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ه نکیا انیب گرید انیاز ھم جدا گردند. به ب ثیاحاد نیا دیکه چرا بانیا انیب -١٢
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ب از آغاز کار شر تا مبادا از آن یت شود و ترھیر تا از آن تبعیب به آغاز کار خیترغ
 ١٧٥ .............................................................................................. ت شودیتبع

 کتاب علم

اد دادن آن و آنچه در فضل علما و یاد گرفتن و یو  یریب به علم و فراگیترغ
 ١٨٢ ...................................................... کنند یوارد شده که طلب علم م یکسان

 ٢٠٦ ............................................................. کسب علم یب به مسافرت برایترغ

ب از دروغ بستن یاز آن و ترھ یبردار آن و نسخه غیث و تبلیدن حدیب به شنیترغ
 ٢١٠ ......................................................................................... ج به رسول الله

 ٢١٦ ........................................................................ با علما ینیب به ھمنشیترغ

و  شانیع نمودن حقوق ایب از ضایب به احترام و بزرگداشت علما و ترھیترغ
 ٢١٧ ............................................................................. نسبت به آنھا یتوجھ یب

 ٢٢٢ ..................................................... ر اللهیعلم به خاطر غ یریادگیب از یترھ

 ٢٢٧ .......................................... ریبر انجام کار خ ییب به نشر علم و راھنمایترغ

 ٢٣٢ ................................................................................. ب از کتمان علمیترھ

که بدان  دیگو یرا م یزیکند و چ یداند و به علمش عمل نم یکه م یکس ب ازیترھ
 ٢٣٧............................................................................................کند یعمل نم

 ٢٤٨ ........................................................... علم و قرآن داشتن یب از ادعایترھ

ب یو ترغ افتنیره شدن غلبه یو چ زیو ست یو مجادله و دشمن یاکاریب از ریترھ
 ٢٥٢ .................................... باطل ایکه بر حق باشد  یبه ترک آن چه در برابر کس

 کتاب طهارت

ب به یا محل عبور آب و ترغی  هیا سایمردم  ریحاجت در مس یب از قضایترھ
 ٢٦٠ ................. حاجت یقضاانحراف از جھت قبله و پشت نمودن به آن در ھنگام 

 ٢٦٤ ........................................................ ب از ادرار در آب و حمام و سوراخیترھ

 ٢٦٦ .................................................................. ب از سخن گفتن در توالتیترھ

 ٢٦٨ ................. از آن یگر و عدم دورید یب از برخورد ادرار به لباس و جاھایترھ
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از ورود زنان با لنگ و  بی] بدون لنگ و ترھیب از ورود مردان به حمام [عمومیترھ
مساله وارد  نیاز ا یباشد و آنچه در نھ یماریا بیدر حالت نفاس  نکهیجز آن مگر ا

 ٢٧٥ ................................................................................................ شده است

 ٢٨٣ .............................................. ر انداختن غسل بدون عذریب از به تأخیترھ

 ٢٨٥ ............................................... ب به وضو گرفتن و کامل انجام دادن آنیترغ

 ٣٠٤ ....................................................... د آنیق به محافظت از وضو و تجدیتشو

 ٣٠٧ ................................................... الله ھنگام وضو بسم یب از ترک عمدیترھ

 ٣٠٩ .................................. ب به مسواک زدن و آنچه در فضل آن آمده استیترغ

 یب از ترک آن و ترک کامل نمودن آن ھنگامیب بر خلال کردن انگشتان و ترھیترغ
 ٣١٦ .................................................................... به واجبات وارد شود یکه خلل

 ٣٢٢ ................................ شود یکه بعد از وضو گفته م یبه کلمات بیو ترغ قیتشو

 ٣٢٥ ...................................................... ب به دو رکعت بعد از وضویو ترغ قیتشو

 کتاب نماز

 ٣٣٠ ................................ در اذان و آنچه در فضل آن آمده است قیب و تشویترغ

جواب دھد و  بعد از اذان چه  یبا چه کلمات نکهیب در پاسخ دادن به مؤذن و ایترغ
 ٣٤٣ .................................................................................................... د؟یبگو

 ٣٥٠ ................................................................................ ب به اقامه گفتنیترغ

 ٣٥١ ......................... ب و ترساندن از خروج بدون عذر از مسجد بعد از اذانیترھ

 ٣٥٣ ................................................ ن اذان و اقامهیبه دعا در ب قیب و تشویترغ

 ٣٥٦..................... ازمند به آن ھستندیکه ن ییب به ساختن مساجد در جاھایترغ

 ٣٦٠ ....... ب به نظافت و پاک نمودن مساجد و آثار وارده در خوشبو نمودن آنیترغ

ترساندن از انداختن آب دھان در مسجد و به طرف قبله و اعلان گمشده در آن و 
 ٣٦٦ ...................................................... گردد ینجا ذکر میکه در ا یگریمسائل د

شب و آنچه در فضل آن آمده است یکیب به رفتن به مسجد خصوصا در تاریترغ
 .............................................................................................................. ٣٧٧ 

 ٣٩٥ ........................... به (حضور در) مساجد و نشستن در آن یبندیب در پایترغ
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 یر، تره، تربچه و مانند آن که بویاز، سیکه پ یکس یب از آمدن به مسجد برایترھ
 ٤٠١ .................................................................................. بد دارد خورده است

 ٤٠٦ .............. ب به خروج از آنیبر آن و ترھ یبندیب زنان به نماز در خانه و پایغتر

 ٤١١ ........ مان به واجب بودن آنھایپنجگانه و محافظت بر آنھا و ا یب بر نمازھایترغ

 ٤٣٥ ............................................ ب به نماز و فضل رکوع و سجود و خشوعیترغ

 ٤٤٥ ....................................................... ب به نماز خواندن در اول وقت آنیترغ

نماز جماعت خارج  یوارد شده که برا یب به نماز جماعت و آنچه در مورد کسیترغ
 ٤٥١ ...................... اند شود که نماز خوانده یبا مردم روبرو م یشود، اما در حال یم

 ٤٥٨ .............................................................. ب به کثرت جماعت نمازگزاریترغ

 ٤٦٠ .............................................................................. ابانیب به نماز در بیترغ

ر انداختن یب از به تأخیب به نماز عشاء و صبح به خصوص در جماعت و ترھیترغ
 ٤٦٢ ......................................................................................................... آنھا

 ٤٧٠ ......................................... ب از عدم حضور در نماز جماعت، بدون عذریترھ

 ٤٧٨ .........................................................ب به خواندن نماز سنت در خانهیترغ

 ٤٨١ ........................................ نماز بعد از ھر نماز یب به انتظار کشیدن برایترغ

 ٤٩٠ ....................................................... ب به محافظت بر نماز صبح و عصریترغ

 ٤٩٥ ..................... ب به نشستن فرد در محل نمازش بعد از نماز صبح و عصریترغ

 ٥٠١ .............. شود یو مغرب خوانده مکه بعد از نماز صبح وعصر  یب به اذکاریترغ

 ٥٠٨ ................................................... ب از فوت شدن نماز عصر بدون عذریترھ

خواندن نماز و  کیدو اصل کامل و ن تی(امامت در نماز) با رعا ینماز شیب به پیترغ
 ٥١٠ ........................................ ت آن دویدر صورت عدم رعا ینماز شیب از پیترھ

 ٥١٣ ............ ستندین یکه مردم از امامت دادن او راض یب از امامت دادن کسیترھ

ھا و به ھم  برابر نمودن صف ی در صف اول و آنچه درباره ستادنیب به ایترغ
وارد  یشان و فضل جانب راست صف آمده است. و آنچه در مورد کس دنیچسب

گردد  یگریشدن د تیرود که سبب اذ یترس آن م ستدیشده که اگر در صف اول با
 ٥١٥ ........................................................................ ستدیا یم گریپس در صف د
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 ٥٢٤ .................................. یخال یھا و پر نمودن جاھا ب به کامل کردن صفیترغ

شان  اول یھا زنان در صف ستادنیشان و ا ستادن مردھا در آخر صفوفیب از ایترھ
 ٥٢٨ ....................................................................................... ھا صف یو از کج

ن گفتن پشت سر امام و در دعا و آنچه در حالت اعتدال و شروع نماز یب به آمیترغ
 ٥٣٢ ............................................................................................ شود یگفته م

 ٥٤٠ ........ اوردینکه مأموم سرش را زودتر از امام از رکوع و سجود بالا بیب از ایترھ

ن آن دو و آنچه در یب از کامل نکردن رکوع و سجود و راست نکردن کمر در بیترھ
 ٥٤٢ ............................................................................. مورد خشوع آمده است

 ٥٦٣........................................................ ب از نگاه کردن به آسمان در نمازیترھ

 ٥٦٥ ................... شود یکه ذکر م یب از نگاه کردن به اطراف در نماز و مواردیترھ

دن در آن بدون ضرورتیزه و جز آن در ھنگام سجده و دمیب از لمس سنگریترھ
 .............................................................................................................. ٥٧٣ 

 ٥٧٥ .................................... کمر در ھنگام نماز یب از گذاشتن دست بر رویترھ

 ٥٧٦ ....................................................... نمازگزار یب از عبور کردن از جلویترھ

یو تنبل یسست لیانداختن آن از وقتش به دل رینماز و به تاخ یب از ترک عمدیترھ
 ............................................................................................................... ٥٧٩ 

 کتاب نوافل

 ٦٠٢ ................................. ب به محافظت بر دوازده رکعت سنت در شبانه روزیترغ

 ٦٠٣ ................................... ب به مراقبت از دو رکعت سنت قبل از نماز صبحیترغ

 ٦٠٦ ............................................... ب به نماز سنت قبل از ظھر و بعد از ظھریترغ

 ٦١١ .......................................................... به نماز سنت قبل از نماز عصر قیتشو

 ٦١٢ ..................................................... ن مغرب و عشاءیبه نماز گزاردن ب قیتشو

 ٦١٥ ........................................................................ به نماز بعد از عشاء قیتشو

 ٦١٦ .............خواند، آمده است یکه وتر نم یب به نماز وتر و آنچه در مورد کسیترغ

 ٦١٩ ................................ ت نماز شب بخوابدینکه انسان با وضو و به نیبه ا قیتشو
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شود و آنچه در مورد  یم که ھنگام رفتن به بستر خواب گفته  یب به کلماتیترغ
 ٦٢٣ .................................... ده استیوارد شده که بدون ذکر خداوند خواب یفرد

 ٦٣٨ ...................... شود یدار شدن در شب گفته میکه ھنگام ب یب به کلماتیترغ

 ٦٣٩ ................................................................................... ب به نماز شبیترغ

 ٦٦٨ ......................... یآلودگ ب از خواندن نماز و قرائت قرآن در حالت خوابیترھ

 ٦٦٩ ........................ از شب یام قسمتیدن انسان تا صبح و ترک قیب از خوابیترھ

 ٦٧٢ .................... شود یاه گفته مکه در صبحگاه و شامگ یات و اذکاریب به آیترغ

 ٦٩٩ .................. که در شب از انسان فوت شده است یبه قضا کردن اوراد قیتشو

 ٧٠٠ .................................................................................. یبه نماز ضح قیتشو

 ٧٠٨ ................................................................................ حیبه نماز تسب قیتشو

 ٧١٨ .................................................................................... به نماز توبه قیتشو

 ٧٢٠ ............................................................... آن ینماز حاجت و دعا به قیتشو

 ٧٢٧ ........................... به نماز استخاره و آنچه در مورد ترک آن آمده است قیتشو

 کتاب جمعه

آن و آنچه در فضل روز و ساعت  یدن بسویب به حضور در نماز جمعه و شتابیترغ
 ٧٣٢............................................................................. اجابتش وارد شده است

 ٧٥٣ ........................................................................ به غسل روز جمعه قیتشو

وارد شده که بدون عذر در  یبه زود رفتن به نماز جمعه و آنچه در مورد کس قیتشو
 ٧٥٦ ........................................................................... شود یاول وقت حاضر نم

مردم عبور  یھا گردن و شانه یکه در روز جمعه از رو یھشدار و ترساندن کس
 ٧٦٤ .................................................................................................... کند یم

ب به ساکت ماندنیب از صحبت کردن به ھنگام خطبه خواندن امام و ترغیترھ
 ............................................................................................................... ٧٦٦ 

 ٧٧٣ ........................................................... ب از ترک نماز جمعه بدون عذریترھ

ان شده یکھف و آنچه ھمراه با آن در شب و روز جمعه ب ی به خواندن سوره قیتشو
 ٧٨٠ ....................................................................................................... است
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 کتاب صدقات

 ٧٨٦ .......................................... د بر واجب بودن آنیبه دادن زکات و تأک قیتشو

 ٧٩٧ ............ است آلات آمده  وریھشدار در باب ندادن زکات و آنچه در مورد زکات ز

 ٨١٥ ......................................................................................... ور آلاتیزکات ز

و تجاوز و  یب از تعدیتقوا و ترھ یزکات بر مبنا یآور در جمع یبه ھمکار قیتشو
نان یکه به خود اطم یکس یعمل برا نیدر آن. و مستحب بودن ترک ا انتیخ

 ٨٢٥ ........ آمده است نیو مسئول اتیاخذ مال نیآنچه در مورد مسئول انیندارد. و ب

 انیبه آن؛ و ب ازیم آن در صورت عدم نیگران و تحریب از طلب نمودن از دیترھ
و قناعت و خوردن از  یدار شتنیب به خویآنچه در ذم طمع وارد شده است؛ و ترغ

 ٨٤٣ ...................................................................................... شیرنج خو دست

که آن را از الله متعال بخواھدنیبه ااز شده، ین ای یست که دچار تنگد یب کسیترغ
 .............................................................................................................. ٨٧٦ 

 ٨٧٧ ......................... ت پرداخت کردهیب از گرفتن آنچه بخشنده بدون رضایترھ

بوده،  یکه بدون درخواست و ھرگونه طلب و حرص و طمع یمال رفتنیب به پذیترغ
 ٨٨٠ ...... باشد ازین یآن ھرچند از آن ب رفتنیاز نپذ یباشد و نھ ازمندیاگر ن ژهیبه و

 بیجز بھشت را طلب کند و ترھ یزینکه انسان با توسل به وجه الله چیب از ایترھ
خواسته  زیاز دادن چ نکهیکه با توسل به وجه الله از او خواسته شده، از ا یکس

 ٨٨٥ ................................................................................. کند. یشده خوددار

ق بر آن و آنچه در مورد صدقه دادن به ھنگام یبه صدقه دادن و تشو بیترغ
 ٨٩٠ ..... دھد یآنچه دوست ندارد صدقه م وارد شده که یو در مورد کس یتنگدست

 ٩١٩ ...................................................................... یب به صدقه دادن پنھانیترغ

قرار دادن آنھا نسبت  تیشاوندان و در اولویبه صدقه دادن به ھمسر و خو قیتشو
 ٩٢٣ ................................................................................................ گرانیبه د

مالش را درخواست  ی ادهیانش زکیا نزدیاز آقا و سرورش  ینکه انسانیب از ایترھ
گران بدھد که یبه د یاش را در حال نکه صدقهیا ایکند، اما به او ندھند 

 ٩٢٦ .................................................................... شاوندانش محتاج ھستندیخو

 ٩٢٨ ..................................... ب به قرض دادن و آنچه در فضل آن آمده استیترغ
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 ٩٣٠ ... ب به آسان گرفتن بر تنگدست و مھلت دادن به او و گذشتن از آن مالیترغ

 ی رهیب از عدم انفاق و ذخیسخاوت و ترھ یر از رویخ یھا ب به انفاق در راهیترغ
 ٩٤٠ ...................................................................................... بخل یاموال از رو

از صدقه  یب ویاو و ترھ ی ب زن به صدقه دادن از مال ھمسرش با اجازهیترغ
 ٩٥٩ ............................................................ او ی دادن از مال شوھر بدون اجازه

 ٩٦٢ ...............آن یب از خودداریگران و ترھیب به غذا دادن و آب دادن به دیترغ

 ؛یو یگران و رفتار مشابه با فاعل آن و دعا براید یکیب به تشکر نمودن از نیترغ
 ٩٨٨ ............. کند یوارد شده که از صاحب نعمتش تشکر نم یکس ی و آنچه درباره

 کتاب روزه

 ٩٩٦ ............... دار آمده است روزه یبه روزه و آنچه در فضل آن و فضل دعا قیتشو

و به پا داشتن شبش و به خصوص  ید پاداش الھیرمضان به ام ی به روزه قیتشو
 ١٠١٢ .........................................آنچه در مورد فضل آن آمده است انیقدر و ب شب

 ١٠٣٩ ................................ از ماه رمضان بدون عذر یب از افطار نمودن بخشیترھ

 ١٠٤١ ............................................................ شش روز از شوال ی ب به روزهیترغ

از  یدر نھ ست. و آنچهین نیکه در آن سرزم یکس یروز عرفه برا ی ب به روزهیترغ
عرفات مشغول احکام حج  نیوارد شده که در سرزم یکس یروز برا نیا ی روزه
 ١٠٤٣ ...................................................................................................... است

 ١٠٤٨ ........................................................... ماه خداوند محرم ی ب به روزهیترغ

 ١٠٥٠.............. خانواده]روز با  نیدر ا یرفتار روز عاشورا [و خوش ی ب به روزهیترغ

در آن وارد شده و  ج رسول الله ی شعبان و آنچه در مورد روزه ی ب به روزهیترغ
 ١٠٥٣ .............................................................................. شعبان ی مهیلت نیفض

 ١٠٦٠ ............................. ضیام بیا ژهیب به سه روز روزه گرفتن از ھر ماه به ویترغ

 ١٠٦٩ ......................................................... شنبه دوشنبه و پنج ی ب به روزهیترغ

شنبه و آنچه  کیشنبه و جمعه و شنبه و  چھارشنبه و پنج یروزھا ی به روزه قیتشو
 ١٠٧٢ ..................... ا شنبه به روزه آمده استیص روز جمعه یاز تخص یدر مورد نھ

 ١٠٨٠ ................. است ÷ داود ی ان روزه گرفتن که روزهیروز در م کیب به یترغ
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نکه از ھمسرش یرد مگر ایسنت بگ ی با حضور ھمسرش روزه نکهیب زن از ایترھ
 ١٠٨٤ ............................................................................................ ردیاجازه بگ

کند و  یب مسافر از روزه گرفتن اگر روزه گرفتن در سفر او را دچار مشقت میترھ
 ١٠٨٦ ......................................................................... به افطار کردن یب ویترغ

 ١٠٩٤ ................................................... با خرما ژهیبه و یب بر خوردن سحریترغ

 ١٠٩٨ ....................... خوردن یر در سحریو تأخ یب به عجله کردن در افطاریترغ

 ١١٠٠ ........................................... ب به افطار نمودن با خرما و اگر نبود با آبیترغ

 ١١٠١ .................................................................. دار ب به غذا دادن به روزهیترغ

 ١١٠٣ ........ ستندین  که نزد او بوده و روزه یغذا دادن به کسان یدار برا ب روزهیترغ

 ١١٠٤ ....................... لیقب نیاز ا یبت، دشنام، دروغ و مواردیدار از غ ب روزهیترھ

 ١١٠٩ .......................................................................... ب به اعتکاف نمودنیترغ

 ١١١١ ...................................................... د بر آنیب به دادن زکات فطر و تأکیترغ

 ینکتاب دو عید و قربا
 ١١١٦ .....................................................................دیدو شب ع یایق به احیتشو

 ١١١٧ .................................... لت آنیان فضید و بیگفتن در روز ع ریب به تکبیترغ

 ییوارد شده که با وجود توانا یآنچه در حکم کس انیکردن و ب یب به قربانیترغ
 ١١١٨...................................فروشد یرا م یکه پوست قربان یکند و کس ینم یقربان

جز خوردن و دستور به  یامر یا کشتن آن برایوان و یب از مثله کردن حیترھ
 ١١٢٤ .......................................................... روشن یوان به بھتریکشتن و ذبح ح

 کتاب حج

وارد شده که به قصد حج و عمره  یب به حج و عمره و آنچه در مورد کسیترغ
 ١١٣٠ ................................................. اما در راه وفات  آمده است کند، یحرکت م

نه کردن از یرفتن به حج و عمره و آنچه در مورد ھز ینه کردن برایب به ھزیترغ
 ١١٥٢ ................................................ رد شده استحج و عمره وا یمال حرام برا

 ١١٥٥ ................................................................ عمره در رمضان یب به ادایترغ
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ارزش  کم یھا دن لباسیو پوش یب به تواضع در حج و پوشش لباس معمولیترغ
 ١١٥٩ ............................................................... امبرانیاز پ یرویجھت اقتداء و پ

 ١١٦٦ ......................ه گفتن و بلند کردن صدا در آنھایب به احرام بستن و تلبیترغ

 ١١٧١ ..................................................... یب به احرام بستن از مسجد الاقصیترغ

آنچه در فضل آنھا و ؛ و یمانیالله] و لمس حجر الاسود و رکن  تیب به طوافِ [بیترغ
 ١١٧٣ ....................................... م و وارد شدن به کعبه وارد شده استیمقام ابراھ

 ١١٨٥ .............................. لت آنیالحجه و فض یب به عمل صالح در ده روز ذیترغ

 ١١٨٩ .............. ن عرفه و مزدلفه و فضل روز عرفهیب به حاضر شدن در سرزمیترغ

 ١٢٠٣ ........................... جمرات و آنچه در رفع آنھا وارد شده است یب به رمیترغ

 ١٢٠٥ .......................................................... یسر در من یدن مویب به تراشیترغ

 



 

 

 

 

 

 محقق کتابی  مقدمه

، ومن ر أنفسنا، من يهد االله فهو المهتدشرونحمده ونستعينه، ونعوذ باالله من  إنّ الحمد الله، 

، وأشهد أن محمدا عبده له وحده لا شريك وأشهد أن لا إله إلا االله ، فلا هادي له.يضلل

 ، أما بعد:ورسوله
» ترھیبالترغیب و ال«کامل و ممتاز از کتاب ای  رو دارید، نسخه که پیشای  نسخه

ناصرالدین محمد شیخ  ،بزرگوارآراسته و پیراسته به احکام امام عصر، محدث 
علاوه بر این  باشد؛ در مورد نصوص آن (شامل احادیث و آثار) می / البانی

صحیح «که شیخ البانی با مھارت بر است تعلیقات و پاورقی و شروحی  ی دربردارنده
 به رشته تحریر درآورده است. » ضعیف الترغیب و الترھیب«و » الترغیب و الترھیب

 گردد: در موارد ذیل خلاصه میانجام دادیم این کتاب روی ر ما بکه  یکار
را با ھم ترکیب کردیم که » ف الترغیبضعی«و » صحیح الترغیب«: دو کتاب: اوّلاً 

بین دو  / برخی جملات که توسط استاد البانی ی این مھم متوجه شدیماثنا در
 اند. حذف شده  فاصلهایجاد کروشه گذاشته شده به علت 

: مانند این عبارترا حذف کنیم،  شدیم به سبب فاصله، برخی عبارات ناچار: دوّم

ة الكتاب الآخر« سيأتي في الكتاب «کتاب دیگر است)، و از  (آن بخشی»: وهو من حصّ

جایگزین آنھا آوردیم که  یعباراتو مواردی مشابه؛ آید) و  (در کتاب دیگر می :»الآخر
  رند.در روند علمی و مدون کتاب تاثیری ندا

ایم و  در نظر گرفته به دنبال ھمشماره ردیف  ،برای ھمه احادیث کتاب  :سوّم
به نوشته بود احادیث برای در بخش صحیح و ضعیف البانی  ھایی را که شیخ شماره

 ایم. به حال خود باقی گذاشته ،ھمراه شماره حدیث در باب مورد نظر
 قرار دادیم. () را با خط درشت در بین دو پرانتز آنحکم ھر حدیث  در برابر: چھارم

ه صورت اجزای حدیث ب بیان حکمنھایت دقیق شیخ البانی  بی اعمال: یکی از پنجم
در  حذف شده به جای بخس (...) چین نقطهقرار دادن و  جدا از حکم اصل حدیث
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ایم  داده] قرار . ولی ما قسمت حذف شده را در بین دو کروشه [باشد می  بین پرانتز
اشد. و اگر حدیث در دو کتاب ب قرار ندادهآن را در پاورقی  شیخ البانی مادامیکه

ذکر  ،صحیح و ضعیف ذکر شده باشد، حدیث را چنانکه در اصل نزد حافظ منذری آمده
ایم؛ به عنوان مثال  نمودیم؛ و حکمی را که شیخ البانی در مورد آن بیان داشته، آورده

ث صحیح است مگر بخشی که در یحد«»: دا ما بین المعقوفتینصحیح) ما ع«(گفتیم: 
. و شماره حدیث در بخش ضعیف را ذکر نموده و پس از آن »بین دو کروشه آمده است

  ایم. حکم شیخ در مورد حدیث را بیان داشته
مقایسه و تطبیق ایم اصل و نص کتاب را از نظر تلفظ و حروف با  کوشیده ششم:

ات چاپ اشتباھ از. اینک چند مورد ١مشخص کنیم  شدهھای چاپ  ی نسخه ھمه
 کنم: به شرح ذیل بیان میرا  »ضعیف الترغیب«و  »الترغیب صحیح«ی  گذشته
ا ر ھابود، لذا آن  صل کتاب حذف شدهبر بعضی احادیث ا / حکم شیخ البانی -١

 درست کرده و در مورد آنھا در پاورقی تذکر دادیم.
» ضعیف الترغیب«و» صحیح الترغیب« ی چاپ گذشته احادیثی از نسخه  -٢

حکم شیخ البانی در  باشد؛ ھا می در آنھا نیست و در سایر چاپساقط شده که 
ھا به این موارد  مورد این احادیث را از اصل ایشان ذکر نموده و در پاورقی

 ایم.  اشاره کرده
در را از آنھا برخی البانی اند که شیخ  احادیث حذف شدهاز چند فقره  -٣

نمانده  آورده بود که در آن دو کتاب باقی» ضعیفال«در و برخی را  »حیحصال«
ی  دو کتاب برای ما آشکار شد و از روی نسخه بودند، ولی به ھنگام ترکیب

پاورقی به این موارد و در حکم ھریک از آنھا را بفھمیم؛ اصلی شیخ توانستیم 
 ایم.  اشاره کرده

پاورقی در در آنھا را ذکر نموده و اند که  کلماتی از متون حدیث حذف شده -٤
 ایم.  مورد آنھا تذکر داده

راویان را ذکر نمودیم و تلاش نویسنده در رابطه با  پایان کتاب نظراتدر  -٥
ھا را نقل کنیم، تا در اثنای  یم کلام شیخ البانی در رابطه با یکایک راویکرد

                                           
 البانی اعتماد نمودیم چراکه این چاپ اصل و مبنایی است که شیخ» المنیریة«در این زمینه فقط به چاپ  )١(

 در تحقیقش بدان اعتماد کرده است. 



 ٣   محقق کتاب ی مقدمه

 

در این رابطه به مطالعه، خواننده از دیدگاه شیخ در مورد راوی مطلع باشد و 
 ایم. کرده اعتمادھای او  کتاب

 :کنم اشاره میدو نکته به  در پایان
(ش) ایم به این صورت:  شیخ البانی افزوده پایان ھمه مطالبی که بر سخنان: در اوّل

 .ایم بدان اشاره داشته
: خداوند بھترین پاداش را به استاد بزرگوار سعد الراشد عنایت فرماید که نکته دوّم

ترین وجه، تلاش و پشتکار و  به بھترین و دقیق / مان البانی جھت چاپ کتاب شیخ
 ھمکاری لازم را داشتند.  

حاوی تمام کنیم  امیدوارم به فضل خداوند متعال کتابی که به خوانندگان تقدیم می
نکات مثبت در بخش نگارش و اعراب و دقت در الفاظ و تخریج احادیث و توضیح 

ان شاء  -ی نکاتی باشد که لازم است کتابی در این سطح دارا باشد.  واژگان و ھمه
 وند متعال است که پروردگاری جز او نیست.توفیق تنھا از جانب خداو  -الله

 مشھور بن حسن
 عصر روز شنبه بیست و ششم رجب

 ھـ١٤٢٢سال 

د وآله وصحبه وسلم. وصلى االله تعالى على  نبينا محمّ



 

 

 

 

 

 ١مقدمه چاپ جدید

وسيئات ، ونعوذ باالله من شرور أنفسنا، ٢ونستغفره نحمده ونستعينه إنّ الحمد الله، 

وحده لا  من يهد االله فلا مضل له، ومن يضلل فلا هادي له، وأشهد أن لا إله إلا اهللاعمالنا، 

 .عبده و رسوله ةً ، وأشهد أن محمدله كشري
  بعد؛اما 

چند بار به چاپ رسیده است که » صحیح الترغیب و الترھیب«جلد اول کتاب 
) توسط انتشارات معارف در ریاض با ١٤٠٩آخرین آنھا چاپ سوم این کتاب در سال (

باشد؛ ایشان از بنده درخواست نمودند برای  مدیریت استاد بزرگوار "سعد الراشد" می
تر چاپ شد که  پیش» ضعیف الترغیب«ا نیز آغاز به کار نمایم. بخش ی جلدھ چاپ بقیه

» صحیح«البته نشر آن برای بنده میسر نگردید.  از این جھت بازنگری دوباره در بخش 
ای که در این زمینه وجود دارد این  آن را ضروری و لازم دانستم؛ اما نکته» ضعیف«و 

ین دو بخش داشتم و در مورد احادیث است که با وجود دقت و تاملی که در تحریر ا
ی چاپ اول از جلد مذکور از آن  آنھا مطابق با منھج علمی عمل نمودم که در مقدمه

خواھید کرد، با این ھمه ناچار بودم به تصحیح و  هشاھدمسخن گفتم، چنانکه خود 
و جرح و تعدیل راویان از سوی وی و موارد دیگر اعتماد کنم.  / تضعیف منذری

به اصول و مصادر وی دسترسی نداشتم تا مراجعه داشته باشم. ھمچنین در  چراکه

                                           
 [ش].است صحیح ترغیب موجود  ابتدایدر  -١

 »خطبة الحاجه«افزایند، ولی در خطبه معروف به  بدان میدر اینجا ی (نستهدیه) را  برخی از خطیبان جمله -٢

یت روا طرق مختلفای  که در رسالهچنان ؛ندارد یروایت آن اصل و اساس طرقاز  یکاین لفظ در هیچ

سه آیه را بعد از آن از سوره  ج اللهام که گاهی رسول  هداشتدر آنجا بیان  ؛ام آوری کرده آن را جمع

تقدیم و با را به کار رفته شده در آن  کلماتکرد. و برخی هم  عمران و نساء و احزاب) تلاوت می (آل

این کار برخلاف روش و رهنمود رسول به این مساله توجه داشته باشند که بدون اینکه کنند  ذکر میتأخیر 

ای هرچند در معنا تغییری ایجاد  در اوراد و اذکار حتی با تبدیل کلمه و جایز نیست باشد؛ می ج الله

 کن. مراجعه) ٩/ نوافل -٦( ءحدیث برا قبه تعلی نشود، تصرف نمود.



 ٥   مقدمه چاپ جدید

 

ام. اما امروز که  موارد دیگر به وی اعتماد نمودم چنانکه به این مساله اشاره نموده
گذرد، اموری رخ داده و برخی آراء و نظرات  حدود بیست سال از تحقیق مذکور می

د چنانکه این سخنم معروف است که: (علم طلب ای می تغییر نموده که بازنگری دوباره
جمودپذیر نیست). و از مھمترین اموری که رخ داده و سبب تحول در آراء و نظرات 

تر  ھای حدیث بود که پیش ھای تصویری از کتاب ھا و نسخه شد، چاپ برخی کتاب
توان به  معروف نبود و در آنھا بسیاری از مصادر منذری موجود بود. به عنوان نمونه می

 موارد ذیل اشاره نمود: 
 حسان.صحیح ابن حبان: الإ -١
 .مسند أبي یعلي  -٢
 کشف الأستار عن زوائد البزار.  -٣
 است. رسیدهچاپ  ، ھشت جلد از آن به»البحر الزخار«اصل آن به نام  اخیراً  که  -٤
 معجم الکبیر طبرانی.  -٥
 .معجم الأوسط طبرانی  -٦
 الدعاء. طبرانی. -٧
 بیھقی. .شعب الإیمان -٨
 الزھد الکبیر. بیھقی. -٩

ھا به آن» فھرست احادیث«ان زیاد است و ھای ابن أبی الدنیا که تعدادش کتاب -١٠
 قلم محمد خیر رمضان یوسف چاپ شده است.

 و غیره.  ھا نامه در علوم مختلف، از مسانید و زندگی یھای متعدد دیگر کتاب و

 ھا عبارتند از:ترین آن ھای تصویری که مھم اما کتاب
 .)١(، ابن حجر عسقلانیالمسندة ةالمطالب العالی -١
 تفسیر ابن ابی حاتم. -٢
 الطبّ النبوی، اثر أبی نعیم. -٣
 اثر ابن حجر.» مسند الفردوس«الغرائب الملتقطه من  -٤
 ، اثر أبی أحمد الحاکم.)٢(الکنی و الأسماء -٥

                                           
 [ش].است در این اواخر چند مرتبه چاپ شده -١

 [ش]. در چهار جلد چاپ شده ی آن سپس قسمت باقی مانده -٢
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 مسند السراج. -٦
 .)١(ه استچاپ شد جلد اول و دوم آن اثر ابی نعیم؛ کهمعرفة الصحابة،  -٧
 اثر ابن المبارک. البرّ و الصلة -٨
 .)٢(سه جلد آن چاپ شد ، ابن قانع؛ کهالمعجم -٩

 در شش جلد چاپ شد.(اخیرا)  که بعدایھام، اثر ابن قطان فاسی، الإالوھم و -١٠
 علاوه بر موارد متعدد دیگر.

احادیث تحقیق  تر در مورد این منابع باعث شد علاوه بر روش علمی که پیش
به روی من گشوده شود؛ با بررسی این منابع ی جھت تحقیق و روش جدید راه داشتم،

» / منذری«پیروی از  ھا را بهاز روایاتی که قبلاً آن برای بسیاری و کندوکاو در آنھا،
منابعی که منذری یا کسانی دیگر ذکر  اسانیدِ  یا به صورت مستقل و با تکیه بر بررسی

و شواھد و متابعاتی دست یافتم؛ که آن  به طرقدانستم،  کرده بودند، ضعیف می
ھا را از ضعف به این ترتیب آنو کرد و من نیز چنین عمل نمودم  احادیث را تقویت می

زیادی که به آنھا ، علاوه بر فوائد نمودم جدامنابع مذکور در کتاب  )٣(موجود در اسانید
 عنوان مثال به حدیث ام، به داده تذکرھا دست یافتم. و در پاورقی در مورد برخی از آن

) ھمان فصل نگاه ١٠) و حدیث (١٢ /الصلاة -٥) (٥) و حدیث (٨ الصلاة/ -٥) (١٠(
  .یدکن

 مذکور در منابع جدید، به من کمک کردنقل روایات  و برعکس این، برخی از طرق
ھا ھای قادحه موجود در بسیاری از احادیث را کشف کنم که مؤلف یا دیگران آن تا علت

، تدلیس، مجھول بودن وذ، منکر بودن، انقطاعذمواردی چون: ش ند؛کرده بود را تقویت
اتی از قبیل نسبت به اشتباھ ،با وجود این منابعکه چنان. و مواردی از این دست

ه عنوان مثال حدیثی به طور مطلق به ب نادرست احادیث به برخی منابع پی بردم؛
ن صغرای وی بوده، حال آنکه حدیث نسائی نسبت داده شده که مراد از این اطلاق سن

                                           
 در هفت جلد چاپ شد [ش].به طور کامل سپس  -١

 ) جلد چاپ شد[ش].١٥تر در ( بعدا به صورت کامل -٢

 مؤلف٣ الطهارة/ -٤مثلا به حدیثی با این آدرس نگاه کن ( -٣
ً
به دلیل جهالت یمی از راویان آن،  )، قبلا

حدیث را معلول دانسته بود اما به دلیل وجود شاهدی برای آن از طریقی دیگر، آن را تقویت نمودم و این 

الاخلاص/  /١) در (٧حدیث شماره ( از این نمونه استو  بود.فوائد کتاب ابن القطان فاسی با استفاده از 

 .امثال آن بسیار است) و ١



 ٧   مقدمه چاپ جدید

 

باشد. یا اینکه حدیثی به طور مطلق به طبرانی نسبت داده شده که  در سنن کبری می
بوده  )١(»معجم الاوسط«باشد اما حدیث در  وی می» معجم الکبیر«مراد از این اطلاق 

استفاده  تر برای بنده میسر نبود تا از منابع یاد شده است. و مواردی از این قبیل؛ پیش
کنم؛ اما این منابع نیز به من کمک کرد تا برخی از اشتباھات مھم را تصحیح کنم؛ 
اشتباھاتی که گاھا تضعیف احادیث صحیح را به دنبال داشت؛ مثلا تضعیف حدیث 

حال آنکه وی در سند  ؛صحیح به دلیل وجود راوی ضعیف مانند (شھر بن حوشب)
و  ) چنین است.٨ النوافل/ -٦) (٢( حدیث روایت مورد نظر نبوده است چنانکه در

 شدند.  دیگر اشتباھاتی که جز با آن منابع آشکار نمی
 که به تازگی در دسترس قرار گرفتند.  مربوط به منابع علمی بود این مطالبی 

جا که انسان و افکار است، (باید گفت:) از آن چه مربوط به آراءامّا در رابطه با آن
 و اھل تلاش و تفکر است، ھمیشه چنانکه آفریده شدهموجودی است که ضعیف 

آوردھای مادی یا معنوی خود  بر دست وند بر آن رفته باشد در پی افزودنخواست خدا
 شود؛ شده و به معلوماتش افزوده میافکارش تجدید بر این اساس است که و  باشد؛ می

نیر از این قاعده علم حدیث  باشد. امری است که در ھمه علوم محسوس میو این 
است که  اقوالیکه مبنای آن آشنایی با بیوگرافی ھزاران نفر و مستثنی نیست. علمی 

و نیز اطلاع از ھزاران طریق در روایت  ایت؛ ھا گفته شدهجرح و تعدیل آندر رابطه با 
یک عالم رای و نظر . پس جای تعجب نیست که حدیث و اسانید متفاوت را دربردارد

چنانکه اقوال امام احمد باشد،  یک حدیث مختلفمورد یک راوی و  حافظ حدیث در
در میان اقوال ائمه امری معلوم و آشکار  باشد و این مھم در یک مساله متفاوت می

رو یکی از ما پژوھشگران و  به مثال آوردن در این زمینه نیست. از اینو نیازی  است
بیش از یک  ،راوی و حدیثشمحققین سزاوارتر است که رای و نظرش در مورد یک 

تر شدن زوایای مختلف این مساله به چند مثال در این زمینه  برای روشن قول باشد؛
 کنیم:  اشاره می

                                           
 ).٢السنة/ -٢) در (٦تعلیق بر حدیث ( نگا: -١
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 در این علم نشأت یافته، ولی )١(عه مصری قاضی صدوقھیعبدالله بن لَ  -١
 در روایت یکی از در روایت ضعیف است؛ مگر  ،دانیم که به خاطر اختلاط می

قتیبه بن «امام احمد  ولی با بحث و تحقیق متوجه شدم از وی؛ ھا عبدالله
در این مساله را ه است، چنانک ھا ملحق کرده را نیز به عبدالله »سعید مصری

باشند که به کسانی دیگر چه بسا و  ام؛ ) بیان کرده٢٥١٧ (الصحیحة شماره
 د.نگرد ھا ملحق میآن

مصری؛ چند سال پیش مطلقا معتقد به تضعیف  دراج بن سمعان ابو السمح -٢
این سپس  حدیث وی بودم، چه از ابی الھیثم روایت کرده باشد و چه از غیر او؛

مساله نزد من ترجیح یافت که وی حسن الحدیث است مگر در روایتش از ابی 
  ام. پرداخته )٢()٢٣٥٠ی ( به شماره» الصحیحة«الھیثم؛ که به این مساله نیز در 

» الترغیب«در در مورد ھر حدیثی طلبید  میعوامل بازنگری و تحقیق جدیدی این 
و » صحیح«تا در پرتو این تفصیل، به دو بخش  داین دو راوی در اسناد آنھا بودن که
   ملحق شوند.» ضعیف«
که نیاز به بازنگری داشت، بررسی راویانی بود که معروف به  این موارداز قبیل و 

شان روایت  اختلاط یا تدلیس بودند و نیز راویان موثقی که چون از برخی شیوخ
باشند،  کرده باشند ضعیف تلقی شده و نزد عالمان به این علم شریف معروف می

یقی خاص نیاز به بررسی مجدد داشت. مواردی از این قبیل نیز بررسی و تحق
طلبید تا احادیث صحیح و ضعیف چنین راویانی از ھم جدا شوند؛ در این زمینه  می

ی تعلیقات، متوجه  تا حدود زیادی تامل نمودم و خوانندگان به اختصار در مطالعه
 ست. وند افضل اول و آخر از آنِ خدااین مساله خواھند شد. و 

ا و فراموشی بود که انسان بر طلبید، خط علت دیگری که بازنگری در کتاب را می
چنانکه در  –گیرد  آن آفریده شده است. ھرچند در این موارد مورد مواخذه قرار نمی

اما زمانی که اشتباه و فراموشی روشن گردد، اصرار  -قرآن و سنت اشاره شده است
رو عادت من این است که ھرگاه پی به اشتباه خود ببرم در  بر آن جایز نیست. از این

                                           
) ١٠الطهارة / -٤) (٦بر حدیث (تعلیق ) و نیز ٧الطهارة / -٤) در (٦( تعلیق بر حدیث به عنوان بنگر به -١

 ).٣ الصدقات/ -٨) در (١٥و حدیث (

 ).٨العلم / -٣( در) ٣(حدیث نگا:  -٢
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در  ،دھم، تا در صورت امکان می ھای کتابم در مورد آن تذکر نسخه ورقی یکی ازپا
است که ھایی  من در مورد ھمه کتاب دید آن را تصحیح نمایم. و این روشج  چاپ

و سوء استفاده از این فرصت برای تخریب و انتقاد از  شوند؛ از من تجدید چاپ می
ھوای نفس بوده و در دشمنی با سنت  توزانی که در پی سوی طعنه زنندگان و کینه

و داعیان سنت معروف و مشھور ھستند، کسانی که معروف را منکر و منکر را 
دھند و خود را نسبت به راه و روش ائمه در بازگشت به سوی  معروف جلوه می

زنند، مرا از بازگشت  به نادانی می ،ن برای آنھاشدن آدیدگاه درست به ھنگام روشن 
معروف و به سوی حق و دیدگاه درست بازنداشت. حال آنکه آثار ائمه در این زمینه 

   .)١(مشھور است
بنابراین ھمه کس باید این حقیقت بشری را به یاد داشته باشد تا او را از عجب و 

د تا به خودپسندی و غرور بازدارد؛ و پیوسته او را به اعتراف به عجز و کوتاھی وادار
این ترتیب در پی جبران خیر و خوبی و قول صواب از دست رفته باشد؛ و برای 

ھا را ارایه دھد به اذن خداوند متعال؛ تا چنان  ھا و سودمندترین خوانندگان بھترین

ْ�فَعُهُمْ للِنَّاسِ «فرمودند:  ج باشد که رسول الله
َ
بھترین مردم »: «خَْ�ُ النَّاسِ أ

 ).١٢٧ الصحیحة( ».رای ایشان استسودمندترین آنھا ب
ی  به جای دو مرتبه» صحیح الترغیب«بر این اساس تصمیم گرفتم مراتب احادیث 

؛ و این پنج مرتبه به شرح ذیل یابدبه پنج رتبه افزایش » حسن«و » صحیح«سابق: 
 باشند: می

معروف در علم شروط صحت ی  ھمهو آن روایتی است که دارای  ؛صحیح -١
 .باشدمصطلح الحدیث 

باشد، اما  روایت صحیحو آن روایتی است که دارای شروط (لذاته):  ؛حسن -٢
حدیث صحیح راوی ی  ی یکی از راویان آن نسبت به حافظه ضبط و حافظه

 تر باشد. ضعیف
ا (تابع یا شاھد) تقویت شده است که ب »حسن لذاته«ھمان و آن  ؛حسن صحیح -٣

ھمچون از متقدمین ث ظ حدیافح این کاربرد از سوی برخی از و باشد؛

                                           
) ةصحیحال  ةسلسلال(از کتاب ام بر جلد اوّل  جهت اطلاع بیشتر در رابطه با رد طعنه زنندگان به مقدمه -١

 .یدآن مراجعه کن م(چاپ جدید) و مقدمه جلد شش
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چیزی از وی ، ولی باشد وی شایع می» سنن«مشھور است که در » ترمذی«
از مراد خود مبنی بر توضیح این اصطلاح در دسترس نیست. و به بیان دیگر 

 را به صورت واضح بیان نکرده است. این اصطلاح 
ف که دارای ضع طرق رواییو آن روایتی است که بر اثر کثرت  ؛صحیح لغیره -٤

 تقویت شود. ،شدید نباشند
ھای متعدد  ز راهو آن روایتی است که مانند مثال سابق باشد اما ا ؛صحیح لغیره -٥

 دارای دو راه باشد که ضعف آنھا شدید نباشد. روایت نشده باشد؛ و کافی است
 ی اخیر تنھا بعد از نظر و تأمل در اسناد حدیث در شایان ذکر است که ثبت دو رتبه

ھا را ذکر نکرده دقت در اسانید منابعی که مؤلف آن پس از منابع مذکور در کتاب و
ھا را به یکی از این دو ی آن ن بعد از این دو مرحله درجهمیسّر و ممکن است، بنابرای

شان  ی اخیر) ارتقاء دادم، ولی این بدان معنی نیست که در میان مرتبه (دو رتبه
 ی حسن. صحیح لذاته برسد؛ چه رسد به رتبه و درجهی  احادیثی نباشد که به درجه

بیان  مّا ذکر آن نکته را در تعلیقشاید در یکی از آن دو سطح قرار داشته باشند، ا ھرگز؛
ھای مطول  کنم تا حجم کتاب زیاد نشود، بلکه توضیح و بیان این مطلب در کتاب نمی

ھا ر دارد که گاھی به آنقرام مولفات دیگری صحیحه و (إرواء الغلیل) و  از جمله سلسله
 .قرار گیردکنم، امید است این نکته مورد توجه  اشاره می

 لا مشاحة في«علما: و به قول  –اصطلاح را به کار بردم  اینمن فقط به دو علت 

  :- اصطلاح محل نزاع نیست»: صطلاحالا
آن  ای که با  و طریقه قوت حدیثبرای بیان حقیقت  ،تعبیر نزد مؤلف چون این -١

 تر است. شود دقیق روایات در یکی از پنج رتبه قرار داده می
ی اخیر مانند رنج و تلاشی نیست  مرتبه لازم به ذکر است که تلاش مؤلف برای سه

که در  و این نکته بر کسانی ی اول و دوّم به کار برده است. بهکه برای شناخت دو رت
گویم: برخی اوقات ام اگر ب الغه نکردهاغراق و مبنیست. و  این رشته مھارت دارند پنھان

ی چھارم و پنجم در  مرتبه حکم ه چند شب و روز برای بیانطولانی، بلک مدت زمانی
ی  حدیث در درجه شد که ، که گاھی نتیجه این میکردم مورد بعضی احادیث صرف می

آن شناخته یف و متن منکر و نابسیار ضع ضعیف باقی بماند؛ و این به دلیل طرق روایی
و ھمه . دانند نمی که به این رشته عنایت کافی دارندرا جز کسانی و این حقیقت  بود؛
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چیزی ، تا باشد می ج احادیث رسول الله ھا به خاطر حرص و غیرت نسبت به این تلاش
 .نگرددرا که نگفته به او نسبت داده نشود یا حدیثش از او نفی 

را  جدال با برادران و دوستان و .. این اصطلاح قیل و قال و مناقشه و :سبب دوم
 مناطق مختلفاشخاص متعدد و  ھا از سوی داد، چراکه در طول این سال پایان می

در میان آنھا افراد مخلص و شد که  جانب وارد میی بر ایناعتراضات و اشکالات متعدد
 چگونه فلان حدیث را درتوز وجود داشت؛ اعتراضاتی از این قبیل که:  مغرض و کینه

که در سند آن  ای درحالی و فلان را صحیح معرفی کردهای  ی حسن قرار داده مرتبه
 ؟ ندھا ھستلھیعه یا شھر بن حوشب و امثال آنابن 

کردم که در علم  آوری می حدیث (حسن لغیره) را به آنھا یاد ،من ھم در پاسخ
توسط امام ترمذی در سننش به صورت عملی تطبیق یافته و  مصطلح معروف است

این عسقلانی و غیره  کسانی چون حافظ ذھبی، حافظ عراقی، ینو از متأخراست. 
افراد (بعد از توضیح بنده)  ایناند. برخی از  در تخریج احادیث به کار بردهمصطلح را 

ْ ﴿شدند و  قانع میپند گرفته و  وْلوُا
ُ
رُ أ مَا َ�تَذَكَّ لَۡ�بِٰ ٱ إِ�َّ

َ
تنھا خردمندان « ]١٩[الرعد:  ﴾ۡ�

نشستند! این درحالی  از موضع ھجومی عقب می. و برخی خاموش شده و »رندیگ یپند م
از این علم کردند چیزی  کسانی بودند که گمان میجمله ھا از بود که بیشتر آن

ھا آنھریک از «: دانستند؛ و به قول امام ذھبی دانند، ولی درواقع چیزی نمی می
خود موجب آزمایش ایشان بودیم ما  به این ترتیب». خواھد بدون پر و بال پرواز کند می
 .)١(طلبیم و ابتلا بودند؛ و از خداوند کمک و یاری میی محنت  ھا ھم برای ما مایهو آن

با این دو مرتبه، احادیث از در برخی  :و از جمله فوائد دو اصطلاح اخیر این است که
و جای تأمل است؛ اصطلاح  بودهوجود دارد که برای برخی مشکل لفظی جمله یا 

مراجعه آن » صحیح لذاته« متنِ  کند که به اصل میاین مساله را متوجه  مذکور خواننده
با این کار اشکال برطرف  که آن را در متون دیگر جستجو کندکند اگر موجود باشد، یا 

 گردد.  می
سپری شدن زمانی مدید خستگی شدید و  سبب تلاشی مداوم،این مصطلح علمی، 

ی احادیث یا  ی مذکور را در مورد ھمه اقتضای آن این بود که دو مرتبه گردید؛ زیرا
ی جدید  ھا را در یکی از آن مراتب پنجگانهتا بتوانم آن اکثر و بیشتر آنھا بررسی کنم

                                           
  ام. نوشته چاپ المعارف) ٧-٦صحیح ابن ماجه (صکه بر  مراجعه کنیدی ا  سبب به مقدمه در مورد این -١



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٢

 

تر  آسان ردازمبه تالیف آن از نو بپکردم اگر  بندی نمایم، تا جایی که احساس می دسته
ی  متعال برای بندهچیزی است که خداوند ھمان اما ھمه خیرھا در  .خواھد بود

 نویسندهتر از  که پیش یاشتباھات در اثنای این تحقیق، علاوه بر مؤمنش تقدیر کند؛
بسیاری از اشتباھاتی نمود که مولف  بدان اشاره کرده بودم، خداوند متعال مرا متوجه

که متوجه اشباھاتی شدم که از خودم .. مرتکب شده بود؛ چنان در تخریج و متون و
 ) مراجعه کنید. ٣١ الصلاة -٥) از (٢حدیث ( سرزده بود. به عنوان نمونه به تعلیق

یه و استعمال آن دو به این رو از دیگر فوائد آن این بود که بیان نمودم التزام
ای کاش خیلی زودتر  شد؛تر بیان  ، به دلایلی که پیشناپذیر است مصطلح اجتناب

در اجرای  ام رو تصمیم گرفته کردند. از این ، یا مرا متوجه میشدم متوجه این نکته می
ه این رویه نیز ب ،»الأمة تقریب السنّة بین یدي«ھای تحقیقاتی بعدی در ارتباط با  پروژه

و  که به ھمه خادمان سنّت که به فنون تخریج و تصحیح و تضعیفچنان پایبند باشم؛
 از این رویه استفاده کنند.کنم  توصیه می ،لوازم آن آشنایی دارند

گویم که باری دیگر در سن ھشتاد  کران می خداوند متعال را سپاس بیاز این جھت 
یت توفیق تحقیق و پژوھش این کتاب را به بنده عنا ؛از تاریخ ھجریو پنج سالگی 

دارم و  ا عظمت الھی عرضه میپس ھزاران ستایش و تمجید را به بارگاه ب فرمود؛
خواھم تا زمانی  میاز او تعالی و  کنم بقیه عمرم را از ایشان طلب میدر خاضعانه برکت 
و با کمک و یاری و  توان و نیرویم را برایم نگه داردشنوایی و بینایی و  ،که زنده ھستم

وی فضلش مرا یاری نماید تا فرارسیدن مرگ، پیوسته و مستمر در خدمت سنت نب
که او شنوای دعا و اجابت  باشم و چون مرگم فرارسید مرا به صالحان ملحق گرداند

 کننده است.
مواردی که نیاز به  - ،و بررسی احادیث این کتاب تخریج درقبلا یادآوری کردم 

ام و این در صورتی است که حدیث یا  ام ارجاع داده به مولفات طولانی -تخریج داشت
 ذکراگر مؤلف آن را معلول صورت  از آنھا موجود باشد، در غیر ایناثر مورد نظر در یکی 

یا حکمی بر آن داده باشد که مخالف با نقد علمی دقیق از نظر من باشد،  کرده باشد
تخریج خود در مورد آن را چنانکه در یکی از مراتب پنجگانه بگنجد، به اختصار تا حد 

 ٥٧٠و ٣٩٠و ١٩٧و ١٧٣(ھای  به شمارهبه عنوان مثال  امکان، در تعلیق ذکر نمودم.
 .بسیار ھستندکه ) و موارد دیگری مراجعه کنید ٧١٠و
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شود  مواجه میھایی  رمزبا که گاھی خواننده  مناسبت نیست یادآوری این مطلب بی
ام. مانند  و ھمراه آنھا ذکر نموده  قرار داده که برای برخی احادیث صحیح یا ضعیف

 ثابت ج چنین احادیثی از پیامبرکه این است  از آنھامراد   (موقوف) و (مقطوع)؛
(موقوف) باشد صحابه از سخن اگر  باشند؛ ن برخی از سلف صالح مینیستند، بلکه سخ

این مساله در علم (مقطوع) گویند و  طبقه صحابه باشد آن راتر از  پاییناگر از کسی و 
در مورد آن تذکری  ھور است، اما دوست داشتم آن را یادآوری نموده ومش مصطلح

مراجعه  )٩٦٤و ٣٤٩و ٣٤٨: (ھای به احادیث با شماره به عنوان مثال داده باشم.
  .کنید

خوانندگان را کنم، لازم است نظر  و از آنجا که ھمواره از مراتب فوق الذکر بحث می
 :نمایمذیل  متوجه اصطلاحات

در کنار آن با  ،دیثی ح تر رتبه بھتر و سریع تجربه دریافتم که برای درک نا بهب
 روش ذیل نوشته شود:

ی حدیث در سمت راست یا چپ  درجه» لذاتهحسن «در حدیث صحیح یا  -١
 سطر اوّل در حاشیه نوشته شود.

ن حدیث نیز به ھمان در مقابل متو (حسن لغیره) ی (صحیح لِغیره)  و رتبه -٢
 گاهدر سطر دوّم باشد و چه بعد از آن؛ و ھر، چه متن ه استدصورت نوشته ش

چون مؤلّف به روش قبلی اکتفا  - شدبعد از سطر اوّل وجود نداشته بامتن، 
 و ١٠٨( ، مانند حدیثه استدی حدیث در مقابل سطر نوشته ش درجه -نموده
١٣٦.( 

تا  هد(حسن) در مقابل سطر اوّل نوشته شی  ی (حسن صحیح)، کلمه اما رتبه -٣
ی (صحیح) در مقابل  (خوب بودن) سند، ولی کلمه حُسن ای باشد بر اشاره

 .حدیثبر صحت متن دلالتی باشد تا  ه استدشسطر دوّم یا بعد از آن نوشته 
این منھج دقیق و قرار گویم: افراد زیادی در تطبیق و اجرای  به این مناسبت می

 -»ام عبدالله«و نیز دخترم  دادن ھر مرتبه در محل مناسب آن مرا یاری کردند
تصحیح  بار مرا درکه ھر  -خیر و برکت عنایت فرمایدخود و فرزندانش را  وندخدا

و ھمچنین کسانی که متصدی امور چاپ بودند و ھمراه ما در امر تصحیح  ؛نمودکمک 
 در این مھم ایفا نمودندکس که نقشی ھا و ھرلذا از آن تحقیق با شکیبایی تلاش نمودند؛
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کر و سپاس را تقدیم مراتب تش ،و سرپرست آن» کتابخانه اسلامی«خصوصاً کارمندان 
 نمایم.  می

بعد  / مؤلفح از ضعیف، با مشکلی مواجه شدم؛ بعد از جداسازی احادیث صحی
درست  از برخی احادیث کلمات اضافی آورده بود که نسبت دادن آنھا به برخی منابع

قی حدیث، اب دان اشاره شود، ولی اگر بدون ذکرب» الضعیف«در  نبود، بنابراین لازم بود
شد، چنانچه  دادم، درک مراد و منظور برای خواننده مشکل می قسمت را توضیح میآن 

 بنابراین لازم بود یکی از این دو کار را انجام دھم:  با چند نمونه آن را بیان خواھم کرد،
که این کار مناسب نبود،  در بخش صحیح وارد شود ،یا ھمراه با حدیث آن -١

و سیاقی  که مانند اصل آن رفت گمان میبرای کسی که متوجه نبود این چون 
ی که متن حدیث طولانی و که در آن به کار رفته صحیح است، خصوصاً زمان

در » یقولثم رفع طرفه الی السماء ثم «قسمت اضافی کوتاه باشد، مثل روایت: 
 ).٢٢٤شماره ( حدیث دعای بعد از وضو به

 وارد شود؛» الضعیف«ه  در ی که در سیاق آن به کار رفتیا اینکه ھمراه با حدیث -٢
آمد که حدیث از اساس ضعیف  این ھم مناسب نبود، چون این توھم بوجود می

آن قسمت اضافی ذکر نشود، نه در بخش صحیح رسید که  پس به نظرم  است!
ی آن  در پاورقی ھمراه با بیان رتبه بلکه در قالب تعلیقی و نه در بخش ضعیف؛

 کنم: ذکر دو نمونه به خواننده تفھیم می نوشته شود و این را بادر ضعف، 

نْ �شُْرِكَ بكَِ ) «٣٦مثال اول: دعای وارد در حدیث شماره (
َ
اللَّهُمَّ إِنَّا َ�عُوذُ بكَِ مِنْ أ

 :»يقول كل يوم ثلاث مرات«در آخر آن این قسمت افزوده شده بود: » ...شَيئْاً َ�عْلمَُهُ 

قسمت به تنھایی در  واضح است که ذکر اینگوید). بسی  سه مرتبه آن را می ز(ھر رو
: مناسبت آن کند که را برای خواننده ایجاد میسؤال این و  فائده است بی» الضعیف«

 چیست؟

 »السواك مطهرة للفم، مرضاة للرب«) با لفظ ٢٠٩دیگر: حدیث شماره ( یمثال
لفظ قسمت با  مناسبت این ؛ که»و مجلاة للبصر: «آمده استبه دنبال آن  باشد که می

بنابراین تصمیم گرفتم این و طلاب خاص.  برخی از علما مذکور معلوم نیست مگر برای
را در صورت امکان در پاورقی (الصحیح) ھمراه با ذکر رتبه ثبت  یا الفاظ ھا نوع زیاده
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د به موفقیت لازم دست چنانچه گذشت. امیدوارم در این زمینه و در ھمه موار ،کنم
 توفیق فقط از آنِ خداوند است. و یافته باشم؛

است که مقصود اصلی از مطلب این  شایان ذکر، گویم: یکی از نکات در خاتمه می
ی معروفم:  ھایی از این دست در پروژه کتابو » الضعیف«و » الصحیح«این دو کتاب 

ی آن تمییز  و لازمه »به امت نبویسنت  نزدیک نمودن»: «تقريب السنة بين يدي الأمة«
باشد. بر این اساس  نصیحت امت و خیرخواھی برای آنھا می ح از ضعیف آن،صحی

من مسئولیت اشتباھات موجود در برخی منابع که بیش از بقیه از خطا گویم:  می
گیرم، زیرا بررسی آنھا کار دیگری است که اھل خود را  بر عھده نمی اند مصون بوده

ی  ام، زیرا اھتمام اوّل من پروژه را داشتهد و من کمتر فراغت لازم برای این کار طلب می
اگر چه من  باشد؛ می )١(نبوی به امت با تمیز صحیح از ضعیف آنسنت  نزدیک نمودن
ھم برای اصلاح و تصحیح متعال ام و خداوند  بودهپرداختن به این مھم ھم در صدد 

ت یق عنایھا مرا توف بسیاری از اشتباھات موجود در نصوص و اسانید و رجال و تخریج
می در جلد اوّل و چنانچه خواننده گرا ر وقت بازنگری و تجدید چاپ؛فرمود، خصوصاً د

خواھد دید؛ بر خلاف کسانی که ادعای تحقیق و » صحیح الترغیب«سایر جلدھای 
 از عھده ھیچ کاری برنمی آیند. دارند اماھای حدیث  بر بعضی کتاب تعلیق
افظ منذری ای جدید از کتاب ح نسخه ،ممناسبت نیست دلسوزانه ھشدار دھ بیو 

به  -نویسان رسید که سه نفر از محققین و حاشیه مبه دست »الترغیب و الترھیب«
» الصحیح«این درحالی بود که تصحیح بخش  اند؛ روی آن کار کرده -ادعای خودشان

» الصحیح«داشتم تا شاید مرا در بازخوانی  را نزد خود نگه  آنرا به پایان برده بودم؛ اما 
در صدد انجام آن  که ،و تصحیح برخی خطاھای موجود در اصل آن» الضعیف«و 

؛ اما از تحقیق مورد ادعا چیزی  ام که قبلاً موفق به آن نشده ھستم، یاری کند؛ مواردی
 این [به اصطلاح محققان] قابل ذکر مورد استفاده قرار نگرفت، بلکه متوجه شدم

توانند به تعلیق کتابی بپردازند که پر از اشتباھات مختلف باند که  تر از آن بوده جاھل
ی  که در مقدمهچنان ابراھیم ناجی از آن ھمه غلط به تنگ آمده است؛ حافظ است و

باره آن سه نفر این مساله را از وی حکایت نمودم و بعداً ذکر خواھد شد. و در ،چاپ اول
                                           

چنانچه در  بعدی خواهد دید.های  ایم که خواننده در پاورقی این کار تلاش کرده اِعمالدر این چاپ برای  -١

 ها رمز [ش] ذکر شده است. پایان این پاورقی
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گاه بودهناحدیث و فقه و لغت اند و نسبت به اصول و متون  واقعاً جاھل :گویم می اند؛  آ
گاھی  علومی که و بیان  است که جھت بحث و بررسی نصوصقل چیزی از آنھا حداآ

این به شخص اھلیت و شایستگی  یا مراجع، ھا راجح و مرجوح در وقت اختلاف نسخه
 این نوع تحقیق را ھم انجام دھند بلکه ولی آنھا حتی نتوانسته بودند بخشد؛ میمھم را 

که حتی اشتباھاتی  فاحش را ھم تصحیح کنند؛ اشتباھاتنتوانسته بودند برخی تی ح
ی آنھا ھم به تبعیت  ی آراسته در نسخهاشتباھات و این ماند.  پنھان نمیھا ھم  طلبهبر 

حدیث به که موارد آن بسیار متعدد است و کافی است  اند ی اصلی چاپ شده از نسخه

لا تصوموا يوم السبت «که با لفظ اشاره گردد ) ٥ شماره حدیث ١١الصوم  -٩شماره (
ی واجب  روز شنبه را روزه نگیرید مگر روزه :(یعنی :»إلاّ فيما افترض علي�م...

لا تصوموا ليلة « :اند ی قبل نوشته پیروی از نسخه ھا بهباشد...) روایت شده ولی آن
ی  رید مگر روزهشب شنبه را روزه نگی :(یعنی» السبت إلاّ فيما افترض علي�م...

داند که شب وقت روزه گرفتن نیست؛ حال  می یکس واجب باشد...)؛ حال آنکه ھر
شان عذر  توانیم برای می ؟جای سوال است اند فاحش غافل بوده چگونه از این اشتباه

 بوده گونه که روش سلف صالح [عذر آوردن در برابر برخی اشتباھات] ھمان - آورده
اشتباھات موجود در گونه که در مورد  چاپی است، ھمان باهبگوییم این اشت و -است

در اینجا قابل قبول نیست؛ چراکه اتفاق در شود، ولی این عذر  اصل کتاب گفته می
باشد؛ با توجه به این موارد باید گفت:  امری بسیار بعید می ،اشتباه در مورد یک لفظ

سه نفر ادعای آن تحقیقی که متوجه یک نفر نیست بلکه  ؟کجاستمورد ادعا تحقیق 
 !کنند؟ را می

یکی از دلایل جھل آنھا نسبت به لغت این است که روی کتاب مختصر شده 

متمّ�ة طبعة �ققة تهذيب الترغيب و الترهيب من الأحاديث الصحاح «اند:  نوشته
که این  درحالی  اند، وشتهنام ھر سه نفر را روی آن ن و پس از آن !»بصحاح الأحاديث...

تجرید ی ابه معن» تھذیب الکتاب«کند، زیرا  عنوان بر خلاف مقصود ایشان دلالت می
 ،»معجم الوسیط« و در فرھنگ لغت  ؛صحیح از احادیثآن از احادیث ضعیف است نه 

 به معنی خلاصه کردن و حذف مطالب اضافی و غیر لازم است.» ھذب الکتاب«
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مزی » تھذیب الکمال«و  نووی» اللغاتتھذیب الأسماء و«ھمچون ھایی  و لذا کتاب
بر این  ،که نزد طلاب معروف ھستند عسقلانی و بسیاری دیگر» تھذیب التھذیب«و 

 اند. گذاری شده اساس نام
 و واقعا عجم (غیر عرب) ھستند در اصل مانند من  کنند سه محقق ادعا می ایناگر 

باز دارد،  هل رسوا کنندبود که ایشان را از این جھ ند، ھمین قدر کافیھستپژوه  دانش
که نه اھل علم و دانش ھستند و  کنم تاکید می ،اند تعلیقاتی که نوشته ولی با توجه به

کنم که اصل آنھا غیر  این علم برای ایشان فراھم بوده و گمان نمی ی شنیدن نه زمینه
باشند! بله، یقینا آنان طلاب علم عرب باشد یا عرب بوده باشند و این موارد را متوجه ن

دانند. چه  اند می نچه را اینان نسبت به آن جاھلنبودند چراکه حتی طلاب علم عجم، آ
تأخیر نماز به علت فراموشی که نداند اجماع امت در این امر را علمی ھست که طالب 

ی که گفتند: اب را اجابت نمود زمانو خداوند متعال دعای اصحیا سھو گناه نیست 

ناَ﴿
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
ٓ أ َّسِينَا ٓ إنِ � خطا  ایاگر فراموش  ،پروردگارا« ]٢٨٦[البقرة:  ﴾رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡناَ

) ٤٤٦ /١» (الباب فقه«ولی این سه جاھل تحت عنوان . »ما را مؤاخذه نکن م،یکرد
از روی  گردد که تأخیر نماز از مجموع این احادیث چنین استنباط می«اند:  نوشته

اند، زیرا  دروغ گفته به خدا سوگند». فراموشی گناه و معصیت بزرگی است...اشتباه یا 
ه در بسیاری از در آن احادیث مطلقاً ذکری از فراموش کردن به میان نیامده است، بلک

 اما از یک سو به علت جھل ذکر شده است؛» عمداً «) یعنی اً مدعتآن احادیث لفظ (م
فروع نسبت به  ت و از سوی دیگر به علت بضاعت اندک ایشاننسبت به اجماع امّ 

فوََۡ�لٞ ﴿ی ماعون:  تفاوتی میان (الناسي) و (الساھي) مذموم در سوره ،یفقھ
ِينَ ٱ ٤لّلِۡمُصَلِّ�َ   .بر نماز گزاران یوا پس« ]٥-٤[الماعون:  ﴾٥هُمۡ عَن صََ�تهِِمۡ سَاهُونَ  �َّ

 اند.  قائل نشده »ندا شان غافل از نماز که یھمان کسان
ی (ماعون)  به علت غفلت زیادشان (سھو به معنی اشتباه) را به (ساھون) سوره و

تاخیر عمداً نماز را به توجھی  به علت بیاند که به معنی کسانی است که  تفسیر کرده
که بدان  یباب در س که سعد بن ابی وقاصچنان، خوانند نمیدر وقت خود انداخته و 
. و اگر کمی ھوشیار است نموده آن را چنین تفسیر )٥٧٦و در شماره ( اند اشاره کرده

شدند. حال آن که منذری احادیث آن باب را  و فھیم بودند دچار چنین جھلی نمی
عمداً نماز را  توجھی از روی تنبلی و بیکسی که  ترھیب«گذاری کرده:  چنین عنوان
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وَمَن لَّمۡ ﴿متعال راست گفته که:  خداوند براستی». گذرد کند تا وقت آن می ترک می
ُ ٱَ�ۡعَلِ  او قرار نداده  یابر یرا که الله نور یو کس« ]٤٠[النور:  ﴾مِن نُّورٍ  ۥنوُرٗ� َ�مَا َ�ُ  ۥَ�ُ  �َّ

 .»ستیاو ن یبرا ی) نورچیاست، پس (ھ
این است که مراد از اسم (جَمع) در موضوع مناسک و از جمله اشتباھات فاحش 

که در  اند ) تفسیر کردهجمع را به (عرفات) ١٥٤ /٢در ( باشد، اما آنھا می حج (مزدلفه)
 ان شاء اللهالضعیف)  -٣ / الحدیث٩ -الحج -١١تعلیق بر حدیث عباده بن صامت در (

عِينةَِ «که فرمود:  ج خواھد آمد. و نیز در تفسیر حدیث پیامبر
ْ
 )١(»...إِذَا َ�باََ�عْتُمْ باِل

که بعد از آن تفسیر  یحالدر»! : یعنی پول حاضر و نقدبالعینه«): ٣٠٥ /٢( گفتند
بھای کالایی به  خلاصه آن از این قرار است کهاند که  را از ابن اثیر نقل کرده صحیح آن

بدون است حاضر مورد نظر کالای باشد و  صورت موجل [نسیه تا مدتی مشخص] می
خریداری گردد، سپس ھمو که کالا را از بازرگان نسیه  که جا به جا شود، به صورتاین

ای که آن کالا را از وی  به فروشندهنقد  به صورت نسیه خریداری کرده آن را به صورت
قیمت در مقابل مدت زمان نسیه  تفاوت که بفروشدخریداری نموده با قیمتی کمتر 

ه این مسال کهچنانشود،  محسوب می باشد و از این جھت از مصادیق معاملات ربوی می
  اند!  ن را مباح دانستهباشد که بسیاری آ ع تقسیط صادق میدر بی

در  اثیر نقل کرده بودند کافی بود تا این است که آنچه از ابن اما شاھد ما در اینجا
 ».ستوا از کوزه ھمان تراود که در«اند:  آن جھل نیفتند، ولی چنانکه گفته

ی که دچار نوعی جنون بود و از ث زنی (اللّمم) در حدی در تفسیر واژه بدتر از اینو 
او را بین دعا کردن و  ج خواست تا برای بھبود او دعا کند و رسول الله ج رسول الله

در آخرت نداشته باشد مخیر نمود شفا یافتنش و اینکه صبر نموده و در عوض حسابی 
این سه محقق جاھل  اختیار کرد تا حسابی بر او نباشد؛ن زن صبر کردن را و آ

َ : ()١٨٣/ ٤( اند نوشته به گناه صغیره تعبیر از آن یعنی نزدیک شدن به گناه که «): مٌ مَ ل
 . »..شود. می

اند! آن را به ھمان  ی گرامی تأمّل کن این کلمه را چگونه تفسیر کرده خواننده 

ِينَ ٱ﴿فرماید:  اند که در این آیه آمده و می (لمم) تفسیر کرده �رَِ  �َّ ثمِۡ ٱَ�ۡتَنبُِونَ كََ�ٰٓ ِ�ۡ 
                                           

 ).٢/الحدیث ١٥الجهاد/ -١٢»(الصحیح«نگاه کن به حدیث  -١
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و اعمال زشت ـ جز  رهیاز گناھان کب که ی(ھمان) کسان« ]٣٢[النجم:  ﴾للَّمَمَ ٱإِ�َّ  لۡفََ�حِٰشَ ٱوَ 
اند.  و به این ترتیب دو معنای متفاوت را با ھم آمیخته .»کنند یم یـ دور رهیگناھان صغ

معلوم است که این معنی با حدیث سازگار نیست، زیرا با  حال آنکه با کمترین تامل
آن زن از ارتکاب گناه و  :تفسیر نادرست آنھا معنی حدیث سابق چنین خواھد شد که

ھم او را مخیر کرد که یا ماندن بر  ج و پیامبرشکایت کرد  ج الله معصیت نزد رسول
از باشد...! و این  داشتهحسابی در آخرت نگناه را انتخاب کند، یا برایش دعا کند و 

 ]٧٨[النساء:  ﴾َ� يََ�ادُونَ َ�فۡقَهُونَ حَدِيثٗا لقَۡومِۡ ٱَ�مَالِ َ�ٰٓؤَُ�ءِٓ ﴿ ؛است ھا ترین باطل باطل
 .!»ند؟را درک کن یسخن ستندیقوم حاضر ن نیپس چرا ا«

، باشند تر می جاھل، قطعاً در حدیث وضعیت آنان در فقه و لغت چنین باشد چون
باشد؛ و این در صورتی است  این بیماری صعب العلاج است، زیرا جھل مرکب میبلکه 

بدون علم سخن  گوییم دانسته نه میوگرنسبت به آنھا حسن ظن داشته باشیم،  که

 «شود که فرمود:  شامل ایشان می ج اند و تھدید و وعید رسول الله گفته
َ

إنَِّ االلهَ لا
عِلمَْ انتِْزَاعًا ينَْ 

ْ
عُلمََاءِ، حَتىَّ إذَِا َ�قْبِضُ ال

ْ
عِلمَْ بقَِبضِْ ال

ْ
تَزعُِهُ مِنَ النَّاسِ، وَلَِ�نْ َ�قْبِضُ ال

ضَلُّوا
َ
ْ�تَوْا بغَِْ�ِ عِلمٍْ، فَضَلُّوا وَأ

َ
، فَسُئلِوُا فأَ

ً
الا َذَ النَّاسُ رءُُوسًا جُهَّ   :»لمَْ َ�تْرُكْ عَالمًِا، اتخَّ

ی مردم  دارد که آن را از سینه برنمی خداوند علم و دانش را به این صورت از میان«
دارد، تا اینکه  علم را از میان برمی ،بیرون بکشد، بلکه با قبض روح و مرگ علمای دین

بھره از علم را به  جاھل و بی گاه مردم افرادماند، آن شان باقی نمی ھیچ عالمی در میان
دھند و  علم پاسخ میبدون  شود که از آنھا سؤال می گزینند؛ برمی عنوان پیشوای خود

 )٢٦٧٣(مسلم: . »کنند و دیگران را نیز گمراه می شده  گمراه خود به این ترتیب
این است که  وجود ندارداز جمله اموری که نزد اھل علم تردیدی در مورد آن 

پرداختن به تصحیح و تضعیف احادیث از سوی کسی که شناختی در این زمینه ندارد، 
مرجع دوّم بعد  ج نبویزیرا حدیث  باشد. فتوا دادن بدون علم میتر از  بدتر و خطرناک

 رباشد از این جھت سخن گفتن در آن بدون علم و دانش لازم، خط از قرآن کریم می
ه ین امری روشن و آشکار است. به ویژباشد و ا گمراه شدن و گمراه کردنش بیشتر می

به صورت  ه باشد که در اینزمانی که با ھدفی مادی چون جاه و مقام یا منصب ھمرا

ِينَ يَۡ�تُبُونَ ﴿ی ایشان فرموده:  درباره متعال که خداوند کسانی شباھت دارد فَوَۡ�لٞ لِّ�َّ
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يدِۡيهِمۡ ُ�مَّ َ�قُولوُنَ َ�ذَٰا مِنۡ عِندِ  لۡكَِ�بَٰ ٱ
َ
ِ ٱبِ� واْ بهِِ  �َّ ا  ۦليِشََۡ�ُ َّهُم مِّمَّ َ�مَنٗا قلَيِٗ�ۖ فَوَۡ�لٞ ل

ا يَۡ�سِبُونَ  َّهُم مِّمَّ يدِۡيهِمۡ وَوَۡ�لٞ ل
َ
با دست خود  که یبر کسان یپس وا« ]٧٩[البقرة:  ﴾كَتَبَتۡ �

 یاندک بفروشند، پس وا یاز جانب الله است  تا آن را به بھا نی: اندیگو یسپس م سند،ینو یم
 .!»آورند یراه به دست م نیبر آنان از آنچه از ا ین نوشته و واشا یھا بر آنھا از آنچه دست

در این  پیروان خواھشات نفسانیورزان و  نیست اگر بگویم: با اینکه غرض  اغراق
ام، چه رسد به سه نفر که بدون علم و  یک نفر را ندیدهزمان کم نیستند، با این ھمه 

گاھی لازم برای بحث در مورد تصحیح و تضعیف   باشند که  با ھم اتفاق کردهاحادیث آ
که تعداد احادیث چاپ آنھا  ند، آن ھم کتابی با این حجمتر از این سه نفر باش گستاخ

اما دریغ ! باشد می در چھار جلد قطور با بیش از سه ھزار صفحهحدیث ) ٥٥٨٠بالغ بر (
و شماره و درج آدرس  »الترغیب« از علمی قابل ذکر در آنھا مگر تکرار ذکر منابع

کند این کار  که خواننده گمان میدر حاشیه؛ چنان  صفحه و جلد یا شماره احادیث آن
ھایی بوده که  این مورد ھم تنھا نقل از فھرستکه  ھاست، درحالیآن دسترنج و تلاش

ای جھت تصحیح برخی از  امروزه کم نیستند. با این ھمه از ھمان منابع استفاده
اند. اشتباھاتی که بسیار بوده و در ادامه  نبرده» الترغیب«اشتباھات موجود در 

 د را در تعلیقات شاھد خواھد بود.  ارخواننده تذکرات لازم در این مو
در  احکامی را که سه مدعی تحقیقگویم:  گردم و می اکنون به اصل مطلب برمی

 شوند: به سه دسته تقسیم میاند  مورد احادیث بیان داشته
اند که برخی از آنھا  سندگان قدیم و جدید سرقت کردهیاز نو ی رابخشقسم اوّل: 

 اند ، بسیار استفاده کرده»الصحیح«جلد اول  )١(ھای سابق جای تامل دارند. و از چاپ
ادب را در نقل قول رعایت کرده و توجھی به این بدون اینکه شان؛  ی حتی در مقدمه

ھر قولی را به صاحب آن نسبت  ست کهاز برکت علم این ا«قول علما داشته باشند که: 
و علمی باشد که در حد وسع خصوصا وقتی که ناشی از پژوھش و تحقیق و تلاش  دھی

قرار  ج شامل این فرموده پیامبر سه نفر و امثال ایشان  این ترسم می ؛»و توانت نباشد

آنکه خود را دارنده « ٢:»ثوََْ�ْ زُورٍ المُْتشََبِّعَ بمَِا لمَْ ُ�عْطَ كَلاَ�سِِ : «فرماید گیرند که می

                                           
 ی سه جلد دیگرشان پر ازانواع مختلف خطا و اشتباه است. گویم: جز جلد اوّل بقیه می -١

 )٣١٩-٩/٣١٧»(الفتح«نگا به سبب ورود و شرح حدیث در (متفق علیه)  -٢
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است که دو لباس از جنس  یھمچون کس ،دھد که به او داده نشده ینشان م یزیچ
 . »دروغ بپوشد

خود را به موی دیگران پیوند که موی  کسی را نفرین نموده ج وقتی رسول الله
 -چنانچه در صحیحین و .. روایت شده -دھد و این عمل را زور و بھتان نامیده  می

صحیح و فقه برتر و نظر بدون تردید رأی  لیس به دنبال دارد،و تد و گمان وھمچون 
) تظاھر به علم موضوع مورد بحث ماھستند که (در از آن مقتضی تحریم چیزھای بدتر 

حال آنکه در حقیقت تحقیق مورد است، چنین نمایی و ادعای تحقیق و پژوھش  و عالم
ادعا چیزی جز تقلید از دیگران نیست؛ و بدتر از این نسبت دادن تلاش دیگران به خود 

اند. خداوند متعال آنھا را  طور که این مدعیان تحقیق چنین عمل نموده باشد ھمان می
 ھدایت کند.

کسی قسم اوّل بیان کنم تا  زدانم چند مثال ا لازم می دیگر،  اما قبل از بیان بخش
 گویم:  است، لذا می  مبالغه و اغراقاز قبیل آنچه گفتم  گمان نبرد

ام که حافظ  چاپ سابق، یادآوری کردهدر ) ٢١٧: بعد از ذکر حدیث شماره (اوّل
نام راوی را به اشتباه (واصل بن عبدالرحمن رقاشی) معرفی کرده که  / منذری

 تفاق آراء در روایت ضعیف است؛ وبه ا رقاشی) است کهواقع (واصل بن سائب در
 ».باشد ی برای آن میحدیث انس که قبل از آن قرار دارد از آن پاک است، بلکه شاھد

بر حدیث  به سرقت برده و در تعلیقاین قسمت را  نویس مدعی تحقیق، سه نفر تعلیق
با ھمان  ؛تا آخر ت...(!): او واصل بن سائب رقاشی اسوییمگ می«اند:  ) گفته٢٣٣ /١(

 !!. انکلمات و بدون زیاده و نقص
ام:  گفته و کرده ) را بیان٧٦٤از حدیث شماره ( ای ی زیادهی اصل : در نسخهدوّم

ھا با آن ؛»ام طبرانی اصلاح کردهعماره حذف شده و آن را از  این از اصل و از چاپ«
معجم «شوند چون آنھا  رسوا میاند که با این کار  آن را نقل کرده تصرف در الفاظ من،

ند، ا دادهن تبھم با شماره به آن نس شناسند و یک حدیث را را نمی طبرانی» الکبیر
گانه چنین است که ھر حدیث را با شماره به  شان در مورد کتب شش روش حال آنکه

"معجم الکبیر" را به زیادی مؤلف احادیث دھند. این درحالی است که  نھا نسبت میآ
-١«در اند.  به سخنان ھیثمی تکیه کرده ی نسبت داده است؛ و در این زمینهطبران

ھا را به طبرانی نسبت داده چندین حدیث وجود دارد که مؤلف آن» کتاب الإخلاص
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- ٣٩و ٣٧و ٣٦و ٣٤و ٣٣و ٣١و ٣٠ھای آن در چاپ آنھا عبارتند از: ( که شماره است
با  را ن کتابادیث طبرانی در ایاحھا و آناز یک ولی ھیچ )؛٥٧و ٥٥و ٥٤و  ٥٢و ٤١

 اند؛ و تا جایی که به یاد دارم، چاپ "عمارة" را حتی یک بار ھم شماره ذکر نکرده
 . اند مطرح ننموده و دنبال نکرده

اصلاح توھمی که بزار در مورد  مبنی بربر (الکشف)  در تعلیقاعظمی  قول: سوّم
در اند چنانکه  داشته، سرقت کرده» ٢ / ١٢ اللباس/ -١٨« اسم یکی از راویان حدیثِ 

». (!): لیکن در اسناد کسی به نام زیاد نیستگوییم ما می«اند:  ) گفته٥٣ /٣(
 اند. و به خود نسبت دادهکه به دروغ  باشد می / شیخ اعظمی قولکه این  درحالی

بدان تصریح کرده،  بزار که انقطاع سند است و بزارایشان را از علت حدیث  ،شھوت نقد
 بیان خواھد شد.  ان شاء اللهکه خود مشغول کرده است  به

اند و حقیقت را پنھان  استفاده کرده »الصحیح«کتاب از جلد اوّل  ھمچنین
و » السلسلة الصحیحة« ھای من ھمچون کتابدیگر صورت از   ناند. به ھمی داشته

ابوداود و ابن ماجه، ترمذی أربعة (صحیح سنن «و » الإرواء«و » الضعیفةالسلسلة «
اسمی و اگر  اند؛ ولی کمتر منابع را ذکر کرده اند؛ استفاده کرده  دیگر کتبو  )»نسانی

اند و نه در  از ذکر نام مؤلف غافل بوده یا خود را به غفلت زدهاند  از این منابع برده
 - ٢٨٣و ٢٨١ /٢حدیث ( به عنوان مثال دراند!  مقدمه و نه در پاورقی آن را ذکر نکرده

 /١و پس از حدیث (». ) نگاه کن١٨٧ /١ نسائی (صالبه صحیح «اند:  ) نوشتهآنھاچاپ 
بین دو پرانتز قرار دھند، یا  بدون اینکه آن را اند: صحیحه؛ شان) نوشتهدچاپ خو -٨٤

چنین مرسوم عصر حاضر  درکه چناناست  یک کتابنام  حداقل اشاره کنند که آن
دیدم  دیگری از ایشان  سرقت گذشته از این، اند. و نیز نام مؤلف آن را ھم ننوشته است؛

که  یولی تصحیح اسناد ،عبارت من بودعین ھای سابق بدتر بود و آن نقل  که از نمونه
و  ی مستقل بودهوانمود کنند که علمایچنین بودند تا   نقل نکرده ،بودم من انجام داده

حسن، لقد «اند:  ) نوشته١٠ /١٤ الصدقات/ -٨بر حدیث ( کنند؛ و در تعلیق تقلید نمی

 )».٣٠٨و  ٣٠٠ /٥)، و أحمد (٢٦١ /٢( أبعد المصنف النجعة، فالحديث رواه الدارمي
بإسناد «آن؛ و در آخر آن  تحسین (حسن شمردن) و این عیناً سخن من است بدون

مراه با ذکر سبب ھ تر گونه که کمی پیش ھمان اند! کردهاز سخنانم حذف را  »صحیح
 »!!رود وقتی سبب شناخته شد، تعجب از بین می«ردم؛ به قول معروف: آن را بیان ک
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با قسمت اول ندارد جز اینکه  یزیادتفاوت که  پردازیم میقسمت دیگری اکنون به 
(سه نفر مدعی تحقیق) در حکم صادره بر برخی احادیث تنھا ھستند و آنھا 

بسیار خلاصه و به م خواھ بنابراین میباشد؛  شان در این زمینه متنوع می اشتباھات
 اختصار شدید به این مساله بپردازم؛ 

جھت رعایت ادب، ھمه احادیث بخاری و  -به گمان خود  -اند  متعھد شده -١
قصد ما «اند:  ) گفته١٧ /١مسلم را صحیح معرفی کنند، پس در (مقدمه 

و این » نیست... -رحمھماالله-به شیخین یا یکی از آنھا نسبت ی ادب  اسائه
ھا را ھم نقد کنند، ولی به جھت توانند آن میایشان اینکه  قوی بهاست   ای ارهاش

گویند،  کنند! سوگند به خدا دروغ می نقدشان نمی ھاآن رعایت ادب نسبت به
توانایی این کار را داشته باشند و تر از آن ھستند که  تر و فرومایه آنھا جاھل

عائلٌ «آمده است: در حدیث که  اند چنان ؛کنند فقط سرکشی و غلو و افراط می
کنند  به چیزی وانمود می: «»تشبع بما لم یعطواال«و  »فقیر متکبر: «»مستکبرٌ 

به رعایت ادب با بخاری  و ماھیت خود را با تظاھر ؛»که به آنھا داده نشده است
 :حال آنکه رای و نظر ما در این مورد معروف است. کنند پنھان میو مسلم 

نه با رعایت اسلوب نیک و والا مطلقا با ادب منافاتی ندارد؛ بر اینکه نقد عالما
خلاف تصور آنھا؛ براستی جایگاه آنان در این قول امام مالک کجاست که 

ھیچیک از ما نیست مگر اینکه سخنش رد شده و مردود خوانده «فرماید:  می
نه در این زمی ییھا مثال ؛»)ج مگر صاحب این قبر (یعنی رسول اکرم شود می

 د.م نموذکر خواھ
حدیث ظ افحتضعیف احادیث صحیح و برخی روایات افراد موثق و مخالفت با  -٢

 ).٢٠/ حدیث١قرآن/ القراءة  -١٣مانند (  ھا؛بر آن جستن و برتری
در جلد چون  ه طور خاص بعد از جلد اول؛ب تصحیح احادیث ضعیف و منکر؛ -٣

که الحمدلله در  اند من متکی بوده» الصحیح«بیشتر به جلد اول کتاب  ،اول
در  ھایی از این دست نمونه ان کمتر است. بهش اشتباھاتنسبتا جلد اوّل 

 .) بنگر٥-٣المقطع (»/ ف الترھیبضعی«ی  مقدمه
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اند، تعداد زیادی از احادیث را  تصحیح و تضعیف جاھل بوده چون نسبت به فن -٤
رگی در آنھا بزی  جملهکه  اند؛ احادیثی داده» حسن«ی  درجه ،از روی احتیاط

 ی دیگری ضعیف بوده است.  باشد یا "لذاته" و یا "لغیره" و جمله صحیح می
بیان  (حسن شمردن) حدیث را چنانو تحسین (صحیح شمردن) تصحیح  -٥

حال آنکه واقعیت این اند،  هو نظر خودشان را ابراز داشتی گویا رااند که  کرده
باشد؛ و این مھم برای ھرکس  است که حکم مورد نظر از آنِ کسی جز آنھا می

باشد. چنانکه در  که تحقیق نموده و در این زمینه تامل نماید، امری روشن می
اند؛ حال آنکه  این زمینه از نقل صریح برخی حفاظ مانند ھیثمی پیروی کرده

ھیثمی علتی قادحه در مورد حدیث مورد نظر بیان داشته که با آنچه اینان 
باشد. و گاھی  ی برخی احادیث حق با او می رد و دربارهاند منافات دا ذکر نموده

   کنند!! دانند و صحیح بودن آن را از دیگران نقل می حدیثی را ضعیف می
که گاھی مؤلف برخی » صحیح«اند:  دیث را چنین بیان کردهخود از حتخریج  -٦

روایات دیگر یا جملات اضافی را با آن ذکر کرده که ضعیف ھستند، برخلاف 
این زیادات و روایات  اھی در بخاری قرار دارد؛ و بر این اساسدیث که گاصل ح

اند و حکم تصحیح  ضعیفاین روایات اند، غافل از اینکه  هدیگر را صحیح دانست
که آن را  اند و کتابی تکرار کردهاشتباه را بارھا و این  اند. به ھمه تعمیم دادهرا 
مشابه  ،ن نمونه نیست؛ و در این امراند خالی از ای نامیده !!»تھذیب الترغیب«

که چنانھست  اند. بلکه وضعیت اینان بسیار بدتر از این با منذری عمل کرده
در مقطع  از این قبیلو به چند نمونه  ی (د) خواھی دید؛ ی فقره در مقدمه

 .مراجعه کنید» الضعیف«  ی مقدمهاز ) ٧(
و تضعیف احادیثی که  ؛ و موثق دانستن راویان ضعیف؛تضعیف راویان موثق -٧

را ھا اند؛ که ھمه این نقل کردهآن را در مورد جمعی از حفاظ تصحیح 
 اند! انجام دادهو بدون درایت لازم خردانه کورکورانه، ناب

 اسامی مشابه ھستند؛ و به این ترتیباطلاعی از راویانی که دارای  جھل و بی -٨
ھم نام، حدیث را  با استدلال به ضعیف بودن راوی اسامی،به علت شباھت 

باشد. چنانکه تفاوتی  اند حال آنکه راوی مورد نظر از ثقات می معلول دانسته
شان صحیح است  میان حالت برخی از راویان ثقه قائل نشدند که گاھی حدیث
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. و از این )١(اند و گاھی ضعیف؛ به عنوان مثال کسانی که دچار اختلاط شده
   نی) یمانی است.اند ھر (صنعا جھت است که گمان کرده

) در ١٠آمیختن روایت موقوف صحیح با مرفوع ضعیف، در تضعیف! به بند ( -٩
 مراجعه کن.که قبلاً اشاره شد  ای مقدمه

بطوری که در جایی آن را تقویت  یک حدیث؛ گویی ایشان در مورد تناقض -١٠
اند؛ و نیز بر اثر تقلید و غفلت و  کرده و در جایی دیگر آن را تضعیف کرده

 اند.  نیز چنین عمل کردهباره یک راوی حافظه درضعف 
دانستن حدیث به سبب یک راوی؛ حال آنکه در برخی منابعی که معلول  -١١

 باشد.   دھند، متابع می حدیث را به آنھا نسبت می
» حسن«حکم اند با  که ایشان چاپ کرده» الترغیب«ی  نسخهاغلب احادیث  -١٢

اند؛ که البته تنھا  شروع شده »حسن بشاھده«و گاھی با » حسن بشواھده«ا ی
دلیل آنھا برای پناه بردن به این مرتبه با اضطرابی که در آن وجود دارد و 

بسیاری از احادیث چه "صحیح لذاته" یا  )٢(چشم پوشی از مرتبه صحیح
گاھی ایشان در شناخت دقیق احادیث و بر  "صحیح لغیره"، جھل و عدم آ

باشد چنانکه  کاری ایشان می حافظهحسب قواعد علمی معروف نزد علما و م
) بیان نمودم. مقصود ما در اینجا این است که این عملکرد آنان ٤ی ( در فقره

رساند چراکه در برخی  درایتی و نابخردی آنان را می در بسیاری از مواقع، بی
باشد؛ بله گاھی  موارد نه شواھدی وجود دارد و نه حتی یک شاھد می

باشد به این معنا که فقط شاھدی  اھدی ضعیف میشاھدی وجود دارد اما ش
باشد؛ و این از نکات ظریف این علم  در مورد بخشی از متن حدیث می

باشد؛ و بر این اساس است که بسیاری از کسانی که مشارکتی در علم  می
. و گاھی شاھد مورد مانند دارند، از آن غافل می )٣(تخریج و تصحیح و تضعیف

باشد اما به دلیل ضعف شدید صلاحیت شاھد  کامل مینظر شاھدی تام و 

                                           
 تغییر افکار و آراء. در ارتباط با) ١٠-٩( نگا: ص -١

 گردد.  این حقیقت با مقابله آن نسخه با این نسخه آشکار میهر خردمندی برای  -٢

 خواهی دید» ضعیف موارد الظمآن«و » صحیح موارد الظمآن« مرا در کتاباز این قبیل های زیادی  نمونه -٣

 .که زیر چاپ است
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ای است که حافظ منذری از آن غافل شده است  بودن را ندارد. و این نکته
) خواھی دید. حال چگونه خواھد ١٢ی ( چنانکه در مقدمه چاپ اول فقره

) ٦-٤( کند؟! بنگر به مقطع بود وضعیت کسی که کورکورانه از وی تقلید می
 .قی ساب مقدمهاز 

اند و تنھا  غالباً از منذری تقلید کرده ،ھمچنین در تخریج احادیث کتاب -١٣
ی  اند نوشتن شماره اند و برخلاف او عمل کرده  چیزی که بدان افزوده

چون نیاز به اند.  پوشی کرده موارد چشم احادیث است! اما نسبت به باقی
کار برخوردار  اھلیت لازم برای این البته ایشان ازپژوھش و تحقیق دارد که 

نبودند؛ و بر این اساس است که تحقیق قابل ذکری از آنھا مبنی بر ذکر 
مواردی که منذری از قلم انداخته شاھد نیستیم. مواردی که منذری نسبت 
دادن آنھا به برخی مصادر را از قلم انداخته باشد و اینان آن موارد را به 

ران ما فات کرده باشند. و شان نسبت داده و به این ترتیب جب مصادر اصلی
اگر ھم چنین کرده باشند، بر مبنای سرقت علمی از تلاش دیگران بوده 

   !)١(است
شان که بر جھل و غفلت شدیدشان دلالت ای  ھای یکی دیگر از رسوایی -١٤

گاھی حدیث موجود در کتاب به برخی مصادر معروف که است کند، این  می
شان  آنان به جای اینکه ھمچون عادتنزد آنان نسبت داده شده است، اما 

ھای آنھا به آن منابع نسبت دھند، حدیث را به مصادر  این احادیث را با شماره
باشد نسبت  ای که مربوط به حدیث دیگری می و منابع دیگری با شماره

 دھند. می
یکی دیگر از عادات ایشان این است که در ارجاع دادن به حدیثی که   -١٥

دھند (به عنوان مثال):  ی آن بدان ارجاع می گذشته است، با ذکر شماره
و مرتبه این حدیث را ھمراه آن ذکر ». ی ... گذشت تخریج آن به شماره«

دگی کنند که این خود بر آن دلالت دارد که ایشان نسبت به راحتی و آسو می
و مانند ...» صحیح سبق «اند و لو اینکه با یک کلمه:  خواننده توجھی نداشته

                                           
 »الضعیف«ی  هم) مقد٩در بند ( هایی ثالو م ایشان؛ی  های رسواکننده سرقتاز   یک نمونه به) ١٧نگا: (ص -١

 خواهد آمد.که 
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ھا دچار  ذکر شماره آن باشد؛ علاوه بر این، ایشان در بسیاری اوقات در
ھا مراجعه کند،  شوند چنانکه اگر خواننده به این شماره می اشتباھات فاحش

   شود. با حدیث دیگری مواجه می
که » موثقون«... یا » رجاله ثقات«یا » رجاله رجال الصحیح«ی  جملهی  لازمه -١٦

 بودن» حسن«اند، گاھی صحت حدیث و گاھی  به کار برده دیگرانمنذری و 
رغم  علی؛ داشته باشنددر این زمینه ای   ضابطه کهاند، بدون این آن دانسته

چنین روشی ی چاپ اول مطلع بودند که  من در مقدمه که از تذکراتاین
 ) خواھد آمد؛٣٦که در بحث شماره ( گونه است ھمانحدیث تصحیح  اقعدرو

باشد؛ و چه بسا ھر دو  میو خودخواھی  و این رفتار به علت جھل یا تکبر
ھایی در این زمینه به مقدمه دیگر  باھم سبب این امر شده باشند. برای مثال

  ) مراجعه کنید.٧مقطع (
که در اینجا به یکی از آنھا اکتفا باشد  در این زمینه میھای زیادی  مثال

) ٧الصدقات/  -٨) در پایان (٥کنیم. و آن قول ایشان در حدیث ( می
و رجاله « فقط گفته: ھیثمی حال آنکه ؛»وقد صححه الھیثمي«باشد:  می

، ذکر »ضعیف الترغیب«ی  ھای دیگری را در مقدمه و مثال»!!. رجال الصحیح
 . )١(نشر آن را آسان کندزیر چاپ است، خداوند ام که  کرده

ش نیستند که در اینجا قابل شمارباشند  می یاوھام و اشتباھات متعدد دیگر -١٧
ھایی  و شمارهکنم.  ھای آنھا یا حداقل برخی از آنھا اکتفا می و به ذکر شماره

دلیل بر عجیب یا فاحش بودن آن است مانند:  ،شان خطی دارند که در بالای
 ٣٦٧و ٣٥١و ٣٣٩و ٣٢٩و ٢٣٢و ١٩٤و ١٧٥و ١٦٩و١٥٣و ١١٦و ٣٨و ١٥(
 ٦٠٤و ٥٩٨و  ٥٨٨و ٥٥٤و ٥٢١و ٥١٤و ٤٩٢و ٤٨١و ٤٣٤و ٤٠٩و ٣٩٦و
 ٩٣٩و ٩١٩و ٩١١و ٨٦٢و ٨٤٥و ٧٩٣و ٧٦٦و ٧٥٥و ٧٣٥و ٦٩١و ٦٥٦و
) و به بند ١٠٩١و ١٠٨٦و ١٠٦٤و ١٠٤٩و ١٠٤٣و ١٠٤٢و ١٠١٧و ٩٤٢و
 ی دیگر نگاه کن. ) مقدمه١٠(

 

                                           
 و الحمدلله هر دو به صورت کامل چاپ شدند. -١
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که یادآور شدم مشاھده خواھد کرد اوھامی را  ،احادیثاز این خواننده در زیر ھریک 
ھای آنھا  ، به توضیح نمونهکافی است بدون اینکه ھمچون قبلبه آنھا اشاره که 

ھمه را با ذکر مثال توضیح دھم، ولی احساس کردم  بپردازم؛ ھرچند دوست داشتم
گردید برای کسی و آنچه ذکر  ؛خواھد شدو بیش از حد مورد نظر مقدمه بسیار طولانی 

گاه، بصیر و خردمند باشد کفایت می  کند.   که آ
که  ی ھم در نقد این سه محقق وجود داردھای دیگر نمونهعلاوه بر موارد ذکر شده 

ه افزون بر آنچبر قسم آخر کتاب مورد بررسی قرار خواھند گرفت،  شاءالله در تعلیق ان
 اشاره شده است.» جوامع الکلم«ی  مقدمهدر 

را برای خوانندگان بطور عام و برای آن سه  داوند متعال خواستارم این تلاشاز خ
و به مسیر رشد و بالندگی گردد ایشان سبب بازگشت و  سودمند گرداندنفر بطور خاص 

با جدیت و بدون شتاب و  شوند و در راه کسب علم وند متعال متکی به خودبعد از خدا
که برند. چنان ل گردند که مردم از آنھا استفاده میپرگویی تلاش کنند تا به عالمانی تبدی

اند: (ھرکس در بدست آوردن چیزی قبل از موعد آن شتاب کند، از آن  از قدیم گفته
لم و دانش کسب رضایت خداوند باشد ھدف ایشان از کسب عو نیز گردد).  محروم می

 :رسانم ن میبه پایالذا این مقدمه را با این دعا پاداش و سپاسگذاری مردم؛  نه

 .لا تجعل لأحد فيه شيئاً و ، كلّه صالحاً، واجعله لوجهك خالصاً ليماللهمّ اجعل ع
خالصانه برای خود قرار ده و برای ھیچکس ھمه اعمالم را صالح گردان و آن را  (خدایا،

 ».در آن سھمی قرار مده

د وآله وصحبه أجمعين على االله وبارك و صلى  .محمّ

 ھـ١٤١٨صفر سال  ١٩ عمان/
 .محمد ناصر الدین البانی

**** 



 

 

 

 

 

 ١ی چاپ سوّم مقدمه

د وعلى االله على الحمدالله رب العالمين، والعاقبة للمتقين، و صلى ، و من آله وصحبه محمّ

 .يوم الدين اتّبع هداهم إلى

ی  در اختیار خواننده» صحیح الترغیب و الترھیب«اینک چاپ سوّم کتاب ارزشمند 
 برخوردار است که یامتیازات ازھای سابق  گرامی قرار گرفته که نسبت به چاپ

 شان دو مورد است: ترین مھم
ام و برخی احادیث آن را حذف نمودم که به مرور  : اینکه آن را پیرایش کردهاوّل

ی  شمارهکه  نددار یبیشترتناسب » بضعیف الترغیب والترھی« م با کتابزمان فھمید
 ).١٠٧١و ١٠٦٩و ١٠٤١و ٨٥١و ٦٤٥و ١٥٠و ٥٣و ٤٣عبارتند از: (این احادیث 

جزء کیفیة «در  حدیث اوّلضعف به لطف شیخ فاضل بکر بن عبدالله أبوزید متوجه 
و این را از آن جھت متذکر شدم که اعتراف به  شدم؛) ٨٦(ص »النھوض في الصلاة

باشد و از طرفی رھنمود نبوی را اجابت کرده باشم که  امری واجب میفضل دیگران 

 �شَْكُرُ النَّاسَ «فرماید:  می
َ

َ مَنْ لا  �شَْكُرُ ا�َّ
َ

کند از  کسی که از مردم تشکر نمی«: »لا
و این با مخالفت من با ایشان در بسیاری از مطالب این ». کند خداوند متعال تشکر نمی

از سوی » العجن في النھوض«ویژه در مورد تضعیف حدیث  جزء منافاتی ندارد. به
ن نوشته و به تفصیل اشتباه وی در تضعیف این حدیث را در  شان؛ که ردی بر آای
الله بزودی در اختیار  شاء ) چاپ عمان متذکر شدم که ان٢٠١-١٩١(ص» تمام المنّة«

 خوانندگان قرار خواھد گرفت. 
و مدتی پیش در  ) تضعیف شده است٥٣» (لجنةظلال ا«، در از آن اما حدیث دوّم

-سوگند به خدا  -اما  ) تخریج شده است؛١٤٩٢(» سلسلة الأحادیث الضعیفة«
 قرار گرفته است؟!» صحیح الترغیب«دانم چگونه در  نمی

                                           
 جلد اول فقط [ش]» صحیح الترغیب«از  -١
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که به سبب فریفته شدن به ظاھر اشتباه قدیمی است  ؛)١٥٠( اما حدیث سوّم
اند، رخ داده است؛ که بعدا علت  ا صحیح دانستهاسناد و به پیروی از کسانی که آن ر

) و ٣٥٤» (المشکاة«ضعف آن را بیان نموده و علت آن برایم روشن گردید. چنانکه در 
 م.ا ) بدان اشاره کرده٥٥» (الإرواء«) و ٨»(داودضعیف أبي «

به روایت ابن حبان در ) ١٩٥» (الصحیحة«در )؛ آن را ٦٤٥( و اما حدیث چھارم
 س فھمیدم که در سند آن انقطاع وجود داردتخریج نمودم، سپ دیگرانو » صحیحش«

به خود اجازه ندادم که  ،الصحیحة)، لذا بعد از آشکار شدن این علت -٩٣مثل حدیث (
که مطلع شدم راه متصل دیگری دارد اما سست و باقی بماند، با این» الصحیحة«در 

 بت درت کردم تا برای نقل و ثیادداش» الصحیحة«ی  و این را در حاشیه واھی بود؛
 و اکنون مناسبت بیان آن فراھم شد.  آماده شود؛» الضعیفة ةسلسل«

اشتباه از من آیا  دانم چگونه اتفاق افتاده؛ ) خطاست و نمی٨٥١اما حدیث پنجم (

التعليق الرغيب علی الترغيب «یعنی  یی اصل زیرا در نسخهمسئول چاپ؟ یا  بوده

و منذری ھم به ضعف آن اشاره  ید آن اشاره شدهضعف شد) به ٢٠ /٢» (والترهيب
در اسناد آن یک راوی متروک الحدیث  که بر آن نوشتم یادآور شدمکرده و در تعلیقی 

 ام. ) وارد کرده١٥٠١» (ضعیف الجامع«این آن را در باشد، بنابر می
است، زیرا بعداً فھمیدم که ناشی از اختلاف اجتھاد  ؛)١٠٤١اما روایت ششم (

دم و علت ) تخریج نمو١٠٩٩( »ضعیفةال«در آن را است، بنابراین الإسناد" ضعیف "
گویی  تناقض اینکه ابن قطان در مورد راوی آن دچارو  داشتم؛آنجا بیان در  ضعفش را 
 ؛داند میدانسته و باری آن را ضعیف » حسن«چنانکه باری حدیث او را  ؛شده است
این  اختلافی واقع گردند؛ و سبب آن ل من در چنینتعجب نیست که امثاپس جای 

ای  با ھر قرینهکه  عادتاً این شرایط را دارد ،دهکه حدیثش تحسین ش ای راوی است که
مواردی به » الموقظة«امام ذھبی نیز در  گر آشکار شود تضعیف گردد؛ که برای پژوھش

آن را خواھد  کس میرت او را به یاد ندارم، ھرھم اکنون عباکه از این قبیل اشاره نموده 
 به آن مراجعه کند.بداند باید 

طرف من و این ھم اشتباھی بود از  )؛١٠٧١ و ١٠٦٩( امّا حدیث ھفتم و ھشتم
) و غیره ھم واقع شده است، ٦٤٥٩ و ٣٦٠» (صحیح الجامع«و در  شبیه مورد قبلی؛
ارواء «که در  انتقال داده شود» الجامعضعیف «و » ضعیف الترغیب«پس باید به کتاب 
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و فقط به عنوان سنت فعلی  ام؛ ) علت ضعف آن را بیان کرده٥١-٤٨ /٤» (الغلیل
وند متعال  خدا باشد. و این صحیح است و آن ھم در آن باب موجود می ج رسول خدا

 .کند می  ھدایتکه  است
 چاپ جدید ھستند. ھای مزیت ترین اینھا مھم

در سند را به علّت ضعف  )٦٣این است که حدیث شماره ( ر این چاپامّا مزیت دیگ
در متوجه شدم و آن یافتم طریق دیگری برای به موارد سابق ملحق نمودم؛ سپس 

-٢٩٧» (ظلال الجنة«در  برخی آثار در این مورد وارد شده است وابی عاصم » السنة«

ی حدیث  به این نتیجه رسیدم که رتبه انھایتام؛  ) در رابطه با آن توضیح داده٢٩٩
 والله أعلم. باشد؛ می» حسن لغیره«

کتاب صورت گرفت مستلزم تلاش و کوششی  این تعدیل و تنظیم که در چاپ جدید
ھایی از احادیث که در  ھای احادیث پی در پی تغییر کند و شماره درخور بود تا شماره

غیر داده شوند. مواردی که مولف به شده بود، ت  بسیاری از صفحات مقرون به رفرنس
ھا را قرار دادیم تا مراجعه  برخی از احادیث قبل یا بعد رفرنس داده بود. ما این شماره

ھایی  ھا شماره خوانندگان به آنھا میسر باشد. و به ھمین سبب نیز در مقدمه و پاورقی
بعید و با این ھمه  کرد تا بارھا به کتاب مراجعه کنم قرار دادیم. و این امر اقتضا می

کس ھا ھم از نظر من پنھان مانده باشد، پس ھر تصحیح برخی از شماره دانم نمی
 دھد.د اصلاح کند، خداوند جزای خیرش موردی را پیدا کر

احادیث و صفحات این کتاب   مرا به اصلاح و تعدیل شمارهکه  مواردیاز جمله 
ی جدید و چسبانیدن آنھا در بالای ھا چاپ شماره عملکرد جوانانی بود که به واداشت،

یا  ھا شمارهھایی از سطرھای قدیمی ھمت گماشتند. و گاھی در صورت نیاز  شماره
ی تصحیح شده جھت (اُفست)  نسخهبرای  شد تا به این ترتیب کلمات جدید چاپ می

 ؛منتشر کنندآن را در قالبی که مایه سرور خوانندگان باشد بعد از افست  آماده شده و
 خداوند ایشان را جزای خیر عطا فرماید.

ایم که اشاره به  جھت تصحیح به امور دیگری نیز پرداخته ذکر شده، علاوه بر موارد
 .باشند در روند تصحیح میچون اموری عادی آنھا ضرورتی ندارد 

ھای گذشته سودمند  این نسخه را بیش از چاپخواھم  از خداوند متعال می پایاندر 

يوَۡمَ َ� ينَفَعُ مَالٞ وََ� ﴿ .و پاداش آن را برایم در روز قیامت ذخیره کند نموده و اجر
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َ�  ٨٨َ�نُونَ 
َ
َ ٱإِ�َّ مَنۡ � مال و فرزندان  که یروز« ]٨٩-٨٨[الشعراء:  ﴾٨٩بقَِلۡبٖ سَليِ�ٖ  �َّ

  .»دیایالله ب شگاهیاز شرک و کفر و نفاق) به پ ی(خال میبا قلب سل که یمگر کس نبخشد یسود

 .الله ربّ العالمين والحمد
 ھـ١٤٠٨/ ١٣/٨عمان 

محمّد ناصرالدین آلبانی



 

 

 

 

 

 ١ی چاپ اوّل مقدمه

سيئات أعمالنا، فره، ونعوذ باالله من شرور أنفسنا ود الله، نحمده ونستعينه ونستغإن الحم

وحده لا  ،وأشهـد أن لا إله إلا االله ومن يضلل فلا هادي له.من يهده االله فلا مضل له، 

 شريك له، وأشهد أن محمداً عبده ورسوله.

سۡلمُِونَ ﴿ نتمُ مُّ
َ
َ حَقَّ ُ�قَاتهِۦِ وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ يِنَ ءَامَنوُاْ ٱ�َّقُواْ ٱ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
 .]١٠٢ عمران: [آل ﴾َ�ٰٓ�

هَا ٱ�َّاسُ ٱ�َّ ﴿ ُّ�
َ
� ِي خَلقََُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا زَوجَۡهَا َ�ٰٓ ْ رَ�َُّ�مُ ٱ�َّ قُوا

 َ ۚ إنَِّ ٱ�َّ رحَۡامَ
َ
ِي �سََاءَٓلوُنَ بهِۦِ وَٱۡ� َ ٱ�َّ ْ ٱ�َّ ۚ وَٱ�َّقُوا َ�نَ  وََ�ثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِٗ�� وَ�سَِاءٓٗ

 .]١[النساء:  ﴾١عَليَُۡ�مۡ رَ�يِبٗا

هَا ﴿ ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ ٱءَامَنُواْ  �َّ قُوا َ ٱ �َّ عَۡ�لَُٰ�مۡ وََ�غۡفرِۡ  ٧٠وَقوُلوُاْ قَوۡٗ� سَدِيدٗا �َّ

َ
يصُۡلحِۡ لَُ�مۡ أ

َ ٱلَُ�مۡ ذُنوَُ�ُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ   ]٧١-٧٠[الأحزاب:  ﴾٧١َ�قَدۡ فاَزَ فَوۡزًا عَظِيمًا ۥوَرسَُوَ�ُ  �َّ

ا،  الهدي هديُ محمد، وشرَّ الأمورِ  بُ االله، وأحسنَ فإن أصدقَ الحديث كتاما بعد، أ محدثاتهُ

، وكلَّ ضلالة في النار ، وكلَّ بدعة ضلالةُ  .وكلَّ محدثة بدعةُ

 سخنی پیرامون کتاب ارزشمند ترغیب و ترهیب -١
بر ھیچ اھل علمی پوشیده نیست که کتاب ترغیب و ترھیب حافظ زکی الدین 

ی است که در این ترین و سودمندترین کتاب جامععبدالعظیم بن عبدالقوی منذری 
ھمه احادیث ترغیب و ترھیب را از درون  موضوع نوشته شده است؛ چون وی

آوری  جمع حدیث و دیگر کتب روایی در ھمه موضوعات شریعتگانه  ھای شش کتاب
علم، نماز، معاملات، ادب، اخلاق، زھد، صفت بھشت و  کرده است؛ موضوعاتی چون:

 و خطیب یا مرشد و به این مھم چنان پرداخته است که کمتر واعظ یا ...دوزخ و 

                                           
 [ش]. فقط  جلد اول صحیح الترغیب ی چاپ اول از مقدمه -١
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باشد؛ علاوه بر اینکه به تخریج احادیث و نسبت دادن آنھا به  نیاز می مدرسی از آن بی
چنانچه مؤلف در  ھای روایی مورد اعتماد، عنایت داشته است. شان از کتاب منابع

ا این کتاب را ترتیب داده و ی بسیار زیبمقدمه بدان اشاره کرده است. مؤلّف با روش
اش رقیبی  نظیر است و در زیبایی بی جمع و تألیف نموده است چنانکه در نوع خود

ی کتاب خود  ملقب به (ناجی) در مقدمهحلبی ه حافظ برھان الدین ندارد؛ چنانک

جالة الإملاء« ن را مستحق آن است که حافظ ذھبی نقد آ و براستی گفته است؛» عُ
) آن ٢٧٨/ ٥» (الشذرات«ابی نفیس و ارزشمند توصیف کند؛ چنانکه ابن العماد در کت

 کند. را از وی نقل می

 قوی از ضعیفز یتمیاصطلاح منذری در  -٢
ترین عبارت و  نفیس بودن این کتاب این است که با کوتاه به نظر من یکی از دلایل

چنانکه در  صحیح و چه ضعیف؛کند، چه  ی حدیث را بیان می ترین اشاره رتبه واضح
سن بودن یا ضعف اسناد سپس به صحت یا حَ «کند:  مقدمه به این مساله اشاره می

 .»اشاره شده است
دیده ھای حدیث  کتابدیگر در کمتر ای ارزشمند است که  این فائده و نکته

اینکه ، بدون ث پرداختهآوری و تخریج احادی جمعبه مؤلّف فقط  ھایی که شود؛ کتاب می
ی صحت و ضعف و علل حدیث را بیان کرده باشد یا حداقل به ذکر   درجه و رتبه

در چنین مواردی پرداختن به این  حال آنکهمواردی اکتفا کند که از آن ثابت باشد. 
ھای حدیث صحیح و غیره ھمچون شیخین  و روش صاحبان کتابباشد  مھم واجب می

ھمچون عبدالحق إشبیلی در متأخرین از ن و و ابن خزیمه و ابن حبان و دیگر متقدمی
 و غیره چنین بوده است. »ریاض الصالحین«و نووی در » حکام الصغریالأ«

 اصرار امام مسلم بر حذف احادیث ضعیف -٣
در  اصرار دارد چنانکهامام مسلم بر حذف احادیث ضعیف  و بر این اساس است که

افراد  - خداوند تو را رحمت کند - و بعد: «گوید ) می٦ (صخود ی صحیح  مقدمه
ث قرار داده زیادی را دیده  اند، حال و مدعی این جایگاه شده  ام که خود را در مقام محدِّ

به احادیث ضعیف و روایات منکر را رھا کنند و فقط که  است آنکه مستلزم این ادعا آن
که از افراد  ؛ احادیثیرا نقل و روایت کنندپرداخته و آنھا احادیث صحیح و مشھور 
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اما پس از اینکه خود اعتراف نمودند  اند؛ موثق و معروف به صداقت و امانت روایت شده
منکر و غیر قابل اعتماد بوده و  اند، نقل کرده نادانبسیاری از روایاتی که برای افراد 

روایت از  ی اھل حدیث ئمهاند که مورد تأیید علما نبوده و ا کسانی آنھا را روایت کرده
قطان مالک، شعبه، سفیان، یحیی بن سعید  امامانی چون - اند شان را مذموم شمردهای

ی  خاطر این روش بد ایشان بر آن شدم تا خواسته به -و عبدالرحمن بن مھدی و غیره 
شما را مبنی بر جدا نمودن احادیث صحیح از ضعیف اجابت کنم وگرنه پرداختن به 

ادعای علم از سوی قومی که مبنی بر  مذکوراما به دلیل  این مھم کار آسانی نیست؛
که  کنند پخش میدر بین عوامی ضعیف و مجھول  اخبار و روایات منکر را با اسانید

 ی شما بر قلبم هخواستت کنند، اجاب را درک نمی ھای وارده بر این احادیث عیب و علت
 آسان شد.

 آندلیل و  احادیث صحیحروایت  وجوب -٤
احادیث بر کسی که توانایی تشخیص  -تو را توفیق عنایت فرماید وندداخ -بدان

شناسد، واجب است جز احادیثی را  و راویان موثق را می صحیح از غیر صحیح را دارد
ل اھ باید از کسانی که متھم یا معاندِ و  داند روایت نکند را می ھاکه صحت منبع آن

هَا ﴿ فرماید: میخداوند متعال ل که دلیاین به  بدعت ھستند به کلی پرھیز نماید؛ ُّ�
َ
�ٰٓ�َ

ِينَ ٱ َّ�  ْ ْ إنِ جَاءَُٓ�مۡ فاَسِقُۢ بنِبََإٖ َ�تَبيََّنُوٓا  مانیا که یکسان یا« ]٦[الحجرات:  ﴾ءَامَنُوٓا
) قی(و تحق یآن) بررس ۀشما آورد، پس (دربار یبرا یخبر یاگر (شخص) فاسق ،دیا آورده

 .»دیکن

ن ترَۡضَوۡنَ مِنَ ﴿است:  و فرموده  هَدَاءِٓ ٱمِمَّ که (به  یگواھان انیاز م« ]٢٨٢[البقرة:  ﴾لشُّ
 ».)دیری(گواه بگ دیدار تیعدالت آنان) رضا

ْ ذوََيۡ عَدۡلٖ مّنُِ�مۡ ﴿و فرمود:  شۡهِدُوا
َ
و دو فرد عادل از خودتان را « ]٢[الطلاق:  ﴾وَأ

 ».دیریگواه بگ
و گواھی غیر عادل  فاسق غیر قابل قبولکه خبر  کنند  دلالت میبر این آیات فوق 

 اگر چه خبر با شھادت، در مواردی تفاوت دارد، اما در بخش بزرگی از مردود است. و
گونه که  زیرا خبر فاسق نزد اھل علم غیر مقبول است، ھماناشتراک دارند. معانی 

 . باشد ی آنھا مردود می شھادتش نزد ھمه
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چنانکه قرآن بر نفی خبر کند،  کر دلالت میبر نفی روایت و اخبار من سنّت نیز

ن مَ : «نداست که فرمودروایت  ج در اثر مشھور از رسول الله وفاسق دلالت دارد؛ 
ثَ حَ    یرَ يَ  ديثٍ  بِحَ �ِّ �َ  دَّ

َ
  وَ هُ �َ  ،بٌ ذِ كَ  نهُّ أ

َ
ھرکس حدیثی از من روایت : «»�بَ ذِ الكَا  دُ حَ أ

 ابوبکر ».یکی از دروغگویان استداند (نسبت آن به من) دروغ است، خود  کند که می
دالرحمن بن ابی لیلی برای ما نقل کرده که اسناد آن را تا عباین حدیث را بن ابوشیبه 
رساند که ھر  میبن جندب، و تا میمون بن أبی شبیب، از مغیره بن شعبه  و او از سمرة

را در باب  و احادیث مرفوع و آثار موقوف دیگری ...فرمودند:  ج دو گفتند: رسول الله
 کند.  تحذیر از روایت احادیثی که صحت آن معلوم نیست، روایت می

کس چنین نکند که هراینبیان و  صحیح از ضعیف وجوب تمییز احادیثعلت  -٥
 عالم نیست

علمی که  تنھا :احادیث صحیح از ضعیف این است که علت وجوب جدا کردن
مگر مواردی که  نه چیز دیگری؛باشد  وند بر بندگان است قرآن و سنّت میحجّت خدا

 ه که اخباریکنند. و حکمت خدا بر این بود علمای نامی از قرآن و سنّت استنباط می
شود  آنچه سنت خوانده می رو اعتماد مطلق به از این د که سنّت نیستند؛وارد سنت شو

منجر به تشریع و بدون تمییز دادن میان اخبار صحیح و نادرست یا بدون تحقیق، 
چنین کسانی که  متعال به آنھا اجازه نداده است؛ و وندشود که خدا تدوین احکامی می

قرار بگیرند؛  ج کنند سزاوار این ھستند که مصداق دروغ بستن به رسول الله عمل می
تر گذشت. و حدیث ابوھریره آن را تاکید نموده و  چنانکه در حدیث سمره و مغیره پیش

ثَ بُِ�لِّ مَا «فرمودند:  ج للهدھد؛ اینکه رسول ا توضیح می نْ ُ�َدِّ
َ
كَفَى باِلمَْرءِْ كَذِباً أ

و بر ». ود نقل کندنش می انسان ھمین کافی است که ھرچه گویی برای دروغ: «»سَمِعَ 
، از ود نقل کندنش میکسی که ھرچه «گوید:  می / امام مالک این اساس است که

نقل و روایت  شنود شود که ھرچه می کسی امام نمی ماند و ھرگز دروغ سالم نمی
 ».کند می

او اقتدا  بهامام و پیشوا نخواھد شد که  کسی«گوید:  و عبدالرحمن بن مھدی می
در  ھر دو اثر را مسلم .»کندبرخی چیزھایی که شنیده خودداری  تا از نقلشود 

 روایت کرده است. » المقدمه«
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کسی که صحیح و «اند:  ھویه گفتهاحمد بن حنبل و اسحاق بن را :و دو عالم بزرگوار
 ابوعبدالله». شود عالم نامیده نمی ،نادرست و ناسخ و منسوخ را از ھم تشخیص ندھد

 ه است.د) آن را روایت کر٦٠علوم الحدیث ص در معرفة ( حاکم
ی نویسندگان و سخنوران و واعظین  بخش عمده و تقصیر کوتاھی ،چه گذشتاز آن

ی تقوارعایت  ، زیرا با عدمگردد میروشن  ج مدرسین در مجال روایت از رسول الله و
اند. امری که  ر خبر و اثری را روایت کرده، ھج رسول الله نسبت بهالھی یا رعایت ادب 

از آنھا  کسیاز باب دلسوزی، ایشان را در مورد آن ھشدار داد تا مبادا  ج رسول الله
 یرد که جایگاھش را در آتش آماده کرده است.دروغگویانی قرار گ مصداق

در طول زمان ی اسم رفیع (عالم)  است بر اینکه افراد شایسته و این برھان آشکاری
 شوند؛ میتر  نایاب و روز به روز کمتر و کمترگذرد  میزمان  بسیار اندک ھستند و ھرچه

 گوید: میشاعر  رسد که تا کار به جایی می

وا ـــــــدّ  قلـــــــيلاً  و قـــــــد كـــــــانوا إذا عُ
 

 فصـــــاروا اليـــــومَ أقـــــلّ مـــــن القليـــــلِ  
 

 شدند اندک بودند، ولی اکنون، از اندک ھم کمترند. اگر شمارش می

 بازگشت به منذری و اصطلاح او -٦
، بلکه به قول باشد از جمله علمای موثّق می / که حافظ منذری تردیدی نیست

بوده و به حدیث صحیح نظیر  بیبا انواع آن ھای علم حدیث  در ھمه رشته: «/ ذھبی
گاه بوده است و غیرصحیح و معلول و طریق  .)١(»ھای آن آ

متعھد شده احادیث قوی و ضعیف » الترغیب و الترھیب«در کتاب  به ھمین دلیل
ابھامات زیادی و  ی را پیموده که با اجمالراه ناھموار کند، اما در  این راستا را جدا

؛ اما توضیح کمتر قابل استفاده باشد ،مذکور بندی جھت دسته شده باعث وھمراه است 
 :این مساله

 شنص کلام منذری در بیان اصطلاح -٧
احادیث صحیح بندی و جدا کردن  دسته ش دری کتاب در بیان اصطلاح در مقدمه

 گفته است:  و ضعیف

                                           
 ).٢٧١ /٤( الحفاظتذکرة  -١
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حسن یا نزدیک به آن دو(!) باشد، سند را با لفظ یا  صحیح ،الف: ھرگاه اسناد حدیث
 ام، ھمچنین اگر حدیث دارای این درجات باشد: کرده (عن) آغاز

 مرسل. -١
 یا منقطع. -٢
 یا معضل. -٣
 یا در اسناد آن راوی مبھم باشد. -٤
 موثّق و قابل اعتماد معرفی شده. یا شخصی ضعیف باشد که -٥
 باشد و بقیه راویان سند موثق باشند. ثقه تضعیف شده نراویا یا یکی از -٦
 نداشته باشد. یکه ضرر یا درباره ایشان چیزی گفته شده باشد -٧
 روایت شده باشد حال آنکه موقوف بودن آن صحیح باشد. به صورت مرفوعیا  -٨
 یا به صورت متصل روایت شده باشد اما مرسل بودن آن صحیح باشد.   -٩

اند آن را  ضعیف باشد ولی برخی از کسانی که آن را تخریج کردهآن یا اسناد  -١٠
 باشند.  دانستهصحیح یا حسن 

کنم، سپس به مرسل یا  می ن) آغازموارد فوق را با لفظ (ع -گوید:  منذری می -
آن را «گویم:  می یا به راوی مورد اختلاف اشاره کرده ومنقطع یا معضل بودن آن 

یا در اسناد آن  فلان بن فلان روایت کرده، یا از طریق فلان روایت کرده است
. و گاھی راوی مورد یر نمودمی از این قبیل از آن تعبعباراتبا و  »باشد فلانی می

و در ؛ معتبر و موثق باشند ،سند راویانِ  اگر«گویم:  کنم و می اختلاف را ذکر نمی
«... یا » اسناد آن حسن است«باشد:  میان راویان کسی است که مورد اختلاف می

؛ و به این ترتیب حسب »اشکالی در آن نیست (لا بأس به)«... یا » مستقیم است
 اقتضای وضعیت اسناد و متن و کثرت شواھد، عباراتی از این قبیل را ذکر نمودم. 

 ھرگاه در اسناد کسی باشد که در مورد او موارد ذیل گفته شده باشد:و  -ب
 .ی حدیث جعل کننده (وضّاع): (کذّاب) یا -١
یا (ذاھب ، یا وی را ضعیف شمرده باشند، (مجمع علی ترکه)یا ) متّھم(یا  -٢

 .(ضعیف جداً)، یا (لیس بشيء)، یا )ساقط( الحدیث) یا (ھالک) یا
چنانکه ، (لم أر فیه توثیقاً)باشد، یا گفته شده (ضعیف) در مورد او یا فقط  -٣

 ]مجھول[به صورت ) آن را با لفظ (رُوي احتمال تحسین در مورد او نباشد،
به  بیان آنچه در مورد او گفته  ام و نه ام و نه اسمی از راوی برده ذکر کرده



 ٣٩   ی چاپ اوّل  مقدمه

 

اسناد ضعیف دو علامت دارد: آغاز آن با لفظ (رُوي)  رو ام. از این شده پرداخته
 ».و در پایان خوداری از اظھار نظر در مورد آن

 آندر مناقشه اصطلاح منذری و بیان اجمال و ابهام  -٨
 منذری احادیث کتابش را به دو دسته تقسیم کرده است:با این بیان گویم:  می 

 کند. شود که بر قوّت آن دلالت می می که با لفظ (عن) آغاز احادیثی: اوّل
 .باشد میایت ضعف رواشاره به که  اند هدش ) روایت احادیثی که با لفظ (رُوِيَ : دوّم

و قسم را در قسمت اوّل قرار : صحیح، حسن و نزدیک به ھر دسپس سه نوع حدیث
 در قسمت دیگر قرار داده است.  و ضعیف و بسیار ضعیف و موضوع (جعلی) را داده

ھریک از انواع مفھوم است، بلکه خواننده را در انگیز و نا بندی حیرت دستهاین 
در ھر د دان نمی چنانکه ه استمواجه کردحیرت و سرگردانی گانه در ھر بخش، با  سه

 پردازیم: ه این مساله میباینک با مقداری تفصیل   بخش کدام نوع مراد است؛

 :باشد می توضیح و بیان قسم اوّل از چند وجه
[چه عالم باشد یا عوام] به ای  منذری) ھیچ خوانندهحافظ بندی  : (با این دستهالف

ن و یا صحیح، حس ای از چه مرتبهداند حدیث در  نمیمجرد آغاز شدن روایت با (عن) 
 واضح و روشن است.امری و این  نزدیک به آن دو قرار دارد؛

 تحتوارد کردن انواع حدیث ضعیف (عن) و  شروع حدیثی که حسن نباشد با -٩
 حدیث حسن

نه حسن، بلکه به ھر دو که نه صحیح است و  قسمنوع سوّم از انواع این  -ب
 / علاوه بر اینکه اصطلاح خاص مؤلف »ھو ما قارب الصحیح والحسن«نزدیک است: 

 باشد. چراکه از دیدگاه اھل علم، نیز میمفھوم معروف نیست، نانزد اھل علم بوده و 
ھریک از این سه قسم خود و  ؛)١(حدیث دارای سه قسم صحیح و حسن و ضعیف است

این مقوله و  لح الحدیث به تفصیل بیان شده است؛در علم مصطانواعی دارد. چنانکه 
حدیث و  حدیث حسن به حدیث صحیح نزدیک است« :معروف است کهنزد اھل علم 

حال سوال این است که چه حدیثی ھم به  ».باشد ضعیف به حدیث حسن نزدیک می
رو  ن نزدیک است؟ این مقوله نامفھوم است؛ از اینحدیث صحیح و ھم به حدث حس

                                           
 ).٥٩ /١امام نووی (» المجموع«نگا:  -١
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تا ضمیر » أو ما قاربه«چنین باشد: » أو ما قاربھما«به جای داشتم کلام منذری  دوست
صورت معنای آن چنین  ترین مرجع یعنی حدیث حسن بازگردد که در این (ه) به نزدیک

آن  این سه نوع، مقسم سوّ  و به این ترتیب ؛»و نزدیک به حسن صحیح، حسن«بود:  می
شد که بسیار ضعیف نباشند؛ و با وجود متابع یا  ی را شامل میدسته از احادیث ضعیف

لفظ درست قول داشتم  توانستند به درجه حسن ارتقا یابند. دوست شاھد معتبر می
ھا دست یافتم به  ھایی که بدان چنین باشد، ولی در ھمه نسخهمنذری در این زمینه 

و اگر چنین نبود سخن  خطی ظاھریه؛  از جمله نسخه ما قاربھما]؛ ھمان صورت بود [=
 بود و معنای مورد نظر واضح و روشن بود.  بندی درست می وی در این دسته

اند، حتی نزد  ھمچنین ھمه احادیثی ھم که از این نوع بوده با (عن) شروع نشده
اما مولف خود ) شروع شده بود با (رُوِيکه  کتاب شاھد بودمدر  مؤلّف؛ چنانکه حدیثی

) و ٧( حدیث» الضعیف« به رود. حسن بودن آن میاحتمال گوید:  در پایان روایت می
چنانکه  ) مراجعه کنید.٣٧٧( با شماره حدیث سوّم) و ٣٢٠حدیث دوّم با شماره (

در «: گوید دچار تناقض شده و می ،کرده ) را با (عن) آغاز١٨٥وقتی حدیث شماره (
 .»احتمال حسن بودن ھست اسناد آن

احادیثی را گنجانده که نزد علمای حدیث از انواع حدیث قسم این در وی  -ج
 مانند حدیث مرسل و ده قسمت دیگری که به آن عطف نموده است؛ باشند. میضعیف 

قرار دارند، مگر نوع ششم  ی حدیث ضعیف زیر مجموعه ی این موارد ھمه نزد محدثین
فَ «گفته شده:  که در مورد آنھا و ھفتم؛ زیرا راویانی ای بوده که  راوی ثقه«»: ثقة ضُعِّ

 .»چیزی گفته شده که ضرر ندارد وی  درباره«»: فیه کلام لا یضر«، یا »تضعیف شده
 متساھل در بیان حکم تخصّص داشته و ز سوی کسی نقل شود که در این علماگر ا

 ھای اسناد از علتباشند و  از ثقات مورد نظر ی راویان اسناد بقیه نیست، در صورتی که
 باشد. اما تردیدی نیست که حدیث این راوی حسن می صورت این در ،قادحه سالم باشد

کنیم که  بحث میدیگر جز آنھا  موارد بحث ما مربوط به این دو نوع نیست، بلکه از
 از جنس حدیث ضعیف ھستند، چنانچه یادآور شدیم. ھمگی
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گاهی آنان را نقد  اماانگاران تقلید کرده  از سهلمنذری در تصحیح حدیث  -١٠
 کرده است

را به شرطی در این قسم قرار داده که برخی از  انواعاگر کسی بگوید: منذری این 
به صحیح یا حسن بودن آنھا تصریح کرده باشند،  ،اند را تخریج کرده ھاکه آن کسانی

که گفته است: آنجا  ؛کند دلالت میمھم بر این  ،بعد از نوع دھم چنانکه کلام وی
 ».دانسته باشندآن را صحیح یا حسن  ،اند لیکن برخی از کسانی که آن را تخریج کرده«

 انواعی که در این قسم بیان کرده صادق : شاید این شرط در موردگویم می در پاسخ
اند  که دیگران گفته دلیل این ی امام منذری است که فقط به  آیا شایسته اماباشد، 

و به نقد علمی حدیثی نپردازد؛  صحیح یا حسن است بر حدیث ضعیف حکم نکند؟ 
حکم مورد نظر از سوی کسانی باشد که به تساھل در این زمینه خصوصاً وقتی که 

 مانند ترمذی، ابن حبان، حاکم و غیره..؟معروف ھستند 
د اعتماد شان با (عن) مور و ...) در آغاز کردن احادیثسه نفر (ترمذی  و این

 -٢منذری ھستند ھرچند از ضعف در اسناد سالم نباشند. به عنوان مثال به حدیث (
رواه «گوید:  الضعیف) مراجعه کنید؛ با اینکه با (عن) آغاز شده است در تخریج آن می

حال آنکه این »! کذا قال» صحیح الإسناد«الحاکم من طریق عُبید الله بن زحر .. وقال: 
باشد و بر این اساس است که منذری به نقد  ان معروف به ضعف میعبیدالله از راوی

کند و با این ھمه آن را با (عن)  حاکم به سبب تصحیح حدیث از سوی وی اشاره می
 کند!   آغاز می

، در کرده موارد، برخی احادیث مرسل و متصل را که با (عن) آغاز علاوه بر این
معروف است و دارای شرط مذکور سابق  شان راویانی است که ضعف میان اسناد آنھا

) و ٢٥  و ٢٣ و ٢٢ و ٢١ و ١٩  و ١٨ و ٥ و ٤(ھای  شماره نیستند، مانند احادیث
مواردی از این قبیل و ) ٦١و حدیث ثعلبه () ٥٨(ابن عباس  ) و حدیث٥٢(عمر حدیث 

 .که بسیارند
لما اصطلاحی را مطرح نموده که نزد ع / منذری ؛ی سخن در این قسمت خلاصه

نزدیک به صحیح و «توانند مراد او از قسم  است و خوانندگان نمی غریب و ناشناخته
لکه احادیث ضعیفی را با (عن) نکرده، ب ی به ھمین مقدار ھم اکتفاو را بدانند؛ »حسن

چنانچه  – آنھا دارد و بدان تأکید کردهکرده که اشاره به قوی بودن اسناد  آغاز
 نزد وی دو علامت دارند: آنھا را با (رُوِي) آغازنید ضعیف اساو بیان داشته که  -گذشت
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دھد؛ و با این کار (آمیختگی)  توضیح نمی ھامورد آنپایان روایت در در اینکه کرده یا 
از کتاب وی ی تشخیص صحیح از ضعیف را که  و فائده عجیب و غریبی ایجاد نموده

خداوند با لطف و کرم خود او را مورد عفو و  از بین برده است؛رفت  می شانتظار
 بخشش قرار دھد.

  تفاوت نگذاشتن منذری در بین آنهاو  ضعیفاحادیث انواع  -١١
) روایت اند که با لفظ (رُوي در رابطه با قسمت دوّم که شامل آن دسته از احادیث

حدیث باید گفت: گنگی و نامفھومی در این دسته احادیث شامل ھمه نوع  ،اند شده
چه ساده و اندک، زیرا حدیث ضعیف از این ضعیف است، چه ضعفش شدید باشد و 

 بدان اشاره شد: تر منذری پیششامل سه نوع است که در کلام  جھت
باشد. که با این  حدیث ضعیف می(جعلی) که بدترین انواع  : حدیث موضوعاوّل

در مورد وی گفته شده: که  ھرگاه در اسناد حدیث راوی بود«عبارت بدان اشاره نمود: 
 ».(کذّاب) یا (وضّاع)

أو متَّهم، أو «د: (الضعیف جداً)؛ که با این عبارات به آن اشاره نمو بسیار ضعیف: دوّم

ْمع على تركه، أو ضعفه، أو ذاهب الحديث، أو هالك، أو ساقط، أو ليس بشيء، أو  مجُ

 ».ضعيف جداً 
 از موارد سابق وضعیت وی بھتر ه در سند آن یک راوی باشد کهک : ضعیف؛سوّم

أو ضعيف فقط، أو لم أر فيه «به آن اشاره کرده است:  به این ترتیبو منذری  ؛باشد

 ».توثيقاً 

ه چرا . به بیان دیگر بیان اینکاز هم جدا گردند که چرا باید این احادیثبیان این -١٢
 عدم تمییز مذکور ممنوع است

با وجود تفاوت زیادی  -) ی مجھول (رُوي این سه نوع روایت با صیغه گویم: آغاز می
با خیرخواھی در چنین امر مھمّی سازگار نیست، خصوصاً که این  -باشد که بین آنھا می

 ی ممنوع است: ی دو نکته در بردارندهخود مسأله 
ر اھی از نوع دوّم (بسیا(موضوع) و گ اینکه گاھی حدیث از نوع اوّل یعنی اوّل

برای آن یافته و  صورت برخی از خوانندگان شاھدی باشد، که در این ضعیف) می
که چنین نیست، چون یا ضعف آن شدید و  گردد، درحالی با آن تقویت می اند پنداشته
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چنانکه در علم مصطلح الحدیث مقرر و باشد؛  جبران است، یا موضوع میغیر قابل 
لذا اگر منذری این  ؛ندارد ای در تقویت آن دهوجود شاھد ھیچ فائباشد در این حالت  می

با راه و روش اشتباھی که  شد؛ این اشتباه فاحش نمی دچار  خواننده ،کرد بیان می را

مَنْ قاَلَ « باشد که فرمود: می ج تھدید شدید رسول اللهو مستلزم  علما مخالف بوده
 مَقْعَدَهُ مِنَ 

ْ
قلُْ، فلَيَْتبََوَّأ

َ
َّ مَا لمَْ أ ھرکس چیزی را به من نسبت دھد که »: «النَّارِ عَليَ

 .)١(پناه بر خداوند .»ام، پس باید جای خود را در آتش آماده ببیند نگفته

 باشد! میموضوع  ترین امر ممنوع: عمل کردن به حدیث ضعیف که گاهی فاحش -١٣
معروف و مشھور است که در ھا  و طلبهدر بین اھل علم  :اینکهاز آن بدتر  دوّم:

ی علمی  یک قاعدهبه عنوان  شود و این را فضایل اعمال به حدیث ضعیف عمل می
که این مسأله نزد علمای محقق بطور مطلق قابل قبول آن دانند، حال انکارناپذیر می

که حدیث   ھمین این مساله از آنھا ذکر خواھد شد؛ و به این ترتیبکه نقل چناننیست، 
شاید ضعف آن این احتمال را بدھند اینکه  د بدونرس به آنھا میفضایل باب در ضعیفی 

کنند؛ حال آنکه روایت  بلافاصله بدان عمل می ،بسیار شدید یا موضوع و ساختگی باشد
ی حدیث و تحذیر از آن؛ چه برسد که  چنین مواردی جایز نیست مگر با ذکر مرتبه

در شوند.  ن میبدان عمل گردد؛ و به این ترتیب دچار امر ممنوع نخست و افزون بر آ
 .)٢(کردند الله بدان عمل نمی ءگردید ان شا که اگر این مساله برای آنھا بیان میصورتی 

 ی (عمل کردن به حدیث ضعیف) مطلق نیست قاعده -١٤
مقید  لق و بدون قید نیست، بلکه از دو وجه حدیث و فقهمط ی مورد ادعا قاعده

 .باشد می

                                           
 .جلد اوّل »سلسلة الأحادیث الضعیفة« هنگا: مقدم -١

با ع وموض یکه در آن حدیث ببینجلد اول » فةالضعی ثسلسلة الأحادی«باره مثال مهمی را در  در این -٢

برخی علمای بزرگوار به سبب سکوت علما درباره جعلی بودن آن، سند  باشد که می) ٣٢١شماره (

 اند. حدیث ضعیفی را با آن تقویت کرده
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 الف: قید حدیثی
حدیثی است که ضعف آن » حدیث ضعیف«از  مراد ،به اتفاق آراء ؛ی حدیث از ناحیه

ی  که حافظ ابن حجر عسقلانی در رسالهشدید نباشد، چه برسد که موضوع باشد؛ چنان

بیان کرده است که اکنون آن این مساله را » تبيين العجب فيما ورد في فضل رجب«خود: 

از  شاگرد معتمدش حافظ سخاویاز با واسطه یابم؛ لذا آن را  نمیام  خانه کتابدر را 

 »الحبيب الشفيع القول البديع في فضل الصلاة على«کنم که در آخر کتابش  نقل می وی

علما : «ه استگوید که وی گفت می / چاپ ھند) بعد از نقل کلام نووی -١٩٥ (ص
اند: جایز، بلکه مستحب است در فضایل و ترغیب و تشویق  گفته ین و فقھا و...محدث از
دادن به حدیث ضعیف عمل شود به شرطی که موضوع و جعلی نباشد. اما در  بیم و

حدیث جز به حدیث  م و معاملات و نکاح و طلاق و ...حلال و حرامانند احکام بخش 
 ».موارد شود، مگر جھت احتیاط در یکی از این ن عمل نمیصحیح و حس

نموده و گفته است:  تمخالفدر این زمینه و از ابن العربی مالکی نقل شده که 
 ».شود بطور مطلق به حدیث ضعیف عمل نمی«

 ابن حجر نزدشرایط عمل به حدیث ضعیف  -١٥
و با خط خود  -گفت  میکه بارھا از استادمان شنیدم : «گوید میحافظ سخاوی 

 : -نوشته بودبرایم 
 ھمانا شرایط عمل به حدیث ضعیف سه مورد ھستند:

پس شامل روایت  که ضعف آن شدید نباشد؛این شرط اول که مورد اتفاق علماست
 اند. داشته ھای فاحش که غلطشود  نمیگویی و کسانی  کذابین و متھمین به دروغ

که در ھیچ  را روایاتی سی یک اصل عام و شامل باشد، پ دوّم: باید در زیر مجموعه
 شود. نمی شاملگیرند  ای کلی قرار نمی اصل و قاعده

چیزی به مبادا بود تا به ثبوت آن به آن نباید معتقد  سوّم: در وقت عمل کردن
 شود که گفتار او نیست.نسبت داده  ج پیامبر

و نقل شده است ابن دقیق العید دوستش گفت: دو قسمت آخر از ابن عبدالسلام و 
 ».نظر در مورد آن را نقل کرده است اتفاقعلائی در مورد اول 
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بر اهل علم  تمییز و غربال نمودن احادیثدر باب  را مذکور چه چیزی  شروط -١٦
 کنند واجب می

گاھانھا بر  معلوم است که این شرط گویم: نزد ھر عاقل و خردمندی می به  آ
 گرداند: را واجب میبرای مردم جدا کردن دو چیز احادیث صحیح و نادرست، 

صحیح جدا کنند تا کسانی که بدان عمل  اینکه احادیث ضعیف را از احادیث: اوّل
 ج آفت دروغ بستن بر رسول الله تا مبادا دچارنباشند به ثبوت آنھا کنند معتقد  می

 کلام امام مسلم و غیره بیان شد. شوند؛ چنانچه در
که شدت ضعف آنھا کمتر است. تا  یاز احادیثجدا کردن احادیث بسیار شدید : دوّم
 در آفت مذکور گرفتار نشوند.ن شدید است آحدیثی که ضعف به  با عمل
نسبت به جدا  -چه رسد به غیر آنھا -حقیقت کمتر کسی در میان علمای حدیثدر

با  - / ، مانند حافظ منذریاند از ضعیف اھتمام جدّی داشتهکردن حدیث صحیح 
و  ھایش و مانند حافظ ابن حجر عسقلانی در کتاب -که ذکر شد تساھلھمه  آن

ير من الأحاديث المشتهرة بيان كث المقاصد الحسنة في«شاگردش حافظ سخاوی در کتابش 

تحقیق و در  / شیخ احمد شاکرتوان به  میو در عصر ما  و غیره؛» سنةلالأ علی

امروزه مانند ایشان بسیار اندک  اشاره نمود که / بر مسند امام احمدش تعلیق
که به جدا کردن احادیث بسیار ھستند کسانی  ی اینھا و بسیار کمتر از ھمه ھستند؛
شناسم که در این  بلکه من کسی را نمیاز احادیث دیگر عنایت داشته باشند. ضعیف 

و به نظرم  تر گفتم این از امور مھم است؛ چنانکه پیشزمینه متخصص باشد؛ با اینکه 
چون جدا  تر است؛مھمصحیح از حسن جدا کردن حدیث عنایت ایشان به از آن نیز 

برای اثبات احکام  زیرای چندانی به دنبال ندارد.  کردن احادیث حسن از صحیح فایده
قت تعارض مگر در وتر بیان آن گذشت؛  چنانکه پیشھر دو نوع دلیل و حجت ھستند، 

در مورد نظر ما خلاف موضوع  ، برباشد میتر  حجو ترجیح که حدیث صحیح از حسن را
پس  شود نه به حدیث بسیار ضعیف؛ یث ضعیف عمل میحد در آن به یل کهفضاباب 

 تر است. بیان این قسمت واجب
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 باب احادیث ترغیب و ترهیبانگاری علما در  منذری در رابطه با سهل آنچه -١٧
 آنو پاسخ ذکر نموده 

در روایت حدیث ضعیف چه گیری  سختتشدید و  تفصیل واگر گفته شود: این ھمه 
به  علما« :ی کتاب خود یادآور شده که در مقدمه / منذریکه  دلیلی دارد؛ درحالی

از  اند، تا جایی که بسیاری داده  در مورد انواع احادیث ترغیب و ترھیب اجازهتساھل 
ی آن را بیان کرده  اینکه مرتبهبدون  اند در این باب ذکر نمودهآنھا حدیث موضوع را 

 باشند؟ 
در مورد آن دو احتمال  اند ا جایز دانستهتساھلی که آن رگویم:  او میبه در پاسخ  

 وجود دارد: 
ی اشکال این روش در که. آنھا باشد ذکر احادیث ھمراه با ذکر سنداینکه اوّل: 

ین کارشان در مسیر حفظ اول بوده کهثین سابق محد تمامِ  بلکه این روشِ و  ؛ستنی
 بوده است. و شان ھمراه با اسانیداساتید ھا ازآوری آن جمعسنّت و احادیث آن، 

ھای جرح و تعدیل و  و راهاز ھمه طبقات که به شرح حال ھمه راویان  از آنھا کسانی
گاھی کامل داشته باشد از  صحیح رااحادیث و  تواند تحقیق نموده می ،علل حدیث آ

ش ثمَّ فتّش«ی معروف  و جمله ناصحیح جدا کند؛ (اول جمع کن، بعد تحقیق » قمِّ

تِمُّ : (آوری حدیث از این باب است دارد، پس جمع کن) به این موضوع اشاره ا لاَ يَ مَ

بٌ  اجِ وَ وَ هُ بُ إلاَّ بِهِ فَ اجِ وَ  ی انجام واجبی باشد واجب است). واسطه ی(ھرچیز :)الْ
بر این معنی حمل گردد، تا در مورد علما بنابراین لازم است سخن سابق منذری 

حفاظ و علمای حدیث یاً دلالت کلام و ثان بت به ایشان حُسن ظن داشته باشیماولاً نس
حمد بن این امام ا م.ایشان ذکر نمودی ی بر رویه علاوه بر آنچه مبنی ھم بر این است؛

در مورد  ،ھرگاه موضوع حلال و حرام به میان آمد«گوید:  میاست که  / حنبل
و بیم دادن باشد در مورد  کنیم و اگر بحث مربوط به تشویق گیری می اسانید سخت

 .)١(»کنیم با تساھل برخورد میاسانید 
) ١١٣ ص»(علوم الحدیث«و نیز ابن الصلاح در ی است در تایید سخن ما؛ این نصو 

و روایت احادیثی که موضوع در اسانید  تساھلاھل حدیث و غیره  نزد«گوید:  می

                                           
 ).٦٥ /١٨شیخ الاسلام ابن تیمیه ( ،مجموع الفتاوی -١
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بدون اینکه به بیان ست، جایز اروند  نیستند و از انواع احادیث ضعیف به شمار می
ضعف آن توجه گردد؛ مگر در مواردی چون: صفات الله متعال و احکام شریعت از 

ال و سایر و فضایل اعمبیان قصص و  حلال و حرام و .. اما در موضوع پند و اندرز
ف بدون نقل حدیث ضعی ،که مربوط به احکام و عقاید نباشد مسائل ترغیب و ترھیب

 به خوبی ید؛تأمّل کن» در اسانید تساھل«ی  در جمله ».استبیان ضعف آن جایز 
کسی که سند  شود. و سبب آن این است که: صحت مطالبی که بیان کردیم روشن می

ای را مھیا  باشد چون وی وسیله و بری الذمه میکند خود معذور  حدیث را ذکر می
ی حدیث از نظر  تواند به مرتبه نموده که ھرکس در این علم تخصص داشته باشد، می

کند و ھیچ توضیحی  صحت و ضعف پی ببرد؛ بر خلاف کسی که اسناد آن را حذف می
کند که ابلاغ آن  دھد و به این ترتیب علمی را کتمان می در مورد وضعیت حدیث نمی

  بر او واجب است. 

 ابن صلاحنزد رعایت ادب در روایت حدیث ضعیف  -١٨
ھرگاه خواستی حدیث «: گوید بارت سابق میبه دنبال ع / صلاحابن  از این جھت

چنین و چنان فرمود؛ و از  ج ون اسناد روایت کنی، نگو رسول اللهضعیفی را بد
 رساند استفاده نکن؛ بلکه بگو:  چنین روایتی را به پیامبر می نسبتِ  الفاظی که قطعیتِ 

است... و این یا به ما چنین و چنان رسیده روایت شده، و چنان چنین  ج اللهاز رسول 
توانی  ن تردید داری؛ و تنھا زمانی میورد روایتی است که در صحت و ضعف آدر م

 . )١(»که صحت روایت مذکور برایت آشکار گردد» فرمودند ج رسول الله«بگویی: 

 باید به ضعف روایت تصریح شود -١٩
باید ضعف حدیث بیان گردد، حتی  ،گویم: پس ثابت شد وقتی اسناد حذف شود می

ین مقدار کافی نیست، اگر با ذکر اصطلاحاتی ھمچون (رُوي) باشد. امّا به نظرم امروز ا
ھای مولف  مساله را در مورد کتابچون جھل و نادانی غالب است و کمتر کسی این 

روایت  چنین و چنان ج اللهاز رسول «ھمچنین اگر خطیب روی منبر بگوید:  داند؛ می
به ضعف حدیث اشاره شده است، پس حتماً باید به ضعف  دانند مردم نمی »(رُوِيَ) شده

                                           
 .بری پی می شمنذری در اصطلاحبه اشتباه با تأمل در این عبارت  -١
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ثوُا «نقل شده که گفت:  س طالب که از علی بن ابی روایت تصریح شود، ھمچنان حَدِّ
ُ  ،النَّاسَ بمَِا َ�عْرِفوُنَ 

ُ
ُ وَرسَُوله بَ ا�َّ نْ يَُ�ذَّ

َ
بُّونَ أ ِ

ُ
تح

َ
دم بیان احادیثی را برای مر: «»أ

 . )١(».دش تکذیب شونرسولالله و شناسند، آیا دوست دارید  کنید که می

به نظر من بیان ضعف : «)١٠١ص»(الباعث الحثيث«احمد شاکر در گفته  چه زیبا
کسی  شود این مساله، باعث میبیان یف در ھر حالی واجب است، چون عدم حدیث ضع

خصوصاً وقتی که نقل کننده  است؛ گمان بَرَد صحیح ،بیند شنود و می که آن را می
که در این موارد به آنھا مراجعه  چنین روایتی از علمای حدیث و از مراجع باشد

احکام و  مورد عدم اعتنا به روایت ضعیف، تفاوتی بین احادیث مربوط به. و در شود می
از رسول صحیح  ی حجت است که به طورفضائل اعمال و غیره نیست، بلکه فقط حدیث

 ».ه روایت شده باشد چه حدیث از نوع صحیح باشد یا حسنالل
گویم: صورت دیگر کلام سابق منذری این است که احادیث ضعیف و حتی  می

ھیچ  حدیث موضوع و جعلی ھم بدون سند و بدون بیان حال ذکر شوند. به اعتقاد من
سلم از بق امام مبا کلام ساآن گوید، چون مخالفت  نمی عالم پرھیزگاری چنین سخنی

باشد و  نصوص قرآن و سنت مبنی بر تحذیر از روایت کسی که عادل نیست، محرز می
اینکه در این زمینه تفاوتی میان احادیث مربوط به احکام و ترغیب و ترھیب و .. 

 باشد.  نیست؛ و کلام سابق مسلم در این زمینه صریح می

 گناه دانسته ال او،را بدون بیان حامام مسلم راویت کردن از راوی ضعیف  -٢٠
 ترغیب و ترهیب باشد روایت وی از بابحتی اگر  است

تر از این، کلام او بعد از بحث مھمّی است که در رابطه با واجب بودن بیان  صریح
 /١در (چنانکه ارائه نموده است. و ذکر اقوال ائمه در این زمینه معایب راویان حدیث 

  اخبار را بر خود لازم دانسته اقلانکشف معایب راویان حدیث و ن علما«گوید:  ) می٢٩
در امر ، زیرا اخبار و روایات اند، چون خطر بزرگی را به ھمراه دارد و به آن فتوا داده

 شوند، لذا می یا امر و نھی یا ترغیب و ترھیب موجب حلال کردن و حرام کردندین 
از وی  شناسد میرا  کسی که این راوی اگر نبع صداقت و امانتداری نباشد،اگر راوی م

شناسد حدیث نقل کند، با این کار مرتکب گناه شده است؛ و  که او را نمیبرای کسی 

                                           
 د.چاپ جدی - مختصر بخاری ،٨٣روایت بخاری شماره  -١
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در مورد برخی از شنوندگان این اخبار ھیچ عوام مسلمان خیانت کرده، زیرا  به
از ی آنھا یا بخشی  تضمینی در مورد عمل نکردن به این اخبار نیست چه بسا به ھمه

آنھا عمل کنند. حال آنکه اکثر این اخبار اکاذیبی باشند که ھیچ اصل و اساسی ندارند. 
روایت که توسط راویان موثق و مورد اطمینان  روایات صحیحو این درحالی است که 

ات راویانی که ثقه رواینباشد جز نقل  ای ز آن ھستند که چارهاند بسیار بیش ا شده
م کسانی که به این احادیث ضعیف و اسانید مجھول اعتماد نیستند؛ و من بر این باور

کنند با دانستن ضعف و سستی که در این اخبار وجود دارد، دیگر به آنھا توجھی  می
کنند و آنھا را معتبر تلقی  روایت می چنین احادیثیی کسانی که  انگیزه کنند. اما نمی
و مردم بگوید: شگفتا چقدر نند الناس خود را مطرح ک نمایند این است که نزد عوام می

 اندوزی کند آموزی و دانش کس با این روش علمده...! و ھرآروی کر جمع فلانی حدیث
این است که به از  تر و این راه را بپیماید، سھمی در آن ندارد و نام جاھل بر او برازنده

 ». علم نسبت داده شود

 بیان ضعف آنهادیث ضعیف و کتمان احادر روایت  تساهلفرجام  -٢١
علما در روایت حدیث ضعیف و سکوت از بیان  تساھلحقیقت امر این است که 

چون   ،باشد گذاری مردم در دین می بدعت واملترین ع بزرگاز ، حقیقت چنین روایاتی
احادیث واھی و ھمین  ی که مردم مشغول آنھا ھستندی بسیاری از عبادات امروزه پایه

 (حدیث شماره روز عاشوراءدستی] در  [= گشاده  د توسعهموضوع و ساختگی است، مانن
ی شعبان و روزه ھمان روز،  شب نیمه احیایو  ؛»ضعیف الترغیب) «٦١٨و  ٦١٧

سلسلة « مو در کتاب زیاد است بسیار ) و موارد دیگری که تعدادشان٦٢٤( حدیث

 شده است. امابه آنھا پرداخته » الأحاديث الضعيفة والموضوعة وأثرها السيء في الأمة

ی مورد ادعا مبنی بر  قاعده در نقل چنین اخباری تشویق نموده،چیزی که ایشان را 
غافل از اینکه علمای  باشد؛ باب فضایل اعمال میاحادیث ضعیف در جواز عمل به 

 اند: این قاعده را مقید به دو قید بیان داشتهمحقق 
کس ن چنین است: ھرقید حدیثی که تفصیل آن بیان گردید که خلاصه آیکی 

گاه باشد، زیرا در  لازم است ،خواھد به حدیث ضعیف عمل کند می به ضعف آن آ
اگر اھل علم به و صورتی که ضعف آن شدید باشد عمل کردن به آن درست نیست. 
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 ین حد احادیث ضعیف بین مردم پخشکردند تا ا ی خود در این راستا عمل می وظیفه
 .شد نمی

 قید فقھی -ب
بنابراین  که نوبت به بحث از آن رسیده است؛ باشد؛ قید فقھی میآن و دیگر اما قید 

ا بدان اشاره کرده، آنجنقل حدیث ضعیف شرط دوّم  گویم: حافظ ابن حجر در بیان می
 .».جای داشته باشد.یک اصل عام  باید حدیث ضعیف تحت«که گفت: 
یک اصل عام قرار  ھا تحت حقیقت این قید کافی نیست، چون غالب بدعتاما در

طبی آن را و این ھمان است که امام شا ند ولی با این وجود مشروع نیستند؛گیر می
روع بودن بدیھی است که حدیث ضعیف برای اثبات مش  بدعت اضافی نامیده است؛

 لاتر از این باشد، مث قید و شرطی دقیقاین مساله مقید به باید  بدعت کافی نیست، پس
ا دلیل قاطع دیگری ثابت شده شروعیت عمل به آن حدیث ضعیف بباید م«گفته شود: 

، تدر این حالباشد؛ دلیل دیگری که صلاحیت دلیل شرعی بودن را داشته باشد؛ 
نھایتا کارکرد حدیث ضعیف تشویق  بلکه ممکن نخواھد بودبا حدیث ضعیف  تشریع

بدان راغب انسان را بیش از پیش  وباشد  بیشتر به عمل مورد نظر در روایت می
شد چنان به مضمون آن  ای که اگر این حدیث ضعیف روایت نمی گرداند به گونه می

 کرد.  عمل نمی
چون اگر : «گوید می) ٢٥١ /١»(مجموع الفتاوی«در  / شیخ الاسلام ابن تیمیه

فضیلت آن حدیثی روایت شود که دروغ  بنا بر دلیلی شرعی مشروع باشد و درعملی 
که [در حدیث مورد نظر در فضل آن عمل پاداشی  تواند می، بودنش معلوم نیست

دیث جایز است با ح :اند نگفته  ئمهباشد؛ و ھیچیک از ا حق و قطعی ،ذکر شدهمشروع] 
کس چنین بگوید با ضعیف حکم واجب یا مستحب در مورد چیزی صادر کرد؛ و ھر

 ».است  اجماع مخالفت کرده

 وجود حدیث ضعیف در باب به مجردن ابن تیمیه حاکی از آن است که سخ -٢٢
 توان چیزی را مستحب شمرد نمی ،فضایل

) به صورت ٦٨-٦٥ /١٨» (مجموعة الفتاوي«در جایی دیگر از  / شیخ الاسلام
 لذا بر خود ام؛ که از عالم دیگری ندیدهبه این مساله پرداخته است؛ تفصیلی مفصّل 

  چراکه علم و فوایدی به ھمراه دارد.   را به خوانندگان تقدیم کنم، دانم آن لازم می
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اینکه علما : «گوید می / قول سابق امام احمدیادآور شدن شیخ الاسلام بعد از 
معتقد به عمل به حدیث ضعیف در باب فضایل اعمال ھستند به این معنی نیست که 

توان با حدیثی که قابل احتجاج نیست، استحباب چیزی را ثابت نمود. چراکه  می
شود؛ و ھرکس  باشد که جز با دلیل شرعی ثابت نمی حکمی شرعی می "باباستح"

بدون دلیل شرعی در مورد خداوند متعال خبر دھد که فلان عمل را دوست دارد 
درواقع دست به تشریع در دین زده که خداوند متعال به آن اجازه نداده است؛ و این 

است که علما در باب استحباب  باشد؛ و بر این اساس ھمچون اثبات وجوب یا تحریم می
اند؛ بلکه آن در اصل دین  اند چنانکه در موارد دیگر اختلاف نموده اختلاف کرده

  ».باشد مشروع می

 مراد علما از عمل به حدیث ضعیف در فضایل اعمال -٢٣
ل با این است که اصل آن عم» فضایلباب عمل به حدیث ضعیف در « مراد علما از

نص صریح یا اجماع ثابت باشد؛ چه عمل مورد نظر از جمله مواردی باشد که خداوند 
متعال آن را دوست دارد یا اینکه عملی باشد که خداوند متعال آن را نپسندیده و 
نسبت به آن کراھیت دارد؛ مانند تلاوت قرآن، تسبیح، دعا، صدقه، آزادکردن برده، 

در  دن دروغ و خیانت و امثال آن. پس ھرگاه حدیثیناپسند بونیکی کردن با مردم، 
و مکروه بودن برخی اعمال و کیفر  ھامستحب و پاداش آن رابطه با فضیلت برخی اعمال

مقدار پاداش و انواع آن روایت شد که ما موضوع و جعلی بودن آن را  آنھا، یا در رابطه با
آن انسان به  معنا که: نفس به این باشد؛ جایز میبدان عمل و  دانیم، روایت آن نمی

داند بازرگانی  میکه پاداش امیدوار باشد، یا از آن کیفر بیم داشته باشد، مانند مردی 
بر اگر درست باشد این خ است؛ شود که بسیار سودآور امّا به او ابلاغ می  سودآور است،

 باشد زیانی برای او ندارد. برایش نفع دارد و اگر دروغ

 آن شرطرعایت دیث ضعیف با مثال عمل به ح -٢٤
سخنان سلف صالح مثال آن ترغیب و بیم دادن با روایات اسرائیلی و خواب و رؤیا و 

شرعی کافی نیستند، نه برای که به تنھایی برای اثبات حکم باشد  میو غیره  و علما
است جھت تشویق و بیم اما جایز  بودن چیزی و نه ھیچ حکم دیگری؛مستحب  اثبات

سن و حُ  ،که با دلایل شرعیذکر شوند یدوار کردن و ترساندن در مواردی دادن و ام
صورت سودمند افتاده و ضرری ندارند. و یکسان  که در این قبح آنھا دانسته شده است؛
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است فی نفس الامر حق باشد یا باطل؛ لذا آنچه باطل و جعلی بودنش دانسته شود 
ربرندارد؛ و اگر صحیح بودن آن توجه به آن جایز نیست چراکه دروغ ھیچ سودی د

گردد؛ و اگر ھر دو احتمال در مورد آن وجود  ثابت گردد، بر مبنای آن احکام ثابت می
داشته باشد، به دلیل امکان درستی آن و مضر نبودنش چنانچه دروغ باشد، روایت 

ھرگاه موضوع ترغیب و ترھیب به میان آمد، «گوید:  شود. و اینکه امام احمد می می
منظورش این است که حدیث را با اسناد نقل » کنیم... میانید برخورد اس تساھلانه با

د. ھمچنین ھمه کسانی که نباش موثقاز جمله راویان کنیم اگرچه راوی آن  می
به اعمال مرادشان عمل  ،شود اند: در فضایل اعمال به حدیث ضعیف عمل می گفته

ارھای زشتی است که در چنین احادیثی ر و پرھیز از کھمچون تلاوت و ذکنیکی است 
 .به آنھا اشاره شده است

ه بن عمرو روایت کرده که رسول از عبدالل / و نظیر این، حدیثی است که بخاری

اِ�يلَ وَلاَ حَرَجَ، وَمَنْ كَذَبَ « فرمودند: ج الله ثوُا َ�نْ بَِ� إسِْرَ بلَِّغُوا َ��ِّ وَلوَْ آيةًَ، وحََدِّ
َّ مُتعََمِّ   مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ عَليَ

ْ
و از  ای باشد؛ از من روایت کنید حتی اگر آیه: «»دًا، فلَيَْتبََوَّأ

پس باید ، ببنددمن دروغ  ائیل ھم نقل کنید و اشکالی ندارد؛ و ھرکس عمداً براسر بنی
 ». ببیندجای خود را در آتش آماده 

ثَُ�مْ «: فرماید ی میو در حدیث صحیح دیگر قوُهُمْ إِذَا حَدَّ كِتاَبِ فلاََ تصَُدِّ
ْ
هْلُ ال

َ
أ

بوُهُمْ   تَُ�ذِّ
َ

ھرگاه اھل کتاب روایتی را برای شما نقل کردند نه آنھا را تصدیق و : «»وَلا
کتاب را داده، ولی با این وجود  ی روایت از اھل اجازه ج رسول الله». ه تکذیب کنیدن

روایت از آنھا به صورت مطلق،  بنابراین اگر در از تصدیق و تکذیب آنھا بازداشته است.
کرد و اگر به مجرد اخباری که  داد، بلکه بدان امر می بود بدان اجازه نمی ای می فایده

شد؛ پس نفوس از آنچه  شدند، از تصدیق آنھا نھی نمی دادند تصدیق می گزارش می
  گردد. مند می دھد در مواردی بھره گمان صدقش را می

 جایز نیست مقدار و تعیین حدود ر مبنای احادیث فضایلب -٢٥
مانند نماز خواندن بیانگر مقدار و حدود باشند فضایل، در باب ھرگاه احادیث ضعیف 

 با قرائت آیاتی مشخص یا به صفتی معین، چنین کاری جایز نیست؛ در وقت مشخص
ر ب وصف معین و مشخصی با دلیل شرعی ثابت نیست؛زیرا مستحب بودن چنین 
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چنین و  ... بگویدلا اله الا الله کس وارد بازار شود و ھر«روایت شود:  خلاف اینکه مثلا
در بازار مستحب است، چون  وندذکر خداچراکه  )١(.»خواھد بودپاداشی برای او چنان 

گونه که در حدیث معروف آمده:  ھمانباشد  از مصادیق ذکر الله در میان غافلان می

غَافلِِ�َ «
ْ
ِ فِي ال اءِ كاَ  ،ذَاكِرُ ا�َّ ضَْرَ

ْ
جَرَةِ الخ اَ�سِِ  بَ�َ لشَّ

ْ
جَرِ الي کسی که در بین « :»الشَّ

. ٢»مانند درختی سبز در بین درختان خشک استکند  ذکر خداوند متعال مین غافلا
اما در نظر گرفتن ثوابی که برای آن روایت شده، ثبوت و عدم ثبوت آن ضرری 

ِ «رساند. و از این قبیل است حدیثی که ترمذی روایت کرده است:  نمی مَنْ بلَغََهُ عَنِ ا�َّ
 يَُ�ن ذَلكِو�ن لمَ  طاهُ االله ذَلكِالفَضل، أع َ�عَمِلَ بهِ رجَاء ذَلكِ ،فَضْلٌ شىء فيه 

 ِ ھرکس از جانب الله متعال چیزی به او رسد که فضلی را دربردارد و او به «: »ككَذَل
کند ھرچند چنان  را به وی عطا می فضل بدان عمل کند، خداوند متعال آن امید آن

 .٣»نباشد
، یا بیم دادن و انجام کار نیک به ی مطلب اینکه برای ترغیب و تشویق خلاصه

، ه برای اثبات حکم استحبابن ،شود برده می کار بد، حدیث ضعیف به کار ترسانیدن از
 خواھد. دلیل شرعی می د به مقدار پاداش و سزااعتقا اما

 فضایل باب در مورد عمل به حدیث ضعیف در / ی سخن ابن تیمیه خلاصه -٢٦
 اوبه متعال  وندخدا بود که / کلام شیخ الاسلام ابن تیمیهھمگی  آنچه ذکر شد

مبحث شیخ الاسلام را به این ترتیب خلاصه نمود توان  میعنایت فرماید؛ پاداش نیک 
 :دارددو حالت که حدیث ضعیف 

                                           
، اما شمرده استوارد شدن به بازار را (غریب)  به هنگامروایت گفتن لا اله الا الله ترمذی گویم:  می -١

گونه که در  د، همانده می ارتقای حسن  به درجه را آن ی مرتبهکه  برای آن وجود دارد طریق رواییچند 

است، چنانچه  دانستهو منذری آن را حسن  ؛ام یادآور شده ٢٢٩تعلیقم بر (الکلم الطیب) شماره حدیث 

 یث الاول) خواهد آمد.دحلا /باب -٣ البیوع/ -١٦در (

 باب) خواهد آمد. -٣البیوع/  -١٦» (الضعیف«در  -٢

گویم: این روایت را از روی وهم و گمان یا سهو قلم به ترمذی نسبت داده است. تخریج آن در  می -٣

). و ابن ٤٥٣-٤٥١همگی موضوع و جعلی هستند. نگا: ارقام (مصدر سابق از سه طریق ذکر شده که 

 ذکر نموده و سیوطی با وی موافقت کرده است.  » الموضوعات«را در  جوزی آن
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ی عملی که مشروعیت آن با دلیل شرعی  بارهاگر در حدیث ضعیف در حالت اوّل:
 ، به این معنی که نفس بهپاداش ذکر شده بود، عمل کردن به آن جایز است ،ثابت شده

گفتن در بازار که در حدیث ذکر شده امیدوار باشد، مانند تھلیل (لا اله الا الله)  یپاداش
 تر نظر ما را در این مورد دانستی. وی ثابت نباشد که پیش بر فرض اینکه حدیث نزد

و  باشد که با دلیل شرعی ثابت نیست؛عملی ضعیف متضمن حدیث  کهاین دوّم:
عمل کردن به این نوع حدیث ضعیف  است؛مشروع برند آن عمل  از مردم گمانبرخی 

 ،محقق ،صولیھای دیگری برای آن ذکر خواھد شد. عالم ا مثال  جایز نیست که بعداً 
موافق این رأی » الإعتصام« ی غرناطی ھم در کتاب ارزشمند خودامام ابواسحاق شاطب
و قوی و عالمانه در فصلی با عنوان "بیان راه و روش منحرفین از  بوده و با بیان روشن

و یادآور شده این  راه راست" با استدلال به کتاب و سنت به این مسأله پرداخته است
و ھمه روزه رو به افزایش ھستند.  ؛قابل شمارش نیستند زیاد است چنانکه ھا بسیار راه

و  جھل یگری را ھم پیدا کنند، خصوصاً به وقت افزایشو ممکن است بعداً دلایل د
ر فاصله دارند؛ در یاکمبود علم و دخالت کسانی در این زمینه که از مرتبه اجتھاد بس

که قابل شمارش  چنان متعدد خواھد شد ،ھای انحراف از دین واقعی صورت راه این
کنیم  لیکن ما چند صورت کلی از آنھا را ذکر می»  :گوید ) می٢٢٩ /١و در ( نخواھد بود؛

 ».که بقیه بر آنھا قیاس شوند

 های اهل بدعت تکیه بر احادیث واهی است یکی از روش -٢٧
ت که به واھی، جعلی و ساختگی استکیه بر احادیث ھای اھل بدعت  یکی از روش

از اساس را   ھاحدیث آن متخصصان علم واند  نسبت داده شده ج دروغ به رسول الله
و احترام خروس سفید و در روز عاشورا اند مانند روایت سرمه زدن به چشم  نپذیرفته

دا) چنان (ذکر خ در وقت شنیدن ج که رسول اللهاین و )١(خوردن بادمجان با نیت آن
... مواردی شبیه این و )٢(افتاد میاز شانه  آمده که ردایش به وجد و جنب و جوش می

مبنای ھیچ حکمی قرار  یروایات امری واضح و روشن است که در تشریع اسلامی چنین
 یحکم گیرند. و ھرکس بر مبنای چنین روایاتی و ھرگز در باب تشریع جای نمی نگرفته

                                           
 در  -١

ً
 و غیره ذکر خواهد شد.» المقاصد الحسنة«کل این روایات موضوع و جعلی هستند چنانچه بعدا

 ام. آن را تخریج کرده ٥٥٨ش » الموضوعةالأحادیث الضعیفة و «حدیث موضوع است و در  -٢
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م به ذکر است که از ؛ لازاست به خطا رفتهجاھل است و در نقل علم  ،صادر کند
ھیچیک از علمایی که در مسیر علم و سلوک مورد اعتماد و اعتبار ھستند، استدلال به 

  چنین مواردی نقل نشده است.
وجود ندارد که با جرحی متفق علیه  راوین سَ و از آنجا که در سند حدیثِ حَ 

که نزد رااند چ عمل کردهحدیث حسن به تلقی گردد، برخی از علما  و مجروح معیوب
گردد. و برخی از آنھا فقط به این  صحیح ملحق می به حدیث محدثین حدیث حسن

با این  شده استصحیح ملحق حدیث به اند که  علت به حدیث مرسل عمل کرده
عادل و معتبر بوده بوده و مانند افراد ذکر شده  در اسناد شخص ذکر نشده توضیح که

و . به ھیچ وجه نزد علمای حدیث قابل قبول نیستتر از این  پایینی  مرتبه. اما )١(است
اگر علمای اسلام ھر نوع روایتی را از ھر شخصی پذیرفته بودند، دیگر بررسی راویان از 

با اینکه ھمگی بر این جرح و تعدیل راویان لحاظ جرح و تعدیل ھیچ معنایی نداشت، 
و  ھیچ معنایی نداشت؛کردند اسناد  ھمچنین اگر ھر روایتی را قبول میاجماع دارند. 

حدثنی «جملات  و منظور ایشان از اند. شمردهاز دین را اسناد  بر این اساس است که
کنند:  به این ترتیب این مساله را القا می، بلکه معنی نیست و بی عبث» فلان عن فلان

از افراد مجھول و راویانی که از آنھا نقل روایت نمودند شناخته شده ھستند تا 
از افراد معتمد و موثق روایت  و فقط  و متھم و مجروح روایتی قبول نشود؛ ناشناخته

ن اعتقاد استوار چون باید با ظن غالب و بدون شک و تردید روح مسأله بر ای گردد؛
یم و وده، تا بتوانیم در باب شریعت به آن اعتماد کنچنین فرم ج باشد که رسول الله

بر این نیست که در مورد احادیث ضعیف ظن غالب . اما قرار دھیماحکام آنھا را مبنای 
چنین احادیثی زیربنای احکام قرار ممکن نیست  بنابراین، باشند ج کلام رسول الله
چنین ی بیشتر کسانی که به  آری، انگیزه ؟!یندروغمعروف به روایات  گیرند چه برسد

 .»ند پیروی از ھواھای نفسانی است چنانچه گذشتکن اکاذیبی اعتماد می

 صحت در احادیث ترغیب شرططرح یک اشکال پیرامون  -٢٨
، درحقیقت رد عملکرد پیشوایانی آنچه ذکر شداگر گفته شود: : «گوید سپس می

اند. ھمچنان که این  ی صحت نرسیده اند که به درجه که به احادیثی اعتماد کرده است
                                           

 »الکفایة«در  / گونه که خطیب ولی با این وجود مرسل از دیدگاه محدثین مردود است، همان -١

 ) بیان کرده است.٣٩٧-٣٩١(ص
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ھمچنین به این  اند امامان و پیشوایان به مبحث شرط بودن صحت اسناد تصریح کرده
اند که در باب نقل احادیث با موضوعیت ترغیب و ترھیب اعتماد به  ح داشتهمساله تصری

صحت اسناد شرط نیست؛ اما اگر این مساله مورد توجه قرار گیرد بھتر است و در غیر 
صورت اشکالی متوجه کسی که آنھا را نقل کند و به آنھا اعتماد نماید، نیست. ائمه  این

، ابن حنبل »رقائق«، ابن مبارک در »الموطأ«اند مانند مالک در  ن عمل کردهنیز چنی
ھا نقل  و ... . تمام روایاتی که در این کتاب» جامع الخیر«، سفیان در »رقائق«در 

باشند؛ و چون اعتماد به چنین مواردی جایز باشد،  اند از باب ترغیب و ترھیب می شده
گردد، جایز  واقع به این باب [ترغیب و ترھیب] بازمینیز اعتماد به موارد مشابه که در

ی شعبان و شب نخستین  ب نیمهو ش رغائب و معراجخواھد بود. مواردی چون نماز 
ھمه  ماه رجب و بیست و ھفتم آن و موارد مشابه؛ چراکهی  رجب و روزهماه ی  جمعه

نماز در اصل  و از طرفیباشند  موارد در باب ترغیب و تشویق به عمل صالح می این
ی این موارد به خیری  باشد و ھمچنین روزه و نماز شب؛ ھمه امری ثابت و مشروع می

گردد که فضیلت آن به طور خاص نقل شده است. و چون این مساله ثابت گردد،  باز می
باشد بنابراین در  ھرآنچه فضیلتش در احادیث نقل شده است، از باب ترغیب می

حدیث به صحت اسناد لازم نیست برخلاف مواردی که در ھیچیک از آنھا گواھی اھل 
 باشد.  باب احکام می

باشد نه کسانی که در  بنابراین این وجه استدلال از طریق راسخان در علم می
شان زیغ و کجی است؛ چنانکه میان احادیث احکام و احادیث ترغیب و ترھیب  قلوب

یث احکام، صحت آنھا را شرط قرار صورت که در باب احاد اند؛ به این تفاوت قائل شده
 دادند و در باب ترغیب و ترھیب این شرط را قائل نشدند! 

 پاسخ اشکال با تفصیل علمی دقیق -٢٩
که علمای حدیث در رابطه با احادیث ترغیب و ترھیب ذکر  تساھلیآن  پاسخ:

 است:و توضیح آن از این قرار  مورد نظر ما سازگار نیست؛ی  اند با مسأله کرده
 عمل مورد بحث ما چند قسمت است:

 بیان شده باشد.  به صورت مجمل و مفصّل در نص اصل آن عمل -١
 بیان نشده باشد.  در نصنه به صورت مجمل و نه مفصّل عمل مورد نظر  یا -٢
 . استنص بیان شده  نه مفصل دریا به صورت مجمل و  -٣
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ب و نمازھای ای واجمانند نمازھدر صحت آن ھیچ اشکالی نیست.  قسمت اول:
افزایش و سنت معروف، به شرطی که بدون  ھای واجب یا و نیز روزه سنت و نوافل؛

ی عرفه و نماز وتر  مانند روزهند؛ انجام شو در نص وارد شدهبه ھمان صورت که  کاھش
ھا طبق شرط مذکور وارد شده است؛ و به ی این بارهو نماز کسوف؛ زیرا نص صریح در

شود؛ حال اگر در چنین  حکم واجب یا سنت و مستحب آن ثابت می این ترتیب
مواردی احادیثی وارد شود که مردم را به انجام آنھا تشویق نموده یا در مورد ترک 

ی صحت نرسیده باشند و از  نمودن فرضی از آنھا ھشدار دھد و این احادیث به درجه
یث مورد قبول نباشند و جمله احادیث ضعیفی نباشند که نزد ھیچیک از علمای حد

صورت ذکر آنھا و ھشدار دادن و تشویق نمودن با  نیز موضوع و جعلی نباشند، در این
 آنھا بعد از ثبوت اصل آنھا از طریق صحیح، اشکالی ندارد. 

و عین بدعت و نوآوری در  آشکار است که چنین عملی صحیح نیست؛ قسمت دوّم:
و  باشد می ی نفسرأی و نظر متکی بر ھواباشد. چون مبنای چنین اعمالی  میدین 

و نیز  ھیچ جایگاھی ندارد؛که در اسلام  یبدترین بدعت ھمین است، مانند رھبانیت
از بیم ارتکاب فسق و فجور جنسی و ایستادن در آفتاب به نیت  اخته کردن خودمانند 

ی در سپایه و اساھیچ که اعمالی به چنین و ترغیب تشویق  ی سکوت؛ عبادت، یا روزه
و اصلی ندارند که به عملی مانند آنھا تشویق گردد یا از  دین ندارند صحیح نیست.
 مخالفت با آن تحذیر گردد.

ن جھت که این قسمت ھم مانند قسمت اوّل است؛ از ایشاید گمان شود که  سوّم:
 بیان تفاصیل آن از طریق روایاتی پس اصل یک عبادت ثابت شود، ،ھرگاه در مجموع

ق و بدون قید بطور مطل باشد؛ چنانکه نماز نفل میسر میشرط صحت ھستند،  که فاقد
روایت  شعبان ی نیمه شبِ  وایتی در ترغیب و تشویق به نمازِ ر مشروع است، پس چون

کند و ھمچنین  گردد، اصل ترغیب به نماز نافله آن را پوشش داده و از آن حمایت می
ی روز بیست و  ترتیب باعث ثبوت روزهچون اصل روزه از نصوص ثابت است، به ھمین 

 و به ھمین ترتیب موارد مشابه چنین خواھد بود. گردد. ھفتم رجب می
ی ثبوت عملی به صورت مجمل، اثبات  لازمهزیرا  اند؛ امّا اینگونه نیست که پنداشته

ی ثبوت مطلق نماز، اثبات نماز ظھر و عصر یا  تفصیلی آن نیست. به عنوان مثال لازمه
نصی خاص در مورد آن وجود داشته باشد. ھمچنین اینکه دیگر نمازھا نیست تا  وتر و
ھای دیگر  ی رمضان یا عاشورا یا شعبان یا روزه ی ثبوت مطلق روزه، اثبات روزه لازمه
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نیست تا اینکه با دلیل صحیح به تفصیل بیان شوند. پس از این است که به احادیث 
ه این عمل خاص که با دلیل صحیح ثابت وارده در بخش ترغیب و ترھیب نسبت ب

  شود. است، پرداخته می
ھا  و دلیل این امر آن است که تفضیل (برتری دادن) روزی از روزھا یا زمانی از زمان

باشد  با اختصاص دادن عبادتی به آن، متضمن حکم شرعی خاصی در مورد آن می
و این مزیتی علاوه بر  –است  چنانکه این مساله در مورد عاشورا یا عرفه یا شعبان ثابت

ی این روزھا مزیتی علاوه  و به این ترتیب برای روزه –باشد  ی نفلی می ثبوت مطلق روزه
بالاتر از جز آن ای از احکام  بر روزھای دیگر ثابت شده است؛ و این مزیت اقتضای مرتبه

فھمیده  ١چنانکه از مطلق مشروعیت نماز، نماز نافلهدارد  ی نافله) (مطلق روزه
کند که پاداش ھر نیکی ده برابر تا ھفتصد  شود. چراکه مطلق مشروعیت اقتضا می نمی

ی روز عاشورا مقتضی بخشش گناھان سال  برابر آن محسوب شود. حال آنکه روزه
باشد که این امری افزون بر مطلق مشروعیت است؛ و روند آن مفید مزیت در  قبلش می
ای  گردد. بنابراین اقتضای این ترغیب خاص، مرتبه ازمیباشد و این به حکم ب مرتبه می

باشد. لذا جھت اثبات حکم باید به احادیث صحیح  در نوعی از امر مندوب خاص می
احکام جز از طریق صحیح ثابت «مراجعه نمود چنانکه بنا بر قول خودشان: 

استدلال ھایی که برای اثبات ماھیت آنھا به احادیث غیر صحیح  و بدعت». شوند نمی
شود باید در آنھا زیادتی افزون بر موارد مشروع وجود داشته باشد مانند مقید بودن  می

به زمانی یا تعدادی یا کیفیتی؛ و به این ترتیب لازم است احکام این زیادات از طریق 
غیر صحیح ثابت باشند و این امری است که با آنچه علما مقرر داشته و اساس قرار 

 است. دادند در تناقض 
شود: مراد آنھا فقط احکام مربوط به وجوب و تحریم بوده است. چراکه  و گفته نمی

گوییم: این قضاوت بدون علم است بلکه در احکام پنجگانه، ھمانگونه که حکم  ما می
شود [ھمچنین احکام دیگر مانند مستحب جز با  وجوب جز با دلیل صحیح ثابت نمی

ھنگامی که حکم ثابت شد، اثبات آن در احادیث . پس ٢شوند] دلیل صحیح ثابت نمی
 کند.  ترغیب و ترھیب نیز میسر خواھد بود و مشکلی ایجاد نمی

                                           
 ی نفل.   شد: روزه کند که گفته می چنین در اصل آمده است و سیاق اقتضا می -١

 کند. را اقتضا می از متن اصلی افتاده بود و سیاق آن ،این بخش -٢
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 / ی کلام امام شاطبی خلاصه -٣٠
اش  ھر خبری که در آن به امری تشویق شده باشد، اگر حکم یا مرتبه: «رویبه ھر 

به آن امر از طریق روایت در میان امور مشروع از طریق صحیح ثابت شده باشد، تشویق 
شود].  اما  پوشی می از ضعف روایت چشم ،غیر صحیح جایز بوده [و جھت ترغیب بیشتر

حتما باید شرط ، ای تشویق و ترغیب ثابت گرددروایت حاوی معن اگر حکم آن فقط با
راه و روش علمای راسخ در دین  صورت خارج از صحت در آن رعایت گردد، در غیر این

 ی خواص رتبهاند و با ادعای  جمع زیادی از کسانی که ادعای علم فقه کرده باشد. می
اند. و اصل این  مرتکب اشتباه شدهاند، در این مساله  جدا دانستهی عوام  خود را از رتبه

توفیق فقط از جانب و  م کلام محدثین در ھر دو مورد است؛ناشی از عدم فھ اشتباه
 ».ستوند اخدا

که کاملاً با سخنان شیخ الاسلام  باشد می / شاطبی انھمگی سخنمطالب فوق 
یکی اھل شرق و دیگری اھل  ی جالب اینکه  نکته؛ استھماھنگ  / ابن تیمیه

ی زیادی که میان آنھا وجود دارد، منھج علمی  اما با وجود فاصله زمین است مغرب
  است.  آنھا را ھماھنگ کردهصحیح 

  عمل به آن جایزاز لحاظ حدیثی و فقهی تشخیص حدیث ضعیفی که دشواری  -٣١
 باشد می

از عمل به حدیث ضعیف ذکر شد و ی گرامی، بعد از آنکه شرط فقھی جو خواننده
به این  مطرح گردید،باشد، نباید ضعف آن شدید مبنی بر اینکه  قبلاً شرط حدیثی

و عیف، بسیار ضعیف بر حافظ منذری لازم بود احادیث ضمساله پی خواھی برد که 
موضوع را از یکدیگر جدا کند و ھریک از احادیث ضعیف کتابش را در یکی از این سه 

ی (رُوِيَ) آغاز کند؛  مرتبه قرار دھد نه اینکه به طور مجمل احادیث ضعیف را با صیغه
تا مبادا یکی از خوانندگان به حدیثی عمل کند که واھی و موضوع بوده است. و به این 

  تر بیان آن گذشت ھرچند از فقھا باشد.  گردد که پیش ترتیب دچار امر ممنوعی
، اما از لحاظ فقھی بر کسی پوشیده نیست که تشخیص بود ی حدیثی  این از ناحیه

از حدیثی که عمل به آن جایز آن دسته از احادیث که جایز است به آنھا عمل شود 
گاھی کامل دارند  جز برای محدثین فقیه که نسبت به قرآن و نیست سنّت صحیح آ

ی جواز  اند! به ھمین علت به نظر من مقوله اندک ارتعداد آنھا بسی میسر نیست که البته
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عموم  ، امری نظری بوده و نسبت بهشرط سابق دورعایت با به احادیث ضعیف عمل 
ف را از توانند حدیث ضعی قابل قبول نیست، زیرا چگونه میمردم امری غیر عملی و 

از کجا تشخیص دھند که عمل به کدام حدیث و ؟ یث بسیار ضعیف تشخیص دھندحد
بنابراین عملا این مساله به قول ابن به کدامیک ناجایز است؟ عمل جایز و از نگاه فقھی 

و ھمین ». شود مطلقا به حدیث ضعیف عمل نمی«گوید:  گردد که می العربی باز می
کند با آنچه روایت  وی ضعیف روایت میچراکه آنچه را«است ظاھر قول ابن حبان: 

 . )١(»کند، در حکم یکسان ھستند نمی
ی  کنم و در مقدمه می ی مردم را به آن توصیه است که عامه ھمان دیدگاھیو این 

) بدان سفارش ٥١(ص » ضعیف الجامع«و » صحیح الجامع الصغیر و زیادته«کتابم 
 ام.  کرده

 رخ داده است فقها از واقعیتی که برای برخیمثالی  -٣٢
این  برای خواننده مثالی جھت توجیه و بیان پیچیدگی و دشواریاشکالی ندارد 

اند چه رسد به دیگران. انس در  کسانی که به فقه پرداخته مھم ارائه گردد. مثالی از
نبود؛ با این  ج تر از رسول الله کسی نزد صحابه محبوب«کند:  حدیث صحیح روایت می

دانستند این کار را  خاستند چون می دیدند برای او برنمی ا میھمه ھرگاه او ر
شرح «شیخ علی قاری در اند.  این خبر را ترمذی و دیگران روایت کرده». پسندد نمی

برخاستن متعارف امروزی ": گوید میاین روایت استدلال به  ) با١٦٩ /٢»(الشمائل
ایت کرده و آن را غریب خلاف این مساله را رومی از ابن حجر ھیت. و »سنت نیست

این «گوید:  گوید: "اما این قول ابن حجر مردود است که می شمرده است. سپس می
رفتند ایشان  می ج حدیث که ھرگاه عکرمه بن ابوجھل و عدی بن حاتم نزد رسول الله

خاست، مذھب ما را مبنی بر مستحب بودن قیام برای صاحب فضیلتی  برای آنھا برمی
کند چه فضیلت وی از باب نسب باشد یا علم یا شایستگی یا  شود، تایید می که وارد می

شود. بر خلاف  صداقت(!)؛ و ضعف این دو روایت مانع استدلال به آنھا در اینجا نمی
اند. چون به اتفاق در باب فضایل اعمال  کسانی که در این مورد دچار وھم و گمان شده

گوید در این زمینه اجماع  ه نووی میشود. بلکه چنانک به حدیث ضعیف عمل می
. چون به حدیث ضعیف در باب فضایل اعمال معروف در کتاب و سنت عمل "»باشد می

                                           
 ).٥٠٤زیر حدیث -٣ص-٢و تعلیق این جانب بر آن (ج» سلسلة الأحادیث الضعیفة«نگا:  -١
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شود). بنگر چگونه شیخ  شود، اما جھت اثبات خصلتی مستحب به آن استدلال نمی می
ترین فقھای  که وی از بزرگ دھد درحالی قاری، ھیتمی را مورد تخطئه قرار می

باشد. پس وضعیت عموم مردم در این  ی مذکور می شافعیه در تطبیق قاعدهمتاخرین 
باشد  در این زمینه میھای بیشتری  مثالخواھان کس زمینه چگونه خواھد بود؟ و ھر

مراجعه کند و » سلسلة الأحاديث الضعيفة و الموضوعة و أثرها السئ في الأمة«به کتاب 

 ٣٧٢به احادیث شماره ( وان مثال بنگری باشد؛ به عنآور عجایب شگفت در آن شاھد
 ).٩٤٤و ٩٢٨و ٩٢٢و ٨٧٢و ٦٠٩و

 از ضعیف آن »الترغیب«صحیح آغاز غربال و تمییز احادیث  -٣٣
مساله را متوجه این  دی که گذشت، مدتی مدید عزم و تلاشمھمه موار به دلیل

و  الترغیب«را صرف خدمت به کتاب ام  از وقت و توانایی ای عمده نمودم که بخش
که بیشتر آن باید صرف جدا کردن احادیث صحیح از  حافظ منذری کنم» الترھیب

 گردد.به دور از ھرگونه پوشیدگی  ودقیق و واضح  یاحادیث ضعیف با روش
 ؛ زمانیگردد میقبل بازسال بیست و پنج تاریخ شروع این پروژه تقریباً به پیش از 

را به » الترغیب«یم گرفتم کتاب که در یکی از مراحل دعوت بسوی قرآن و سنت تصم
 ج ا با نوع خاصی از احادیث رسول اللهبرادران سلفی در سوریه درس بدھم تا آنھا ر

گاھی امروزه  آشنا کنم، چراکه نسبت به سنت قلب مسلمانان به سبب جھل و نا آ
دچار قسوت و سختی  نسبت به این نوع احادیث بطور خاص،بطور عام و  ج رسول الله
سنت به رقت و آشنایی نسبت به شناخت و شان با  ھای که قلب این امید. به شده است

نرمی بگراید و به این ترتیب بر اطاعت خود از الله متعال بیفزایند و بر اشتیاق آنھا 
نسبت به پاداش الھی افزوده گردد و از معصیت و نافرمانی او تعالی دوری نموده و از 

 بترسند.  آنچه برای نافرمانان آماده کرده

 روش من در جداکردن و تدریس احادیث ترغیب -٣٤
در قلبم این باور مستقر شده بود که نشر و  ونداز ھمان اوان جوانی به فضل خدا

امّت جایز نیست، حتی اگر در باب ترغیب و ی احادیث ضعیف و منکر در میان  اشاعه
 تساھل به خرج داد؛ دیگرانھا برای طلاب و و نباید در مورد روایت آن ترھیب باشد؛

و در این مسأله  و مدرسین و مرشدین و واعظین است؛ که روش عموم سخنرانانچنان
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تر اقوال آنھا را در این زمینه ذکر نمودم؛  بودم که پیش ای ائمه انتحت تأثیر سخن
یک احادیث بر مبنای قواعد  بنابراین تصمیم گرفتم بدون مطالعه و بررسی و تحقیق یکا

ھیچ حدیثی را  ،و محقیقین مراجعه به آرای علماطلح حدیث و جرح و تعدیل و و مص
ب و درست را تر به صوا کرد حکم نزدیک تدریس نکنم. و این روش به من کمک می

شد، با رغبت و اشتیاق آن  ثابت بودن آن برایم روشن می ی کهدیثح  انتخاب کنم و ھر
از تدریس آن روی گردانده و انتخابش  صورت دادم و در غیر این را به آنھا درس می

 کردم.  نمی
بردم و آن را بر  ھا را با نشاط پیش می ھمواره حاضر کردن درسبه این ترتیب 

این روش علمی دقیق  ھا به سال کردم و در طول این می پژوھان القا دانشبرادران و 
ھجری به پایان بردم؛ ١٣٩٦رجب سال ٢٦اینکه تدریس آن را به تاریخ  تا پایبند بودم

شرایط سخت و فتنه و  کردم مگر در در این مدت نسبت به تدریس آن مواظبت می
نزدیک به این ترتیب و برم.  میپناه که از شر آنھا به خداوند   ھای پنھان و آشکار آشوب

 به کل کتاب را تدریس کردم.
دقیق، آنچه پیش از این بر من و دیگران پنھان بود، روشن  جیِ منھ با این تدریسِ 

ھا و زوایای پنھانی که در اصطلاحات منذری وجود داشت و  گردید؛ از جمله پوشیدگی
آنھا را در ابتدای کتابش وضع کرده بود. و نیز متوجه تساھل وی شدم که در ابتدای 

ه احادیث ضعیف و واھی و این مقدمه به جوانب مختلف آن پرداختم؛ ھمچنان که ب
بلکه موضوع و جعلی در آن پی بردم؛ احادیثی که برخی از آنھا را به صراحت حسن و 
بلکه صحیح دانسته بود؛ علاوه بر اوھام زیاد دیگری که دچار آنھا شده بود. مواردی که 

پردازیم و به  شمردن آنھا امری دشوار است. اما به برخی از آنھا به صورت مفصل می
 شاء الله تعالی  ھای اشاره خواھیم کرد. ان المث

بحث و  ،برخی از احادیثدر اثنای تحقیق و تخریج احادیث کتاب متوجه شدم 
ی آنھا بنویسم تا بتوانم  درباره طلبد و لازم بود مطالب مفصّلی می ای گسترده بررسی

ح و ولی برخی دیگر که واض ا از لحاظ صحت و ضعف شناسایی کنم؛ی حدیث ر رتبه
حکم به  کمترین تلاشی دست یافتنروشن بودند نیاز به چنین تحقیقی نداشتند و با 

رو احادیثی را که از نوع اول بودند و در ھیچیک از مصنفات چاپ  ھا میسّر بود. از اینآن
تخریج  -که الحمدلله تعدادشان زیاد است -شده و مخطوطم تخریج نشده بودند 
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و » سلسلة الأحاديث الصحيحة«را در یکی از دو منبع  نمودم و تحقیق مربوط به آنھا

ام. سپس با توجه به تحقیق انجام شده مرتبه  ذکر کرده» سلسلة الأحاديث الضعيفة«
از نسخه چاپ شده در » الترغیب«حدیث را مشخص نموده و آن را در کنار حدیث 

ھایم را  و از جمله منابعی که مراجعه به کتاب ؛»الطبعة المنیریة«قاھره قرار دادم؛ 
بود. سپاس » ضعیف الجامع الصغیر«و » صحیح الجامع الصغیر« ،برایم آسان کرد

 گردند.  خداوندی را سزاوار است که به نعمت او کارھای نیک تکمیل می
وضیح و تحقیق و بررسی زیاد نداشت، با اما اگر حدیث از نوع دوّم بود که نیاز به ت

 کردم؛ آن را تخریج میداشتم، » الترغیب« ای که از در پاورقی نسخه وشتن تعلیقن
در  ضیح جمله و دیگر فوائد علمی راگونه که شرح و معنی الفاظ غریب یا تو ھمان

 نامیدم.» الترغيب و الترهيب التعليق الرغيب علی«نوشتم و آن را  پاورقی

  در مورد آن ما به منذری در تصحیح و تضعیف و شرط اعتماد -٣٥
  شان رمز و علامت اختصاری قرار نداده که برای مانده بودند برخی احادیث باقی

دسترسی بودم، چون نسبت به منبعی که منذری حدیث را بدان نسبت داده بود 
شیخ ابن حیان و بیھقی و غیره؛  ابی الدنیا و ابی  ھای ابن ، مانند برخی از کتابنداشتم

را در مورد و حکم شایسته  آنھا بپردازمتحقیق و بررسی  ممکن نبود بهرو برایم  از این
ی  نسخهبرخی از این منابع دست یافتم مانند به ا بیان دارم؛ اما با مرور زمان آنھ

ای و برخی از جلدھ» الجامعة الاسلامیة«ی  خانه کتاباز » المعجم الأوسط«ری یتصو
و با اطلاع  ؛سلفیعبدالمجید ان حمدی تحقیق برادرم چاپ عراق به» المعجم الکبیر«

گاھی نسبت به بخش ھای حدیث که تعدادشان ھم زیاد بود از  از کتاب یدیگر و آ
ھای تصویری در  ھای خطی در ظاھریه دمشق و نسخه جمله مسانید و فوائد و نسخه

؛ با وجود این منابع تقریبا حدیثی باقی نماند که چنین عمل نمودم جاھای دیگر
بررسی نشده باشد مگر بسیار اندک؛ که در این موارد به ناچار از تصحیح و تحقیق و 

تضعیف منذری پیروی نمودم. و این در صورتی بود که در مورد حکم صادره از سوی 
   تر بود. یافتم که در این علم نزد من از منذری موثق منذری ھیچ مخالفی نمی

، برخلاف آن دسته که بودند ضعیف ،بودده يَ) آغاز کربا (رُوِ  احادیثی را کهاما ھمه 
در این موارد زمانی به حکم وی اعتماد نمودم که حدیث  بودند؛با (عن) شروع شده 
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اند مانند ابن خزیمه،  روایت صحیح بودهنقل به  مورد نظر روایت کسانی باشد که متعھد
ی  آن را تقویت کرده باشد که منذری از جمله ایا یکی از حافظان حدیث صراحت

که قبلاً بیان شد مبنی بر اینکه منذری روایات است علت مطالبی  ھاست؛ و این بهآن
 ی (حسن) را ھم با (عن) آغاز کرده است؛ و این خود به این معناست  نزدیک به درجه

ی (حسن) نرسیده؛ که نزد ما چنین حدیثی ھمان حدیث  که آن حدیث به درجه
ئولیت در این زمینه تماما متوجه او و مس .ضعیفی است که ضعف آن شدید نباشد

 باشد. می

 به معنی تصحیح روایت نیست ،ی: رجال آن رجال صحیح است مقوله -٣٦
رجاله «یا » رجاله رجال الصحیح: رجال آن رجال صحیح است«ی  بدان که مقوله

و مواردی از این قبیل که منذری و دیگر محدثین » ثقات: رجال آن از ثقات ھستند
اند، به معنای تصحیح و بلکه به معنای حسن شمردن  احادیث به کار بردهبرای برخی 

حدیث نیست. ھرچند با شنیدن این الفاظ چیزی که ابتدا به ذھن برخی خطور 
دچار این تصور  )١(باشد و چه بسا گاھی علما کند تصور صحیح بودن روایت می می
 تحسین روایت نیست:شوند. اما این الفاظ به چند دلیل به معنی تصحیح یا  می

این نیست که یکی از  منظورش جز» رجاله رجال صحیح: «گوید کسی که می اولاً:
وجود  باشد در مورد آن ی راوی می ھای صحت حدیث که عدالت و ضبط و حافظه شرط

انقطاع و تدلیس و صحت حدیث مانند اتصال و سالم بودن از  ھای شرطسایر  دارد؛ اما
ھایی که برای صحیح بودن سند، سالم بودن از آنھا شرط است،  ارسال و شذوذ و علت

                                           
، چنانچه است آورده شمارصحت حدیث به را مقوله  اینی  که بسیاری اوقات لازمه» مناوی«مثلا مانند  -١

اینکه مولف این تعبیر را علامت حسن بودن  ؛»رجاله ثقاتلهیثمي: قال ا: «گوید ی میدر رابطه با حدیث

روایت دانسته است، در این مورد کوتاهی نموده است بلکه سزاوارا این ایت که این تعبیر علامت صحت 

که تعدادشان  ...) و ٥٣٢و  ٥٣١و  ٧٦ و ٦٧( احادیث شماره» فیض القدیر«نگاه کن به حدیث باشد! 

مبنای  ) که مناوی بر٨٥٤» (سلسلة الأحادیث الضعیفة«بسیار زیاد است. همچنین مراجعه کن به 

گویم: هر سه نفر از  و می افزودهی مذکور آن را تصحیح نموده است. در این چاپ این نکته را  مقوله

اند و احادیث زیادی  عمل کرده بر همین منوال» الترغیب و الترهیب«نویسان در رابطه با تعلیق بر  تعلیق

از جمله حدیثی که مناوی تصحیح نموده است،  اند. صحیح و حسن دانستهرا بر مبنای همین مقوله 

 ی این چاپ مراجعه کن. اند، برای اطلاع بیشتر به مقدمه آن را (حسن) دانستهنفر همچنین آن سه 
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ز این بود مانند سندھای دیگر به صحت ھا جاگر مراد آن باشند؛ و نزد وی مسکوت می
و ھویداست. به عنوان مثال به حدیث  کردند. و این امری روشن تصریح میآن اسناد 

 معلول دانسته است.ضعیف) مراجعه کنید که منذری آن را به سبب ارسال  -٥٦٣(
ھمچنین  رسالی که رخ داده ھمگی رجال صحیح ھستند؛اتا ه رجال آن حال آنک
که رجال آن است، با ایندانسته ل را به علت انقطاع سند معلوضعیف)  -٦٠٩حدیث (

) ٢٣٩ (ص» التلخیص«حافظ در  ھمگی رجال صحیح ھستند؛ و بر این اساس است که
بودن صحیح  ی ثقه بودن رجال حدیث، لازمه: «دگوی در رابطه با حدیث دیگری می

 ».است وی ذکر نشدهمستقیم باشد، زیرا أعمش مدلِّس است و شنیدن  حدیث نمی
در رابطه با سند  با بررسی و استقراء به این مھم دست یافتم که غالباً وقتی دوّم:

 یشخص در میان راویان آن» رجاله ثقات: رجال آن موثق ھستند«گفته شد:  یروایت
ی از متساھلین در جز نزد برخکه شخصی  باشد؛ می العین یا مجھول العدالهمجھول 

و ھر سندی که در مورد آن گفته شده:  حاکم و .. ثقه نیست. وتوثیق مانند ابن حبان 
به وی » الصحیح«در میان راویان آن کسی بوده که صاحب » رجاله رجال الصحیح«

وی را مقرون به غیر آن یا به صورت متابع یا معلق احتجاج نکرده است. بلکه احادیث 
به وی احتجاج  ،روایت نموده است. و این بدان معناست که در ھنگام تفرد چنین راوی

شود. بنابراین روشن شد که ھمیشه این یا آن قول در مورد رجال سندی به معنی  نمی
ه آنھا احتجاج شده ب» الصحیح«ا نیست که در بودن رجال آن نیست یا به این معن ثقه

چه  ھای دیگر؛ در نتیجه در حالت مذکور نه شرط اوّل تحقق یافته و نه شرطاست. 
ھا را بطور مطلق صحیح دانسته گاھی آنآنھا را روایت نموده و احادیثی که حاکم  رایبس
گاھی بنابر شرط شیخین و گاھی بنا بر شرط یکی از آنھا؛ حال آنکه در بسیاری از  و

بررسی و تحقیق منذری و دیگران قرار گرفته است چنانکه شاھد این  موارد مورد
ضعیف «خواھی بود. به عنوان مثال بنگر به احادیث » ضعیف الترغیب«مساله در 

) و در ٦٧١و ٦٦١و ٤٨٠و ٤١٨و  ٤١٦و  ٤٠٩و ١٧٧و ٢١(ھای  با شماره» الترغیب
احادیث . بلکه )١()٧٢٤و ٤١٣و ٤١٠و ٣١٩و ٢٠٣( احادیث شماره» صحیح الترغیب«

                                           
مربوط به  شود ی که در این مقدمه ذکر میهای مارهها و دیگر ش این شماره توجه به این نکته لازم است که -١

 های دیگر. این چاپ هستند نه چاپ
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 منذری خود به تعلیق آنھا پرداخته است. مانند حدیث که متعددی از این نوع بوده 
 و غیره.» الصحیح«در  )٦٤١و (» الضعیف«در ) ٦٣٠(

 ایشان را» الصحیح«گاھی ھمه رجال اسناد از افرادی ھستند که صاحب  سوم:
ه سبب ضعف حافظه بشخصی بوده که مورد نظر  حجّت دانسته، لیکن در میان رجال

شود،  ی احتجاج می و دیگر عوامل ضعف که موجب ساقط شدن حدیث وی از مرتبه
مورد طعن و انتقاد دیگر ائمه قرار گرفته است. و ھمین امر نزد محققین راجح 

و عبدالله بن صالح کاتب لیث و  خینیم طائفی نزد شیمانند یحیی بن سُلَ باشد  می
و یحیی بن یمان عجلی نزد مسلم. ھمه این اشخاص با  ھشام بن عمّار از رجال بخاری

ه معلوم است این کچناناند و  ف شدهیوصتوجود صداقت و راستگویی، به سوء حافظه 
ی  اردی از این قبیل منذری را دربارهدر موبه چنین اشخاصی است؛  علت مانع احتجاج

الصحیح) خواھی  -٢٤٩حدیث ( برخی اسانید مورد انتقاد قرار دادیم چنانکه در تعلیق
 دید.

باید گاھی از آن معنای تغلیب نه » الصحیحرجال ه رجال: «گویند اینکه می چھارم:
» الصحیح«اکثر رجال آن رجال  :تعمیم دانسته شود؛ به این معنا که مراد این است که

که حدیث به آنان نسبت داده افرادی  :ی آنھا؛ و این زمانی است که ھستند نه ھمه
به طوری تر باشند،  ی بخاری و مسلم پایین دسته مصنفین باشند که از طبقه شده از آن

که امکان مشارکت مستقیم بخاری و مسلم در روایت از یکی از اساتیدشان نباشد؛ بلکه 
ی یک یا چند راوی از یکی از اساتید آنھا روایت شده باشد. مانند عملکرد  به واسطه

 ) را با سند ذیل تخریج کرده٢٢ /١( حاکم حدیث مثلاً حاکم و طبرانی و امثال ایشان؛ 
حدثنا أبو بکر ابن إسحاق الفقیه: أنا محمد بن غالب: أنا موسی بن إسماعیل .. ": است

): بنا بر شرط "صحیح علی شرطھما". ووافقه الذھبي( گوید:  سپس می "إلخ السند
 بخاری و مسلم صحیح است و ذھبی با وی موافقت کرده است. 

و باشد از شیوخ و اساتید شیخین است  که در اسناد روایت می »موسی« :گویم می
و به ھمین تر از او.  افراد بالاتر از او طبق شرط شیخین ھستند، برخلاف اساتید پایین

ترتیب است ھر حدیثی که نزد حاکم بنا بر شرط بخاری و مسلم یا شرط یکی از آنھا 
و مسلم و کسانی است که از آنھا در  تصحیح شده است؛ که مراد وی اساتید بخاری

تر از اینھا صادق نیست که  مرتبه بالاتری قرار دارند و سخن وی در مورد افراد پایین
ممکن است یک راوی یا بیشتر باشند. بنابراین لازم است کسی که در مسیر تحصیل 
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) را درک ٩٠٧ی ( به شماره» الصحیح«باشد قول منذری در باب حدیث  این علم می
 ».  رواه الحاکم، ورواته محتج بھم في (الصحیح)«گوید:  نماید که می

بر شرط شیخین صحیح  بنا«»: صحیح علی شرط الشیخین«: گوید امّا حاکم می
باه است و فقط موافق اشت ؛ و منذری آن را نقل نکرده است چراکه سخن وی»است

آن را ) ٨٥( شمارهبه » سلسلة الأحادیث الصحیحة«ه در باشد؛ چنانک شرط مسلم می
باشد یعنی آغاز آن از شیخ  لذا سخن مذکور منذری بنا بر تغلیب میبیان نمودم. 

باشد. که در اینجا ابوبکر بن ابی شیبه و افرادی است که در  شیخین در اسناد آن می
تر ھستند  باشند و شامل کسانی که از شیخ شیخین در سند، پایین سند بالاتر از او می

تر از شیوخ شیخین ھستند گاھی از راویان  این راویان که در طبقات پایینشود. و  نمی
ایم، مثلاً در  که ما ھمه آنھا را در برخی احادیث او آزمودهثقات و گاھی چنین نیستند. 

این حدیث را به طور اگر چه حاکم  ید؛کن مراجعه) ٤٠٩( به حدیث شماره» الضعیف«
از سوی دار قطنی متھم به  ،در این سند صحیح دانسته، ولی استاد استادش مطلق

یعنی  -اما نوع قبلی این مساله را حکایت کرده است؛که منذری چناندروغ شده، 
 . لحمدلله تعدادشان بسیار زیاد استا، د شیخیناتیاز اس ثقاتروایت 

در  »الضعیف«و » الصحیح«در دو کتاب منذری ی که مچنین در رابطه با ھمه احادیثھ
و  طبرانی آن را روایت کرده«»: رواه الطبراني، ورواته رواة الصحیح«گوید:  می مورد آنھا

 .»از ثقات ھستندآن  انراوی»: «رواته ثقات«، یا »ھستند» الصحیح«راویان آن راویان 
گاھی استادِ و  عنی ھمه راویان جز استادِ طبرانی؛منظورش غالب راویان است، ی

سخن وی درست بوده و با وھم و است که  استادش ھم موثق نیست؛ و این زمانی
را در نظر » الضعیف«در ) ١٤٧به عنوان مثال حدیث شماره (گمان ھمراه نباشد. 

َّ  خشيتُ  السواك حتی لزمتُ «  بگیر: رواه « :گوید ؛ منذری در مورد آن می»أن يدرد فيِ

روایت  (الأوسط)طبرانی آن را در : «»الطبراني في (الأوسط)، ورواته رواة الصحيح

ی تصویری  اسناد این روایت در نسخه». ھستند »الصحيح«نموده و راویان آن راویان 

رزيق بن جامع: ثنا أبو الطاهر: حدثنا  حدثنا محمد بن) چنین است: ٦٨٧٠(ش» الأوسط«

ابن وهب: ثنا يحيى بن عبداالله بن سالم عن عمرو بن أبي عمرو مولى المطّلب عن عائشة به. 

￯د به ابن وهب وقال: لا يُرو  ».عن عائشة إلا بهذا الإسناد، تفرّ
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ھستند، بر خلاف ابن  »صحیحال«طاھر و افراد بالاتر از او ھمه از راویان گویم: ابو می
دانیم جز سخن حافظ (ابن  نمیاو چیزی رُزَیق که از ایشان نیست، بلکه از شرح حال 

صعب و سعید بن منصور مدر مصر از ابو«گوید:  ) می٢/٦٠٠( »التبصیر«حجر) که در 
 ».روایت کرده است

بینی برای شناخت و اطلاع از شرح حال وی ھمین قدر کافی نیست؛ با  می چنانکه
نشان  ،از او روایت کرده» الأوسط«ی در نطبرادانیم احادیث دیگری که  اینکه می

ی زاماساتید و شیوخ دیگری ھم داشته است، از جمله: ابراھیم بن منذر حِ  د ویدھن می
 عمرو بن سواد سرحی و غیره. و 

ی وی در میان  بارهبه جستجو در» النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة«در کتاب 
) وفات نمودند چراکه سال وفات طبرانی ٣٦٠-٢٩٩ھای ( کسانی پرداختم که در سال

 باشد، اما به شرح حالی از وی دست نیافتم. حال آنکه گاھی شیخِ  ھجری می ٣٦٠
-٢٣( طبرانی در احادیثی بوده که ضعیف بودن آنھا را بیان نمودیم. چنانکه در حدیث

» الصحیحة«در مورد آن سخن گفته و ضعف آن را در  وباشد  چنین می) ٣٩ الأدب/
) بیان نمودم. و به ھمین دلیل است که گاھی منذری پس از ذکر این مساله که: ٥٠٣(
چنانکه در حدیث کند.  انی را مستثنی میشیخ طبر» راویان آن از ثقات ھستند«

رواه الطبرانی، ورجاله رجال «گوید:  ) چنین عمل نموده و می٨٥١ی ( شماره
طبرانی روایت «»: (الصحیح) إلا شیخه یحیی بن عثمان بن صالح و ھو ثقة، و فیه کلام

حیی بن عثمان بن صالح که ثقه کرده و رجال آن رجال (الصحیح) است جز استادش ی
پردازد و  اما گاھی منذری به این مساله نمی ».باشد و در جرح وی سخنانی می دهبو

یا اینکه  کند؛ و غالبا اینگونه است. استاد طبرانی را از میان رجال سند استثناء نمی
، زیرا در چنین نکرده است در جایی که بھتر بود او را استثناء کند دچار سھو شده و

 نیست؛» الصحیح«او ھم از راویان د که نی وجود داریث استادِ استاد طبراسند حد
) اتفاق افتاده و با نقل کلام ھیثمی در ١٥١( گونه که در حدیث صحیح شماره ھمان

کسانی وجود  این بوده که در سند آن روایت، ام که منظورش مورد آن اظھار نظر کرده
تر و بعدی  ی پایین باشند چه رسد به آنان که در طبقه» الصحیح«ندارند که از اساتید 

 قرار دارند! 



 ٦٩   ی چاپ اوّل  مقدمه

 

یا » ه ثقاترجال: «دو اصطلاحی  بارهحال که این حقایق را در ،ی گرامی خواننده
به روشنی متوجه این مساله خواھی شد که مراد ، دریافتی»  صحیحالرجال  هرجال«

بلکه به  نزد آنان صحیح است؛این نیست که آن حدیث  دیث از این جملات،علمای ح
در صورتی و این  ز شروط صحت در آن تحقق یافته است؛این معنی است که یکی ا

. تر بیان شد، وجود نداشته باشد تساھلی که پیش است که در مورد آن، وھم و اشتباه یا
ام تا در  حساب نیاوردهبه تصحیح ر نصی دی مذکور را به عنوان  به این دلیل مقوله

به این  یث بدان اعتماد گردد. لذا توجهصورت عدم دسترسی مستقیم به سند حد
گاھی نسبت به آن  باشد که در این زمینه میمھم  از امور زیرامساله لازم است  عدم آ

آورد که مھمترین آن نسبت دادن تصحیح حدیث به کسی است  ضرر زیادی به بار می
و این  نداشته است؛چنین منظوری  حال آنکه» رجال آن رجال صحیح است«ه: که گفت

ھای مختلف  در سرزمیناز جمله مواردی است که آن را از بسیاری طلاب و دیگران 
 ام. شنیده

 کنند؟ و به تصحیح اسناد تصریح نمی» ثقات هرجال«گویند:  چرا می -٣٧
تصحیح حدیث نیست، پس چرا حافظ  ،ی فوق اگر گفته شود: اگر مقصود از جمله

چنانکه  اند چنین عبارتی را به کار برده ،منذری و دیگر محدثین به جای تصحیح صریح
 گویم: سؤال می کنند؟ در پاسخ به این به این ترتیب عمل میگاھی 

تر است بر خلاف تصریح به صحت  آورند چون برای آنھا آسان به این روش روی می
احادیث کتاب از اسناد  طه با ھریکخاصی را در راب بحث موضوعیحدیث که 

تا (بعد از تحلیل سندھا) گمان غالب مؤلف  -که تعدادشان بسیار زیاد است -طلبد می
ی  حتی اگر با درجه - باشد ثابت می ج از پیامبرحدیث مورد نظر بر این باشد که 

ھای قادحه  حاصل نخواھد شد مگر از ھمه اشکالات و علتمھم و این  -باشدحسن 
ی تخریج احادیث و تصحیح و   در رشتهعمرش را پژوھشگری که ھر سالم باشد. 

و از جمله کسانی  -شته باشد دا در این زمینه تخصصسپری کرده و آن تضعیف 
نباشد که فقط احادیث را به منابع آنھا نسبت داده و به این ترتیب کاری علمی و دقیق 

ن مھم تلاش و پشتکاری درخور و زمان زیادی را داند که ای می -دھند  ارایه نمی
شود، گاھی ھم برای  و شرایط چنین تحقیقی برای کمتر کسی ممکن می طلبد؛ می

ھمّت و نشاط تحقیق و کاوش در منابع اصلی چاپی و خطی و  شود اما برخی میسّر می
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امّا به  دباش ی اینھا میسر می و برای برخی ھمهد. نصبر و دوام بر چنین کاری را ندار
ی دسترسی ندارند که برای ھر محققی جھت تحقیق لازم و ضروری منابع متعدد

ی تصحیح و تضعیف ھا به راه لی نسبتشناخت کاماینکه لازم است علاوه بر باشد.  می
داشته باشد که مبنای آن علم مصطلح الحدیث، جرح و تعدیل، اقوال ائمه در این 

؛ و توانایی تمییز راجح از استایشان   اختلافموارد، شناخت موارد مورد اتفاق و 
مرجوح را نیز داشته باشد. تا اینکه خواھشات نفسانی وی را به راست و چپ متمایل 

ی این موارد در کسی جمع باشد به ویژه در این  آید که ھمه نکنند؛ بسیار کم پیش می
 عصر و زمان. 

که است، چنان اشاره کرده که حافظ منذری ھم به بخشی از اوصاف ذکر شدهدیدم 
ی برای سؤال سابق به شمار آورد؛ وی در ا توان سخن او را به عنوان جواب شایسته می

غفلت و فراموشی از خداوند  به خاطر لغزش زبان و«گوید:  می» الترغیب«کتاب  پایان
عمل و بدون شتاب  م، زیرا ھر مصنّفی ھر اندازه با درنگکن طلب آمرزش میمتعال 
باشد،  کمتر از این سه (آفت) مصون میدقت نظر داشته و تعمق نماید، باز ھم و نموده 

مشکلات چگونه خواھد بود با توجه به وقت تنگ و  کند که املا میحال وضعیت کسی 
ھمچنین چندین  ... ؟ھا کتاب ی بهدسترس غربت و عدمو  ی ذھنی در پی و مشغله پی

در این یا حسن و بخاری) یا یکی از آنھا حدیث صحیح یا موافق با شرط شیخین (مسلم 
ام، بلکه غالباً  املاء وجود دارد که نسبت به بسیاری از آنھا اطلاعات کافی ارائه نداده

 انراویان آن راوی«یا » اند ھای آن ثقه راوی«، یا »(خوب) است اسناد آن جید«ام:  گفته
تصریح چیزی که مانع  م؛ وا ، یا به مواردی از این قبیل اشاره کرده»(الصحیح) ھستند

این است که ممکن است علتی در آن باشد که وقت دیکته آن را به شود  به تصحیح می
که با آنچه در ابتدای  باشد می / صریح منذریگویم: این ت می». یاد نیاورده باشم

ی خداوندی است که به نعمت او  جواب یادآور شدم مطابقت دارد. ستایش شایسته
 شوند. تمام میھای صالح  عمل

 تصریح نموده است هاکم بودن احادیثی که هیثمی به تقویت اسانید آن -٣٨
پردازم که جواب مذکور مخصوص  ته میباری دیگر به تأکید و توضیح این نک

که گیرد  را دربرمینی نیست، بلکه بطور عام ھمه مصنّفین و مؤلفا / منذری عملکرد
ھج حافظ نورالدین ھیثمی بیش از ھمه به من اند. روش داشته به این ترتیب ردیکلعم
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مجمع الزوائد و « از این قول در کتابشنیز بسیار زیاد  و روش منذری نزدیک است؛ وی
استفاده کرده  ،آوری شده ششگانه) در آن جمع  که ھمه زوائد (سنن» منبع الفوائد

که احادیث بینیم  ، کمتر میموضوعاتی که دربرداردو  شکتابوجود حجم  بااما است. 
ای  تا مقدمه ام دهگذاری احادیث آن را آغاز نمو  بنده شماره را صحیح یا حسن بشمارد؛

؛ و این کار را به کمک -ان شاء الله-باشد برای ترتیب دادن آنھا بر اساس حروف 
خداوند  -انجام دادم نبیل الکیالی  استاد مان فرھیخته و با نشاط و فعالداماد جوان و 

عدد ایم که  گذاری جلد اوّل از ده جلد آن را تمام کرده کنون شمارهتا. -داجرش دھ
. در این میان تعداد احادیثی که به صحیح است حدیث رسیده) ١٨٠٠( احادیث آن به

) حدیث ٩٠یا حسن بودن آنھا تصریح نموده، از بین تقریبا ھزار حدیث، فقط به (
حدیث دارای سند ثابت ) ١٨٠٠) حدیث در میان آن (٩٠و به نظرم این (رسد.  می

تصحیح و تحسین  ھا سخن گفته که مفیدی آن بارهای در ھستند، چون به گونه
تر  چنانکه بیان آن پیش شود؛ می یدهبلکه فقط موثق بودن راویان از آن فھمباشد.  نمی

که قبلاً ذکر شدند و حافظ منذری نیز به است به علت سبب یا اسبابی گذشت. و این 
 اشاره نمود. ھا برخی از آن

 »الترغیب«سبب کثرت اوهام و اشتباهات منذری در  -٣٩
تواند عذری برای اشتباھاتی باشد که از  نماید می آنچه وی در ابتدا بدان اشاره می

وی سر زده است؛ مواردی که حافظ ناجی از کثرت آنھا به تنگ آمده است. آنجا که 
ھای ذھنی و عدم دسترسی به  غلهتنگی وقت و مشکلات پی در پی و مش«گوید:  می

 ».کتاب
باشد.  می» ھا عدم دسترسی به کتاب«از میان مواردی که ذکر نموده مھمترین آنھا  

و   تماد نموده است. و این در مقدمهاش اع و این یعنی: وی در تالیف کتاب به حافظه
وده از حفظ آید که آنچه املا نم باشد. و از آن چنان برمی ی پیشین وی صریح می مقوله

برای  کند. لذا ظه قوی باشد گاھی فروکش میاست که ھر قدر حاف بدیھیبوده است. و 
کند لازم و ضروری است قبل و بعد از املا به اصل  کسی که کتابی را از حفظ املا می

آن مراجعه داشته باشد تا از صحت حفظش و نیز درستی املایش اطمینان یابد؛ و اگر 
کثرت صورت  در اینم دسترسی به کتاب برای او میسر نباشد، این امر به دلیل عد

مشکلات پی در پی و «باشد. به ویژه زمانی که املا با  اشتباھات امری طبیعی می
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وگرنه مطلق خطا و اشتباه از جمله اموری است که شاید  ھمراه باشد.» مشغله ذھنی
تر  ن امری است که پیشھیچ انسانی از آن مبرا نباشد به ویژه اگر مولف باشد. و ای

ھر مصنّفی ھر اندازه با درنگ و بدون شتاب عمل نموده و «منذری بدان تصریح نمود: 
باشد، حال  دقت نظر داشته و تعمق نماید، باز ھم کمتر از این سه (آفت) مصون می

 ..».کند چگونه خواھد بود با توجه به وقت تنگ و  وضعیت کسی که املا می
گوید:  می / درست گفته؛ و بر این اساس است که امام مالک / براستی منذری

شود مگر صاحب  ھیچیک از ما نیست مگر اینکه سخنش رد شده و مردود خوانده می«
 ؛ »)ج (یعنی رسول اکرم این قبر

کنم، با اینکه عادت من بر این  اعتراف می ،به آنچه منذری یادآوری کرده من نیز
 و تامل کافی عمل کنم؛ تحقیق و بررسیبدون  ،ثنیست که در تصحیح و تضعیف حدی
اقدام  ، نسبت به جبران آندر اوّلین فرصت ممکن ،بلکه ھرگاه به خطایم پی برده باشم

ر این حتی دکند؛  کس تألیفات مرا مطالعه کرده باشد به این امر اعتراف میام؛ ھر کرده
ربع قرن زمان  حدود یک و آن ھستممقدمه برای نوشتن کتاب که اکنون در صدد 

زیادی از احادیث  در مورد تعداد برایم پیش آمده است؛ چنانکه نیز این مسالهبرده، 
که برخی از آنھا زیر چاپ ھستند و خواننده در استدراکات پایان  نظرم تغییر کرد؛

 کتاب توضیح این مھم را شاھد خواھد بود. 
است و ھمه صفات کمال  خداوندی که از ھمه صفات نقص مبراپاک و منزه است 

 مطلق از آنِ پروردگار با عظمت و ارجمند است.

 انواع اشتباهات منذری همراه با مثال -٤٠
بطور خلاصه بیان  تباھات مھم و مکرر منذری رااکنون وقت آن رسیده که انواع اش

 کنم. اشاره می  ھایی در این زمینه مثالبه م و در صورت نیاز یکن
 دیث ضعیف با (عن)! احا آغاز نمودن -الف

 )١((عن) ی  تساھل در آغاز نمودن احادیث ضعیف با صیغه یکی از اشتباھات وی
از جمله  ،ای که نزد وی بیانگر این مھم است که حدیث آغاز شده با آن باشد؛ صیغه می

احادیث ضعیفی نیست که آنھا را با (رُوِيَ) آغاز نموده است. بلکه از جمله احادیث 
) به ٢٦باشد. چنانکه در مقدمه کتابش (ص  صحیح یا حسن یا نزدیک به حسن! می

                                           
 جهت اختصار شروع حدیث با (عن) را با عنعنه تعبیر خ -١

ً
 اهیم کرد.وبعدا
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این مھم تصریح نموده است. و بر این اساس صدھا حدیث از راویان ضعیفی ذکر نموده 
وشب، کثیر بن شَھر بن حَ باشند؛ راویانی چون:  میکه نزد علما معروف به ضعف 

ابن بن زحر،   عبیدالله لی، علی بن یزید الھانی،محمّد بن عبدالرّحمن بن أبی لی عبدالله،
راویانی که منذری خود ضعف شدید آنھا را بیان داشته و در  ھیعه و بسیاری دیگر؛لَ 

 مانند کثیر بن عبدالله؛». داً ضعیف ج«یعنی » واهٍ «مورد برخی از آنھا تصریح نموده: 
در مورد احادیث ھمچنین  بیان کرده است؛ »عن«ایشان را با ولی با این وجود احادیث 

تر بدان اشاره گردید، به  مرسل و منقطع و معضل جھت اِعمال اصطلاحی که پیش
ھمین ترتیب عمل نموده است. و ھمچنین در مورد احادیثی چنین عمل نموده که 

معلول دانسته » غریب جداً «یا » غریب«یا » في سنده لین«با اقوالی چون:  خود آنھا را
ھای آن در بخش  آغاز نموده است. و مثال» عن«ی این احادیث را با  است. و ھمه

بلکه حدیثی را قوی دانسته بود که خود آن را شدیدا اند.  ھا مفصّل بیان شده فھرست
آغاز نموده که در » عن«دیثی را با الضعیف)؛ و ح -١٦١تضعیف کرده بود. حدیث (

رفعه غریب «گوید:  باشد و در مورد آن می میان راویان آن فردی کذاب و متروک می
وضوع بودن آن م)؛ و نیز حدیثی را به این ترتیب روایت نموده که به ٤٧شماره (» جداً 

)؛ سوال اینجاست که چگونه این با عنعنه مذکور ٥٩٦ی ( حکم کرده است؛ شماره
ی اینھا حدیث ابن مسعود در مورد نماز  تر از ھمه ناسب دارد؟! و چه بسا عجیبت

آغاز نموده که خود اعتراف » عن«) باشد که درحالی آن را با ٤١٨ی ( حاجت به شماره
باشد. و جھت نیک شمردن  داشته در میان راویان آن فردی است که متھم به کذب می

گوید:  سل شده است؛ چنانکه به دنبال آن میآن به امری چون رشته پرتوھای ماه متو
و از یاد برده که »! باشد نه اسناد اعتماد به مواردی از این قبیل بر مبنای تجربه می«

شود. علی الخصوص که آنچه در این روایت بیان شده با آنچه  سنت با تجربه ثابت نمی
باشد. و  لف میدر سنت صحیح مبنی بر نھی از قرائت قرآن در سجده وارد شده، مخا

باشد. چنانکه این مساله را در تعلیق بر آن  این خود دلیل قطعی بر موضوع بودن آن می
ان یاد آن را به نادان «...آمده است: » نماز حاجت«ذکر نمودیم. و در پایان روایت 

خود  بخش از روایتاین »! شود شان اجابت می د و دعایکنن چون با آن دعا می ندھید،
زیرا خداوند متعال دعای کسی را اجابت کند.  تاکید میموضوع و جعلی بودن روایت بر 

 الدعاء) خواھد آمد؛ چه رسد به -١٥که در روایت (چنانکند که قلبش غافل باشد،  نمی
؛ این مساله مثال دیگری را یادآور شد که شبیه ھمین روایت دعای قلب سفیه و فاجر
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ھرکس «باشد که:  ) با این مضمون می٣٨٢ی ( شمارهباشد؛ و آن حدیث ابودردا به  می
کند؛  ھای او را برطرف می فلان دعا را در صبح و شب بخواند؛ خداوند متعال نگرانی

با اینکه منکر و باطل بودن این روایت آشکار ». چه در گفتن آن صادق باشد یا کاذب
 باشد، ینکه موقوف میست علاوه بر ااکتفا نکرده ا» عن«است، اما به آغاز کردن آن با 

بلکه به این گمان که طریق آن طریق حدیث مرفوع!! است، آن را تقویت نموده است؛ 
 ونداش راه یافته که خدا  چگونه چنین تصوری به عقل و اندیشهدانم  به خدا سوگند نمی

شان ایمان  کند که آیات او را تکذیب نموده و به آنھا و فضایل دعای کسی را اجابت می
 شد؟! کند که قلبش غافل با دعای مؤمنی را قبول نمی ته باشد؛ حال آنکهنداش

کند، این است که در احادیث زیادی تصریح  امر دیگری که بر تساھل وی تاکید می
باشند. و این خود  نموده: ابن لھیعه و شھر بن حوشب در متابعات حسن الحدیث می

یف الحدیث ھستند. که ھر دو ضعمفید آن است که در غیر متابعات چنین نیستند؛ بل
رو واجب بود احادیث این دو و امثال آنھا با  ) از این١٨٧و ١٨٠ -»الصحیح«(نگا: 

ای که ھیچ پوشیدگی و  ی احادیث آنھا بود. مرتبه (رُوِيَ) آغاز شود. چون بیانگر مرتبه
   )٢١و ١٩ی ( شماره» الضعیف« از این قبیل استتردیدی در آن نبود. و 

 شق اصطلاحیتناقض در تطب -ب
آن را ده که در ابتدای این مقدمه ی عمل نمودر موارد متعدد بر خلاف مصطلح

 باشد.  در موارد زیر آشکار می مھمو این  شرح دادم؛
با ». في إسناده إحتمال التحسین«گوید:  احادیثی ھستند که به دنبال آنھا می اوّل:

 و گاھی آنھا را با )؛١٨٥کند. مانند حدیث ( یآغاز م» عن«این ھمه برخی از آنھا را با 
 )!٣٧٧ و ٣٢٠و  ٧(  دیثاحامانند  کند (رُوِيَ) آغاز می

بن ولید)  در میان راویان آن (بقیةکه کند  آغاز می »عن«احادیثی را با  دوّم:
سی معروف می می ذکر شود یا با  کند روایتش با عنعنه نمی یفرق باشد که باشد که مُدلِّ

وهو : «نویسد میشده  ) که با (عن) آغاز٦٤٠(حدثنا)؛ ولی با این وجود درباره حدیث (

کند و از  بلکه حدیث دیگری را از وی با (رُوِيَ) آغاز می ».، وفيه نكارةحديث غريب
کند؛ سپس این دیدگاه را بعید  ن شمردن وی را حکایت میسَ برخی مشایخش حَ 

  ).٥٠٧ی ( داند. شماره می
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إسناده : «گوید می آغاز نموده» عن«که آنھا را با  یاحادیثاز در مورد برخی  سوّم:

عَ على ضعفه كَ حديثه، ولا أُجمْ و  ٤٠٧؛ مثل حدیث (»مقارب، وليس في إسناده من تُرِ
است شده آغاز ) مورد حدیثی ذکر کرده که با (رُوِيَ  را دریا مانند آن و ھمین  ؛)٥٨٧

 است؛ ) وارد کرده٨٧» (الصحیح«را در  )؛ و مانند روایتی که آن٥٩٤( مانند حدیث
و گاھی  نمودم؛بیان  این مساله را ،که در تعلیق بر آنچنانچون اسنادش صحیح است، 

) ٧٧٩مانند حدیث ( کند؛ نمی آغاز »رُوِيَ «و » عن«یک از گونه روایات را با ھیچ ھم این
  باشد. وی از کدام نوع می نزدداند  خواننده نمی که» الضعیف«از 

تضعیف مشترک ھستند،  میان احادیث شبیه به ھم که در علت مقتضیِ  چھارم:
، حدیثی را نیز »عن«تفاوت قائل شده است. وی در مصادیق اصطلاح اول خود یعنی 

باشد. اصطلاحی که نزد وی بیانگر صحیح یا  جای داده که در اسناد آن فردی مبھم می
باشد. و در مورد برخی احادیث به این مرتبه  حسن بودن روایت میحسن یا نزدیک به 

گاه »وسنده قریب من الحسن«سوم نیز تصریح کرده است:  ؛ با اینکه از این مساله آ
است که مبھم، راوی را گویند که اسمی از او برده نشده است. چنانکه مولف خود این 

که اشاره به » رُوِيَ «یعنی دھد. و در مصادیق اصطلاح دیگر  مساله را توضیح می
کند که در اسناد آن  تضعیف روایتی دارد که با آن آغاز شده است، حدیثی را ذکر می

 کسی است که در مورد او توثیقی ندیده است.  
بصیرت و درک و فھم درست  علم حدیث از بر کسی که درگویم:  رو می از این

عدم  ،از سوی منذری نوع اسناد  پوشیده نیست که سبب تضعیف این ،اشدرخوردار بب
شناخت راوی بوده که در مورد او توثیقی ندیده است. و چون امر چنین باشد، تردیدی 
نیست که این سبب در مورد انواع بسیاری که در مصادیق اصطلاح اول ذکر نموده، 

 باشد.   منطبق می
 گویم: جھت توضیح و بیان بیشتر می

یق وثکسی او را تندیدم : «م سابق منذریراوی مبھم؛ بدیھی است که کلا -الف
کند. چراکه راھی برای شناخت راوی مبھم و  در این مورد نیز صدق می» باشد کرده

باشد. چنانکه این  شرح حال وی وجود ندارد. و از این جھت در حکم مجھول العین می
گاھی آشکار است. بلکه گاھی کسی که توثیق نشده، بھتر است از  کسی امر برای ھر آ

باشد. زیرا گاھی راوی که توثیق نشده است، بیش از یک نفر از وی روایت  که مبھم می
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تر  باشد. بر خلاف راوی مبھم که پیش اند و به این ترتیب مجھول الحال می کرده
یان گوید: در م ) می٤١٨» (الصحیح«بینی مولف در مورد حدیثی در  گذشت. آیا نمی

طبرانی آن را روایت نموده و راوی مبھم را جابر « باشد، راویان آن فردی مبھم می
بنابراین وقتی با وجود  ».آورم نامیده است که از شرح حال وی چیزی به یاد نمی

شناسد که اسمی از او  شناسد، به طریق اولی کسی را نمی دانستن اسم وی، او را نمی
ه برای منذری جایز است بین مبھم و کسی که شود. از این روی چگون برده نمی

نکه علت یکی است و آن جھالت ندیده است، تفاوت قائل شود. حال آتوثیقی برای او 
بود. و بنابر  تر می د به صواب نزدیککر اگر عکس این مساله را مطرح می باشد. و می

د که ی ھستنھا و بلکه صدھا حدیث گردآورده که در اسانید آنھا کسان این اصطلاح ده
اند که بیانگر خروج این احادیث از  آغاز شده» عن«و با  نامی از آنھا برده نشده است

 و ٤٨٦ و ١١٠ و ٧٧ و ٧١(ھای  باشد. مانند احادیث شماره ی احادیث ضعیف می دایره
 .»الضعیف«در  )٦٥٩و  ٥٢٥

آن  ی ؛ که لازمه»لا أعرفه بجرح ولا عدالة: «گوید می اویی ر حتی درباره -ب
باشد. بنابراین  باشد؛ چنین راوی نیز نزد وی مجھول می ندیدن توثیقی در مورد او می

توان به حدیث  ھای آن می تفاوت قائل شدن میان آنھا اشتباھی آشکار است. و از مثال
و  ٦٠١و  ٥٨٢و  ٣٣٣و  ٢٩٤ھای ( و احادیثی با شماره» الصحیح«) در ١٥٥ی ( شماره

ولا یحضرني «گوید:  نمود. و در مورد راوی حدیث اول میاشاره » الضعیف«) در ٦٢٤
لم أقف فیه علی جرح «گوید:  و در مورد راوی حدیث اخیر می». فیه جرح ولا تعدیل

  ».ولا تعدیل، ولا أراه یُعرَف
لا یحضرني «یا » لم أقف علی ترجمته« گوید: ی وی می دربارهکه  ھرکس -ج

  ). و به طریق٦٧٣ و ٥٩٢ و ٥٨٥ و ٥٢٨دیث (مانند ح این موارد،یا امثال » إسناده
مانند » شناسم او را نمی«یا » مجھول است«گفته شده:  اولی کسی که درباره وی

 ).١٠٦٧ و ١٠٦٥حدیث (» الصحیح«) و در ٤٨٦ و ٤٧٧( حدیث
آنچه به منقطع بودن آن تصریح شده و آنچه یک یا چند راوی از آن حذف شده  -د

 بھمی که نامش ذکر نشده در آن است؛دی است که شخص ماست، اینھا به معنی اسنا
و مثال آن در  باشد؛ میمجھول  و چنانکه گذشت مثال چنین راویانی مثال راوی

 ).٣٧١ و ٢٨٧ و ٢٨١ و ١٩١ و ٨٧ و ٨٥احادیث (» الضعیف«



 ٧٧   ی چاپ اوّل  مقدمه

 

تابعی  د آن است؛ مرسل روایتی است که در اسناد آن،مانن و حدیث مرسل نیز -ھـ
مانند باشد.  کند. و آن نزد علمای حدیث از اقسام حدیث ضعیف می نمیصحابی را ذکر 

 دیث دیگر.احا بسیاری از) و ٣٠٧ و ٢٨٥ و ٢٨١ و ٢٢٧ و ١٠٢ھای شماره ( حدیث
 .اند آغاز شدهف و موضوع بودن یح و ضعیصح ی ه بدون نشانهک یاتیروا -ج

روایات ی  بیانگر رتبه) که (رُويَ  بر خلاف اصطلاح سابق، روایاتی را بدون (عن) یا
 )٦٤٥و  ٤١٧و  ٤١٥و  ١٨٩ھای ( شماره» الضعیف«بودند آغاز کرده است؛ از جمله در 

 ٢٧٢ و ٢٣٦ و ٢١٤ و ٢٠٨(ھای  شماره» الصحیح«موضوع است. و در  که روایت آخر
و گاھی در مورد برخی از آنھا اظھار نظر کرده بدون اینکه آن را به  )؛٦٥٨ و ٥٦٨ و

 الضعیف).  -٢٠٨ و ١٧٣( ند، مانند حدیثروشنی بیان ک
آورد درحالی که  را بوجود میآنھا  وھم ثبوتتصحیح که ھمراه احادیث  یزوائد ذکر -د

 اند! ضعیف
احادیث صحیح قرار داده که این تصور  دنبال یا روایاتی را به» زوائد«بسیاری اوقات 

اشند، حال آنکه منکر و شاذ ب شان ثابت می آورد که آنھا نیز مانند اصل را به وجود می
ھستند. و گاھی برخی از آنھا را صحیح دانسته و در مورد اکثر و بیشتر آنھا سکوت 

 و ٢٣٠ و ٢٢٥ و ٢٠٩ و ١٧٥ و ١٤١( ی  احادیث شماره» الضعیف«به نماید. بنگر  می
 ٣٨٧ و ٣٦٠ و ٣٥٧ و ٣٥١ و ٣١٧ و ٢٩٨ و ٢٩٧ و ٢٧٥ و ٢٧٤ و ٢٧٣ و ٢٦٧ و ٢٣٢

 ). ٦٤٢ و ٦٣٦ و ٦٢٧ و ٥٧٠ و ٥٦٩ و ٤١٠ و
 منذری در تصریح به تقویت احادیث ضعیف  تساھل -ھـ

گردد. و  ضعیف بودن آنھا روشن می ،تحقیق بادر تقویت احادیثی که تساھل 
 ھا تعلیقو بر آن نمودهدر حد توان به برخی از آنھا اشاره  تعدادشان بسیار زیاد است؛

 )١(که نزدیک به تمام شدن است» الضعیف«از شان را در جلد اوّل  ھای و علت نوشته
نزد من این روایت که  -)٤٢٦ و ١١٩ و ١١٨ و ١١٦(ھای  شمارهاحادیث بیان نمودم؛ 

 ).٥٩٩ و ٤٧٣ و ٤٤٧ و ٤٤١و ( -باشد  موضوع می
 وھمت یاز رو یث قویف احادیتضع -و

بر عکس حالت قبل، برخی احادیث صحیح را به اشتباه تضعیف و معلول معرفی 
 ، که این دو نوع است:کند می

                                           
 که الحمدلله تمام شد. -١
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و  ٤٢٢ و ٣٥٩ و ٨٧( ھستند، مانند لذاتهنوع اوّل: آن احادیث که صحیح و حسن 
 ).١٠٦٥ و ١٠٤٣ و ٩٣٠ و ٧٦٨ و ٦٩٦  و ٤٤٥

اسنادی که داشتند  روایاتی که صحیح یا حسن لغیره بوده و به سببنوع دوّم: 
کند، ضعیف یا معلول دانسته است. مانند  بدون توجه به شواھدی که آنھا را تقویت می

 ٩١باشد مانند دو حدیث ( ). و گاھی این شواھد در خود کتاب می٧٢ی ( حدیث شماره
 ٣٩٠ و ٣٧٨ و ٣٥٨ و ٢٧٤ و ٢٦٣ و ٢٠٣ و ١٨٨ و ١١٤( ). و بنگر به احادیث:١١٠و 
 و ٥٦٥ و ٥٥٤ و ٥٤٣ و ٥٤٠ و ٥٣٢ و ٥٢٩ و ٤٨٥ و ٤٥٥ و ٤١٨ و ٤٠١ و ٣٩٩ و

 ٨١٤ و ٨١١ و ٧٤٤ و ٧٣٤ و ٧٣١ و ٦٧٦ و ٦٣٤ و ٦٢٦ و ٥٨٥ و ٥٧٣ و ٥٧٠ و ٥٦٧
 و ١٠٢٣ و ١٠٠٢ و ٩٧٤ و ٩٧٢ و ٩٦٢ و ٩٣٥ و ٩١٣ و ٩١٢ و ٨٩٧ و ٨٩٠ و ٨٨٦ و

 ).١٠٦٧ و ١٠٤٣
 !و گمان وھمث با یردن حدک یمعلول معرف -ز

آن حدیث نبوده یا اسناد وجود کسی که یا در  حدیث به علت توھمِ  دانستنمعلول 
و در باشد  می) ٢١٧ و ٢١٦ و ١٣٩( »الصحیح«نمونه در مثال این ن نیست. او علت آ

 ).٦٢٤ و ٤٦٢ و ٤١٧» (الضعیف«
 باشد. نسبت دادن مطلق، حال آنکه مراد وی چیزی جز مصداق این اطلاق می -ح

به طور مطلق، حال آنکه گاھی مراد وی بر  یکی از ائمهبه حدیثی نسبت دادن 
باشد. به عنوان مثال حدیثی را به طور مطلق به امام  خلاف مصداق این اطلاق می

باشد. [با این توضیح که  وی می» الزھد«دھد حال آنکه مراد وی کتاب  احمد نسبت می
آن کتاب مسند  چون حدیثی به طور مطلق به امام احمد نسبت داده شود، مراد از

باشد نه کتاب دیگری از ایشان]. و نیز کتابی را به صورت مطلق به نسائی  ایشان می
باشد؛ و یا  می» ةعمل الیوم واللیل«یا » السنن الکبری«منظورش دھد که  نسبت می

باشد. و  او می» المعجم الأوسط«اب منظورش کت دھد و حدیثی را به طبرانی نسبت می
 . »الصحیح -٧٣٦و  ٦١١« و» الضعیف -١١١«دیث از این قبیل است ح

کند، چون  می ارجاع دادن به این روش و با این مطلق گویی، گاھی محقق را خسته
آید و به این ترتیب  رسد، در پی آن برمی از این اطلاق به ذھنش میبر مبنای آنچه وی 

بعد از تلاش جھت یافتن حدیث در منبع  از دست داده و بیھوده خسته شده ووقت را 
ارجاعی بوده که از مطلق گویی وی  داند که مراد وی منبعی جز شده، می ارجاع داده
  رسد.  به ذھن می
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» باب -٦ کتاب اللباس/ -١٨«به  وقتی در بار آخر تخریج و تحقیق به عنوان مثال
داده است و  و غیره نسبترا به بخاری  ب حدیث ابن عباس رسیدم متوجه شدم

؛ به این ..»متقلّدةً قوساً  ج أن امرأة مرت علی رسول اللهوالطبراني، وعنده: «گفته: 
المعجم «ترتیب چیزی که در وھله اول به ذھنم رسید این بود که این روایت در 

روایتی به  نسبتِ  باشد چراکه در اصطلاح علما مراد از اطلاقِ  طبرانی می» الکبیر
در قسمت مسند ابن عباس شروع به باشد. پس  وی می» المعجم الکبیر«طبرانی،  

ی خطی ظاھریه بررسی و  جستجو کردم، حدود دویست صفحه بزرگ از آن را در نسخه
این کار را بدون فایده سپس برای بار دوّم  کاوش نمودم، ولی روایت را پیدا نکردم؛

معجم «ای بر راجعه کردم که در صدد وضع آنھرستی مبه ف تکرار کردم؛ سپس
 که الحمدلله بلافاصله آن را پیدا کردم. طبرانی بودم» الأوسط

 دیگر  یا صحابه حدیث بهنسبت دادن  -ط 
ھای  مثال است؛ آنکه روایت را نقل کرده جزای  نسبت دادن حدیث به صحابه

نگاه کن به احادیث » الصحیح«در ، به عنوان مثال باشد می متعددی برای این نمونه
 و ٥١١ و ٤٤٥ و ٤٣٩ و ٤٣٤ و ٤٠٦ و ٣٧٦ و ٢٣٤ و ١٧٥ و ١٤١ و ١٣٨ و ١٢٥(

 ).٢٦٧( حدیث» الضعیف«و در  )٩٧٠ و ٩٤٢ و ٨١٦ و ٦٣٥ و ٥٩٩ و ٥٩٤
 ج ناقصیتخر -ی

چنانکه حدیثی در صحیحین یا یکی از آنھا بوده است اما آن را به برخی از اصحاب 
باشند. یا  تری از آنھا می ی پایین مشھوری نسبت داده که در مرتبهسنن یا دیگر امامان 

اینکه حدیث نزد اصحاب سنن و دیگران بوده و آن را به کسانی نسبت داده که نسبت 
 از این یککه ھیچتری قرار دارند.  به آنھا در شھرت و طبقه و شایستگی در مرتبه پایین

حدیث را » صحیحین«دادن روایت به چون نسبت  نزد اھل حدیث جایز نیست؛  موارد
دھد، چون  ھای قادح نشان می قوی و معتمد و استوار و سالم از شاذ بودن و علت

ترین  صحت حدیث را در عالیشان  ھای برای روایت حدیث در کتاببخاری و مسلم 
ھای چھارگانه و دیگر کتب  بعد از آنھا سنن ی و در مرتبه اند؛ شرط قرار داده ،سطح
باشد. و مراجعه به آنھا  به ھمراه توجه علما به آنھا از نگاه شرح و نقد و فقه می روایی

ج و معرفی منبع احادیث به این ولی حافظ منذری در تخریباشد.  در وقت نیاز آسان می
توان کار او را در  بلکه آن را به صورت ناقص انجام داده و می  پایبند نبوده است،موارد 

 ندی کرد:ب ھای ذیل دسته ترصو
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نسبت  دیگری یا یکی از آن دو را به منابع» حیحینص«احادیث مواردی که  اوّل:
 و ٧١٢ و ٦٩٢ و ٥٦١ و ٤٤٠ و ٣٩٤ و ٣٠٠ و ٢٨٣ و ٢٨١(: داده، مانند این احادیث

را در کتاب خود  موارد این» نبھانی«) و غیره. به ھمین علت ٩٥٣ و ٩١٠ و ٨٨١

وارد نکرده » ومسلم ب و الترهيب من أحاديث البخاريإتحاف المسلم فيما ورد في الترغي«

 در این موارد بوده است. / اعتماد به مولف است که دلیل آن
سبت داده است، مسلم و بخاری را به یکی از آنھا ن» متفق علیه«احادیث  دوّم:

إتحاف «موارد در این ھم در ھمه » نبھانی« )؛١٠٦١ و ٩٦ و ٥٨(مانند احادیث: 
از این ی ا عمده ست، بلکه حافظ ابن حجر ھم در بخشاو تقلید کرده ااز » المسلم

 از منذری تقلید نموده است!» نتقاءالإ«موارد در 
منبعی در به و آنھا را بوده  اربعه یا دیگر کتب روایی  احادیثی که در سنن سوّم:

 و ٢٠١ و ١٢٩ و ٦٠ و ٥٧(تر از آنھا نسبت داده است. مانند احادیث  ی پایین مرتبه
 ٨٥٧ و ٨٤٦ و ٨٣٩ و ٧٥٨ و ٧١٢ و ٦٣٦ و ٦٣٥ و ٦٢٠ و ٥٦٣ و ٥٤٥ و ٣٨٨ و ٢٢٣

). و گاھی اسنادی که حدیث ١٠٦١ و ١٠١٣ و ١٠٠٥ و ٩٨٢ و ٩٣٠ و ٩١١ و ٨٦٦ و
منبع اصلی آن روایت از علت سالم است، اسناد را بدان نسبت داده معلول است، ولی 

 ).٥٧٢ و ٣٩٩ و ٣٩٢ و ٣٨٨( مانند موارد
 ج یاشتباه در تخر -ک

بخاری یا مسلم یا صورت که حدیث را به اشتباه به  دینب ؛در تخریج احادیث اشتباه
 و ٥٢٠ و ٣٦٤ و ٢٧٨ و ١٧٥ و ١٢٥مبنع دیگری نسبت داده است. مانند روایات: (

؛ نبھانی نیز در »الصحیح«) در ١٠٥٤ و ١٠٢٤ و ٩٩٣ و ٨٦٣ و ٨٠٩ و ٧٦١ و ٥٦١
 و ٢١٢ و ٢١٠ و ١٨٤ و ٢٧» (الضعیف«و در  تقلید کرده است؛اغلب این موارد از وی 

 ).٤٢٢ و ٣٥١ و ٣٤٣
تاب در تألیف ک / اشتباھات مھم حافظ منذریای از  آنچه بیان شد مجموعه

» الضعیف«و » الصحیح«ھایی از جلد اوّل  ذکر مثالبه ھمراه » الترغیب و الترھیب«
 شود. صالح تمام می اعمالسپاس خدایی را شایسته است که به فضل و نعمت او  بود.

که نیازی به بیان و مثال آوردن  وجود داردزیاد دیگری ھم متنوع و اشتباھات 
خصوصاً که   بی آشکار است،به خو ،ام زیرا در تعلیقاتی که بر آن دو کتاب نوشته  ندارد،

 ام. دهاکثر این اشتباھات را در فھرست ھر دو کتاب ذکر نمو
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 شیخ ناجی» العجاله«استفاده از کتاب  -٤١
دیگر و  اشاره شد در بیان و کشف اشتباھاتی که لازم به یادآوری است که

از کتاب حافظ علامه شیخ ابراھیم ناجی حلبی اشتباھات موجود در کتاب، 

ة من عجالة الإملاء المتيسرَّ «که آن را کتابی  زیادی بردم؛استفاده  )١(/ دمشقی

 »ما وقع للحافظ المنذري من الوهم وغيره في كتابه (الترغيب والترهيب)... على التذنيب، 
علم فراوان و بر به خدا سوگند این کتاب بسیار مھم و با ارزش است و  نامیده است.

وائد و نکات ریز و مفید آن را آراسته و کند که با ف فھم و درک دقیق مؤلفش دلالت می
شود؛  در کمتر کتابی یافت می یی کهھا ویژگی دمندان را شاد و مسرور کرده است؛خر

چند  ،این: «-داند در خانه چیست خانه بھتر می صاحب -گوید  آن می مورددر  خود نیز
و کسی را  ھستندسابقه  بی ونکته است که تعدادشان اندک امّا بسیار مھم و ارزشمند 

این موارد را ھمچون ملحقی  ؛باشدشده آنھا متوجه یا  ھا تذکر دادهندیدم نسبت به آن
قرار دادم که  س ی بزرگ حافظ زکی الدین منذری برای کتاب مشھور و متداول علامه

 ».باشد..  بیانگر توھم و اشتباھات آن می

 »الترغیب«ادب حافظ ناجی در نقد کتاب  -٤٢
افظ ناجی در نقد و بررسی این کتاب بسیار با ادب و بردبار و با اسلوب اینکه ح با

با آنھا مواجه اشتباھاتی که  ، اما گاھی در اثر کثرتعمل نمودهه لطیف و مؤدبان
تا جایی که  گردد؛ ریز میلبی صبرش  سخت ناراحت و دلتنگ شده و کاسه شود، می

بر حدیث  کرد؛ در تعلیق خسته نمیخود را در نقد و بررسی آن ای کاش کند  آرزو می

نمودم؛ وی بعد از بیان اشاره  به بخشی از آن، »)س عن مؤمن كر�ة...من نفَّ « -٦٩(
) ١٧-١٦( در حدود دو صفحهو انتفاد از وی  اضطراب و آشفتگی منذری در تخریج

 : گوید می

                                           
و کتاب مذکور او بر بوده ) جریه ٩٠٠( ابراهیم بن محمّد ابواسحاق حلبی شافعی، متوفای سال وی -١

گاهی وسیع  از شاگردان حافظ  است. ایشانآن داشته  طرق روایتمنابع حدیث و  ایشان نسبت بهعلم و آ

 .باشد می / ابن حجر
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 از کثرت اشتباهات او ی ویف کتاب منذری از سوی حافظ ناجی و شکوایتوص -٤٣
به این  به مواضعی که دچار اشتباه شده بنگر؛ام و  به آنچه مفصّلاً بیان کرده«

باشد. و کسی را یارای  خواھی برد که غالب این کتاب به ھمین منوال میحقیقت پی 
تواند نقل  باشد بلکه نھایتا می نقل مطلبی از آن به تقلید از منذری و اعتماد به وی نمی

 به معنا کند. 
باشد،  تر می از بررسی و تصحیح آن آسان ،ابتدا این کتاب را تألیف کندی از اگر کس

تر است و با مشکل مراجعه به منابع ھم تذکرات مکررش کم  صورت مشقّت ن در اینچو
بود، خصوصاً بعد از آنکه این را  اکثر این منابع میسرای کاش و  شود؛ روربرو نمی

ی ملحق کردن مطالب باقی نمانده و بر اثر بینی جایی برا گونه که می ام و ھمان نوشته
یک حدیث است که تنھا وقت کافی ھم برای تحقیق بیشتر نیست. این  ،مشغلت زیاد

ای کاش نه و  ام)، چه رسد به کل کتاب؛ آن نوشته بینی (آن ھمه مطالب در مورد می
ن و را جھت بیاعمل کردم، لیکن این  و نه اکنون خود را با آن خسته نمی گذشتهدر 

» حکامالأ«و ھرکس نسبت به مطالب  نجام دادم که واجب بود انجام شود؛نصیحت ا
یا یکی از آنھا یا » صحیحین«ھای مکرر به  محبّ طبری و اوھام و اشتباھات و نسبت

 ».ی را شاھد خواھد بودبسیار عجیب موارد ا نظری بیفکند،غیر آنھ
به طبیعتی که  بلکه مقتضای طبیعت بشر ھمین است؛ عجیب نیست،  گویم: می

سبب حکمتی والا چنین سرشته شده تا دچار خطا شود و در صدد پاک کردن خود بر 
سخنان زیادی از ائمه و پیشوایان ما نقل شده که بارھا و  آید؛ و بر ھمین مبنا است که

اند پیرو  دستور داده یزشان ن اند و به پیروان بارھا به خطا و اشتباه خود اعتراف کرده
آن را رھا کنند،  ،شان آشکار شد و ھرگاه خطا و اشتباه نزد ھرکس که باشد؛حق باشند 

 ام. بیان کرده »ج النبي صفة صلاة«ی کتاب  چنانچه سخنان ایشان را در مقدمه

 فواید آن گزینشو » العجاله«ی خطی  نسخه تاریخ اطلاع از -٤٤
در  یس حدیثدرت شغولکه مھجری  ١٣٨٣ پایانتا  ١٣٨١ھای  ی سال در فاصله

ی خطی  نسخه به» محمودیه«ی  خانه در کتاب بودم،ی منوره  دانشگاه اسلامی مدینه
و که علم و اطلاعات گسترده و فوائد متعدد آن مرا بسیار شیفته  دست یافتم» العجاله«

علومات آن رفتم و از م خانه می به کتاب یافتم میھر فرصتی  متعجب نمود؛ چنانکه
برداری  و از آن نکتهنموده کردم و ملاحظات و فوائد آن را یادداشت  چینی می خوشه
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نوشتم که  خودم می» الترغیب و الترھیب«و مطالب بسیار ضروری را در پاورقی  کرده
را در دل حسرت  دادم؛ چنانچه گذشت؛ و ھمواره این قبلاً در سوریه آن را درس می

تر از نکات زیبای آن قرار دھم و بیش کتاب را مورد بررسی نتوانستم ھمهداشتم که 
 . توشه برگیرم

ای  ی دانشگاه نسخه خانه در کتاب ،چند سال پیش در راه سفر به عمره یا حج
خصوصاً وقتی که  افتم که مرا بسیار خوشحال نمود؛تصویری از کتاب خطی مزبور را ی

لذا شیخ عبدالمحسن العباد  است؛خانه موجود  فھمیدم به صورت فیلم ھم در کتاب
 - ی تصویری آن را برایم آماده کنند نائب رئیس وقت دانشگاه دستور داد نسخه

ر آن را با خود به دمشق آوردم تا بار دیگپس  – به او عنایت فرمایدخداوند پاداش خیر 
الترغیب و «کنم. وقتی که اسباب و عوامل نشر  بررسی و تدریس آن را از نو آغاز

فراھم گردید،  )١(»ضعیف«و  »صحیح« با برگ زیبا و آراسته در دو بخش» رھیبتال
 و جدیدی از آن برداشت نمودم و به و فوائد زیادپرداختم آن دقیق  دوباره به بررسی

و از بیم  چاپخانه آماده کرده بودم، افزودم؛که جھت تحویل به » الترغیب«ی  نسخه
ی چاپ و نظارت و تصحیح و  ه از عھدهمبادا حجمش چنان زیاد گردد ککه  این

اش بر نیاییم، خصوصاً در این شرایط سخت که قیمت کاغذ و چاپ بالا رفته،   ھزینه
نوشتم که بیانگر علت  و فقط تعلیقات مھمی را می نوشتم؛ تعلیقات را خلاصه می

آنھا را تقویت کرده یا با رمز (عن) بدان اشاره  / احادیث ضعیفی است که منذری
ھا و  و نیز از ذکر نکته روایاتی که تضعیف نموده ه است. و از ذکر شواھد و متابعاتِ شد

ه آنھا دست یافته بودم، کتاب حافظ ناجی ب بود، یا در  خطور کرده فوائدی که به ذھنم
شاءالله خیر و  م که انن به قسمت اندکی از آن قناعت کردبنابرای خودداری کردم.

 برکت فراوانی در آن است.

  کتاب بهسابقه  توجه خاص و بیعنایت و  -٤٥
تر به این مساله اشاره شد،  استفاده بردم که پیش / با اینکه از کتاب حافظ ناجی

گویم که به من توفیق داد به امری بپردازم که پیش از من   خداوند متعال را سپاس می

                                           
های آن و بدون حذف هیچ فائده یا تعلیقات شیخ آن را  در این چاپ آن را به صورت برابر شده با اصل -١

 کنیم.[ش]. منتشر می
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خاص به کتاب  ؛ و آن عنایت و توجه-دانم تا جایی که می -کسی بدان نپرداخته است 
باشد که حافظ ناجی کمتر توجھی به آن  ی دیگری می از زاویه» الترغیب والترھیب«

داشته است. و آن تمییز احادیث صحیح از نادرست و حسن از ضعیف و دنبال کردن 
اشتباھات و تصحیح آنھا و در نھایت تقدیم آن به مردم در قالب دو کتاب مستقل: 

باشد. کتاب اول جھت  می» رھیبضعیف الترغیب والت« و» صحیح الترغیب والترھیب«
نداری و عمل بدان و کتاب دوم جھت شناخت و دوری از روایت آن و نسبت دادن دی

نشود؛ چنانکه  ج ؛ تا اینکه خواننده دچار دروغ بستن بر رسول اللهج آن به رسول الله
صحیح و سقیم و تر گذشت. و این تمییز و غربال و جدا نمودن احادیث  شرح آن پیش

باشد. و من  حسن و ضعیف از یکدیگر، ھدف علم حدیث و شرح حال راویان حدیث می
گویند: ما را با احادیث  دانم که بسیاری از مردم به کتاب اول اکتفا نموده و می می

ضعیف کاری نیست. برای ما ھمین کافی است که احادیث صحیح را بشناسیم! ھرچند 
ی اھل علم و  کند اما چنین رفتاری شایسته دم کفایت میاین مساله برای عموم مر

جوانانی نیست که به دعوت الی الله مشغول ھستند. برای این دو قشر از مردم لازم 
است نسبت به کتاب دوم نیز توجه داشته باشند و جھت شناخت احادیث ضعیف از آن 

ای  ند یا در خطبهخوان و امثالش کمک بگیرند. احادیث ضعیفی که گاھی در کتابی می
دانند که  و چه بسا به خوبی می شنوند که البته در ھر بابی بسیار زیاد ھستند. می

ی  ی شناخت احادیث صحیح، شناختن احادیث ضعیف نیست. چنانکه لازمه لازمه
مردم از رسول «گوید:  می س باشد. حذیفه بن یمان شناخت خیر، دانستن شر نمی

گرفتار مبادا پرسیدم از ترس اینکه  کردند و من از شر می در مورد خیر سوال می ج الله
 گوید: میکه شاعر از این قبیل است قول و به روایت بخاری و دیگران. ». آن شوم...

ـ لكـن لت عــــرفتُ  ـ لا للشرّ  وقــّيهِ الشرّ
 

ـ مـن الخـيرِ   ـع فيـهِ  و من لا يعـرف الشرّ قَ  يَ
 

، چون ھرکس شر دوری کنمتا بتوانم از آن نه برای عمل به آن؛ بلکه شر را شناختم 
 شود. ن گرفتار میرا از خیر نشناسد بدا

و امثال آنھا  )١(ھمزمان از این دو کتاب لازم استافرادی که اشاره شد  برپس 
کمک بگیرند. چون ھریک از آنھا مکمل  جھت شناخت احادیث صحیح و ضعیف

 نیاز نخواھی بود.  دیگری بوده و با عنایت به یکی از دیگری بی
                                           

 [ش].باشد میحاوی این دو مزیت  چاپ الحمدلله این -١
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 آن ابن حجر و تعلیقات حافظ» ی الترغیب و الترهیب گزیده« ارزیابی کتاب -٤٦
ی  گزیده«دیدن کتاب  ،مرا به نشر این دو کتاب علاقمند کرد عواملی کهجمله از 

اثر حافظ شھاب الدین احمد بن علی بن حجر عسقلانی؛ با تحقیق » الترغیب والترھیب
و ارجمند شیخ حبیب الرحمن اعظمی و دو بزرگوار عبدالحمید  و تعلیقات عالم نامی

 نعمانی و محمّد عثمان مالیکانوی بود. 
به یاد دارم حدود بیست سال پیش زمانی که به این کتاب دست یافتم، بسیار 

که در صدد انجام » الضعیف«و » الصحیح«خوشحال شدم به این امید که در تحقیق 
امیدوار بودم اثر علم مؤلف را به روشنی در استفاده کنم.  آن بودم از آن بھره جسته و

حال چگونه چنین نباشد  بر آن نمایان باشد؛» گزینش«ی اآن مشاھده نمایم و معن
 در مورد شامامی که شھرت او بر اثر تحقیقات بدان پرداخته است؛ که حافظ ابن حجرآن

تحقیقاتی  است؛ فراگرفته ، دشت و دمن و ھمه جا رادر ھر فن و بابی ج احادیث نبوی
لا ھجرة «شده:   ی آن گفته بارهکه در» الباری شرح صحیح البخاری فتح« ھمچون:

ھای زیاد و مفید  کتابو » بلوغ المرام«و » التلخیص الحبیر«و نیز مانند  ؛»بعد الفتح
و به ندرت از بیان ضعف شود.  در آنھا کمتر حدیثی بدون بیان رتبه یافت میکه  یدیگر

در امیرالمؤمنین  به حق گفته شده: ویحدیث ضعیف سکوت کرده است، تا جایی که 
 . استحدیث 

این بود که محقق ارجمند آن،  ،افزود ام رغبت و علاقهبه که  و از جمله عواملی
الترغیب و «که کتاب  اش تصریح کرده  شیخ حبیب الرّحمن اعظمی در مقدمه

منذری اگر چه خالی از حدیث موضوع(!) است، لیکن حاوی تعداد  حافظ» الترھیب
در  کند خواننده احساس می باشد؛ با توجه به این مساله میزیادی از احادیث ضعیف 

حافظ، : «گوید ی نیست؛ و میھیچ حدیث موضوع و ضعیف ،ابن حجر» المنتقی«کتاب 
اتی را برگزیده که یک چھارم اصل آن خلاصه کرده و روایحد  درکتاب منذری را 

به ھمین علت آن روز که کتاب »!. تر است شان صحیح تر و متن اسنادشان قوی
آنچه شروع به ورق زدن و زیرو رو کردن آن نمودم تا  ، بلافاصلهرا دیدم» المنتقی«

، در آن بیابم که آمد ی شیخ اعظمی برمی امید داشتم و آنچه از مقولهنسبت به آن 
آن نیز مانند اصل  چراکه متوجه شدمشدیدی مواجه شدم  ناامیدیو  ناگھان با ناکامی

تعدادشان در آن به دلیل حجم کم آن چند باشد ھر خود، حاوی احادیث ضعیف می
ترغیب و ال«تحقیق از  گزینش نشده بود. وقتی چنانکه بایدو  کمتر از اصل آن بود
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م، برخی از شد فارغ» ضعیف«و » صحیح«دو بخش آن به  و از تقسیم» الترھیب
و به این ترتیب اطمینان یافتم که کتاب مورد  گزیده مقایسه کردم احادیثش را با این

» المنتقی«نظر چنان نیست که اعظمی گفته بود. بلکه با این مقایسه فھمیدم صاحب 
 شده بود. / که دامنگیر منذری سیاری از اوھام و اشتباھاتی شدهب نیز دچار

با ذکر » الانتقاء«ر شده، به برخی از احادیث ضعیف جھت توضیح بیشتر مطالب ذک
» الضعیف«ی ھمان حدیث را در  و در کنار آن شماره کنم اشاره میھای آن  شماره

  پردازم. نویسم و به دنبال آن به ذکر برخی از اوھامی که اشاره شد می خودم می
»: العلمکتاب «). و در ٤٢=٢٢ و ٣٦=٢٠ و ٢٩=١٥» (کتاب السنة«مثلا در 

). ١٤٩=٦٠»: (کتاب الطھارة « ). در٨٦=٤٣ و ٥٤=٣٨ و ٤٩=٣٦و ٤٨=٣٥ و ٨٠=٣٤(
 ٢٦٠=١٣٠ و ٢٦٣=١٢٩ و ٢٣٠=١١١ و ٢٢٣=١٠٥ و ٢١٣=٩٩( :»کتاب الصلاة« و در

). و ٢٧٤ و ٢٧٣=١٣٨ و در اسم راوی) (اشتباه ٢٧٢=١٣٤ و ٢٥٩=١٣١ (موضوع) و
 ) وجداً  ضعیف( ٣٣١=١٦٠ و ٣٢٨=١٥٩ و ٣٢٤=١٥٨»: (کتاب النوافل«در 
 ٤٢٦=١٩٧( »:کتاب الجمعة«(موضوع). و در  ٤١٨=١٨٧ (مرسل)، و ٣٦٣=١٧٥

»: کتاب الصدقات«(ابن حجر آن را معلول دانسته است)). و در  ٤٢٨=١٩٩ (موضوع) و
 و ٥٠١=٢٣٩ و ٤٩٩=٢٣٨ و ٤٨٥=٢٢١ و ٤٨٠=٢٢٠ و ٤٦٢=٢١٤ و ٤٥٧=٢١٢(

 ٥٢٦=٢٥٧ و ٥٢٣=٢٥٦ و ٥١٣=٢٥٤ و ٥٠٦=٢٤٧ ) وضعیف جداً ( ٥٠٢=٢٤٢
 و ٥٥٦=٢٨١ (موضوع) و ٥٥٣=٢٧٩ و ٥٤٥=٢٧٢ و ٥٤٣=٢٧١ ) وضعیف جداً (

 و ٦٠٥=٢٩٤ و ٥٨٣=٢٩٣ و ٥٩٩=٢٩١»: (کتاب الصوم«). و در ٥٧٠=٢٨٩
 ٦٤٥=٣٢٢ و ٦١٩=٣٠٨ و ٦١٧=٣٠٧ و ٦١٦=٣٠٥ و ٦١٢=٣٠٢ و ٥٧٤=٢٩٨

 و ٦٥٨ و ٦٥٧=٣٣٧ و ٦٥٠=٣٣٤ و ٦٤٩=٣٣٣ (موضوع) و ٦٤٧=٣٢٨ و ،(موضوع)
). ٦٨٣=٣٤٨»: (العیدین و الأضحیةکتاب «). و در ٦٦٤=٣٤٢ (موضوع) و ٦٦١=٣٤٠
 ٧٤٢=٣٨١ و ٧٣١=٣٧٨ و ٧٥٩=٣٧٠ و ٧١٠=٣٦٥ و ٧٥٤=٣٦١»: (کتاب الحج«و در 

کتاب «). و در ٧٧٣=٤٠٦ و ٧٧٢=٤٠٤ و ٧٦٨=)١(٣٩٩ و ٧٦٦=٣٩٨ و ٧٤٥=٣٨٣ و
 .)٢()٨٤١=٤٧٣ و ٨٥٤=٤٥١ و ٨٠٥=٤٣٥ و ٨١٦=٤١١ و ٨١٥=٤١٠»: (الجھاد

                                           
» وروي عن أنس«؛ اما درست این است: »عن عمرو روي عن أنس«چنین وارد شده است: » الإنتفاء«در  -١

 آمده است.» الترغیب«چنانکه در 
 همراه با شماره بررسی شده بودند ذکر شد و کار بررسی بقیه اتا اینجا آن دسته از روای -٢

ً
ت ضعیف که قبلا

 رسد. آن هم به پایان می» صحیح الترغیب«ان شاء الله همراه با اتمام   ممکن نشد،
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*** 
(چاپ منیریة) که بدان اعتماد نمودیم و آن را » الترغیب«ای از  ھمچنین در نسخه

لمی و حدیثی فراوانی بود که گاھی برخی یا عنوان اصل قرار دادیم، اشتباھات عبه 
ات و حذفیات بود. و ھمچنین در آن تحریف / ی اصلی خود مولف اکثر آنھا از نسخه

زیادی یافتم علاوه بر اشتباھات چاپی که ھیچ کتابی خالی از آنھا نیست جز کتاب 
خداوند متعال؛ به این ترتیب ھرگاه با یکی از اشتباھات و اشکالات موجود مواجه شدم، 

ی اشکالات را یافته و  آن را تصحیح نمودم چراکه قصد من غلط گیری نبوده تا ھمه
زیرا این کار با وجود اھمیتی که دارد، چیزی جز ھدفی  .)١(نسخه را از آنھا پاک نمایم

است که قصد آن را داشتم. علاوه بر اینکه وقت پرداختن به این مھم و اختصاص دادن 
. زیرا خود را وقف خدمت به کتاب در باب جدا )٢(بخشی از وقتم به آن را نیز نداشتم

در ابتدای این مقدمه  نمودن احادیث صحیح از ضعیف نمودم. چنانکه این مساله را
شرح دادم؛ زیرا این کار [خدمت به سنت نبوی] بعد از کتاب الله مھمترین مساله نزد 

باشد؛ و به ھیچ وجه صحیح نیست چیزی جز حدیث صحیح نبوی با کتاب الله  من می
باشد که امت بر آن  ھمراه شده و مقرون گردد. سنت نبوی اصل دوم در دین می

عذر  ی اصلی یافت شد، به تبع نسخه  این اگر اشتباھاتی در این پروژهبنابراجماع دارند. 
پذیرفته بزرگوار  ھای انسانمن در این زمینه ھمان است که ذکر نمودم و عذر نزد 

ھمچنین ھدف من این نبوده که در تمام تصحیحاتی که در کتاب صورت . است
در یک صفحه تکرار  گیرد، در پاورقی تذکر داده شود به ویژه در مواردی که می
گونه که  ھمان شیه کتاب را سنگین و بیش از حد سیاه نکرده باشم؛تا حا ،شوند می

موارد تصحیح شده به کنند، بلکه به تناسب نیاز گاھی  میچنین برخی از محقق نماھا 
و » الصحیح«جلد اوّل از  )٣()١٢٥ و ١٢٤ی ( هحی صف حاشیه ام، مانند اشاره نموده

 ... و » الضعیف«جلد اوّل  )٤()٣٩ و ٢١ ی (ص حاشیه
 محمّد ناصر الدین آلبانی

                                           
 در این چاپ سعی کردیم همه را درست کنیم[ش]. -١

 »ضعیف الترغیب والترهیب«ی  نگا: به مقدمه چاپ جدید و مقدمه -٢

 [ش]. )٨٢-٨١(ص ی عربی برابر است با در این چاپ نسخه -٣

 [ش]. )٨٥ و ٦٦برابر است با (صدر این چاپ عربی  -٤



 

 

 

 

 

 ١مقدمه

، ونعوذ باالله من شرور أنفسنا، ومن سيئات ٢إن الحمـد الله، نحمده ونستعينه ونستغفره

وأشهـد أن لا إله إلا االله وحده لا  فلا هادي له.أعمالنا، من يهده االله فلا مضل له، ومن يضلل 

 شريك له، وأشهد أن محمداً عبده ورسوله.

سۡلمُِونَ ﴿ نتمُ مُّ
َ
َ حَقَّ ُ�قَاتهِۦِ وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ يِنَ ءَامَنوُاْ ٱ�َّقُواْ ٱ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
 ]١٠٢عمران:  [آل ﴾َ�ٰٓ�

﴿ ْ هَا ٱ�َّاسُ ٱ�َّقُوا ُّ�
َ
� ِي خَلقََُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا زَوجَۡهَا َ�ٰٓ رَ�َُّ�مُ ٱ�َّ

 َ ۚ إنَِّ ٱ�َّ رحَۡامَ
َ
ِي �سََاءَٓلوُنَ بهِۦِ وَٱۡ� َ ٱ�َّ ْ ٱ�َّ ۚ وَٱ�َّقُوا َ�نَ  وََ�ثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِٗ�� وَ�سَِاءٓٗ

 .]١[النساء:  ﴾١عَليَُۡ�مۡ رَ�يِبٗا

هَ ﴿ ُّ�
َ
� َ وَقوُلوُاْ قَوۡٗ� سَدِيدٗاَ�ٰٓ قُواْ ٱ�َّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱ�َّ عَۡ�لَُٰ�مۡ وََ�غۡفرِۡ  ٧٠ا ٱ�َّ

َ
يصُۡلحِۡ لَُ�مۡ أ

َ وَرسَُوَ�ُۥ َ�قَدۡ فاَزَ فَوۡزًا عَظِيمًا  .]٧١-٧٠[الأحزاب:  ﴾٧١لَُ�مۡ ذُنوَُ�ُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ ٱ�َّ

(دمشق) بودم اوّلین چاپ کتاب  تھجرحدود بیست سال پیش که ھنوز در اولین 
خود را شروع کردم و در آن مرحله مسافت طولانی را » الترغیب و الترھیبضعیف «

م) مانع اتمام آن ١٩٨٠ھـ/١٤٠٠سپس ھجرت دوّم به عمان در سال (  سپری نمودم،
 شد.

                                           
 [ش].باشد می» ضعیف الترغیب و الترهیب«ی  این مقدمه -١

این » خطبة الحاجه«افزایند، ولی در خطبه معروف به  ی (نستهدیه) را بدان می برخی از خطیبان جمله -٢

روایت آن را  جدا طرقای  که در رسالهچنانندارد،  یروایت آن اصل و اساس طرقاز  یکلفظ در هیچ

 های  را بعد از آن از سورهمعروف سه آیه ج  اللهام گاهی رسول  هاشتدر آنجا بیان دنمودم؛ آوری  جمع

، خوانند تقدیم و تأخیر میبا را از آن  هایی بخشکرد. و برخی هم  (آل عمران و نساء و احزاب) تلاوت می

و جایز  بودهج  نبویاین کار برخلاف روش و رهنمود  که به این مساله توجه داشته باشندبدون اینکه 

که تبدیل و تغییر اوراد و اذکار حتی با یک کلمه هم جایز نیست، حتی اگر معنی را هم تغییر چنان ؛نیست

 ).»الصحیح« ٩/ نوافلال -٦( ءبر حدیث برا قبه تعلیبنگر ندهد. 
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برادر سرپرستی چاپ و نشر این کتاب را  ،از تحقیق دوبارهاکنون میسر شده که بعد 
در این بخش نیز ھمچون بخش دیگر کتاب  وار شیخ سعد الراشد برعھده گیرد؛بزرگ

ی کار را در مقدمه جدید آن شرح  عمل نمودم که نحوه» صحیح الترغیب و الترھیب«
 ام لذا نیاز و ضرورتی به تکرار آن در اینجا نیست؛   داده

ی سابق در  دستهبنابراین در این مرحله ضروری بود احادیث این کتاب را به جای سه 
 بندی نمایم:  پنج قسمت دسته

حدیث را در معروف  ی هھای قادح و آن روایتی است که یکی از علت ضعیف؛ -١
شاذ بودن و امثال  ی از راویان، یا اضطراب یا منکر یاداشته باشد، مثل ضعف یک

 آن.
ر سندش راوی متروک یا و آن روایتی است که د ضعیف جداً (بسیار ضعیف)؛ -٢

و موارد منکر در روایات وی چنان زیاد باشند که بیم آن  ضعیف باشدبسیار 
رود حدیث وضع کرده باشد. مانند کسی که امام بخاری در مورد او  می
 ».منکر الحدیث«گوید:  می

 )جعل کنندهوضاع ( اسناد آن راوی کذاب یاو آن روایتی است که در  موضوع؛ -٣
باشد، علاوه بر وجود علت آشکار در نمایان  ھای جعل بر متن آن باشد، یا نشانه

 .)١(اسناد آن
و آن روایتی است که در اسناد آن راوی ضعیفی باشد که در  منکر جداً؛ یا منکر -٤

 باشد ا راوی موثق و معتمد مخالفت ورزد؛ و گاھی منکر المتن میمتن روایت ب
 .)٢(حتی اگر مخالف راوی ثقه ھم نباشد

                                           
تخصص داشته باشد چنانکه در بررسی معانی در این علم  کهگردد  آشکار نمیو این نوع جز برای کسی  -١

گاهی وسیعی برخوردار باشد، فقه و فهم دقیقی از کتاب  متون دقیق بوده، نسبت به سنت نبوی از علم و آ

حدیث طولانی معاذ داشته باشد. به مواردی از این قبیل اشاره شده است مانند  ج الله و سنت نبوی

 ).٥٩٦  و ٢٧(ش

) ٥ /ةالطهار-٤در ( کهآن را تصحیح کرده  ها دانشگاهدر یکی از که خانمی به حدیث منکری  بنگر -٢

 جاهلانیکه  نیز وجود دارد یهای دیگر و نمونه خواهی شد؛نمایی  ضرر جهل و عالم متوجه ؛خواهد آمد

 -٤(بنگر به مورادی از این قبیل در  و بیان تعدی آنان در این علم خواهد آمد. اند دانستهآنها را حسن 

 ».الصحیح«از  / همان باب)١٢) و (٨و  ٧ /ةالطهار
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کسی روایت کرده که از و آن روایتی است که راوی موثق برخلاف روایت  شاذ؛ -٥
که گاھی  باشد؛ خصوصاً وقتی که مخالف چند راوی موثق باشد میتر  موثقاو 

 و گاھی در متن است. )١(این مخالفت در سند
کنون مورد استعمال بوده است، برخلاف دو ی اول از قدیم تا رتبهمسه نزد اھل علم 

مگر به  اند امروزه ترک شدهکه در قدیم معروف بوده و   منکر و شاذ؛خیر: ی ا مرتبه
لمی که احیای عبر بنابراین به اعتقاد من استعمال این دو اصطلاح علاوه  صورت نادر؛

ترین روش بیان علت حدیث است،  ترین و واضح قوی از بین رفته و فراموش شده،
حسن «و » صحیح لغیره«و » یححسن صح«ی  گونه که در کتاب دیگر رتبه ھمان

ِ وَنعِۡمَةٗ ﴿  ام، را به کار برده» لغیره که این فضل و نعمت « ]٨[الحجرات:  ﴾فَضۡٗ� مِّنَ ٱ�َّ

به دنبال داشت،  ییفرسا طاقت تلاشو فراوان رنج  مھماین  ھرچند». ستوند اخدا
ولی امیدوارم خداوند اجر و پاداش آن را به من عنایت فرماید، زیرا  شرح دادم؛چنانچه 

و  ج به حدیث رسول اللهخدمت باب در  به ویژهاست،  پاداش متناسب با مقدار مشقت
گر کتاب الله که بیان ج ف از صحیح و محافظت از سنت نبویضعیاحادیث جدا کردن 
 . باشد (قرآن) می

ی  ی صفحه در مقابل گفته ھر حدیث در حاشیهی  نظرم بر این بود که مرتبه *
 چاپ شود.» عن فلان...«مصنّف: 

اسباب و علّت شاذ یا منکر بودن حدیث را  ،بر احادیث جز در موارد نادر در تعلیق *
ضعیف است، یا بسیار در اسناد آن فلانی است که ام، مثل اینکه بگویم:  بیان نکرده

ن فلانی وجود دارد که ضعیف است، با فلان ضعیف است، یا کذاب است، یا در سند آ
 یراوی موثق مخالفت کرده، یا فلانی در این سند است که موثق است امّا با فلان

و امثال اینھا. جز در موارد اندک و در وقت  تر است مخالفت کرده که از او موثق
حالت دانستم در یک  امّا ضروری میام.  به بیان چنین مواردی پایبند نبودهضرورت 

به  یا غیر اوشدم مؤلف  ملتزم به بیان علت ضعف باشم و آن زمانی بود که متوجه می
توثیق ، یا به تقویت و اند ت یا راوی آن را موثق دانستهاشتباه حدیث ضعیف را تقوی

فع قیل و قال و نیز دانستم جھت د صورت بر خود لازم می ، در اینکرده بودنداشاره 

                                           
 .باشد می )٣٣ الصلاه/ -٥) و مثال آخر (٥ /ةالطهار -٤ی حمام ( مثال اول حدیث ابن عباس درباره -١
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شود، ضعف روایت و علت و  گوییم یا گفته می ه آنچه میخوانندگان نسبت ب اطلاع
 اسباب آن را ھم در حد توان بیان کنم.

 ه به آن دسترسیشده ک نسبت دادهدر کتاب به یکی از منابع  یگاھی حدیث *
از "رزین  »تجرید الصحاح«کتاب مثل  -که این موارد بسیار اندک است -نداشتم

، ولی با باشد به چه صورت میاسناد آن  وضعیتدانستم  صورت نمی عبدری"؛ در این
گونه روایات را بدون اشاره  رسید که صحیح نیست، لذا این به نظرم میتوجه به متن آن 

در جای آن علامت سؤال (؟) قرار  کردم و وارد میدر این کتاب ی آن   به مرتبه
آن را  که مؤلف  دو این در مواردی بو تبرئه کنم؛از مسئولیت آن خود را تا   دادم، می

رمز ضعیف را در مقابل آن  علت آن را کشف و بیان نکرده باشد؛ وگرنهتضعیف نکرده یا 
 ) خواھی دید.٦ی ( شمارهگونه که در حدیث  دادم ھمان قرار می

ای غیرصحیح در آن  گاھی مؤلف حدیث صحیحی را آورده که جمله یا کلمه *
وارد » الصحیح« که تردید داشتم آن را در آن را در روایت دیگری آورده است یا  است،

بر آن بنویسم. ھمچنین در رابطه با روایات ضعیف  لازم را و تعلیق ؛»الضعیف«کنم یا 
، پس این نظر را ترجیح دادم که این تردید را داشتم ای صحیح بودند که حاوی جمله

در آن ذکر نکرده ی ضعیف را از  یا کلمه  وارد کنم و جمله» الصحیح«قسمت اوّل را در 
 ی چاپ جدید قرار دھم و سبب ضعف آن را شرح دھم، چنانچه در مقدمه و در تعلیق

لازم به تکرار نیست. و بالعکس احادیث ضعیف  آن را شرح دادم که» صحیح الترغیب«
وارد کردم و در صورت » الضعیف«در کتاب  ،ای صحیح در آن بود را که کلمه یا جمله

منتقل و  ی صحیح را به تعلیق جمله ،ختلال در سیاق حدیثامکان و عدم ایجاد ا
به حذف آن اشاره در متن روایت و با قرار دادن چند نقطه  داشتمصحت آن را بیان 

کردم، مانند حدیث  می ممکن نبود فقط به بیان آن اکتفا و اگر جدا کردن آن  کردم؛
ت این بخش از روایت صح) که در تعلیق آن ٢١ی ( نی شَھر بن حَوشب به شمارهطولا

ھمانا شیطان نا «»: إن الشیطان قد یئس أن یعبد في جزیرة العرب«: ام بیان کردهرا 
؛ و از این قبیل است حدیث ابن عباس »شود العرب عبادت  امید شده از اینکه در جریره

. و مثالی که در آن با ذکر خواھد شد شاءالله که ان و روایات زیادی) ٣٢ی ( به شماره
) ١٠ الصلاة/ -٥( در الدرداء وحدیث اب ،شان داده شدهف شده نحذ بخش ،چین هنقط
حدیث برای سیاق و روند ھم بسیارند. گاھی » الصحیح«ھای آن در  . و مثالباشد می
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اما مؤلف مساعد بود. » الصحیح«و قرار دادن آن در بخش ی صحیح  جملهجدا کردن 
: گوید که می س علی کرده، مانند حدیثمناسب وارد  بابآن را بدون آن جمله در 

مثال  ،ای علی«  ن قرآن در حالت رکوع بازداشت؛ و فرمود:مرا از خواند ج ل اللهرسو«
به خاطر تناسب ما بعد جمله را این حدیث ..» گرداند  کسی که پشتش را راست نمی

اگر آن جمله را وارد  است، لذا وارد کرده» تمام الركوع...إالترهيب من عدم «در باب 

چنانکه آشکار است؛ پس بر آن کردم با فصل مذکور تناسب نداشت  می» الصحیح«
حال آنکه  را بیان کنم؛آن  صحت ،در تعلیقجای خود باقی بگذارم و  ردشدم جمله را 

اشاره کرده و برخی از افراد به ضعف آن » رُويَ «مؤلف با آغاز نمودن این روایت با 
ھمه را  ،و بدون اینکه آن جمله را استثناء کنند ترتیب عمل نمودهھمین به  جاھل

 . ) خواھد آمد٣٤ الصلاة/ -٥( گونه که بیان آن در تعلیق د، ھمانکنن ضعیف قلمداد می
باشد.  آنچه در این مقدمه ذکر گردید درواقع بیان روش کار در این کتاب مفید می

در اقوال و اعمالی که محبوب و مورد مرا و  خواستارم مرا یاری نموده لأ خداوند از
 رضایت اوست، توفیق دھد. 

 ی بسیار مفیدی که من مقدمهلازم به یادآوری در اینجا، این است  یکی از نکات
فوائد و نکات  نوشته بودم که شامل چندین فصل و» الترغیب و الترھیب صحیح«برای 
منذری و مزایای آن و نقد او و دیگر مؤلفین در علم » الترغیب«پیرامون کتاب  یجدید

کمتر در جای دیگر یافت  ی آنھا مطالب و نکاتی که بخش عمده باشد. می حدیث
نم، چون فرض من بر تکرار کدر اینجا را  ھادانم آن ضروری نمی شود. با این وجود، می

را ھم » صحیح ترغیب و ترھیب«د، حتماً کس این کتاب را داشته باشاین است که ھر
یافت، پس خواننده را به آن  اش خواھد را در مقدمه ی مذکور مقدمهتھیه خواھد کرد و 

ضعیف الترغیب «متناسب با موضوع این کتاب ای از آن  باید خلاصه دھم. اما می ارجاع
در  / نذریگویم: در آن مقدمه اصطلاح حافظ م میرو  از این ؛تقدیم کنم »والترھیب

 :یم کرده استقسبخش تبه دو  ش رااحادیث هاینک ام، را تبیین کرده» الترغیب«کتاب 
 اند که به قوّت روایت اشاره دارد. شده ته که با لفظ (عن) آغازاوّل: آن دس

اند  شده (رُوِيَ) آغاز که با لفظ شود ی را شامل میاحادیثدسته از : آن و بخش دوم
 به ضعف آن اشاره دارد. که
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بندی مبھم و  ھر بخش را به سه بخش دیگر تقسیم نموده است که دستهو 
دانند؛ و در این  باشد که تقریبا عموم خوانندگان مراد وی از آنھا را نمی مضطربی می

سابقه بوده و کسی  کنم تفصیلی بی میمورد به تفصیل سخن گفتیم چنانکه گمان 
و  خداوند متعال بوده  فضلو ھمه این موارد  داخته است.نپرکنون چنین به آن تا

 . باشد سپاس و ستایش شایسته او می
و حسن را در قسمت روایات نزدیک به صحیح  -به تعبیر خودش –به عنوان مثال 

روایات ضعیف است که ضعف آن نزد دسته منظورش آن درواقع که است  اوّل قرار داده
ھمچنین اگر حدیث  : «...گوید به دنبال آن میکه چنان باشد؛ میمحدثین معروف 

ا به صورت مرفوع مرسل یا منقطع یا معضل باشد، یا در اسناد آن راوی مبھمی باشد... ی
 بودن آن صحیح باشد، یا متصل روایت شده باشد اماموقوف  روایت شده باشد حال آنکه

رخی از کسانی که آن توسط ب یف باشد امااسناد آن ضع بودن آن صحیح باشد، یامرسل 
 ام. هھایی را ذکر نمود مثال جاو آن»! اند تصحیح و تحسین شده باشد را تخریج کرده

امثال ترمذی و  ،متساھل در تصحیحگاھی منذری در تصحیح احادیث از افراد  *
که  ) و ...٣٥ و ٣٤ و ٢٩ و ٢یث: (حاکم تقلید کرده است، مانند احادابن حبان و 

 اد است.بسیار زیتعدادشان 
تعابیری از این دست و » رواته ثقات«گوید:  در تخریج بسیاری از احادیث می وی *

رد یا اشتباه کرده یا درست حکم نموده؛ و این روایت را با که در این موبرد  به کار می
کند که توھم صحیح یا حسن بودن روایت را برای  آغاز می(عن)  اصطلاح اولش یعنی

که به سبب یکی از حال آن اطلاع است. در این زمینه بیکند که  کسی ایجاد می
معلول است بودن ارسال، انقطاع یا شاذ  ھای مورد اشاره مانند از علت ھای قادحه علت
؛ مثل حدیث ابن شتحسین آن ھم مردود است، چه رسد به تصحیحصورت  در اینکه 

رواته : «است فتهگ ام، که در این مورد درستعباس در رابطه با برحذر داشتن از حم
شاذ بودن آن بر او پنھان مانده است. به  -والله اعلم -اما » »الصحیح«کلھم محتج في 

آن را به  ،گاھی ھم راویباشد. و  تر می دلیل مخالفت راوی ثقه با کسی که از وی موثق
لزمت «حدیث  مانندشود).  (که موجب ضعف روایت می صورت مرسل روایت کرده

 و ١٢٧الطھارة/  -٤در (روایت ھر دو  است.روایت کرده  ل ئشهکه عا »السواك...
 .باشند ) می١٤٧
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بسیار زیاد ھستند که بدترین آنھا حدیث ثعلبه بن حکم در  این دست ھای از مثال
در که حال آن»! ورواته ثقات« گوید: در مورد آن می) که ٦١( رابطه با فضل علماست

 باشد! می متھم به جعل حدیث سند آن راوی وجود دارد که
) که منذری در روایاتی که آنھا را با (رُوِي است  ی موارد قابل ذکر این و از جمله *

و   ھم جدا نکرده است؛ ضعیف و موضوع را از ضعیف و بسیاراحادیث  آغاز کرده است،
رتبه و خواننده  بودن را جز به ندرت بیان نکرده است؛ و به این ترتیبنیز شاذ یا منکر 

مگر به تحقیق و بررسی در این زمینه روی آورد  شناسد ی واقعی حدیث را نمی درجه
 است. که بیانگر حکم حدیث مورد نظر باشد که چنین کاری بسیار دشوار

باشد  ی این اصطلاح می به بیان امر ممنوعی که نتیجه مقدمه مذکوردر  *
که در این مقدمه بگنجد؛ به عنوان  ھا در این زمینه بیش از آن است پرداختیم؛ و مثال

ی که به ). و از جمله موارد٢٣ و ١٥ و ١٢ و ١١ و ٧ و ٦ و ٣( مثال بنگر به احادیث:
حدیث طولانی معاذ در پایان کتاب اخلاص است که با  ندرت به حکم آنھا اشاره شده،

آثار وضع و ساختگی بودن  به طور کلی: «گوید بعد از تخریج آن می) آغاز شده و (رُويَ 
 ».شود و با ھمه الفاظ دیده می طرقدر ھمه آن 

به  راویان،ق یوثباشد این است که در ت میمنذری  ی که متوجهانتقاداتدیگر از  *
نظر ابن حبان و کسانی اعتماد نموده که نزد علما به عنوان متساھلین در توثیق 

شود فرد توثیق شده مجھول  شخص میشوند؛ حال آنکه با تحقیق م راویان شناخته می
استفاده شود، » الترغیب«بسیار کم از کتاب   که موجب شده است. و موارد دیگری

واھی بین بلکه شاید یکی از اسباب و علل مؤثر در نشر و گسترش احادیث ضعیف و 
از این اطلاعی  بی ھایی که دارند و تخصصبر حسب تفاوت  طلاب و حتی در بین علما

و این به سبب اصطلاحات موھوم آن بر خلاف قصد  ، ھمین کتاب باشد؛رکعلم مبا
 باشد.  مولف در تمییز بین احادیث صحیح و ضعیف می

فصل بسیار  -ی آن است که فوائد مذکور خلاصه -»الصحیح«ی  و در مقدمه  *
ند نقل کنم، چون پیونیز ای ندارم جز اینکه آن را اینجا  وجود دارد که چاره مھمی

، علاوه باشد ھای آن مناسب این مقدمه می و نیز مثال بسیار محکمی با این کتاب دارد
 بابتخوانندگان گرامی  ی برخی از فوائد مزبور باشد؛ لذا از تتمه تواند که میبر این

 . طلبم پوزش میبحث طولانی شدن 
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. و ردماوھام و اشتباھات مھم منذری را ھمراه با مثال بیان ک انواع -٤٠«جا آن
آنچه خود را وقف آن کردم، خدمت به کتاب در »  :مقدمه را به این ترتیب به پایان بردم

چنانکه این مساله را در ابتدای این  -باب جدا نمودن احادیث صحیح از ضعیف بود. 
زیرا این کار [خدمت به سنت نبوی] بعد از کتاب الله مھمترین  -مقدمه شرح دادم؛ 

و به ھیچ وجه صحیح نیست چیزی جز حدیث صحیح نبوی با باشد؛  مساله نزد من می
باشد و  کتاب الله ھمراه شده و مقرون گردد. چراکه سنت نبوی اصل دوم در دین می

ی اصلی  به تبع نسخه  امت بر آن اجماع دارند. بنابراین اگر اشتباھاتی در این پروژه
ھای  ذر نزد انسانیافت شد، عذر من در این زمینه ھمان است که ذکر نمودم و ع

 ».بزرگوار پذیرفته است
و  -فضل و منّت از آنِ اوست -با این وجود خداوند متعال مرا توفیق عنایت فرمود

؛ ی اصلی را برایم ممکن ساخت تصحیح بسیاری از اشتباھات مختلف در نسخه
. اشتباھاتی که با آنچه خود را وقف آن کرده بودم ارتباطی نداشت و در آن زمینه نبود

اما این  شرح دادم؛» صحیح ترغیب«از ی چاپ جدید جلد اوّل  گونه که در مقدمه نھما
از سوی آن سه نفر با اخلال مواجه » الترغیب«تصحیح با چاپ جدید کتاب منذری 

کرد و  ای که ظاھرش انسان را متعجب می شد؛ چاپ چھار جلدی قطور، ملون و آراسته
رت به دنبال نداشت؛ چنانکه حاوی انواع ی آن چیزی جز اندوه و حس درون مایه

اساسی بود که بر جھل تعلیق نویسان آن و کسانی دلالت  اشتباھات فاحش و افکار بی
؛ حد و مرز و ھمه جانبه بی نمود که به تحقیق آن پرداختند؛ جھلی رسوا کننده و می

گیرد که لازم است  ی این اشتباھات چنان گسترده است که ھر علمی را دربرمی دامنه
محقق این کتاب جھت تحقیق در آنھا تبحر داشته باشد. کتابی که حافظ ابراھیم ناجی 

. -تر بیان آن گذشت چنانکه پیش -از کثرت اشتباھات و اوھام آن خسته شده است 
چه رسد به  ،اند در باب لغت و تحقیق و مراجعه به منابع و اصول جاھل سه نفر این

ه و علوم حدیث و جرح و تعدیل اطلاعی داشته باشند. بلکه اینکه نسبت به فق
دیگران و خودنمایی با چیزی که به ایشان داده  درحقیقت جز تقلید و سرقت تلاش

؛ این مطلب را در اند نمایی و حب دیده شدن و مخالفت کردن کاری نکرده نشده و عالم
 ھرکس ام؛ دادهشرح کافی  ی ھایی مھم به اندازه مثال الیه ھمراه با ذکر مقدمه مشار

ی دیگر از جھل و نادانی   دانم چند نمونه اما لازم می به آنجا مراجعه نماید.خواھد  می
» ضعیف الترغیب«م که مربوط به احادیث این کتاب شان را یادآوری کن آنان در چاپ
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ا اینج دادم وفا کرده باشم؛» حیح الترغیبص«ی  ی که در مقدمها هتا به وعد باشد؛ می
 :نمایم ذکر میھم مانند سابق مواردی را 

و منابع و لغت عربی ناتوان با مراجعه به اصول آن از تحقیق نص و تصحیح  -١
ثون) ی (یُ  ھا کلمه مثالیکی از ھا جاھل بودند! ، چون نسبت به ھمه اینبودند رَبِّ

/ در  ٣ الجمعه/ -٧جمعه (نماز تشویق به زود رفتن به  در حدیث علی در باب
: (یعنی از واژه ث یرَبّث)مِن (ربَّ «که نوشته شده:  باشد ذیل حدیث اوّل) می

با   ث) تبدیل شده،این جمله در چاپ آن سه جاھل به (تَرَیَّ  ربّث یربث است)؛
و برای  ؛درست بوددر مورد آن شرح داده شده ی مؤلف  اینکه آنچه در نسخه

فی بود. به صفحات ذیل (از یادگیری شخص نادان و ھوشیار کردن غافل کا
خواھی یافت؛ ھا را  ی از این نمونهعربی آن سه) مراجعه کن، انواع متعدداصل 

 ). ٣٣٥ و ٣٣٣ و ٣٢٠ و ٣١٦ و ٢٧٩ و ٢٣٩ و ٢٣٤ و ١٨٧ و ١٨١ و ٧٧(
 باره؛ گویی در این و تناقض دانستن راویان ضعیف و مدلس و مجھول؛حسن  -٢

لیم و محمّد بن اسحاق و غیره؛ با مانند حدیث شھر بن حوشب و لیث بن سُ 
ی  مارهش )مثل حدیث (شھر دانستند روایات معلول را ھم می علّت گاھیاینکه 

سپس  است؛» صدوق«اند:  گفته اند. و درباره وی ) که آن را حسن دانسته١٩(
ین فقط به علّت و ا کنند؛ ) او را تضعیف می٢١( روایتدر بعد از دو حدیث 
حسن «گفتند:  اول میروایت ی  اگر درباره د؛ حال آنکهباش جھل و تقلید می

 حدیثآن تر بود! و مانند  ساده -اند گونه که در موارد دیگر گفته ھمان -»لغیره
 اند؛ نقل کردهمعلول بودن آن به خاطر تدلیس را که از ھیثمی  باشد می )١٤٥(

و  )؛١٤٨ث (اند!! و از این قبیل است حدی آن را (حسن) دانسته اما با این حال
که  – ٥٩٢ و ٥٢٨ و ٥١٨ و ٤٨٤ و ٤٦٦ و ٣٦٣( :ھای به احادیث شمارهبنگر 

 ).٦٤٤ و ٥٥٩ و -موضوع است
رجاله «یا » رجاله ثقات«اند:  گفته ی آنھا  بارهاحادیثی را که مؤلف یا ھیثمی در -٣

» رجاله موثقون«و بلکه مواردی را که در مورد آنھا گفتند: » رجال الصحیح
دلیل نھایت جھل و نادانی به و این   اند؛ و گاھی تصحیح کرده گاھی تحسین

ھا به این معنی  چون این جمله یشان نسبت به علم مصطلح حدیث است؛ا
ھستند،  ی شروط صحت یا حسن بودن را دارا این راویان ھمه نیستند که
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ی چاپ  ام و در مقدمه آن را شرح داده» صحیح الترغیب«ی  چنانچه در مقدمه
ارد در جلد اوّل بسیار زیادند، این مو  اشاره کردم. مثال به جھل آنھاھم جدید 

کنید؛ بدترین این اشتباھات حسن  می تصوری جلدھای دیگر چه  بارهحال در
که در رابطه با عفو  باشد می) ٦حدیث ١ الجمعه/ -٧حدیث موضوع ( دانستن

بنگر به یز نسبت به ھمه مسلمانان در روز جمعه است! و ن وندو گذشت خدا
. یکی دیگر از )٦٣٥ و ٦١٦ و ٦١٥ و ٥٧٨ و ٥٧٣ و ٢٦(ھای  احادیث شماره

که در مورد حدیثی  کند این است که بر جھل مذکور ایشان تأکید می مواردی
وقد «از احادیثی که ھیثمی فقط به توثیق رجال آن اشاره نموده گفتند: 

  !)١(»صححه الھیثمي
 و بسیاری اوقات شواھد و گاھی با یک شاھدتناد به برخی احادیث را با اس -٤

 ی از حدیث است،ط شاھد بخشکه فق بدون ھیچ دلیلی یا با شاھد ناقصی
توضیح » الصحیح ةمقدم) «١٣گونه که در بند ( ھمان اند. حسن دانسته

: گوید میاز جمله حدیث حذیفه که  ھایی را ذکر نمودم. ؛ و در آنجا مثالام داده
بدعة صوماً ... یخرج من الإسلام کما یخرج الشعر من  لا یقبل الله لصاحب«

و از اسلام خارج ... کند  صاحب بدعت را قبول نمیخداوند روزه »: «العجین
اند:  ی آن گفته بارهدر». شود گونه که مو از خمیر خارج می د ھمانشو می

که این روایت  ؛ درحالی»بر شواھد آن حسن استا نب«»: حسن بشواھده«
م. ا ه) آن را توضیح داد٤٣( شماره درکه چنان باشد؛ جعلی میموضوع و 

). و از ٣٢٧عت نماز قبل از عصر (ی چھار رک حبیبه درباره ھمچنین حدیث ام
 ) و بسیاری دیگر.٦٦٣ و ١٨٢ و ١٣١ و ٣٤( احادیث این قبیل است

 یابوده با تقلید  اند، یا دانسته» حسن لذاته« یا» صحیح لذاته« روایاتی کهاما  -٥
با توجه  آور است. بدون ھیچ تعلیق یا شرحی؛ و تعدادشان سرسام ؛کورکورانه

بر چه اساسی این به علم و جھلی که از آنھا سراغ دارم، اگر به آنھا گفته شود: 
چون  :گویند اید؟ یا ھیچ جوابی ندارند، یا می روایات را تصحیح یا تحسین کرده

 و ١٣ و ٧: (بنگر به موارد ذیلبه عنوان مثال   فلانی آن را تحسین کرده است؛
 و ٢٥٩ و ٢٢٨ و ٢١٤ و ١٩٢ و ١٤٥ و ١٣٢ و ١١٧ و ٩٣ و ٨٠ و ٧٣ و ٢٦

                                           
 .یدمراجعه کن »صحیح الترغیب«چاپ جدید ی  به مقدمه -١
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 و ٤٢٦ و ٤١٥ و ٣٦٣ و ٣٤٦ و ٣٤٣ و ٣٤٢ و ٣٣٩ و ٣٢٧ و ٣٠٠ و ٢٧٣
موارد ) و ٦٣٧ و ٦٣٥ و ٦٢٨ و ٥٦٥ و ٤٧٨ و ٤٧٣ و ٤٦٥ و ٤٥٣ و ٤٣٦

  سبت به آن ھشدار خواھم داد؛ن ١جلد دومجلد و ین اشاءالله در  ان دیگری که
ایشان را به تصویر   نوع خاصی از جھالت و نادانی ،)١٣( ی اوّل آنھا که شماره

از ابوھریره ی ریا  بطور مفصّل و طولانی دربارهیرا مؤلف حدیث را کشد، ز می
ز آن را به اختصار ا: «روایت کرده و به ضعف آن اشاره نموده است، سپس گفته

 ».: حدیث حسن استگوید روایت کرده و می ابن عمر
این جاھلان آن را حسن ) (و مؤلف ھم آن را ضعیف دانسته که ضعیف استبا این

 »!!حسن است، ترمذی از ابوھریره و از ابن عمر روایت کرده است«اند:  و گفته  هدانست
ن و متابعت کسی چومؤلف حدیث را تصحیح کرده  دانند خوب میبا اینکه  -٦

؛ »حسن است: «گویند میمخالفت کرده و  ھیثمی در مورد آن وجود دارد، ولی
ھم به علّت این  شان ھمین است. تفصیلی چنانکه عادت و بدون ھیچ توضیح

گاھی این سه نفرمحافظه کاری بوده که بر  از ای ھر پژوھشگری خبر از آ
خود را در حد وسط کسانی که حدیث  شان به این علم دارد. از این جھت جھل

گاهو آن دسته که از ضعف و احتمال ض اند را تصحیح کرده  عیف بودن آن آ
روایات اشتباه  تحسینِ  واقع در بیان حکماند، ولی در قرار داده ،اند بوده
زکات نپردازد نمازش  کسھر«گوید:  که می س ابن مسعود اند، مانند اثر کرده

 ) ھم شبیه آن است.٦٥٥(ی  حدیث شماره) و ٤٦٥( شماره»! باطل است
اند.   بخشی از حدیث صحیح را که صحیح نیست، با آن آمیخته در مواردی -٧

 ).٦٤٢ و ٥٨٣ و ٥٦٩ و ٥٠١ و ٤٨٩ و ٢٠٨(مانند روایات 
»! ضعیف«ھمچنین حدیث ضعیف را با ضعیف شدید درآمیخته و ھر دو را  -٨

از آن نقل کرده که حکم نامیده، گاھی ھم سخنی را از علمای حدیث بعد 
 ٥٨٧و ٥٨٦و ٤٨٤و ١١٤ھای ( مانند شماره  قبلی را نقض و باطل نموده است،

 ).٦٧٧و ٦٧٥و ٦٦٤و ٦٤٥و ٦١٥و ٥٨٨و
ایشان تقلید کورکورانه و بدون بحث و تحقیقی است که ھیچ   یکی دیگر از آفات -٩

اشاره ھای آن  به برخی از مثال این صفحات جاھلی از انجام آن ناتوان نیست؛

                                           
 اند. [ش] از چاپی که در آن صحیح و ضعیف از یکدیگر جدا شده -١



 ٩٩    مقدمه

 

 و ٢٢٧ و ١٤١و  ١٢٦ و ١٢٣ و ١١٩ و ١١١ و ١٠٨ و ٩٥ و ٣٨ و ٢١: (دارد
 ).٣٣٥ و ٣٢١ و ٣١٠ و ٣٠٤

ان و شان در رابطه با فقه و حدیث و راوی اشتباھاتھا و  از جھالت یع دیگرانوا -١٠
ھای صحیح با غیر صحیح  درھم آمیختن داستان شواھد و لغت و مولفات و

 و ٢١٧ و ١٢٤ و ١١٠ و ٩٨ و ٣١ و ٢٩ و ٢٢( ات:صفحباشد؛ بنگر به  می
 ).٣٣٥ و ٣٣٣ و ٣٢٤ و ٣٢٣ و ٣١٣ و ٣١٠ و ٢٨٦ و ٢٨٥ و ٢٧٩ و ٢٢٢

لم و دانش به ھمراه داشتند تا چیزی از ع این جاھلانگویم: اگر  می پایاندر  -١١
   در مقدمهبه تعھّد خود  به خوانندگان تقدیم کنند،بر کتاب  شان در تعلیقات

 و حکم نمودن به ...تحقیق و سلامتی نصوص : «مبنی برکردند  عمل می
صادق  ) با خود٢١فحه (ص شان در این سخنو در  ؛»یناحادیث غیر صحیح

شان به  نسبت به تخریج احادیث کتاب و نسبت دادن آنھا به منابع«بودند:  می
م نصوص کتاب را به مراد و یا و در این راستا توانستهشدت حریص ھستیم. 

و  نویسنده یا نزدیک به آن برسانیم و کتاب را از اشتباھات نوشتاریمقصود 
 »!پاک نماییمبرداران  نسخه اتتحریف

امّا متأسفانه نه قابل بودند به ایشان حسن ظن داشته باشیم و نه به تعھد خود 
بررسی مورد عمل کردند، نه از تخریج احادیث استفاده کردند و نه خواننده از تحقیق و 

و تطبیق  ترین و حداقل کار، تصحیح اشتباھات که آسانحال آن بھره بردند. نانی آادعا
اشتباھات زیادی وجود دارد و اند  ای که چاپ کرده در نسخه اماروایات با منابع است، 

که شمارش و بررسی چنان اند. احادیث و کتاب افتادهن واز متبسیاری  کلمات و جملات
و برای  کنیم اکتفا میموید آنچه ذکر نمودم د مثال لذا به چن ھا امری دشوار است.آن

با توجه  ودتا ھرکس مایل ب دھیم ارجاع میخواننده را به شماره آنھا  ،بقیه در حد امکان
از این نوع  ، وضعیت سایر جلدھا را ھم ارزیابی کند؛موجود در جلد اوّل اشتباھاتبه 

 دو مورد در جلد اوّل وجود دارد:
 ھاافتاده که آن» الترغیب«) در ١٢١شماره (امامه به  ابوآخرِ حدیث اوّل: دو جمله از 

معنی مختل و آشفته  ،از آن دو جمله که با حذف ھریک درحالی اند نکرده اصلاحرا 
 اند!! نسبت داده / و آن را با آدرس جلد و صفحه به امام احمد گردد می

حدود یک سطر  ای کامل در ) جمله٣٩٨شماره (عثمان به : در آخر حدیث دوم
به با ذکر شماره با این وجود آن را  معنی را به کلی فاسد و عوض کرده است؛ افتاده که



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٠٠

 

ای که افتاده در آن دو  که جمله ؛ درحالیاند نسبت دادهو ابن السنی » مجمع الزوائد«
 باشد!! موجود می

اخلال  از این قبیل باشی کهھای دیگری  نمونه تا شاھدھای ذیل نگاه کن  به شماره
کند با اینکه تحقیق و بررسی آنھا بسیار آسان  در تحقیق مورد ادعای ایشان را تایید می

 است. 
 و ٣٥١ و ٣١٨ و ٢٩٤ و ٢٧٢ و ٢٦٧ و ٢٢٤ و ٢٢٣ و ٨٤ و ٧٣ و ٤٦ و ٢١ و ١٣(
 ).٦٧٣ و ٦٦٣ و ٥٧٢ و ٥١٩ و ٤٦٠ و ٤٥٣ و ٤٣٣ و ٣٥٣

و  اختیار نمودمپیرامون روش و منھجی که در این کتاب  ای بود این خلاصه
در باب احادیث این کتاب و رد و  / توضیحی بود در مورد اشکالات وارده بر منذری

ھایی از  با ذکر نمونه -شان کند خدا ھدایت –ھای آن سه جاھل  بیان جھالت
ھشداری باشد برای خوانندگان و نصیحتی باشد برای آن سه که  ھای ایشان تا جھالت

طلب پیوستگی در شاید به راه راست برگردند و بسوی پروردگارشان توبه نمایند و بر 
تقدیم آن به دیگران را بیابند و به این ترتیب در پی  م بردبار باشند، تا شایستگیعل

َ� نرُِ�دُ منُِ�مۡ جَزَاءٓٗ ﴿: باشد شان این اقل زبان حالکسب رضایت الھی باشند و حد
ھر عاقلی  گرنهو .»یو نه سپاس میخواھ یم ینه از شما پاداش« ]٩[الإنسان:  ﴾٩وََ� شُكُورًا

تواند آن را  (کسی که فاقد چیزی باشد نمی :»فاقد الشيء لا يعطيه«داند که  می

(کسی که چیزی را قبل از  :»ابتلي بحرمانه ،من استعجل الشيء قبل أوانه«و:  .ببخشد)
 شود). و خداوند متعال به محروم ماندن از آن مبتلا میموعد آن برداشت کند، 

مۡعَ ٱعِلۡمٌۚ إنَِّ  ۦوََ� َ�قۡفُ مَا ليَۡسَ لكََ بهِِ ﴿فرماید:  می وَْ�ٰٓ�كَِ َ�نَ  لۡفُؤَادَ ٱوَ  ۡ�ََ�َ ٱوَ  لسَّ
ُ
ُ�ُّ أ

نکن، بدون شک گوش و  یرویپ ،یز آنچه به آن علم ندارو ا« ]٣٦[الإسراء:  ﴾٣٦وٗ�  ُٔ َ�نۡهُ مَۡ� 
 .»از آن بازخواست خواھند شد نھایاز ا کیچشم و دل، ھر

علم و بر مان را بر راه راست استوار گرداند و  ھای از خداوند متعال خواستارم قدم
و برای کسی  بیفزاید و آن را برای رضای خود خالص گرداند امعمل صالح و دانش 

 .سھمی از آن قرار ندھد

 شهد أن لا إله إلاّ أنت، أستغفرك وأتوب إليك.أوسبحانك اللهمّ وبحمدك، 

 ھـ١٤١٨ الأوّل/ ربیع ٢٢ عمان اردن/
  الدین آلبانی. محمّد ناصر



 

 

 

 

 

 

 )١(كتاب الإخلاص -١ 

 کتاب اخلاص

                                           
 ن حجر عسقلانی گرفته شده است.بحافظ ا »ترغیبالمختصر «این عنوان از کتاب  )١(



 

 

 

 

 

 (الترغيب في الإخلاص والصدق والنية الصالحة) -١

 ت صالحیو ن یب بر اخلاص و راستیترغ

ِ  :قاَلَ  ب ُ�مَرَ  ابنِ  نِ عَ  )صحيح) (١( ١-١ اْ�طَلقََ « :َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

نْ كَانَ   غَارٍ آواهمُ المبيتُ   حَتىَّ  ،َ�بلَُْ�مْ ثلاََثةَُ نفر مِمَّ
َ

دََرتَْ ، إِلى
ْ

فَدَخَلوُهُ، فاَ�
بَلَِ 

ْ
غَارَ  ،صَخْرَةٌ مِنَ الج

ْ
تْ عَليَهِْمُ ال َ�قَالوُا: إِنَّهُ لاَ ُ�نجِْيُ�مْ مِنْ هَذِهِ  ،فَسَدَّ

ْ�مَالُِ�مْ 
َ
َ بصَِالِحِ أ نْ تدَْعُوا ا�َّ

َ
خْرَةِ إلاَِّ أ َ�قَالَ رجَُلٌ مِنهُْمُ: اللَّهُمَّ كَانَ لِى  .الصَّ
بوََانِ شَيخَْانِ 

َ
ْ�بُ  أ

َ
ىكَبَِ�انِ، وَُ�نتُْ لاَ أ

َ
هْلاً وَلاَ مَالاً، َ�نأَ

َ
 طَلبَُ  بِي  )١(قُ َ�بلْهَُمَا أ

رِحْ  يوَْمًا جَرٍ شَ 
ُ
ُ�هُمَا فَوجََدْ  ،عَليَهِْمَا حَتىَّ ناَمَا، فَحَلبَتُْ لهَُمَا َ�بوَُ�هُمَا )٢(فلَمَْ أ

ْ�بُ فَ  ،ناَئمَِْ�ِ 
َ
نْ أ

َ
هْلاً وَ  )٣(قَ كَرِهْتُ أ

َ
قَدَحُ عَلىَ يدََىَّ  لاَ�بلْهَُمَا أ

ْ
 ،مَالاً، فلَبَِثتُْ وَال

فَجْرُ، (زاد بعض الرواةُ 
ْ
ْ�تظَِرُ اسْتيِقَاظَهُمَا حَتىَّ برََقَ ال

َ
بيْةَُ َ�تَضَاغَوْنَ عِندَْ أ : وَالصِّ

)، فاَسْتيَقَْظَا َ�ا َ�بوَُ�هُمَا، اللَّهُمَّ إِنْ كُنتُْ َ�عَلتُْ ذَلكَِ ابتِْغَاءَ وجَْهِكَ فَ  ،قَدََ�َّ شَرِ
رُُوجَ 

ْ
خْرَةِ، فاَْ�فَرجََتْ شَيئْاً لاَ �سَْتطَِيعُونَ الخ نُْ ِ�يهِ مِنْ هَذِهِ الصَّ

َ
جْ َ�نَّا مَا �  .»َ�فَرِّ

الَ النَّبِىُّ  - رُ  - ج قَ الَ الآخَ ،  ابنةَُ اللَّهُمَّ كَانتَْ لِى : قَ َّ حَبَّ النَّاسِ إِلىَ
َ
َ�مٍّ كَانتَْ أ

ردَُْ�هَا َ�نْ َ�فْسِهَا، فاَمْتنَعََتْ مِ�ِّ 
َ
نَِ�، فجََاءَتِْ�  ،فأَ تْ بهَِا سَنةٌَ مِنَ السِّ لمََّ

َ
 ،حَتىَّ أ

�نَ وَمِئةَ ْ�طَيتْهَُا عِشْرِ
َ
َ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�فْسِهَا، َ�فَ  ،دِيناَرٍ  فأَ ِّ�َ

ُ
نْ تخ

َ
حَتىَّ إِذَا  ،عَلتَْ عَلىَ أ

هِ  اََ�مَ إلاَِّ بِحقَِّ
ْ
نْ َ�فُضَّ الخ

َ
حِلُّ لكََ أ

ُ
َ�تحََرَّجْتُ مِنَ  ،قَدَرتُْ عَليَهَْا قاَلتَْ: لاَ أ

 َّ
َ

حَبُّ النَّاسِ إِلى
َ
فتُْ َ�نهَْا وَْ�َ أ ِى  ،الوُْقوُعِ عَليَهَْا، فاَنصَْرَ

َّ
هَبَ الذ تُ الذَّ

ْ
وَترََ�

                                           
 یعنی: دور شد. )١(
بضم الهمزة وکسر الراء یقال: راحت الإبل وأرحتها أنا؛ إذا رددتها إلی المراح بضم المیم، ورواحها أن  )٢(

 تأوي بعد غروب الشمس إلی مراحها الذي تبیت فیه.
 .یأتي عند المصنف في آخر الحدیث: أن أسقي، کما أی )٣(



 ١٠٣   خلاصکتاب ا

 

ْ�طَيتْهَُا، 
َ
نُْ ِ�يهِ أ

َ
 ،اللَّهُمَّ إنِْ كُنتُْ َ�عَلتُْ ذَلكَِ ابتِْغَاءَ وجَْهِكَ فاَفرُْجْ َ�نَّا مَا �

رُُوجَ مِنهَْا
ْ
�َّهُمْ لاَ �سَْتَطِيعُونَ الخ

َ
خْرَةُ، َ�ْ�َ � الَ النَّبِىُّ  -، فاَْ�فَرجََتِ الصَّ  -: ج قَ

الَ الثَّالِثُ  قَ تُ أُجَ وَ رْ تَأْجَ مَّ إِنِّى اسْ اءَ : اللَّهُ دٍ  ،رَ احِ لٍ وَ جُ َ رَ يرْ ، غَ مْ هُ رَ مْ أَجْ يْتُهُ طَ أَعْ كَ  ،فَ تَرَ

بَ  ذَهَ هُ وَ ￯ لَ ذِ هُ  ،الَّ رَ تُ أَجْ رْ ثَمَّ ينٍ  ،فَ دَ حِ نِى بَعْ اءَ ، فَجَ الُ وَ نْهُ الأَمْ تْ مِ ثُرَ تَّى كَ ا  ،حَ الَ يَ فَقَ

رِ  َّ أَجْ االلهَِّ أَدِّ إِلىَ بْدَ لْتُ  .يعَ كَ  :فَقُ رِ نْ أَجْ ￯ مِ ا تَرَ لُّ مَ قِيقِ  ؛كُ الرَّ نَمِ وَ غَ الْ رِ وَ بَقَ الْ بِلِ وَ نَ الإِ  !مِ

الَ  االله :فَقَ بْدَ ا عَ ئْ بِى يَ زِ تَهْ لْتُ  ،لاَ تَسْ ئُ بِكَ  :فَقُ زِ تَهْ لَّهُ  ،إِنِّى لاَ أَسْ هُ كُ ذَ هُ  ،فَأَخَ تَاقَ  ،فَاسْ

يْئًا نْهُ شَ كْ مِ ُ لَمْ يَترْ إِنْ كُ  .فَ مَّ فَ نُ فِيهِ اللَّهُ ا نَحْ نَّا مَ جْ عَ كَ فَافْرُ هِ جْ اءَ وَ تِغَ لِكَ ابْ لْتُ ذَ عَ  ،نْتُ فَ

تِ ا جَ رَ انْفَ ةُ فَ رَ خْ ونَ  ،لصَّ شُ وا يَمْ جُ رَ  .»فَخَ

ِ و نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
نْ : «قاَلَ  ج � رواية: أ كَانَ َ�بلَُْ�مْ َ�مْشُونَ  بيَنَْمَا ثلاََثةَُ َ�فَرٍ مِمَّ

صَاَ�هُمْ مَطَرٌ، فَ 
َ
 غَارٍ، فاَْ�طَبقََ عَليَهِْمْ، َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ أ

َ
وَوْا إِلى

َ
ِ ياَ هَؤُلاءَِ  :فأَ إِنَّهُ وَا�َّ

نَّهُ قدَْ صَدَقَ ِ�يهِ 
َ
دْقُ، فلَيْدَْعُ كُلُّ رجَُلٍ مِنُْ�مْ بمَِا َ�عْلمَُ � َ�قَالَ  .لاَ ُ�نجِْيُ�مْ إلاَِّ الصِّ

جِ�ٌ اللَّهُمَّ إنِْ كُنتَْ  حدُهم:أ
َ
نَّهُ كَانَ لِى أ

َ
، فذََهَبَ  ،َ�عْلمَُ � رُزٍّ

َ
عَمِلَ لِى عَلىَ فَرَقٍ مِنْ أ

مْرِهِ 
َ
فَرَقِ فَزَرَْ�تهُُ، فَصَارَ مِنْ أ

ْ
 ذَلكَِ ال

َ
�ِّ َ�مَدْتُ إلِى

َ
نلى إوَترَََ�هُ، وَ�

َ
�تُْ مِنهُْ َ�قَرًا،  أ اشْتَرَ

 ُ
َ

جْرَهُ، َ�قُلتُْ له
َ
تاَِ� َ�طْلبُُ أ

َ
نَّهُ أ

َ
َقَرِ  :وَ�  تلِكَْ البْ

َ
فَرَقِ، فَسَاَ�هَا،  ؛اعْمِدْ إِلى

ْ
هَا مِنْ ذَلكَِ ال فإَِ�َّ

 ِّ�
َ
جْ َ�نَّا َ�عَلتُْ ذَلكَِ مِنْ خَشْيتَِكَ فإَنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ � خْرَةُ  .َ�فَرِّ ، ».فاَ�سَْاحَتْ َ�نهُْمُ الصَّ

 فذکر الحدیث قریباً من الأولز

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

سه نفر از «ه فرمود: کدم یشن ج ت است: از رسول اللهیروا ب از ابن عمر
پناه برده و وارد آن  یدن به غاریخواب یه براکنیگذشته به راه افتادند تا ا یھا امت

به  آنھا بست؛ یبر رورا غار  ی دھانهوه رھا شد و کاز  یشدند، ناگھان سنگ بزرگ
خود  یکه به اعمال نکنیوجود ندارد مگر ان سنگ یاز ا یگر گفتند: راه نجاتیھمد

 م تا ما را نجات دھد.یمتوسل شده و از خدا بخواھ
رد و گفت: پروردگارا! پدر و مادرم سالخورده بودند و من قبل از کاز آنھا دعا  یکی

افتن یبه خاطر  یدادم. روز یزان خود، به آنھا غذا مینکزن و فرزند و غلامان و 
بودند. با  یدهنم برسم آنھا خوابیه خدمت والدکنیبرگشتم و قبل از ار به خانه ی، دیدرخت
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از آنھا به زن و فرزند و  دم و نپسندیدم پیشیر را دوشیه خواب بودند شکنیا
دار شدن آنھا یآن را به دست گرفتم و تمام شب منتظر ب ؛بدھم یریخدمتگذاران ش

دار شدند و یزدند). آنھا ب یم ادیغذا فر نارم برایکھا در  د، (وبچهیده دمیشدم تا سپ
ام ما  تو انجام داده ین عمل را به خاطر خشنودیدند. پروردگارا! اگر ایرشان را نوشیش

اما  ان خورد.کت کیم نجات ده. آنگاه، سنگ اندیا ه گرفتار آن شدهک یبتین مصیرا از ا
سپس نفر دوم، فرمود:  ج ند. رسول اللهیایرون بیه بتوانند از غار بک یا نه به اندازه

ان یه او را از مکداشتم  ییدست به دعا برداشت و گفت: پروردگارا! من دختر عمو
ه کنید تا ایامتناع ورز یرم ولیام بگکشتر دوست داشتم و خواستم از او یمردم ب ی ھمه
نار به او دادم تا یست دیصد و بیکد، یایرد نزد من بکاز او را وادار ی، نیخشکسال یکدر 

انجام آن عمل،  یاملاً براک یرفت. وقتیار من قرار دھد. او ناچاراً پذیاخت خود را در
 پسراه حلال.  شکستن این گوھر عفت برای تو حلال نیست مگر ازآماده شدم؛ گفت: 

تر بود  ه نزد من از ھمه مردم محبوبک یحالردم و درکاز انجام آن عمل احساس گناه 
ن عمل را به یپروردگارا! اگر ا دم؛یبه او بخشور را کمنصرف شدم و مبلغ مذاز آن عمل 

م نجات ده. آنگاه، یا ه گرفتار آن شدهک یبتیمص ام ما را از تو انجام داده یخاطر خشنود
 ند.یایرون بیبتوانند از غار ب هک یا اما نه به اندازه ان خورد.کت کیسنگ اند

 یارکارگر را به کگفت: پروردگارا! چند  فرمود: سپس نفر سوم ج رسول الله
افت مزد رفته بود. من یه بدون درکنفر  یکگماشتم و مزد آنان را پرداخت نمودم مگر 

ارگر نزد کآن  یبه دست آمد. پس از مدت یادیه ثروت زکنیار انداختم تا اکمزد او را به 
ھرآنچه گاو، گوسفند، شتر و ن. گفتم: کبنده خدا! مزد مرا پرداخت  یمن آمد و گفت: ا

 ن! گفتم:کبنده خدا! مرا مسخره ن ی، از آن تو ھستند. گفت: اینیب ینجا میا برده
نگذاشت.  یباق یزیگرفته و با خود برد و چ سرانجام تمام آنھا را نم.ک ینم ات مسخره

نجات  ین گرفتاریام ما را از ا تو انجام داده یار را به خاطر رضاکن یپروردگارا! اگر ا
 .)١(»رون رفتندیب نار رفت وکار بده. آنگاه سنگ از دھانه غ

                                           
 شان گردید.  مهمترین فائده حدیث اخلاص عمل آنها است که سبب نجات )١(

بود   به او فشار آورده و نیازاست: بعد از اینکه سه بار رفت و آمد کرد و فقر   ) در بعضی روایات آمده١ 

لرزی؟ گفت از  و مرد گفت: چرا میلرزید  زن می ،که قصد نزدیکی با او داشت تسلیم او شد و هنگامی 

ترسد و من در کمال آسایش از او  ای روزگار از خدا مینگفت: او در تنگ ؛ پس آن مردترسم خداوند می

 نترسم پس او را رها کرد.
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 یه بارانکنیگذشته به راه افتادند تا ا یھا سه نفر از امت«و در روایتی آمده است: 
به  .ردکغار را مسدود  ی دھانه یسنگ پناه بردند که یپس به غار ؛آنھا را در برگرفت

توسل به با  یک ھر ست مگر صداقت، پسین یگر گفتند: به خدا قسم راه نجاتیدیک
ه من ک یدان یاز آنھا گفت: پروردگارا تو م یکیند. که در آن صادق بوده دعا ک یعمل

افت یاز برنج بود اما او مزد در یلکی ی گماشتم و مزد او به اندازه یارکرا به  یارگرک
او نزد من  دم؛ چونیخر یرده و پس از آن گاوکشت کل را کیرده و رفت. من آن کن

محصول آن  ی جهینت هکن گاو از آن توست یمزدش را طلب نمود به او گفتم: ا ه وآمد
ام  ار را از ترس تو انجام دادهکن یپروردگارا اگر ابا خود برد؛ او گاو را و  باشد؛ یل مکی

  نار رفت.کغار  ی  سنگ از دھانهاندکی  نجات بده؛ پس ین گرفتاریما را از ا
باختصار،  س من حديث أبي هريرة "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح) (٢( -٢-٠

 .إن شاء االله تعالى "بر الوالدين"] ١البر /  -٢٢ويأتي لفظه في [

هْلاً وَلاَ مَالاً "قوله: 
َ
غْبِقُ َ�بلْهَُمَا أ

َ
  ."وَُ�نتُْ لاَ أ

                                                                                                       
 ) ترک فرزندان و ندادن شیر به آنها به علت زیاده طلبی آنها بود، یعنی سهم خود را خورده بودند.٢ 

و چون مال را نگرفته بود صاحب مال که با  ؛کرده بود یا که بیشتر طلب کرد روز کار ) فرد کارگر نصف٣ 

و  امن بوددر قبال اصل مبلغ، ض حال آنکهتوانست مال را برای خود نگاه دارد  آن تجارت کرده بود می

 ٣٤٦٥رقم  -٥٦٠/٦کرد.  فتح   سود را از باب احسان به کارگر پرداخت

توان گفت: فردی  نیک و صالح است که سبب کنار رفتن صخره شد، لیکن به نسبت می ،) هرسه عمل٤ 

باشد و فردی که پول کارگر را با سود به او  که به پدر و مادر خدمت کرد نیکی او فقط برای خودش می

 : ترین آنهاست زیرا رساند و فرد سوم افضل کرد نشان امانت داری او و خدمت به دیگران را می پرداخت 

دهد کسی که از او بترسد وارد بهشت کند،  بود و خداوند گواهی می ترس از خدا قلبش را فرا گرفته  الف)

ا مَنْ خَافَ مَقَامَ رَّ�هِِ وََ�َ� ا�َّفْسَ عَنِ الهَْوَى﴿ مَّ
َ
وَى ٤٠وَأ

ْ
 ].٤١-٤٠[النازعات:  ﴾٤١فإَنَِّ اْ�َنَّةَ ِ�َ المَْأ

 رسید. و برای خدا رها نمود، پس نفع آن به زن ب) طلایی که داده بود پس نگرفت 

  ؛اجر صدقه و اجر قرابت و آمد ج) این زن دختر عموی او بود و صله رحم به جا 
ً
در زمان که خاصتا

 سالی بود. خشک
ها و  ی سختی های شدید و در بحبوحه اخلاص در نیکی کردن در حق والدین، انسان را از تاریکی )١(

رسد ناگهان گشایش ربانی به خاطر نیکی در  دهد حتی هنگامی که جان به لب می ها نجات می دشواری

 شود. حق والدین فرارسیده و مؤثر و کارگر واقع می
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بوق) شود. به این  عبارت است از آنچه در شبانگاه نوشیده میغین فتح ه : ب(الغَ
 کردم. معناست که خانواده و دیگران را در نوشیدن آن بر پدر و مادرم مقدم نمی

نَة زدند. یعنی از گرسنگی فریاد می: )١((يَتضاغون) سال خشکی که در آن چیزی  :)(السَّ

؛ کنایه از مقاربت تشدید ضاده ب: )(تفضّ الخاتم در زمین نروید چه باران ببارد یا نبارد.

ق)(الفَ  باشد. جنسی می  :یعنی: )٢((فانساحت) معروف. ای پیمانهراء  فتح فاء وه : برَ
  صخره از دھانه غار کنار رفت.

الِكٍ و) ضعيف) (١( -١-٢ نْ أَنَسِ بْنِ مَ ولِ االلهِ  س عَ سُ نْيَا « :، قَالَ ج عنْ رَ قَ الدُّ نْ فَارَ مَ

صِ اللهَِِّ لاَ خْ ِ لىَ الإْ ، وَ  عَ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ امَ أَ وَ ةَ ا قَ لاَ اةَ لصَّ كَ إِيتَاءِ الزَّ اضٍ ، وَ نْهُ رَ االلهَُّ عَ ا وَ هَ قَ   ».، فَارَ

 .)٣("صحيح على شرط الشيخين"رواه ابن ماجه والحاكم وقال: 

ھرکس با اخلاص «فرمودند:  ج اللهوایت است که رسول ر س و از انس بن مالک
نماز را برپا داشته و  که یکتایی که شریکی ندارد، دنیا را ترک گوید درحالی برای خداوندِ 

 ».اشدب نموده که خداوند از او راضی می زکات را پرداخته است، دنیا را چنان ترک

لٌ ) صحيح) (٣( -٣-٣ جُ اسٍ رَ نْ أَبيِ فِرَ ولَ  عَ سُ ا رَ : يَ الَ ، فَقَ لٌ جُ : نَاد￯َ رَ ، قَالَ لَمَ نْ أَسْ مِ

: ؟ قَالَ نُ يماَ ِ ا الإْ صُ  االلهِ، مَ لاَ خْ ِ  .الإْ

ئْتُمْ «: ج قال قال رسول االلهوفي لفظ آخر  ماَّ شِ لُونيِ عَ نَ »سَ ولَ االلهِ ، فَ سُ ا رَ : يَ لٌ جُ ا  !اد￯َ رَ مَ

 : ؟ قَالَ مُ لاَ سْ ِ ةِ «الإْ لاَ امُ الصَّ اةِ  ،إِقَ كَ إِيتَاءُ الزَّ ا»وَ : ، قَ ؟ قَالَ نُ يماَ ِ : فَماَ الإْ صُ «لَ لاَ ِخْ : فَماَ ، قَ »الإْ الَ

 : ؟ قَالَ ينُ يَقِ يقُ «الْ دِ  .)٤(وهو مرسل ،البيهقيرواه .»التَّصْ

                                           
  باشد. به معنای فریاد می(الضغاء)  برگرفته از )١(
 نقال ال )٢(

ُ
 (انضاخت اجي في "عُجالة الإملاء": "هذه اللفظة

ً
روی أیضا

ُ
) بالصاد رویت بالخاء المعجمة، وت

، لکنْ أنکر الخطابي (انساخت) بالمعجمة، لأن معنی ساخ: دخل في الأرض وغاب فیها، 
ً
مع الخاء أیضا

ب (انساحت) بالحاء المهملة، وتبعه ابن الأثر والمصنف. أي: اندف ت عوألفها منقلبة عن واو. وصوَّ

 . واتسعت، ومنه ساحة الدار
 !علی شرط الشیخین". وفیه أبو جعفر الرازي، وهو ضعیف)" "٣٣٢/ ٢" (قلت: لیس في "المستدرك )٣(
کذا قال! ومعناه أن (أبا فراس الأسلمي) لا صحبة له. وهذا مما لا قائل به، بل هو مذکور في الصحابة دون  )٤(

خلاف أعلمه، وإنما اختلفوا هل هو (ربیعة بن کعب الأسلمي) أم غیره؟ رجح الثاني ابن عبدالبر وابن 
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رسول  یندا زده و گفت: ا ید: مردیگو یاز اسلم بود م یه مردک س ابو فراس
  ».اخلاص«ست؟ فرمود: یمان چیا ج الله

 ».دینکد از من سؤال یخواھ یھر چه م«فرمود:  ج گر، رسول اللهید یتیو در روا
ن نماز و پرداختبر پا داشتن «ست؟ فرمود: یاسلام چ ،ج رسول الله یگفت: ا یمرد

ست؟ فرمود: ین چیقی. گفت: پس »اخلاص«ست؟ فرمود: یمان چی. گفت: پس ا»اتکز
 .»ردنکد ییق و تأیتصد«

بَلٍ  )ضعيف) (٢( -٢-٤ اذِ بْنِ جَ عَ نْ مُ ولَ االلهَّ ن: مَ إلى اليَ  ثَ بُعِ  ينَ حِ  أَنَّهُ قَالَ ؛ س عَ سُ ا رَ  !يَ

نِي صِ :  .أَوْ لِصْ دِينَكَ «قَالَ لِيلُ  ؛أَخْ قَ لُ الْ مَ عَ كَ الْ فِ   .»يَكْ

بيد رٍ عن ابن أبي عمران وقال: رواه الحاكم من طريق عُ جْ نَادِ «االله بن زَ سْ ِ يحُ الإْ حِ كذا  »صَ

 .)١(قال

فرستاده شدن به سوی یمن گفت: ای  مروایت است که ھنگا س و از معاذ بن جبل
دینت را خالص گردان، عمل «فرمودند:  ج اللهرسول خدا، مرا توصیه کن؛ رسول 

 ». اندک تو را کافی است

طُوَ� «يقول:  ج ) ورويُ عن ثوبانَ قال: سمعتُ رسول االلهموضوع) (٣( -٣-٥

ولَئِكَ مَصَا�يِحُ الهُْدَى
ُ
  .»َ�نجَِْ� َ�نهُْمْ كُلُّ فتِنْةٍَ ظَلمَْاءَ  ،للِمُْخْلِصَِ�, أ

 .رواه البيهقي

مژده باد مخلصان «فرمودند:  ج اللهگوید: رسول  روایت شده که می س و از ثوبان
 ».باشند ھای ھدایت ھستند که از ھر فتنه تاریکی خالی و عاری می را؛ آنان چراغ

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ ) صحيح لغيره) (٤( -٤-٦
َ
ةِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ نَّهُ قاَلَ فِي حَجَّ

َ
�

َ : «الوْدََاعِ   سَمِعَ مَقَالتَِيَ فَ  )١(نضَرَّ
ً
ُ امْرَأ عاها، فَرُبَّ حَامِلِ فِقْهٍ ليَسَْ بفَِقِيهٍ، ثلاَثٌ لاَ وَ ا�َّ

                                                                                                       
الحدیث متصل ورجاله کلهم ثقات، فالإسناد صحیح، وإن من جهل المعلقین الثلاثة حجر، وعلیه ف

تصریحهم بتضعیف الحدیث، وأعلوه بقولهم: "وفیه راوٍ مبهم"! وهذا من بواقعهم؛ فإنه لا یقال في الراوي: 

 "مبهم" إلا إذا لم یُسمّ أو یکنّ!.
 ).٢١٥٩( ذهبي الحاکم، وهو مخرج في "الضعیفة"یشیر إلی أن (عبید الله بن زحر) ضعیف، وبه تعقب ال )١(
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، وَالمناصحةُ لأئمةِ المسلم�،  )٢(لُّ غَ �ُ  ِ عَمَلِ ِ�َّ
ْ
عَليَهِْنَّ قلَبُْ امْرِئٍ مُؤْمِنٍ: إِخْلاصُ ال

 .»وَرَائهِِم هم، فإَنَِّ دعاءَهُمْ ُ�يطُ مِنْ وَلزُُومُ جَمَاعَتِ 
 .رواه البزار بإسناد حسن

: نددر حجة الوداع فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
ده و یده و آن را فھمیمرا شن یھا ه گفتهک یسعادتمند گرداند شخص خداوند شاد و«

ز اگر در قلب یست و سه چیه نیه فقکوجود دارد  یچه بسا ناقل فقھ د؛ینما کدر
 یعمل برادر اخلاص  د:یوارد قلبش نخواھد گرد یتوز نهکیباشد حقد و  یمؤمن
شان ھمه را  یرا دعایجماعت مسلمانان زبا  ن و ھمراھییحت ائمه مسلمینص وند،خدا

 ».ردیگ یدر برم

من حديث زيد بن ثابت، ويأتي في  "صحيحه") ورواه ابن حبان في صحيح) (٥( -٥-٠

وقد روي هذا الحديث أيضاً عن " العظيم:قال الحافظ عبد .إن شاء االله تعالى "سماع الحديث"

ابن مسعود، ومعاذ بن جبل، والنعمان بن بشير، وجبير بن مطعم، وأبي الدرداء، وأبي قرصافة 

 ")٣(، وبعض أسانيدهم صحيح ش جندرة بن خيشنة، وغيرهم من الصحابة

نْ أَبِيهِ وَ ) صحيح) (٦( -٦-٧ دٍ عَ عْ بِ بْنِ سَ عَ صْ نْ مُ ُ فَضْلاً عَلىَ مَنْ س عَ
َ

نَّ له
َ
نَّهُ ظَنَّ أ

َ
� :

صْحَابِ رسول االله )٤(دُونهَُ 
َ
الَ النَبِىُّ  ،ج مِنْ أ ةَ بضَِعِيفِهَا« :ج فَقَ مَّ

ُ
ُ هَذِهِ الأ مَا َ�نصُْرُ ا�َّ  ؛إِ�َّ

 .»وصََلاَتهِِمْ وَ�خِْلاصَِهِمْ  بدَِعْوَتهِِمْ 

                                                                                                       
ره: أي نعمه: ویروي بالتخفیف والتشدید، من النضارة، وهي الأصل  )١(

َ
ره وأنض

َّ
رَه ونض

َ
قال في "النهایة": "نَض

 حسن الوجه والبریق، وإنما أراد حسن خلقه وقدره"
) ببه صورت  ت در هر چیزی؛): خیانالإغلال( برگرفته از )٢(

ُّ
  )الغل( روایت شده که ماخوذ ازفتح یاء  ه(یَغل

 ورشود.  ای که او را از حق منحرف کند وارد قلبش نمی حقد و کینه: باشد. یعنی به معنای حقد و کینه می

لا یغل  :آن چنین است تقدیرباشد که  میموضع حال  در) علیهن( )، ویغل: (با تخفیف روایت شده است

 علیهن قلب مؤمن.
ً
 کائنا

کثر طرقه الحافظ ابن عبدالبَرّ في "جامع بیان العلم" ( )٣( )، ٢٤٢-٢٣٨/ ١قلت: وهو کما قال، وقد ساق أ

 الترغیب في سماع الحدیث).  -٢العلم/  -٣وسیأتي الحدیث عن بعضهم في (
 .در غنیمت: یعنی )٤(
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 .كر الإخلاصرواه النسائي وغيره وهو في البخاري وغيره دون ذ

در سھم غنیمت رد ک یگمان م ویه: کند ک می تیروا س مصعب بن سعد از پدرش
ن یناً خداوند ایقی«فرمود:  ج رسول الله د؛دار یبرتر ج ر اصحاب رسول اللهیبر سا

شان نصرت  ن و اخلاصشا یشان و نمازھا یدعاھاسبب فانش، به یامت را به خاطر ضع
 ». دھد یم یاریو 

ولُ االلهَِّ وَ ) صحيح لغيره) (٧( -٧-٨ سُ : قَالَ رَ يْسٍ قَالَ اكِ بْنِ قَ حَّ نِ الضَّ َ : «ج عَ إنَِّ ا�َّ

�كٍ ك وتبَارَ  ناَ خَْ�ُ شَرِ
َ
�ِ�ى ،تعَالي َ�قُولُ: أ �ً�ا َ�هُوَ لشَِرِ شْرَكَ مَعِى شَرِ

َ
هَا  ،َ�مَنْ أ ُّ�

َ
ياَ �

ْ�مَالَُ�مْ 
َ
خْلِصُوا أ

َ
َ تبَارَ  ؛النَّاسُ أ ُ، ك وفإَنَِّ ا�َّ

َ
تعَالي لاَ َ�قْبلَُ مِنَ الأعمالِ إلاَِّ مَا خَلصَُ له

ِ وَللِرَّحِمِ  :وَلاَ َ�قُولوُا هَا للِرَّحِمِ  ؛هَذَه ِ�َّ ءٌ  ،فإَِ�َّ ِ مِنهَْا شَىْ ِ  :وَلاَ َ�قُولوُا ،وَليَسَْ ِ�َّ هَذَه ِ�َّ
هَا لوِجُُوهُِ�مْ  ؛وَلوِجُُوهُِ�مْ  ءٌ  ،فإَِ�َّ ِ مِنهَْا شَىْ  .»وَليَسَْ ِ�َّ

لكن الضحاك بن قيس مختلف "قال الحافظ:  .)١(رواه البزار بإسناد لا بأس به، والبيهقي

 ."في صحبته

فرماید:  خداوند متعال می«فرمودند:  ج از ضحاک بن قیس روایت است که رسول الله
[عمل او] برای شریکم من بھترین شریک ھستم؛ ھرکس شریکی را با من ھمراه کند، 

تان را خالص [برای خداوند متعال] قرار دھید. خداوند متعال  خواھد بود. ای مردم اعمال
پذیرد مگر آنچه خالصانه برای او باشد. و نگویید: این عمل برای الله و  از اعمال چیزی نمی

برای  صورت برای خویشاوند خواھد بود و چیزی از آن باشد. که در این خویشاوندی می
خداوند محسوب نخواھد شد. و نگویید: این برای الله و شماست که برای شما خواھد بود 

 ».و چیزی از آن برای خداوند محسوب نخواھد شد

ةَ وَ ) حسن) (٨( -٨-٩ امَ نْ أَبيِ أُمَ الَ  س عَ  رسَُولِ : جَاءَ رجَُلٌ إِ قَ
َ

ِ  لى يتَْ  ج ا�َّ
َ
رَأ

َ
َ�قَالَ: أ

كْرَ رجَُلاً غَزَا يلَتَْمِسُ  جْرَ وَالذِّ
َ ْ
ُ  مَا ؛الأ

َ
ِ  ؟له ُ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ءَ له  شَيْ

َ
عَادَهَا »لا

َ
، فأَ

                                           
حبان وغیره، وفیه ضعف". قلت: لکن قال الهیثمي في روایة البزار: "وفیه إبراهیم بن مجشر، وثقه ابن  )١(

قلت: لکن تابعه سعید بن سلیمان الواسطي، وهو ثقة، وقفت علیه في بعض المخطواطات فبادرت إلی 

ولذلك نقلته من "ضعیف الترغیب" إلی هنا، وهو من )، ٢٧٦٤( إخراجه في "السلسلة الصحیحة" برقم

 . فوائد هذه الطبعة، والحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات
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ِ و ،ثلاََثَ مِرَارٍ  ُ «: ج �َقُولُ رسَُولُ ا�َّ
َ

ءَ له  شَيْ
َ

َ�قْبلَُ مِنْ «، ُ�مَّ قاَلَ: »لا
َ

َ عز وجل لا إنَِّ ا�َّ
ُ خَالصًِا وَاْ�تُ 

َ
 مَا كَانَ له

َّ
عَمَلِ إلاِ

ْ
 ».غِيَ بهِِ وجَْهُهال

إن شاء  "الجهاد"أتي أحاديث من هذا النوع في ت، وس)١(رواه أبو داود والنسائي بإسناد جيد

 .االله تعالى

 ینزد رسول الله آمد و گفت: نظرت درباره مرد یت است که مردیروا س امامهاز ابو
 ج اوست؟ رسول الله یبرا ؟ چه پاداشیستیجنگد چ یسب اجر و شھرت مک یه براک

رد و رسول کرار کآن مرد سه بار جمله خود را ت .»ستیاو ن یبرا یزیچ«فرمود: 
 لأ ھمانا خداوند«فرمود:  ج . سپس رسول الله»ستیاو ن یبرا یزیچ«فرمود:  ج الله

 .»ت او باشدیسب رضاک یاو و برا یند مگر آنچه خالص براک یرا قبول نم یچ عملیھ

ردَْاءِ  َ�نْ وَ ) لغيرهحسن ) (٩( -٩-١٠ بِي الدَّ
َ
ْ�ياَ مَلعُْونةٌَ، «: الَ قَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س أ الدُّ

  .»مَا ابتغُِيَ بهِ وجهُ االله مَلعُْونٌ مَا ِ�يهَا إلاِ
 .)٢(رواه الطبراني بإسناد لا بأس به

ا و آنچه در آن است یدن: «ندفرمود ج رسول الله روایت است که س درداءاز ابو
 ».ت خداوند باشدیسب رضاکمورد لعنت خداوند قرار گرفته مگر آنچه به خاطر 

ْ�ياَ يَ «: قال س بادة بن الصامتِ ن عُ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٤( -٤-١١ وْمَ ُ�اَءُ باِلدُّ

قِياَمَةِ َ�يُقَالُ: مِ 
ْ
ِ عَزَّ وجََلَّ �ُ ال  .»رُهُ فِي النَّارِ وَُ�رَْ� سَائِ  ،َ�يُمَازُ  ،وا مَا كَانَ مِنهَْا ِ�َّ

 .رواه البيهقي عن شهر بن حوشب عنه موقوفاً 

                                           
وهو کما قال، لکن عزوه إلی أبي داود وهم، فإنه لم یروه في "سننه" کما یدل علیه صنیع أبي البرکات في  )١(

 . "المنتقی"، والعراقي في "تخریج الإحیاء"، والنابلسي في "ذخائر المواریث"
جهل  ). ومن٢٧٩٧کذا قال، وفیه من لا یعرف، لکن له شواهد یتقوی بها، وهو مخرج في "الصحیحة" ( )٢(

المعلقین الثلاثة أنهم صدروه بقولهم: "حسن"، ثم أعلوه بما نقلوه عن الهیثمي أنه قال: "رواه الطبراني، 

  وفیه خداش بن المهاجر، ولم أعرفه".
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شود،  روز قیامت دنیا آورده می«گوید:  روایت است که می س و از عبادة بن صامت
شود: آنچه از دنیا برای خداوند متعال بوده مشخص کنید و اینگونه عمل  پس گفته می

 ».شود انداخته میکنند و سایر دنیا به دوزخ  می

ةَ ) ضعيف موقوف) (٥( - ٥-١٢ بَسَ مرو بن عَ إِذَا «: الَ قَ  س ورواه أيضاً عن شهر عن عَ

، وَمَا كَانَ لِغَْ�ِ االلهِ رُِ�َ بهِِ فِي  ِ ُ مِنهَْا مَا كَانَ ِ�َّ ْ�ياَ َ�يُمَ�َّ قِياَمَةِ جِيءَ باِلدُّ
ْ
 ناَرِ كَانَ يوَْمُ ال

 .»جَهَنَّمَ 
إن مثل هذا لا يقال من قبل الرأي والاجتهاد، "وقد يقال: "قال الحافظ:  .موقوف أيضاً 

 .)١("فسبيله سبيل المرفوع

چون روز «گوید:  که میکند  می روایت س هھمچنین از شھر از عمرو بن عبس
شود پس آنچه از آن برای الله متعال بوده مشخص  قیامت فرارسد، دنیا آورده می

 ».شود لله بوده به آتش دوزخ انداخته میگردد و آنچه برای غیر ا می

صَ الله ن أخلَ مَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٦( -٦-١٣

ِ هِ عَلىَ لبِ ن قَ ةِ مِ كمَ ظهرتْ ينَابيعُ الحِ  ؛وماً عَ� يَ أر�َ   .»هِ انِ سِ  ل
ين العبدري زِ ولم أره في شيء من الأصول التي جمعها، ولم أقف له على  "كتابه"في  )٢(ذكره رَ

وغيره، لكن رواه الحسين  "الكامل"كـ  "الضعفاء"إنما ذكر في كتب  .إسناد صحيح ولا حسن

                                           
  قلت: نعم هو کذلك لو ثبت. )١(
سْطي توفي سنة ( )٢(

ُ
رَق لذي أشار إلیه )، وکتابه ا٥٣٥هو رزین بن معاویة العَبدري أبو الحسن الأندلسي السَّ

المؤلف هو "تجرید الصحاح الستة" وقع في کثیر من الأحادیث التي لا أصل لها في الکتب الستة ولا في 

، وقد أشار إلی ذلك المؤلف هنا، وفیما یأتي من المواضع، وراجع الحدیث 
ً
من کتابي ) ٢٠٧(غیرها أیضا

" ب، ولهذا قال الذهبي في ترجتمه من "السیر"الأحادیث الضعیفة". وسیأتي التنبیة علی غیره في هذا الکتا

 . قلت: أدخل في کتابه زیادات لو تنزه عنها لأجاد"): "٢٠٥/ ٢٠(

 و(رَزین) بفتح الراء، و(العبدري) نسبة إلی (عبد الدار).

 علی أبوابه، انظره (
ً
). ووقع في ٥٥/ ١قلت: وکتاب "التجرید" نقله ابن الأثیر في "جامع الأصول" مفرقا

ل: "السرقسطي" وهو خطأ، وصوابه من کتب الرجال، وما سیأتي من کلام الشیخ نفسه (کتاب الأصو

 [ش]. )٢٢٣/ ٥٦٩) التعلیق علی رقم (١٦الصلاة/ باب 
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فقال: حدثنا أبو  )١(االله بن المباركلعبد "كتاب الزهد"في  "زوائده"ن المروزي في بن الحس

وكذا رواه أبو الشيخ ابن  .فذكره مرسلاً  ج معاوية: أنبأنا حجاج عن مكحول عن النبي

 .واالله أعلم .وغيره عن مكحول مرسلاً  )٢(انيّ حَ 

ھرکس چھل روز «فرمودند:  ج اللهروایت شده که رسول  ب و از ابن عباس
بر زبانش  ھای حکمت از قلب رعایت کند، چشمهاخلاص را در حق خداوند متعال 

 ».گردد آشکار می

وِ وَ ) ضعيف) (٧( -٧-١٤ ؛ أَ عَ  يَ رُ فلْحََ مَنْ « ": الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ن أبي ذرَّ
َ
قَدْ أ

يمَانِ، وجََعَلَ قلَبْهَُ سَلِيمًا، وَلسَِانهَُ صَادِقاً، وََ�فْسَهُ مُطْمَئنَِّةً، وخََلِيقَتهَُ  ِ
ْ

خْلصََ قلَبْهَُ للإِ
َ
أ

ذُنهَُ مُسْتَمِعَةً، وََ�ينْهَُ ناَظِ 
ُ
ةٌ بمَِا يوُعَى مُسْتَقِيمَةً، وجََعَلَ أ عَْ�ُ مُقِرَّ

ْ
ذُنُ َ�تعَي، وَال

ُ ْ
ا الأ مَّ

َ
رَةً، فأَ

فلْحََ مَنْ جَعَلَ قلَبْهَُ وَاِ�ياً
َ
قَلبُْ، وَقَدْ أ

ْ
 .»ال

 )٣(رواه أحمد والبيهقي، وفي إسناد أحمد احتمال للتحسين

رستگار شد کسی که قلبش «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوذر
را قلبی سلیم نمود و زبانش را زبانی صادق و راستگو  را برای ایمان خالص گرداند و آن

قرار داد و نفسش را مطمئنه نمود و اخلاق و رفتار خود را راست و مستقیم گرداند و 
م به شنود و چش ھایش را شنوا نمود و چشمانش را بینا گرداند؛ پس گوش می گوش

و رستگار شد کسی که قلبش را بیدار و  ؛کند می آنچه قلب دریافت نموده، اعتراف
 ».بھوش قرار دھد

                                           
وکذبوا لبالغ ).."، ١٠١٤" (هذا هو الصواب في العزو، وأما الجهلة فقالوا: "رواه ابن المبارك في "الزهد )١(

لزهد" لابن المبارك، وبین "زوائده" للحسین بن الحسن المروزي، هذا مع جهلهم، فهم لا یفرقون بین "ا

تصریح المؤلف بالتفریق بینهما، فالقائل: "حدثنا أبو معاویة.." هو المروزي، ولیس ابن المبارك، وفیه: 

 ". "أخبرنا" مکان "حدثنا
وفي کل مکان جاء ذکره  بفتح الحاء المهملة والیاء المثناة من تحت مشددة. ووقع في الکتاب هنا )٢(

 . دة، وفي جل النسخ المطبوعة التي وقفت علیهاحبالمو
 عن هذه العلة  )٣(

ً
قلت: بل هو حسن لولا أنه متقطع بین خالد بن معدان وأبي ذر، وقد غفل الهیثمي أیضا

فصرح بتحسینه، وقلده المعلقون الثلاثة في طبعتهم المزخرفة، فحسنوه! وقد أخرجت الحدیث لهذه 

 ). ٤٩٨٥" (العلة في "الضعیفة
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 (فصل)

َطَّابِ ) صحيح) (١٠( - ١٠-١٥ رَ بْنِ الخْ مَ نْ عُ ولَ االله س عَ سُ معتُ رَ : سَ يقول:  ج قَالَ

ْ�مَالُ باِلنِّيَّةِ «
َ
مَا الأ مَا لكلِّ امْرِئٍ مَا نوََى، َ�مَنْ كَانتَْ -و� روايةٍ: بالنِّيَّات  –إِ�َّ ، وَ�ِ�َّ

ِ وَرسَُولِهِ   ا�َّ
َ

ِ وَرسَُولِهِ، وَمَنْ كَانتَْ هِجْرَتهُُ  ،هِجْرَتهُُ إِلى  ا�َّ
َ

 ،دُْ�ياَ يصُِيبهَُالى إفهَِجْرَتهُُ إِلى
ةٍ 

َ
وِ امْرَأ

َ
 مَا  ينَكِحُها،أ

َ
 .»هَاجَرَ إلَِيهِْ فهَِجْرَتهُُ إِلى

 .)١(رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

ھمانا پاداش «فرمود:  ه کدم یشن ج از رسول اللهکند  می تیروا س عمر بن خطاب
پس  ند؛ک یافت میت خود را دریجه نیس نتکو ھر دارد یت آن بستگیاعمال به ن

و  الله یباشد، پاداش ھجرت به سو ه ھجرت او به خاطر الله و رسولشک یسکھر
 یا برایدن به آن یا و رسیھجرتش به خاطر دن سکو ھرکند  می افتیرا در شرسول

دن به آن ھجرت یرس یه براکاست  یزیچ یباشد، پس ھجرت او به سو یازدواج با زن
 ».نموده است

س كذلك؛ وزعم بعض المتأخرين أن هذا الحديث بلغ مبلغَ التواتر، ولي"قال الحافظ:  

، ثم رواه عن )٢(يميفإنه انفرد به يحيى بن سعيد الأنصاري، عن محمد بن إبراهيم التَّ 

، وقيل: أكثر من ذلك ، وقيل: سبعُ مائة راوٍ وقد روي  .الأنصاري خلق كثير، نحو مئتي راوٍ

كذا قاله الحافظ علي بن المديني  .من طرق كثيرة غير طريق الأنصاري، ولا يصح منها شيء

 .")٣(واالله أعلم .وغيره من الأئمة، وقال الخطابي: لا أعلم في ذلك خلافاً بين أهل الحديث

                                           
وهو یوهم أن ابن ماجه لم )، ١٠الجهاد/  -١٢" (قلت: وکذا قال المؤلف في "إخلاص النیة في الجهاد )١(

 ). ٤٢٢٧" رقم (یروه، ولیس کذلك، فقد أخرجه في "الزهد
)٢(  

ً
 . ، بل هو مشهورقلت: وهو رواه عن علقمة بن أبي وقاص اللیثي عن عمر بن الخطاب، فالحدیث لیس متواترا

قلت: وهو من أحادیث الآحاد الصحیحة التي اتفق العلماء علی صحتها، وتلقته الأمة بالقبول کما في  )٣(

 لما یجهر به بعض الکتاب الیوم: إن 
ً
"شرح الأربعین" للحافظ ابن رجب، فهو یفید العلم والیقین، خلافا

 لا تفید العلم، فإن هذا القول
ً
علی إطلاقه باطل، دون شك ولا ریب، وبیانه في  أحادیث الآحاد مطلقا

رسالتي "وجوب الأخذ بحدیث الآحاد في العقیدة" ورسالتي الأخری "الحدیث حجة بنفسه في العقائد 

 . والأحکام". وهما مطبوعتان
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نْ وَ ) صحيح) (١١( -١١-١٦ ةُ عَ ائِشَ ولُ االله ل عَ سُ : قَالَ رَ الَتْ َ�غْزُو جَيشٌْ : «ج قَ

رضِْ 
َ
كَعْبةََ، فإَِذَا كَانوُا ببِيَدَْاءَ مِنَ الأ

ْ
لهِِمْ وَآخِرِهِمْ ُ�ْ  ،ال وَّ

َ
قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  .»سَفُ بأِ

 ِ لهِِمْ وَآخِرهِِمْ ! كَيفَْ ُ�ْ ج ا�َّ وَّ
َ
سْوَاُ�هُمْ  سَفُ بأِ

َ
مَنْ ليَسَْ مِنهُْمْ؟ قاَلَ: ، وَ )١(وَِ�يهِمْ أ

لهِِمْ وَآخِرِهِمْ، ُ�مَّ « وَّ
َ
 .»ُ�بعَْثوُنَ عَلىَ ِ�يَّاتهِِمْ  ُ�ْسَفُ بأِ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

به قصد حمله به  یلشکر: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
ن فرو برده یرسد، اول و آخرشان در زم یو چون به صحرا م کند یکعبه حرکت م

چگونه  ،ج رسول الله یگفتم: ا ج : به رسول اللهگوید می ل شهیعا .»شوند یم
 یسانکان و ین آنھا بازاریه در بک یحالشوند، در یبرده من فرو یآنھا به زم یھمگ

ھمه آنھا «فرمود:  ج ستند؟ رسول اللهیشان نیا ] ازر وعملکده و فیدر عق[ه کھستند 
خته یانگشان بر یھا تی(در آخرت) بر طبق ن یشوند ول ین فرو برده میدر زم

 .)٢(»شوند یم

ن غزوة تبوك مع ا مِ عنَ جَ : رَ الَ قَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ أَ ن عَ وَ ) صحيح) (١٢( -١٢-١٧

قوَْامًا خَلفَْناَ: «الَ قَ �َ  ج النبي
َ
مَعَناَ،  وَلاَ وَادِياً إلاَِّ وَهُمْ  )١(باِلمَْدِينةَِ، مَا سَلكَْناَ شِعْبًا )٣(إنَِّ أ

عُذْرُ 
ْ
  .»حَبسََهُمُ ال

                                           
جمع (سوق): وهو موضع البیاعات، والتقدیر: أهل أسواقهم الذین یبیعون ویشترون کما في المدن، وفي  )١(

 ". البیوع –صل: "قدر نیاتهم" وهو خطأ. وانظر کتابي "مختضر البخاري الأ
باشد که در آخرالزمان به سوی مکه هجوم  دهد که این لشکر از این امت می ) ظاهر حدیث نشان می١ )٢(

برد و این لشکر با لشکر احباش که بر  آورند لیکن قبل از رسیدن به مکه زمین آنها را در خود فرو می می

 کند. الله اعلم کنند فرق می مکه تسلط یافته و کعبه را خراب می

باشد، وجود بازاریان و دیگران در این لشکر نشان  ) اسواق = جمع سوق که اینجا به معنای بازاریان می٢ 

 باشد.  می آنی بزرگی  دهنده

  .ه استبه بعضی از مسائل آینده اشاره کرد وند) اعتقاد به اینکه پیامبر به اذن خدا٣ 

چون بعید نیست  ندهای نادرست خودداری ک ) لازم است انسان مؤمن از همنشینی یا همراهی انسان٤ 

 [م] اگر عذابی نازل شود شامل حالش گردد.
 ". بإسکان اللام أي: وراءنا، قال الحافظ ابن حجر: "وضبطه بعضهم بتشدید اللام وسکون الفاء )٣(
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تمُْ «: قال ج رواه البخاري وأبو داود ولفظه أن النبي
ْ
ُ�مْ لقََدْ ترََ� قوَْامًا مَا سِرْ

َ
باِلمَْدِينةَِ أ

ْ�فَقْتُمْ مِنْ َ�فَقَةٍ  ،مَسًِ�ا
َ
ِ  .»وَلاَ َ�طَعْتُمْ مِنْ وَادٍ إلاَِّ وهَُمْ مَعَُ�مْ  ،وَلاَ أ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 .»حَبسََهُمُ المرْضُ «قاَلَ:  ؟وََ�يفَْ يَُ�ونوُنَ مَعَناَ وَهُمْ باِلمَْدِينةَِ 
م، یبرگشتاز غزوه تبوک  ج ھمراه رسول الله :ت استیروا س کمالاز انس بن 

و  یوھستانکچ راه یه ھکم ینمود کرا تر یسانکنه یھمانا در مد«فرمود:  ج رسول الله
با ما  یجز عذر آنھا را از ھمراھ یزیو چ ه آنھا با ما بودندکنیم مگر ایردکن یرا ط یا دره

 ».باز نداشت
 کرا تر یسانکنه یھمانا در مد«فرمود:  ج ه رسول اللهکت ابوداود آمده یو در روا

را  یا چ درهید و ھیردکرا در راه خدا صرف ن ید و مالیردکن یرا ط یریه مسکد ینمود
، چگونه با ما بودند ج رسول الله یگفتند: ا ».ه آنھا با شما بودندکنید مگر ایمودینپ

با  یآنھا را از ھمراھ یماریب«فرمود:  ج ند. رسول اللهبر ینه به سر میه در مدک یحالدر
  .)٢(»داشتشما باز

ةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٣( -١٣ -١٨ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولُ االله س عَ سُ الَ رَ : قَ مَا : «ج قَالَ إِ�َّ

  ».ُ�بعَْثُ النَّاسُ عَلىَ ِ�يَّاتهِِمْ 

 .رواه ابن ماجه بإسناد حسن

ھمانا مردم بر اساس : «ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 ».شوند یخته میشان برانگ اتین

 .»ُ�شَْرُ النَّاسُ : «إلا أنه قال ؛ورواه أيضا من حديث جابر) صحيح لغيره) (١٤( -١٤-٠
 ».شوند یمردم محشور م: «گوید کند که می ت مییروا آن را از جابر نیھمچن

                                                                                                       
 من الجبلبکسر الشین المعجمة وسکون  )١(

ً
دة: طریقا  . و(الوادی): العین المهملة بعدها موحَّ

ٍ
رج

َ
کل مُنْف

 للسیل
ً
کام یکون منفذا  . بین جبال أو آ

 مقدار ثواب با توجه به نیت و عمل انسان متفاوت است:  )٢(

الف) هنگامی که انسان قصد عمل نیکی را نمود لیکن عذری پیش آمد و موفق به انجام دادن آن نشد به 

 شود. ار قصد و نیتش به او ثواب داده میمقد

داد، در زمان معذور بودن به او اجر کامل عمل  ب) و اگر در حالت غیر عذر آن عمل نیک را انجام می

 [م]شود، همانند مسافر و بیمار.  داده می
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ةَ وَ ) صحيح) (١٥( -١٥ -١٩ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولُ  س عَ سُ : قَالَ رَ الَ َ لاَ : «ج االلهقَ إنَِّ ا�َّ

 
َ

صَابعِِهِ إِلى
َ
شَارَ بأِ

َ
 قلُوُ�ُِ�مْ [وَأ

َ
 صُوَرُِ�مْ، وَلَِ�نْ َ�نظُْرُ إِلى

َ
جْسَامُِ�مْ، وَلاَ إلِى

َ
 أ

َ
َ�نظُْرُ إِلى

  .»)١(صَدْرهِِ]، [وأعمالُِ�م]
 .رواه مسلم

رھا و یکخداوند بر پ: «ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
رد) کاش اشاره  نهیشما (و با انگشتانش به س یھا ه به دلکنگرد، بل یشما نم یھا چھره

 ».نگرد یتان م و اعمال

نْ أَبِىوَ ) صحيح لغيره) (١٦( -١٦-٢٠ ￯ُّ  عَ رِ ةَ الأَنْماَ بْشَ ولَ  ؛س كَ سُ عَ رَ مِ  ج االلهأَنَّهُ سَ

ولُ  قُ قسِْمُ : «يَ
ُ
ثُُ�مْ حَدِيثاً فاَحْفَظُوهُ، ثلاََثٌ أ حَدِّ

ُ
، وَأ مَا َ�قَصَ مَالُ َ�بدٍْ  -قاَلَ:  -عَليَهِْنَّ

اً، وَلاَ َ�تحََ َ�بدٌْ باَبَ  ُ عِزًّ مِنْ صَدَقةٍَ، وَلاَ ظُلِمَ َ�بدٌْ مَظْلِمَةً صَبَرَ عَليَهَْا إلاَِّ زَادَهُ ا�َّ
ُ عَليَهِْ باَبَ  لةٍَ إلاَِّ َ�تَحَ ا�َّ

َ
وَْهَامَسْأ

َ
وْ كَلمَِةٌ �

َ
حَ  .َ�قْرٍ، أ

ُ
ثُُ�مْ حَدِيثاً فاَحْفَظُوهُ وَأ مَا  .دِّ إِ�َّ

ُ مَالاً وعَِلمْاً َ�هُوَ َ�تَّقِى ِ�يهِ رَ�َّهُ، وََ�صِلُ ِ�يهِ رحَِمَهُ  رَْ�عَةِ َ�فَرٍ: َ�بدٌْ رَزَقهَُ ا�َّ
َ
ْ�ياَ لأ ، الدُّ

فْ 
َ
ا، َ�هَذَا بأِ ِ ِ�يهِ حَقًّ ُ عِلمْاً، وَلمَْ يرَْزُقهُْ مَالاً، َ�هُوَ وََ�عْلمَُ ِ�َّ ضَلِ المَْناَزِلِ، وََ�بدٌْ رَزَقهَُ ا�َّ

نَّ لِى مَالاً لعََمِلتُْ بعَِمَلِ فلاَُنٍ 
َ
جْرُهُمَا سَوَاءٌ، وََ�بدٌْ  ،َ�هُوَ بنِيَِّتِهِ  ،صَادِقُ النِّيَّةِ، َ�قُولُ: لوَْ أ

َ
فأَ

ُ مَالاً، وَلمَْ يرَْزُ  فِى مَالِهِ بغَِْ�ِ عِلمٍْ، ولاَ َ�تَّقِى ِ�يهِ رَ�َّهُ، وَلاَ يصَِلُ  )٢(قهُْ عِلمْاً َ�بِْطُ رَزَقهَُ ا�َّ
ِ ِ�يهِ حَقّاً  ُ مَالاً وَلاَ  ،ِ�يهِ رحَِمَهُ، وَلاَ َ�عْلمَُ ِ�َّ خْبثَِ المَْناَزِلِ، وََ�بدٌْ لمَْ يرَْزُقهُْ ا�َّ

َ
َ�هَذَا بأِ

نَّ لِى مَالاً لعََمِلتُْ ِ�يهِ بعَِمَلِ فلاَُنٍ، َ�هُوَ بنِيَِّتِ  عِلمْاً َ�هُوَ َ�قُولُ: لوَْ 
َ
 .»هِ، فَوِزْرهُُمَا سَوَاءٌ أ

ورواه ابن ماجه ، »حديث حسن صحيح«وقال  -واللفظ له  -رواه أحمد والترمذي 

ولُ االلهَِّ  سُ الَ رَ ُ مَالاً وعَِلمًْا، : «ج ولفظه: قَ رَْ�عَةِ َ�فَرٍ: رجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ
َ
ةِ كَمَثلَِ أ مَّ

ُ
مَثلَُ هَذِهِ الأ

ُ عِلمًْا وَلمَْ يؤُْتهِِ مَالاً وَهُوَ  هِ، وَرجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ ؛ ُ�نفِْقُهُ فِى حَقِّ َ�قُولُ:  َ�هُوَ َ�عْمَلُ بعِِلمِْهِ فِى مَالِهِ

                                           
الثلاثة. والثانیة تبه لهما المعلقون نوالأخری في روایة له، ولم ی)، ١١/ ٨" (قلت: زیادتان من "صحیح مسلم )١(

" ا ضروریة هامة، وقد انقلبت علی بعضهم فأفسد المعنی. انظر تعلیقي علی "ریاض الصالحینممنه

 طبع المکتب الإسلامی).  ١٤(ص
 . یجري فیه من غیر هدی، ویصرفه في الباطلأی:  )٢(
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ِى َ�عْمَلُ، لوَْ كَانَ لِى مِثلُْ هَذَا عَ 
َّ

ِ  -مِلتُْ ِ�يهِ بمِِثلِْ الذ جْرِ  -: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
َ�هُمَا فِى الأ

هِ،  ، ُ�نفِْقُهُ فِى َ�ْ�ِ حَقِّ ُ مَالاً وَلمَْ يؤُْتهِِ عِلمْاً، َ�هُوَ َ�بِْطُ فِى مَالِهِ وَرجَُلٌ سَوَاءٌ، وَرجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ
ُ مَالاً وَ  ِى َ�عْمَلُ، لمَْ يؤُْتهِِ ا�َّ

َّ
لاَ عِلمْاً، وهَُوَ َ�قُولُ: لوَْ كَانَ لِى مِثلُْ هَذَا عَمِلتُْ ِ�يهِ مِثلَْ الذ

-  ِ  .»َ�هُمَا فِى الوِْزْرِ سَوَاءٌ  -: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ز است یسه چ«ه فرمود: کدم یشن ج از رسول الله :دیگو یم س یانمار یا بشهکابو

مال  د؛یم پس آن را به خاطر بسپاریگو یم یبه شما سخنخورم و  یه به آنھا قسم مک
ه کند مگر آنکه بر آن صبر کظلم نشده  یا شود و بر بنده یم نمکبا صدقه  یا چ بندهیھ

د، مگر یمردم را بگشا ه دَرِ درخواست ازکست ین یا د و بندهیافزا یخداوند عزت او را م
گفت) و را ن جمله یا ھمانند ای( د.یگشا یمبر وی را  یه خداوند دَرِ فقر و تنگدستکنیا

 یا بنده چھار نفر است: یا برایھمانا دن د:یم آن را به خاطر بسپاریگو یم یبه شما سخن
است و او نسبت به مال و علم خود از  داشته  یه خداوند مال و علم را به او ارزانک

 یند را در آن حقه خداوکداند  یآورد و م می رحمش را به جا ی ده و صلهیخداوند ترس
 ھاست. ن منزلگاهیاست، پس او در بھتر

ت صادقانه ین یاو دارا یاست، ول مال نداده یه خداوند به او علم داده ولک یا و بنده
 تی دارد؛ین ردم و چنینک یداشتم مانند او عمل مرا  ید: اگر من مال فلانیگو یم ،بوده

 پس ھر دو در اجر و پاداش با ھم برابرند.
و او در مال خود بدون  است  علم نداده یه خداوند به او مال داده ولک یا و بنده 

آورد و  یده و صله رحمش را به جا نمیش نترسیو در آن از خداکند  می علم تصرف
 .ھاست ن منزلگاهیاست و او بر بدتر یخداوند در آن حق یه براکداند  ینم

داشتم در آن  ید اگر مالیگو یم ه خداوند به او نه مال و نه علم داده،ک یا و بنده 
 ».پس ھر دو در گناه با ھم برابرند تی داردین چنینردم و ک یعمل م یمال مانند فلان

ن امت ھمانند یمثال ا«فرمود:  ج ه رسول اللهکاست  ت ابن ماجه آمده یو در روا
 ه خداوند به او مال و علم داده، پس او با علمش در مال خودک یچھار نفر است: مرد

ه خداوند به او علم داده ک یند. و مردک یتصرف کرده و از آن مال در راه حق انفاق م
 ردم.ک یمانند او عمل م را داشتم، ید: اگر من مال فلانیگو یو او م است  مال نداده یول

ه خداوند به ک ی: پس آن دو در اجر و پاداش باھم برابرند. و مردندفرمود ج رسول الله
رده و آن را در کبدون علم در مال خود تصرف  است، پس وی  علم ندادهاو مال داده و 
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 به او نه مال و نه علم داده است و ه خداوندک یو مردکند  می ر حق خرجیراه غ
فرمود: پس ھر دو در  ج ردم، رسول اللهک یمانند او عمل م داشتم، ید: اگر مالیگو یم

 ».گناه با ھم برابرند

نِ وَ ) صحيح) (١٧( -١٧ -٢١ بَّاسٍ عَ ولَ ب ابْنِ عَ سُ ￯  ج ا�َّ ؛ أَنَّ رَ وِ رْ الَ فِيماَ يَ قَ

بِّهِ  نْ رَ َ ذَلكَِ في كِتابهِ؛ َ�مَنْ هَمَّ بِحَسَنةٍَ : «لأ عَ يِّئاَتِ، ُ�مَّ َ��َّ سََناَتِ وَالسَّ
ْ
َ كَتبََ الح إنَِّ ا�َّ

ُ عِندَْهُ حَسَنةًَ كَامِلةًَ  ُ عِندَْهُ عَشْرَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا؛ كَتبَهََا ا�َّ ، فإَنِْ هَمَّ بهَِا َ�عَمِلهََا؛ كَتبَهََا ا�َّ
ضْعَافٍ كَثَِ�ةٍ، وَمَنْ هَمَّ �سَِيِّئةٍَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، كَتبَهََا 

َ
 أ

َ
 سَبعِْ مِئةَِ ضِعْفٍ، إِلى

َ
حَسَناَتٍ، إِلى

ُ عِندَْهُ حَسَنةًَ كَامِلةًَ، و�نِْ هُوَ هَمَّ بهَِا َ�عَمِ  ُ سَيِّئةًَ وَاحِدَةً لهََا؛ كَتبََ ا�َّ زاد في  -» هَا ا�َّ
ِ إلاَِّ هَالكٌِ «: -)١(رواية ] ا�َّ  .»أو َ�اَهَا، وَلاَ َ�هْلِكُ [عَلىَ

 .رواه البخاري ومسلم

 تیدر آنچه از پروردگارش روا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
ان یتاب خود بکھا را نوشته و سپس آن را در  یھا و بد یکیخداوند ن«فرمود:  کند، می

رده و آن را انجام ندھد، خداوند نزد ک یکیه قصد انجام عمل نک یسکفرمود، پس 
و اگر قصد انجام آن نمود و آن را  سدینو یش میامل براکو حسنه  یکین یکش یخو
او  یشتر از آن برایا بیش ده حسنه تا ھفتصد برابر یساخت، خداوند در نزد خو یعمل

را نمود و آن را انجام نداد، خداوند در  یقصد انجام عمل بد یسد و اگر شخصینو یم
 یسد و اگر قصدش را نموده و آن را عملینو یامل مکحسنه  یکاو  ینزد خودش برا

 ».سدینو یم یبد یکش یخداوند برا ردک
نزد شود  ینم کو ھلا ند؛ک یم کا آن را پای«ه: کاضافه شده است  یتیو در روا

 .)٢(»شده کمگر انسان ھلا لأ خداوند

                                           
 لما یوهمه صنیع المؤلف رحمه؛ هذه الروایة من أفراد مسلم دون البخاري )١(

ً
الله تعالی کما نبه علیه  خلافا

 ). ٩/١( الناجي
خویش را محروم ساخته و هلاک گردد. صحیح  الهیواقعی برای کسی است که از این رحمت  تهلاک )٢(

 [م]. ١٣١نووی مسلم با شرح 
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ةَ وَ ) صحيح) (١٨( -١٨ -٢٢ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولَ ؛ س عَ سُ الَ  ج االلهأَنَّ رَ ُ : «قَ : لأ َ�قُولُ ا�َّ

نْ َ�عْمَلَ سَيِّئةًَ فلاََ تَْ�تبُوُهَا عَليَهِْ حَتىَّ َ�عْمَلهََا، فإَِنْ عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا
َ
رَادَ َ�بدِْى أ

َ
 إِذَا أ

نْ َ�عْمَلَ حَسَنةًَ فلَمَْ َ�عْمَ 
َ
رَادَ أ

َ
ُ حَسَنةًَ، وَ�ِذَا أ

َ
جِْ�، فَاكْتبُوُهَا له

َ
لهَْا، بمِِثلِْهَا، وَ�نِْ ترَََ�هَا مِنْ أ

 
َ
ُ بعَِشْرِ أ

َ
ُ حَسَنةًَ، فإَنِْ عَمِلهََا، فاَكْتبُوُهَا له

َ
 سَبعِْ مِئةٍَ فاَكْتبُوُهَا له

َ
 .»مْثاَلهَِا، إِلى

  .ومسلم -واللفظ له - رواه البخاري

ند: اگر یفرما یم لأ خداوند: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیھراز ابو
د، یسیش ننویب آن نشده براکه مرتک یم به انجام گناه گرفت، تا زمانیمن تصم ی بنده
د و اگر به خاطر من از انجام آن یسیش بنویبرا یبد یکب آن گناه شد فقط کمرت اگر

 یریار خکم به انجام ید و اگر تصمینکاو منظور  یحسنه برا یکگناه منصرف شد، 
د و اگر آن را انجام داد ده ینکش منظور یحسنه برا یکداشت و آن را انجام نداد 

 .»دیسیش اجر و پاداش بنویحسنه تا ھفتصد برابر برا

ولُ  سُ ُ حَسَنةًَ، : «ج االلهوفي رواية لمسلم: قَالَ رَ مَنْ هَمَّ بِحسََنةٍَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا كُتِبتَْ لهَ

 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ 
َ

ُ عَشْرُ حَسَناَتٍ، إِلى
َ

وَمَنْ هَمَّ �سَِيِّئةٍَ  ،وَمَنْ هَمَّ بِحسََنةٍَ َ�عَمِلهََا كُتِبتَْ له
 .»كُتِبتَْ يهِْ، وَ�نِْ عَمِلهََا فلَمَْ َ�عْمَلهَْا لمَْ تُْ�تبَْ عَلَ 

ول  سُ د رَ َمَّ نْ محُ الَ  ج االلهوفي أخر￯ له قال: عَ ُ : «قَ َ لأ قاَلَ ا�َّ
َ

ثَ : إِذَا تح نَ  دِّ
َ
َ�بدِْى بأِ

ُ حَسَنةًَ مَا لمَْ َ�عْمَلْ  ،َ�عْمَلَ حَسَنةًَ  ْ�تبُهَُا لهَ
َ
ناَ أ

َ
ُ بعَِشْرِ  ها،فأَ ْ�تبُهَُا لهَ

َ
فإَِذَا عَمِلهََا فإََِ� أ

مْثاَلهَِا
َ
نْ َ�عْمَلَ سَيِّئةًَ  ،أ

َ
ثَ َ�بدِْى بأِ دََّ

َ
ُ مَا لمَْ َ�عْمَلهَْا ،وَ�ِذَا تح

َ
غْفِرُهَا له

َ
ناَ أ

َ
 ،فإَِذَا عَمِلهََا ،فأَ

ُ بمِِثلِْهَا
َ

ْ�تبُهَُا له
َ
ناَ أ

َ
اىَ  ،فأَ مَا ترَََ�هَا مِنْ جَرَّ ُ حَسَنةًَ، إِ�َّ

َ
 .»وَ�نِْ ترَََ�هَا فاَكْتبُوُهَا له

م بر انجام عمل یه تصمک یسک: «ندفرمود ج لم، رسول اللهاز مس یتیو در روا
م یه تصمک یسک شود. و یحسنه نوشته م یکاو  یگرفت و آن را انجام نداد، برا یکین

او ده حسنه تا ھفتصد برابر اجر و  یگرفت و آن را انجام داد، برا یکیبه انجام عمل ن
گرفت و آن را انجام نداد،  یم به انجام گناھیه تصمک یسکشود. و  یپاداش نوشته م

گناه نوشته  یکاو  یرا انجام داد، برا  شود؛ اما اگر آن ینوشته نم یزیاو چ یبرا
 ».شود یم
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د: اگر بنده یفرما می لأ خداوند: «ندفرمود ج رسول الله ،گر از اوید یتیو در روا
ر اج یکاو  یبرا اگر چه به آن عمل نکندانجام دھد،  یکیار نک ردیم بگیمن تصم

سم. و ینو یاو ده برابر، اجر و پاداش م یبراو ھرگاه آن عمل را انجام داد، سم. ینو یم
او را  ب آن نشده،که مرتک یانجام دھد تا زمان یار بدک ردیم بگیام تصم اگر بنده

 یرد براکسم. و اگر آن را رھا ینو یش میگناه برا یکب آن شد، کبخشم. و اگر مرت یم
 .»ده استیشکاب آن دست کرا به خاطر من از ارتید، زیسیک حسنه بنویاو 

 .»به خاطر من»: «من أجلي«: یعنیتشدید راء  جیم وفتح ه (من جرّاي) ب

نْ وَ ) صحيح) (١٩( -١٩-٢٣ يدَ  عَ زِ نَ بْنَ يَ عْ الَ  ب مَ خْرَجَ دَناَِ�َ� : قَ
َ
بِى يزَِ�دُ أ

َ
كَانَ أ

قُ بهَِا تيَتْهُُ بهَِا ،َ�تَصَدَّ
َ
خَذُْ�هَا فأَ

َ
ِ مَا  :َ�قَالَ  ،فَوضََعَهَا عِندَْ رجَُلٍ فِى المَْسْجِدِ، فَجِئتُْ فأَ وَا�َّ

ردَْتُ 
َ
ِ  .إِيَّاكَ أ  رسَُولِ ا�َّ

َ
خَذْتَ ياَ  !لكََ مَا نوََ�تَْ ياَ يزَِ�دُ « :َ�قَالَ  ج فَخَاصَمْتهُُ إِلى

َ
وَلكََ مَا أ

 .»!مَعْنُ 
 .رواه البخاري

صدقه دادن، چند  د جھتیزی: پدرم گوید ه میکت است یروا س دیزیاز معن بن 
و آن مبلغ  پس من آمدم در مسجد گذاشت تا آن را صدقه دھد. یرا نزد شخص ینارید

ن پول به تو یخواستم ا یرا گرفتم و نزد پدرم آوردم، پدرم گفت: به خدا قسم من نم
 یا«فرمود:  ج بردم و رسول الله ج الله، پدرم را نزد رسول یبرسد، من جھت داور

ه ک یھست یمعن صاحب پول یو تو ا یشو یت خود اجر داده میتو بر اساس ن ،دیزی
 ».یا گرفته

ةَ وَ ) صحيح) (٢٠( -٢٠-٢٤ يْرَ رَ نْ أَبِى هُ ولَ  ؛س عَ سُ الَ  ج االلهأَنَّ رَ قاَلَ رجَُلٌ : «قَ

َ�نَّ بصَِدَقةٍَ  تصََدَّ
َ
ثوُنَ  )١(فخََرَجَ بصَِدَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِى يدَِ سَارِقٍ  ،لأ صْبَحُوا َ�تَحَدَّ

َ
 :فأَ

قَ  مَْدُ عَلىَ سَارِقٍ  :َ�قَالَ  !اللَّيلْةََ عَلىَ سَارِقٍ  )٢(تصُُدِّ
ْ
َ�نَّ بصَِدَقةٍَ ! )٣(اللَّهُمَّ لكََ الح تصََدَّ

َ
 ،لأ

ثوُنَ  دَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِى يدَِ فَخَرَجَ بصَِ  صْبَحُوا َ�تَحَدَّ
َ
قَ اللَّيلْةََ عَلىَ زَاِ�يةٍَ  :زَاِ�يةٍَ، فأَ  !تصُُدِّ

                                           
 . فوضع صدقته في ید سارق وهو لا یعلم أنه سارقأی:  )١(
 . نکارمبني للمجهول، وهذا إخبار في معنی التعجب أو الإ )٢(
  ام به دست دزدی افتاد. صدقه: یعنی )٣(
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مَْدُ عَلىَ زَاِ�يةٍَ  اللَّهُمَّ  :َ�قَالَ 
ْ
َ�نَّ بصَِدَقةٍَ  !لكََ الح تصََدَّ

َ
فَخَرَجَ بصَِدَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِى يدََ  ،لأ

ثوُنَ  ،غَِ�ٍّ  صْبَحُوا َ�تَحَدَّ
َ
قَ اللَّ  :فأَ مَْدُ  :َ�قَالَ  !يلْةََ عَلىَ غَِ�ٍّ تصُُدِّ

ْ
عَلىَ سَارِقٍ  اللَّهُمَّ لكََ الح

تِىَ  !وَزَاِ�يةٍَ وغََِ�ٍّ 
ُ
ُ  ،فأَ

َ
ا صَدََ�تُكَ عَلىَ سَارِقٍ  :فقَِيلَ له مَّ

َ
قتَِهِ،  ،أ نْ �سَْتعَِفَّ َ�نْ سَرِ

َ
فلَعََلَّهُ أ

نْ �سَْتَعِفَّ َ�نْ زِ 
َ
اِ�يةَُ فلَعََلَّهَا أ ا الزَّ مَّ

َ
غَ وَأ

ْ
ا ال مَّ

َ
ْ�طَاهُ  نفِْقَ َ�يُ  ِ�ُّ فلَعََلَّهُ أن َ�عْتبَِرَ ناَهَا، وَأ

َ
ا أ مِمَّ

 ُ  .»ا�َّ
فقيل له: أما صدقتك فقد «، ومسلم والنسائي، قالا فيه: -واللفظ له-رواه البخاري 

 .ثم ذكر الحديث »ُ�قُبِّلتَْ 

خواھم  یگفت: م یشخص: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه بداند) آن را به کنیرون رفت و (بدون ایاش را برداشت و ب بدھم سپس صدقه یا صدقه

صدقه داده شده است. مرد صدقه  یداد. صبح روز بعد مردم گفتند: به دزد یدزد
م یافتاد. و تصم یام به دست دزد م، صدقهیگو یا تو را سپاس میدھنده گفت: خدا

ه کنیرون رفت و (بدون ایاش را برداشت و ب صدقهپس ، ه دوباره صدقه دھدکگرفت 
صدقه داده شده  یا داد. مردم گفتند: به زن فاحشه یا بداند) آن را به زن فاحشه

 یا ام به دست فاحشه م، صدقهیگو یا تو را سپاس میاست. مرد صدقه دھنده گفت: خدا
 یت ثروتمنداش به دس ن بار، صدقهیگر، صدقه دھد و ایم گرفت بار دیافتاد. و تصم

شده است. آن شخص گفت:   صدقه داده یروز بعد مردم گفتند: به ثروتمند ،افتاد
 .آورم یر تو را به جا مکام ش ه به سارق، فاحشه و ثروتمند صدقه دادهکنیا! از ایخدا

به دزد  ات د است صدقهیه نزد او آمد و گفت: امکد) یرا (خواب د یسرانجام شخص
او  یدامنکز باعث پایات به زن فاحشه ن شود و صدقه یدزدباعث دست برداشتن او از 

 ند.ک، باعث عبرت او شود و در راه خدا انفاق یا ه به ثروتمند دادهک یا گردد و صدقه

اءِ وَ ) حسن صحيح) (٢١( -٢١-٢٥ دَ رْ نْ أَبِى الدَّ بْلُغُ بِهِ النَّبِىَّ  س عَ :  ج يَ الَ تَى «قَ
َ
مَنْ أ

نّ َ�قُومَ يصَُ�ِّ مِنَ اللَّيلِْ، َ�غَلَ فِرَاشَهُ وَهُوَ َ�نوْىِ 
َ
صْبَحَ أ

َ
ُ مَا نوََى،  ؛بتَهُْ َ�ينْهُُ حَتىَّ أ

َ
كُتِبَ له

 .»صَدَقةًَ عَليَهِْ مِنْ رَ�ِّهِ  وََ�نَ نوَْمُهُ 
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من حديث أبي ذر أو  "صحيحه"د، ورواه ابن حبان في رواه النسائي وابن ماجه بإسناد جيّ 

وستأتي أحاديث من هذا النوع متفرقة ": / العظيمقال الحافظ عبد .أبي الدرداء على الشك

 ."في أبواب متعددة من هذا الكتاب، إن شاء االله تعالى
س کھر«: ندفرمود ج که رسول الله هدیت است به او خبر رسیروا س درداءاز ابو

خواب بر  داشته باشد امانماز شب  نیت برخاستن برایه ک درحالی به بستر خواب رود
 یو خوابش براشود.  آنچه نیت کرده برای او نوشته می ،ند و تا صبح بخوابدکاو غلبه 

 .»گردد ثبت میاو از جانب خداوند صدقه 

 (الترهيب من الر�اء وما يقوله من خاف شيئا منه) -٢

 شود از آن گفته می ا و آنچه هنگام ترسیب از ریتره

إنَِّ أولَ : «ولُ قُ �َ  ج االله ولَ سُ عتُ رَ مِ سَ  :الَ قَ  ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ ) صحيح) (١( -٢٢-٢٦

فهُ نعَِمَهُ، �َ  اسِ ُ�قْضَى يومَ القيامةِ عليهالنَّ  تِيَ بهِِ، َ�عَرَّ
ُ
ها، قال: فما فَ رَ عَ رجلٌ استشُْهِدَ، فأ

كَ قاتلتَ لأن فقال: كذبتَ، ولكنَّ  .قال: قاتلتُ فيك حتى استشُْهِدتُ عملتَ فيها؟ 
لقَي في النَّارِ يقالَ: فلانٌ جَ 

ُ
مِرَ به، فسَُحِبَ على وجَْهِهِ، حتى أ

ُ
ورجلٌ  .رِيءٌ، فقد قيل، ثم أ

فهُ نعَِمَهُ  تَي به، فعرَّ
ُ
 القرآن، فأَ

َ
َ�هَا، قال: فما عملتَ فيها؟ رَ َ�عَ  ،َ�عَلَّمَ العِلمَْ وعََلَّمَهُ، وقرأ

تُ فيكَ القرآنَ، 
ْ
قال: كذبتَ، ولكنكَ تعلَّمْتَ ليقال: قال: تعَلَّمْتُ العِلمَْ وعلَّمْتهُُ، وقرأ

مِرَ بهعالمٌ، وقرأتَ القرآن ليقال: هو قارئ، فقد قيلَ 
ُ
ه، حتى فَسُحِبَ على وجهِ  ، ُ�مَّ أ

لقِيَ 
ُ
تَي بهِِ  . في النَّارِ أ

ُ
صنافِ المال، فأ

َ
عطَاهُ من أ

َ
عَ االلهُ عليه، وأ فهُ نعَِمه،  ،ورجلٌ وسَّ فعرَّ

نفقتُ  ا، قال: فما عَمِلتَْ هَ �َ رَ عَ �َ 
َ
نْ ينُفَق فيها إلاِ أ

َ
ِبُّ أ

ُ
فيها؟ قال: ما ترَ�تُ من سبيلٍ تح

مِرَ به فسَُحِبَ على  فيها لك، قال: كذبتَ، ولكنكَ فعلتَ 
ُ
ليُقَال: هو جَوادٌ، فقد قيل، ثم أ

لقَي في النَّارِ 
ُ
 .»وجهه حتّي أ
امت یقه روز ک یسکن یاول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 یھا شود و خداوند نعمت یآورده م یو ؛د شدهیه شھکست ا یشود مرد یمه مکمحا
د: یفرما یشناسد و خداوند م یھا را م دھد و او نعمت یو نشان مشده ادآور یخود را به او 

خداوند  د شدم؛یدم تا شھیدر راه تو جنگ :دیگو ی؟ میردکھا چه  ن نعمتیدر مقابل ا
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گفته شد. چنین او شجاع است و  تا گفته شود: یدیتو جنگ ،ید: دروغ گفتیفرما یم
ده شده و به یشکن یزم یگردد و با سر و صورت رو یدستور صادر م یپس در مورد و

 اد داده و قرآنیه علم آموخته و به مردم کست ا یشود. و مرد یدوزخ انداخته م
شناساند و او ھم آنھا  یخود را به او م یھا شود و خداوند نعمت یخوانده است، آورده م

د: علم یگو  ی؟ میردکھا چه  ن نعمتید: در برابر ایفرما یشناسد و خداوند م یرا م
د: دروغ یفرما یخداوند م ت تو قرآن خواندم؛یرضا یم دادم و برایآموختم و آن را تعل

 یتا گفته شود قار یو قرآن خواند یه عالمکتا گفته شود  یرا علم آموختیز ،یگفت
شود و با سر و صورت  یز دستور داده مین یگفته شد. سپس در مورد وچنین و  یھست

 یادیرزق ز یه خداوند به وکست ا یو مرد شود. یده شده و به دوزخ انداخته میشک
ھا به او شناسانده  شود و آن نعمت یداشته است، آورده م یداده و انواع مال به او ارزان

د: در یگو ی؟ میردکد: در مقابل آنھا چه یفرما یم شناسد، خداوند یشود و آنھا را م یم
خداوند  ردم؛کت تو خرج یخرج شود، آن را به خاطر رضا یه تو دوست داشتک یراھ

جوانمرد و بخشنده است و  تا گفته شود یردکار را کن یرا ایز ید: دروغ گفتیفرما یم
  .»شود یده شده و به دوزخ انداخته میشکسپس با سر و صورت  چنین گفته شد.

كلاهما بلفظ واحد  »صحيحه«ورواه الترمذي وحسنه وابن حبان في  .رواه مسلم والنسائي

ثه ؛الوليد بن أبي الوليد أبي عثمان المديني )١(عن قبَةَ بنَ مسلم حدَّ يّاً الأصبحيَّ  ،أنَّ عُ فَ أن شُ

ثه:  نه دخل المدينةَ «حدَّ
َ
قد اجتمع عليه الناسُ، فقال: من هذا؟ قالوا:  فإَِذا هو برجلٍ  أ

بو هر�رةَ 
َ
ا سكتَ  ؛ب� يديه وتُ منه، حتى قعدتُ ، قال: فدََنَ أ ثُ الناسَ، فلَمََّ وهُوَ ُ�َدِّ

ثتَ� حديثا سمعتهَ من رسولِ االله ا حَدَّ ، لمَّ لكَُ بِحقَِّ وَبِحقَِّ
َ
سأ

َ
عَقِلتْهَُ  ج وخلا، قلتُ له: أ
 
َ
ثنَيه رسولُ االلهوعَلِمْتهَُ، فقال أ َ�نَّكَ حديثا حدَّ حَدِّ

ُ
ْ�عَلُ، لأ

َ
عَقِلتْهُُ  ج بو هر�رة: أ

بو 
َ
َ�نَّكَ حَديثا  هر�رةَ �شَْغَة، فمكثنْا قليلاوعَلِمْتهُُ، ُ�مَّ �شََغَ أ حَدِّ

ُ
ثم أفاق، فقَالَ: لأ

ثنيه رسولُ االله  حدٌ غ�ي وغُ�ه، ثمَّ و أناَ - ج -حَدَّ
َ
�شََغَ أبو  هو في هذا البيت، ما معنا أ

                                           
في الأصل وغیره: "وعن"، وهو خطأ، نتج عنه إشکال، وهو عدم استقامةالعطف في آخر هذه الروایة بقوله:  )١(

"ورواه ابن خزیمة.." لأن المعطوف علیه غیرمذکور قبله! والحقیقة أنه الترمذي وابن حبان اللذان ذکرا في 

الأولی، فلما فصلا عن هذه الروایة بإثبات الواو العاطفة ظهر الإشکال، ولا إشکال بعد حذف آخر الروایة 

 . الواو کما بینا
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َ�نَّ  حَدِّ
ُ
فعلُ، لأ

َ
فاَقَ ومَسَحَ عن وجَْهِهِ، فَقال: أ

َ
ثنيه هر�رة �شَْغَة أخرى، ُ�مَّ أ كَ حديثا حدَّ

حَدٌ غَ�ي وغََ�هُ، ثمَّ �شغ أبو هُر�رةَ �شَْغَة  ج رسولُ االله
َ
ناَ وهوَ في هذا البيتِ، مَا مَعنا أ

َ
أ

ث� رسولُ  ،أسْنَدتهُُ طَو�لا، ُ�مَّ أفاَقَ على وجهه، فَ  )١(شديدة، ُ�مَّ مَالَ خَارّا فقال: حدَّ
قْضِيَ بيَنهَُم، ، لِيَ )٢(يَِ�لُ إِلى العِباَد ،إِذَا كانَ يومُ القِيامَةِ وتعالى  كتبارااللهَ  نَّ إ«: ج االله

 
ُ
لُ مَن يُ وَُ�ُّ أ ةٍ جَاِ�يةٌَ، فأَوَّ لَ في سبيل االله، ورجلٌ به رجلٌ جَمَعَ القُرآنَ، ورجُلٌ قتُِ  دعىمَّ

عَلِّمْكَ مَ  كثُ� المالِ، فيقولُ االلهُ عَز
ُ
لم أ

َ
نزلتُ على رسو�؟ قال: بََ� وجَل للقارئ: أ

َ
يا  ا أ

، قال: فما عملتَ فيما عَ  قومُ به آناءَ الليل وآناءَ النهار، فيقولُ لِ ربِّ
َ
متَ؟ قال: كنتُ أ

: بلَ وتعالى كتبار بتَ، و�قولُ االلهذَ : كَ وجل لُه: كَذَبتَ، وتقولُ له الملائ�ةُ  االلهُ عز
ن ُ�قَالَ: فلاُنٌ قاَرئ، وَقَدْ ِ�يلَ ذَلكِ

َ
ردَْت أ

َ
: عَزَّ وجََلَّ  فيقولُ االلهُ  ،وُ�ؤَْ� بصَِاحِبِ المالِ  .أ

وس
ُ
لم أ

َ
دَعْكَ  عليك )٣(عأ

َ
حَدٍ؟ قالَ: بَ� يا ربِّ  حتىَّ لمَ أ

َ
قالَ: َ�مَاذَا عَمِلتَْ  ؛تحتاجُ إِلى أ

ق فيمَا آتيَتكَُ؟ قال: كنتُ  تصََدَّ
َ
صِلُ الرَّحِمِ، وَأ

َ
ُ: كَذَبتَْ، وَ�قُولُ  .أ

َ
فيقولُ االله له

ن يقُالَ: فلانٌ جَوادٌ، وَقد قيل وتعالى كتبار الملائَِ�ةُ: كَذبتَ، و�قولُ االلهُ 
َ
ردتَ أ

َ
: بلَ أ

! وَُ�ؤ� بالذي قتُِلَ في سبيلِ االله، ف .ذلك يقول االلهُ لُه: فيماذا قتُِلتَ؟ فيقولُ: أي ربِّ
ُ: كَذَبتَ، وتقول الملائ�ةُ: 

َ
مرتَ بالجهاد في سبيلِكَ، فقاتلتُ حتىَّ قتُِلتُ، فيقولُ االله له

َ
أ

ن ُ�قَالَ 
َ
ثم ضَربَ رسولُ  ».: فلاُنٌ جَرِيءٌ، فقد ِ�يلَ ذلككَذَبتَْ، و�قولُ االلهُ: بلَ أردتَ أ

با هُر�رة«، فقال: على رُكْبتَي ج االله
َ
ولئك الثلاثةُ  !يا أ

ُ
لُ خَلقِ االلهِ �سَُعَ  أ وَّ

َ
 رُ بهم النارُ أ

قبةُ وأبو عثمان المديني:  قال الوليدُ  .»القيامةِ  يومَ  يّاً هو الذي دخل على  أخبرني عُ فَ أنَّ شُ

يَّافاً لمُِعاويةَ  معاوية فأَخبره بهذا، قال أَبو عثمان: ثني العلاء بن أَبي حكيم أنَّهُ كان سَ  قال: وحدَّ

يفَ فدخل عليه رجلٌ  : قد فُعِلَ بهؤلاءِ هكذا، فَكَ ا عن أبي هريرة، فقالَ معاويةُ ذَ هُ بهِ ، فأخبرَ

                                           
رَّ یَخِرُّ بالضم والکسر: إذا سقط من علو، وخر الماء یخر بالکسر )١(

َ
 . خ

است. و یکی باشد که شایسته بزرگی و کمال خداوندی  گویم: این نزول و فرود آمدن نزول حقیق می می )٢(

باشد. بنابراین باید از تاویل نمودن آن برحذر بود چنانکه خلف بر خلاف  از صفت فعلی خداوند متعال می

 گیرند. کنند و به این ترتیب راه گمراهی در باب اسماء و صفات را در پیش می سلف این صفت را تاویل می
 «: یعنی واوه سکون ب )٣(

ُ
 غنِ أ

َ
 . "یناج" ».ننمودم نیاز ثروتمند تو را بی«»: ك
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لنا: قد جاء  ، وقُ الِكٌ نَنّا أَنَّهُ هَ ى معاوية بكاء شديداً، حتى ظَ ؟ ثم بَكَ ن بقي من النَّاسِ هذا بِمَ

 : هُ ، وقال: صدقَ االلهُ ورسولُ هِ هِ ، ومسحَ عن وجْ ، ثُمَّ أَفاقَ معاويةُ مَن َ�نَ يرُِ�دُ ﴿الرجلُ بِشرٍّ
ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰةَ ٱ عَۡ�لٰهَُمۡ �يِهَا وهَُمۡ �يِهَا َ� ُ�بۡخَسُونَ  �ُّ

َ
وَْ�ٰٓ�كَِ  ١٥وَزِ�نتََهَا نوُفَِّ إَِ�هِۡمۡ أ

ُ
ِينَ ٱأ َّ� 

ۖ ٱإِ�َّ  خِرَةِ �ٱلَيۡسَ لهَُمۡ ِ�  ا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ  �َّارُ  .﴾١٦وحََبطَِ مَا صَنَعُواْ �يِهَا وََ�طِٰلٞ مَّ
ه مردم گردش جمع شده کد یرا د ینه شد، مردید: وارد مدیگو یم یأصبح یشُفَ 

شدم تا  یک: به او نزدگوید وی می است. رهیست؟ گفتند: ابوھرکیبودند. گفت: او 
ت شد و خلوت که ساک یرد. وقتک یه او با مردم صحبت مک یحالش نشستم دریجلو
ه از ک ینکم نقل یرا برا یثیت حدیخواھم به حق و حقان ید به او گفتم: از تو میگرد

ن یگفت: چن س رهی. ابوھریا دهیرده و فھمک کدرآن را ، یا دهیشن ج رسول الله
ش کده و دریاست، فھمبه من گفته  ج ه رسول اللهکم یگو یبه تو م یثینم. حدک یم
م یردکتأمل  یمکرفت.  یھوشیب یکیه تا نزدکد یشک یزد و آھ یام. سپس نفس ردهک

آن  ج ه رسول اللهکم یگو یت میبرا یثیبرگشت و گفت: حد یسپس به حالت عاد
ر از من و او یو غ  مین خانه بودیه من و او در اک یحالث را به من گفته است دریحد

رفت. سپس به حالت  یھوشیه تا حد بکد یشک یگریھمراه ما نبود. سپس آه د یسک
ت یبرا یثینم. حدک ین مید و گفت: چنیشکاش  بر چھره یبرگشت و دست یعاد

ن یدر ا ج آن را به من فرمود. و من و رسول الله ج ه رسول اللهک یثیم از احادیگو یم
ل یم ود یشک یدیره آه شدیسپس ابوھر ر از ما دو نفر نبود.یغ یچ فردیم و ھیخانه بود

نگه داشتم.  هکیبه حالت ت یطولان یمدتبرای رده و بر صورتش افتاد. پس او را ک
ه روز ک یھنگام«ث را به من فرمود: ین حدیا ج سپس به ھوش آمد و گفت: رسول الله

ن بندگان ید تا بیآ یبندگانش فرود م یبسو یو تعال کامت فرا رسد خداوند تباریق
ه ک یسانکن یاند. پس اول شان افتاده یبر دو زانوھا  امت ی ه ھمهک یحالند، درکقضاوت 

ه در راه کاست  یرده و مردکه قرآن را جمع کاست  یشوند مرد یاو خوانده م یبه سو
 یبه قار لأ است. پس خداوند یادیزو اموال مال  یه داراک یشته شده و مردکخدا 
گوید: بله  ردم؟ میکه بر رسولم نازل کاد ندادم آنچه را یا به تو ید: آیفرما می قرآن

؟ آن یردک ه به تو آموختم چهک ییزھاید: پس با آن چیفرما یخداوند م پروردگارا؛
ردم. پس ک ی: من در اواخر شب و اواخر روز قرآن را تلاوت مدھد شخص جواب می

 و خداوند ؛یند: دروغ گفتیگو یو فرشتگان به او م ید: دروغ گفتیگو یخداوند به او م
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سپس  گفته شد. چنین است و یقار یگفته شود فلان یخواست میه کد: بلیفرما می
به تو  یادیز یا روزید: آیفرما می شود و خداوند یآورده م کسی که مال و ثروتی داشته

 د: بایفرما می پس خداوندپروردگارا؛ : بله گوید ؟ میینباش یه محتاج کسکنیندادم تا ا
: من صله رحم را به جا آوردم و دھد ؟ آن مرد جواب مییردکآنچه به تو دادم چه 

ند: دروغ یگو یو فرشتگان م ید: دروغ گفتیفرما یصدقه دادم. پس خداوند به او م
ار بخشنده است و یبس یگفته شود فلانخواستی  میه کد: بلیفرما می . خداوندیگفت

شود پس خداوند  یآورده م شته شده،که در راه خدا ک یشخص سپس گفته شد. چنین
دستور به  پروردگارا،دھد:  ی؟ جواب میشته شدک یزیچه چ ید: برایفرما یبه او م

د: دروغ یگو یشته شدم. پس خداوند به او مکدم تا یپس جنگ ،یجھاد در راھت داد
خواستی  میه کد: بلیفرما ی. خداوند میند: دروغ گفتیگو یو فرشتگان به او م یگفت

بر دو  ج . سپس رسول الله»گفته شد چنینر است و یشجاع و دل یگفته شود، فلان
ه کھستند  وندن مخلوقات خداین سه نفر اولیا ،س رهیابوھر یا«من زد و گفت:  یزانو

 .»شود یور م له آنھا آتش جھنم شعلهیامت بوسیدر روز ق
ث را ین حدیه داخل شد و ایبه مجلس معاو ی: شُفگوید می ینید بن عثمان المدیول

ه یقنگونه برخورد شد پس با بیه گفت: با آنھا ایرد. معاوکاو بازگو  ایبر س رهیاز ابوھر
م خواھد یردکه تصور کست یه چنان گریخواھد شد؟! سپس معاو مردم چگونه رفتار

برگشت و  یه به حالت عادیمان آورد. سپس معاو یبرا ین مرد شریم: ایمُرد. ما گفت

 ۡ�َيَوٰةَ ٱمَن َ�نَ يرُِ�دُ ﴿ د:د و گفت: الله و رسولش راست گفتنیشکبر چھره  یدست
ۡ�يَاٱ عَۡ�لٰهَُمۡ �يِهَا وَهُمۡ �يِهَا َ� ُ�بۡخَسُونَ  �ُّ

َ
وَْ�ٰٓ�كَِ  ١٥وَزِ�نتََهَا نوُفَِّ إَِ�ۡهِمۡ أ

ُ
ِينَ ٱأ ليَۡسَ  �َّ

ۖ ٱإِ�َّ  �خِرَةِ ٱلهَُمۡ ِ�  ا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ  �َّارُ  ]١٦-١٥[هود:  ﴾١٦وحََبطَِ مَا صَنَعُواْ �يِهَا وََ�طِٰلٞ مَّ
) به طور کامل ای(دن نیآن را بخواھد، (پاداش) اعمالش را در ا نتیدنیا و ز یزندگان که یکس«

ھستند که در  یکسان نانیا .از آنھا کم و کاست نخواھند شد یزیو چ میدھ یو تمام به آنھا م
اند، بر باد رفته  انجام داده ای) نخواھند داشت و آنچه را در دنیبیآخرت، جز آتش (جھنم، نص

 .»باطل است کردند یاست و آنچه را عمل م

 .في حرفين نحو هذا لم يختلف إلا في حرف أو "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في 
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غ( : شجاع.یعنیراء کسر  جیم وفتح ه ب )جريء( : یعنیشین  فتح نون وه ب )نَشَ
 .)١(نفس بلندی کشید و از روی تاسف یا شوق نزدیک بود بیھوش گردد

عَاصِ وَ ) ضعيف) (١( -٨-٢٧
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال ياَ : لتُ : قُ الَ قَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

هَادِ وَ  االله!رسَُولَ  ِ
ْ
ِ� عَنِ الج خْبِرْ

َ
غَزْوِ؟ َ�قَالَ: أ

ْ
ِ ْ�نَ «ال إنِْ قاَتلَتَْ صَابرًِا  !َ�مْرٍوياَ َ�بدَْا�َّ

ُ مُ  ُ صَابرًِا ُ�تْسَِباً، وَ�نِْ قاَتلَتَْ مُرَاِ�ياً مُكَاثرًِا َ�عَثَكَ ا�َّ رَاِ�ياً مُكَاثرًِا، ياَ ُ�تْسَِباً، َ�عَثَكَ ا�َّ
ِ ْ�نَ َ�مْرٍو وْ قتُِلتَْ  !َ�بدَْا�َّ

َ
يِّ حَالٍ قاَتلَتَْ، أ

َ
ُ  ؛عَلىَ أ اَلِ  َ�عَثَكَ ا�َّ

ْ
 . »عَلىَ تلِكَْ الح

 "الجهاد"وستأتي أحاديث من هذا النوع في باب مفرد في "قال الحافظ:  )٢(رواه أبو داود

 ."] إن شاء االله تعالى١٢/١٠[
گوید: گفتم: ای رسول  روایت است که می ب و از عبدالله بن عمرو بن عاص

ای عبدالله بن عمرو، «فرمودند:  ج اللهز جھاد و جنگ بگویید؟ پس رسول خدا، برایم ا
اگر با صبر و امیدِ ثواب و پاداش جنگیدی، خداوند متعال تو را چنین مبعوث خواھد 
کرد و اگر از روی ریا و فخرفروشی جنگیدی، خداوند تو را چنین مبعوث خواھد کرد؛ 
 ای عبدالله بن عمرو، در ھر حالتی که بجنگی یا کشته شوی، خداوند متعال تو را در

 ». ھمان حالت مبعوث خواھد کرد

عْبٍ وَ ) صحيح) (٢( -٢٣-٢٨ نْ أُبَىِّ بْنِ كَ ولُ  س عَ سُ الَ قَالَ رَ ْ هَذِهِ : «ج االلهقَ �شَرِّ

رضِْ، َ�مَنْ عَمِلَ مِنهُْمْ َ�مَلَ الآخِرَةِ 
َ
ْ�عَةِ، وَالتَّمْكِِ� فِى الأ ينِ وَالرِّ ناَءِ وَالدِّ ةَ باِلسَّ مَّ

ُ
الأ

ْ�ياَ؛ لمَْ  ُ فِى الآخِرَةِ مِن نصَِيبٍ  لِ�ُّ
َ

 .»يَُ�نْ له

 ."صحيح الإسناد"والحاكم والبيهقي، وقال الحاكم:  "صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 
ن امت را یبشارت بده ا: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س عبک  بن  یاز اب

پس  ن؛یدر زمت و استقرار یمکو حا مقام والاو  ینداریو د روشنائی و سربلندیبه 

                                           
"! والتصویب من "لسان العرب): "١/٣١( في الطبعة السابقة والمنیریة )١(

ً
 أو خوفا

ً
مادة ) ٤٥٦-٤٥٥/ ٨" (أسفا

 : "(نشغ) وفیه بعد ذکر هذا الحدیث
ُ

  شيَ أي: شهق وغ
ً
علیه، قال أبو عبید: وإنما یفعل ذلك الإنسان شوقا

 علیه، 
ً
 للقائهإلی صاحبه أو إلی شيء فائت، وأسفا

ً
 " [ش]. وحبا

 ). ٤٣٤" (قلت: في إسناده جهالة، وقد خرجته في "ضعیف أبي داود )٢(
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 یبیچ بھره و نصیا انجام دھد در آخرت ھیسب دنک یرا برا یه عمل اخروک یسک
 ».ندارد

قي: ةٍ لِلبَيهَ وايَ ولُ  وَ فيِ رَ سُ ْ�عَةِ : «ج االلهقَالَ رَ ناَءِ وَالرِّ ةَ باِلتيسِ� وَالسَّ مَّ
ُ ْ
ْ هَذِهِ الأ  )١(�شَرِّ

ْ�ياَ؛ فلَيَْ  خِرَةِ لِ�ُّ
ْ

، َ�مَنْ عَمِلَ مِنهُْمْ بعَِمَلِ الآ ِلاَدِ، وَالنَّصْرِ
ْ

ينِ، وَالتَّمْكِِ� فِي الب ُ فِي باِلدِّ
َ

سَ له
خِرَةِ نصَِيبٌ 

ْ
 .»الآ

ن امت را یبشارت بده ا: «ندفرمود ج ه رسول اللهکآمده است  یھقیاز ب یتیو در روا
ت در شھرھا و یمکو حاو منزلت والا نزد خداوند به سبب دین   مقام و قدرو  یبه آسان

چ بھره و یا انجام دھد ھیسب دنک یرا برا یه عمل اخروک یسکپس  ؛یروزینصرت و پ
 ».ندارد یبینص

بَّاسٍ وَ  )ضعيف) (٢( -٩-٢٩ نِ ابْنِ عَ ولَ  ب عَ سُ : يَا رَ لٌ جُ : قَالَ رَ ، إِنيِّ أَقِفُ االلهقَالَ

هَ  جْ يدُ وَ قِفَ أُرِ طِنِي، اهللالمَْوْ وْ ￯َ مَ رَ يدُ أَنْ يُ أُرِ ولُ االلهَِّ  ؟وَ سُ يْهِ رَ لَ دَّ عَ رُ لَمْ يَ لَتْ  ج فَ تَّى نَزَ  :حَ

حَدَۢ  ۦٓ فلَۡيَعۡمَلۡ َ�مَٗ� َ�لٰحِٗا وََ� �ُۡ�كِۡ بعِبَِادَةِ رَّ�هِِ  ۦَ�مَن َ�نَ يرَجُۡواْ لقَِاءَٓ رَّ�هِِ ﴿
َ
 .﴾�أ

رواه عبدان عن "، والبيهقي من طريقه، ثم قال: "صحيح على شرطهما"رواه الحاكم وقال: 

 .)٢("ابن المبارك فأرسله، لم يذكر فيه ابن عباس

گوید: کسی گفت: ای رسول خدا، در  روایت است که می ب و از ابن عباس«
 خود را بدانم؟ جایگاهخواھم  د موضع گیری داشتم، میراستای کسب رضای خداون

َ�مَن َ�نَ يرَجُۡواْ لقَِاءَٓ ﴿به وی پاسخی نداد تا اینکه این آیه نازل شد:  ج اللهپس رسول 
حَدَۢ� ۦٓ فلَۡيَعۡمَلۡ َ�مَٗ� َ�لٰحِٗا وََ� �ُۡ�كِۡ بعِبَِادَةِ رَّ�هِِ  ۦرَّ�هِِ 

َ
پس ھر که به « ]١١٠[الکهف:  ﴾أ

کس را در عبادت پروردگارش چیانجام دھد و ھ ستهیکار شا دیدارد، با دیپروردگارش ام یلقا
 .»نسازد کیشر

                                           
  .ناء عطف تفسیر لأن (السناء): الارتفاع، ومعناه ارتفاع المنزلة والقدر عند الله تعالیعطف الرفعة علی السَّ  )١(
یشیر البیهقي إلی إعلاله بالإرسال، وهو الصواب، وتصحیح الحاکم إیاه من أوهامه الفاحشة، وبخاصة أن  )٢(

في إسناده الموصول (نعیم بن حماد)، وهو ضعیف، وقد خالفه (عبدان) فأرسله، وعبدان ثقة. ومن جهله 

، وهو عندهما موصول عن
ً
ابن عباس! ثم توسطوا  المعلقین الثلاثة، أنهم عزوه للحاکم والبیهقي مرسلا

  !!.فقالوا: "حسن"! فلا هم صححوه کالحاکم، ولا هم ضعفوه کالبیهقي، وجل تعلیقاتهم هکذا أنصاف حلول
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عَ النَّبيصحيح) (٣( - ٢٤-٣٠ مِ ؛ أَنَّهُ سَ ِّ￯ ارِ نْدٍ الدَّ ن أَبي هِ عَ ولُ  ج ) وَ قُ مَنْ قاَمَ مَقَامَ : «يَ

ُ بهِِ  عَ  رَِ�اءٍ وسَُمْعَةٍ؛ رَاءَى ا�َّ قِياَمَةِ وسََمَّ
ْ
 .»يوَْمَ ال

  .والبيهقي ؛رواه أحمد بإسناد جيد

در س کھر«فرمود:  که  هدیشن ج از رسول اللهکه ت است یروا س یاز ابو ھند دار
حقیقت متعال در روز قیامت (او را رسوا نموده و خداوند  ،برآید شھرتا و یر مقام

  )١(».شنواند امرش را) به مردم نشان داده و می

نْ «: قوليَ  ج سول االلهرَ  عَ مِ سَ  هُ ولفظه؛ أنَّ  )٢() والطبرانيضعيف جدا) (٣( -١٠-٠ مَ

ِ االلهِ  يرْ ￯ بِااللهِ لِغَ اءَ نَ االلهِ ؛رَ ئَ مِ دْ بَرِ  .»فَقَ
شنیده که  ج اللهلفظ آن چنین است: وی از رسول  را روایت نموده و و طبرانی آن

ھرکس در برابر خداوند متعال برای غیرالله به ریاکاری روی آورد، «فرمودند: 
 ».جسته استدرحقیقت از خداوند برائت 

بْدوَ ) صحيح) (٤( -٢٥-٣١ ن عَ و االلهعَ رٍ مْ ولَ  ب بْنَ عَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ  ج االلهقَالَ

ولُ  قُ ُ بهِِ مَسَامِعَ خَ : «يَ عَ ا�َّ عَ النَّاسَ بعَِمَلِهِ، سَمَّ رَهُ مَنْ سَمَّ رَهُ وحََقَّ  .»لقِْهِ، وصََغَّ

 .)٣(بأسانيد أحدها صحيح، والبيهقي "الكبير"رواه الطبراني في 

: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :ت استیروا ب و از عبدالله بن عمرو
ق یرا به گوش خلا اوند. خداوند شھرت ک یه با عملش نزد مردم شھرت طلبک یسک«

 ».دینما می ریو حق کچوکرسانده و او را 

عَ «: ج يُّ بِ النَّ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ جُندَْبِ بنِْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (٥( -٢٦-٣٢ مَّ نْ سَ  ؛مَ

عَ االلهَُّ بِهِ  مَّ اسَ نْ يُرَ مَ ا ء؛، وَ رَ  .»بِهِ  االله ءيُ

                                           
آن است که و سمعه و نسبت به وی گمان نیک برند  است که عملی را انجام دهد تا مردم او را ببینند  آن ریا )١(

 رت یابد. [م] عملی را آشکار سازد تا همگان بشنوند و شه
من طریق سعید بن زیاد بسنده عن آبائه عن أبي هند ) ٣٢٠-٣١٩/ ٢٢" (أخرجه في "المعجم الکبیر )٢(

 ). ٥٠٥" (الداري. وسعید هذا متروك کما قال الهیثمي في حدیث آخر مخرج في "الضعیفة
)٣(  

ً
 طبعة شاکر).  – ٧٠٨٥و  ٦٩٨٦و  ٦٥٠٩( قلت: وأحمد أیضا
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 .رواه البخاري ومسلم

 یه براک یسک: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س از جندب بن عبدالله
 یه از روک یسکو کند  می امت رسوایرا انجام دھد خداوند او را در روز ق یعمل شھرت

 ».سازد می اش ی وی، شرمندهارکایر انجام دھد خداوند با آشکار نمودن را یا عملیر
ع) ھرکس عملی را از باب ریا به مردم نشان دھد، خداوند : ؛ یعنیتشدید میمه ب (سمَّ

کند و او را در میان  متعال نیت فاسد وی در مورد آن عمل را در روز قیامت نمایان می
 سازد. ھمگان رسوا می

عِيِّ صحيح لغيره) (٦( -٢٧-٣٣ جَ الِكٍ الأَشْ فِ بن مَ وْ نْ عَ ولَ الَ قَ  س ) عَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ

:  ج االلهِ ولُ قُ ُ بهِِ «يَ عَ ا�َّ ُ بهِِ، وَمَنْ قاَمَ مَقَامَ سُمْعَةٍ سَمَّ  .»مَنْ قاَمَ مَقَامَ رِ�اَءٍ رَاءَى ا�َّ

 .رواه الطبراني بإسناد حسن

فرمود:  ه کدم یشن ج رسول اللهت است از یروا س یأشجع کاز عوف بن مال
ه در ک یسکو کند  می اش خداوند شرمنده ،ا قرار دھدیگاه ریه خود را در جاک یسک«

 ».ندک یش میخداوند رسوا ،ردیمقام شھرت قرار گ

بَلٍ وَ ) صحيح لغيره) (٧( -٢٨-٣٤ اذِ بن جَ عَ نْ مُ ولِ  س عَ سُ ن ْرَ :  ج االلهعَ الَ مَا مِنْ «قَ

ُ بهِِ عَلىَ رءُُوسِ  عَ ا�َّ ْ�ياَ مَقَامَ سُمْعَةٍ وَرَِ�اءٍ إلاِ سَمَّ قِياَمَةِ َ�بدٍْ َ�قُومُ فِي الدُّ
ْ
لاَئقِِ يوَْمَ ال

ْ
 .»الخ

 .رواه الطبراني بإسناد حسن

ه در کست ین یا بنده«ند: فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
امت در برابر یدر روز قخداوند متعال ه کنیرد مگر ایا قرار گیو ر م شھرتا، در مقایدن

 ».دنک یاو را رسوا م ھمگان

ءٍ فيِ «: الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ ) وَ صحيح موقوف) (٨( -٢٩ -٣٥ ْ اء￯َ بِشيَ نْ رَ مَ

ل مَ نْ عَ يَا مِ نْ يْئًا؟ ؛هالدُّ نْكَ شَ نِي عَ غْ لْ يُ : انْظُرْ هَ قَالَ ، وَ ةِ يَامَ قِ مَ الْ يْهِ يَوْ لَهُ االلهُ إِلَ كَ  !وَ

 .)١(رواه البيهقي موقوفاً  

                                           
 وضعفه الجهلة  )١(

ً
 . الثلاثة اعتباطا
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 انجام دھد،ا یرا در دن یعملبه نیت ریا ه ک یسکت است: یروا ب از ابن عباس
  ا تو رایآ د: بنگریفرما یو مکند  می امت عملش را به خودش واگذاریخداوند در روز ق

 .!؟ندک یاز مین بی
: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ بي هُ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٤( -١١-٣٦

عِنَ في السموات والأرضِ « ها ولا يَطلُبها؛ لُ يَّنَ بِعملِ الآخرةِ وهو لا يريدُ  .»من تَزَ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
فرمودند:  که شنیدم ج اللهرسول از گوید:  که می روایت شده س و از ابوھریره

که قصد و ھدف وی از  را انجام دھد) درحالی  ن ھرکس مزین به عمل آخرت گردد (آ«
 ».ھا و زمین لعنت شده است آن آخرت نباشد، در آسمان

نْ طَلَبَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ الجارود قَ  نِ عَ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف جداً ) (٥( -١٢-٣٧ مَ

ةِ  رَ خِ لِ الآْ مَ يَا بِعَ نْ هُ  ؛الدُّ هُ جْ سَ وَ هُ  ،طُمِ رُ قَ ذِكْ ِ هُ فيِ النَّارِ  ،ومحُ مُ أُثْبِتَ اسْ  .»وَ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
ھرکس با عمل آخرت در پی به «فرمودند:  ج اللهو از جارود روایت است که رسول 

و کر و یاد وی از میان خواھد رفت اش محو گردیده و ذ دست آوردن دنیا باشد، چھره
 ».نام وی در آتش ثبت خواھد شد

جُ فيِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -١٣-٣٨ ْرُ  يخَ

تُ  ْ الٌ يخَ جَ انِ رِ مَ رِ الزَّ ينِ  )١(لُونَ آخِ يَا بِالدِّ نْ مْ  ،الدُّ نَتُهُ ، أَلْسِ نَ اللِّينِ أْنِ مِ لُودَ الضَّ ونَ لِلنَّاسِ جُ لْبَسُ يَ

نَ  لىَ مِ ؟سَ العَ  أَحْ ئُونَ ِ ْترَ َّ يجَ ليَ ، أَمْ عَ ونَ ُّ ترَ : أَبيِ يَغْ لَّ جَ زَّ وَ ولُ االلهَُّ عَ قُ ، يَ ئَابِ لُوبُ الذِّ ُمْ قُ لُوبهُ قُ  !ل، وَ

لَفْتُ  بِي حَ نْ  ،فَ ئِكَ مِ لىَ أُولَ ثَنَّ عَ عَ َبْ عُ الحَلِيمَ لأَ مْ فِتْنَةً تَدَ مْ [هُ نْهُ انَ  )٢( ]مِ َ يرْ  .»حَ

 .: سمعت أبي يقول: سمعت أبا هريرة، فذكره)٣(رواه الترمذي من رواية يحيى بن عبيد [االله] 

                                           
 . أي: یطلبون الدنیا بعمل الآخرة، یقال: ختله یختله: إذا خدعه ورواغه )١(
سقط من الأصل وغیره فاستدرکه من الترمذي، وغفل عن ذلك المعلقون الثلاثة، بل وحسنوه! ویحیی بن  )٢(

 . عبیدالله متروك
 . انظر الحاشیة السابقة )٣(
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در آخرالزمان کسانی «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
ھستند؛ در برابر مردم لباس پشمین خواھند بود که با عمل دنیا خواستار آخرت 

ا را ترک کرده و مشتاق پوشند (تا مردم گمان برند آنھا زاھد و پارسا بوده و دنی می
شان چون قلب  ھای که قلب تر است درحالی شان از عسل شیرین ) زبانباشند میآخرت 

اند یا  شده  فرماید: آیا (به حلم و فرصت دادن من) فریفته گرگ است؛ خداوند متعال می
ای به سوی  کنم فتنه اند؟ به ذاتم سوگند یاد می اینکه نسبت به من جرات پیدا کرده

 ».آنان روانه خواھم کرد که صبور آنان حیران و سرگشته خواھد شد

 .)١("حديث حسن"ورواه مختصراً من حديث ابن عمر وقال: ) ضعيف) (٧( -١٤-٠
این حدیث «گوید:  کرده است و میرا به صورت مختصر از ابن عمر روایت   و آن

 ».حسن است

بَّبَ إِلىَ النَّاسِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  )٢(نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٨( -١٥-٣٩ َ نْ تحَ مَ

هُ  رَ زَ االلهََّ بِماَ يَكْ بَارَ ، وَ ِبُّونَ يَ االلهبِماَ يحُ بَانُ  ، لَقِ ضْ يْهِ غَ لَ وَ عَ هُ  .»وَ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ھرکس با آنچه مردم «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره

پسندد بروز دھد،  دوست دارند نسبت به آنھا ابراز محبت کند و آنچه را خداوند نمی
 ».خداوند متعال را در حالی ملاقات خواھد کرد که بر وی خشمگین است

وَّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ يضاً قَ أَ  نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٩( -١٦-٤٠ عَ نْ تَ وا بِااللهَِّ مِ ذُ

بِّ الحُ  ولَ االله ».)٣(»نِ زجُ سُ ا رَ الُوا: يَ :  !قَ ؟ قَالَ نِ بُّ الحَزَ ا جُ مَ نَّمُ «وَ هَ نْهُ جَ ذُ مِ وَّ تَعَ نَّمَ تَ هَ ادٍ فيِ جَ  وَ

مٍ مِ  وْ لَّ يَ ةٍ كُ رَّ ولَ يلَ �ِ ». ئَةَ مَ سُ ا رَ نْ يَ  االله: يَ مَ : وَ الَ ؟ قَ لُهُ خُ اءُ «دْ رَّ قَ مْ  الْ لهِِ ماَ ونَ بِأَعْ اءُ  .»المُْرَ

                                           
أبي محمد)، قال أبو حاتم: "منکر الحدیث". وأما حدیث أبي هریرة الذي قبله، کذا قال، وفیه (حمزة بن  )١(

فقد أعل إسناده الترمذي في حدیث قبله بـ(یحیی بن عبید الله)، ومع ذلك حسنه الجهلة الثلاثة! ولم 

 ). ٦٧٦١( بینه وبین حدیث ابن عمر المختصر! وهو مخرج في "الضعیفة" تحت الحدیث یفرقوا
 . بي هریرة، ولیس ابن عمر کما هو المتبادر، وکذا یقال في الحدیث الذي بعده: عن أأی )٢(
بضم الجیم وتشدید الباء الموحدة: البئر التي لم تطو. و(الحزن) بفتحتین أو بضم فسکون: ضد الفرح.  )٣(

 . قال العلامة الطبي: هو علم، والإضافة کما في دار السلام، أي: دار فیها السلام من الآفات
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وا «وابن ماجه ولفظه:  "حديث غريب"رواه الترمذي وقال:  ذُ وَّ بِّ الحُ  بِااللهتَعَ نْ جُ  .»نِ زمِ

ولَ  سُ ا رَ الُوا: يَ : االلهقَ الَ ؟ قَ نِ ُزْ بُّ الحْ ا جُ مَ مٍ «، وَ وْ لَّ يَ نَّمُ كُ هَ نْهُ جَ ذُ مِ وَّ تَعَ ، يُ نَّمَ هَ ادٍ فيِ جَ بَعَ وَ ئَةِ مِ   أَرْ

ةٍ  رَّ ولَ قيل .»مَ سُ ا رَ الَ  االله: يَ ؟ قَ لُهُ خُ نْ يَدْ اءِ «مَ رَّ قُ نْ أَبْغَضِ الْ إِنَّ مِ ، وَ مْ لهِِ ماَ ائِينَ بِأَعْ اءِ المُْرَ رَّ دَّ لِلْقُ أُعِ

اءَ  رَ ُمَ ونَ الأْ ورُ زُ ينَ يَ ةَ  الأمراء«: النسخ عضِ و� بَ  -» إِلىَ االلهَِّ الَّذِ رَ َوَ  .)١(»- الجْ
از چاه غم و «فرمودند:  ج الله روایت است که رسول س ھمچنین از ابوھریره و

ای  دره«. گفتند: ای رسول خدا، چاه اندوه چیست؟ فرمودند: »اندوه به الله پناه ببرید
گفته شد: ای ». برد در دوزخ است که دوزخ ھر روز صد مرتبه از آن به خداوند پناه می

قاریانی که با اعمال خود به ریاکاری «ود؟ فرمودند: ش رسول خدا، چه کسی وارد آن می
 ».پردازند می

بدترین قاریان نزد خداوند کسانی ھستند که «و در پایان روایت ترمذی آمده است: 
 ».کنند امرا و پادشاھان [ظالم] را ملاقات می

ى فِيهِ «: بنحوه؛ إلا أنه قال "الأوسط" ورواه الطبراني في) ضعيف جداً ( لْقَ ونَ يُ ارُ رَّ غَ ، »الْ

ولَ  سُ ا رَ : يَ : االلهقِيلَ ؟ قَالَ ونَ ارُ رَّ غَ ا الْ مَ يَا«، وَ نْ مْ فيِ الدُّ لهِِ ماَ ونَ بِأَعْ اءُ  .»المُْرَ
غرارون «مده است: آرا روایت نموده جز اینکه در آن  مانند آن »وسطالأ«طبرانی در 

. گفته شد: ای رسول خدا، غرارون چه کسانی ھستند؟ »شوند در آن انداخته می
 ».کسانی که با اعمال خود در دنیا به ریاکاری مشغول بودند«فرمودند: 

إنَِّ فِي جَهَنَّمَ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ ورواه أيضاً عَ ) ضعيف) (١٠( -١٧-٤١

رَْ�عَ لوََادِياً �سَْتعَِيذُ جَهَنَّمُ مِنْ ذَلكَِ 
َ
ةٍ مِ  الوَْادِي فِي كُلِّ يوَْمٍ أ   ،ئةَِ مَرَّ

ُ
عِدَّ ذَلكَِ الوَْادِي أ

دٍ  ةِ ُ�مََّ مَّ
ُ
قِ فِي �َ تَ : لِحاَمِلِ كِتاَبِ االلهِ، وَللِمُْ ج للِمُْرَاِ�َ� مِنْ أ دِّ   الحاجِّ ْ�ِ ذَاتِ االلهِ، وَ صَّ

َ
إلِى

 .»َ�يتِْ االلهِ، وَللِخَْارِجِ فِي سَبِيلِ االلهِ 
 ."ولعله موقوف واالله أعلم .رفع حديث ابن عباس غريب"افظ: قال الح

در دوزخ «که فرمودند: کند  می روایت ج اللهاز رسول  ب ابن عباس و ھمچنین
برد؛ این دره برای  ای است که ھر روز دوزخ چھارصد بار از آن به خداوند پناه می دره

                                           
مة) مانند (الجَوَرة)  )١(

َ
ل

َ
 جمع جائر.  هستند؛ معنیو به یک (ظ
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آماده شده است؛ برای حامل کتاب الله و کسی که برای  ج ریاکاران امت محمد
دھد و کسی که برای حج به سوی بیت الله عازم است و کسی که در  غیرالله صدقه می

 ».راه خدا خارج شده است

حْسَنَ «: ج ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (١١( -١٨-٤٢
َ
مَنْ أ

لاَةَ حَيثُْ يرََاهُ النَّاسُ،  سَاءَهَا حَِ� َ�لْوُ، فتَِلكَْ اسْتهَِانةٌَ اسْتهََانَ بهَِا رَ�َّهُ �َ وَ الصَّ
َ
 كَ ارَ بَ أ

 عَ �َ وَ 
َ

 .»الى
عن  )١(ريجَ وأبو يعلى؛ كلاهما من رواية إبراهيم بن مسلم الهَ  "كتابه"الرزاق في رواه عبد

ورواه من هذه الطرق ابن جرير الطبري مرفوعاً أيضاً، وموقوفاً على ابن  .أبي الأحوص عنه

 .مسعود، وهو أشبه

ھرکس از این جھت «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابن مسعود
را به ھمان نمازش  بینند و چون به خلوت رود او را مینمازش را نیکو گرداند که مردم 

 ».باشد ل وی اھانت به پروردگارش می، این عمخواند نیکویی نمی

مَنْ «: ولُ قُ يَ  ج يَّ بِ النَّ  عَ مِ سَ  هُ نَّ ؛ أَ س وسٍ أَ  بنِ  ادِ دَّ ن شَ عَ وَ ) ضعيف) (١٢( -١٩-٤٣

 
َ
كَ، وَمَنْ صَ�َّ يرَُائِي صَامَ يرَُائِي َ�قَدْ أ شْرَكَ  شْرَ

َ
شْرَكَ  ،َ�قَدْ أ

َ
قَ يرَُائِي َ�قَدْ أ  .»وَمَنْ تصََدَّ

وسيأتي أتم من هذا إن  .بوشَ رام، عن شهر بن حَ طريق عبدالمجيد بن بهَ رواه البيهقي من 

 .)٢(شاء االله تعالى [بعد حديث واحد] 

ھرکس بر «شنیده که فرمودند:  ج اللهاز رسول  :روایت است س از شداد بن اوس
مبنای ریا روزه بگیرد، شرک ورزیده است و ھرکس ریاکارانه نماز بخواند، شرک ورزیده 

 ».ھرکس از روی ریا صدقه دھد شرک ورزیده استاست و 

بْدِ وَ ) حسن) (٩( -٣٠-٤٤ بَيْحِ بْنِ عَ نْ رُ نْ عَ نْ أَبِيهِ عَ ￯ِّ عَ رِ ُدْ يدٍ الخْ عِ َنِ بْنِ أَبِى سَ حمْ الرَّ

ولُ  سُ يْنَا رَ لَ جَ عَ رَ ْ  ج االلهجده قَال: خَ نُْ َ�تذََاكَرُ ال
َ

الَ وَ� جَّ خْبِرُ «َ�قَالَ:  ،مَسِيحَ الدَّ
ُ
لاَ أ

َ
ُ�مْ أ

                                           
 ). ٤٥٣٧" (قلت: وهو ضعیف، وقد خرجته في "الضعیفة )١(
وضعفوا  !من جهل المعلقین الثلاثة وتناقضهم أنهم حسنوا الحدیث هنا وقالوا: "وشهر بن حوشب صدوق" )٢(

 . حدیثه الآتي بعد حدیث
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الِ؟ جَّ خْوفَُ عَليَُْ�مْ عِندِْى مِنَ المَْسِيحِ الدَّ
َ
َ� يا رسُولَ االلهِ! َ�قَالَ: َ�قُلنْاَ: بَ  ».بمَِا هُوَ أ

�ِّنُ صَلاَتهَُ لمَِا يرََى مِنْ َ�ظَرِ رجَُلٍ « نْ َ�قُومَ الرَّجُلُ يصَُ�ِّ َ�ُ�َ
َ
؛ أ فَِىُّ

ْ
ْكُ الخ  .»الشرِّ

 .رواه ابن ماجه والبيهقي
که: کند  می تیاز پدرش از جدّش روا ید خدریسعح بن عبدالرحمن بن ابویرُبَ 

م. سپس یردک یح دجال بحث میه ما در مورد مسک یحالبر ما وارد شد در ج رسول الله
ح دجال است خبر یتر از مس کنزدم ترسنا ا شما را از آنچهیآ«فرمود:  ج الله رسول
ه کسی کنیو آن ا یپنھان کشر«پس فرمود:  ؛ج رسول الله یم: بله ایگفت .»ندھم؟

 ».با سازدینگرد ز یه به او مک یشخص نماز بگذارد و نمازش را به خاطر

بَيْح ويأتي الكلام  .بعدها ياء آخر الحروف وحاء مهملة ) بضم الراء وفتح الباء الموحدةِ (رُ

 .عليه إن شاء االله تعالى

ودِ بْنِ وَ ) حسن) (١٠( -٣١-٤٥ ْمُ نْ محَ جَ عَ رَ : خَ الَ بِيدٍ قَ الَ  ج النَّبِىُّ  )١(لَ هَا : «فَقَ ُّ�
َ
يا �

ائرِِ إِ  !النَّاسُ  َ ! وَمَ  .»يَّاُ�مْ وَشِرْكَ السرَّ ِ ائرِِ؟ قاَلَ: قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ َ َ�قُومُ «ا شِرْكُ السرَّ
�ِّنُ صَلاَتهَُ جَاهِدًا لمَِا يرََى مِنْ َ�ظَرِ  َ�ُ�َ ، ائرِِ النَّاسِ إلَِيهِْ الرَّجُلُ َ�يصَُ�ِّ َ  .»، فذََلكَِ شِرْكُ السرَّ

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
 یا«خارج شده و فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز محمود بن لب

ست؟ یچ یپنھان کشر ،ج رسول الله یگفتند: ا .»دیبر حذر باش یپنھان کاز شر ،مردم
نگاه مردم  به سببتا نمازش را کند  می ستد سپس تلاشیا یبه نماز م یمرد«فرمود: 

 ».یپنھان کشر ؛ ھمین استبا جلوه دھدیز او، یبه سو

�يِهِ و) ضعيف جداً ) (١٣( -٢٠-٤٦
َ
سْلمََ َ�نْ أ

َ
نَّ ُ�مَرَ  :َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

َ
  س أ

َ
خَرَجَ إلِى

ِ اً المَْسْجِدِ فَوجََدَ مُعَاذ َ�بكِْي، َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكَ؟ قاَلَ: حَدِيثٌ  ج عِندَْ َ�بْرِ رسَُولِ ا�َّ
 ِ ِ َ�قَدْ باَرَزَ : «الَ قَ  ج سَمِعْتهُُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ وْلِياَءَ ا�َّ

َ
َ�اءِ شِرْكٌ، وَمَنْ عَادَى أ يسَُِ� مِنَ الرِّ

ْ
ال

                                           
ة علی طبعتهم لهذا الکتاب بین معقوفتین: (علینا)! ولا أصل لها عند ابن خزیمة، زاد هنا المعلقون الثلاث )١(

وا الحدیث، بل أعلوه بالإرسال! فکیف یصح هذا الإعلال مع تلك ومع ذلك فإن من جهلهم أنهم لم یقوُّ 

 ؟!. الزیادة؟! ذلك مبلغهم من العلم، وإن مما یؤکد ذلك أنهم حسنوا حدیث محمود الآتي بعده
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برَْارَ 
َ ْ
َ ُ�ِبُّ الأ َ باِلمُْحَارََ�ةِ، إنَِّ ا�َّ   ا�َّ

َ ْ
تقِْياَءَ الأ

َ ْ
ينَ إنِْ غَابوُا لمَْ ُ�فْتَقَدُوا، وَ�نِْ  ؛خْفِياَءَ الأ ِ

َّ
الذ

وا لمَْ ُ�عْرَفوُا، قلُوُُ�هُمْ مَصَا�يِحُ الهُْدَى، َ�رْجُُونَ مِنْ كُلِّ َ�بْرَاءَ مُظْلِمَةٍ   .»حَضَرُ
صحيح ولا "وقال الحاكم:  .له وغيره "كتاب الزهد"رواه ابن ماجه والحاكم والبيهقي في 

 .)١("علة له

به سوی مسجد خارج شد که  س و از زید بن اسلم از پدرش روایت است که عمر
ات چیست؟ معاذ  معاذ را گریان نزد قبر رسول خدا یافت؛ پس به او گفت: سبب گریه

ریای اندک شرک است و «شنیدم که فرمودند:  ج اللهرا از رسول  گفت: حدیثی که آن
اوند را آشکار نموده است؛ خداوند ھرکس با دوستان خدا دشمنی ورزد، جنگ با خد

متعال نیکوکاران پرھیزگارِ پنھان را دوست دارد. کسانی که چون حضور نداشته باشند، 
شوند؛  توجھی ندارد و اگر حاضر باشند شناخته نمی اکسی به حال و مکان آنھ

شوند (از مسئولیت  ھای ھدایت ھستند؛ از ھر غبار تاریکی خارج می شان چراغ ھای قلب
 ».)آیند ھر امر مشکل و بلای ناگواری بر می

ولَ وَ ) صحيح) (١١( -٣٢-٤٧ سُ ؛ أَنَّ رَ بِيدٍ ودِ بْنِ لَ ْمُ نْ محَ الَ  ج االلهعَ خْوفََ مَا : «قَ
َ
إنَِّ أ

خَافُ 
َ
صْغَرُ أ

َ
ْكُ الأ صْغَرُ  .»عَليَُْ�مُ الشرِّ

َ
ْكُ الأ ؟ قاَلَ:  قاَلوُا: وَمَا الشرِّ ِ َ�اءُ، «ياَ رسَُولَ ا�َّ الرِّ

 ُ ْ�ياَ،  لأ َ�قُولُ ا�َّ ينَ كُنتُْمْ ترَُاءُونَ فِى الدُّ ِ
َّ

 الذ
َ

ْ�مَالهِِمْ: اذْهَبوُا إِلى
َ
إِذَا جُزِىَ النَّاسُ بأِ

دُونَ عِندَْهُمْ جَزَاءً فاَْ�ظُرُوا هَ  ِ
َ

 .»لْ تج
 .وغيره "الزهد"رواه أحمد بإسناد جيد، وابن أبي الدنيا والبيهقي في  

ه ک یزین چیشتریب: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیلب از محمود بن
اصغر  کشر ،ج رسول الله یگفتند: ا .»اصغر است کترسم، شر یبر شما مدر مورد آن 

د: یفرما یدھد، م یاعمال را م یه خداوند عز وجل جزاک یا، ھنگامیر«ست؟ فرمود: یچ
ا نزد آنھا یآ د و بنگریدیردک یم یارکا یآنھا ر یبرادر دنیا ه کبروید  یسانک یبه سو
 ».دیابی یم یپاداش

ولم يصح له منه سماع فيما أر￯،  ،ج ومحمود بن لبيد رأ￯ النبي"(قال الحافظ رحمه االله): 

ج أبو بكر بنُ  رج فيه شيئاً من "صحيحه"خزيمة حديث محمود المتقدم في  وقد خرَّ ، مع أنه لا يخُ

                                           
 وغیره.  ي) ترکه النسائيالمدن يوهو مردود، فیه (عیسی بن عبدالرحمن الزرقکذا قال،  )١(
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عرف له لا يُ "، قال: وقال أبي: "له صحبة"البخاري قال:  المراسيل، وذكر ابن أبي حاتم أنّ 

وقد رواه الطبراني بإسناد جيد عن محمود بن لبيد  . أن له صحبة، ورجح ابن عبد البرَ "صحبة

واالله  .ديج فيهديج وقيل: إن حديث محمود هو الصواب؛ دون ذكر رافع بن خُ عن رافع بن خُ 

 ."أعلم

: الَ قَ  -وكان من الصحابة -عيد بن أبي فَضالة  سَ بيِ أَ ن عَ وَ ) حسن) (١٢( -٣٣-٤٨

ا جمعَ االلهُ الأولَ� وَالآخِر�نَ ليومِ القيامةِ، ليومٍ لا ر�بَ ذَ إِ : «ولُ قُ يَ  ج ولَ االلهسُ عتُ رَ مِ سَ 

حَدًا فلَيَْطْلبُْ ثوََابهَُ من عندِهِ، فإن االلهَ 
َ
فيه، نادى مُنادٍ: مَن كان أشركَ فى عَملِه الله أ

 �َ�ْ
َ
َ�ءِ أ َ ْكِ  الشرُّ  .»عنِ الشرِّ

 .والبيهقي "صحيحه"وابن ماجه، وابن حبان في ، )١("جامعه"رواه الترمذي في التفسير من 

 ج از رسول الله :ت استیباشد روا می که از صحابه س فضاله ید بن ابیسعاز ابو
 ی ست، ھمهیدر آن ن ه تردیدکامت یه خداوند در روز قک یھنگام: «ندفرمود دم که یشن

ه در اعمالش ک یسک :دھد یندا م یا ندا دھنده ،کند می ق را از اول تا آخر جمعیخلا
  ند ھمانا خداوندکطلب  باید پاداشش را از ھموقرار داده پس  یکیخدا شر یبرا
 .»است کاء از شرکن شریازترین بی

ةَ ) صحيح) (١٣( -٣٤-٤٩ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ عَ ولَ االلهَِّ س وَ سُ ُ « :قال ج ؛ أنَّ رَ : لأ قاَلَ ا�َّ

كَ ِ�يهِ َ�ْ�ِي فأَناَ مِنهُْ برَِيءٌ، وَهُوَ  ْكِ، َ�مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً أشْرَ َ�ءِ عَنِ الشرِّ َ أناَ أْ�َ� الشرُّ
ي أشْرَكَ  ِ

 .»)٢(لِ�َّ
 .والبيهقي، ورواة ابن ماجه ثقات "صحيحه"وابن خزيمة في  -واللفظ له-رواه ابن ماجه  

ند: یفرما یخداوند م: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ھرکس عملی برای من انجام دھد که در آن  ؛باشم یم کا از شرکن شریازترین بی  من

ه ک خواھد بود یسک یمبرا ھستم و آن برادیگری را با من شریک گرداند، من از آن 
 ».قرار داده استمن  یکشر

                                           
 ". قلت: وقال: "حدیث حسن )١(
کید للرد، وإلا فهو عمل باطل )٢(  . هو تأ
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�اءَ يعلى بن شداد عن أبيه قال) ورو￯ البيهقي عن صحيح) (١٤( -٣٥-٠ : كُنَّا َ�عُدُّ الرِّ

  .)١(الشركَ الأصغر ج فِي زَمَنِ النبي
ا یر ج ما در زمان رسول اللهگوید:  نیه کند ک می تیروا س بن شداد از پدرش یعلی

 .میردشم یاصغر م کرا شر

ا : الَ قَ  نمٍ الرحمن بن غَ عن عبد بٍ وشَ هر بن حَ ن شَ عَ وَ ) ضعيف) (١٤( -٢١-٥٠ لمََّ

اَ�يِةَِ (مَسْجِدَ  تُ دَخَلْ 
ْ
خَذَ يمَِيِ� �شِِمَالِهِ ينَ ألفَ  )الج

َ
امِتِ، فأَ بِي  ،ا ُ�باَدَةَ ْ�نَ الصَّ

َ
وشَِمَالَ أ

ردَْاءِ �يَِمِينِهِ، فَخَرَجَ َ�مْشِي بيَنْنَاَ نُْ ننَتَْجِي  ،الدَّ
َ

عْلمَُ بِ  ،وَ�
َ
ُ أ َ�قَالَ ُ�باَدَةُ  ،ا نتَنَاَجَى مَ وَا�َّ

نْ ترَََ�ا الرَّجُلَ مِنْ َ�بجَِ 
َ
كُمَا لَتُوشِكَانِ أ وْ كِلاَ

َ
حَدِكُمَا أ

َ
امِتِ: لئَِنْ طَالَ بُِ�مَا ُ�مْرُ أ ْ�نُ الصَّ

دٍ  ،-َ�عِْ� مِنْ وسََطٍ  -المُْسْلِمَِ�  قُرْآنَ عَلىَ لسَِانِ ُ�مََّ
ْ
 ال

َ
عَادَهُ  ،ج قَرَأ

َ
بدَْاهُ،  )٢(فأَ

َ
 فَ وَأ

َ
حَلَّ أ

 َ�وُرُ 
َ

مَ حَرَامَهُ، وَنزََلَ عِندَْ مَناَزِلِهِ، لا ُ، وحََرَّ
َ

ِمَارِ  مِنهُ حَلاَله
ْ
سُ الح

ْ
 كَمَا َ�وُرُ رَأ

َّ
إلاِ

وسٍْ وعََوفُْ ْ�نُ مَالكٍِ . )٣(المَْيِّتِ 
َ
ادُ ْ�نُ أ نُْ كَذَلكَِ إذِْ طَلعََ شَدَّ

َ
، ب قاَلَ: َ�بيَنْاَ �

هَا النَّاسُ لمََا سَمِعْتُ مِنْ  ، َ�قَالَ هفَجَلسََا إلَِيْ  ُّ�
َ
خَافُ عَليَُْ�مْ �

َ
خْوفََ مَا أ

َ
ادٌ: إنَِّ أ شَدَّ

 ِ ْكِ «َ�قُولُ:  ج رسَُولِ ا�َّ فَِيَّةِ وَالشرِّ
ْ
هْوَةِ الخ بوُ  .»مِنَ الشَّ

َ
امِتِ وَأ َ�قَالَ ُ�باَدَةُ ْ�نُ الصَّ

ردَْاءِ: اللَّهُمَّ �ُ  وَلمَْ يَُ�نْ الدَّ
َ
ِ فْرًا، أ َ�ناَ:  ج رسَُولُ ا�َّ نْ «قَدْ حَدَّ

َ
يطَْانَ قَدْ يئَِسَ أ إنَِّ الشَّ

عَرَبِ 
ْ
ْ�ياَ مِنْ »ُ�عْبَدَ فِي جَزِ�رَةِ ال فَِيَّةُ َ�قَدْ عَرَْ�ناَهَا، ِ�َ شَهَوَاتُ الدُّ

ْ
هْوَةُ الخ ا الشَّ مَّ

َ
؟ فأَ

َوِّ  ِي تخُ
َّ

ْكُ الذ ادُ؟�سَِائهَِا وشََهَوَاتهَِا، َ�مَا هَذَا الشرِّ ْ�تُُ�مْ  !ُ�ناَ بهِِ ياَ شَدَّ
َ
رَأ

َ
ادٌ: أ لوَْ  )٤(َ�قَالَ شَدَّ

 ،ُ
َ

قُ له وْ َ�تصََدَّ
َ
وْ يصَُومُ لرِجَُلٍ، أ

َ
ْ�تُمْ رجَُلاً يصَُ�ِّ لرِجَُلٍ، أ

َ
شْرَكَ؟ قاَلوُا: [رَأ

َ
نَّهُ قدَْ أ

َ
ترََوْنَ �

َ
أ

                                           
 أقلت: ورواه الحاکم  )١(

ً
وقال: "صحیح". ووافقه الذهیب، وهو کما قالا، فلو عزاه المصنف ) ٣٢٩/ ٤(یضا

  إلیه کان أولی.
ً
، تمیزا

ً
 خاصا

ً
وهذا الحدیث مما یدل علی سوء طباعه الثلاثة للکتاب، فإنهم لم یعطوه رقما

له عن حدیث شهر الضعیف الذي هو قبل هذا في طبعتهم، وتحت نقلوا استدراکي هذا علی المؤلف 

 . دون أن یعزوه إلی قائله
 ". د" و"النهایةفي الأصل ومخطوطة الظاهریة: (قد أعاده)، والتصویب من "المسن )٢(
رساند مانند الاغ  خیری در برندارد و آنچه از قرآن حفظ نموده سودی به وی نمی: یعنی ؛: رجوعالحورة)( )٣(

 ای که برای صاحبش سودی ندارد. مرده
 وغیره مثل مطبوعة الثلاثة: (أرأیتم)، وهو خطأ. في الأصل  )٤(
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 ُ
َ

وْ صَامَ له
َ
، إِنَّهُ مَنْ صَ�َّ لرِجَُلٍ، أ ِ ُ َ�عَمْ وَا�َّ

َ
قَ له وْ تصََدَّ

َ
كَ. )١(]، أ شْرَ

َ
ادٌ: [، لقََدْ أ َ�قَالَ شَدَّ

 ِ كَ، وَمَنْ صَامَ يرَُائِي َ�قَدْ «َ�قُولُ:  ج فإَِ�ِّ قَدْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ شْرَ
َ
مَنْ صَ�َّ يرَُائِي َ�قَدْ أ

شْرَكَ 
َ
قَ يرَُائِي َ�قَدْ أ كَ، وَمَنْ تصََدَّ شْرَ

َ
فلاََ َ�عْمِدُ  . قاَلَ عَوفُْ ْ�نُ  ]»أ

َ
االلهُ مَالكٍِ عِندَْ ذَلكَِ: أ

 مَا اْ�تغُِيَ 
َ

عَمَلِ كُلِّهِ  وجَْهُهُ  بهِِ إِلى
ْ
ُ، وَ�َدَعَ مَا َ�يَقْبلََ  مِنْ ذَلكَِ ال

َ
 مَا خَلصََ له

َ
قاَلَ شْرَك بهِِ؟ أ

 ِ ادٌ عِندَْ ذَلكَِ: فإَِ�ِّ قدَْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ َ عَزَّ وجََلَّ «َ�قُولُ:  ج شَدَّ ناَ خَْ�ُ قاَلَ إنَِّ ا�َّ
َ
: أ

شْرَكَ بِي شَيئْاً فإَنَِّ حَشْدَ 
َ
شْرَكَ بِي، مَنْ أ

َ
�ِ�هِ  هِ وََ�ثِ�ِ  قلَِيلهِ  )٢(َ�مَلهِ  قَسِيمٍ لمَِنْ أ لشَِرِ

ناَ َ�نهُْ غَِ�ٌّ 
َ
شْرَكَ بهِِ، وَأ

َ
ِي أ

َّ
 .»الذ

 .وشهر يأتي ذكره .رواه أحمد
گوید: چون وارد  عبدالرحمن بن غنم روایت است که می و از شھر بن حوشب از

 مسجد جابیه شدم، عباده بن صامت ما را دریافت. پس دست مرا با دست چپش و
گرفت. و ھمراه ما و در بین ما شروع به قدم ش دست چپ ابودرداء را با دست راست

به سخنان  و خداوند مگفتی ھم (من و ابودرداء) سخن می زدن نمود. درحالی که ما با
ما داناتر بود. پس عباده بن صامت گفت: اگر عمر یک از شما یا ھردوی شما طولانی 
گردد نزدیک است مردی از میان مسلمانان را ببینید که قرآن را بر زبان محمد 

نماید، پس حلالش را حلال و حرامش را حرام  را تکرار نموده و آشکار می خواند و آن می
رسد چنانکه از الاغ  اما از قرآن خیری به او نمیکند  می توقف نآداند و در حدود  می

گوید: در چنین حالتی بودیم که شداد بن  رسد. راوی می مرده خیری به صاحبش نمی
اوس و عوف بن مالک حضور پیدا کردند و با ما ھمنشین شدند. پس شداد گفت: ای 

شنیدم:  ج اللهاز رسول ترسم آن است که  مردم، بیشترین چیزی که از آن بر شما می
آیا  گفتند: خداوند بیامرزد. ءپس عباده بن صامت و ابودردا». شھوت پنھان و شرک«

ناامید  ،ه در میان عرب عبادت شودکشیطان از این«نبود که به ما فرمود:  ج اللهرسول 

                                           
 زیادة من "المسند".  )١(
ه وعمله)، وکذا في المخطوطة  )٢(

َ
): ٢٢١/ ١٠" (ومطبوعة الثلاثة! وفي "المجمع) ٢/ ١١(قالأصل: (جَسَد

/ ٢٢٠/ ٦( یرجسده عمله" وکل ذلك لا معنی له، والتصحیح من "المسند" و"جامع المسانید" لابن کث"

جابر، إن الشیطان قد یئس..." الحدیث قد صح من حدیث ": ج لکن قوله !وحسن إسناده)، ٤٢٩١

 ). و(الحَ ٩باب/ الحدیث  -١١الأدب/  -٢٣"الصحیح" ( وسیأتي في
ُ

 ): الجمع. شد
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شھوات دنیا چون زنان و شھوات شناسیم؛ ھمان  ؟ اما شھوت پنھان را می»شده است
شداد گفت:  گویی کدام است ای شداد؟ باشد. اما شرکی که از آن سخن می می دنیا

گیرد یا برای او صدقه  خواند و روزه می نظرتان در مورد کسی که برای دیگری نماز می
ستی کسی که ادھد، چیست؛ آیا شرک ورزیده است؟ گفتند: بله به خدا سوگند؛ بر می

پس شداد  صدقه دھد، شرک ورزیده است. برای غیرالله نماز بخواند یا روزه بگیرد یا
ھرکس ریاکارانه نماز بخواند، شرک ورزیده «شنیدم که فرمودند:  ج اللهگفت: از رسول 

است و ھرکس با ھدف ریا صدقه  است و ھرکس از روی ریا روزه بگیرد شرک ورزیده
 شرک ورزیده است. در این ھنگام عوف بن مالک گفت: آیا خداوند متعال بخشی ،دھد

را که در  پذیرد و بخشی از آن از این عمل را که برای کسب رضایت او انجام شده، نمی
ن سوال گفت: ھمانا من از شداد در پاسخ به ای ؟کند آن شرک ورزیده است، رھا نمی

ک ین شریخداوند متعال فرموده است: من بھتر«شنیدم که فرمودند:  ج اللهرسول 
ک قرار دھد، یزی را با من شریزد. ھرکس چور برای کسی ھستم که به من شرک می

ده یباشد که با آن شرک ورز کی مییادش برای شریبراستی که جسد و عمل و کم و ز
 ».از ھستمین کی بیین شریکه من از چن است درحالی

نَّهُ كَانَ فِي مَسْجِدِ  :َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ غَنمٍ  ) ورواه البيهقي ولفظه:موضوع(
َ
�

صْحَابِ النَّبِيِّ  )دِمَشْقَ (
َ
هَا الرَّ لَ َ�بدُْ ِ�يهِمْ مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ، َ�قَا ج مَعَ َ�فَرٍ مِنْ أ ُّ�

َ
حْمَنِ: ياَ �

. َ�قَالَ مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ: اللهُمَّ �ُ  !النَّاسُ  فَِيُّ
ْ
ْكُ الخ خَافُ عَليَُْ�مُ الشرِّ

َ
خْوفََ مَا أ

َ
فْرًا، إنَِّ أ

وَمَا سَمِعْتَ رسَُولَ االلهِ 
َ
َ�ناَ:  ج أ يطَْانَ قَدْ يَ «َ�قُولُ حَيثُْ ودََّ نْ ُ�عْبدََ فِي ئِ إنَِّ الشَّ

َ
سَ أ

ْ�مَالُِ�مْ 
َ
تْقَِرُونَ مِنْ أ

َ
ِ َ�قَدْ رضَِيَ بِ  ،جَزِ�رَتُِ�مْ هَذِهِ، وَلَِ�نْ ُ�طَاعُ ِ�يمَا تح َ�قَالَ  ؟»كذل

�شُْدُكَ االلهَ ياَ مُعَاذُ الرَّحْمَنِ َ�بدُْ 
َ
مَا سَمِعْتَ رسَُولَ االلهِ  !: أ

َ
مَنْ صَامَ رَِ�اءً َ�قَدْ «َ�قُولُ:  ج أ

شْرَكَ 
َ
قَ رَِ�اءً َ�قَدْ أ كَ، وَمَنْ تصََدَّ شْرَ

َ
 .فذكر الحديث ؟»أ

 .وإسناده ليس بالقائم
ه وی ھمرا :را با این لفظ از عبدالرحمن بن غنم روایت کرده است که و بیھقی آن

در مسجد دمشق بود که  س معاذ بن جبل جملهاز ای از اصحاب رسول خدا  عده
ترسم، شرک  عبدالرحمن گفت: ای مردم، بیشترین چیزی که در مورد آن بر شما می

 ج اللهآیا نشنیدی که رسول  گفت: خداوند بیامرزد. س پس معاذ بن جبل خفی است.
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شما عبادت شود، نا امید شده  ی شیطان از اینکه در جزیره«به ھنگام وداع فرمودند: 
گیرد و  شمارید، مورد اطاعت قرار می است. اما در اعمالی که آنھا را حقیر و ناچیز می

دھم آیا  سوگند می . عبدالرحمن گفت: ای معاذ تو را به خدا»باشد به این راضی می
ه روزه گیرد شرک ورزیدریا ھرکس از روی «شنیدی که فرمودند:  ج اللهخود از رسول 

 ؟»است و ھرکس ریاکارانه صدقه دھد، شرک ورزیده است

�دٍْ َ�نْ ُ�باَدَةَ الوَْاحِدِ ْ�نُ زَ َ�بدُْ رواه أحمد أيضاً والحا�م من رواية  )ضعيف جداً (

هُ وَهُوَ َ�بْ  بنِْ �سُِيٍّ  وسٍْ فِي مُصَلاَّ
َ
ادِ بنِْ أ باَ َ�بدِْ قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ شَدَّ

َ
 !الرَّحْمَنِ كِي، َ�قُلتُْ: ياَ أ

 ِ بَْ�اكَ؟ قاَلَ: حَدِيثٌ سَمِعْتهُُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ
َ
ي أ ِ

َّ
ناَ  .ج مَا الذ

َ
قلُتُْ: وَمَا هُوَ؟ قاَلَ: بيَنَْمَا أ

 ِ ِ  ج عِندَْ رسَُولِ ا�َّ �ِّ ياَ رسَُولَ ا�َّ
ُ
بِي وَأ

َ
مْرًا سَاءَِ�، َ�قُلتُْ: بأِ

َ
يتُْ بوِجَْهِهِ أ

َ
ِي !إِذْ رَأ

َّ
 مَا الذ

رىَ بوِجَْهِكَ؟ قاَلَ: 
َ
 «أ

َ
مْ رَ أ

َ
تِي  راً ى أ مَّ

ُ
فهُُ عَلىَ أ َوَّ تخَ

َ
ْكُ ا ؛أ �شُْرِكُ وَ قلُتُْ:  .»وشََهْوَةٌ خَفِيَّةٌ  ،لشرِّ

تُكَ مِنْ  مَّ
ُ
ادُ «َ�عْدِكَ؟ قاَلَ:  أ  َ�عْبُدُونَ شَمْسًا !ياَ شَدَّ

َ
هُمْ لا  وََ�ناً ،إِ�َّ

َ
 حَجَرًا ،وَلا

َ
وَلَِ�نْ  ،وَلا

ْ�مَالهِِمْ يرَُاءُونَ 
َ
ِ  .»النَّاسَ بأِ َ�اءُ شِرْكٌ هُوَ؟ قاَلَ:  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ قلُتُْ: َ�مَا  .»َ�عَمْ «الرِّ

فَِيَّةُ؟ قاَلَ: 
ْ
هْوَةُ الخ حَدُ «الشَّ

َ
ْ�ياَ  ،صَائمًِا امهُ يصُْبِحُ أ ُ شَهْوَةٌ مِنْ شَهَوَاتِ الدُّ َ�تعَْرضُِ لهَ

 .)١(»َ�يُفْطِرُ 
الواحد كيف وعبدُ "العظيم: قال الحافظ عبد ."صحيح الإسناد": -واللفظ له-قال الحاكم 

 ."!؟بن زيد الزاهد متروك
را از طریق عبدالواحد بن زید از عباده بن نسی روایت  و ھمچنین احمد و حاکم آن

که گریه  گوید: بر شداد بن اوس در محل نمازش وارد شدم درحالی اند که می کرده
را از  . پس گفتم: ای ابوعبدالرحمن، سبب گریه تو چیست؟ گفت: حدیثی که آنکرد می

بودم که در  ج اللهشنیدم. گفتم: آن چیست؟ گفت: باری نزد رسول  ج اللهرسول 
پدر و مادرم اش چیزی را دیدم که سبب ناراحتی من شد؛ گفتم: ای رسول خدا،  چھره

بینم که از آن بر امتم  امری را می«فرمودند: بینم؟  در چھره شما می به فدایت باد چه

                                           
مخالف  –الذي غفل عنه أو بالأحری جهله المعلقون الثلاثة وإلا بینوه –قلت: هذا مع ضعفه الشدید  )١(

ح لظاهر الحدیث الصحیح: "الصائم المتطوع أمیر نفسه، إن شاء صام، وإن شاء أفطر". انظر: "صحی

 الطبعة الأولی الشرعیة).  -٣٧٤٨" (الجامع
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ورزند؟ فرمودند:  تان شرک می گفتم: پس از شما امت». ترسم؛ شرک و شھوت پنھان می
کنند، بلکه در برابر مردم به  ای شداد، آنھا خورشید و بت و سنگ را عبادت نمی«

؟ فرمودند: . گفتم: ای رسول خدا، آیا ریا شرک است»پردازند ریاکاری در اعمال می
 یکی از شما صبح را با روزه آغاز«؛ گفتم: شھوت پنھان چیست؟ فرمودند: »بله«

اما در طول روز دچار شھوتی از شھوات دنیا شده و به این سبب افطار کند  می
 ». کند می

احِ ورواه ابن ماجه مختصراً من رواية ) ضعيف( َرَّ ادُ بْنُ الجْ وَّ بْدِ  رَ رِ بْنِ عَ امِ نْ عَ نِ  ،االلهعَ عَ

ا وَ كْ نِ بْنِ ذَ َسَ ٍّ الحْ ةَ بْنِ نُسيَ بَادَ نْ عُ ، عَ ادِ  نَ دَّ نْ شَ ولُ  بن أوس عَ سُ : قَالَ رَ فَ : «ج االلهقَالَ وَ إِنَّ أَخْ

ا  لىَ أُ  افُ أخَ مَ اكُ بِااللهعَ َ ِشرْ تِي الإْ تُ أَقُولُ  ،مَّ ا إِنيِّ لَسْ ا :أَمَ رً مَ لاَ قَ ا وَ سً مْ ونَ شَ بُدُ عْ نًا،  يَ ثَ لاَ وَ وَ

لَكِ  ِ وَ يرْ لاً لِغَ ماَ ةٌ االلهنْ أَعْ وَ هْ شَ يَّةً  ، وَ فِ  .»خَ

اد يأتي الكلام عليه إن شاء االله تعالى [يعني في آخر كتابه] .االله لا يعرفوعامر بن عبد  .وروَّ
و ابن ماجه به طور مختصر از طریق رواد بن جراح از عامر بن عبدالله از حسن بن 

فرمودند:  ج اللهروایت نموده که رسول  س ذکوان از عباده بن نسی از شداد
اما  ترسم، شرک ورزیدن به خداوند است. بیشترین چیزی که در مورد آن بر امتم می«

، بلکه اعمالی را برای غیرالله انجام کنند عبادت میت گویم: آنھا خورشید و ماه و ب نمی
 ».شوند دھند و دچار شھوت پنھان می می

َ ) وعضعيف مرسل) (١٥( -٢٢-٥١ لا يقبلُ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ة؛ أَ رَ يمِ ن القاسم بن مخُ

 .»االله عملاً فيه مثقالُ حبةٍ من خردلٍ من رياءٍ 

 .رواه ابن جرير الطبري مرسلاً 

خداوند عملی را که «فرمودند:  ج اللهوایت است که رسول و از قاسم المخیمره ر
 ».کند باشد، قبول نمیی خردلی ریا وجود داشته   در آن به اندازه ذره

يؤُْمَرُ «: ج َ�نْ عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  يَ وِ رُ ) وَ موضوع) (١٦( -٢٣-٥٢

قِياَمَةِ بنِاَسٍ مِ 
ْ
نََّةِ، حَتىَّ إذَِا دَنوَْا مِنهَْا رّ االنَّ  نَ يوَْمَ ال

ْ
 الج

َ
  ،ا�هَ واسْتَنشَْقُوا رِ  ،إلِى

َ
وَ�ظَرُوا إلِى

عَدَّ االلهُ لأِهْلِهَا ِ�يهَا ،قُصُورهََا
َ
فوُهُمْ َ�نهَْاأن نوُدُوا:  ،وَمَا أ  ،لاَ نصَِيبَ لهَُمْ ِ�يهَافَ  ،اصْرِ

لوُنَ بمِِثلِْهَا وَّ
َ ْ
ةٍ مَا رجََعَ الأ نْ ترُِ�نَا  !َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّناَ ،َ�َ�جِْعُونَ بِحسَْرَ

َ
دْخَلتْنَاَ النَّارَ َ�بلَْ أ

َ
لوَ أ
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كَانَ  - كائِ ولِيَ ا لأِ يهَ �ِ  دتَ ك، وما أعدَ وابِ ن ثَ ا مِ نَ �تَ ا أرَ نا مَ �َ رِ أن تُ  بلَ اية: قَ و� رو -ة نَّ الجَ 
هْوَنَ عَليَنْاَ

َ
ردَْتُ بُِ�مْ، كُ اقاَلَ: ذَ  .أ

َ
عم إِذَا خَلوَُْ�مْ باَرَ نتُ كَ أ

ْ
وَ�ِذَا لقَِيتمُُ  ،مِ ئظَازُْ�مُوِ� باِل

ترَُاءُونَ النَّاسَ بِخِلاَفِ مَا ُ�عْطُوِ� مِنْ قلُوُ�ُِ�مْ، هِبتُْمُ النَّاسَ  ،النَّاسَ لقَِيتُمُوهُمْ ُ�بِْت�َ 
تُمْ للِنَّاسِ وَلمَْ َ�تْرُ 

ْ
لُّوِ�، وَترََ� ِ

ُ
جْللَتُْمُ النَّاسَ وَلمَْ تج

َ
ذِيقُُ�مْ كُوا لِي، وَلمَْ َ�هَابوُِ�، وَأ

ُ
وَْمَ أ

ْ
الي

عَذَابِ 
ْ
لِيمَ ال

َ
 .»الثَّوَابِ  مْتمُْ مِنَ رمَعَ مَا حُ  ،أ

 .والبيهقي "الكبير"رواه الطبراني في 

روز قیامت به «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از عدی بن حاتم
شود به سوی بھشت بروند تا اینکه به آن نزدیک  ای از دوزخیان دستور داده می عده
خداوند در آن ھایی که  کنند و به قصرھا و نعمت را استشمام می شوند و بوی آن می

شود که آنھا را  نگرند. (در ھمین حال) ندا داده می برای بھشتیان آماده کرده، می
ای در آن ندارند. پس با حسرتی بیش از کسانی که برای بار اول از  برگردانید. آنان بھره

گویند: پروردگارا، ای کاش قبل از اینکه  گردند. پس می آن بازگردانده شدند، بازمی
و در روایتی چنین آمده است:  –کردی.  به ما نشان دھی، ما را وارد آتش میبھشت را 

ھایی را که برای دوستانت آماده کردی، به ما  قبل از اینکه پاداشی را که دیدیم و نعمت
فرماید: این اراده من در  تر بود. خداوند متعال می و این برای ما آسان –نشان دھی 

دادید و چون  به من نشان می ر بزرگیورفتید ام ت میمورد شما بود. چون شما به خلو
شدید و در برابر مردم به ریا  کردید، با آنان خاضعانه روبرو می با مردم ملاقات می

ترسیدید  دادید. از مردم می تان به من اختصاص می پرداختید بر خلاف آنچه از قلوب می
شمردید؛ برای مردم  بزرگ نمی پنداشتید و مرا ترسیدید. مردم را بزرگ می و از من نمی

چشانم علاوه  ترک نمودید و برای من ترک نکردید. امروز عذاب دردناک را به شما می
 ».بر اینکه از پاداش محروم خواھی بود

نْ أَبيِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٧( -٢٤-٥٣ اءِ  عَ دَ رْ ولِ االلهِ  الدَّ سُ نْ رَ : ج عَ اءَ «، قَالَ تِّقَ إِنَّ الاِ

لِ  مَ عَ لىَ الْ ،  ؛عَ لِ مَ نَ الْعَ دُّ مِ الِحٌ وَ أَشَ لٌ صَ مَ هُ عَ تَبُ لَ يُكْ لَ فَ مَ لُ الْعَ مَ لَ لِيَعْ جُ ولٌ بِهِ فيِ  ،إِنَّ الرَّ مُ عْ مَ

 ِّ عْ  ،السرِّ يُ هُ لِلنَّاسِ وَ رَ كُ ذْ تَّى يَ يْطَانُ حَ الُ بِهِ الشَّ زَ ا، فَلاَ يَ فً عْ بْعِينَ ضِ هُ سَ رُ عِّفُ أَجْ تَبَ يُضَ يُكْ لِنَهُ فَ

نِتَي لاَ هِ ةً عَ رِ عِيفُ أَجْ ى تَضْ حَ يُمْ ، هكلِّ  ، وَ هُ لِلنَّاسِ الثَّانِيَةَ رَ كُ تَّى يَذْ يْطَانُ حَ الُ بِهِ الشَّ زَ ، ثُمَّ لاَ يَ
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يْهِ  لَ دَ عَ ْمَ يحُ رَ بِهِ وَ كَ ِبُّ أَنْ يُذْ يحُ نِيَةِ  ،وَ لاَ نَ الْعَ ى مِ حَ يُمْ اءً  ،فَ يَ تُبَ رِ يُكْ ا ؛وَ ؤٌ صَ رُ ى االلهَ امْ  ،نَ دِينَهُ فَاتَّقَ

كٌ وَ  ْ اءَ شرِ يَ  .»إِنَّ الرِّ

قال الحافظ عبدالعظيم: ."هذا من أفراد بقية عن شيوخه المجهولين"رواه البيهقي وقال: 

 .)١("واالله أعلم .أظنه موقوفاً "

رعایت تقوا در مورد عملی «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س ءو از ابودردا
دھد و در اثر آن برای او  انسان عملی را انجام میتر است از انجام خود عمل؛  سخت

را در نھان انجام داده است و اجر و پاداش وی تا  شود که آن عملی صالح نوشته می
تا کند  می یابد. پیوسته شیطان وی را در این مورد دچار وسوسه ھفتاد برابر افزایش می

پس عملی علنی و آشکار برای  ،کند می را آشکار و آنکند  می را برای مردم ذکر اینکه آن
شود. و اینگونه چند برابر شدن آن به کلی از پرونده اعمال وی محو  وی نوشته می

را  تا اینکه بار دوم آنکند  می گردد. پس از آن نیز پیوسته شیطان او را دچار وسوسه می
به خاطر کند. و این بار دوست دارد که با این عمل از وی یاد شود و  برای مردم ذکر می

آن ستایش گردد. و اینگونه عمل وی از مرتبه علنی و آشکارا محو شده و بلکه عملی 
خواھد دینش را حفظ کند باید  گردد. پس کسی که می ریاکارانه برای وی ثبت می

 ». تقوای الھی را پیشه سازد. و ھمانا ریا شرک است

الِكٍ وَ ) ضعيف) (١٨( -٢٥-٥٤ نْ أَنَسِ بْنِ مَ : س عَ ولُ  قَالَ سُ انَ : «ج االلهقَالَ رَ ا كَ إِذَ

ا يَ ونَ االلهََّ رِ بُدُ عْ ةٌ يَ قَ فِرْ ا، وَ الِصً ونَ االلهََّ خَ بُدُ عْ ةٌ يَ قَ : فِرْ قٍ ثَ فِرَ تِي ثَلاَ تْ أُمَّ ارَ انِ صَ مَ رُ الزَّ ، آخَ ءً

ونَ االلهََّ  بُدُ عْ ةٌ يَ قَ فِرْ مُ االلهَُّ وا لُ أ�ِ ستَ يَ لِ وَ هُ َعَ ا جمَ إِذَ ، فَ تَأْكِلُ بِهِ النَّاسَ ي يَسْ ، قَالَ لِلَّذِ ةِ يَامَ قِ مَ الْ يَوْ

ليِ النَّ  لاَ جَ تيِ وَ زَّ : بِعِ ؟  ؛اسَ بَادَتيِ دْتَ بِعِ ا أَرَ ولُ مَ يَقُ لِكَ فَ لاَ جَ تِكَ وَ زَّ عِ :  ؛: وَ الَ . قَ تَأْكِلُ بِهِ النَّاسَ أَسْ

 ، َعْتَ ا جمَ كَ مَ عْ نْفَ ْ يَ وا بِهِ إِلىَ النَّارِ لمَ ليِ  لُ قوُ يَ ثُمَّ  .انْطَلِقُ لاَ جَ تيِ وَ زَّ : بِعِ اءً يَ هُ رِ بُدُ عْ انَ يَ ي كَ ا  ؛لِلَّذِ مَ

لِكَ  لاَ جَ تِكَ وَ زَّ : بِعِ ؟ قَالَ بَادَتيِ دْتَ بِعِ وا بِهِ إِلىَ  ،أَرَ ، انْطَلِقُ ءٌ ْ نْهُ شيَ َّ مِ دْ إِليَ عَ ْ يَصْ : لمَ . قَالَ اءَ النَّاسِ يَ رِ

ا .النَّارِ  هُ خَ بُدُ عْ انَ يَ ي كَ ولُ لِلَّذِ قُ ليِ ثُمَّ يَ لاَ جَ تيِ وَ زَّ ا: بِعِ تِكَ  ؛لِصً : بِعِزَّ الَ ؟ قَ بَادَتيِ دْتَ بِعِ ا أَرَ مَ

                                           
-٣٢٨/ ٥" (قلت: ما فائدة هذا الظن، والسند ضعیف للجهالة التي أشار إلیها البیهقي، یعني في "الشعب )١(

٣٢٩ ،( 
ً
 عنعنه بقیة، والحسن البصري عن أبي الدرداء مرفوعا

ً
ووهم المعلقون الثلاثة فقالوا:  .وفیه أیضا

 "رواه البیهقي عن بقی
ً
 "!!. ة موقوفا
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لِكَ  لاَ جَ دْتُ بِهِ  ؛وَ ن أَرَ لِكَ مِ لَمُ بِذَ دْتُ  ؟أَنْتَ أَعْ ي، بِهِ  أَرَ بْدِ قَ عَ دَ : صَ . قَالَ كَ هَ جْ وَ كَ وَ رَ ذِكْ

َنَّةِ  وا بِهِ إِلىَ الجْ  .»انْطَلِقُ

وبقية رواته ثقات،  )١(رواية عبيد بن إسحاق العطارمن  "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .فذكره باختصار ،ج قال: قال أنس: قال رسول االله هِ سمِّ والبيهقي عن مولى أنس، ولم يُ 

چون آخر الزمان «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس بن مالک
کنند  خالصانه عبادت میشوند: گروھی خداوند را  فرارسد امتم به سه گروه تقسیم می

از  کنند تا خداوند را عبادت میکنند و گروھی  و گروھی خداوند را ریاکارانه عبادت می
این طریق مال مردم را تصاحب کنند. چون خداوند متعال در روز قیامت آنان را گرد 

گوید: به عزت و جلالم سوگند، ھدفت  آورد به کسی که مال مردم را تصاحب نموده می
گوید: به عزت و جلالت سوگند، به وسیله آن اموال مردم  بادت من چه بود؟ پس میاز ع

فرماید: آنچه جمع نمودی سودی به تو نخواھد  را تصاحب نمودم. خداوند متعال می
رساند. او را به آتش اندازید. سپس به کسی که خداوند متعال را ریاکارنه عبادت کرده 

گوید: به عزت و  ھدفت از عبادت من چه بود؟ می گویند: به عزت و جلالم سوگند، می
فرماید: از آنچه انجام دادی  جلالت سوگند، ریاکاری در برابر مردم؛ خداوند متعال می

چیزی به سوی من بالا نیامده است. او را به آتش اندازید. سپس به کسی که خداوند را 
ھدفت از عبادت من گویند: به عزت و جلالم سوگند،  خالصانه عبادت کرده است می

گوید: به عزت و جلالت سوگند، تو داناتری به اینکه ھدفم از عبادت چه  چه بود؟ می
بوده است. قصد من از عبادت ذکر و یاد تو و ملاقات وجه تو بوده است. خداوند متعال 

 ».ام راست گفت. او را به بھشت برید فرماید: بنده می

: قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١٩( -٢٦-٥٥ الَ ولُ قَ سُ مَ الْ : «ج االلهالَ رَ تَى يَوْ ؤْ فٍ يُ حُ ةِ بُصُ يَامَ قِ

تُن ةٍ فَ َتَّمَ يِ مخُ َ يَدَ بُ بَينْ ولُ  االلهصَ تَقُ هِ، فَ ذِ بَلُوا هَ هِ، واقْ ذِ وا هَ قُ : أَلْ الىَ تَعَ كَ وَ بَارَ ولُ تَ يَقُ ، فَ الىَ تَعَ

تِكَ  زَّ عِ : وَ ةُ ئِكَ ِ لاَ جَ وَ المَْلاَ ولُ  ؛كَ ل يَقُ ا، فَ ً يرْ نَا إِلاَّ خَ أَيْ ا رَ ي، االله مَ هِ جْ ِ وَ يرْ انَ لِغَ ا كَ ذَ : إِنَّ هَ لَّ جَ زَّ وَ عَ

ي هِ جْ تُغِيَ بِهِ وَ ا ابْ بَلُ إِلاَّ مَ إِنيِّ لاَ أَقْ  .»وَ

 .، والبيهقي)١("الصحيح"رواه البزار والطبراني بإسنادين، رواة أحدهما رواة 

                                           
بع من المولی )١(  . قلت: وهو متروك، لکنه تو
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ھایی مھر  روز قیامت کتاب«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س انسو از 
فرماید: این  دھند پس خداوند متعال می آورند و در برابر خداوند متعال قرار می شده می

گویند: به عزت و جلالت سوگند  را بگذارید و این را قبول کنید. پس فرشتگان می
وده است و من جز غیر من ب فرماید: این برای خداوند متعال می چیزی جز خیر ندیدیم.

 ».پذیرم برای کسب رضایت من و با ھدف ملاقات وجه من انجام شده باشد نمی آنچه

وي عن معاذٍ ) موضوع) (٢٠( -٢٧-٥٦ ثني حديثاً سمعتَه  ؛ أن رجلاً قال:س ورُ حدَّ

، ثم قال: سمعتُ ج من رسول االله ، ثم سكتَ . قال: فبكى معاذ حتى ظننت أنه لا يسكتُ

: لبيك بأبي أنتَ وأُمي، قال: ."يا معاذُ!" قال لي: ج رسول االله ثك حديثاً إن " قلتُ لهُ دِّ إني محُ

، يا معاذُ!  تُكَ عند االلهِ يومَ القيامةِ جَّ ظْهُ انقطعتْ حُ فَ ْ تَه ولم تحَ يَّعْ عَك، وإن أنتَ ضَ تَهُ نَفَ ظْ أنتَ حفِ

لُقَ السموات والأرض، ث ْ ، قبل أنَ يخَ ، فجعل لِكلِّ إن االلهَ خلق سبعةَ أملاكٍ م خلق السمواتِ

؛ من حينِ  ظَةُ بعمل العبدِ دُ الحفَ عَ تَصْ ، فَ ظَماً لَّلَها عِ اباً عليها، قد جَ لَكاً بوّ سماءٍ من السبعة مَ

، حتى إذا تْهُ  أصبح إلى أن أمسى، له نورٌ كنورِ الشمسِ رَ كَ عِدتْ به إلى السماءِ الدنيا ذَ صَ

، فيقولُ الملَكُ للحفظةِ  تْهُ ثَّرَ : اضربوا بهذا العملِ وجهَ صاحبِه؛ أنا صاحبُ الغِيبة، أمرني فَكَ

ن اغتاب الناسَ يجاوزني إلى غيري. قال: ظَةُ بعملٍ صالحٍ  ربي أن لا أدعَ عملَ مَ ثم تأتي الحفَ

، فيقول لهم الملكُ الموكَّ  رُّ فتُزكيِّه وتُكثِّره، حتى تبلغَ به إلى السماءِ الثانيةِ ، فَتَمُ لُ من أعمالِ العبدِ

ضَ الدنيا،  رَ : قفوا واضربوا بهذا العمل وجهَ صاحبه؛ إنه أراد بعملِه هذا عَ بالسماءِ الثانيةِ

 أمرني ربي أن لا أدعَ عملَه يجاوزني إلى غيري؛ إنه كان يفتخر على الناس في مجالسهم. قال:

جُ نوراً من صدقةٍ وصيامٍ وصلاةٍ قد أَعجب  بتَهِ ، فتَجاوزُ وتَصعد الحفظةُ بعمل العبدِ يَ ظَةَ الحفَ

، أَنا  لُ بها: قفوا واضربوا بهذا العمل وجهَ صاحبهِ ، فيقول لهم الملكُ الموكَّ به إلى السماء الثالثةِ

له يجاوزني إلى غيري؛ إنه كان يتكبر على الناس في  ، أمرني ربي أن لا أدعَ عمَ ِ لَكُ الكِبرْ مَ

                                                                                                       
، وأن مداره علی رجل مجهول هو الحارث بن  )١(

ً
قلت: قد کشفت روایة البیهقي وغیره أن في الإسناد وهما

وغفل عن هذه العلة الجهلة الثلاثة فحسنوا )، ٦٦٣٨( غسان، کما حققته في "الضعیفة" تحت الحدیث

" وأسوأ منهم الدکتور القلعجي فصححه في فهرسه الذي وضعه لـ"الضعفاء العقیلي)، ٨٩/ ١( الحدیث

 . وله من مثله الشيء الکثیرا)، ٥٣٥/ ٤(
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رُ  مجالسهم. قال: هِ زْ يٌّ من  وتَصعدُ الحفظةُ بعمل العبدِ يُ ري، له دَوِ هر الكوكبُ الدُّ زْ كما يُ

لُ بها:  ، فيقول لهم الملَكُ الموكّ اوزوا به إلى السماءِ الرابعةِ مرةٍ، حتى يجُ تسبيح وصلاةٍ وحجٍ وعُ

ب، أمرني ربي  قفوا واضربوا بهذا العمل وجهَ صاحبه، اضربوا ظهرهَ وبطنَه، أنا صاحب العُجْ

اوزني إلى  لَ العُجبَ في عمله. قال:أن لا أَدع عملَه يجُ  غيري؛ إنه كان إذا عمل عملاً أَدْخَ

، كأنه العروسُ المزفوفةُ إلى  اوزوا به إلى السماءِ الخامسةِ وتَصعدُ الحفظةُ بعمل العبدِ حتى يجُ

، واحملوه على  بهِ لُ بها: قِفوا واضربوا بهذا العملِ وجه صاحِ بعلِها، فيقول لهم الملكُ الموكَّ

؛ إنه كان يحسد الناسَ ممن يتعلم ويعمل بمثل عمله، وكلُّ من كان عاتقه، أنا مَ  دِ لَكُ الحَسَ

عَ عمله يجاوزني إلى غيري.  يأخذ فضلاً من العبادةِ  عُ فيهم، أمرني ربي أن لا أَدَ قَ هم ويَ سدُ يحَ

مرةٍ وصيامٍ فيُجاوزون به إلى  قال: وتصعدُ الحفظةُ بعمل العبدِ من صلاةٍ وزكاةٍ وحجٍ وعُ

، إنه كان السما لُ بها: قفوا واضربواً بهذا العمل وجه صاحبهِ ، فيقول لهم الملَكُ الموكَّ ء السادسةِ

مُ إنسان ٌّ  اً قط من عبادِ االله أصابَه بلاءٌ لا يَرحَ لَكُ الرحمةِ أمرني أو ضرُ تُ به، أَنا مَ ، بل كان يَشمَ

عدُ الحفظةُ  ربي أن لا أدعَ عملَه يجاوزني إلى غيري. قال: ؛  بعملِ وتَصَ العبدِ إلى السماءِ السابعةِ

، معه  ، وضوءٌ كضوءِ الشمسِ ويِّ الرعدِ دَ ، له دويُّ كَ من صومٍ وصلاةٍ ونفقةٍ واجتهادٍ وورعٍ

لُ بها: قِفوا  كَّ : فيقول لهم المَلَك المُوَ ، فيجاوزون به إلى السماءِ السابعةِ لَكٍ ثلاثةُ آلافِ مَ

بُ عن ربي واضربوا بهذا العمل وجه صاحبه، اضربوا  ، إني أحجُ لبهِ لوا على قَ ه، اقفِ جوارحَ

، وذكراً عند  فعةً عند الفقهاءِ يرَ االله؛ إنه أراد به رِ دْ به وجهُ ربي، إنه أرادَ بعمله غَ لَّ عملٍ لم يُرَ كُ

نْ الله  ، وصوتاً في المدائن، أمرني ربي أن لا أدع عمله يجاوزني إلى غيري، وكلُّ عملٍ لم يكُ العلماءِ

، ولا يَقبلُ االلهُ عملَ المرائي. قال:خالصاً  دُ الحفظةُ بعملِ العبدِ من صلاةٍ  فهو رياءٌ وتَصعَ

يَّعه ملائكةُ  ، وذكرٍ الله تعالى، وتُشَ متٍ ، وصَ لُقٍ حسنٍ مرةٍ، وخُ وزكاةٍ وصيامٍ وحجٍ وعُ

بَ كلَّها إلى االله عز وجل، فيقفون بين يديه، ويشهدون له  السموات حتى يَقطعوا به الحُجُ

بالعمل الصالح المخلصِ الله، قال: فيقول االله لهم: أنْتم الحفظةُ على عمل عبدي، وأنا الرقيبُ 

ه، إنه لم يُردْني بهذا العمل، وأراد به غيري، فعليه لعنتي، فتقول الملائكة كلها: وعليه  على نفسِ
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ن لعنتُك ولعنتُنا، وتقول السمواتُ كلُّها: عليه لعنةُ االله ولعنتُنا، وتَلعنه  السمواتُ السبعُ ومَ

: قلت: يا رسولَ االلهِ! أَنت رسولُ االله وأنا معاذ. قال: فيهن. اقتدِ بي، وإن كان في " قال معاذٌ

َلَة القرآن، واحمِلْ  ! حافِظْ على لسانِك من الوقيعةِ في إخوانِك من حمَ عملَك تقصير، يا معاذُ

ك كِّ نفسَ لْها عليهم، ولا تُزَ مِ ْ فَعْ نفسك عليهم، ولا  ذنوبَك عليك، ولا تحَ هم، ولا تَرْ بذمَّ

ك؛ لكي يحذرَ الناسُ من سوءِ خلقك،  برَّ في مجلسِ تَكَ تُدخل عملَ الدنيا في عمل الآخرة، ولا تَ

طعَ عنك خيرُ الدنيا والآخرة، ولا  يَنْقَ ظَّم على الناس فَ تَعَ ، ولا تَ رُ نَاجِ رجلاً وعندك آخَ ولا تُ

قَكَ  زِّ تُمَ ، فَ قِ الناسَ زِّ ، قال االله تعالى:  تمُ شَِٰ�تِٰ ٱوَ ﴿كلابُ النار يومَ القيامةِ في النارِ ، ﴾�شَۡطٗا ل�َّ

طُ اللحمَ " قلت: ما هنَّ بأبي أنت وأمي؟ قال: أتدري ما هنَّ يا معاذُ؟ نْشُ كلابٌ في النار، تَ

، ومن ينجو منها؟ قال: ."والعظمَ  : بأبي وأمي! فمن يطيق هذه الخصالَ ! إنه " قلتُ يا معاذُ

ه االله عليه قال: فما رأَيت أكثرَ تلاوةً للقرآن من معاذ؛ للحذر مما في هذا  ."ليسيرٌ على من يَسرَّ

 الحديث.

ورواه ابن حبان في غير  )١(عن معاذ هِ مِّ سَ عن رجل لم يُ  "الزهد"رواه ابن المبارك في كتاب 

 .، والحاكم وغيرهما"الصحيح"

را از  را برای من بازگو کن که آن روایت شده که مردی گفت: حدیثی س و از معاذ
گوید: پس معاذ چنان گریست که گمان بردم ساکت  شنیدی. راوی می ج اللهرسول 

 ؛»ای معاذ«شنیدم که فرمودند:  ج اللهسپس ساکت شده و گفت: از رسول  نخواھد شد؛
حدیثی را به تو «به ایشان گفتم: پدر و مادرم به فدایت باد گوش به فرمانم؛ فرمود: 

را ضایع کنی و  مند خواھی شد. و اگر آن بھرهرا به خاطر بسپاری،  که چون آنگویم  می
در روز قیامت حجتی نزد خدا نخواھی داشت. ای معاذ، ھمانا خداوند  ،حفظ نکنی

                                           
-١٠" (قلم أجده بهذا التمام في "الزهد" عن معاذ، وقد نبه علی ذلك الحافظ التاجي في "عجالة الإملاء )١(

، وإنما روی قطعة م)، ١٢
ً
عن أبي بکر بن أبي مریم عن ) ٤٢٢( نه برقموفصل القول في ذلك تفصیلا

، وکذلك روی بعضه ابن حبان في "الضعفاء
ً
ومن طریقه ذکره )، ٢١٥-٢١٤/ ٢" (ضمرة بن حبیب مرسلا

 من ) ١٦١-١٥٤/ ٣" (ابن الجوزي في "الموضوعات
ً
ومن طرق أخری منها طریق الحاکم، وساقه أیضا

 . کل ذي لبم علی کل ذلك بالوضع. وهو ظاهر لکحدیث علي، وح
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ھا و زمین را خلق کند، ھفت فرشته را آفرید. سپس  متعال قبل از اینکه آسمان
ھفت فرشته به عنوان دربان قرار داد و چنین  ھا را خلق کرد و برای ھر آسمان آسمان

را بزرگ داشت که فرشتگان حافظ و نگھبان اعمال انسان، با اعمال وی از صبح تا  آن
باشد تا اینکه با  کنند. برای او نوری چون نور خورشید می شب به آسمان صعود می

کنند. پس  می را ذکر نموده و افزون بیان کنند و آن عمل وی به آسمان دنیا صعود می
ی صاحبش بکوبید. من مسئول غیبت  گوید: با این عمل به چھره فرشته به آنھا می

ھستم پروردگارم مرا چنین امر نموده: حساب عمل کسی را که غیبت مردم کرده 
گوید: پس از این حافظان اعمال با  است، برای دیگری جز خود رھا نکنم. راوی می

نمایانند. تا  را پاک نموده و عملش را افزون می د و آنآین عمل نیکی از اعمال بنده می
گوید:  ی مسئول آسمان دوم به آنھا می پس فرشته ،رسند اینکه به آسمان دوم می

بایستید و با این عمل به چھره صاحبش بکوبید. ھدف وی از این عمل کالای ناچیز 
دیگری رھا نکنم. دنیا بوده است. پروردگارم مرا امر نموده حساب عمل وی را برای 

گوید: و حافظان اعمال با  وی در مجالس مردم به فخر فروشی مشغول بود. راوی می
عمل بنده که در اثر صدقه و روزه و نماز سراسر نور است با شادمانی و شگفتی به 

گوید: بایستید و  کنند که فرشته مسئول آسمان سوم به آنھا می آسمان سوم صعود می
ی صاحبش بکوبید. من فرشته مسئول کبر ھستم. پروردگارم مرا  با این عمل به چھره

چنین امر نموده که حساب عمل وی را برای دیگری رھا نکنم. او در مجالس مردم 
ای  گوید: و حافظان اعمال با عمل بنده که چون ستاره ورزید. راوی می تکبر می

ماز و حج و عمره کنند. عملی که پوشیده از تسبیح و ن درخشد صعود می درخشان می
رسند. پس فرشته مسئول آسمان چھارم به  است. تا اینکه با آن به آسمان چھارم می

را به پشت و شکمش  گوید: بایستید و با این عمل به چھره صاحبش بکوبید. آن آنھا می
بزنید. من مسئول عُجب ھستم. پروردگارم مرا امر نموده که حساب عمل وی را برای 

گردید. راوی  داد، دچار عجب می وی چون عملی را انجام می دیگری رھا نکنم.
رسند.  کنند تا به آسمان پنجم می گوید: و حافظان اعمال با عمل بنده صعود می می

شود. پس فرشته مسئول  چنانکه عروسی است که برای زفاف شوھرش آماده می
بکوبید. و او را  گوید: بایستید و با این عمل به چھره صاحبش آسمان پنجم به آنھا می

بر گردنش حمل کنید. من فرشته مسئول حسادت ھستم. وی نسبت به کسی که به 
ورزید. و به ھرکس که  کسب علم مشغول بود و عملی چون عمل او داشت حسادت می
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داشت. پروردگارم  عمل عبادی بیش از او داشت حسادت ورزیده و به وی اھانت روا می
گوید: و حافظان  ی را برای دیگری رھا نکنم. راوی میمرا امر نموده که حساب عمل و

کنند تا به آسمان  اعمال با عمل بنده از نماز و زکات و حج و عمره و روزه صعود می
گوید: بایستید و با این  رسند. پس فرشته مسئول آسمان ششم به آنھا می ششم می

الله که دچار ضرر و ھایی از بندگان  عمل به چھره صاحبش بکوبید. او ھرگز به انسان
کرد. من فرشته  کرد بلکه به این دلیل آنان را سرزنش می مصیبتی شدند، رحم نمی

پروردگارم مرا امر نموده که حساب عمل وی را برای دیگری رھا نکنم.  ،رحمت ھستم
کنند. اعمالی  گوید: و حافظان اعمال با عمل بنده به آسمان ھفتم صعود می راوی می

ز و نفقه و سعی در عبادت و زھد و پارسایی؛ برای او صدایی چون رعد چون روزه و نما
باشد. ھمراه وی سه ھزار فرشته ھستند. و به  و روشنی چون روشنایی خورشید می

گوید: بایستید و با این عمل به  رسند که فرشته مسئول آن به آنھا می آسمان ھفتم می
د؛ قلبش را قفل بزنید. من ھر را به اعضای بدنش بکوبی چھره صاحبش بکوبید. آن

پوشانم.  عملی را که به خاطر کسب رضایت خداوند انجام نشده باشد، از پروردگارم می
قصد وی از انجام عملش غیرالله بوده است. وی در پی کسب مقام و جایگاھی بین 
 فقھا و نام بردن از اسم وی در میان علما بوده است. و اینکه در شھرھا و اینجا و آنجا

ھا باشد. پروردگارم مرا امر نموده که حساب عمل وی را برای دیگری رھا  بر سر زبان
نکنم. و ھر عملی که خالصانه برای الله متعال نباشد ریا است و خداوند متعال عمل 

گوید: و حافظان با عمل وی از نماز و زکات و روزه و حج  پذیرد. راوی می ریاکار را نمی
کنند و فرشتگان  خاموشی وی و ذکر الله متعال صعود می و عمره و اخلاق نیکو و

ھایی را که تا خداوند متعال است  کنند تا اینکه حجاب آسمان آنان را ھمراھی می
گیرند. و به عمل صالح و  برداشته شود. پس در برابر و پیشگاه خداوند قرار می

پس الله متعال به آنھا گوید:  دھند. راوی می ی وی برای الله متعال گواھی می خالصانه
ام بودم.  ام بودید و من مراقب و مواظب نفس بنده گوید: شما حافظان (اعمال) بنده می

ھدف و نیت وی از این عمل، من نبودم بلکه قصد وی غیرالله بود. پس لعنت من بر او 
گویند: و لعنت شما و لعنت ما بر او باد. و تمام  خواھد بود. پس ھمه فرشتگان می

گانه و ساکنان  ھای ھفت گویند: بر او باد لعنت الله و لعنت ما؛ و آسمان ھا می نآسما
گوید: گفتم: ای رسول خدا، تو رسول خدا ھستی  کنند. معاذ می آنھا ایشان را لعنت می

به من اقتدا کن ھرچند در عملت کوتاھی باشد. ای معاذ، زبانت را «و من معاذ؛ فرمود: 
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را  حاملان قرآن نگه دار؛ و گناھت را خود به دوش بگیر و آناحترامی نسبت به بی   از
به دوش آنان مینداز؛ و با نکوھش آنان در پی تزکیه خود مباش؛ و خود را بالاتر از آنان 
مدان؛ و عمل دنیا را با عمل آخرت آمیخته مگردان؛ و در مجلس خود تکبر مورز تا 

ا دیگری نجوا به کسی نزد توست ک یاینکه مردم از اخلاق بد تو پرھیز کنند و درحال
تر و برتر مدان که این عمل خیر دنیا و آخرت را از تو  مکن؛ و خود را از مردم بزرگ

ھای دوزخ در روز قیامت  خواھد گرفت؛ و باعث پراکندگی و تفرقه مردم نشو که سگ

شَِٰ�تِٰ ٱوَ ﴿فرماید:  تو را تکه تکه خواھند کرد. خداوند متعال می ای معاذ، آیا  ﴾ا�شَۡطٗ  ل�َّ
گفتم: پدر و مادرم به فدایت باد آنان چه کسانی  »دانی آنھا چه کسانی ھستند؟ می

گفتم: ». کنند اند. گوشت را از استخوان جدا می ھایی در دوزخ سگ«ھستند؟ فرمود: 
شوند و چه کسانی از آن نجات  گرفتار می امررم به فدایت، چه کسانی به این پدر و ماد
ای معاذ، آن آسان است برای کسی که خداوند برای او آسان «کنند؟ فرمود:  پیدا می

گوید: پس ندیدم کسی بیشتر از معاذ به خاطر پرھیز از آنچه در  . راوی می»کرده است
 حدیث آمده، قرآن تلاوت کند. 

به طور  .) (موضوع) و این روایت از علی و دیگران روایت شده است٢١( -٢٨-٠
 جعل در تمام طرق و الفاظ این روایت آشکار است. کلی آثار وضع و 

  فصل)(

ٍّ ) حسن لغيره) (١٥( -٣٦-٥٧ لىِ نْ أَبِى عَ لٍ  - عَ اهِ نْ بَنِى كَ لٍ مِ جُ طَبَنَا أَبُو  - رَ : خَ الَ قَ

لِ  بِيبِ النَّمْ نْ دَ ى مِ فَ إِنَّهُ أخْ ، فَ كَ ْ ا الشرِّ ذَ وا هَ ! اتَّقُ َا النَّاسُ ا أَيهُّ : يَ الَ ، فَقَ ُّ￯ رِ عَ ى الأَشْ وسَ امَ  .مُ فَقَ

بْدُ  يْهِ عَ بِ بْنُ حَ  االلهإِلَ ارِ يْسُ بْنُ المُضَ قَ ، وَ نٍ َّا قُ  زَ نَّ ممِ جَ رُ تَخْ االلهَِّ لَ الاَ: وَ رَ فَقَ مَ َّ عُ نَأْتِينَ ، أوْ لَ لْتَ

ولُ  سُ طَبَنَا رَ ، خَ َّا قُلْتُ جُ ممِ رُ : بَلْ أخْ الَ ، فَقَ أْذُونٍ ُ مَ يرْ نَا أوْ غَ وناً لَ أْذُ الَ  ج االلهمَ ، فَقَ مٍ وْ اتَ يَ : ذَ

هَا النَّاسُ « ُّ�
َ
ْكَ  !� ُ  .»أخْفَى مِنْ دَ�يِبِ النَّمْلِ  فإَِنَّهُ  ؛ا�َّقُوا هَذَا الشرِّ

َ
مَنْ شَاءَ االلهُ أنْ  َ�قَالَ له

ِ  َ�قُولَ: وََ�يفَْ َ�تَّقِيهِ وَهُوَ أخْفَى مِنْ دَ�يِبِ النَّمْلِ  قوُلوُا: اللَّهُمَّ إِنَّا َ�عُوذُ «! قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
نْ �شُْرِكَ بكَِ شَيئْاً َ�عْلمَُهُ، وَ�سَْتغَْفِرُكَ لمَِا لاَ َ�عْلمَه

َ
  .»بكَِ مِنْ أ
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وثقه ابن  یوأبو عل "حيالصح" محتج بهم في یعل یورواته إلى أب .والطبرانيرواه أحمد  

 .)١(حبان ولم أر أحداً جرحه

راد خطبه یضمن ا س یاشعر یموسد: ابویگو یاھل بود مک یاز بن یه مردک یعلابو
ن حال یتر است. در ھم مورچه پنھان یرا از رد پاید، زیزیبپرھ کمردم از شر یگفت: ا

ات  گفته ی و گفتند: به خدا سوگند درباره برخاسته س بن مضاربیحزن و قعبدالله بن 
م نمود چه اجازه داشته و چه یخواھ س ت تو را به عمریاکا شی یآور یم کل و مدریدل

ه رسول کنیآورم و آن ا یل میگفتم دل گفت: بر آنچه س یابوموس م.یاجازه نداشته باش
 یرا از رد پاید، زیزیبپرھ کمردم از شر یا«راد سخن نمود و فرمود: یا یروز ج الله

م، ینکز یپرھاز آن چگونه  ج رسول الله یگفت: ا یمرد». تر است مورچه پنھان
د: پروردگارا به ییبگو«فرمود:  ج رسول الله تر است. ت مورچه پنھانکه از حرک یحالدر

گاھانه به تو شرکنیم از ایبر می تو پناه ه کنیم از ایطلب یم و آمرزش میاوریب که آ
 ».میبورز کندانسته شر

                                           
عقب هذا في الأصل ما نصه: "ورواه أبو یعلی بنحوه من حدیث حذیفة؛ إلا أنه قال فیه: "یقول کل یوم  )١(

، فقد حذفته من الحدیث وفاء بشرطنا في هذا الکتاب، ولم 
ً
 جدا

ً
ثلاث مرات"، ولما کان إسنادها ضعیفا

قدمة، وقد خرجته لهذا لزیادة في "الضعیفة" أر من الفائدة ذکرها لوحدها أو مع الحدیث لما ذکرته في الم

بسنده ) ٦١-٦٠/ ١" (ثم إن الجزم بأنه من مسند حذیفة، فیه نظر، لأنه في "أبي یعلی)، ٣٧٥٥( برقم

، وإما أخبره أبو بکر". وأخرجه ج النبي إما حضر ذلك حذیفة من –الواهي "عن حذیفة عن أبي بکر 

 . (الثلاث) هقول "إما حضر..." إلخ، ولیس فیدون ) ٧١٦" (البخاري في "الأدب المفرد



 

 

 

 

 

 

 )١(كتاب السنة -٢

 کتاب سنت

                                           
 . للحافظ ابن حجر" مختصر الترغیب" هذا العنوان زیادة من )١(



 

 

 

 

 

 (الترغيب في اتباع الكتاب والسنة) -١

 از قرآن و سنت یرویپ ق بهیتشو

بَاضِ بن ) صحيح) (١( -٣٧-٥٨ رْ عِ نِ الْ ةَ عَ يَ ارِ الَ  س سَ ِ  )١(: وََ�ظَناَقَ  ج رسَُولُ ا�َّ

قُلوُبُ، ذَرَفتَْ  )٢(مَوعِْظَةً وجَِلتَْ 
ْ
! ك�نَّها  )٣(مِنهَْا ال ِ مِنهَْا العُيونُ، َ�قُلنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

وصِْناَ
َ
مْعِ «قاَلَ:  .مَوعِْظَةُ مُودَِّعٍ، فأَ ، وَالسَّ ِ وصِيُ�مْ بتَِقْوَى ا�َّ

ُ
اعَةِ أ رَ  ،وَالطَّ مَّ

َ
وَ�نِْ تأَ

وسَُنَّةِ  ،�ِنَّهُ مَنْ يعَِشْ مِنُ�م فَسََ�َى إخْتِلافاً كَثًِ�ا، َ�عَليَُْ�مْ �سُِنَّتِي و عَليَ�م َ�بدٌْ،
مُورِ،

ُ
وا عَليَهَْا باِلنَّوَاجِذِ، وَ�ِيَّاُ�مْ وَُ�دَْثاَتِ الأ اشِدِينَ المَْهْدِيَِّ�، عَضُّ لُفََاءِ الرَّ

ْ
فإَنَِّ كُلَّ  الخ

 .»بدِْعَةٍ ضَلالةٌَ 
حديث "، وقال الترمذي: "صحيحه"رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه، وابن حبان في 

 ."حسن صحيح
اندرز دادند، پند و  ما را پند و ج ت است که رسول اللهیروا س هیاز عرباض بن سار

رسول  یم: ایگفت جاری گردید؛ھا  ھا به لرزه آمد و چشم دلدر اثر آن ه ک یاندرز
ن. فرمود: کت یو وداع است، پس ما را وص ین پند و اندرز خداحافظیا ایگو !ج الله

 یا نم اگر چه بردهک یر خود) سفارش می(از ام یشما را به ترس از خدا و فرمان بردار«
ند)، اختلاف ک یو عمر طولان(بماند  یه باقکاز شما  یسکرا یر شود. زیبر شما ام

ن یراشد یخلفاراه و روش و  شما را به تمسک جستن به سنتم د.یخواھد د یاریبس
ھا در  یو شما را از نوآور چنگ بزنید؛ن سفارش یابا دندان به  نم؛ک یق میتشو ھدایتگر
 ».است ین) گمراھی(در د یدارم، ھمانا ھر بدعت و نوآور ین) بر حذر می(امور د

                                           
 ترساندن در قالب نصیحت. (الوعظ):  )١(
 شد. ها هراسان و لرزان شده و از گناهان دوری می در اثر آن قلب: یعنیکسر جیم؛ ه ب )٢(
 . اشک ریختگریسته و : یعنیراء؛  فتح ذال وه ب )٣(
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ذِ « اجِ ا بِالنَّوَ يْهَ لَ وا عَ ضُّ در پایبندی به سنت تلاش کنید و آن را بر خود لازم : یعنی »عَ
گیرد تا مبادا  بگیرید و چنان بر آن حریص باشید که کسی چیزی را با دندان محکم می

ھای نیش که به  عبارت است از دندان )النواجذ( وآن را از دست داده و از بین برود. 

 .شود ھم گفته می "الأضراس"آنھا 

الَ عَ و) صحيح) (٢( -٣٨-٥٩ يِّ قَ اعِ ُزَ يْحٍ الخْ َ ِ نْ أَبيِ شرُ  ج : خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ ا�َّ

وا]«َ�قَالَ:  �شِْرُ
َ
ُ )١([أ َ إِلا ا�َّ

َ
نْ لا إِله

َ
ليَسَْ �شَْهَدُونَ أ

َ
؟ ،، أ ِ �ِّ رسَُولُ ا�َّ

َ
قاَلوُا: بََ�، قَالَ:  »وَ�

قُرْآنَ [سَببٌَ]«
ْ
، وَطَرَفهُ �يَِدِ طَرَفُ  )٢(إنَِّ هَذَا ال ِ يدِْيُ�مْ ا�َّ

َ
كُوا بِ  ،هُ بأِ هِ؛ فإَِنَُّ�مْ لنَْ َ�تَمَسَّ

بدًَاتضَِلُّوا وَلنَْ َ�هْلِ 
َ
 .»كُوا َ�عْدَهُ أ

 .)٣(بإسناد جيد "الكبير"رواه الطبراني في 

د، یژده دھ م«نزد ما آمد و فرمود:  ج رسول الله :ت استیروا س یح خزاعیشراز ابو
 ».ست و من رسول الله ھستم؟یجز الله ن یمعبود به حقه کد یدھ ینم یگواھ ایآ

طرف آن در دست خداوند و  یکه کاست  یسمانیھمانا قرآن ر«گفتند: بله! فرمود: 
چ وقت گمراه یبعد از آن ھ هک دیگر آن در دست شماست. پس به آن چنگ بزنیطرف د

 .»دیشو ینم کو ھلا

ِ وَ رَ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٣٩-٦٠ بَيرْ نْ جُ :  ی عَ الَ طْعِمٍ قَ  ج كُنَّا عندَ النَّبِيِّ بْنِ مُ

حُْفَةِ ـ(بِ 
ْ
ليَسَْ �شَْهَدُونَ «َ�قَالَ:  )الج

َ
ُ  أ َ إلاَِّ ا�َّ نْ لاَ إِلهَ

َ
�ِّ رسَُولُ  أ

َ
ُ، وَ�

َ
�كَ له وحَْدَهُ لاَ شَرِ

 
ْ
نَّ ال

َ
قُرْآنَ طَرْفهُُ «قاَلَ:  .قلُنْاَ: بََ�  ».؟!قُرْآنَ جَاءَ مِنْ عِندِْ االلهِ االلهِ، وَأ

ْ
وا، فإَنَِّ هَذَا ال �شِْرُ

َ
فأَ

كُوا بهِِ  ،�يَِدِ االلهِ  يدِْيُ�مْ، َ�تمََسَّ
َ
بدَاً  ،فإَِنَُّ�مْ لنَْ َ�هْلِكُوا ،وَطَرَفهُُ بأِ

َ
 .»وَلنَْ تضَِلُّوا َ�عْدَهُ أ

 ."الصغير"و "الكبير"رواه البزار، والطبراني في 

                                           
هذه الزیادة مما استدرکته في هذه الطبعة من "کبیر الطبراني"، وقد طبع بعد الطبعات السابقة، ولذلك لم  )١(

 !!. ا المعلقون الثلاثة، لأنهم مجرد ملقدة نقلةمیستدرکه
 . انظر الحاشیة السابقة )٢(
بسند ) ٧٤" (صفي "قیام اللیلوابن نصر )، ١٢٢رقم  ٢٨٦/ ١" (قلت: وأخرجه ابن حبان في "صحیحه )٣(

 . صحیح، وعندهما الزیادتان
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که م یبود ج ھمراه رسول الله )١(در جحفه :ت استیروا س ر بن مطعمیاز جب
و  یکو شر ستتایکه کست یبحق جز الله ن یه معبودکد یدھ ینم یا گواھیآ«فرمود: 

 ».؟خداوند آمده است یو من فرستاده خدا ھستم و قرآن از سو ستیاو ن یبرا ییھمتا
طرف  یکه] کاست  یسمانین قرآن [ریھمانا ا ؛دیپس بشارت بدھ«م: بله! فرمود: یگفت

را ید زیگر آن در دستان شماست، پس به آن چنگ بزنیآن در دست خداوند و طرف د
 .»دیشو ینم کچ وقت گمراه و ھلایآن ھ بعد از

ولُ االلهَِّ وَ ) ضعيف) (١( -٢٩-٦١ سُ : قَالَ رَ يِّ قَالَ رِ ُدْ عِيدٍ الخْ نْ أَبيِ سَ لَ : «ج عَ نْ أَكَ مَ

يِّبًا نَّةٍ  ،طَ لَ فيِ سُ مِ عَ هُ  ،وَ ائِقَ نَ النَّاسُ بَوَ أَمِ َنَّةَ  ،وَ لَ الجْ ولَ  .»دَخَ سُ ا رَ الُوا: يَ تِكَ  االلهقَ ا فيِ أُمَّ ذَ إِنَّ هَ

ثِيرٌ  مَ كَ يَوْ :  ؟الْ ونُ فيِ «قَالَ يَكُ سَ ي ومٍ قَ وَ دِ  .»بَعْ

صحيح "وغيره، والحاكم واللفظ له وقال:  "الصمت"رواه ابن أبي الدنيا في كتاب 

 .)٢("الإسناد

ھرکس از مال «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س ابوسعید خدریو از 
پاکیزه بخورد و مطابق سنت عمل کند و مردم از شر او در امان باشند، وارد بھشت 

ھا در میان امت تو زیاد ھستند.  . گفتند: ای رسول خدا، امروز این خصلت»خواھد شد
  .»و در میان قومی پس از من خواھند بود«فرمود: 

بَّاسٍ  و) ضعيف جداً ) (٢( -٣٠-٦٢ نِ ابْنِ عَ نِ النَّبِيِّ  عَ :  ج عَ الَ كَ �سُِنَّتِي «قَ  ،مَنْ َ�مَسَّ

تِي  مَّ
ُ
جْرُ مِ  ،عِندَْ فَسَادِ أ

َ
 .»ئةَِ شَهِيدٍ فلَهَُ أ

 .رواه البيهقي من رواية الحسن بن قتيبة

زمان ھرکس در «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله ب و از ابن عباس
 .»فساد امتم به سنتم تمسک جوید، پاداش صد شھید خواھد داشت

                                           
 [م] نام مکانی است میان مکه و مدینه که میقات اهل شام است. )١(
کذا قال، وهو من أوهامه فإنه من روایة أبي بشر عن أبي وائل، وأبو بشر هذا لم یوثقه أحد، حتی ولا ابن  )٢(

لایعرف"، وفاته عزوه للترمذي، وقد ضعفه، وسیعزوه إلیه  حبان، ولهذا قال الذهبي والعسقلاني: "مجهول

 ). ٦٨٥٥" (مع خطأ آخر سأنبه علیه إن شاء الله هناك. وهو مخرج في "الضعیفة) ٥البیوع/ -١٦( في
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ورواه الطبراني من حديث أبي هريرة بإسناد لا بأس به؛ إلا أنه ) ضعيف) (٣( -٣١-٠

يدٍ «قال:  هِ رُ شَ لَهُ أَجْ  .)١(»فَ
 و طبرانی این حدیث را از طریق ابوھریره با اسنادی که در آن اشکالی نیست روایت

 پاداش صد شھید، پاداش یک شھید آمده است.  اینکه در آن به جایجز کند  می

نه أيضاً [) صحيح) (٤( -٤٠-٦٣ عَ بَّاسٍ يعني وَ ِ ]: ابْنِ عَ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
خَطَبَ  ج أ

ةِ الوْدََاعِ َ�قَالَ:  رضَِيَ  ، وَلَِ�نْ ضُِ�مْ إنّ الشيطانَ قَد يئَِسَ أن يعُبدَ بأِرْ «النَّاسَ فِى حَجَّ
اقَرونَ مِنْ  أنْ 

َ
ا تح تُ ِ�يُ�مْ فاَحذَرُوا ،أعمَالِ�مْ  ُ�طَاعَ ِ�يمَا سِوَى ذَلكَِ مِمَّ

ْ
، إِ�ِّ قدَْ ترََ�

بدًَا، كِتَ 
َ
ِ مَا إنِِ اْ�تَصَمْتُمْ بهِِ فلَنَْ تضَِلُّوا أ  الحديث .»وسَُنَّةَ نبَِيِّهِ  ،ابَ ا�َّ

يس، ، واحتج مسلم بأبي أوَ رواه الحاكم وقال: صحيح الإسناد، احتج البخاري بعكرمة

 ."وله أصل في (الصحيح)
مردم  یدر حجة الوداع برا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس

شود،  عبادتن شما (حجاز) یه در سرزمکنیطان از ایھمانا ش«رده و فرمود: ک یسخنران
از او ر از آن (عبادت) یدر غه [اینکه] شد یراض[به کمتر از آن]  یول ،د شدهیناام

د، ھمانا من در ید. پس بر حذر باشیشمار یم کوچکه شما ک ییارھاک اطاعت شود؛ در
د: قرآن یشو ید ھرگز گمراه نمیبه آن چنگ بزن یه تا وقتکام  ردهکرھا  یزیان شما چیم

 .»امبرشیو سنت پ

ودٍ ) صحيح موقوف) (٥( -٤١-٦٤ سعُ ن ابنِ مَ عَ نَّةِ قال س وَ : ألإقتِصادُ فِي السُّ

  ِ.أحسَنُ مِنَ الإجتِهَادِ فِي الِبدعَة
 ."إسناده صحيح على شرطيهما"رواه الحاكم موقوفاً وقال:  

                                           
کذا رواه البیهقي في "المدخل" من حدیث أبي هریرة، لکن أوله: "القائم بسنتي"، ): "٢/ ١٤( قال الناجي )١(

مئة شهید". ولعل لفظه "مئة" سقطت من الروایة المذکورة، والله أعلم". قلت: وإسناده وآخره: "له أجر 

التحقیق الثاني)، ولفظة (مئة) -٣٢٧" (ضعیف، فیه من لا یعرف وآخر فیه ضعف. کما بینته في "الضعیفة

 في "الشفاء" للقاضي عیاض، وعزاه محققوه
ً
تنبیه  أي للطبراني في "الأوسط" دون) ٢/٢٧) (!( ثابتة أیضا

من ذلك أنهم عزوا زیادة "وکل ضلالة في النار"  !علی الفرق بین الروایتین، وکم لهم من مثل هذا الوهم

  !في حدیث جابر الصحیح لمسلم! ولیست عنده وإنما هي للنسائي والبیهقي
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در انجام  تلاشدر سنت از  یرو انهی: مگوید میه کت است یروا س از ابن مسعود
 بدعت بھتر است.

نْ ) صحيح) (٦( -٤٢-٦٥ الِكٍ عَ فِ بن مَ وْ نْ عَ يِّ [عَ ارِ الَ أَبيِ أَيُّوبَ الأَنْصَ : خَرَجَ ] قَ

 ِ ظْهُرُِ�مْ، وعََليَُْ�مْ «َ�قَالَ:  وَهُوَ مَرعُْوبٌ  ج عَليَنْاَ رسَُولُ ا�َّ
َ
طِيعُوِ� مَا كُنتُْ َ�ْ�َ أ

َ
أ

 ُ
َ

حِلُّوا حَلاله
َ
، أ ِ مُوا حَرَامَهُ  ،بِِ�تابِ ا�َّ  .»وحََرِّ

 .)١(ورواته ثقات "الكبير"الطبراني في  رواه

 ج رسول اللهه ک یحالدر :ت استیروا س )ک(از عوف بن مال یوب انصاریاز ابو ا
ان شما ھستم از من اطاعت یه من در مک یتا زمان«فرمود:  ھراسان بود نزد ما آمد و

حرامش را حرام  حلالش را حلال و واجب است؛ بر شماپیروی از کتاب خدا د و ینک
 .»دیبدان

افِعٌ : الَ قَ  سعودٍ مَ  االله بنِ بدعَ ن عَ ) وَ ضعيف موقوف) (٤( -٣٢-٦٦ آنَ شَ رْ قُ ا الْ ذَ إِنَّ هَ

عٌ  فَّ شَ هُ إِ قَ  هُ عَ بَ اتَّ  نِ مَ  ،مُ ، وَ نَّ لى الجَ ادَ خّ  -أو كلمة نحوها - نهُ عَ  ضَ عرَ و أَ أَ  هُ كَ رَ ن تَ مَ ةِ   قفاهُ فيِ  )٢(زُ

 ».ارِ لى النَّ إِ 

 .)٣(رواه البزار هكذا موقوفاً على ابن مسعود

گوید: ھمانا این قرآن شفاعت  روایت است که می س و از عبدالله بن مسعود
باشد. ھرکس از آن پیروی کند، او را به  ای است که شفاعت آن مورد قبول می کننده

                                           
وقد عزاه في  -واسمه خالد بن زید –لم أره في "معجم الطبراني الکبیر" في ترجمة أبي أیوب الأنصاري"  )١(

"الجامع الکبیر" إلی (طب، تمام). من روایتهما عن أبي أیوب الأنصاري عن عوف بن مالك، فلعله سقط 

من طریق تمام. ثم صدق ما رجوته، ) ١٤٧٢" ((عوف) من قلم المؤلف، وقد خرجته عنه في "الصحیحة

مما فات استدراکه علی الثلاثة، فاستدرکت السقط، وهو )، ١٨/٣٨( فرأیته في "المعجم الکبیر" للطبراني

، فقالوا: "صحیح قال الهیثمي.. رواه الطبراني ورجاله موثقون"! ولهم مثله کثیر، جاهلین أو 
ً
وازدادوا جهلا

 !.متجاهلین أن مجرد التوثیق لا یستلزم التصحیح کما کنا نبهنا علیه في مقدمة الطبعة الأولی
 "بلفظ: "زُج) ١٣/٢( في جمیع نسخ الکتاب منها نسخة الظاهریةبالزاي والخاء المعجمتین، أي: دفع، و )٢(

والظاهر )، ١٧١/ ١" (بالزاي والجیم، وهو خطأ، والصواب ما أثبتناه، وهو الموافق لما في "مجمع الزوائد

 . أن هذا الخطأ من المؤلف رحمه الله، فإنه مما انتقده علیه الشیخ الناجي رحمه الله تعالی
 عن جابر. فانظر في "الصحیحقلت: وقد ثبت  )٣(

ً
 ". مرفوعا
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 ای کلمه یا –را ترک کند یا از آن روی گرداند  و ھرکس آنکند  می سوی بھشت ھدایت
 شود. به آتش انداخته می –مانند این گفت 

 .جيد )١(مرفوعاً من حديث جابر، وإسناده ورواه) صحيح) (٧( -٤٣-٠

بَّاسٍ قَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٣٣-٦٧ نِ ابْنِ عَ ولَ خطب  :الَ عَ سُ : فَ  ج االلهرَ الَ قَ

» ، هُ قَّ قٍّ حَ لَّ ذِي حَ طَى كُ د  االلهنَّ ألا إإِنَّ االلهََّ أَعْ ائِضَ قَ ضَ فَرَ ا،  ،فَرَ ودً دُ دَ حُ حَّ نَنًا، وَ نَّ سُ سَ وَ

عَ الْ  َ شرَ ا، وَ امً رَ مَ حَ رَّ حَ ، وَ لاً لاَ لَّ حَ أَحَ ا. فَ ، دينوَ يِّقً لْهُ ضَ عَ ْ ْ يجَ لمَ ا، وَ عً اسِ ا وَ حً مْ لاً سَ هْ لَهُ سَ عَ ألا جَ

نْ نَكَ  مَ ، وَ هُ دَ لَ هْ لاَ دِينَ لمَِنْ لاَ عَ ، وَ هُ انَةَ لَ نَ لمَِنْ لاَ أَمَ تِي إِنَّهُ لاَ إِيماَ ثَ ذِمَّ نْ نَكَ مَ ، وَ بَهُ ةَ االلهَِّ طَلَ ثَ ذِمَّ

تُهُ  مْ اصَ تِي ،خَ اعَ فَ نَلْ شَ ْ يَ تِي لمَ ثَ ذِمَّ نْ نَكَ مَ ، وَ يْهِ لَ تُ عَ تُهُ فَلَجْ مْ اصَ نْ خَ مَ َّ  ،وَ لىَ دْ عَ ْ يَرِ لمَ  وَ

ضِ  َوْ  .الحديث». الحْ

 .)٢("الكبير"رواه الطبراني في 

 گردم. با او روبرو شده و بر او چیره می با حجت و برھان: یعنی (فلجتُ عليه)

ایراد خطبه نموده و  ج اللهگوید: رسول  روایت شده که می ب و از ابن عباس
گاه  خداوند متعال به ھر صاحب حقی، حقش را عطا می«فرمودند:  کند. بدانید و آ

ھایی را قرار داده است و  باشید که خداوند متعال اموری را فرض کرده است و سنت
ودی را مشخص کرده است و اموری را حلال و اموری را حرام کرده است و دین را حد

را ضیق و تنگ قرار نداد؛  را سھل و آسان و وسیع قرار داد و آن تشریع نموده است و آن
دار نیست، ایمانی نخواھد بود و برای کسی که عھد و  بدانید برای کسی که امانت

بود؛ و ھرکس عھد و پیمان خداوند را بشکند،  پیمان را رعایت نکند، دینی نخواھد
خواھد و ھرکس عھد و پیمان مرا بشکند، دشمن من خواھد  خداوند او را به حضور می

                                           
 يالترغیب ف -١فضائل القرآن/  – ١٣الأصل: (المرفوع)، والمثبت أوضح، وسیأتي لفظ حدیث جابر في " )١(

 قراءة القرآن". 
" وهو متروك الحدیث(حنش)، وقال: "وفیه حسین بن قیس المقلب بـ) ١٧٢/ ١" (وکذا في "المجمع )٢(

لکن جملة الأمانة قد صحت من حدیث أنس وغیره، )، ٣٤٣/٢٤٥٨/ ٤( یعلیوفاتهما عزوه لأبي 

 ).٢٣/٣٠( وسیأتي في "الصحیح"
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کنم. و ھرکس عھد و پیمان  نیم تقسیم می بود و ھرکس دشمن من باشد، او را به دو
 . »شود رسد و بر حوض من وارد نمی مرا نقض کند، شفاعتم به او نمی

ابِ : عن عابس بن ربيعة قالو) صحيح) (٨( -٤٤-٦٨ طََّ
ْ
يتُ ُ�مَرَ بنَ الخ

َ
ُ�قَبَّلُ  س رأ

جََرَ 
ْ
يتُ و وََ�قُولُ: إ�َّ لأعْلمَُ �نَّكَ حَجَرُ لا تضَُرُّ  ،(يعَِ� الأسْودََ) الح

َ
 أّ� رأ

َ
لا َ�نفَْعُ، وَلوَلا

 .ُ�قَبِّلكَُ ما َ�بَّلتُْكَ  ج رسولَ ا�َّ 
 .وأبو داود والترمذي والنسائي رواه البخاري ومسلم

را  ه حجر الاسودکدم یرا د س عمر بن خطاب :ت استیروا س عهیاز عابس بن رب
ده یو اگر ند یرسان مین یضرر ، نفع ویه تو سنگکدانم  یگفت: ھمانا م ید و میبوس یم

 دم.یبوس نمی د تو رایبوس می تو را ج ه رسول اللهکبودم 

بْدِ وَ ) صحيح) (٩( -٤٥-٦٩ ة بْنُ عَ وَ رْ نْ عُ ٍ قَالَ  االلهعَ يرْ ةَ  :بْنِ قُشَ رَّ يَةُ بْنُ قُ اوِ عَ ثَنِى مُ دَّ حَ

الَ  نْ أَبِيهِ قَ ِ عَ َ�يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
فِى رهَْطٍ مِنْ مُزَ�نْةََ، َ�باََ�عْناَهُ وَ�ِنَّه لمَُطْلقَُ الأزرَارِ،  ج : أ

دْخَلتُْ يدَِى فِى جَيبِْ قَمِيصِهِ، 
َ
اََ�مَ فأَ

ْ
يتُْ مُعَاوَِ�ةَ وَلاَ  ،َ�مَسَسْتُ الخ

َ
قاَلَ عُرْوَةُ: َ�مَا رَأ

ىِ الأزرارِ اْ�نهَُ قط فِى شِتاَءٍ  طْلَقَ يف إِلاَّ مُ لاَ صَ   .وَ

 ةً قَ طلَ إلا مُ «: ، واللفظ له، وقال ابن ماجه"صحيحه"وابن حبان في  )١(رواه ابن ماجه

 .»هماأزرارُ 
که: کند  می تیروا س ه بن قره از پدرشید: معاویگو یر میعروه بن عبدالله بن قش

م؛ یردکعت یب ج آمدم و با رسول الله ج نه نزد رسول اللهیفه مزیاز طا یھمراه گروھ
بان رسول یدستم را در گر ،باز بود ج مه لباس رسول اللهکه دک این درحالی بود 

وقت نه در چ ی: ھگوید عروه می ردم.کرده و مھر نبوت را حس و لمس ک ج الله
 مه لباس آنھا باز بود.که دکنیدم مگر ایه و پسرش را ندیزمستان و نه در تابستان معاو

: رأيت ابن عمر يص� �لولة أزراره، وعن زيد بن أسلم قال) ضعيف) (٦( -٣٤-٧٠

 .يفعله" ج فسألته عن ذلك فقال: "رأيت رسول االله

                                           
 في "الشمائل". وهو مخرج في  )١(

ً
قلت: وکذا أبو داود وابن سعد في "الطبقات"، وعزاه الناجي للترمذي أیضا

 ).٤٧/٤٨-٤٦"(کتابي "مختصر الشمائل
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ورواه البيهقي وغيره عن  .)١(عن الوليد بن مسلم، عن زيد "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 .زهير بن محمد عن زيد

را دیدم که در لباسی ب گوید: ابن عمر و از زید بن اسلم روایت است که می
خواند. پس در این مورد از وی سوال کردم. گفت: دیدم که رسول  مه دار نماز میکد

 کند. چنین عمل می ج الله

دٍ قَال) صحيح) (١٠( -٤٦-٧١ َاهِ ن مجُ عَ : كُنَّا مَعَ ابنِ ُ�مَرَ رحَِمَهُ االله فِي سَفَرٍ، َ�مَرَّ وَ

 .َ�عَلَ هَذا؛ َ�فَعَلتُ  ج رَأيتُ رسَولَ االلهِ  :بمَِكانٍ، فَحادَ عنه، فَسئل: لمَِ َ�عَلتَ ذَلكَِ؟ قاَلَ 
 .رواه أحمد والبزار بإسناد جيد

رد کعبور  یانکم . ازمیبود ب ھمراه ابن عمر یدر سفر :ت استیاز مجاھد روا
 ج ه رسول اللهکدم ی؟ گفت: دچنین کردیاز او سوال شد چرا  پس از آن دور شد؛

  ردم.کن یپس من ھم چن ،ردکن یچن
 از آنجا دور شد و به راست یا چپ رفت.  یعنی: اد)ح(

رَ حسن) (١١( -٤٧-٧٢ مَ ن ابنِ عُ عَ ة �نَّهُ كَانَ يأَتِي « :ب ) وَ شَجَرَةً بََ� مَكَّ

تهََا، وَُ�بِرُ أنَّ رسَولَ االله
َ

 .»كَانَ يفَعَلُ ذَلكَِ  ج وَالمَدينةَ َ�يقَِيلُ تح
 .)٢(رواه البزار بإسناد لا بأس به 

رفت و  می نهیه و مدکن میب ینار درختکبه  ه ویکت است یروا ب از ابن عمر
 رد.ک یمعمل  چنین ج گفت رسول الله یرد و مک  یلوله میر آن قیز

                                           
 قلت: ومن هذا الوجه أخرجه أبو  )١(

ً
وضعف إسناده الأخ حسین سلیم في تعلیقه علیه، )، ١٤/ ١٠(یعلی أیضا

الصحیح"؛ لأنه لیس فیه الصلاة محلول الأزرار، فهو "لکنه أخطأ في الاستشهاد له بحدیث قرة الذي في 

 ما رأیته یفعل ذلك، وقلده الثلاثة فقالوا: "حسن بشاهده المقتدم" یعني حدیث قرة، 
ً
شاهد قاصر وکثیرا

 إسناده.٤٧-٤٦" (مخرج في المختصر الشمائلوهو 
ً
 ) مصححا

، ولو أر فیه )٢(
ً
من یمکن الغمز منه سوی محمد بن عباد ) ٨١/١٢٩/ ١( قلت: یشیر إلی أن في إسناده شیئا

الهنائي، وهو صدوق کما قال أبو حاتم ثم الحافظ. وسائر رجاله ثقات رجال الشیخین، فهو إسناد حسن. 

صحیح، وقال الهیثمي: رواه البزار ورجال موثقون"! وهذا التوثیق لا ): (١٠١/ ١( فقالواوأما الجهلة الثلاثة 

 یستلزم الصحة کما بینت في المقدمة.
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نْ وَ ) صحيح) (١٢( -٤٨-٧٣ الَ  )١( ]أَنَسِ [عَ ينَ قَ يرِ رحمه  -: كُنتُْ مَعَ ابنِْ ُ�مَرَ بْنِ سِ

 )عَرَفاَتٍ ـ(بِ  -االله
َ

و�
ُ
تَى الإِمَامُ فصََ�َّ مَعَهُ الأ

َ
ا كَانَ حَِ� رَاحَ، رحُْتُ مَعَهُ، حَتىَّ أ ، فلَمََّ

ناَ 
َ
، ُ�مَّ وََ�فَ وَأ عَصْرَ

ْ
 وَال

َ
فَضْناَ مَعَهُ حَتىَّ اْ�تََ� إلِى

َ
فاَضَ الإِمَامُ، فأَ

َ
صْحَابٌ لِى، حَتىَّ أ

َ
وَأ

سِْبُ 
َ

نُْ �
َ

َناَ، وَ�
ْ

�
َ
ناَخَ وَأ

َ
، فأَ زِمَْ�ِ

ْ
نْ يصَُ�ِّ  المَْضِيقِ دُونَ المَْأ

َ
نَّهُ يرُِ�دُ أ

َ
َ�قَالَ غُلامَُهُ  ،�

ِى ُ�مْسِكُ رَاحِلتَهَُ: إِنَّهُ ليَسَْ يرُِ 
َّ

لاَةَ الذ نَّ النَّبِىَّ  ،�دُ الصَّ
َ
  ج وَلكَِنَّهُ ذَكَرَ أ

َ
ا اْ�تََ� إلِى لمََّ

نَّ َ�قْضِىَ حَاجَتهَُ 
َ
 .هَذَا المَْكَانِ قضََى حَاجَتهَُ، َ�هُوَ ُ�ِبُّ أ

 ."الصحيح"رواه أحمد، ورواته محتج بهم في 
؛ بودم ب : در عرفات ھمراه ابن عمرگوید میه کت است ین روایریاز انس بن س

پس ھمراه او نماز  ،امام آمد یردم. با او رفتم تا وقتکت کھنگام رفتن، ھمراھش حر
ه امام کنیم تا ایردکن یز چنیستاد، من و ھمراھانم نیعصر را خواند، سپس ا ظھر و

م. پس شتر یدین رسیاز مأزم تر پایین یا م تا به تنگهیز ھمراه او رفتیروانه شد پس ما ن
او را  ه مرکبکم قصد نماز دارد غلامش یردکم، گمان یردکن یز چنیما ن ،را خواباند

ن یه به اک یھنگام ج رسول الله هاد آوردیبه  یول ،او قصد نماز ندارد :گرفته بود گفت
 ند.کحاجت  ینجا قضایردند پس او دوست دارد اکحاجت  یقضا ،دندیان رسکم

و سنت نبوی  ج رسول اللهآثار وارده از صحابه در پیروی از «گوید:  می / حافظ
 ».بسیار زیاد است؛ توفیق از جانب خداوند متعال است که پروردگاری جز او نیست

 (الترهيب من ترك السنة وارت�اب البدع والأهواء) -٢

 و هوس یهوپیروی از اب بدعت و کسنت و ارت کب از تریتره

ةَ ) صحيح) (١( -٤٩-٧٤ ائِشَ نْ عَ ولُ  ل عَ سُ : قَالَ رَ الَتْ حْدَثَ فِي « :ج االلهقَ
َ
مَنْ أ

مْرِناَ هَذَا مَا ليَسَْ مِنهُْ 
َ
 .»َ�هُوَ ردٌَّ  ؛أ

                                           
وحذفها من )، ١٣١/ ٢" (لم ترد هذه الزیادة في الأصل، ولا في المخطوطة، واستدرکتها من "المسند )١(

الإطلاق، إنما هو محمد بن سیرین لا أنس بن المؤلف غیر جید، فإن المتبادر من "ابن سیرین" عند 

 .سیرین، وهما أخوان
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 مان) نیدامر ما (س در کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا
 ».باشد چیزی ایجاد کند که از آن نیست، نوآوری وی مردود و غیر قابل قبول می

مْرًا عَلىَ «رواه البخاري ومسلم، وأبو داود، ولفظه:  
َ
مْرِناَمَنْ صَنَعَ أ

َ
، »َ�هُوَ ردٌَّ  ؛ َ�ْ�ِ أ

 .وابن ماجه
ن ما بر آن نبوده [در دین] یه دک یس امرکھر«و در روایت ابوداود آمده است: 

 .»ر قابل قبول استیغمردود و  ایجاد کند، نوآوری وی

مْرُناَمَنْ «: وفي رواية لمسلم
َ
 .»َ�هُوَ ردٌَّ  ؛عَمِلَ َ�مَلاً ليَسَْ عَليَهِْ أ

انجام دھد که امر (دین) ما بر آن  یھرکس عمل«و در روایت مسلم آمده است: 
 .»نیست، عملش مردود است

ابِرٍ ) صحيح) (٢( -٥٠-٧٥ نْ جَ ولُ االله س عَ سُ انَ رَ : كَ الَ إِذَا خَطَبَ احْمَرَّتْ  ج قَ

نَّهُ مُنذِْرُ جَيشٍْ  ،وَاشْتَدَّ غَضَبهُُ  ،وعََلاَ صَوْتهُُ  ،َ�ينْاَهُ 
َ
اُ�مْ  :ولُ َ�قُ  ،كَ�  – .صَبَّحَُ�مْ وَمَسَّ

اعَةُ كَهَاَ�ْ�ِ  بعُِثتُْ « )١(-: وََ�قُولُ  ناَ وَالسَّ
َ
بَّ  - .»أ ابةَِ وَالوْسُْطَى وَ�َقْرُنُ َ�ْ�َ إصِْبعََيهِْ السَّ

ا َ�عْدُ، « :وََ�قُولُ  مَّ
َ
ِ أ دَِيثِ كِتاَبُ ا�َّ

ْ
دٍ  ،فإَنَِّ خَْ�َ الح مُورِ  ،وخََْ�ُ الهَْدى هَدىُ ُ�مََّ

ُ
وَشَرُّ الأ

 بُِ�لِّ مُؤْمِنٍ مِنْ َ�فْسِهِ «ُ�مَّ َ�قُولُ:  .»)٢(بدِْعَةٍ ضَلاَلةٌَ  وَُ�َّ  ،ُ�دَْثاَُ�هَا
َ

وْ�
َ
ناَ أ

َ
مَنْ ترََكَ  ،أ

هْلِهِ 
َ
وْ ضَياَعًا  ،مَالاً فلأَ

َ
َّ  )٣(وَمَنْ ترََكَ دَْ�ناً أ

َ
َّ  ،فإَِلى   .»وعََلىَ

 .رواه مسلم وابن ماجه وغيرهما

                                           
کردند تا غفلت از قلوب مردم برداشته شده و با دقت و تامل  به هنگام خطبه چنین رفتار می ج رسول الله )١(

 به سخنانش گوش دهند یا اینکه با توجه در موعظه آثار هیبت الهی را در آن ببینند. و اینکه فرمود:

آورد؛ و صیغه ماضی به  صبحگاه دشمن بر شما هجوم می و سین یعنی:تشدید باء ه ب (صبّحکم ومسّاکم)

؛ مراد از آن اموری است که فتح داله ) بمحدثاتها( کار رفته شده دلالت بر تحقق آن دارد. و اینکه فرمود:

  شوند. و می  در آن ایجاد شده ج هیچ اصل و اساسی در دین ندارند و بعد از رسول الله
وغیرهما: "وکل ضلالة في النار"، ) ١٤٣/١٧٨٥/ ٣" (وابن خزیمة في "صحیحة)، ٢٣٤/ ١( زاد النسائي )٢(

 ".وإسنادها صحیح، وکذا قال شیخ الإسلام ابن تیمیة في "إبطال التحلیل
) بفتح الضاد المعجمة: العیال، وأصله مصدر، أو بکسرها: جمع ضائع،  )٣(

ً
کجیاع جمع قوله: (أو ضیاعا

 .جائع. والله أعلم
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خواند چشمانش سرخ و  یخطبه م یوقت ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر و
 یرکا از آمدن لشیگو ؛گشت یبتش افزوده میشد و بر خشم و ھ یش بلند میصدا

و  .ور خواھد گشت شمن صبحگاه و شامگاه بر شما حملهد: دیگو دھد و می یھشدار م
و انگشت سبابه و وسط  ن دو ھستند؛یامت ھمانند ایق ییمبعوث شدن من و برپا

تاب کلام، کن یفرمود: اما بعد، پس ھمانا بھتر یرد و مک یک میگر نزدیکدیش را به یخو
در  یھا یامور، نوآورن یمحمد است؛ و بدتر راه و روش، راه و روشن یخداوند و بھتر

به  یباشد. سپس فرمود: من از ھر مؤمن ی مین گمراھیدر د ین است و ھر بدعتید
کس  ھر اش است و اھل و خانواده یرا بگذارد برا یمالکس  ھر تر ھستم، خودش اَولی

اش را بر  جا بگذارد پس من قرضش را ادا نموده و امور خانوادهرا ب یا ا خانوادهیقرض 
 .»گرفت عھده خواھم

يَةَ حسن صحيح) (٣( -٥١-٧٦ اوِ عَ نْ مُ :  س ) عَ الَ ولَ االلهَِّ «قَ سُ امَ فِينَا رَ الَ  ج قَ لاَ : «فَقَ
َ
أ

ةَ كَانَ إنَِّ مَنْ  مَّ
ُ
قوُا عَلىَ ثنِتَْْ�ِ وسََبعَِْ� مِلَّةً، وَ�نَِّ هَذِهِ الأ كِتاَبِ اْ�تَرَ

ْ
هْلِ ال

َ
َ�بلَُْ�مْ مِنْ أ

قُ عَلىَ ثلاََثٍ  نََّةِ  سَتَفْتَرِ
ْ
مََاعَةُ  ،وسََبعَِْ�، ثنِتْاَنِ وسََبعُْونَ فِى النَّارِ وَوَاحِدَةٌ فِى الج

ْ
  .)١(»وَِ�َ الج

گاه «ستاده و فرمود: یان ما ایدر م ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز معاو آ
ن امت به یم شدند و ایاز شما بودند به ھفتاد و دو فرقه تقس ه پیشک یتابکاھل  د،یباش

فرقه به بھشت  یکشود، ھفتاد و دو فرقه از آن در جھنم و  یم میھفتاد و سه فرقه تقس
  ».باشد یشود و آن، جماعت م یوارد م

 رواه أحمد وأبو داود، ) حسن( 

هْوَاءُ «: )١(وزاد في رواية
َ
قوَْامٌ َ�تجََارىَ بهِِمُ الأ

َ
تِي أ مَّ

ُ
كَمَا َ�تَجَارىَ  ،و�ِنَّهُ سَيَخْرُجُ مِنْ أ

كَلَ 
ْ
 .»بُ بصَِاحِبِهِ، ولا َ�بقَْى مِنهُْ عِرْقٌ وَلا مَفْصِلٌ إلاِ دَخَلهَُ ال

                                           
: »هي ما أنا علیه وأصحابي«باشد. و در روایتی آمده است:  چنانکه در برخی روایات آمده مراد صحابه می )١(

. دیگران و یترمذ به روایت ».باشند آن گروه کسانی هستند که متمسک به راه و روش من و اصحابم می«

باشد. یکی از مواردی که دانستن آن واجب و ضروری  می"الصحیحة"  ازجلد اول آن در ج یخرتو 

باشد این مهم است که تمسک به راه و روش رسول الله و اصحاب، تنها برگ ضمانت برای مسلم  می

ی بسیار مهمی است که متاسفانه امروزه  باشد. و این نکته جهت عدم انحراف به راست و چپ می

  های گمراه. برسد به فرقه اند. چه بسیاری از احزاب اسلامی از آن غافل
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ه کرد کظھور خواھند  یو در امت من اقوام«: آمده استابو داود  و در روایت
خواھشات نفسانی و پیروی از ھوی و ھوس چنان در میان آنھا رسوخ کرده و با آنھا 

ھای  بیماری ھاری در اثر گاز گرفتن سگ در تمام رگ و مفصلعجین شده است که 
 ». کند صاحبش نفوذ می

لَب) عبارت است از بیماری که در اثر «: گوید ی میخطاب ؛لام کاف وفتح ه ب (الكَ
شود. علامت آن در سگ این است که چشمانش  گازگرفتگی سگ به انسان منتقل می

باشد و چون انسانی را ببیند به او حمله  سرخ شده و ھمواره دمش در بین پاھایش می
 .»کند می

ةَ وَ ) ضعيف) (١( -٣٥-٧٧ ائِشَ نْ عَ ولُ  نَّ أَ  ؛ل عَ سُ مْ «: الَ قَ  ج االلهرَ نْتُهُ عَ تَّةٌ لَ  ،سِ

مُ وَ  نَهُ عَ َابِ  االلهلَ بِيٍّ مجُ لُّ نَ كُ ائِدُ فيِ كِتَابِ ةعوَ الدَّ  وَ دَ وَ  ، االله: الزَّ بُ بِقَ ذِّ لِّطُ االلهرِ المُْكَ المُْتَسَ  عَلىَ ، وَ

ُوتِ  تِي أمَّ  َبرَ لَّ لِ  ؛بِالجْ زَّ  يُذِ نْ أَعَ لَّ  االلهمَ نْ أَذَ زُّ مَ عِ يُ لُّ االلهوَ تَحِ المُْسْ لُّ مِ االله ةَ رمَ حُ ، وَ تَحِ المُْسْ نْ ، وَ

مَ  رَّ ا حَ تيِ مَ َ ترْ كُ االلهعِ التَّارِ نَّ ال، وَ  .»)٢(ةسُ

صحيح الإسناد، ولا "، والحاكم وقال: "صحيحه"وابن حبان في "الكبير"رواه الطبراني في 

 .)٣("أعرف له علة

شش نفرند که آنان را «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله ل و از عایشه
کنم و خداوند متعال و ھر پیامبر مستجاب الدعوه آنان را لعنت کرده است:  لعنت می

با زور و اجبار بر امتم کسی که بر کتاب خدا بیفزاید. تکذیب کننده تقدیر؛ کسی که 
مسلط گردد تا کسانی را که خداوند عزیز نموده ذلیل کند و کسانی را که خداوند ذلیل 
نموده، عزیز کند. و کسی که حرمتی برای خداوند متعال قائل نباشد و کسانی از اھل 

 ».شمارند آنچه خداوند حرام کرده است و تارک سنت بیتم که حلال می

                                                                                                       
 برقم )١(

ً
) ١٠٢/ ٤(کما عند أحمد )، ٤٥٩٧( کذا الأصل، والصواب أن الزیادة الآتیة هي عند "أبي داود" أیضا

، لغیرکم من الناس ج وإنما عنده الزیادة التالیة: "والله یا معشر العرب! لئن لم تقوموا بما جاء به نبیکم

 ".أحری أن لا یقوم به
 باشد نه معنای اصطلاحی سنت در برابر فرض. می ج از سنت در اینجا راه و روش رسول اللهمراد  )٢(
، وعلة الحدیث الاضطراب کما شرحته في "ظلال الجنة في تخریج السنة )٣(

ً
 رقم" قلت: ورواه الترمذي أیضا

)٤٤.( 
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ةَ  )صحيح) (٤( -٥٢-٧٨ زَ نْ أَبِى بَرْ عَ نِ النَّبِىِّ  س وَ الَ  ج عَ شَى عَليَُْ�مْ �ْ إِنَّما «: قَ

غَىِّ فِى ُ�طُونُِ�مْ شَهَ 
ْ
 .»وَفرُُوجُِ�مْ، وَمُضِلاَّتِ الهَْوَى وَاتِ ال

 .، وبعض أسانيدهم رواته ثقات"معاجمه الثلاثة"رواه أحمد والبزار والطبراني في 

بر شما از شھوات منحرف «: ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا س برزهاز ابو
 . »ترسم یننده مکتان و ھوا و ھوس گمراه  یھا و شرمگاهھا  مکدر ش نندهک

ولَ : الَ قَ  س وفمرو بن عَ ن عَ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٣٦-٧٩ سُ عْتُ رَ مِ  ج االلهسَ

 : ولُ قُ ةِ «يَ لَّ نْ زَ : مِ ثٍ نْ ثَلاَ تِي مِ لىَ أُمَّ افُ عَ ائِرٍ إِنيِّ أَخَ مٍ جَ كْ نْ حُ مِ ، وَ تَّبَعٍ ￯ مُ وً نْ هَ مِ ٍ، وَ المِ  ».عَ

، وقد حسنها الترمذي في مواضع االله وهو واهٍ ر والطبراني من طريق كثير بن عبدرواه البزا

 .!"صحيحه"فأنكر عليه واحتج بها ابن خزيمة في  ،وصححها في موضع

شنیدم که  ج اللهگوید: از رسول  وایت است که میر س و از عمرو بن عوف
ترسم: لغزش عالم، از ھوی و ھوسی که از آن  در مورد سه چیز بر امتم می«فرمودند: 
 ».شود و از حکم ظالمانه پیروی می

يْفِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٧-٨٠ ضَ نْ غُ بْدُ  عَ َّ عَ : بَعَثَ إِليَ ِّ قَالَ ليِ ثِ الثُّماَ َارِ المَْلِكِ بْنِ الحْ

ا  : يَ الَ ، فَقَ انَ وَ رْ ءَ بْنُ مَ ماَ فْعُ  !)١(أَبَا أَسْ : رَ ا؟ قَالَ َ ا همُ مَ : وَ ، قَالَ يْنِ رَ لىَ أَمْ نَا النَّاسَ عَ َعْ إِنَّا قَدْ جمَ

ثَلُ  ُماَ أَمْ ا إِنهَّ : أَمَ الَ ، فَقَ ِ الْعَصرْ بْحِ وَ دَ الصُّ صُ بَعْ صَ الْقَ ، وَ ةِ عَ ُمُ مَ الجْ وْ لىَ المَْنَابِرِ يَ ي عَ َيْدِ مْ الأْ تِكُ عَ  بِدْ

لَ  ي، وَ نْدِ تُ عِ ماَ يب�م جِ مُ بِ سْ نْهُ ءٍ مِ ْ َنَّ النَّبِيَّ  .إِلىَ شيَ : لأِ َ؟ قَالَ
: لمِ :  ج قَالَ الَ مٌ «قَ ثَ قَوْ دَ ا أَحْ مَ

ةً  عَ نَّةِ  ،بِدْ نَ السُّ ا مِ ثْلُهَ فِعَ مِ ةٍ  .»إِلاَّ رُ عَ اثِ بِدْ دَ نْ إِحْ ٌ مِ يرْ نَّةٍ خَ كٌ بِسُ سُّ تَمَ  .فَ

 .)٢(رواه أحمد والبزار
گوید: عبدالملک بن مروان به دنبال  ثمالی روایت است که میو از غضیف بن حارث 

آنھا  :من فرستاده و گفت: ای ابواسماء، ما مردم را بر دو امر جمع نمودیم. گفت

                                           
 .وکتب التراجمفي الأصل وغیره مثل مطبوعة الثلاثة: (أبا سلیمان)، والتصحیح من "السند"  )١(
 کالطبراني وهذا عنه! ١٨٨/ ١قلت: وکذا في "المجمع" ( )٢(

ً
) وقد وهما في عزوه للبزار، فإنه إنما رواه مختصرا

 واحدة، وفیها أبو بکر بن عبدالله بن أبي مریم، قال الهیثمي: "منکر الحدیث" وهو 
ً
فتأمل، وطریقهم جمیعا

 ).٦٧٠٧" (في "الضعیفة
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گویی پس از صبح و  ؛ و قصهھا بر منابر در روز جمعه کدامند؟ گفت: بالابردن دست
چیک از آنھا با شما گفت: اما این دو عمل نزد من بدعت ھستند و در ھی ویعصر؛ 

ھیچ قومی بدعتی «فرمودند:  ج اللهچون رسول  ھمراه نخواھم بود. گفت: چرا؟ گفت:
بنابراین تمسک ». رود کنند مگر اینکه با ایجاد این بدعت سنتی از بین می را ایجاد نمی

 به سنت بھتر است از ایجاد بدعت. 

دَ «: الَ قَ  ج النَّبِيَّ أَنَّ  ؛￯ عنه الطبرانيوَ رَ وَ ) ضعيف) (٤( -٣٨-٠ تْ بَعْ عَ تَدَ ةٍ ابْ نْ أُمَّ ا مِ مَ

ةً  عَ ا بِدْ ا فيِ دِينِهَ بِيِّهَ تْ  ؛نَ اعَ نَّةِ ثلها مِ إِلاَّ أَضَ نَ السُّ  ».مِ

ھیچ امتی نبوده که پس «فرمودند:  ج اللهانی از وی روایت نموده که رسول و طبر
 ».آن سنتی را ضایع نموده است از پیامبرش بدعتی را ایجاد نموده مگر اینکه در برابر

ةَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٥( -٣٩-٨١ امَ نْ أَبيِ أُمَ ولُ االلهِ  س عَ سُ : قَالَ رَ ْتَ : «ج قَالَ ا تحَ مَ

تَّبَعٍ  ￯ مُ وً نْ هَ نْدِ االلهِ مِ ظَمُ عِ بَدُ أَعْ عْ هٍ يُ نْ إِلَ ءِ مِ ماَ  .»ظِلِّ السَّ

 ."السنةكتاب "وابن أبي عاصم في  "الكبير"رواه الطبراني في 
از میان معبودانی که در «فرمودند:  ج الله روایت است که رسول س و از ابوامامه

باشد  نمیتر از ھوی و ھوسی  نزد خداوند متعال الھی بزرگ ،شوند زیر آسمان عبادت می
 ».شود که پیروی می

نْ أَنَسٍ و )حسن لغيره) (٥( -٥٣-٨٢ ول االله س عَ سُ ن رَ الَ  ج عَ ا «: قَ مَّ
َ
المُْهْلِكَاتُ: وَأ

 .»فَشُحٌّ مُطَاعٌ، وَهَوًى مُتَّبَعٌ، وَ�عِْجَابُ المَْرءِْ بنفْسِهِ 
 .)١(إن شاء االله تعالى "انتظار الصلاة"رواه البزار والبيهقي وغيرهما، ويأتي بتمامه في 

است  یبخل ھا: نندهک کاما ھلا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»باشد می یشود و خودپسند یرویه از آن پک یشود و ھوست یه از آن تبعک

نْ أَ صحيح) (٦( -٥٤-٨٣ ولُ االله س الكٍ مَ  بنِ  نَسِ ) وعَ سُ : قَالَ رَ  االلهَ  نَّ إِ « :ج قَالَ

 .»حَجَبَ التو�ةَ عَن كلِّ صَاحِبِ بدِْعَةٍ حَتىَّ يدََعَ بدَِْ�تهَُ 
 .)١(رواه الطبراني وإسناده حسن 

                                           
 .حسن لطرقه، کما سیأتي الإشارة إلی ذلك من المؤلف هناك إن شاء الله تعالیقلت: وهو حدیث  )١(
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ھمانا خداوند توبه را «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
  .»ندک کرا تر شیبدعت خو یتا وقت )٢(پوشاند یاز صاحب بدعت م

من حديث  "السنة"ورواه ابن ماجه وابن أبي عاصم في كتاب ) صحيح لغيره( -٨٤[

بَى « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ ابن عباس، ولفظهما: قَ 
َ
نْ َ�قْبلََ َ�مَلَ االلهُ  أ

َ
صَاحِبِ بدِْعَةٍ حَتىَّ يدََعَ أ

 .)٣("]بدَِْ�تهَُ 
خداوند متعال از «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله ب از ابن عباس

 ». ورزد تا اینکه از بدعتش دست بکشد اینکه عمل صاحب بدعتی را قبول کند ابا می

 الَ حذيفة، ولفظه: قَ  ورواه ابن ماجه أيضاً من حديث) موضوع) (٦( -٤٠-٨٥

 ُ�مْرَةً، «: ج االله ولُ سُ رَ 
َ

ا، وَلا  حَجًّ
َ

 صَلاَةً، وَلا
َ

ُ لصَِاحِبِ بدِْعَةٍ صَوْمًا، وَلا  َ�قْبلَُ ا�َّ
َ

لا
سِْلاَمِ كَمَا 

ْ
، َ�ْرُجُ مِنَ الإ

ً
 عَدْلا

َ
فاً، وَلا  صَرْ

َ
 جِهَادًا، وَلا

َ
عَجِ�ِ َ�ْ وَلا

ْ
 .)٤(»رُجُ الشعر مِنَ ال

روایت کرده است: رسول آن را با این متن  س ابن ماجه از حذیفهو ھمچنین 
خداوند متعال روزه و نماز و حج و عمره و جھاد و سنت و فرض «فرمودند:  ج الله

شود چنانکه مو از خمیر  کند. چنین شخصی از اسلام خارج می گزار را قبول نمی بدعت
 ».شود خارج می

نِ ) صحيح) (٧( -٥٥-٨٦ عَ يَةَ وَ ارِ بَاضِ بن سَ عِرْ ولُ  س الْ سُ : قَالَ رَ إِيَّاُ�مْ « :ج االلهقَالَ

 .»وَالمُْحْدَثاَتِ، فإَنَِّ كُلَّ ُ�دَْثةٍَ ضَلالةٌَ 

                                                                                                       
ثم إنه لیس عند الطبراني في "المعجم )، ١٦٢٠" (قلت: بل هو صحیح کما هو مبین في "الصحیحة )١(

 ما یفعل ذلك کما نبه علیه الحافظ الناجي في غیر ما 
ً
الکبیر" کما هو المصطلح عند الإطلاق، وکثیرا

ط)، وقد سقط من -١١٣/٤٢١٤/ ٥" (، وفاته کثیر، منها هذا، فإنما أخرجه الطبراني في "الأوسطحدیث

  شیخُ  قالطابع أو الدکتور المحق
ِ

 ).٤/١٥٤/١٦٢٠" (الطبراني! وهو مخرج في "الصحیحة شیخ
به را به او نمی )٢(  .دهد توفیق تو
واستدرکناه من أصول الشیخ رحمه الله سقط هذا الحدیث من "صحیح الترغیب" بطبعتیه السابقتین،  )٣(

 تعالی [ش].
وأما الجهلة الثلاثة )، ١٤٩٣" (قلت: فیه کذاب کما قال ابن معین وأبو حاتم، وهو مخرج في "الضعیفة )٤(

 .فقالوا: "حسن بشواهده"، وکذبوا، ومن جهلهم أتوا
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حديث "، وقال الترمذي: "صحيحه"رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه، وابن حبان في 

 .باب] -١[وتقدم بتمامه بنحوه  ."حسن صحيح

ھا در  یاز نوآور«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز عرباض بن سار و
 .»است یگمراھ ینوآور ه ھرکد یزین بپرھید

إنَّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س الصديق ن أبي بكرٍ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٧( -٤١-٨٧

نُوبِ  مْ بِالذُّ تُهُ لَكْ : أَهْ لِيسَ قَالَ ونيِ فَ  ،إِبْ لَكُ ، أَهْ اءِ وَ َهْ مْ بِالأْ تُهُ لَكْ لِكَ أَهْ أَيْتُ ذَ لَماَّ رَ ، فَ ارِ فَ تِغْ سْ بِالاِ

ونَ  تَدُ هْ ُمْ مُ بُونَ أَنهَّ ْسَ مْ يحَ ونَ  ،فَهُ رُ فِ تَغْ  ».فَلاَ يَسْ

 .)١(رواه ابن أبي عاصم وغيره

ابلیس گفت: آنان را «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوبکر صدیق
چون این مساله را تجربه  ؛نمودم و آنان مرا با استغفار ھلاک نمودند با گناھان ھلاک

اند و  کنند ھدایت یافته ھا ھلاک نمودم و اینگونه گمان می نمودم، آنان را با بدعت
 ».کنند استغفار نمی

بْدِ ) صحيح) (٨( -٥٦-٨٨ نْ عَ عَ و االلهوَ رٍ مْ الَ  ب بْنِ عَ : قَ ولُ االله قَالَ سُ لكُِلِّ « :ج رَ

ةٌ  ةٌ  ،َ�مَلٍ شِرَّ ةٍ َ�تْرَ  سُنَّتِي َ�قَدِ اهْتَدَى ،وَلِكُلِّ شِرَّ
َ

تهُُ إلِى تهُُ  ،َ�مَنْ كَانتَْ َ�تْرَ وَمَنْ كَانتَْ َ�تْرَ
 َ�ْ�ِ ذَلكَِ َ�قَدْ هَلكََ 

َ
 .»إِلى

 .)٢("صحيحه"رواه ابن أبي عاصم وابن حبان في 

ھر  یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب الله بن عمرواز عبد و
 یسکوجود دارد.  ضعف و سستی، یھر شور و نشاط یاست و برا یشور و نشاط یعمل

ضعف و افته و اگر یت یسنت من باشد پس ھدابه  ه ضعف و خستگی او در مسیر عملک
  .»ده استیگرد کباشد پس ھلا راللهیغخستگی او در مسیر 

                                           
 ).٥٥٦٠) و"الضعیفة" (١٠/٧-٩/ ١" (ظلال الجنةانظر: " )١(
د والطحاوي بإسنادین صحیحین عن عبدالله بن عمرو، ووقع في الأصل وغیره: (ابن عمر)، مقلت: وأح )٢(

 .وقد تم طبعه في جزئین)، ٥١(وهو خطأ، وهو مخرج عندي في "تخریج السنة" لابن أبي عاصم برقم 
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ةَ  من حديث أيضاً  )١("صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح) (٩( -٥٧-٨٩ رَ يْ رَ  ؛أَبيِ هُ

:  ج أن النَّبِيِّ  الَ ةٌ، فَ «قَ ةٍ َ�تْرَ ةٌ، وَلِكُلِّ شِرَّ دَ لكُِلِّ َ�مَلٍ شِرَّ قاَربََ و أإنِْ كَانَ صَاحِبهَُا سَدَّ

وهُ  ،فاَرجُْوهُ  صَابِعِ فلاََ َ�عُدُّ
َ ْ
شَِ� إلَِيهِْ باِلأ

ُ
  .»وَ�نِْ أ

 :»شرة الشباب« و ت؛ھم نشاط وعبارت است از : تشدید راء شین وکسر ه ب )الشرة(
  باشد.  ابتدا و شدت آن می

 ج ه رسول اللهکت نموده یروا س رهیحش از ابوھرین ابن حبان در صحیھمچن
 یون و ضعفکس یھر نشاط یاست و برا یشور و نشاط یھر عمل یبرا«: ندفرمود

د یپس به او ام ،ردیش گیانه را پیدار باشد و راه میاگر صاحب آن عمل پا باشد؛ می
  .»دیاورید و اگر انگشت نما شود پس او را به حساب نیداشته باش

نْ أَنَسٍ وَ ) صحيح) (١٠( -٥٨-٩٠ ولُ االله س عَ سُ : قَالَ رَ الَ مَنْ رغَِبَ َ�نْ « :ج قَ

 .»سُنَّتِى فلَيَسَْ مِ�ِّ 
 .)٢(رواه مسلم

 یه از سنت من روک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس و
 .»ستیگرداند از من ن

 س وفٍ عَ  مرو بنِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٨( -٤٢-٩١
َ
لبلال  الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

؟ !».لالا بِ م يَ علَ إ«بن الحارث يوماً:  ِ عْلمَُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
حْياَ علَ إ: "الَ قَ  !قاَلَ: مَا أ

َ
م أنه مَنْ أ

مِيتتَْ َ�عْدِي، 
ُ
جْرِ مِثلَْ مَنْ عَمِلَ بهَِا كَانَ سُنَّةً مِنْ سُنَّتِي أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
 أن َ�نقُْصَ  غَ� مِن ،له

                                           
سن قلت: هذا یوهم أنه لم یروه أحد من الستة، ولیس کذلك، فقد رواه منهم الترمذي وقال: "حدیث ح )١(

 .صحیح"، وهو کما قال، وکذلك رواه الطحاوي
، وکذا النسائي في  )٢(

ً
 تفرد به دون سائر الستة، ولیس کذلك، فقد أخرجه البخاري أیضا

ً
هذا یوهم أن مسلما

عن عبادته. رواه البخاري  ج "النکاح". والحدیث قطعة من حدیث الرهط الثلاثة الذین سألوا أزواج النبي

النکاح/  -١٧( ن ثابت، کلاهما عن أنس، وحدیث حمید أتم، وسیأتي بتمامه فيعن حمید. والآخران ع

 النکاح). يالترغیب ف -٢
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جُورِ 
ُ
ُ، كاَ  )١(لةً لاَ ضَ شَيئْاً، وَمَنْ اْ�تدََعَ بدِْعَةً  هممِنْ أ

ُ
ُ وَرسَُوله  يرَضَْاهَا ا�َّ

َ
عَليَهِْ مِثلَْ  نَ لا

 َ�نقُْصُ ذَ  امِ آثَ 
َ

ِ مَنْ عَمِلَ بهَِا، لا  .»النَّاسِ شَيئْاً مِنْ أوزارِ  كَ ل
رواه الترمذي وابن ماجة؛ كلاهما من طريق كثير بن عبداالله بن عمرو بن عوف عن أبيه 

كما  االله متروك واهٍ بل كثير بن عبد"قال الحافظ:  .)٢("حديث حسن"عن جده، وقال الترمذي: 

 .")٣(تقدم؛ ولكن للحديث شواهد
: ندفرمود س به بلال بن حارث ج اللهروایت است که رسول  س و از عمرو بن عوف

بدان ھرکس «؛ بلال گفت: چه چیزی را بدانم ای رسول خدا؟ فرمود: »بدان ای بلال«
بین رفته است پاداش وی چون کسی است که به  ازکه  احیا کندرا سنتی بعد از من 

بدون اینکه از اجر و پاداش آنان چیزی کاسته شود. و ھرکس بدعتی کند  می آن عمل
را ایجاد کند که الله و رسولش از آن راضی نیستند، بر وی گناھی چون گناه کسانی 

  ».ه شودکاست عاملان بدانند، بدون اینکه چیزی از گناه کن است که به آن عمل می

                                           
 عند )١(

ً
 -٤٢" (رقم أبي عاصم في "السنة ابن لفظه: "ضلالة" عند الترمذي دون ابن ماجه، وهي أیضا

وإسحاق )، ٣٨" (صوعنه ابن وضاح في "البدع)، ١٦٦/٢/ ٨" (بتحقیقي)، ورواه ابن وهب في "مسنده

الإسلامي) دون طبع المکتب  -١١٠" (رقم والبغوي في "شرح السنة)، ٢/٢" (الرملي في "حدیث آدم

،  - راویه –ختلاف إنما هو من کثیر ابن عبدالله المزني اللفظة المذکورة، ولعل هذا الإ
ً
فإنه ضعیف جدا

هي أوهی من بیت العنکبوت، لا  بل کذبه أبو داود وغیره، وإن استبعد بعضهم صحة ذلك عنه، بحجة

 .مجال الآن لبیانها وردها
قلت: یعني حسن لغیره، ففیه إشارة منه إلی تضعیفه لإسناده کما بین ذلك في قاعدة له شرحها في "علله"،  )٢(

فقول بعضهم" "فیه نظر" إنما هو من قلة البصیرة في هذا العلم. نعم تحسینه المذکور مردود من أصله؛ 

، وهو قوله: "بدعة ضلالة، لا ترضي الله ورسوله! لشدة ضعف 
ً
، ولأن في متنه ما لا شاهد له ثانیا

ً
راویه أولا

ولذلك تمسك به بعض المبتدعة فاستدل بمفهومه علی أن في الإسلام بدعة حسنة ترضي الله ورسوله، 

فیها هذه الجملة، کما فیقال له: أثبت العرش ثم انقش، والشواهد التي أشار إلیها المؤلف رحمه الله لیس 

ستری في الباب الآتي من "الصحیح". هذا وقد تحرف تخریج هذا الحدیث علی محققي "الشفا" 

رواه الترمذي، وحسنه ابن ماجه"! وهذا مما یدل علی بالغ جهلهم بهذا ): "٢٨/ ٢(!) فقالوا ( الخمسة

الکلام علی الحدیث وتحسینه! وأما  الفن، فإن المبتدئین فیه لا یخفی علیهم أن ابن ماجه لیس من عادته

 .غفلتهم عن علته، فهو اللائق بمن ادعی من التحقیق ما لیس له به من علم
 فتنبه )٣(

ً
 .قلت: یعني في الجملة، وإلا فقوله: "ضلالة" لا شاهد لها کما سبق بیانه آنفا
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ةَ صحيح) (١١( -٥٩-٩٢ يَ ارِ بَاضَ بْنَ سَ عِرْ نِ الْ عَ ولُ س ) وَ سُ عَ رَ مِ :  ج االله؛ أَنَّهُ سَ ولُ قُ يَ

َيضَْاءِ "
ْ

تُُ�مْ عَلىَ مِثلِْ الب
ْ
 .»، لَيلْهَُا كَنهََارهَِا، لاَ يزَِ�غُ َ�نهَْا إلاَِّ هَالكٌِ )١(لقََدْ ترََ�

 .)٢(بإسناد حسن "كتاب السنة"رواه ابن أبي عاصم في 

 ینییشما را بر آ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هیو از عرباض بن سار
 از آن منحرف یسکو باشد  می ه شب آن مانند روزشکرھا نمودم  و آشکار روشن

 .»شده باشد که ھلاکنیگردد مگر ا نمی

ةَ ) موقوف صحيح لغيره) (١٢( -٦٠-٩٣ ارَ رَ و بن زُ رِ مْ نْ عَ عَ الَ  وَ َّ َ�بدُْ قَ ِ : وََ�فَ عَليَ ا�َّ

قصُُّ  - ابن مسعود يع� –
َ
ناَ أ

َ
وَ َ�قَالَ: ياَ َ�مْرُو! لقََدِ اْ�تدََ  ،وَأ

َ
نَّك إعْتَ بدِْعَةً ضَلالةًَ، أ

دٍ  هْدَى مِنْ ُ�مََّ
َ
صْحَابهِِ  لأ

َ
يتُْ مَكَاِ� مَا ِ�ي !وَأ

َ
قوُا َ��ِّ حَتىَّ رَأ ْ�تهُُمْ َ�فَرَّ

َ
حَدٌ فلَقََدْ رَأ

َ
 .هِ أ

 .)٣(بإسنادين أحدهما صحيح "الكبير"رواه الطبراني في 
عبدالله بن گفتم،  که من قصه می درحالی: گوید ه میکت است یاز عمرو بن زراره روا

ا ی، یا ننده آوردهکگمراه  یعمرو! بدعت یستاده و گفت: ایسرم ا یبالا س مسعود
ه ھمه از اطراف کدم ی؟! پس دیھستو اصحابش  ج تر از محمد افتهیت یه تو ھداکنیا

 ی را اطراف خود ندیدم.کس هک ییمن متفرق گشتند تا جا

وتأتي أحاديث متفرقة من هذا النوع في هذا الكتاب إن شاء االله "العظيم: قال الحافظ عبد

 .تعالى

                                           
ایراد شبهه بر آن مانند حالت پذیرد؛ و حالت  ای نمی یعنی بر آیین و حجتی واضح و آشکار که هیچ شبهه )١(

 "."لیلها کنهارهاباشد و این بخش از روایت به همین مساله اشاره دارد:  کشف شبهه از آن می
، باب) -١(قلت: وکذلك رواه أحمد وابن ماجه والحاکم في بعض ألفاظ حدیث العرباض المتقدم  )٢(

أبي  ابن اصم دون ابن ماجه! وهو عندمن المؤلف لعزوه إیاه لابن أبي ع) ١٥/١( ولذلك تعجب الناجي

 .وله عنده شاهد)، ٤٨( عاصم برقم
 ".وأخرجه الدارمي بنحوه أتم منه، وهو مخرج في "الرد علی التعقیب الحثیثقلت:  )٣(



 ١٧٣   تسنکتاب 

 

(الترغيب في البداءة بالخ� ليستن به، والترهيب من البداءة بالشر  -٣
 خوف أن �ستن به)

ار ک ب از آغازیو تره ت شودیر تا از آن تبعیار خک ب به آغازیترغ
 ت شودیاز آن تبع تا مباداشر 

يرٍ صحيح) (١( -٦١-٩٤ رِ نْ جَ الَ  س ) عَ ِ قَ  ،ج : كُنَّا فِى صَدْرِ النَّهَارِ عِندَْ رسَُولِ ا�َّ

، بلَْ كُلُّهُمْ  تهُُمْ مِنْ مُضَرَ يوُفِ، عَامَّ ى السُّ ِ
عَباَءِ، مُتَقَ�ِّ

ْ
 فَجَاءَهُ قوَْمٌ عُرَاةٌ ُ�تْاَبِى النِّمَارِ وِال

 ِ رَ وجَْهُ رسَُولِ ا�َّ ، َ�تَمَعَّ مَرَ  ج مِنْ مُضَرَ
َ
فَاقةَِ، فَدَخَلَ، ُ�مَّ خَرَجَ، فأَ

ْ
ى ما بهِِمْ مِنَ ال

َ
ا رَأ لمََّ

قاَمَ، فَصَ�َّ بلاَِ 
َ
ذَّنَ وَأ

َ
هَا ﴿، ُ�مَّ خَطَبَ َ�قَالَ: )١(لاً فأَ ُّ�

َ
� ْ ٱ �َّاسُ ٱَ�ٰٓ قُوا ِيٱرَ�َُّ�مُ  �َّ َّ� 

 آخِرِ الآيةَِ . ﴾خَلَقَُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ 
َ

َ ٱإنَِّ ﴿ )٢(...إِلى وَالآيةََ  ،﴾رَ�يِبٗا ُ�مۡ َ�نَ عَليَۡ  �َّ
شَْرِ (الَّتِى فِى 

ْ
ْ ٱ﴿ ):الح قُوا َ ٱ �َّ مَتۡ لغَِدٖ  �َّ ا قدََّ قَ رجَُلٌ مِنْ دِيناَرهِِ،  )٣(﴾وَۡ�نَظُرۡ َ�فۡسٞ مَّ تصََدَّ

قاَلَ:  .وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ  -الَ: حَتىَّ قَ  -مِنْ دِرهَْمِهِ، مِنْ ثوَْ�هِِ، مِنْ صَاعِ برُِّهِ، مِنْ صَاعِ َ�مْرِهِ، 
نصَْارِ بصُِرَّ 

َ
هُ َ�عْجِزُ َ�نهَْا، بلَْ قَدْ عَجَزَتْ فَجَاءَ رجَُلٌ مِنَ الأ ُ�مَّ  -قاَلَ:  - .ةٍ كَادَتْ كَفُّ

 ِ يتُْ وجَْهَ رسَُولِ ا�َّ
َ
يتُْ كَوْمَْ�ِ مِنْ طَعَامٍ وَِ�ياَبٍ، حَتىَّ رَأ

َ
َ�تهََلَّلُ  ج َ�تاََ�عَ النَّاسُ حَتىَّ رأَ

 ِ نَّهُ مُذْهَبةٌَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
جْرُ « :ج كَ�

َ
جْرُهَا وَأ

َ
مَنْ سَنَّ فِى الإسِْلاَمِ سُنَّةً حَسَنةًَ، فلَهَُ أ

ءٌ، وَمَنْ سَنَّ فِى الإسِْلاَمِ سُنَّةً  جُورهِِمْ شَىْ
ُ
نْ َ�نقُْصَ مِنْ أ

َ
مَنْ عَمِلَ بهَِا َ�عْدَهُ، مِنْ َ�ْ�ِ أ

نْ َ�نْ سَيِّئةًَ كَانَ عَليَهِْ وِزْرهَُا وَوِزْرُ مَنْ عَمِلَ بهَِا مِنْ 
َ
ءٌ َ�ْ�ِ أ وْزَارهِِمْ شَىْ

َ
 .»قُصَ مِنْ أ

 .رواه مسلم والنسائي وابن ماجه والترمذي باختصار القصة

بر  یم، قومیبود ج ظھر نزد رسول الله گوید: ھنگام میه کت است یروا س ریاز جر
ه پاره کشان ت یبر سر انداخته و رواندازھا یخط دار یپشم یھا ه پارچهکاو وارد شدند 

                                           
 .أي: الظهر کما في روایة لمسلم )١(
ۚ �  كَثِ�ٗ وخََلَقَ مِنۡهَا زَوۡجَهَا وَ�َثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� ﴿وتمامها:  )٢( ِي �سََاءَٓلوُنَ بهِۦِ  وَ�سَِاءٓٗ َ ٱ�َّ ْ ٱ�َّ قُوا وَٱ�َّ

َ َ�نَ عَلَيُۡ�مۡ رَ�يِبٗ  رحَۡامَۚ إنَِّ ٱ�َّ
َ
 .﴾اوَٱۡ�

َ خَبُِ�ۢ بمَِا َ�عۡمَلُونَ ﴿وتمام الآیة:  )٣( ۚ إنَِّ ٱ�َّ َ قُواْ ٱ�َّ  .﴾وَٱ�َّ
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ه کمضر، بل ی فهیثر آنھا از طاکزان بود و ایشان آو یرھایا لخت بودند، شمشیبود، گو
 ج ه داشتند رخسار رسول اللهک یمضر بودند. به سبب فقر ی فهیشان از طا تمام

ه اذان کده و سپس خارج شد و به بلال دستور داد یدگرگون شد، پس داخل منزل گرد
راد سخن ینماز خواند و سپس ا ج نمود، رسول اللهد، بلال اذان گفته و اقامه یبگو

هَا ﴿ (الله متعال فرموده است): :نموده و فرمود ُّ�
َ
� ْ ٱ �َّاسُ ٱَ�ٰٓ ِيٱرَ�َُّ�مُ  �َّقُوا َّ� 

ۚ وَ  ْ ٱخَلَقَُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا زَوجَۡهَا وََ�ثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِٗ�� وَ�سَِاءٓٗ  �َّقُوا
َ ٱ ِيٱ �َّ ۚ ٱوَ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  �َّ رحَۡامَ

َ
َ ٱإنَِّ  ۡ� مردم از  یا« ]١[النساء:  ﴾١�يِبٗاَ�نَ عَليَُۡ�مۡ رَ  �َّ

و از آن  دی) از او آفرزیو ھمسرش را (ندیتن آفر کیکه شما را از  یآن ذات د،یپروردگارتان بترس
درخواست  گریکه به (نام) او از ھمد یپراکنده کرد و از پروردگار یاریدو، مردان و زنان بس

ھمواره بر شما  هالل گمان یب دیزیبپرھ یشاوندیخو وندی) از (گسستن) پنیو (ھمچن دیکن یم
است، » حشر«ي  ي دیگري را که در پایان سوره سپس آیه .»مراقب (و نگھبان) است

هَا ﴿ قرائت نمود: ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ ٱءَامَنُواْ  �َّ قُوا َ ٱ �َّ مَتۡ لغَِدٖ  �َّ ا قَدَّ  ]١٨[الحشر:  ﴾وَۡ�نَظُرۡ َ�فۡسٞ مَّ

 شیفردا چه پ یبنگرد که برا دیو ھرکس با دی! از الله بترسدیا آورده مانیا که یکسان یا«
 ».فرستاده است

گندم و خرمایش صدقه  ی ھرکس از درھم، دینار، لباس و از پیمانه«آنگاه فرمود: 
 .»باشد یصدقه دھید؛) اگرچه نصف خرمای«(تا آنجا که فرمود: ». دھد

آورد که نزدیک بود دستش از حمل آن  یا از انصار کیسه یمردد: یگو می ریجر
و به توانست آن را بردارد؛ چون سنگین بود.  یعاجز شود، بلکه عاجز شده بود و نم

دیدم دو خرمن غذا و لباس در مسجد جمع شد. ند. دنبال او مردم نیز چنین عمل کرد
درخشید.  ی، مانند طلا میرا دیدم که از فرط شاد ج رسول الله ی ھمچنین چھره

 یباشد، پاداش آن و پاداش کسان یروش نیکوی ی کننده ھرکس در اسلام، آغاز«فرمود: 
از اجر و پاداش آنھا کم  یآنکه چیز یرسد؛ ب یکه پس از او به آن عمل کنند، به او م

که پس از  یکند، گناه آن و گناه کسان یگذار در اسلام پایه یگردد. و ھرکس روش بد
 ».شود یاز گناھان آنھا کاسته نم یا رسد و ذره یاو به آن عمل نمایند، به او م

نمرة ) جمع النمارو( .) هو بالجيم الساكنة ثم تاء مثناة وبعد الألف باء موحدةمجتابيقوله: (

): الجوبو( .وهي كساء من صوف مخطط، أي: لابسي النمار، قد خرقوها في رؤوسهم

َ وقوله: ( .القطع ) ضبطه ذهبةكأنه مُ وقوله: ( .) هو بالعين المهملة المشددة؛ أي: تغيرّ رَ عَّ تمَ
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بعض الحفاظ بدال مهملة وهاء مضمومة ونون، وضبطه بعضهم بذال معجمة وبفتح الهاء 

ومعناه على كلا التقديرين: ظهر البشر في  .موحدة، وهو الصحيح المشهوروبعدها باء 

): صحيفة منقشة بالذهب، أو ورقة من المذهبةو( .حتى استنار وأشرق من السرور ج وجهه

  .القرطاس مطلية بالذهب، يصف حسنه وتلألؤه

ةَ حسن صحيح) (٢( -٦٢-٩٥ فَ يْ ذَ نْ حُ عَ الَ  س ) وَ لَ رجَُلٌ عَلىَ �َ قَ
َ
هْدِ رسَُولِ : سَأ

 ِ ْ�طَاهُ  ،ج ا�َّ
َ
قَوْمُ، ُ�مَّ إنَِّ رجَُلاً أ

ْ
مْسَكَ ال

َ
قَوْمُ، َ�قَالَ فأَ

ْ
ْ�طَى ال

َ
ِ  ؛ فأَ مَنْ « :ج رسَُولِ ا�َّ

جُورهِِمْ 
ُ
جُورِ مَنْ تبَِعَهُ، َ�ْ�َ مُنتَْقَصٍ مِنْ أ

ُ
جْرُهُ، وَمِثلُ أ

َ
ُ أ

َ
شَيئْاً، سَنَّ خَْ�اً فاَسْتُنَّ بهِِ، كَانَ له

وْزَارِ مَنْ تبَِعَهُ، َ�ْ�َ مُنتَْقَصٍ مِنْ 
َ
ا فاَسْتُنَّ بهِِ، كَانَ عَليَهِْ وِزْرهُُ، وَمِثلُ أ وَمَنْ سَنَّ شَرًّ

وْزَارهِِمْ شَيئْاً 
َ
  .»أ

 ."صحيح الإسناد"رواه أحمد، والحاكم وقال: 
 یرا طلب نمود، ول یزیچ یمرد ج الله  ت است در عھد رسولیروا س فهیاز حذ

ه آن مرد کرا  یزیچ یمردم درخواست او را اجابت ننموده و به او ندادند. شخص
ه عمل ک یسک«: ندفرمود ج ز دادند، پس رسول اللهیخواست به او داد و مردم ن یم
مانند ن یش و ھمچنداجر خوبرای او  ت شود،ید سپس از او تبعگذاری کن یرا پا یریخ

م که از پاداش آنان کنی، بدون اکنند در آن پیروی میاو  ازه کخواھد بود  یسانکاجر 
گناه آن و ت شود، یتبع گذاری کند و از آن پایرا  یه عمل شرک یسکو  شود.

ه از کنیبدون اکنند برای او خواھد بود  ھمچنین مانند گناه کسانی که از آن پیروی می
 .»شود استهکگناه آنان 

 .)١(واه ابن ماجه من حديث أبي هريرة) ورصحيح) (٣( -٦٣-٠

نِ ) وَ صحيح) (٤( -٦٤-٩٦   :س سعودٍ ابنِ مَ  عَ
َ
 ليَسَْ مِنْ َ�فْسٍ «قاَلَ:  ج النَّبيّ  نَّ أ

لُ  )٢(لِ كِفْلٌ كَانَ عَلىَ ابنِْ آدَمَ الأو ُ�قْتلَُ ظُلمْاً إلاَّ  نَّهُ أوَّ
َ
 .»مَنْ سَنَّ القَتلَ  مِنْ دَمِهَا لأ

                                           
)١(  

ً
 إلیه في وسیأتي)، ٦٢/ ٨( هذا تقصیر واضح، فقد أخرجه مسلم أیضا

ً
 -٧العلم/  -٣( لفظه معزوا

 ).٨٦٥" ()، وهو مخرج في "الصحیحة٧الترغیب في نشر العلم/ الحدیث 
 بهره و نصیب. کسر: ه الکفل) ب( )٢(
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 .والترمذيرواه البخاري ومسلم 

ه کست ین یچ نفسیھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
از خون و  یبیل) بھره و نصیقاب(فرزند آدم  یه براکنیشته شود مگر اکمظلومانه 

  .»ه سنت قتل را بنا نھادکاست  یسکن یرا او اولیگناھش خواھد بود، ز

ةَ بنحسن صحيح) (٥( -٦٥-٩٧ اثِلَ نْ وَ عَ عِ  ) وَ قَ نِ النَّبِيِّ  س الأَسْ الَ  ج عَ مَنْ سَنَّ «: قَ

جْرُهَا مَا عُمِلَ بهِِا فِي حَياَتهِِ، وََ�عْدَ مَمَاتهِِ حَتىَّ 
َ
تْركَ، وَمَنْ سَنَّ سُنَّةً �ُ سُنَّةً حَسَنةًَ فلَهَُ أ

عملُ المُْرَابطِِ حَتىَّ ُ�بعَْثَ  تْركَ، وَمَنْ مَاتَ مُرَابطًِا جَرَى عَليَهِ �ُ سَيِّئةًَ َ�عَليَهِْ إِْ�مُهَا حَتىَّ 
قِياَمَةِ 

ْ
 .»يوَْمَ ال

 .بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

س روش و کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از واثله بن اسقع
ان گذارد، مادامی که در حیات و بعد از مرگش بدان عمل شود، اجر یو بنیکن یا قهیطر

روش و  برای او خواھد بود تا اینکه عمل بدان ترک گردد. و ھرکسو پاداش آن 
مادامی که بدان عمل شود گناه آن برای او خواھد بود ند ک یزیر هیرا پا یبد ی قهیطر

ن یمسلم یھا از مرز یس در پاسدارکھرو تا اینکه عمل بدان به کلی ترک گردد. 
به او داده  ینگھبان اجر و پاداششود  تا روز قیامت که دوباره برانگیخته می ،ردیبم

 .»شود می

دٍ حسن لغيره) (٦( -٦٦-٩٨ عْ لِ بْنِ سَ هْ نْ سَ الَ  ج أَنَّ النَّبيّ  ؛ب ) عَ إنَِّ هَذَا «: قَ

 ُ زََائنِِ مَفَاِ�يحُ، َ�طُوَ� لِعَبدٍْ جَعَلهَُ ا�َّ
ْ
َْ�َ خَزَائنُِ، وَلِتِلكَْ الخ

ْ
، عَزَّ وجََلَّ الخ مِفْتاَحًا للِخَْْ�ِ

، مِغْلاقَاً للِخَْْ�ِ  ّ ُ مِفْتاَحًا للِشرَّ ، وَوَ�لٌْ لِعَبدٍْ جَعَلهَُ ا�َّ ِّ   .)١(»مِغْلاقَاً للِشرَّ

                                           
. و(المغلاق) بکسر ( )١(

ً
المفتاح) بکسر المیم: آلة لفتح الباب ونحوه، والجمع: (مفاتیح ومفاتح) أیضا

 غالیق ومغالق). ولا بُ المیم: هو ما یغلق به، وجمعه (م
َ

ر: ذوي مفاتیح الخیر، أي أن الله تعالی أن یُ  عد
َّ

قد

أجری علی أیدیهم فتح أبواب الخیر، کالعلم والصلاح علی الناس، حتی کأنه ملکهم مفاتیح الخیر 

بی): اسم للجنة. وقیل: هي شجرة في الجنة، وأصلها (فعلی) من  ووضعها في أیدیهم. وقوله: (طو

ذکرها في  ي "النهایة". وأقول: تمریض القول بأنها شجرة في الجنة، مما لا وجه له، فقد جاءالطیب، کما ف

" وآخر في "الصحیحة). ٣/ الحدیث٨صفة الجنة/  -٢٨(أحادیث سیأتي أحدها في آخر الکتاب 



 ١٧٧   تسنکتاب 

 

 .)١(بقصةٍ  "الترمذي"، وابن أبي عاصم وفي سنده لين، وهو في -واللفظ له-رواه ابن ماجه 

ر و یخ یھمانا برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از سھل بن سعد
ه ک یا است، پس خوشا به حال بنده ییھا دیلکن خزائن یا یاست و برا یخزائن یکین

ه خداوند ک یا بر بنده یشر قرار دھد؛ و وا یبرا یر و قفلیخ یبرا یدیلکخداوند او را 
 .»ر قرار دھدیخ ایبر یقفل ای شر وبر یدیلکاو را 

 .[الحديث السابق] قال الحافظ: وتقدم في الباب قبله

االله بن عمرو بن عوف عن أبي عن جده؛ حديث كثير بن عبد) ضعيف جداً ( -٤٣-٩٩

؟ ؛ لالا بِ م يَ علَ إ«: قال لبلال بن الحارث ج أن النبي ِ عْلمَُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
نه إ«: الَ قَ قاَلَ: مَا أ

حْياَ سُنَّةً مِنْ سُنَّتِي قَ 
َ
مِيتتَْ َ�عْدِي، مَنْ أ

ُ
جْرِ مِثلَْ مَنْ عَمِلَ بهَِا كَانَ د أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
 غَ� مِن له

جُورِ  أن َ�نقُْصَ 
ُ
  لةً لاَ ضَ شَيئْاً، وَمَنْ اْ�تَدَعَ بدِْعَةً  هممِنْ أ

َ
ُ  لا

ُ
ُ وَرسَُوله  نَ كاَ  ؛يرَضَْاهَا ا�َّ

 َ�نقُْصُ ذَ  امِ عَليَهِْ مِثلَْ آثَ 
َ

ِ مَنْ عَمِلَ بهَِا، لا  .»النَّاسِ شَيئْاً مِنْ أوزارِ  كَ ل
 .)٢(رواه ابن ماجه، والترمذي وحسنه

 ترجمه شده است. ٨٢تر در صفحه  این حدیث پیش

اعٍ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١( - ٤٣-٩٩ نْ دَ ا مِ و  مَ عُ دْ يَ

ءٍ إِلاَّ وَ  ْ مَ الْ قَ إِلىَ شيَ وْ ا فَ يَ مً زِ ةِ لاَ يَامَ تِهِ قِ وَ عْ لاً  لِدَ جُ لٌ رَ جُ ا رَ إِنْ دَعَ ، وَ يْهِ ا إِلَ عَ ا دَ  .»مَ

 .)٣(رواه ابن ماجه، ورواته ثقات

                                                                                                       
م. هو الحزن والهلاك والمشقة من العذاب؛ کما قال ابن الأثیر. وقیل: هو واد في جهن). و(ویل): ١٩٨٥(

 ).٣صفة النار/  -٢٧(قلت: فیه حدیث ضعیف سیأتي في 
وعزوه للترمذي وهم )، ١٢٩-١٢٦/ ١" (لکن روي بأسانید أخری، وبعضها موقوف صحیح. انظر: "الظلال )١(

محض لا أدري سببه، فإنه لم یعزه إلیه أحد ولا الحافظ المزي في "تحفة الأشراف"، والحافظ السیوطي في 

 ).١٣٣٢" (الجامع الصغیر"، هذا بعد البحث الجاد عنه في "سننه"، وهو مخرج في "الصحیحة"الزیادة علی 
 .تقدم هذا الحدیث في الباب السابق مع التعلیق علیه، فراجعه )٢(
کذا قال! وفیه لیث بن أبي سلیم، وهو ضعیف مختلط، وقد اضطرب في إسناده، فمرة أسنده عن أبي  )٣(

 .هریرة، وأخری عن أنس
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ھیچ دعوتگری نیست که «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
داده  به سوی چیزی دعوت کند مگر اینکه روز قیامت با دعوتی که به آن دعوت می

 ».ھرچند شخصی شخص دیگر را دعوت داده باشد ،شود حاضر می

 



 

 

 

 

 

 

 كتاب العلم -٣

 کتاب علم



 

 

 

 

 

(الترغيب في العلم وطلبه وتعلمه وتعليمه، وما جاء في فضل العلماء -١
 والمتعلم�)

در فضل اد دادن آن و آنچه یاد گرفتن و یو  یریعلم و فراگ ب بهیترغ
 کنند میعلم طلب  علما و کسانی وارد شده که

يَةَ  )صحيح) (١( -٦٧-١٠٠ اوِ عَ نْ مُ ولُ االله س عَ سُ : قَالَ رَ الَ ُ بهِِ « :ج قَ مَنْ يرُدِِ ا�َّ

ينِ  هْهُ فِى الدِّ  .)١(»خَْ�ًا ُ�فَقِّ
 .)٢(رواه البخاري ومسلم وابن ماجه

کس  خداوند نسبت به ھر«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س معاویهاز 
 ». گرداند اراده خیر داشته باشدد، او را فقیه و عالم در دین می

ولَ االله، ولفظه: "الكبير"ورواه الطبراني في ) حسن لغيره( سُ تُ رَ عْ مِ ولُ  ج سَ قُ هَا «: يَ ُّ�
َ
ياَ �

ينِ، وَ  !النَّاسُ  هْهُ فِي الدِّ ُ بهِِ خَْ�ًا ُ�فَقِّ هِ، وَمَنْ يرُدِِ ا�َّ فِقْهُ باِلتَّفَقُّ
ْ
عِلمُْ باِلتَّعَلُّمِ، وَال

ْ
مَا ال  إِ�َّ

مَا َ�َۡ� ﴿ َ ٱإِ�َّ ْ ٱمِنۡ عِبَادِهِ  �َّ ؤُا  .﴾لعُۡلََ�ٰٓ
: نده فرمودکدم یشن ج آمده است: از رسول الله» ریبکال«در  یت طبرانیدر روا

 یسکو  )شود یسب مک(دن است یو فھم کبا در )٣(علم با آموختن و فقه ،مردم یا«

                                           
)١( ) 

َ
 قِ الفقه) في الأصل: الفهم، یقال: ف

َ
 إذا فهم وعلم. وف

ً
 ه الرجل بالکسر یفقه فقها

ُ
ه بالضم یفقه إذا صار ق

 بعلم الفروع منها. قاله أبو السعادات! 
ً
 بعلم الشریعة، وتخصیصا

ً
. وقد جعله العرف خاصا

ً
 عالما

ً
فقیها

 عمران المِ أقول: تخصیصه بعلم الفروع لا دلیل علیه، فقد روی الدارمي عن 
َ

 نق
ً
ري قال: قلت للحسن یوما

؟ إنما الفقیه الزاهد في الدنیا، الراغب في 
ً
في شيء: ما هکذا قال الفقهاء، قال: ویحك هل رأیت فقیها

 .الآخرة، البصیر بأمر دینه، المداوم علی عبادة ربه
، فلم في الأصل هنا ما نصه: "ورواه أبو یعلی وزاد فیه: ومن لم یفقه لم یبال به"  )٢(

ً
 جدا

ً
ولما کان إسناده ضعیفا

 ).٦٧٠٨" (أذکره مع "الصحیح" علی ما هو مبین في "المقدمة"، وهو مخرج في "الضعیفة
 فقه در اصل یعنی دانستن. )٣(
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 انیکه از م ستین نیجز ا«گرداند.  می ن، عالمیر او را بخواھد او را در دیه خداوند خک
 )١( .»ترسند یاز او م انیبندگان الله دانا

 .)٢(وفي إسناده راوٍ لم يسم

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س - يعني ابن مسعود -االله عبدن عَ ) وَ منكر) (١( -٤٤-١٠١

ادَ « ا أَرَ قَّ  االلهإِذَ ا فَ ً يرْ بْدٍ خَ ينِ هبِعَ ه ،هُ فيِ الدِّ َمَ أَلهْ هُ  وَ دَ شْ  .»رُ

 .)٣(بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه البزار والطبراني في 

خداوند چون «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از عبدالله بن مسعود
گرداند و مسیر  ی خیر داشته باشد وی را در دین فقیه و فھیم می در مورد کسی اراده

 ».ھدایت را به وی نشان خواھد داد

فضَْلُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٥-١٠٢
َ
أ

ينِ الوَْرَعُ  فضَْلُ الدِّ
َ
فِقْهُ، وَأ

ْ
عِباَدَةِ ال

ْ
 .»ال

 .)٤(، وفي إسناده محمد بن أبي ليلى"معاجيمه الثلاثة"رواه الطبراني في 

برترین عبادت فقه «فرمودند:  ج اللهوایت است که رسول ر ب و از ابن عمر
 ».است و برترین دینداری پاکدامنی و پرھیزگاری است

ةَ بنِ ) صحيح لغيره) (٢( -٦٨-١٠٣ يْفَ ذَ نْ حُ  :ج رسَُولُ االلهِ قاَلَ: قاَلَ  س اليمان عَ

عِباَدَةِ، وخََْ�ُ دِينِِ�مُ الوَْرَعُ «
ْ
عِلمِْ خَْ�ٌ مِنْ فضَْلِ ال

ْ
 .»فَضْلُ ال

 .والبزار بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في  

فضل علم بالاتر از : «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س مانیفه بن یاز حذ
 »از محرمات است. یو دور یزگاریپرھ تان نیدعمل ن یفضل عبادت است و بھتر

                                           
  .این حدیث خاص علوم شرعی است )١(
 ). ٣٤٢" (له طرق وشواهد تقویه، فانظر "الصحیحة )٢(
زیادة "وألهمه رشده"، ولیس کذلك، ثم هي زیادة منکرة کما حققته في قلت: هذا یوهم أن الطبراني عنده  )٣(

 .أما ما قبلها فهي في "الصحیح" هنا)، ٥٠٣٢" ("الضعیفة
 ".للشطر الثاني من حدیثه شاهد من حدیث حذیفة، فانظره هنا في "الصحیح )٤(
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: قال ج عن رسول االله س )١( [و]االله بن عمرٍ بدعن عَ ) وَ ضعيف) (٣( -٤٦-١٠٤

فِقْهِ «
ْ
، وَ�َ  )٢(قلَِيلُ ال َ عِباَدَةِ، وََ�فَى باِلمَْرءِْ فِقْهًا إِذَا َ�بَدَ ا�َّ

ْ
فَى باِلمَْرءِْ جَهْلاً خَْ�ٌ مِنْ كَثِِ� ال

 
ُ
يهِِ عْجِبَ إِذَا أ

ْ
 .»برَِأ

يد، وفيه توثيق لين، ورفع هذا سِ ، وفي إسناده إسحاق بن أَ "الأوسط"رواه الطبراني في 

يناهُ "الحديث غريب، قال البيهقي:  وِّ ، "خيراالله بن الشِّ صحيحاً من قول مطرف بن عبد )٣(ورُ

 .واالله أعلم .ثم ذكره

فقه اندک بھتر از « فرمودند: ج اللهروایت است که رسول  س و از عبدالله بن عمرو
عبادت زیاد است و برای فقیه بودن انسان ھمین کافی است که خداوند را بندگی و 

 ».عبادت کند و برای جاھل بودن او ھمین کافی است که شیفته خودرایی باشد

 (فصل)

ةَ صحيح) (٣( -٦٩-١٠٥ يْرَ رَ نْ أَبِى هُ ولُ  س ) عَ سُ : قَالَ رَ الَ سَ « :ج االلهقَ  )٤(مَنْ َ�فَّ

قِياَمَةِ، وَمَنْ  )٥(َ�نْ مُؤْمِنٍ كُرَْ�ةً مِنْ كُرَبِ 
ْ
ُ َ�نهُْ كُرَْ�ةً مِنْ كُرَبِ يوَْمِ ال سَ ا�َّ ْ�ياَ َ�فَّ الدُّ

َ عَلىَ مُعْسِرٍ  )٦(سَتَرَ مُسْلِمًا ْ�ياَ وَالآخِرَةِ، وَمَنْ �سَرَّ ُ فِى الدُّ ُ عَليَهِْ فِى  )١(سَتَرَهُ ا�َّ َ ا�َّ �سَرَّ

                                           
 .وسط" وغیرهسقط من الأصل والمخطوطة ومطبوعة الثلاثة و"المجمع"، واستدرکته من "الأ )١(
/ ٢( "شعب الإیمان" للبیهقي) و ٣١٨/٨٦٩٣/ ٩" (الأصل: (العلم) والتصویب من "أوسط الطبراني )٢(

 !.وعزاه إلیه الجهلة الثلاثة، ومع ذلك لم یصححوا هذه اللفظة)، ٢٦٥/١٧٠٥
 " [ش].کذا في الأصول، وفي الطبعة السابقة: "وروینا )٣(
با مال یا جاه و مقامی که دارد یا مشورت یا یاری دادن یا وساطتت یا دعا کردن و : یعنیتشدید فاء ه ب )٤(

 شفاعت نمودن اندوهی را از وی دور نماید. 
غم و اندوهی که کسی بدان : در اصل از نظر لغوی عبارت است از ؛(کربة)فتح راء جمع  ضم کاف وه ب )٥(

های دنیا از وی دور نماید؛ هر اندوهی که باشد؛  مگردد به این معناست که: غم و اندوهی از غ دچار می

کوچک یا بزرگ؛ به هر طریق ممکنی که شرعی باشد؛ اما در صورتی که از راهی حرام یا مکروه باشد، از 

 بین بردن و دور نمودن آن جایز نیست. 
است که وی از  های وی را از مردم بپوشد؛ و این زمانی اینکه بدنش را با لباس بپوشد یا عیب: یعنی )٦(

وِي «فرمودند:  ج معروفین به فساد نباشد بلکه از افراد نیکو خصال باشد. چراکه رسول الله
َ
وا ذ

ُ
قِیل

َ
أ
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 ْ� عَبدْالدُّ
ْ
ُ فِى عَوْنِ ال خِيهِ، وَمَنْ سَلكََ طَرِ�قًا  )٢(ياَ وَالآخِرَةِ، وَا�َّ

َ
عَبدُْ فِى عَوْنِ أ

ْ
مَا كَانَ ال

نََّةِ، وَمَا اجْتَمَعَ قوَْمٌ فِى َ�يتٍْ مِنْ ُ�يوُتِ  )٣(يلَتَْمِسُ 
ْ
 الج

َ
ُ بهِِ طَرِ�قًا إِلى

َ
ُ له لَ ا�َّ ِ�يهِ عِلمًْا سَهَّ

، َ�تلُْ  ِ ِ وََ�تدََارسَُونهَُ ا�َّ تهُْمُ المَْلاَئَِ�ةُ، وَنزََلتَْ عَليَهِْمُ  )٤(ونَ كِتاَبَ ا�َّ بيَنْهَُمْ إلاَِّ حَفَّ
كِينةَُ   )٥(السَّ

َ
أ ُ ِ�يمَنْ عِندَْهُ، وَمَنْ َ�طَّ لمَْ  ،بهِِ َ�مَلهُُ  )٦(، وغََشِيتَهُْمُ الرَّحْمَةُ، وذََكَرَهُمُ ا�َّ

عْ بهِِ �سََبهُُ    .»�سُْرِ

                                                                                                       
ودَ 

ُ
حُد

ْ
 ال

َّ
رَاتِهِمْ إِلا

َ
هَیْئَاتِ عَث

ْ
«.  های افراد نیکو خصلت چشم پوشی کنید مگر در باب حدود از لغزش: «»ال

پوشی مورد  تخریج نمودم. و چشم )٦٣٨( ی ه شماره"الصحیحة" باست و آن را در حدیث صحیح این 

خواری و .... اما  شوند. مانند زنا و شراب گردد که حقوق الله متعال را شامل می اشاره به مواردی برمی

پوشی در مواردی که حق الناس هستند مانند قتل و سرقت و ... حرام است و بلکه خبر دادن از آنها  چشم

  د.باش واجب می
باشد  کسی که زیر بار قرض رفته و پرداخت آن برای وی مقدور نیست یا اینکه مراد از آن مطلق فقر می )١(

 کند.   پس با هدیه یا صدقه یا قرض دادن مشکل او را بر طرف می
-مدتی که وی در پی یاری دادن برادرش می: یعنی (ما کان العبد) یعنی در پی یاری دادن  بنده است. )٢(

 باشد. یاری دادن او با مال یا جاه و مقامی که از آن برخوردار است یا کمک قلبی یا جسمی.  
؛ و بر این اساس است که رباط یا همدرس یا: مسجد یعنی؛ (في بیت من بیوت الله) . و»یطلب« :یعنی )٣(

 .»من المساجد« :نگفت
 شود.   گیری قرآن به هم و بررسی و تفسیر و تحقیق در مورد آن و معنایش میشامل آموزش و فرا )٤(
: یعنی (غشیتهم الرحمة)گیرد. و  عبارت است از آرامش و وقار و ثباتی که قلب با آن آرام می: یعنی )٥(

 کنند.  ملائکه آنها را احاطه می: (حفتهم الملائکة)و  فراگرفت.
عمل بد وی و کوتاهی در عمل صالح او را عقب بیندازد نَسَبش و جایگاه هرکس : یعنیتشدید طاء، ه ب )٦(

برد؛ بلکه کسی که در راستای اطاعت از  رساند و او را بهشت نمی پدرانش در آخرت به او سودی نمی

هرچند فردی از –کند  بر کسی که عمل نمی -ای حبشی باشد هرچند برده–کند  خداوند متعال عمل می

ۡ�رَمَُ�مۡ عِندَ ﴿فرماید:  گردد. الله متعال می می باشد مقدم -قریش
َ
ِ ٱإنَِّ أ ۡ�قَٮُٰ�مۡ  �َّ

َ
�﴾ 

 ».شماست نیزگارتریشما نزد الله پره نیتر یهمانا گرام« ]١٣[الحجرات: 



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٨٤

 

والحاكم،  "صحيحه"رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وابن حبان في 

 .)١("صحيح على شرطهما"وقال: 

از   یه غم و سختک یسک: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
روز  یھا یاز سخت یا ی، خداوند غم و سخترا برطرف کند یمؤمن دنیوی یھا یسخت

ا و آخرت یرا بپوشاند، خداوند او را در دن یه مسلمانک یسکد. و یگشا میرا  اوامت یق
ا و آخرت بر او یرد، خداوند در دنیآسان بگ یریه بر تنگدست و فقک یسکپوشاند. و  یم

ه بنده، برادرش را ک یباشد، تا زمان یاش م بنده یاریصدد رد. و خداوند در یگ یآسان م
 یرد، خداوند راه بھشت را برایش بگیسب علم را در پکه راه ک یسکدھد. و  یم یاری

خداوند جمع  یھا از خانه یا در خانه یگرداند. و قوم و گروھ یاو آسان و ھموار م
، مگر داشته باشندقرآن  آموزش و فراگیرین خود یه قرآن بخوانند و در بکشوند  ینم

د و یآ یامش بر آنھا فرود منه و آرکیزنند و س یآنھا حلقه م اطرافه فرشتگان کنیا
 یسانکشود و خداوند آنھا را نزد  یرحمت خداوند آنھا را در برگرفته و شامل حال آنھا م

ه عملش، او را عقب نگه دارد نسبش او را به ک یسکند. و ک یاد میند یشگاه اویه در پک
 ».برد نمی جلو

اءِ حسن لغيره) (٤( -٧٠-١٠٦ دَ رْ نْ أَبِى الدَّ عَ الَ  س ) وَ عْتُ رَ : قَ مِ ولُ  ج االله ولَ سُ سَ قُ : يَ

 الجنََّةِ، وَ�نَّ المَلاَئَِ�ةَ لَتَضَعُ 
َ

 إِلى
ُ طَر�قاً

َ
لَ االلهُ له مَنْ سَلكََ طَرِ�قاً يلَتَْمِسُ ِ�يهِ عِلمْاً سَهَّ

ُ مَنْ 
َ

ماوَاتِ وَمَنْ أجْنِحَتهََا لِطَالِبِ العِلمِْ رضِاً بمَِا يصَْنَعُ، وَ�نَّ العَالمَِ ليَسَْتغَْفِرُ له فِي السَّ
في المَاءِ، وَفضْلُ العَالمِِ عَلىَ العَابدِِ كَفَضْلِ القَمَرِ عَلىَ سَائرِِ  )٢(حَتىَّ الحيتاَنُ  ،فِي الأرضِْ 

ثوُا دِيناَراً وَلاَ دِرهَْماً، وَ  ��َّمَا الكَوَاكِبِ، وَ�نَّ العُلمََاءَ وَرَثةَُ الأنبِْياَءِ، وَ�نَّ الأنبِْياَءَ لمَْ يوََرِّ
خَذَ بحظٍَّ وَافِرٍ 

َ
خَذَهُ أ

َ
ثوُا العِلمَْ، َ�مَنْ أ  ».)٣(وَرَّ

                                           
)، یطول الکلام بذکرها، لکن ١٨-١٦، (ق-/ -اجي نفي هذا التخریج أوهام عجیبة علیها الشیخ ال )١(

بأن سیاق الحدیث إنما هو لابن ماجه فقط دون مسلم وغیره ممن قرن معه، وسنده المهم هنا التذکیر 

 .صحیح علی شرط الشیخین
 ۡ�َقَمَهُ ٱفَ ﴿فرماید:   باشد. الله متعال می عبارت است از ماهی بزرگ. و مذکر میجمع (حوت):  )٢(

 ».دی) او را بلعیمی(عظ یماه آنگاه«] ١٤٢[الصافات:  ﴾ۡ�ُوتُ ٱ
 تر نیست. بهره و نصیبی کامل دریافته است که از آن کامل: یعنی ؛: نصیبالحظ)( )٣(



 ١٨٥   کتاب علم

 

 .والبيهقي "صحيحه"رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه، وابن حبان في 

سب که راه ک یسک«فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از ابو درداء
و ھمانا  ؛گرداند یو ھموار م ش آسانیبرارا خداوند راه بھشت  ،ردیش بگیعلم در پ

گسترانند و  یاو م یشان را برا یھا ، بالطالب علم عملت از یفرشتگان به خاطر رضا
. طلبند یعالم آمرزش م یان درون آب برایماھ ین است حتیھا و زم آنچه در آسمان

امبرانند و یگر است و علما وارثان پیماه بر ستارگان د یعالم بر عابد ھمانند برتر یبرتر
به  است کهعلم  ه اینکگزارند بل ینار (مال) به ارث نمیامبران درھم و دیق پیبه تحق
 .»ی فراوانی را دریافته است ھرکس به کسب آن روی آورد، بھرهارند، پس گذ یارث م

يوة، وليس إسناده عندي ف إلا من حديث عاصم بن رجاء بن حَ عرَ لا يُ "وقال الترمذي:  

رو￯ عن عاصم بن رجاء بن حيوة عن داود بن جميل عن كثير بن قيس عن بمتصل، وإنما يُ 

ومن هذه الطريق رواه أبو داود "قال المملي رحمه االله:  ". وهذا أصحج أبي الدرداء عن النبي

وي عن وغيرها. وقد رُ  "عبالشُّ "، والبيهقي في "صحيحه"وابن ماجه وابن حبان في 

السلام بن سليم رة عنه، وعن الأوزاعي عن عبدن سمُ الأوزاعي عن كثير بن قيس عن يزيد ب

ذلك،  وي غيرُ . ورُ "وهذا أصح"عنه. قال البخاري:  رة عن كثير بن قيسٍ عن يزيد بن سمُ 

، وبسطته في )١("مختصر السنن"ذكرت بعضه في  ،في هذا الحديث اختلافاً كثيراً  لفَ وقد اختُ 

 ."غيره. واالله أعلم

َ�عَلَّمُوا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س لٍ بَ جَ  بنِ  عاذِ ن مُ عَ وَ ) موضوع) (٤( -٤٧-١٠٧

عِلمَْ 
ْ
ِ خَشْيةٌَ، وَطَلبَهَُ عِباَدَةٌ، وَمُذَاكَرَتهَُ  ؛ال َحْثَ َ�نهُْ جِهَادٌ،  )٢(فإَنَِّ َ�عَلُّمَهُ ِ�َّ �سَْبِيحٌ، وَالبْ

رََامِ، وَمَنَ 
ْ
لاَلِ وَالح

ْ
نَّهُ مَعَالمُِ الح

َ
هْلِهِ قرَُْ�ةٌ، لأ

َ
ُ لأ ارُ وََ�عْلِيمَهُ لمَِنْ لا َ�عْلمَُهُ صَدَقةٌَ، وََ�ذْلهَ

نََّةِ، وَ 
ْ
لَوَْةِ،  ،ةر�َ  الغُ ب فِي احِ الصَّ ة، وَ حشَ  الوَ فِي  يسُ الأنِ  وَ هُ سَبِيلِ أهل الج

ْ
ثُ فِي الخ وَالمُْحَدِّ

                                           
 الحافظ ابن عبد البر في "جامع بیان العلم"، )، ٣٤٩٤(رقم الحدیث عنده  )١(

ً
قلت: وقد ذکر الخلاف أیضا

ومدار الحدیث علی داود بن جمیل عن کثیر بن قیس، وهما مجهولان، ). ٣٧-٣٣/ ١( وأطال فیه، فراجعه

 .أخرجه أبو داود من طریق أخری عن أبي الدرداء بسند حسن لکن
 . [ش].کراته"، والتصویب من أصول الشیخ رحمه الله تعالیافي المطبوع: "ومذ )٢(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٨٦

 

 ُ ءِ، يرََْ�عُ ا�َّ خِلاَّ
َ
�ْنُ عِندَْ الأ عْدَاءِ، وَالزَّ

َ
لاحُ عَلىَ الأ اءِ، وَالسِّ َّ اءِ وَالضرَّ َّ لِيلُ عَلىَ السرَّ  بهِِ وَالدَّ

ةً  ئمَِّ
َ
َْ�ِ قاَدَةً وَأ

ْ
قوَْامًا َ�يَجْعَلهُُمْ فِي الخ

َ
 ُ�قْتصَُّ آثاَرهُُمْ، وَ�قُْ  )١(أ

َ
تَدَى بفِِعَالهِِمْ، وَ�ُنتََْ� إلِى

يهِِمْ 
ْ
َ )٢(لَّتِهِمْ ، ترَغَْبُ المَْلائَِ�ةُ فِي خُ رَأ جْنِحَتِهَا َ�مْسَحُهُمْ، و�ستغفر ل

َ
طبٍ رَ  م كُلّ هُ ، وَ�أِ

ِ �َ وَ  هِ، وسَِباَعُ حِيتاَنِ اوَ  ،سٍ ا� َحْرِ وَهَوَامِّ ْ�عَامُ  لبْ
َ
بَرِّ وَأ

ْ
عِلمَْ حَياَةُ  ؛هِ ال

ْ
نَّ ال

َ
قُلوُبِ مِنَ لأ

ْ
ال

عَبدِْ بِ  يحُ ا�ِ صَ هل، وَمَ الجَ 
ْ
لمَِ، َ�بلْغُُ ال بصَْارِ مِنَ الظُّ

َ
رجََاتِ ارلم مَناَزِلَ الأخيَ العِ الأ ، وَالدَّ

عَُ� 
ْ
ْ�ياَ وَالآخِرَةِ، التَّ  ال ياَمِ، وَمُدَارسََتهُُ كُّ فَ فِي الدُّ قِياَمَ  عدلُ تَ ر ِ�يهِ يعدل الصِّ

ْ
، بهِِ توُصَلُ ال

رََامِ،
ْ
لاَلُ مِنَ الح

ْ
رحَْامُ، وَُ�عْرَفُ الح

َ
عَمَلِ  وَهُوَ  الأ

ْ
عَدَاءُ،  ،إمَِامُ ال عَمَلُ تاَبعُِهُ، يلُهَْمُهُ السُّ

ْ
وَال

شْقِياَءُ 
َ
 ».وَُ�رَْمُهُ الأ

محمد بن عطاء القرشي:  من رواية موسى بن "كتاب العلم"ري في مِ رواه ابن عبد البر النَّ 

هو حديث حسن "وقال:  .ي عن أبيه عن الحسن عنهيد العمّ الرحيم بن زحدثنا عبد

كذا قال رحمه االله،  ."شتى موقوفاً  يناه من طرقٍ وِّ ، ولكن ليس له إسناد قوي، وقد رُ )٣([جداً]

 .واالله أعلم .ورفعه غريب جداً 

علم را فراگیرید؛ «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از معاذ بن جبل
خداوند متعال خشیت است و طلب آن عبادت و مذاکره آن تسبیح و فراگیری آن برای 

داند، صدقه است. و بخشش آن  جستجوی آن جھاد است و آموزش آن به کسی که نمی
ام است و راھنمای راه باشد. چراکه آن راھنمای حلال و حر به اھلش تقرب می

ین در خلوت و در وحشت، دوست در تنھایی و ھمنش انسانو انیس  .باشد میبھشتیان 
. و سلاحی در برابر دشمنان است. و باشد میھنمای در فراخ دستی و تنگدستی را

و آنھا را در خیر و کند  می زینت نزد دوستان است. خداوند با علم اقوامی را بلندمرتبه
و به  نمودهکه از آنان پیروی شده و به افعال آنھا اقتدا چنانکند  می خوبی رھبر و پیشوا

کنند و با  کنند. فرشتگان به صداقت و محبت آنان تشویق می رای و نظر آنان اکتفا می
ھا  کنند؛ ماھی ھای خود آنان را لمس نموده و ھر تر و خشکی برای آنھا استغفار می بال

                                           
 الأصل ومطبوعة عمارة: (قائمة)، والتصویب من المخطوطة و "کتاب العلم" لابن عبد البر. يف )١(
 شان. محبت : صداقت ویعنی )٢(
 .وموسی القرشي هو البلقاوي کذاب، وشیخه متروك)، ٥٥/ ١" ("کتاب العلم زیادة من )٣(



 ١٨٧   کتاب علم

 

ھا در برابر  و جانوران و حیوانات وحشی خشکی و چھارپایان؛ چراکه علم حیات قلب
باشد. بنده با علم به مرتبه نیکان و  ھا می ھا در برابر تاریکی جھل و روشنایی چشم

رسد. تفکر در آن برابر روزه است و مطالعه آن برابر قیام  ر دنیا وآخرت میدرجات والا د
گردد و به وسیله آن حلال و حرام شناخته  است؛ با آن پیوند خویشاوندی برقرار می

مل تابع آن است که به سعادتمندان الھام شود؛ و علم امام و پیشوای عمل است و ع می
 ».گردند شده و شقاوتمندان از آن محروم می

نْ ) حسن) (٥( -٧١-١٠٨ عَ ادِيُّ وَ الٍ المُْرَ سَّ انُ بن عَ وَ فْ :  س صَ الَ َ�يتُْ النَّبيّ قَ
َ
وَهُوَ  ج أ

ُ أحْمرَ فِي المَْسْجِدِ مُتَّ  ُ: ياَ رسَُولَ َ�قُ  ؛كِئٌ عَلىَ برُدٍْ لهَ
َ

ِ لتُْ له عِلمَْ إِ  !ا�َّ
ْ
طْلبُُ ال

َ
 .�ِّ جِئتُْ أ

هُ المَْلائَِ�ةُ [وَتظُِلُّهُ]«َ�قَالَ:  فُُّ
َ

عِلمِْ تح
ْ
عِلمِْ، إنَّ طَالبَِ ال

ْ
جْنِحَتِهَا، ُ�مَّ  )١(مَرحَْباً بطالبِ ال

َ
بأِ

ْ�ياَ مِنْ �بتهم لمَِا َ�طْ  مَاءَ الدُّ   .»لبُُ يرَْكَبُ َ�عْضُهُم َ�عْضًا حَتىَّ َ�بلْغُُوا السَّ
، والحاكم، وقال: "صحيحه"رواه أحمد والطبراني بإسناد جيد، واللفظ له، وابن حبان في 

-٢[ .، ورو￯ ابن ماجه نحوه باختصار، ويأتي لفظه إن شاء االله تعالى"صحيح الإسناد"

 .باب/الحديث الثاني]

او ه ک یحالآمدم در ج نزد رسول الله ت است:یروا س یال مُرادسّ از صفوان بن عَ 
طلب علم  یبرا ،ج رسول الله یگفتم: ا بود. یه زده کت یقرمز رنگ ی در مسجد با جامه

طالب علم را در بر  ،خوشا به حال طالب علم، ھمانا فرشتگان«ام. فرمود:  آمده
نند، آنگاه فرشتگان بخاطر محبت به آنچه کاف یه میشان بر او سا یھا رند و با بالیگ یم

 ».ا برسندیرند تا به آسمان دنیگ یھم قرار م یبر روند، ک یسب مکطالب علم 
 يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) ٥( -٤٨دون ما بين المعقوفتين فهو  صحيح) (٦( -٧٢-١٠٩

الِكٍ  نْ أَنَسِ بْنِ مَ ولُ االله س عَ سُ الَ رَ : قَ الَ عِلمِْ فَرِ�ضَةٌ عَلىَ كُلِّ مُسْلِمٍ، « :ج قَ
ْ
طَلبَُ ال

ِ  ندَ [وواضعُ العلمِ عِ   .)٢(»الخناز�رِ الجوهرَ واللؤلؤَ والذهبَ] غِ� أهلِهِ كمق�ِّ
 .رواه ابن ماجه وغيره

                                           
 ).١٣٤٧/ ٨/٦٣" (زیادة سقطت من الأصل، استدرکها من "الطبراني )١(
 .قلت: الجملة الأولی منه صحیحة لها شواهد کثیرة بعضها حسن )٢(
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سب علم کطلب و : «ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س کاز انس بن مال
[و اختصاص دادن علم به کسانی که اھل آن  واجب است ی) بر ھر مسلمانی(شرع

 )١(».نیستند مانند آویزان کردن گوھر و لولو و طلا از خوک است]

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -٤٩-١١٠

عِلمَْ «
ْ
لهُُ وَهُوَ َ�طْلبُُ ال جَّ

َ
 دَرجََةُ  ؛مَنْ جَاءَه أ

َّ
َ وَلمَْ يَُ�نْ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ النَّبِيَِّ� إلاِ لقَِيَ ا�َّ

ةِ   .»النُّبُوَّ
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ھرکس درحالی اجل «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس

واھد به سراغ وی آید که در جستجوی علم است، خداوند متعال را در حالی ملاقات خ
 ».ای (از جھت رتبه) نخواھد بود نمود که بین او و پیامبران جز درجه نبوت فاصله

سْقَعِ وَ ) ضعيف جداً ) (٧( -٥٠-١١١
َ ْ
 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ الأ

دْرََ�هُ «
َ
هُ  ،مَنْ طَلبََ عِلمًْا فأَ

ْ
جْرِ، وَمَنْ طَلبََ عِلمًْا فلَمَْ يدُْرِ�

َ ْ
ُ كِفْلَْ�ِ مِنَ الأ

َ
 ،كَتَبَ االلهُ له

جْرِ 
َ ْ
 »كَتبََ االلهُ كِفْلاً مِنَ الأ

 .)٢(ورواته ثقات، وفيهم كلام "الكبير"رواه الطبراني في 

ھرکس در «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از واثله بن اسقع
را دریابد، خداوند متعال دو پاداش به وی خواھد داد. و  جستجوی علم باشد و آن

را درک نکند، خداوند متعال یک پاداش به وی عنایت  ھرکس در پی علمی باشد و آن
 ».خواھد نمود

َ ن سَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٨( -٥١-١١٢  ج رسَُولِ االلهِ مَرَّ رجَُلاَنِ عَلىَ : الَ قَ  س ةخبرَ

رُ، َ�قَالَ:  ا قاَمَ رسَُولُ االلهِ  .»فإَِنَُّ�مَا عَلىَ خَْ�ٍ  ؛اجْلِسَا«وَهُوَ يذَُكِّ قَ َ�نهُْ  ج فلَمََّ وََ�فَرَّ

                                           
 [م]. منظور: علم شرعی مربوط به فرائض است )١(
سقط من إسناد الطبراني، وثبت في روایة آخرین، لم ینتبه له المؤلف، وقلده الهیثمي  کذا قال، وفیه متروك )٢(

" والأعظمي والثلاثة المعلقون وغیرهم! وقوله: "وفیهم کلام" خطأ آخر، وکل ذلك مبین في "الضعیفة

)٦٧٠٩.( 
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: ياَ رسَُولَ االلهِ، إِنَّكَ قلُتَْ لَناَ: 
َ

صْحَابهُُ، قاَمَا َ�قَالا
َ
لَناَ »سَا، فإَِنَُّ�مَا عَلىَ خَْ�ٍ اجْلِ «أ

َ
، أ

ةً؟ قاَلَ:  مْ للِنَّاسِ عَامَّ
َ
ةً  أ عِلمَْ «خَاصَّ

ْ
مَ  ؛مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�طْلبُُ ال ارَةَ مَا َ�قَدَّ  كَانَ كَفَّ

َّ
 .»إلاِ

 .، واللفظ له"الكبير"رواه الترمذي مختصراً، والطبراني في 

اء ) بالسين المهملة المفتوحة، والخاء المعجمة الساكنة، وباء موحدة، وراء بعدها تسخبرة(

 .واالله أعلم .تأنيث، في صحبته اختلاف

 زش دادندر حال آمو ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از سخبره
به آنھا  ج اللهرسول پس ر از مجلس ایشان گذشتند؛ ھای اسلامی بود که دو نف آموزه

. چون رسول »تان خیر است بنشینید (و در این مجلس حاضر باشید) که برای«فرمود: 
خدا برخاسته و اصحاب ایشان پراکنده شدند، آن دو نفر برخاسته و گفتند: ای رسول 

تان خیر است. آیا این تنھا برای ماست یا  خدا، تو به ما گفتی: بنشینید که این برای
سب علم باشد مگر ای نیست که در پی ک ھیچ بنده«برای عموم مردم است؟ فرمودند: 

 . »ذشته او خواھد بودکفاره گناھان گ ،اینکه این عمل

نْ أَنَسٍ ) حسن لغيره) (٧( -٧٣-١١٣ عَ ولُ  س وَ سُ : قَالَ رَ الَ سَبعٌ َ�ري « :ج االلهقَ

أو  ،أو حَفَرَ بئِراً  ،نهَراً  )١(یللعبد أجرُهنَّ وَهُوَ فِي قبَرهِ بعَدَ مَوتهِ: مَن عَلَّم عِلماً أو كَرَ 
لاً 

َ
ُ بعَدَ مَوتهِ ،أو وَرَّث مُصحَفَاً  ،أو َ�َ� مَسجداً  ،غَرَسَ �

َ
اً �سَتغَفِرُ له

َ
 .»أو ترََكَ وَلد

ه کز است یھفت چ: «ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا س کاز انس بن مال
ا یاموزد، یگران علم بیه به دک یسکرسد:  یم بنده پس از مرگش در قبرثواب آن به 

را  یا قرآنیند، کبنا  یا مسجدیاشته ک یا نخلیند، کحفر  یا چاھیسازد،  یرا جار یرود
او طلب  یه بعد از مرگش براکبگذارد  یرا از خود به جا یا فرزندیبه ارث بگذارد، 

 ».ندکآمرزش 

هذا حديث غريب من حديث قتادة، تفرد به "، وقال: "الحلية"رواه البزار، وأبو نعيم في 

داالله العزرمي ضعيف، غير أنه قد يبعُ  محمد بن"ورواه البيهقي ثم قال:  .أبو نعيم عن العزرمي

                                           
  آن را بستر سازی نموده و گل و لایش را بیرون کند.: یعنی )١(

َ
، من  یتُ رَ جاء في "المصباح": "وک

ً
النهر کریا

 
ُ

 .فیه حفرة جدیدة"، ولبعضه شاهد کما قال المصنف باب (رمی): حفرت
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لا يخالفان  -)١(يعني هذا الحديث، والحديث الذي ذكره قبله -تقدمه ما يشهد لبعضه وهما 

 ")٢(، وهو يجمع ما جاء به من الزيادة"إلا من صدقة جارية"الحديث الصحيح، فقد قال فيه: 

بنحوه من  "صحيحه"وقد رواه ابن ماجه، وابن خزيمة في "العظيم: (قال الحافظ) عبد .انتهى

 .[يعني قريباً في هذا الفصل] "حديث أبي هريرة، ويأتي إن شاء االله تعالى

مَا اكْتسََبَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س رَ مَ عُ ن عَ ) وَ ضعيف جداً ) (٩( -٥٢-١١٤

 هُدًى مُكْتسَِبٌ 
َ

هُ َ�نْ ردًَى، وَ  ،مِثلَْ فَضْلِ عِلمٍْ َ�هْدِي صَاحِبهَُ إِلى وْ يرَُدُّ
َ
ا اسْتَقَامَ دِينهُُ مَ أ

 .»لهُُ محَتىَّ �سَْتَقِيمَ عَ 
 ."هحتى �ستقيم عقلُ "؛ إلا أنه قال فيه: "والصغير"واللفظ له  "الكبير"رواه الطبراني في 

 .)٣(وإسنادهما متقارب

ھیچکس چیزی چون فضل «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از عمر
علم کسب نکرده است که صاحبش را به ھدایت راھنما است یا او را از ھلاکت و 

گردد تا اینکه عمل وی راست و  دارد؛ و دین انسان راست و استوار نمی نابودی بازمی
 ».مستقیم گردد

لَبابٌ « :أنهما قالا ب أبي هريرةو ذر ن أبيعَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١٠( -٥٣-١١٥

إذا جاء الموتُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ وقالا: قَ  .»إليَّ من ألفِ ركعةٍ تطوعاً  يتعلّمه الرجلُ أحبُّ 

 .»و على هذه الحالةِ مات وهو شهيدٌ لطالب العلم وه
 .»خ� له من ألف ر�عة«إلا أنه قال:  ؛"الأوسط"رواه البزار والطبراني في 

گویند: نزد من فراگیری یک باب از  روایت است که می ب ابوذر و ابوھریرهو از 
فرموده است:  ج الله کعت نماز نافله؛ و گفتند: رسولتر است از ھزار ر علم محبوب

                                           
 .والحدیث الصحیح بعده)، ١١(یشیر إلی حدیث أبي هریرة بمعناه، وهو الآتي في الباب برقم  )١(
 ).٢٤٨/ ٣" (الأصل: (ما وردا به من الزیادة والنقصان)! والتصویب من "شعب الإیمان )٢(
کذا قال! وفیه (عبدالرحمن بن زید بن أسلم) وهو متروك، وقوله: "الکبیر" خطأ لعله من الناسخ،  )٣(

" والصواب: "الأوسط" ثم اللفظ المذکور هو لـ"الصغیر"، والآخر لـ"الأوسط"! والتفصیل في "الضعیفة

)٦٧١٠.( 
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چون مرگ به سراغ طالب علم آید و او در حال کسب و فراگیری علم باشد، درحالی «
 .»خواھد مرد که شھید است

 « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س رٍّ  ذَ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١١( -٥٤-١١٦
َ
نْ  !باَ ذَرٍّ ياَ أ

َ َ
 )١(لأ

ِ َ�غْدُوَ َ�تعََلَّ  َ مِ خَْ�ٌ  ؛مَ آيةًَ مِنْ كِتاَبِ ا�َّ نْ تصَُ�ِّ
َ
نْ َ�غْدُوَ َ�تُ ئةََ  لكََ مِنْ أ

َ َ
عَةٍ، وَلأ

ْ
مَ باَباً عَلِّ رَ�

وْ لمَْ 
َ
عِلمِْ، عُمِلَ بهِِ أ

ْ
عَةٍ  ؛-به ُ�عْمَلْ مِنَ ال

ْ
فَ رَ�

ْ
ل
َ
َ أ نْ تصَُ�ِّ

َ
  .»خَْ�ٌ مِنْ أ

 .)٢(رواه ابن ماجه بإسناد حسن

ای ابوذر، اینکه صبحگاه و «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوذر
از صد رکعت نماز که  ،ای از کتاب الله از خانه خارج شوی زودھنگام برای فراگیری آیه

چه  –بخوانی برایت بھتر است و چون صبحگاه برای فراگیری بابی از علم خارج شوی 
 .»برایت بھتر است از اینکه ھزار رکعت نماز بخوانی –به آن عمل کنی یا نه 

ةَ حسن) (٨( -٧٤-١١٧ رَ يْ رَ نْ أَبی هُ عَ ولَ  س ) وَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ ولُ  ج االلهقَالَ قُ ْ�ياَ «: يَ الدُّ

ِ وَمَا وَالاَهُ  ؛مَلعُْونٌ مَا ِ�يهَا ،مَلعُْونةٌَ  وْ مُتعََلِّمًا ،إلاَِّ ذِكْرَ ا�َّ
َ
وْ عَالمًِا أ

َ
 .)٣(»أ

 ."حديث حسن"رواه الترمذي وابن ماجه والبيهقي، وقال الترمذي: 

                                           
ه: "خیر..."، مثل قوله تعالی: (وأن بفتح اللام للابتداء. و(أن) بفتح الهمزة مصدریة وهو مبتدأ خبره قول )١(

 .تصوموا خیر لکم). أي: خروجك من البیت غدوة... الخ
کذا قال! وفیه ثلاثة من الرواة فیهم کلام، أحدهم (علي بن زید بن جدعان)، ولذلك ضعفه الحافظ  )٢(

 ).١/٨" (العراقي في "المغني
کند. و لعنت نمودن  ال غافل نموده و از او دور میمراد از دنیا هر چیزی است که انسان را از خداوند متع )٣(

و  باشد. می منقطعاز نوع  "إلا ذکر الله"آن عبارت است از دوری آن از نظرش؛ و استثنای موجود در 

ای از پذیرفته شدن نزد خداوند داشته باشد  احتمال دارد مراد از آن تمام عالم سفلی باشد. و هرآنچه بهره

عبارت : (الموالاة) وباشد.  صورت استثنا از نوع متصل می باشد که در این مستثنی می "إلا ذکر الله" با

مگر ذکر الله و آنچه خداوند دوست دارد و در دنیا جریان دارد. و به به معنای : یعنی .تمحباست از 

و احتمال  باشد. بنابراین به این معناست که آنچه با امر الهی یا نهیش موافقت داشته باشد. متابعت می

دارد مراد از آن: مواردی باشد که با ذکر الهی موافق باشد یعنی از جنس آن و نزدیک به آن باشد که شامل 

باشد.  ی این موارد موافق با ذکر الهی می باشد. همه اطاعت الهی و پیروی از امر او و دوری از نهیش می

 والله أعلم.
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ا و آنچه در آن یدن«ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
وند مربوط ت خدایبه رضا ت خداوند قرار گرفته مگر ذکر خدا و آنچهاست مورد لعن

 .»ا طالب علمیو عالم  است

من «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ االله بن مسعود عَ ن عبدعَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٢( -٥٥-١١٨

عطِيَ ثوابَ سبع� صدّيقاً تعلم باباً من العلمِ ليعُلِّمَ النا
ُ
 .»سَ؛ أ

 .)١(، وفيه نكارة"مسند الفردوس"أبو منصور الديلمي في رواه 

فراگیری بابی «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از عبدالله بن مسعود
 .»ھفتاد صدیق داردثواب از علم با ھدف آموختن آن به مردم ثواب و پاداشی برابر با 

ما من رجل « :ج قال: قال رسول االله س وعن أبي هريرة) ضعيف) (١٣( -٥٦-١١٩

نَّ َ�عَلَّمَ كلمةً أو كلمت� أو ثلاثاً أو أر�عاً أو خمساً ما فرضَ االلهُ عز وجل، فيَتعَلمُه
؛ إلا دخلَ الجنةَ    .»وُ�علمهنَّ

 .ج قال أبو هر�رة: فما �سيتُ حديثاً بعدَ إذ سمعتهُنَّ من رسول االله«
 .)٢(هريرةرواه أبو نعيم، وإسناده حسن لو صح سماع الحسن من أبي 

ھرکس یک یا دو یا سه یا «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
چھار یا پنج کلمه از آنچه خداوند متعال فرض نموده، به دیگران بیاموزد و آنھا 

از اینکه گوید: پس  . ابوھریره می»شود فراگیرند و به یکدیگر بیاموزند، وارد بھشت می
 شنیدم ھیچ حدیثی را فراموش نکردم. ج اللهاین حدیث را از رسول 

نْ َ�تعََلَّمَ المَْرءُْ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ؛ أَ نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١٤( -٥٧-١٢٠
َ
دَقةَِ أ فضَْلُ الصَّ

َ
أ

خَاهُ المُْسْلِمَ  ،المُْسْلِمُ عِلمًْا
َ
 .»ُ�مَّ ُ�عَلِّمَهُ أ

 .حسن من طريق الحسن أيضاً عن أبي هريرةرواه ابن ماجه بإسناد 

برترین صدقه آن است که «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
 .»به مسلمانی علم آموخته شود و پس از آن او نیز برادرش را بیاموزد

                                           
 ).٦٨٠٣" (، فانظر "الضعیفةقلت: بل فیه کذاب عند العراقي والسیوطي )١(
 ).٦٨٠٤" (قلت: وفیه علة أخری وهي الشذوذ والمخالفة، وقد تولیت بیان ذلك في "الضعیفة )٢(
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: قَالَ رَ  سعودٍ مَ  ابنِ  نِ عَ ) وَ صحيح) (٩( -٧٥-١٢١ إلاَِّ في لا حَسَدَ « :ج االله ولُ سُ قَالَ

، وَرجَُلٌ آتاَهُ االلهُ الِحكْمَةَ، َ�هُوَ  ؛ رجَُلٌ آتاَهُ االلهُ مَالاً اثنْتََْ�ِ  فسََلَّطَهُ عَلىَ هَلكََتِهِ فِي الحقَِّ
 .»َ�قْضِي بهَِا وَُ�عَلِّمُهَا

 .رواه البخاري ومسلم

ز یدن جایحسد ورز: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
ه خداوند به او مال داده و او آن مال را در راه خدا ک یز: فردیمگر در دو چست ین

رده و به که به آن عمل کمت داده که خداوند به او علم و حک یو فرد ند؛ک می نهیھز
 ».دھد یاد میگران ید

رود و مراد از آن تمنای نابودی نعمت کسی  به صورت مطلق به کار می )الحسد(
گیرد. و این حرام است. و نیز اطلاق شده و مراد از آن  قرار میاست که مورد حسادت 

باشد که عبارت است از تمنای آنچه دیگری دارد [بدون اینکه نابودی نعمت  غبطه می
وی خواسته شود]. و این اشکالی ندارد. و مراد از حسادت در اینجا ھمین غبطه 

 باشد.  می

ى )صحيح) (١٠( -٧٦-١٢٢ وسَ نْ أَبِى مُ عَ ولُ  س وَ سُ : قَالَ رَ الَ  ]إنَِّ «[ :ج االلهقَ

ُ بهِِ مِنَ الهُْدَى )١(مَثلََ  عِلمِْ  )٢(مَا َ�عَثَِ� ا�َّ
ْ
رضًْا، فكََانتَْ مِنهَْا  ،وَال

َ
صَابَ أ

َ
كَمَثلَِ َ�يثٍْ أ

 وَ طَائفَِةٌ طَيِّبةٌَ قبَِلتَِ المَْاءَ، 
َ
كَلأ

ْ
نبْتَتَِ ال

َ
جَادِبُ  )٣(أ

َ
كَثَِ�، وََ�نَ مِنهَْا أ

ْ
عُشْبَ ال

ْ
 )٤(وَال

                                           
 .هو بفتح المثلثة، والمراد به الصفة العجیبة، لا القول السائر، والزیادة من "مسلم". والسیاق له )١(
بالعلم: معرفة الأدلة الشرعیة، لا الفروع المذهبیة. هو الدلالة الموصولة إلی المطلوب. والمراد  )٢(

 .و(الغیث): المطر
 «به  آن عطفگیاه تر. لذا : (العشب) وگیاه، خشک باشد یا تر. مد:  بدون ههمز با )٣(

َ
لأ

َ
ک

ْ
عطف  از باب »ال

 .باشد می عام بهخاص 
ب)جمع  )٤(

َ
دارد و سریعا در آن  نگه میعبارت است از زمین سخت که آب را بر روی خود  ؛فتح داله ب (جَد

به معنای  »الجدب«کند. و گفته شده: عبارت است از زمینی که گیاهی در آن نباشد. ماخوذ از  نفوذ نمی

 .باشد ی میقحط
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ُ�وا مِنهَْا وسََقَوْا وَزَرعََوْا ُ بهَِا النَّاسَ، فشََرِ مْسَكَتِ المَْاءَ َ�نفََعَ ا�َّ
َ
صَابَ طَائفَِةً )١(أ

َ
، وَأ

مَا ِ�َ ِ�يعَانٌ  خْرَى مِنهَْا، إِ�َّ
ُ
  ،لاَ ُ�مْسِكُ مَاءً  )٢(أ

ً
فِى  )٣(فَذَلكَِ مَثلَُ مَنْ َ�قُهَ  ،وَلاَ تنُبِْتُ كَلأ

سًا، 
ْ
ُ بهِِ َ�عَلِمَ وعََلَّمَ؛ وَمَثلَُ مَنْ لمَْ يرََْ�عْ بذَِلكَِ رَأ ِ تعالى، وََ�فَعَهُ مَا َ�عَثَِ� ا�َّ وَلمَْ دِينِ ا�َّ

رسِْلتُْ بهِِ 
ُ
ِى أ

َّ
ِ الذ  .»َ�قْبلَْ هُدَى ا�َّ

 .رواه البخاري ومسلم

 یت و علمیھمانا مثال ھدا: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
بارد.  ین میه بر زمکاست  یاست، مانند باران ه خداوند مرا ھمراه با آن فرستاده ک

 یھا اه و علفیو گ ز است آب را به خود جذب نمودهیه حاصلخکن یاز آن زم یقسمت
خود نگه  یرا رو ن سخت است و آبیگر آن زمید یقسمت د؛یرو یآن م در یادیز
گران یده و به دیه از آن نوشکرساند  می له آن به مردم سودیدارد، خداوند به وس یم
فرو  یگرین دیو آب باران به زم ؛نندک یم یاریز آبیشت و زرع خود را نکنوشانند و  یم
دارد و نه  یه نه آب را در خود نگه مکباشد  ین ھموار و شوره زار میه آن زمکد یآ یم
ه ک یو دستورات  ه شدهین خدا فقیه در دک یسکمثال  ھمین استاند. یرو یم یاھیگ

ز یگران نین فرا گرفته و آن را به دیده داشته و دیاو نفع و فا یبرا ،ام من با خود آورده

                                           
وا، وسقوا، وزرعوا عَ عوا"، وجمع بینهما أحمد بلفظ: "فشربوا، فرَ رَ هذا اللفظ للبخاري، ولفظ مسلم؛ "وَ  )١(

 ".وأسقوا
 روید. عبارت است از زمینی صاف و نرم که گیاهی از آن نمی: جمع (قاع): کسر قافه ب )٢(
مثال دین را  ج رسول الله: گویند می حدیث ینرحاش دیگر و ی. امام قرطبگردد : فقیهیعنیضم قاف؛ ه ب )٣(

بعثت  بارد که مردم بدان نیاز دارند. و چنین بود وضعیت مردم در قبل از بارانی بیان داشته که در سالی می

کند. و  کند همچنین علوم دین قلب مرده را زنده می ایشان؛ بنابراین چنانکه باران زمین مرده را زنده می

بارد. برخی از  های مختلفی تشبیه نموده که باران بر آنها می دهند به زمین کسانی را که به آن گوش فرا می

بی  موزند که این دسته به منزلهآ آنها پس از شنیدن بدان عمل نموده و آن را به دیگران می ی زمین خو

گردد و به دنبال آن گیاه رویانده و به دیگران نفع  مند می باشند که از باران سیراب شده و از آن بهره می

کنند یا  رساند. و برخی از آنها از علم جامعی در زمان خود برخوردار هستند اما به نوافل آن عمل نمی می

ی زمین نرمی  رسانند؛ چنین کسانی به منزله برند اما آن را به دیگران می سودی نمیاند  از آنچه اندوخته

پذیرند. در این مثال میان دو گروه محمود اول جمع نمود چون در سوددهی اشتراک  هستند که آب را نمی

 والله أعلم".داشتند و گروه سوم را جدا ذکر نمود چون مذموم بوده و نفعی به دنبال ندارند. 
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رده و کن یتوجھ یام الھکه به احکاست  یسکن مثال یاست و ھمچن م داده یتعل
 ».رفته استیرده نپذکه خداوند بر من نازل کرا  یتینداده است و ھدا یتیاھم

ةَ ) حسن) (١١( -٧٧-١٢٣ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ عَ ولُ  س وَ سُ : قَالَ رَ الَ ا يلَحَْقُ « :ج االلهقَ إنَِّ مِمَّ

هُ  ا صَالِحاً ترَََ�هُ  ،المُْؤْمِنَ مِنْ َ�مَلِهِ وحََسَناَتهِِ َ�عْدَ مَوْتهِِ عِلمًْا عَلَّمَهُ وَ�شََرَ ً مُصْحَفًا و أ ،وَوَلدَ
ثهَُ  وْ مَسْجِدًا َ�ناَهُ  ،وَرَّ

َ
بِيلِ َ�ناَهُ  ،أ وْ بيَتْاً لاِبنِْ السَّ

َ
جْرَاهُ  ،أ

َ
وْ َ�هْرًا أ

َ
خْرجََهَا مِنْ  ،أ

َ
وْ صَدَقةًَ أ

َ
أ

تِهِ وحََياَتهِِ   .»لحَْقُهُ مِنْ َ�عْدِ مَوْتهِِ تَ  ،مَالِهِ فِى صِحَّ
مثله؛ إلا أنه قال:  "صحيحه"رواه ابن ماجه بإسناد حسن، والبيهقي، ورواه ابن خزيمة في 

 .، ولم يذكر المصحف"يعني حفره"وقال:  ،"أو نهراً كراه"

 یاز جمله اعمال و حسنات: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
گران یه به دک یھستند: علم ن اعمالیا گردد، ملحق می ه بعد از وفات مؤمن به اوک

 ه به ارثک یگذارد، قرآن می ه بعد از خود به جاک ی، فرزند صالحآموخته و نشر داده
 یه جارک یند، نھرک می مسافر بنا یه براک یا ند، خانهک می ه بناک یگذارد، مسجد می

ن یند. اک یاز مالش خارج م یات خود و در حالت سلامتیه در حک یا صدقه ،سازد یم
 ».رسد یعمال بعد از وفات مؤمن به او ما

ةَ صحيح) (١٢( -٧٨-١٢٤ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ عَ ولُ  س ) وَ سُ : قَالَ رَ إِذَا مَاتَ « :ج االلهقَالَ

ٍ صَالِحٍ 
َ

وْ وَلد
َ
وْ عِلمٍْ ينُتْفََعُ بهِِ، أ

َ
اْ�نُ آدَمَ اْ�قَطَعَ َ�مَلهُُ إلاَِّ مِنْ ثلاَثٍ: صَدَقةٍَ جَارَِ�ةٍ، أ

ُ يدَْعُو 
َ

 .»له
 .رواه مسلم وغيره

 وفات یه شخصک یزمان: «ندفرمود ج رسول اللهکه ت است یروا س رهیاز ابوھر
گران نفع یه به دک یه، علمیق: صدقه جاریگردد مگر از سه طر یعمل او قطع م ،کند می

 ».ندکش دعا یه براک یاست و فرزند صالح  رسانده

ةَ صحيح) (١٣( -٧٩-١٢٥ تَادَ نْ أَبِى قَ عَ ولُ االله س ) وَ سُ الَ رَ : قَ الَ خَْ�ُ مَا « :ج قَ

جْرُهَا، وعَِلمٌْ 
َ
رِْى َ�بلْغُُهُ أ

َ
ُ، وصََدَقةٌَ تج

َ
ٌ صَالِحٌ يدَْعُو له ُ�َلِّفُ الرَّجُلُ مِنْ َ�عْدِهِ ثلاََثٌ: وَلدَ

 .»ُ�عْمَلُ بهِِ مِنْ َ�عْدِهِ 
 .رواه ابن ماجه بإسناد صحيح
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ه کسی بعد ک یزین چیبھتر: «ندفرمود ج اللهه رسول کت است یروا س از ابوقتاده
ه که یش دعا کند، صدقه جاریه براکز است: فرزند صالح یگذارد سه چ یبه جا م از خود

 ».ه بعد از او به آن عمل شودک یرسد، علم یم ثواب آن به او

عُلمََاءُ هَذِهِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (١٥( -٥٨-١٢٦

ةِ رجَُلاَنِ  مَّ
ُ ْ
ُ عِلمًْا :الأ ُ للِنَّاسِ  رجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ خُذْ عَليَهِْ طُمْعًا، وَلمَْ �شَْتَرِ بهِِ  ،َ�بَذَلهَ

ْ
وَلمَْ يأَ

ْ�ُ فِي جَوِّ ال ، وَالطَّ بَرِّ
ْ
َحْرِ، ودََوَابُّ ال ُ حِيتاَنُ البْ مَاءِ َ�مَناً، فَذَلكَِ �سَْتغَْفِرُ لهَ وَ�َقْدُمُ عَلىَ [ سَّ

�فًا ِ سَيِّدًا شَرِ ُ عِلمًْا، )١(]حَتىَّ يرَُافقَِ المُْرسَْلِ�َ  ،ا�َّ َ�بَخِلَ بهِِ َ�نْ عِباَدِ  وَرجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ
قِياَمَةِ بلِِجَامٍ 

ْ
خَذَ عَليَهِْ طُمْعًا، وَاشْتَرَى بهِِ َ�مَناً، فَذَاكَ يلُجَْمُ يوَْمَ ال

َ
، وَأ ِ مِنْ ناَرٍ،  ا�َّ

ُ عِلمًْا :وَُ�ناَدِي مُناَدٍ  ِي آتاَهُ ا�َّ
َّ

خَذَ عَليَهِْ طُمْعًا،  ،هَذَا الذ
َ
، وَأ ِ َ�بَخِلَ بهِِ َ�نْ عِباَدِ ا�َّ

 
َ
ِسَابِ  )٢(]مِنَ [وَاشْتَرَى بهِِ َ�مَناً، وََ�ذَلكَِ حَتىَّ َ�فْرُغ

ْ
 .»الح

 .)٣(ن خراش، وثقه ابن حبان وحده فيما أعلماالله بوفي إسناده عبد ."الأوسط"رواه الطبراني في 

علمای این امت دو «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
بخشد و  را به مردم می اند: کسی که خداوند متعال به او علمی عنایت کرده و آن دسته

ھا  ماھیفروشد؛ چنین شخصی  را به بھای ارزان نمی در برابر آن چشم طمع ندارد و آن
کنند. [و  در دریا و جانوران در خشکی و پرندگان در آسمان برای او طلب مغفرت می

شود که سید و شریف است تا اینکه با پیامبران ھمراه  درحالی نزد خداوند حاضر می
باشد]. و کسی که خداوند متعال به او علمی عنایت کرده و از بخشش آن به دیگران 

فروشد؛ چنین  را به بھای اندک می ن چشم طمع دارد و آنورزد و در برابر آ بخل می
دھد: این ھمان کسی  شخصی روز قیامت با لگامی از آتش بسته شده و منادی ندا می

بود که خداوند به او علمی عنایت داشت و وی از بخشیدن آن به بندگان خدا بخل 

                                           
 ).يبتحقیق -١٤(رقم زیادة من "المجمع" و"فضل العلم" للدوالیبي )١(
 .انظر الحاشیة السابقة )٢(
قلت: هذا التوثیق مما لا قیمة له البتة؛ لتساهل ابن حبان المعروف في التوثیق، ولأنه هو نفسه ذکر ما  )٣(

نقاد کقول البخاري وأبي یقتضي ضعفه، وهو قوله: "ربما أخطأ" وأهم من هذا کله أنه خالف الأئمة ال

 ".حاتم: "منکر الحدیث"، ورماه بعضهم بالکذب والوضع. انظر "التهذیب
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و چنین است تا  را به بھای اندک فروخت؛ ورزید و در برابر آن چشم طمع داشت و آن
 . »اینکه از حساب و کتاب فارغ گردد

عَليَُْ�مْ بهَِذَا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١٦( -٥٩-١٢٧

نْ يرَُْ�عَ 
َ
نْ ُ�قْبضََ، وََ�بضُْهُ أ

َ
عِلمِْ َ�بلَْ أ

ْ
ْ�هَامَ، وجََمَعَ َ�ْ�َ إصِْبعََيهِْ الوْسُْطَى وَالَّتِي تَِ�  -» ال ِ

ْ
الإ

�َ�انِ فِي الخَ  -ُ�مَّ قاَلَ:  ،ذَاهَكَ  عَالمُِ وَالمُْتعََلِّمُ شَرِ
ْ
 خَْ�َ فِي سَائرِِ النَّاسِ ال

َ
 .»�، وَلا

 .رواه ابن ماجه من طريق علي بن يزيد عن القاسم عنه

بر شما لازم است که این «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
 -و میان دو انگشت وسط و ابھام جمع نمود –. »قبل از برچیده شدن فراگیریدعلم را 

 .»عالم و متعلم در خیر شریک ھستند و خیری در سایر مردم نیست«سپس فرمود: 
گوید: خیری در سایر مردم نیست یعنی خیری در باقی مردم بعد از عالم  و اینکه می

ین قول رسول خداست که فرمودند: و متعلم نیست. و این از نظر معنا نزدیک به ا
دنیا و آنچه در آن است ملعون است جز ذکر خدا و آنچه مربوط به آن است و عالم و «

 .)١( تر گذشت که پیش ».متعلم

إنَِّ مَثلََ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١٧( -٦٠-١٢٨

رضِْ 
َ ْ
عُلمََاءِ فِي الأ

ْ
َحْرِ، كَمَثلَِ النُّجُومِ ال بَرِّ وَالبْ

ْ
فإَذَِا اْ�طَمَسَتِ  ُ�هْتدََى بهَِا فِي ظُلمَُاتِ ال

نْ تضَِلَّ الهُْدَاةُ  النُّجُومُ 
َ
وشَْكَ أ

َ
 .»أ

 .رواه أحمد عن أبي حفص صاحب أنس عنه، ولم أعرفه، وفيه رشدين أيضاً 

مثال علما در زمین «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس بن مالک
باشند؛ پس  ھای خشکی و دریا راھنما و ھدایتگر می که در تاریکی استچون ستارگان 

 .»یابان و ھدایت یافتگان گمراه شوند چون ستارگان خاموش گردند نزدیک است که راه

نْ أَبِيهِ حسن لغيره) (١٤( -٨٠-١٢٩ اذِ بْنِ أَنَسٍ عَ عَ لِ بْنِ مُ هْ نْ سَ عَ  ج لنَّبِىَّ أَنَّ ا ؛ش ) وَ

الَ  عَامِلِ شيءٌ «: قَ
ْ
جْرِ ال

َ
جْرُ مَنْ عَمِلَ بهِِ، لاَ َ�نقُْصُ مِنْ أ

َ
  .»مَنْ عَلَّمَ عِلمًْا؛ فلَهَُ أ

                                           
 بالترقیم المتسلسل]. -١١٧. [انظره برقم قلت: هو في "الصحیح" هنا في هذا الباب )١(
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 .)٢(وسهل يأتي الكلام عليه .)١(رواه ابن ماجه

 یسک: «ندفرمود ج امبریه پکت است یروا ش از سھل بن معاذ بن انس از پدرش
 برای او خواھد بودند، که به آن علم عمل ک یسکاد داد، ثواب یگران یرا به د یه علمک

 ».شوداسته کچیزی  آن ی انجام دھنده و پاداش ه از اجرکنیبدون ا

ِّ قَالَ حسن لغيره) (١٥( -٨١-١٣٠ لىِ بَاهِ ةَ الْ امَ نْ أَبِى أُمَ عَ ِ ) وَ  ج : ذُكِرَ لرِسَُولِ ا�َّ

حَدُهُمَا عَابدٌِ، وَالآخَرُ عَالمٌِ، َ�قَالَ عليه أفضل الصلاة والسلام:  :رجَُلاَنِ 
َ
عَالمِِ «أ

ْ
فضَْلُ ال

عَابدِِ 
ْ
دْناَُ�مْ  ،عَلىَ ال

َ
ِ  .»كَفَضِْ� عَلىَ أ هْلَ « :ج ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ وَمَلاَئَِ�تهَُ وَأ إنَِّ ا�َّ

رضِْ 
َ
مَوَاتِ وَالأ وُتَ  حَتىَّ النَّمْلةََ  -السَّ

ْ
لَيُصَلُّونَ عَلىَ مُعَلِّمِ النَّاسِ  -فِى جُحْرِهَا، وحََتىَّ الح

 َ�َْ
ْ
  .»الخ

 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي، وقال: 
ان آمد: یبه مسخن از دو نفر  ج نزد رسول الله ت است: یروا س یاز ابوامامه باھل

درود و سلام باد فرمود: ن یه بر او بھترک ج عالم بود. رسول الله یگرید و عابد یکی
[از نگاه مرتبه و درجه]  ن شمایتر نییمن بر پا یعالم بر عابد، ھمانند برتر یبرتر«
ن و یھا و زم خداوند و فرشتگانش و اھل آسمان«فرمود:  ج سپس رسول الله ».ستا

درود  ،دھد  یاد می یخوب ر ویه به مردم خک ی، بر شخصیاش و ماھ مورچه در لانه یحت
 ».فرستند یم

َْ�ِ «: ار من حديث عائشة مختصراً قالورواه البزّ ) صحيح لغيره) (١٦( -٨٢-٠
ْ
مُعَلِّمُ الخ

َحْرِ  يتانُ فِى البْ
ْ
ءٍ، حَتىَّ الح ُ كُلُّ شَىْ

َ
 .»�سَْتغَْفِرُ له

                                           
 قلت: وسنده متحمل للتحسین، ویشهد له حدیث: "من سن في الإسلام سنة حسنة..." الحدیث، وما في )١(

وحدیث: "من دل علی خیر فله مثل أجر فاعله"، )، ٥-١باب/ الأحادیث  -٣السنة/  -٢( معناه مما تقدم

 حدیث). -٢و ١باب/  -٧( وما في معناه مما یأتي في
قلت: یعني في آخر الکتاب حیث قال: "باب ذکر الرواة المختلف فیهم المشار إلیهم في هذا الکتاب،  )٢(

 مما ذکره في ستغناء في نوقد رأیت الإ
ً
قله؛ لأن کتب الجرح والتعدیل تغني عن ذلك، وبخاصة أن کثیرا

 .نظر همین فیبعض المترجَ 
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ان درون یماھ یحت ه فرمود: ھر چیزیکبه صورت مختصر نقل شده  ل شهیاز عا
 ».نندک ی، طلب آمرزش مدھد کسی که خیر و خوبی آموزش می یا برایدر

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  الصحابيّ  مِ كَ الحَ  بنِ  ةَ بَ علَ ن ثَ عَ وَ ) موضوع) (١٨( -٦١-١٣١

» ِ قِياَمَةِ َ�قُولُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ ل
ْ
جْعَلْ عِباَدِهِ: فَصلِ إِذَا َ�عَدَ عَلىَ كُرسِْيِّهِ لِ  لعُْلمََاءِ يوَْمَ ال

َ
إِ�ِّ لمَْ أ

باَلِي لحِ وَ  ِ� عِلْ 
ُ
 أ

َ
غْفِرَ لَُ�مْ، عَلىَ مَا كَانَ ِ�يُ�مْ، وَلا

َ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
ناَ أ

َ
 وَأ

َّ
 ». ِ� ِ�يُ�مْ، إلاِ

وانظر إلى قوله سبحانه "قال الحافظ رحمه االله:  .)١(ورواته ثقات "الكبير"رواه الطبراني في 

فيه؛ يتضح لك بإضافته إليه عز وجل أنه ليس المراد به ، وأمعن النظر "عل� وحل�"وتعالى: 

 ."علم أكثر أهل الزمان المجرد عن العمل به والإخلاص
روز قیامت «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از ثعلبه بن حکم صحابی

نشیند، به علما  چون خداوند متعال بر کرسی خود برای قضاوت در میان بندگان می
خواستم  من علم و حلم خود را در شما به ودیعه نگذاشتم مگر اینکه میفرماید:  می

 .»تان مورد مغفرت و آمرزش قرار دھم. و در این مورد باکی ندارم شما را درباره گناھان

َ�بعَْثُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ  موسى قَ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٩( -٦٢-١٣٢

عِباَدَ يوَْمَ 
ْ
ُ ال عُلمََاءَ َ�يقَُ ا�َّ

ْ
ُ ال قِياَمَةِ، ُ�مَّ ُ�مَ�ِّ

ْ
عُلمََاءِ ال

ْ
ضَعْ عِلِْ�  !ولُ: ياَ مَعْشَرَ ال

َ
إِ�ِّ لمَْ أ

بَُ�مْ، اذْهَبوُا َ�قَدْ َ�فَرْتُ لَُ�مْ  عَذِّ
ُ
 ».ِ�يُ�مْ لأِ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
متعال روز خداوند «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوموسی

فرماید: ای گروه  قیامت بندگان را برانگیخته، سپس علما را از دیگران جدا نموده و می

                                           
)، ٨٦٧کذا قال! وفیه (العلاء بن مسلمة أبو سالم)، وهو متهم بالوضع، کما هو مبین في "الضعیفة" ( )١(

: "قلنا(!): فیه العلاء بن مسلمة، وسرق الجهلة الثلاثة خلاصته، وتعقبوا بها قول المؤلف ومن تبعه، فقالوا

بقوله: "ضعیف"!! ولم یقولوا بالوضع اللازم  کان یضع الحدیث"! ومع هذا فإنهم لجهلهم صدروا الحدیث

من إعلالهم بالعلاء!! إما لجهلهم باللازم، أو من باب (خالف تعرف)، وأنا أخشی أن یکون تحرف اسم 

) و"جامع المسانید": (العلاء بن سالم)، وهو خطأ نتج ٣/١٤١(هذا المتهم، کما وقع في "تفسیر ابن کثیر" 

منه خطأ آخر، وهو قوله: "إسناده جید"! وکنت اعتمدته قبل أن أقف علی سنده وعلته، فهداني الله والحمد 

 لله.
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شما به ودیعه ننھادم تا شما را عذاب کنم؛ بروید که شما میان علما، من علم خود را در 
 .»را بخشیدم

اء ُ�َ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢٠( -٦٣-١٣٣

ِ قَ يُ ابدِ، �َ العَ المِِ وَ العَ بِ  ِ  الُ قَ ل الجنةَ، و�ُ ابدِ: ادخُ لعَ الُ ل ِ فْ حَ المِ: قِ لعَ ل  ».اسلنَّ تى �شَْفَعَ ل
 .رواه الأصبهاني وغيره

عالم و عابد آورده «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
شود: بمان تا  بھشت شو؛ و به عالم گفته میشود: وارد  شوند؛ پس به عابد گفته می می

 . »برای مردم شفاعت کنی

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب االلهبدع بنِ  رِ ابِ ن جَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢١( -٦٤-١٣٤

نََّةَ، وَُ�قَالُ للِعَْالمَِ: اْ�بتُْ « :ج االله
ْ
عَابِدُ، َ�يُقَالُ للِعَْابدِِ: ادْخُلِ الج

ْ
عَالمُِ وَال

ْ
حَتىَّ  ُ�بعَْثُ ال

دََ�هُمْ  ؛�شَْفَعَ للِنَّاسِ 
َ
حْسَنتَْ أ

َ
 ». بمَِا أ

 .رواه البيهقي وغيره

عالم و عابد «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از جابر بن عبدالله
شود: وارد بھشت شو؛ و به عالم گفته  مبعوث خواھند شد پس به عالم گفته می

 .»شان را نیک نمودی به این دلیل که ادبشود: بایست تا برای مردم شفاعت کنی  می

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ االله بن عمر قَ ن عبدعَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢٢( -٦٥-١٣٥

اً، مَ عَا  �َ بعِ حَضْرُ الفَرسِ سَ  تَ�ِ جَ رَ  دَ كُل  �َ ا بَ ةً، مَ جَ رَ دَ  بعونَ د سَ ابِ  العَ عَلىَ  مِ الِ ضلُ العَ فَ «

ِ ذَ وَ    كَ ل
َ
ِ دعَ البِ  عُ دِ بتَ يَ  انَ يطَ ن الشَّ لأِ ِ ، َ�يبَصُْرُها العَ اسِ لنَّ ةَ ل دُ مُقبلٌِ ابِ العَ ا، وَ نهَ  عَ نَ� يَ مُ، �َ ال

هُ وَ تَ هِ لا �َ �ِّ ةِ رَ ادَ بَ  عِ عَلىَ  َ  جَّ  ا وَ هَ ل
َ

 ».اُ�هَ عرِ  يَ لا
 .)١(رواه الأصبهاني، وعجز الحديث يشبه المدرج

 .ی دويدن اسب) يعنحضر الفرس(

                                           
کذا قال، وهذا محله في حدیث الثقة الذي یتبین للباحث أن مثله لا یروي مثله لظهور أنه لا یصح أن  )١(

، أما راوي الأصل غیر ثقة؛ فلا وجه لهذا القول فیه؛ لأنه ییکو
ً
کن أن یکون من دسه. انظر: من مرفوعا

 ).٦٥٧٨" ("الضعیفة
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فضل عالم بر «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از عبدالله بن عمرو
عابد ھفتاد درجه است. ما بین ھر درجه برابر است با دویدن ھفتاد سال یک اسب؛ و 

اما عالم بدعت وی را کند  می دلیل آن این است که شیطان برای مردم بدعت ایجاد
به این  ،آوردهو عابدی که به عبادت پروردگارش روی کند  می دریافته و از آن نھی

 . »شناسد را نمی کند و آن بدعت توجه نمی

فَقِيهٌ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٢٣( -٦٦-١٣٦

فِ عَابدٍِ  ،وَاحِدٌ 
ْ
ل
َ
يطَْانِ مِنْ أ شَدُّ عَلىَ الشَّ

َ
 .»أ

 .به عن مجاهد عنهرواه الترمذي وابن ماجه والبيهقي من رواية روح بن جناح، تفرد 

یک برای شیطان «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
 .»از ھزار عابد بدتر استفقیه 

مَا عُبِدَ االلهُ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢٤( -٦٧-١٣٧

فضَْلَ مِنْ فقِْهٍ فِي دِينٍ، وَلفََقِيهٌ 
َ
ءٍ أ فِ عَا  �شَِيْ

ْ
ل
َ
يطَْانِ مِنْ أ شَدُّ عَلىَ الشَّ

َ
بدٍِ، وَلِكُلِّ وَاحِدٌ أ

ءٍ عِمادٌ  فِقْهُ  ،شَيْ
ْ
ينِ ال بوُ هُرَ�رَْةَ:  ».وعَِمادُ الدِّ

َ
جْلِسَ سَاعَ وَقاَلَ أ

َ
نْ أ

َ َ
فقَ  ةً لأ

َ
َّ  ،هَ فأَ

َ
حَبُّ إلِي

َ
أ

حْيَِ لَيلْةًَ 
ُ
نْ أ

َ
 .)١(اةدَ الغَ لى إمِنْ أ

 .»إلى الصباح ليلةً  من أن أحيَِ  أحب إليّ «رواه الدارقطني والبيهقي، إلا أنه قال: 

 .)٢("] هذا اللفظ من قول الزهريالمحفوظ [أنَّ "وقال: 

خداوند به چیزی برتر از «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
بدتر از ھزار عابد است. و یک فقیه برای شیطان فقهِ در دین عبادت نشده است. و 

ای  گوید: اینکه لحظه . و ابوھریره می»ھرچیزی ستونی دارد و ستون این دین فقه است
تر است از اینکه شبی را تا صبح به عبادت  بنشینم و در امر دین بیندیشم برایم محبوب

 بگذرانم. 

                                           
 .الأصل: (القدر)، والتصحیح من "سنن الدارقطني"، ویشهد له لفظ البیهقي )١(
 ) ٢/٢٦٦( قاله قبیل الحدیث )٢(

ً
به دون قوله: "ولفقیه  وعقب روایته الطرف الأول من حدیث ابن عمر مرفوعا

 ).٦٩١٢" (واحد.." إلخ، وإسناده ضعیف، بخلاف إسناد أبي هریرة ففیه کذاب. وبیان ذلك في "الضعیفة



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢٠٢

 

ةَ حسن موقوف) (١٧( -٨٣-١٣٨ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ عَ نَّ  :س ) وَ
َ
فَوََ�فَ  �سُِوقِ المَْدِينةَِ  هُ مَرَّ �

وقِ! هْلَ السُّ
َ
عْجَزَُ�مْ  عَليَهَْا َ�قَالَ: ياَ أ

َ
باَ هُرَ�ْرَةَ؟ قاَلَ: ذَاكَ مَِ�اثُ مَا أ

َ
! قاَلوُا: وَمَا ذَاكَ ياَ أ

 ِ ْ�تُمْ هَاهُناَ؛  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
خُذُونَ نصَِيبَُ�مْ مِنهُْ؟ قاَأُ�قْسَمُ، وَأ

َ
ْ�نَ لا تذَْهَبوُنَ َ�تأَ

َ
لوُا: وَأ

بوُ هُرَ�رَْةَ لهَُمْ حَتىَّ رجََعُوا، َ�قَالَ لهَُمْ، مَا 
َ
اعًا، وَوََ�فَ أ هُوَ؟ قاَلَ: فِي المَْسْجِدِ، فخََرجَُوا سِرَ

باَ هُرَ�ْرَةَ 
َ
تيَنْاَ المَْسْجِدَ فدََخَلنْاَ ِ�يهِ، فلَمَْ نرََ ِ�يهِ شَيئْاً ُ�قْسَمُ لَُ�مْ؟ فقَالوُا: ياَ أ

َ
الَ َ�قَ  !! قدَْ أ

بوُ هُرَ�ْرَةَ: و
َ
ْ�ناَ قَوْمًا يصَُلُّونَ، وَقَوْمًا لهَُمْ أ

َ
حَدًا؟ قاَلوُا: بََ�؛ رَأ

َ
ْ�تُمْ فِي المَْسْجِدِ أ

َ
مَا رَأ

بوُ هُرَ�ْرَةَ: وَْ�َُ�مْ! فذََاكَ 
َ
رََامَ، َ�قَالَ لهَُمْ أ

ْ
لاَلَ وَالح

ْ
قُرْآنَ، وَقَوْمًا َ�تَذَاكَرُونَ الح

ْ
 َ�قْرَءُونَ ال

دٍ   .ج مَِ�اثُ ُ�مََّ
 .)١(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

رد و گفت: کتوقف پس گذشت،  ینه میاز بازار مد ه ویکاست  تیروا س رهیاز ابوھر
از چه  !س رهیابوھر یشما را عاجز نموده است! گفتند: ا یزیان! چه چیبازار یا

ا ید؛ آینجا ھستیشود و شما ا یم میه تقسک ج راث رسول اللهی؟ گفت: از میزیچ
ان به یجا؟ گفت: در مسجد. بازارکد؟ گفتند: ینکافت یش را درید تا سھم خویرو ینم

ما  :آنجا ماند تا برگشتند؛ آنگاه به آنھا گفت: چه شد؟ گفتند س رهیسرعت رفتند، ابوھر
ا یبه آنھا گفت: آ س رهینند! ابوھرکم یتقس یزیه چکم یدیم اما ندیداخل مسجد رفت
خواندند و  یه نماز مکم یدید ید؟ گفتند: بله، گروھیدیرا ند یسکشما در مسجد 

 س رهیابوھر گفتند؛ یاز حلال و حرام سخن م یردند و گروھک یتلاوت قرآن م یجمع
 است. ج راث محمدین ھمان میبر شما! ا یبه آنھا گفت: وا

                                           
-١١٤/ ٢" ()، وهو الذي بدا لي بعد أن وقفت علی إسناده في "الأوسط١/١٢٤قلت: وکذا قال الهیثمي ( )١(

(الرومي) هذا  دالله الرومي، عن أبي هریرة. ومن طریق علي بن مسعدة قال: حدثنا عبط الحرمین)  ١١٥

وثقه ابن حبان، وروی عنه ثلاثة من الثقات، غیر علي بن مسعدة. وسائر رجاله ثقات، وفي بعضهم کلام 

 .لا یضر
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 (فصل) -٢

عِلمُْ عِلمَْانِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  رٍ ابِ ن جَ عَ وَ ) ضعيف) (٢٥( -٦٨-١٣٩
ْ
عِلمٌْ  ؛ال

عِلمُْ النَّافِعُ، وعَِلمٌْ عَلىَ اللِّسَانِ 
ْ
قَلبِْ فذََلكَِ ال

ْ
ِ عَلىَ ابنِْ آدَمَ افَذَ  ،فِي ال ةُ ا�َّ  ». كَ حُجَّ

ي في مرِ ورواه ابن عبد البر النَّ  .)١(بإسناد حسن "تاريخه"رواه الحافظ أبو بكر الخطيب في 

 .عن الحسن مرسلاً بإسناد صحيح "العلمكتاب "

علم دو نوع است: علمی که «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از جابر
ن نوع علم باشد و علمی که بر زبان است که ای در قلب است و این علم سودمند می

 .»باشد میحجتی بر علیه انسان 

 لمُ العِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  ً) ضعيف جدا) (٢٦( -٦٩ -١٤٠

ِ ذَ ان، فَ سَ  اللِّ لمٌ فِي عُ، وعِ افِ لمُ النَّ العِ  اكَ ذَ لبِ، فَ  القَ ت فِي ابِ لمٌ ثَ ان: عِ لمَ عِ  ةُ االله  كَ ل حُجَّ
 ».ادِهبَ  عِ عَلىَ 

ورواه  .)٢("كتابه"، والأصبهاني في "مسند الفردوس"رواه أبو منصور الديلمي في 

 .بن عياض من قوله غير مرفوعيل ضَ البيهقي عن الفُ 

علم دو نوع است: علم ثابت «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس
در قلب که این نوع علم سودمند است و علم بر زبان که حجت الله بر بندگانش 

 .»باشد می

                                           
 ).٢٧٠)، و"المشکاة" (٣٩٤٥" (کذا قال، وفیه نظر بینته في "الضعیفة )١(
في المکتبة العامة في المدینة المنورة، وعنها صورة في یعني "الترغیب والترهیب". منه نسخة مخطوطة  )٢(

 لکتبها 
ً
، ووضعت لها فهرسا

ً
مکتبة الجامعة الإسلامیة في المدینة المنورة، وقد استفدت منها کثیرا

 للمراجعة لي وللطلبة الراغبین في التحقیق، بارك الله فیهم، ثم طبع 
ً
وأبوابها، وأوقفته علی المکتبة تسهیلا

، لکن من خرج أحادیثه لم یستوعب. وهذا في الکتاب في 
ً
مجلدین بنفقة أحد المحسنین، جزاه الله خیرا

یوسف بن عطیة متروك، ودونه علي بن مدرك، قال ابن معین: "کذاب". وشیخه ) ٢١١٢( إسناده

(عبدالسلام بن صالح) متهم، مع هذه الآفات حسنه بعض الحفاظ، وتقلده المعلقون الثلاثة، وهو مخرج 

 ).٣٩٤٥( "الضعیفة" رقم في
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 إنَّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢٧( -٧٠-١٤١

إلا  هُ رُ لا ينُكِ  هِ قوا بِ الى، فإذا َ�طَ عَ االله �َ اءُ بِ مَ لَ مه إلا العُ كنون، لا يعَلَ ةِ المَ يئَ هَ كَ  لمِ مِن العِ 
ةِ   ».لأ االلهبِ  )١(أهل الغِرَّ

التي له في  "الأربعين"الرحمن السلمي في وأبو عبد "المسند"رواه أبو منصور الديلمي في 

 .التصوف

بخشی از علم پوشیده و «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
را بیان کنند جز کسانی که از  دانند و چون آن را نمی پنھان است که جز علما آن

  .»کنند را انکار نمی اند آن خداوند متعال غافل

 (الترغيب في الرحلة في طلب العلم) -٢

 سب علمک یب به مسافرت برایترغ

ةَ ) صحيح() ١( -٨٤-١٤٢ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولُ س عَ سُ وَمَنْ سَلكََ  …«قاَلَ:  ج االله؛ أنَّ رَ

نََّةِ  ،طَرِ�قًا يلَتَْمِسُ ِ�يهِ عِلمًْا
ْ
 الج

َ
ُ بهِِ طَرِ�قًا إِلى

َ
ُ له لَ ا�َّ  .»سَهَّ

 .م بتمامه في الباب قبله [الحديث الثالث]وتقدَّ  .رواه مسلم وغيره 

سب علم را که راه ک یسک: «ندفرمود  ج رسول اللهت است که یروا س رهیھراز ابو
 .»گرداند یش آسان و ھموار میبرارا خداوند راه بھشت  ،ردیگش یدر پ

رِّ صحيح) (٢( -٨٥-١٤٣ نْ زِ عَ الٍ  )٢() وَ سَّ انَ بْنَ عَ وَ فْ يْتُ صَ : أَتَ بَيْشٍ قَالَ بْنِ حُ

 َّ￯ِاد لْمَ  ،س المُْرَ عِ بُطُ الْ : أُنْ لْتُ ؟ قُ اءَ بِكَ ا جَ : مَ ولَ  .قَالَ سُ تُ رَ عْ مِ إِنِّى سَ : فَ ولُ  ج االلهقَالَ قُ مَا «: يَ

عِلمِْ 
ْ
ْ  ؛مِنْ خَارِجٍ خَرَجَ مِنْ بيَتِْهِ فِى طَلبَِ ال ُ ال

َ
جْنِحَتهََا رضًِى إلاَِّ وضََعَتْ له

َ
بمَِا  مَلاَئَِ�ةُ أ

 .»يصَْنَعُ 

                                           
 .اهل غفلت»: أهل الغفلة«: یعنی )١(
 .ارة بکسر الدال! وکل ذلك خطأمَ في الأصل وغیره: (ذر) بالذال! وقیده عَ  )٢(
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، والحاكم "صحيحه"رواه الترمذي وصححه، وابن ماجه واللفظ له، وابن حبان في 

 ."صحيح الإسناد"وقال: 
آمدم، گفت: علت  س ینزد صفوان بن عسال مراد :ت استیش روایاز زر بن حب

دم یشن ج ام. گفت: من از رسول الله سب علم آمدهکست؟ گفتم: جھت یآمدنت چ
ه که ملائکنیگردد مگر ا یاش خارج نم از خانه سب علمک یبرا یشخص«فرمود:  که 

  .»گسترانند یاو م یشان را برا یھا ت از عملکردش، بالیرضا جھت

 .)؛ أي: أطلبه وأستخرجهأنبُطُ العلمَ قوله: (

ياَ «: الَ قَ �َ  ج بِيَّ النَّ  : أتيتُ قال س خارقوعن قبيصة بن المُ ) ضعيف) (١( -٧١-١٤٤

ُ  .»مَا جَاءَ بكَِ؟ !قبَِيصَةُ  تيَتُْكَ لِتُعَلِّمَِ� مَا َ�نفَْعُِ� ا�َّ
َ
، وَرَقَّ َ�ظِْ�، فأَ قلُتُْ: كَبِرتَْ سِ�ِّ

 
َ

 شَجَرٍ  !ياَ قبَِيصَةُ «قَالَ: �َ  .بهِِ  َ�عَالى
َ

  مَا مَرَرتَْ بِحَجَرٍ وَلا
َ

 اسْتغَْفَرَ لكََ وَلا
َّ

ياَ  .مَدَرٍ، إلاِ
عَظِيمِ وَبِحمَْدِهِ : سُبحَْانَ لاثاً ث ، َ�قُلْ الصبحَ  إِذَا صَلَّيتَْ  !قبَِيصَةُ 

ْ
ِ ال عََ�،  ؛ا�َّ

ْ
ُ�عَاف مِنَ ال

فَالِجِ 
ْ
ذَُامِ، وَال

ْ
َّ مِنْ فضَْلِكَ،  !ياَ قبَِيصَةُ  ؛وَالج فضِْ عَليَ

َ
ا عِندَْكَ، وَأ لكَُ مِمَّ

َ
سْأ

َ
قلُْ: اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

 َّ َّ  نمِ وَا�شُْرْ عَليَ نزِْلْ عَليَ
َ
 ».برَََ�تكَِ  مِنْ  رحَْمَتَكَ، وَأ

 .مَّ سَ رواه أحمد، وفي إسناده راوٍ لم يُ 

رفتم که  ج اللهگوید: نزد رسول  می روایت است که س و از قبیصه بن مخارق
ام؛ نزد  گفتم: سالخورده و ناتوان شده ».ای قبیصه، چه تو را به اینجا آورده؟«فرمودند: 

مند گرداند.  وسیله آن مرا بھره تو آمدم تا چیزی را به من بیاموزی که خداوند متعال به
ای گذر نخواھی کرد مگر اینکه  ای قبیصه، از ھیچ درخت و سنگ و خانه«پس فرمود: 

کنند. ای قبیصه، چون نماز صبح را خواندی پس سه بار بگو:  برای تو طلب مغفرت می
صورت از کوری و جذام و فلج شدن در امان  بحان الله العظیم وبحمده؛ در اینس

بود. ای قبیصه، بگو: پروردگارا، آنچه را نزد توست، خواستارم. و فضل خود را  خواھی
 .»شامل حالم کن؛ و رحمت خود را بر من ارزانی دار و از برکات خود بر من نازل کن

ةَ حسن صحيح) (٣( -٨٦-١٤٥ امَ نْ أَبيِ أُمَ عَ نِ النَّبِيِّ  س ) وَ الَ  ج عَ  «: قَ
َ

مَنْ غَدَا إلِى

وْ �ُ المَْسْجِدِ لا يرُِ�دُ إلاِ 
َ
نْ َ�تعََلَّمَ خَْ�ًا أ

َ
جْرِ حَاجٍّ مهلِّ عَ أ

َ
ُ كَأ

َ
تهُُ  ،، كَانَ له ا حِجَّ  .»تاَمًّ
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 .)١(بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

ه به مسجد رفته و ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابو امامه
اجر  ی نداشته باشد، به اندازه گرانیبه دآموختن آن ا ی یخوبیاد گرفتن جز  یھدف
 . »برد یامل باشد، اجر مکه حجش ک یا نندهک حج

وِ ) وَ صحيح) (٤( -٨٧-١٤٦ ةَ  يَ رُ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولَ  س عَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ ولُ  ج االلهقَ قُ : يَ

تهِِ «
ْ
لةَِ المُْجَاهِدِين فِى مَنْ جَاءَ مَسْجِدِى هَذَا، لمَْ يأَ وْ ُ�عَلِّمُهُ َ�هُوَ بمَِْ�ِ

َ
إلاَِّ لِخَْ�ٍ َ�تعََلَّمُهُ، أ

 مَتاَعِ َ�ْ�ِهِ 
َ

لةَِ الرَّجُلِ َ�نظُْرُ إِلى ، وَمَنْ جَاءَ لِغَْ�ِ ذَلكَِ، َ�هُوَ بمَِْ�ِ ِ  .»سَبِيلِ ا�َّ
 .)٢(على ضعفه عَ جم، ولا أُ كَ رِ رواه ابن ماجه والبيهقي، وليس في إسناده من تُ 

ھرکس تنھا به «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن یمجاھد وی ھمچون این دلیل به مسجد من آید که خیری را بیاموزد یا آموزش دھد،

 یالاکه به کاست  یمانند مردد، ھیایب یگریه به قصد دک یسکباشد. و  یدر راه خدا م
 .»ندکاف ینظر م یگرید

مَا اْ�تعََلَ َ�بدٌْ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ليٍّ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٧٢-١٤٧

 َ
َ

 تخ
َ

 لبَِسَ ثوَْ�اًَ�طُّ وَلا
َ

فَ، وَلا ُ ذُنوُ�هَُ حَيثُْ َ�ْطُو َ�تبَةََ  ؛فِي طَلبَِ عِلمٍْ  فِّ
َ

ُ له  َ�فَرَ ا�َّ
َّ

إلاِ
 .»هارِ دَ 

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

 .ش را پوشیدخف :یعنی )تخفف(

                                           
 وإسناده جید"، وفیه هشام بن عمار. قلت: وأخرجه الحاکم" :)٣١٧/ ٢( قلت: وقال الحافظ العراقي )١(

، أو یعلمه؛ أجر معتمر تام ) بلفظ: ".. ١/٩١(
ً
العمرة". وزاد: "ومن راح إلی المسجد لا یرید إلا لیتعلم خیرا

 .فله أجر حاج تام الحجة" وصححه علی شرط البخاري، ووافقه الذهبي
وقد أخرجه )، ٢/ ١٦" (کما قال البوصیري في "الزوائد ؛قلت: بل إسناد ابن ماجه صحیح علی شرط مسلم )٢(

، وصححه علی شرط ا
ً
لشیخین، ووافقه الذهبي. وإنما هو علی شرط مسلم فقط. فتصدیر الحاکم أیضا

 .وي" المشیر إلی تضعیف الحدیث لیس بجیدالحدیث بقوله: "رُ 
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ای در راه کسب علم  ھیچ بنده«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از علی
به محض دور کند مگر اینکه  پوشد و لباسی بر تن نمی نمی خفکند و  به پا نمی دمپایی

 ». دھد خداوند متعال گناھانش را مورد مغفرت قرار میی در،  شدن از پاشنه

نْ أَنَسٍ ) حسن لغيره) (٥( -٨٨-١٤٨ عَ ولُ االله س وَ سُ : قَالَ رَ الَ مَنْ خَرَجَ فِى « :ج قَ

عِلمِْ 
ْ
ِ حَتىَّ يرَجِْعَ  ،طَلبَِ ال  .»َ�هُوَ فِى سَبِيلِ ا�َّ

 .)١("حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 

علم خارج  یس در جستجوکھر«: ندفرمود ج ت است رسول اللهیروا س از انس
  .»باشد یبرگردد در راه خدا م هک یتا وقت ،شود

: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ اء قَ ردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٧٣-١٤٩

» ِ عِلمَْ َ�تعََلَّمُهُ ِ�َّ
ْ
ُ المَْلاَئَِ�ةُ  ؛مَنْ غَدَا يرُِ�دُ ال نََّةِ، وَفَرشََتْ لهَ

ْ
 الج

َ
ُ باَباً إِلى َ�تحََ االلهُ لهَ

 ْ�
َ
مَوَاتِ اَ�هَا، نأ فَضْلِ عَلىَ  ،وصََلَّتْ عَليَهِْ مَلاَئَِ�ةُ السَّ

ْ
َحْرِ، وَللِعَْالمِِ مِنَ ال وحَِيتاَنُ البْ

مَاءِ  صْغَرِ كَوْكَبٍ فِي السَّ
َ
َدْرِ عَلىَ أ قَمَرِ لَيلْةََ البْ

ْ
عَابدِِ كَال

ْ
نبِْياَءِ، إنَِّ ؛ ال

َ ْ
عُلمََاءُ وَرَثةَُ الأ

ْ
وَال

نبِْياَءَ لمَْ يوَُرِّ 
َ ْ
 دِرهَْمًا، ثوُا دِيالأ

َ
  وَلكنَّهُمناَرًا وَلا

َ
عِلمَْ، َ�مَنْ أ

ْ
ثوُا ال خَذَ بِحظَِّ وَرَّ

َ
عِلمَْ أ

ْ
 خَذَ ال

 �سَُدُّ )٢(رافِ وَ 
َ

، وَثلُمَْةٌ لا بَْرُ
ُ

 تج
َ

عَالمِِ مُصِيبةٌَ لا
ْ
مٌْ طُمِسَ، مَوتُْ قبَِيلةٍَ وَ هُ ، وَ )٣(، وَمَوتُْ ال

َ
�

�سَْرُ مِنْ مَوتِْ عَالمٍِ 
َ
 .»أ

 "موت العالم"، وليس عندهم: "صحيحه"واه أبو داود والترمذي وابن ماجه، وابن حبان في ر
من رواية الوليد بن مسلم: حدثنا خالد بن يزيد بن  -واللفظ له-ورواه البيهقي  .)٤(إلى آخره

 .دين إن شاء االله تعالىوسيأتي في الباب بعده حديث أبي الرُّ  .عن عثمان بن أيمن عنه أبي مالكٍ 

                                           
(أبو جعفر الرازي)؛  هحسن غریب"، وکذا في "تحفة المزي". لکن فی): "٢٦٤٩(قلت: الذي في الترمذي  )١(

ه، إلا أن یقال: إن هذا خاص بالمسجد وهو سیئ الحفظ، لکن یشهد له حدیث أبي هریرة الذي قبل

 النبوي. وهو بعید. والله أعلم.
 !.الأصل: (بحظه)، والتصحیح من المخطوطة، وغفل عنه الجهلة کالعادة )٢(
)٣( ) 

َ
ل

ُ
 . م)، مثل: غرفة وغرفالثلمة): الخلل، وجمعها (ث

لمعلقین الثلاثة هنا أنهم وتقدم دون هذه الزیادة في "الصحیح" في أول الباب الأول. وإن من جهل ا )٤(

 ).٤٨٣٨"الضعیفة" ( حسنوا الحدیث بالإحالة علی الحدیث المتقدم بدونها! والتفصیل في
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شنیدم که فرمودند:  ج اللهگوید: از رسول  روایت است که می س و از ابودرداء
ھرکس فردا به خاطر خداوند متعال خواستار آموختن علم باشد، خداوند دری به «

کنند و  ھای خود را برای او فرش می و فرشتگان بالکند  می سوی بھشت برای او باز
فرستند. و فضل و برتری عالم بر عابد  د میھای دریا بر او درو فرشتگان آسمان و ماھی

ترین ستاره در آسمان است. و علما ورثه  ھمچون برتری ماه شب چھارده بر کوچک
گذارند بلکه میراث آنان علم  انبیا ھستند. پیامبران دینار و درھمی از خود به ارث نمی

عالم مصیبتی  ی فراوانی دست یافته است. و مرگ را برگیرد، به بھره است که ھرکس آن
ای است  کند. و درواقع ستاره را پر نمی جبران ناپذیر و خللی است که چیزی جای آن

  .»تر است از مرگ یک عالم که خاموش شده است و مرگ یک قبیله آسان

(الترغيب في سماع الحديث وتبليغه و�سخه، والترهيب من الكذب  -٣
 )ج على رسول االله

ب از یو تره برداری از آن آن و نسخهتبلیغ ث و یدن حدیشن هب بیترغ
  ج رسول الله دروغ بستن به

نِ ) حسن صحيح) (١( -٨٩-١٥٠ ودٍ  عَ عُ سْ عْتُ  س ابْنِ مَ مِ : سَ الَ ولُ  ج رسولَ االلهِ  قَ قُ : يَ

 سَمِعَ مِنَّا شَيئْاً َ�بلََّغَهُ كَمَا سَمِعَ «
ً
ُ امْرَأ َ ا�َّ وْعَى مِنْ سَامِعٍ  ه،نضَرَّ

َ
  .»فرَُبَّ مُبلََّغٍ أ

خداوند شاد و «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از ابن مسعود
ده آن را به یه شنکه و چناندیشن یزیه از گفتار ما چکرا  یشخصسعادتمند گرداند 

از شنونده داشته  یشتریب کده، دریث به او رسیه حدک یسک گران برساند، چه بساید
 .»باشد

مَ االلهُ امرأً «، إلا أنه قال: "صحيحه"والترمذي، وابن حبان في  )١(رواه أبو داود حِ وقال  .»رَ

 ."حديث حسن صحيح"الترمذي: 
 »...را که یخداوند مورد رحمت قرار دھد شخص«و در روایت ابن حبان آمده است: 

                                           
قلت: ذکر أبي داود في هذا الحدیث وهم، فإنه لم یخرجه من حدیث ابن مسعود، وإنما من حدیث زید  )١(

 .بن ثابت الآتي بعده
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َ نَ قوله: ( معناه: الدعاء له  .وتخفيفها، حكاه الخطابي) هو بتشديد الضاد المعجمة ضرَّ

 .وقيل غير ذلك .نهسن، فيكون تقديره: جمله االله وزيَّ بالنضارة، وهي النعمة والبهجة والحُ 

دِ بْنِ ثَابِتٍ صحيح) (٢( -٩٠-١٥١ يْ نْ زَ عَ ولَ االله س ) وَ سُ تُ رَ عْ مِ : سَ الَ ولُ  ج قَ قُ : يَ

 سَمِعَ مِنَّا فبلّ «
ً
ُ امْرَأ َ ا�َّ ْ�قَهُ مِنهُْ، وَربَُّ غه غ�َ نضَرَّ

َ
 مَنْ هُوَ أ

َ
حَامِلِ ه، فَرُبَّ حَامِلِ فقِْهٍ إِلى

 يَ ليَسَ فِقْهٍ 
َ

، وَمُناَصَحَةُ  )١(غِلُّ بفقيه، ثلاََثٌ لا ِ عَمَلِ ِ�َّ
ْ
عَليَهِْنَّ قلَبُْ مُسْلِمٍ: إخِْلاَصُ ال

ةِ الأمرِ، وَلزُُومُ 
َ

ِيط مِنْ وَرَاةِ؛ فإَنَِّ مَاعَ الجَ وُلا
ُ

ْ�ياَ نيَِّتهَُ؛ وَ  .همْ ءَ دَعْوََ�هُمْ تح مَنْ كَانتَِ الدُّ
 ُ
َ

ْ�ياَ إلاَِّ مَا كُتِبَ له تهِِ مِنَ الدُّ
ْ
مْرَهُ، وجََعَلَ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، وَلمَْ يأَ

َ
ُ عَليَهِْ أ قَ ا�َّ  ، وَمَنْ فَرَّ

مْ كَانتَِ الآخِرَةُ نيَِّتهَُ، 
َ
ُ أ ْ�ياَ وَِ�َ رَاغِمَةٌ جَمَعَ ا�َّ َ�تهُْ الدُّ

َ
 .»رَهُ، وجََعَلَ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ، وَأ

 »ليس بفقيه«و￯ صدره إلى قوله: ورَ  .، والبيهقي بتقديم وتأخير"صحيحه"رواه ابن حبان في   

 .أبو داود والترمذي، وحسنه، والنسائي وابن ماجه بزيادة عليهما

 خداوند شاد و: «ندفرمود ه کدم یشن ج رسول اللهت است از یروا س د بن ثابتیاز ز
گران برساند، چه بسا یده و آن را به دیمرا شن یھا ه گفتهک یسعادتمند گرداند شخص

 ه خودک یھیچه بسا حامل فق ،رساند یتر از خود م هیث را به فقیه آن حدک یناقل فقھ
وارد قلبش نخواھد  یتوز نهکیباشد حقد و  یز اگر در قلب مؤمنیسه چ ست؛یه نیفق

جماعت  ن و ھمراھی بایحت ائمه مسلمیو نص خداوند ید: اخلاص عمل برایگرد
 یه تمام ھمت و تلاشش براک یسکرد. یگ می شان ھمه را در بر یرا دعایمسلمانان ز

سازد و فقرش را در جلو چشمش  ینده مکش را پرایا باشد خداوند شغل و بازرگانیدن
ه ک یسکآورد. و  یاو نوشته شده به دست نم یبرا شتر از آنچهیبا یدھد. و از دن یقرار م

ش را در یازین یو بکند  می ازین یش بیتش باشد خداوند او را در شغل و بازرگانیآخرت ن
  .»ندک یم یه او از آن دورک یحالد دریآ یاو م یا به سویدھد و دن یقلبش قرار م

نْ أَنَسِ بْنِ مال يَ وِ رُ ) وَ صحيح لغيره) (٣( -٩١-١٥٢ :  س كٍ عَ الَ خطبنا رسَُولَ قَ

 ِ  «بمسجد (الخيَفِْ) من مًِ� َ�قَالَ:  ج ا�َّ
ً
ُ امرأ َ ا�َّ سَمِعَ مَقَالتَِي فحََفِظَها  نضَرَّ

                                           
من (الغل): وهو الضغن والحقد، یقول: لا یدخله حقد یزیله  یروي بفتح الیاء وضمها، فمن فتح؛ جعله )١(

؛ جعله من الخیانة، و(الإغلال): الخیانة في کل شيء. کذا في "الکواکب الدراري" عن الحق، ومن ضمَّ 

 ).١/٢٣/٢( لابن عروة الحنبلي
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، وَربُُّ حَامِلِ )٢(، ثم ذهبَ بها إلى مَنْ لمَْ �سَْمَعْهَا، فَرُبَّ حَامِلِ فِقْهٍ ليس بفقيهٍ )١(وَوعََاهَا
ْ�قَهُ مِنهُْ 

َ
 مَنْ هُوَ أ

َ
 .الحديث »فِقْهٍ إِلى

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ن یزمف در سریدر مسجد خ ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال

ه کرا  یخداوند شاد و سعادتمند گرداند شخص«ند: درده و فرموک یسخنران یمن
ده یه نشنک یسکو آن را نزد  کند ک میرا حفظ کرده و در ھاشنود، آن یمرا م یھا گفته

ه آن را به ک یو چه بسا ناقل فقھ ستیه نیه فقک یند، چه بسا حامل فقھک ینقل م
 . »ندک یتر از خود نقل م هیفق

طْعِمٍ  )صحيح لغيره) (٤( -٩٢-١٥٣ ِ بنِ مُ بَيرْ نْ جُ عَ الَ  س وَ ِ قَ ب  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

يَفِْ) خَيفِْ مًِ� َ�قُولُ: 
ْ
ُ َ�بدًْا سَمِعَ مَقَالتَِي فحََفِظَها وَوعََاهَا، وََ�لَّغَهَا مَنْ «(الخ َ ا�َّ نضَرَّ

 مَنْ هُ 
َ

ُ، وَربُُّ حَامِلِ فقِْهٍ إِلى
َ

ْ�قَهُ مِنهُْ، ثلاَثٌ لا لمَْ �سَْمَعْهَا، فَرُبَّ حَامِلِ فقِْهٍ لا فِقْهَ له
َ
وَ أ

ةِ المُْسْلِمَِ�، وَلزُُومُ عَ  )٣(غِلُّ يُ  ئمَِّ
َ
، وَالنَّصِيحَةُ لأ ِ عَمَلِ ِ�َّ

ْ
ليَهِْنَّ قلَبُْ مُؤْمِنٍ: إخِْلاصُ ال
وطُ مَنْ وَرَاءَهُمْ 

َ
 .»جَمَاعَتِهِمْ؛ فإَنَِّ دَعْوََ�هُمْ تح

ء بيا )٤("يطتحُ "مختصراً ومطولاً، إلا أنه قال:  "الكبير"رواه أحمد وابن ماجه، والطبراني في 

عن الزهري عن محمد بن جبير  )١(السلاموه كلهم عن محمد بن إسحاق عن عبدبعد الحاء، رو

 .وله عند أحمد طريق عن صالح بن كيسان عن الزهري، وإسناد هذه حسن .بن مطعم عن أبيه

                                           
" "المجمع في زاد في الأصل: "وبلغها من لم یسمعها"، وقد حذفتها لأنها لم ترد في المخطوطة، ولا )١(

 ولأنه تکرار لا معنی له، وإن جاءت في طبعة مصطفی عمارة وغیرها.)، ١/١٣٩(
 .الأصل: "لا فقه له"، وکذا في مطبوعة عمارة، والتصویب من "المجمع" ومخطوطة الظاهریة )٢(
 .المتقدمة في الصفحة السابقة) ٢( انظر الحاشیة )٣(
أخینا حمدي طبعة  ١٥٤١) و (رقم ٧٧/٤١/ ١" (في "کبیر الطبراني ستثناء، فالحدیثقلت: لا وجه لهذا الإ )٤(

وغیره ) ٣٠٥٦( ماجه السلفي) بهذا السیاق الذي ذکره المؤلف، وفیه اللفظ الثاني "تحیط"، وهو لفظ ابن

ممن لم یذکرهم المصنف. وأما اللفظ الأول: "تحوط"، فلم أرها، وفي مخطوطة الظاهریة "تحفظ"، 

ظ أحمد: "فإن دعوتهم تکون من ورائه" وهو روایة للطبراني، وما دام أن السیاق له، والمعنی واحد، ولف

فکان یحسن بالمؤلف أن یشیر إلی ذلك، لا یسما واستثناؤه المذکور یشعر القارئ بأن السیاق لیس له. 
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 ج ف از رسول اللهیدر مسجد خ ین منیدر سرزم د:یگو یم س ر بن مطعمیجب
مرا  یھا ه گفتهک یسعادتمند گرداند شخص و خداوند شاد: «ندفرمود ه کدم یشن
 ؛کند می ده نقلیه نشنک یسکو آن را نزد کند  ک میرا حفظ کرده و در ھاده، آنیشن

تر از خود  هیه آن را به فقک یو چه بسا ناقل فقھ ستیه نیه فقک یچه بسا حامل فقھ
وارد قلبش نخواھد  یتوز نهکیباشد حقد و  یز اگر در قلب مؤمنیند. سه چک ینقل م

با  ن و ھمراھییحت ائمه مسلمیو نص خداوند متعال یعمل برادر د: اخلاص یگرد
  .»ردیگ می شان ھمه را در بر یرا دعایجماعت مسلمانان ز

اللَّهُمَّ ارحَْمْ « :ج يَّ بِ النَّ  الَ : قَ الَ قَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١( -٧٤-١٥٤

ِ  :لناَقُ  .»خُلفََائِي  توُنَ مِنْ َ�عْدِي يرَْوُونَ «مَنْ خُلفََاؤُكَ؟ قاَلَ: وَ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ينَ يأَ ِ

َّ
الذ

حَادِيثِي 
َ
 .»وَُ�عَلِّمُوَ�هَا النَّاسَ  ،أ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
پروردگارا، جانشینان «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس

گفتیم: ای رسول خدا، جانشینان شما چه کسانی  ».دهمرا مورد رحمت خود قرار 
آیند و احادیث مرا روایت نموده و آنھا را به  کسانی که پس از من می«ھستند؟ فرمود: 

 .»آموزند مردم می

مَا مِنْ قوَْمٍ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ ين قَ دَ ن أبي الرُّ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٧٥-١٥٥

ِ  ،َ�تعََاطَوْنهَُ بيَنْهَُمْ  ،االلهِ َ�تَْمِعُونَ عَلىَ كِتاَبِ  ضْياَفًا ِ�َّ
َ
 كَانوُا أ

َّ
تهُْمُ المَْلاَئَِ�ةُ  ،إلاِ  حَفَّ

َّ
وَ�لاِ

وْ َ�ُوضُوا فِي حَدِيثٍ َ�ْ�ِهِ، وَمَا مِنْ  ،حَتىَّ َ�قُومُوا
َ
نْ  عَالمٍِ أ

َ
َ�ْرُجُ فِي طَلبَِ عَلمٍْ َ�اَفةََ أ

و انتِْسَاخِهِ َ�اَفةََ  ؛َ�مُوتَ 
َ
نْ يَ  أ

َ
غَا ؛سَ دْرُ أ

ْ
 كَانَ كَال

َّ
ائحِِ فِي سَبِيلِ االلهِ، وَمَنْ ُ�بطِْئْ زإلاِ ي الرَّ

 �سُْرِع ،بهِِ َ�مَلهُُ 
َ

 .)٢(»بهِِ �سََبهُُ  لا

                                                                                                       
د"، رواه الطبراني في "الکبیر" وأحم): "١٣٩/ ١( ولذلك فقد أحسن الهیثمي حین أشار إلی ذلك بقوله

 .فقدم من یستحق التأخیر في الذکر إشارة إلی ما ذکرنا
وهو روایة الطبراني هذه، لکنه أثبته في  -وهو ابن أبي الجنوب–لیس في إسناد أحمد ذکر لعبدالسلام  )١(

 ).١٥٤٢( روایة أخری عنده
 معنی الجملة جاءت في حدیث آخر تقدم في "الصحیح" أول الباب الأول، وفیه منه  الجملة الأخیرة  )٢(

ً
أیضا

 .الأولی منه
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 .)١(من رواية إسماعيل بن عياش "الكبير"رواه الطبراني في 

محوریت گروھی که با «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوالردین
کنند، مھمانان خداوند متعال  را در بین ھم مذاکره می کتاب الله گردھم آمده و آن

ھستند. و تا زمانی که برخیزند یا به امری دیگر روی آورند، فرشتگان آنھا را احاطه 
کنند؛ و ھیچ عالمی نیست که از ترس مرگ یا ترس از دست دادن علم و کھنه  می

شود مگر چون مجاھدی است که در راه  لم خارج میشدن آن نزد وی، برای طلب ع
جنگد. و ھرکس عمل وی او را نجات ندھد، نسب وی نجات دھنده او نخواھد  خدا می

  .»بود

ةَ صحيح) (٥( -٩٣-١٥٦ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ عَ ولَ  س ) وَ سُ : قَالَ رَ الَ إِذَا مَاتَ اْ�نُ « :ج االلهقَ

ٍ صَالِحٍ يدَْعُو آدَمَ اْ�قَطَعَ َ�مَلهُُ إلاَِّ مِنْ 
َ

وْ وَلد
َ
وْ عِلمٍْ ينُتَْفَعُ بهِِ، أ

َ
ثلاَثٍ: صَدَقةٍَ جَارَِ�ةٍ، أ

 ُ
َ

 .»له
  .رواه مسلم وغيره

چون فرزند آدم بمیرد «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از ابوھریره
یا علمی که از خود به جای   ی جاریه شود مگر در سه مورد: صدقه عملش قطع می

کنند یا فرزند صالحی که پس از او مانده و برای  گذاشته و دیگران از آن استفاده می
 ». کند وی دعا می

  .وغيره إن شاء االله تعالى "نشر العلم"ويأتي له نظائر في  ،لكهوتقدم هو وما ينتظم في سِ 
کند اجر و پاداش این  کسی که از علم سودمند نسخه برداری می: گوید می حافظ

کند یا پس از او  خواند یا از آن نسخه برداری می کار و اجر و پاداش کسی که آن را می
کند برای او خواھد بود مادامی که خط وی باقی باشد و بدان عمل  بدان عمل می

برداری غیر  باشد. و کسی که نسخه گردد. و دلیل آن ھمین حدیث و امثال آن می

                                           
قلت: وفوقه راویان لم أعرفهما، و(أبو الردین) نقل الحافظ في "الإصابة" عن ابن منده أنه قال: "له ذکر في  )١(

الصحابة ولم یثبت". ثم ساق الحدیث من روایة الحارث بن أبي أسامة والطبراني في "مسند الشامیین". 

بروایة إسماعیل هذه، ) ٤/٢/٣٦٩( ر معروف، فقد أورده ابن أبي حاتمقلت: ثم هو إلی ذلك یبدو أنه غی

، فجزمُ 
ً
 ولا تعدیلا

ً
بأنه صحابي، مما لا وجه له. ) ٢٠" (صالشیخ الناجي في "عجالته ولم یذکر فیه جرحا

 !.وأعله الجهلة بـ(إسماعیل) فقط
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د که گناه و نافرمانی به دنبال دارد، گناه آن و گناه کسی که آن را مفیدی انجام دھ
کند برای او نیز  کند یا بعد از او بدان عمل می خواند یا از آن نسخه برداری می می

خواھد بود مادامی که خط وی باقی باشد و بدان عمل گردد. و دلیل آن احادیثی است 

 .». واالله أعلم».. سيئة« أو» ن سنة حسنة..من س«تر با این مضمون ذکر گردید:  که پیش

مَنْ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ عن أبيِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٧٦-١٥٧

َّ فِي كِتاَبٍ  كِتاَبِ  ؛صَ�َّ عَليَ
ْ
ُ مَا دَامَ اسِْ� فِي ذَلكَِ ال

َ
 .»لمَْ تزََلِ المَْلاَئَِ�ةُ �سَْتغَْفِرُ له

 .وروي من كلام جعفر بن محمد موقوفاً عليه، وهو أشبه .وغيره )١(رواه الطبراني

و  نامهھرکس در «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
است، فرشتگان برای او طلب  ستد، مادامی که اسم من در آنای بر من درود بفر نوشته

 .»کنند مغفرت می

ولُ صحيح) (٦( -٩٤-١٥٨ سُ : قَالَ رَ الَ نْه قَ عَ دًا« :ج االله) وَ َّ مُتعََمِّ  ؛مَنْ كَذَبَ عَلىَ

 مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ 
ْ
 .»فلَيَْتبََوَّأ

وي عن غير واحد من الصحابة في وهذا الحديث قد رُ  .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

 .واالله أعلم .وغيرها، حتى بلغ مبلغ التواتر "المسانيد"و "السنن"و "الصحاح"

را به  یه عمداً دروغک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ابوھریرهاز 
 .»ببیند خود را در جھنم آماده یجاپس باید من نسبت دھد 

بٍ صحيح) (٧( -٩٥-١٥٩ نْدَ ةَ بْنِ جُ رَ مُ نْ سَ عَ نِ  س ) وَ الَ  ج النَّبِىَّ  عَ ثَ «: قَ مَنْ حَدَّ

نَّهُ كَذِبٌ  )٢(َ��ِّ بِحدَِيثٍ يرَُى
َ
كَاذِ�ِ�َ  ؛�

ْ
حَدُ ال

َ
  .)٣( »َ�هُوَ أ

 .رواه مسلم وغيره

                                           
 ).٣٣١٦"الضعیفة" (الحرمین) وفیه کذابان، وهو مخرج فی  -١٨٣٥"الأوسط" برقم ( يقلت: ف )١(
 .هو بضم الیاء، وذکر بعضهم جواز فتحها"، أي: یظن): "٢٠( اجينقال ال )٢(
عیم الأصبهاني في "مستخرجه علی صحیح مسلم" من روایة سمرة بلفظ هو بلفظ الجمع، ورواه أبو نُ  )٣(

 ".الشك فیهما ین) علیین) أو (الکاذبِ ین) بالتثنیة. ثم رواه من روایة المغیرة: (الکاذبَ (الکاذبَ 
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از  یس سخنکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سمره بن جندب
از دروغ  یکیخودش آن ناقل  ث دروغ است، پسیبرد آن حد یه گمان مک ندکمن نقل 

 .»باشد یان میگو

نِ ) صحيح) (٨( -٩٦-١٦٠ عَ ة وَ ولَ االله س المُْغِيرَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ ولُ  ج قَ قُ إنَِّ «: يَ

حَدٍ 
َ
َّ ليَسَْ كَكَذِبٍ عَلىَ أ دًا ،كَذِباً عَلىَ َّ مُتعََمِّ  مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ  ؛َ�مَنْ كَذَبَ عَلىَ

ْ
  .»فلَيَْتبََوَّأ

 .)١(رواه مسلم وغيره

دروغ بستن به من مانند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز مغ
پس باید را به من نسبت دھد  یه عمداً دروغک یسکست، ین یگرین بر ددروغ بست

 .»خود را در جھنم آماده ببیند یجا

 (الترغيب في �السة العلماء) -٤

 با علما ینیهمنشب به یترغ

مَرَرُْ�مْ برَِِ�اضِ إِذَا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ ) ضعيف) (١( -٧٧-١٦١

نََّةِ 
ْ
نََّةِ  !: ياَ رسَُولَ االلهِ الواقَ  .»فاَرَْ�عُوا الج

ْ
عِلمِْ «قاَلَ:  ؟وَمَا رَِ�اضُ الج

ْ
  .»َ�اَلسُِ ال

 .لم يسمَّ  وفيه راوٍ  ،"الكبير"رواه الطبراني في 

ھای  چون از باغ«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب از ابن عباس
ھای بھشت  . گفتند: ای رسول خدا، باغ»از آنھا استفاده کنید بھشت گذر کردید،
 .»مجالس علم«کدامند؟ فرمودند: 

إنَِّ لقُْمَانَ قاَلَ لاِبنِْهِ: « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ ) ضعيف) (٢( -٧٨-١٦٢

كَُمَاءِ، فإَنَِّ االلهَ  ةِ عَليَكَْ بمِجالس !ياَ ُ�َ�َّ 
ْ
مَ الح عُلمََاءِ، وَاسْمِعْ كَلاَ

ْ
قَلبَْ المَْيِّتَ ليُ ال

ْ
حْيِ ال

ِكْمَةِ 
ْ
رضَْ المَْيتْةََ بوَِابلِِ المَْطَرِ  ،بنِوُرِ الح

َ ْ
 ».كَمَا ُ�يِْ الأ

                                           
، وفیه عنده جملة فیها "النیاحة" ذکره في "الجنائز". وهي عند  )١(

ً
قلت: هذا تقصیر، فقد رواه البخاري أیضا

 في موضع آخر، وقد ذکرها المصنف في أواخر هذا الکتاب، وعزاها إلی الشیخین
ً
 .مسلم أیضا
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االله بن زحر عن علي بن يزيد عن القاسم، وقد من طريق عبيد "الكبير"رواه الطبراني في 

 .واالله أعلم .الترمذي لغير هذا المتن، ولعله موقوفحسنها 

لقمان به پسرش گفت: «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
پسرم، ھمنشینی با علما را بر خود لازم بگیر؛ و سخن حکما را گوش کن چراکه 

ش باررا با چنانکه زمین مرده کند  می قلب مرده را زنده ،خداوند متعال با نور حکمت
 .»کند باران زنده می

ولَ االله: الَ قَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٧٩-١٦٣ سُ ا رَ : يَ ؟  !قِيلَ ٌ يرْ ائِنَا خَ لَسَ أَيُّ جُ

 : الَ ،«قَ هُ نْطِقُ مْ مَ كُ لْمِ ادَ فيِ عِ زَ ، وَ تُهُ يَ ؤْ مُ االلهََّ رُ كُ رَ كَّ نْ ذَ ةِ عل مَ رَ خِ مْ بِالآْ كُ رَ كَّ ذَ  .»هُ مُ وَ

 .؛ إلا مبارك بن حسان"الصحيح"رواه أبو يعلى، ورواته رواة 

گوید: گفته شد ای رسول خدا، کدامین  روایت است که می ب و از ابن عباس
خداوند بیندازد و کسانی که دیدن آنھا شما را به یاد «ھمنشینان ما بھتر است؟ فرمود: 

 .»وی یادآور آخرت باشد ملشما بیفزاید و ع ملسخنان وی در ع

(الترغيب في إكرام العلماء و�جلالهم وتوق�هم، والترهيب من  -٥
 إضاعتهم وعدم المبالاة بهم)

نمودن ع یب از ضایاحترام و بزرگداشت علما و تره ب بهیترغ
 به آنهانسبت  یتوجه حقوق ایشان و بی

ابِرٍ ) صحيح) (١( -٩٧-١٦٤ نْ جَ   :س عَ
َ
الرَّجُلَْ�ِ مِنْ كَانَ َ�مَْعُ َ�ْ�َ  ج النَّبيَّ  نَّ أ

حُدٍ 
ُ
هُما أْ�ثَرُ أخذاً للقُرآنِ؟ ،-َ�عِْ� في القَبْرِ  - َ�تَْ� أ   ،»ُ�مَّ َ�قُولُ: ��ُّ

َ
شَ� إلِى

ُ
فإَذَا أ

مَهُ في اللَّحْدِ  ،أحَدِهِمَا  .قَدَّ
 .رواه البخاري

قبر  یکاحد را در  یدو نفر از شھدا ج د: رسول اللهیگو یم س جابر بن عبدالله
حفظ دارد؟ ھنگامی که به یکی از  یشتریب قرآن یکدامک :دیپرس یو م ردک یدفن م

 گذاشت. می او را در لحدابتدا شد  می آنھا اشاره
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ىحسن) (٢( -٩٨-١٦٥ نْ أَبِى مُوسَ عَ : أَ  س ) وَ الَ ولَ  نَّ قَ سُ الَ  ج االله رَ إنَِّ مِنْ «: قَ

يبْةَِ المُْسْلِمِ جَ  ِ إِكْرَامَ ذِى الشَّ قُرْآنِ  ،لاَلِ ا�َّ
ْ
غَالِى ِ�يهِ  ،وحََامِلِ ال

ْ
اَفِى َ�نهُْ لا وَ  ،َ�ْ�ِ ال

ْ
 ،الج

لطَْانِ المُْقْسِطِ   .»وَ�ِكْرَامَ ذِى السُّ
 .رواه أبو داود

م و یتعظمصادیق از «: ندفرمود ج ت است، رسول اللهیروا س یموساز ابو
بدون دان مسلمان و حاملان قرآن یش سفی، احترام به روند متعالخدا داشت رگبز

 .»باشد یم م عادلکو احترام به حاافراط و تفریط 

نِ ) صحيح) (٣( -٩٩-١٦٦ عَ ولَ  نَّ أَ  ؛اسٍ بَّ عَ  ابنِ  وَ سُ البر�ةُ مع «قاَلَ:  ج االله رَ

 .»أ�ابرِِ�م
 .)١("صحيح على شرط مسلم"والحاكم وقال:  ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

بزرگان  ت ھمراهکبر«: ندفرمود ج است که رسول اللهت یروا ب و از ابن عباس
 .»باشد یران شما میو پ

كَبَِ�، «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٨٠-١٦٧
ْ
ليَسَْ مِنَّا مَنْ لمَْ يوَُقِّرِ ال

مُرْ باِلمَْعْرُوفِ، وََ�نهَْ عَنِ المُْنكَْرِ 
ْ
غَِ�، وََ�أ  . »وََ�رحَْمِ الصَّ

 .)٢("صحيحه"وابن حبان في  ،والترمذي رواه أحمد

کسی که احترام : «ندفرمود ج روایت است که رسول الله ب و از ابن عباس
ترھا را نگه ندارد و به کودکان رحم نکند و به معروف امر نکرده و از منکر نھی  بزرگ

 ».نکند، از ما نیست

                                           
ووافقه ». علی شرط البخاريصحیح ): «١/٦٢» (المستدرك«والمخطوطة. والذي في  کذا الأصل )١(

الذهبي، و هذا هو الصواب، فانه من روایة عکرمة عن ابن عباس، وعکرمة من رجال البخاری دون 

  مسلم.
في هذا الباب، و هذا في إسناده » الصحیح«الشطر الأول منه صحیح بروایات أخری تحراها في  قلت: )٢(

 ٢١٠٨» (الضعیفة«لیث، وهو ابن أبی سلیم، ضعیف مختلط، وهو مخرج في 
ً
)، وحسنه الثلاثة توسطا

 بین من ضعفه وصححه! 



 ٢١٧   کتاب علم

 

نْ عبد) صحيح) (٤( -١٠٠-١٦٨ عَ رٍ االله بْنِ عَ وَ الَ  ج يبلُغُ به النَّبيِّ  ب [و]مْ : قَ

 .»ليَسَْ مِنَّا مَنْ لمَْ يرَحَْمْ صَغَِ�ناَ، وََ�عْرفِْ حَقَّ كَبِِ�ناَ«
 ."صحيح على شرط مسلم"رواه الحاكم وقال:  

ه بر ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
 .»ستیاز ما نند و حق بزرگان ما را نشناسد، کما رحم ن ودکانک

ولَ حسن) (٥( -١٠١-١٦٩ سُ ؛ أَنَّ رَ تِ امِ ةَ بْنِ الصَّ بَادَ نْ عُ عَ الَ  ج االله) وَ ليَسَْ مِنْ «: قَ

لَّ كَبَِ�ناَ تِى مَنْ لمَْ ُ�ِ مَّ
ُ
  .»وََ�عْرَفْ لِعَالمِِناَ ،وََ�رحَْمْ صَغَِ�ناَ ،أ

 .»مناليس «رواه أحمد بإسناد حسن، والطبراني والحاكم؛ إلا أنه قال:  
از امت من «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عباده بن صامت

ند و حق و حرمت کان ما رحم نکودکه بزرگان ما را ارج ننھد و به ک یسکست ین
 .»را نشناسد علمای ما

ولُ صحيح لغيره) (٦( -١٠٢-١٧٠ سُ الَ رَ : قَ الَ عِ قَ قَ ةَ بن الأَسْ اثِلَ نْ وَ عَ  :ج االله) وَ

لُّ كَبِِ�ناَ ،مِنَّا مَنْ لمَْ يرَحَْمْ صَغَِ�ناَليَسَْ «  .»وَُ�ِ
 .رواه الطبراني من رواية ابن شهاب عن واثلة، ولم يسمع منه

ه ک یسکست یاز ما ن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از واثله بن أسقع
 .»نگذارد ند و به بزرگان ما احترامکرحم ن مان ودکانکبه 

نْ أَبِ  )حسن صحيح() ٧( -١٠٣-١٧١ يْبٍ عَ عَ و بْنِ شُ رِ مْ نْ عَ عَ ولَ وَ سُ هِ؛ أَنَّ رَ دِّ نْ جَ  يهِ عَ

:  ج االله الَ  .»وََ�عْرفِْ شَرَفَ كَبِِ�ناَ ،ليَسَْ مِنَّا مَنْ لمَْ يرَحَْمْ صَغَِ�ناَ«قَ

 .)١(»يعرف حقَّ كبِ�نا«رواه الترمذي وأبو داود؛ إلا أنه قال: 

از ما «: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س ب از جدشیعمرو بن شع
 .»گاه بزرگان ما را نشناسدیند و جاکما رحم ن ودکانکه به ک یسکست ین

                                           
وفي )، ٢٠٧و ١٨٥/ ٢" (قلت: وبهذا اللفظ أخرجه البخاري في "الأدب المفرد"، وأحمد في "المسند )١(

روایة لهما بلفظ: "ویوقر کبیرنا"، وإسناد الحدیث حسن. وله شاهد من حدیث أبي هریرة باللفظ الأول. 

 وصححه علی شرط مسلم، ووافقه الذهبي، وهو کما قالا.)، ١٧٨/ ٤( أخرجه الحاکم
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 .»و حق بزرگان ما را نشناسد«و در روایت ابوداود آمده است: 

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٨١-١٧٢

عِلمَْ، وََ�عَ «
ْ
كِينةََ َ�عَلَّمُوا ال  .»وَالوَْقاَرَ، وَتوََاضَعُوا لمَِنْ َ�عْلمَُونَ مِنهُْ  لَّمُوا للِعِْلمِْ السَّ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في  
علم را فراگیرید؛ و برای «فرمودند:  ج الله روایت است که رسول س و از ابوھریره

 .»گیرد تواضع به خرج دھید را فرامی نآو برای کسی که  سکینه و وقار را بیاموزید. آن

اللَّهُمَّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ الساعديّ  سعدٍ  بنِ  هلِ ن سَ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٨٢-١٧٣

ِ� زَمَانٌ، 
ْ
 يدُْرِ�

َ
 تدُْرُِ�وا زَمَاناً  -لا

َ
وْ لا

َ
 يتَُّ  -أ

َ
 �سُْتَحَ بَعُ �ِ لا

َ
عَلِيمُ، وَلا

ْ
ِ�يهِ مِنَ  يايهِ ال

عَرَبِ 
ْ
لسِْنةَُ ال

َ
لسِْنتَهُُمْ أ

َ
عَاجِمِ، وَأ

َ ْ
لَِيمِ، قلُوُُ�هُمْ قلُوُبُ الأ

ْ
 . »الح

 .رواه أحمد، وفي إسناده ابن لهيعة

پروردگارا «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از سھل بن سعد ساعدی
که در آن از عالم پیروی  –یا اینکه فرمودند: زمانی را درک نکنید  –زمانی را درک نکنم 

نشود. قلوب آنان چون قلوب اعاجم و  شرم و حیاانسان حلیم و بردبار از نشود و 
  .»باشد شان چون زبان عرب می زبان

 �سَْتخَِفُّ  ثلاََثٌ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ ن رَ عَ  ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٨٣-١٧٤
َ

لا

عِلمِْ، وَ�مَِامٌ مُقْسِطٌ 
ْ
سِْلاَمِ، وذَُو ال

ْ
يبْةَِ فِي الإ  مُناَفقٌِ: ذُو الشَّ

َّ
 ».بهِِمْ إلاِ

حر عن علي بن يزيد عن القاسم، وقد االله بن زَ بيدمن طريق عُ  "الكبير"رواه الطبراني في 

 .حسنها الترمذي لغير هذا المتن

اند که جز منافق  سه گروه«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
 . »شمارد: کسی که در اسلام پیر شده است؛ عالم و امام عادل آنھا را خوار و زبون نمی

بْدِ حسن) (٨( -١٠٤-١٧٥ نْ عَ عَ ٍ  االله) وَ الَ  س بْنِ بُسرْ انٍ : قَ مَ نْذُ زَ يثاً مُ دِ عْتُ حَ مِ دْ سَ قَ : لَ

حْتَ وجُُوهَهمْ فلَمَْ ترََ ِ�يهِمْ  ؛قَوْمٍ إِذَا كُنتَْ فِى « ، َ�تَصَفَّ ْ�ثَرَ
َ
وْ أ

َ
قلََّ أ

َ
وْ أ

َ
�نَ رجَُلاً أ عِشْرِ

 ِ مْرَ قدَْ رَقَّ ؛ فاَعْ لأ رجَُلاً ُ�هَابُ فِى ا�َّ
َ
نَّ الأ

َ
  .»لمَْ أ

 .وإسناده حسن "الكبير"رواه أحمد والطبراني في 
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اگر در  :ام دهیشن یسخن مدتی استد: یگو یه مکت است یروا س سرالله بن بُ از عبد
آنھا  یھا شتر بودند و به چھرهیا بیمتر کست نفر یه تعدادشان بک یبود یان جمعیم

ن یه امور دکه به خاطر خدا از او بترسند، بدان ک یدیند یو در آن جمع مرد یستینگر
 است.  دهییگرا یبه سست

 « :ولُ قُ يَ  ج يَّ بِ النَّ  عَ مِ سَ  هُ نَّ ؛ أَ الأشعريّ  كٍ الِ  مَ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٥( -٨٤-١٧٦
َ

لا

نْ يُْ�ثَرَ لهَُمْ مِنَ 
َ
 ثلاََثَ خِلاَلٍ: أ

َّ
تِي إلاِ مَّ

ُ
خَافُ عَلىَ أ

َ
، )١(]َ�يقَْتتَِلوُا[َ�يتََحَاسَدُوا ا نيَ الدُّ أ

نْ ُ�فْتَحَ لهَُمُ 
َ
خُذُ  ؛ابَ تَ الكِ وَأ

ْ
وِ�لهَُ،  هُ يأَ

ْ
وِ�لهَُ  َ�عۡلَمُ وَمَا ﴿المُْؤْمِنُ يبَتْغَِي تأَ

ۡ
ۗ ٱإِ�َّ   ٓۥتأَ ُ َّ� 

سِٰخُونَ ٱوَ  وْلوُاْ  ۦَ�قُولوُنَ ءَامَنَّا بهِِ  لعۡلِمِۡ ٱِ�  ل�َّ
ُ
ٓ أ رُ إِ�َّ كَّ ٞ مّنِۡ عِندِ رَّ�نِاَۗ وَمَا يذََّ لَۡ�بِٰ ٱُ�ّ

َ
�ۡ٧﴾، 

نْ يرََوْا ذَا عِ 
َ
 ُ�باَلوُنَ َ�يُضَيِّعُو لمٍْ وَأ

َ
 ». عَليَهِْ  نهُ وَلا

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
بر «شنیده که فرمودند:  ج اللهروایت است که از رسول  س و از ابومالک اشعری

شان افزون گردد و در این زمینه به ھم  ترسم: اینکه دنیای نمیمورد سه امتم جز در 
حسادت ورزند. [و این باعث جنگ آنھا با یکدیگر گردد]. و اینکه قرآن برای آنان 

را جز خدا کسی  ل آنیکه تاو درحالی«شود و مومن به تاویل آن روی آورد: خوانده 
م، ھمه از جانب پروردگار یا مان آوردهیند: به آن ایگو داند و راسخان در علم می نمی

 حق و حقوق اوو اینکه چون عالمی را ببینند  ».رندیپذ ماست و جز خردمندان پند نمی
 .»و در این مورد باکی نداشته باشند نمودها ضایع ر

                                           
سقطت الزیادة من الأصل وکذلك في حدیث أبي هریرة عند الحاکم، واستدرکتها من "کبیر الطبراني"  )١(

و"مسند الشامیین"، وقد فاتت المعلقین الثلاثة، ولکنهم أثبتوا نون الرفع في (فیتحاسدون)، ولا أجد له 

 مع 
ً
ما لا أفهم، أو أن أصلهم کأصلي، والعرق أفهمتهم اعترافي بأني ألباني أعجمي، فلعل عروبتهم وجها

 ).٥٦٠٧" (دساس! والحدیث مخرج في "الضعیفة
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 (الترهيب من تعلم العلم لغ� وجه االله تعالى) -٦

 اللهر یعلم به خاطر غ یریادگیب از یتره

ةَ صحيح لغيره) (١( -١٠٥-١٧٧ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولُ  س ) عَ سُ الَ رَ : قَ الَ مَنْ « :ج االلهقَ

ا يبُتْغََى بهِِ وجَْهُ  ِ تعالىَ�عَلَّمَ عِلمًْا مِمَّ ْ�ياَ ،ا�َّ لمَْ  ؛لاَ َ�تعََلَّمُهُ إلاَِّ لِيُصِيبَ بهِِ عَرَضًا مِنَ الدُّ
دْ عَرفَْ  قِياَمَةِ  َ�ِ

ْ
نََّةِ يوَْمَ ال

ْ
 .َ�عِْ� رِ�هََا .»الج

صحيح على شرط "والحاكم وقال:  "صحيحه"رواه أبو داود وابن ماجه وابن حبان في 

 ."البخاري ومسلم
ه کرا  یعلمکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 یویات دنیسب مقام و مادک یت خداوند بھره گرفت برایتوان از آن جھت رضا یم
 .»رسد یبھشت به مشامش نم یامت بویدر روز ق ،اموزدیب

رَ  يْ رَ رجَُلٌ َ�عَلَّمَ  …«فيه: و ]،حديث -١» [ باب رياء«ةَ في اول و تقدم حديث أَبِى هُ

فهَُ نعَِمَهُ، َ�عَرََ�هَا تِىَ بهِِ َ�عَرَّ
ُ
قُرْآنَ، فأَ

ْ
 ال

َ
عِلمَْ وعََلَّمَهُ، وَقَرَأ

ْ
َ�قَالَ: َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يهَا؟ قاَلَ:  .ال

قُرْآنَ؛ قاَلَ: كَذَبتَْ، وَلكَِنَّكَ َ�عَلَّمْتَ 
ْ
تُ ِ�يكَ ال

ْ
عِلمَْ وعََلَّمْتهُُ، وَقَرَأ

ْ
لِيقَُالَ: عَالمٌِ،  َ�عَلَّمْتُ ال

قِىَ فِى 
ْ
ل
ُ
مِرَ بهِِ فسَُحِبَ عَلىَ وجَْهِهِ حَتىَّ أ

ُ
قُرْآنَ لِيُقَالَ: هُوَ قاَرِئٌ، َ�قَدْ ِ�يلَ، ُ�مَّ أ

ْ
تَ ال

ْ
وَقَرَأ
 »…النَّارِ 

 .رواه مسلم وغيره
 یو مرد«تر حدیث ابوھریره در ابتدای باب ریا گذشت که در آن آمده بود:  و پیش
 یھا و نعمت اد داده و قرآن خوانده استیه علم آموخته و به مردم کشود  آورده می

ن ید: در برابر ایفرما یشناسد و خداوند م یشناساند و او ھم آنھا را م یخود را به او م
ت تو قرآن یرضا یم دادم و براید: علم آموختم و آن را تعلیگو  ی؟ میردکھا چه  نعمت

و  یه عالمکتا گفته شود  یرا علم آموختیز ،یگفت د: دروغیفرما یخداوند م خواندم؛
ز ین یگفته شد. سپس در مورد وچنین  که یھست یتا گفته شود قار یقرآن خواند

  .»شود یده شده و به دوزخ انداخته میشکشود و با سر و صورت  یدستور داده م
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وِ صحيح لغيره) (٢( -١٠٦-١٧٨ الِكٍ ) ورُ عْبِ بْنِ مَ نْ كَ :  س يَ عَ الَ ولَ قَ سُ عْتُ رَ مِ سَ

:  ج االله ولُ قُ فَهَاءَ «يَ وْ لِيُمَارىَِ بهِِ السُّ
َ
عُلمََاءَ، أ

ْ
عِلمَْ لِيُجَارىَِ بهِِ ال

ْ
َ�صْرفَِ ، وَ )١(مَنْ طَلبََ ال

ُ النَّارَ بهِِ وجُُوهَ النَّاسِ إلَِيْ  دْخَلهَُ ا�َّ
َ
  .»هِ، أ

وغيره، والحاكم شاهداً  "الصمتكتاب "، وابن أبي الدنيا في - واللفظ له -رواه الترمذي 

 ."حديث غريب"والبيهقي، وقال الترمذي: 
با این س کھر«ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س کعب بن مالکاز 

ا با نادانان مجادله یرد یدر زمره علما قرار گھدف در پی کست علم و دانش باشد که 
 . »ندک یاو را وارد جھنم م وندخدا جلب کند،خود  یند و مردم را به سوک

ابِرٍ ) صحيح لغيره) (٣( -١٠٧-١٧٩ نْ جَ عَ ولَ االله س وَ سُ : قَالَ رَ الَ لاَ َ�عَلَّمُوا « :ج قَ

ُوا بهِِ المَْجَالسَِ  َّ�َ فَهَاءَ، وَلاَ تخَ عُلمََاءَ، وَلاَ لِتُمَارُوا بهِِ السُّ
ْ
عِلمَْ لِتُباَهُوا بهِِ ال

ْ
عَلَ ، َ�مَنْ �َ )٢(ال

 .»فاَلنَّارُ النَّارُ ذَلكَِ 
، والبيهقي؛ كلهم من رواية يحيى بن أيوب "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه ابن ماجه

ويحيى هذا ثقة احتج به الشيخان وغيرهما، ولا  .ريح عن أبي الزبير عنهعن ابن جُ  الغافقيّ 

 .)٣(ن شذ فيهيلتفت إلى مَ 

د تا در مقابل یاموزین علم را«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
س ک؛ ھردینک اختیارن مجالس را ید و بھترینکد و با نادانان مجادله یعلما افتخار بورز

 .»د سزاوار آتش جھنم استن کنیچن
 .ورواه ابن ماجه أيضاً بنحوه من حديث حذيفة) صحيح لغيره) (٤( -١٠٨-٠

                                           
 با ضعیف عقلان مجادله کند. : یعنی )١(
 تا بهترین و برترین مجالس را اختیار کنید.: یعنی )٢(
)٣(  

ً
وصححه الحاکم، ووافقه )، ١٨٧/ ١( وابن عبدالبر)، ٨٦/ ١( قلت: ومن هذا الوجه أخرجه الحاکم أیضا

 الحافظ العراقي
ً
نقطاع؛ فإن ابن جریج وهو کما قالوا إن سلم من الإ)، ١/٥٢( الذهبي، وصححه أیضا

 
ّ
سان) معروفان بذلك، وقد عنعناه، غیر أن الحدیث صحیح علی کل حال، فإن له وشیخه أبا الزبیر (مدل

 .ی بهبها، وتتقوّ  قیشواهد في الباب یتوّ 
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وِ صحيح لغيره) (٥( -١٠٩-١٨٠ رُ رَ ) وَ مَ نِ ابْنِ عُ نِ النَّبِىِّ  ب يَ عَ الَ  ج عَ مَنْ : «قَ

عِلمَْ 
ْ
وْ لِيصَْرفَِ وجُُوهَ النَّاسِ  ،طَلبََ ال

َ
فَهَاءَ، أ عُلمََاءَ، وَُ�مَارىَِ بهِِ السُّ

ْ
إلَِيهِْ؛ َ�هُوَ  لِيبُاَِ�َ بهِِ ال

  .»فِى النَّارِ 
 .رواه ابن ماجه

با این ھدف به س کھر«: فرمودند ج رسول الله روایت است که ب از ابن عمر
 یاند کا با نادانان مجادله یرد یدر زمره علما قرار گ و دانش روی آورد کهعلم کسب 

 .»در آتش خواھد بود ،ندکخود جلب  یمردم را به سو

وِ صحيح لغيره) (٦( -١١٠-١٨١ رُ ةَ ) وَ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولُ االله س يَ عَ سُ : قَالَ رَ الَ  :ج قَ

عِلمَْ «
ْ
فَهَاءَ، وََ�صْرفَِ مَنْ َ�عَلَّمَ ال عُلمََاءَ، وَُ�مَارىَِ بهِِ السُّ

ْ
 بهِِ وجُُوهَ النَّاسِ؛ لِيبُاَِ�َ بهِِ ال

دْخَلهَُ 
َ
ُ جَهَنَّمَ  أ  .»ا�َّ

 .رواه ابن ماجه أيضاً 

علم  به این ھدف سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س رهیاز ابوھر
خود  یند و مردم را به سوکبا نادانان مجادله  ورد یتا در زمره علما قرار گبیاموزد 

 .»ندک یاو را وارد جھنم م وندخدا ،شاندکب

ِ «: الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٨٥-١٨٢  ،مَنْ َ�عَلَّمَ عِلمًْا لِغَْ�ِ ا�َّ

 ِ رَادَ بهِِ َ�ْ�َ ا�َّ
َ
وْ أ

َ
 مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ  ،أ

ْ
 .»فلَيَْتبََوَّأ

ريك عن ابن عمر، ولم يسمع منه، رواه الترمذي وابن ماجه؛ كلاهما عن خالد بن دُ 

 .ورجال إسنادهما ثقات

ھرکس علمی را برای «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عمر
 ».جایگاه خود را در آتش آماده کرده است ،غیرالله بیاموزد یا ھدف وی غیرالله باشد

تِي  إنَِّ «: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٨٦-١٨٣ مَّ
ُ
ناَسًا مِنْ أ

مَرَاءَ َ�نُصِيبُ مِنْ دُْ�ياَهُمْ، 
ُ ْ
تِي الأ

ْ
قُرْآنَ، َ�قُولوُنَ: نأَ

ْ
ينِ، َ�قْرَءُونَ ال هُونَ فِي الدِّ سَيتَفََقَّ
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قَتاَدِ  !لهُُمْ بدِِيننِاَوََ�عْتَزِ 
ْ
 ُ�تََْ� مِنَ ال

َ
 يَُ�ونُ ذَلكَِ، كَمَا لا

َ
وكُْ  )١(وَلا  الشَّ

َّ
  ؛إلاِ

َ
كَذَلكَِ لا

 ْ�ُ 
َّ

بَّاحِ اقاَلَ:  -تََ� مِنْ قرُْ�هِِمْ إلاِ نَّهُ َ�عِْ�  :ْ�نُ الصَّ
َ
طََاياَ -كَ�

ْ
 ». الخ

 .)٢(رواه ابن ماجه، ورواته ثقات

ای از امتم به  عده«فرمودند:  ج اللهرسول  روایت است که ب و از ابن عباس
رویم و از  گویند: نزد پادشاھان می خوانند، می پردازند و و قرآن می تفقه در دین می

گیریم. و این عملکرد آنان  مان از آنان کناره می کنیم و با دین دنیای آنھا استفاده می
ای جز  و نزدیک شدن به آنان ثمره ای جز خار ندارد؛ چون درخت قتاد است که ثمره

 . »گناھان ندارد

مَنْ َ�عَلَّمَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٨٧-١٨٤

مِ  كَلاَ
ْ
وِ النَّاسِ لِيَ  ؛صَرْفَ ال

َ
فاً ؛سْبِيَ بهِِ قلُوُبَ الرِّجَالِ أ قِياَمَةِ صَرْ

ْ
ُ مِنهُْ يوَْمَ ال  )٣(لمَْ َ�قْبلَِ ا�َّ

 
ً

 عَدْلا
َ

 .»وَلا
حبيل ذكره البخاري وابن يشبه أن يكون فيه انقطاع، فإن الضحاك بن شرُ "): قال الحافظ(

 ."واالله أعلم .أبي حاتم، ولم يذكروا له رواية عن الصحابة
با این ھدف کسب ھرکس «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره

، نمایده سوی خود مایل تا به وسیله آن قلوب مردم را بگویی کند  علم نماید که زیاده
 .»کند و فرضی را از وی قبول نمی فلمتعال در روز قیامت ھیچ عمل نخداوند 

نِ ) صحيح لغيره موقوف) (٧( -١١١-١٨٥ عَ ودٍ  وَ عُ سْ :  هُ نَّ أَ  س ابْنِ مَ ب�م كيف قَالَ

تَ يوماً  ،وُ�تَّخَذُ سنةً  ،َ�هرَمُ فيها الكب�ُ و ،إذا لبست�م فتنةٌ يرَ�و فيها الصغ�ُ  فإن ُ��َّ
مناؤ�م :قيل: ومتى ذلك؟ قال !هذا منكرٌ  :قيلَ 

ُ
مراؤُُ�م ،إذا قلَّت أ

ُ
وقلََّت  ،وَ�ثُرت أ

هَ لِغِ� الدي ،وَ�ثُرت قراؤ�م ،فقهاؤُ�م  .الآخرةِ  والُتمست الدنيا بعملِ  ،نوُ�فُقِّ

                                           
 ای جز خار ندارد.  درختی خاردار که ثمره )١(
قلت: کیف وفیه (عبیدالله بن أبي بردة)، ولم یوثقه أحد؛ حتی ولا ابن حبان؟! ولذلك أوردته في "ضعیف  )٢(

 ".ابن ماجه
ومن هذا سمي قال الخطابي: "(صرف الکلام): فضله، وما یتکلفه الإنسان من الزیادة فیه وراء الحاجة،  )٣(

 
ً
 .و(الصرف): التوبة أو النافلة. و(العدل): الفدیة أو الفریضة. والله أعلم -الفضل من النقدین صرفا
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 .موقوفاً  )١("كتابه"الرزاق في رواه عبد

ه ک ید بود زمانی: شما چگونه خواھگوید ه میکت است یروا س از ابن مسعود
ند یگرا یم یرینند و بزرگسالان به پک یھا در آن رشد م ه بچهکرد یھا شما را در برگ فتنه

 ر داده شود گفتهییتغ ید و اگر روزیآ یھا در نزد مردم سنت به حساب م و آن فتنه
ه ک یخواھد بود؟ گفت: ھنگام ین در چه زمانیا :ر است؟! گفته شدکن منیا ایشود آ می

ر یغ یبرا یریادگیاد گردد و یان زیم و قارکاد و فقھا یمان زکم و حاکن شما یافراد ام
  ا انجام شود.یسب دنکجھت  ین و عمل اخروید

ٍّ ن عَ عَ وَ ) ضعيف جداً موقوف) (٤( -٨٨-١٨٦ أنه ذكر فتِنَاً ت�ون في آخر  :س ليِ

هَ لغِ� الدين، وُ�عُلِّمَ العلمُ لغ�  الزمان، فقال له عمر: متى ذلك يا علي؟ قال: إذا ُ�فُقِّ
  العملِ، والُتمِسَتِ الدنيا بعمل الآخرةِ.

 .موقوفاً  "كتابه"الرزاق أيضاً في رواه عبد

به او  س الزمان را ذکر نمود، عمرھای آخر  روایت است که چون فتنه س و از علی
در آن تفقه گردد و  ،گفت: آن چه زمانی خواھد بود؟ گفت: زمانی که با ھدفی جز دین

 علم برای چیزی جز عمل به آن فراگرفته شود و دنیا با عمل آخرت خواسته شود.

 : فصل] حديث ابن عباس المرفوع وفيه -١وتقدم [في الباب الأول 

خَذَ عَليَْ وَرجَُلٌ آتَ ) ضعيف(
َ
، وَأ ِ ُ عِلمًْا، َ�بَخِلَ بهِِ َ�نْ عِباَدِ ا�َّ ، وَاشْتَرَى عًاهِ طُمَ اهُ ا�َّ

قِياَمَةِ بلِِجَامٍ لبهِِ َ�مَناً، فَذَ 
ْ
ُ عِلمًْا  :مِنْ ناَرٍ، وَُ�ناَدِي مُناَدٍ  كَ يلُجَْمُ يوَْمَ ال ِي آتاَهُ ا�َّ

َّ
هَذَا الذ

خَذَ عَليَهِْ طُمْعًا، وَاشْتَرَى بهِِ َ�مَناً، وََ�ذَلكَِ حَتىَّ 
َ
، وَأ ِ  فْرَ  �ُ َ�بَخِلَ بهِِ َ�نْ عِباَدِ ا�َّ

َ
 ]مِنَ [غ

ِسَابِ 
ْ
 . »الح

... و کسی که «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
ورزد و در  علمی عنایت کرده و از بخشش آن به دیگران بخل می خداوند متعال به او

فروشد؛ چنین شخصی روز قیامت با  را به بھای اندک می برابر آن چشم طمع دارد و آن
دھد: این ھمان کسی بود که خداوند به او  لگامی از آتش بسته شده و منادی ندا می

                                           
بإسناد منقطع، فکان الأولی عزوه إلی من وصله بإسناد صحیح، ) ١١/٣٥٢(ف" وهو فیه أي: "المصنَّ  )١(

 .کالدارمي والحاکم وغیرهما
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بخل ورزید و در برابر آن علمی عنایت داشت و وی از بخشیدن آن به بندگان خدا 
را به بھای اندک فروخت؛ و چنین است تا اینکه از حساب و  چشم طمع داشت و آن

 . »کتاب فارغ گردد

 (الترغيب في �شر العلم والدلالة على الخ�) -٧

 ریار خکبر انجام  یینشر علم و راهنما ب بهیترغ

رَ ) حسن) (١( -١١٢-١٨٧ يْ رَ نْ أَبيِ هُ : قَالَ عَ الَ ولُ االله ةَ قَ سُ ا يلَحَْقُ « :ج رَ إنَِّ مِمَّ

هُ  ا صَالِحاً ترَََ�هُ،  ،المُْؤْمِنَ مِنْ َ�مَلِهِ وحََسَناَتهِِ َ�عْدَ مَوْتهِِ عِلمًْا عَلَّمَهُ وَ�شََرَ ً مُصْحَفًا و أوَوَلدَ
وْ َ�هْرًا

َ
بِيلِ َ�ناَهُ، أ وْ بيَتْاً لاِبنِْ السَّ

َ
وْ مَسْجِدًا َ�ناَهُ، أ

َ
ثهَُ، أ خْرجََهَا مِنْ  وَرَّ

َ
وْ صَدَقةًَ أ

َ
جْرَاهُ، أ

َ
أ

تِهِ وحََياَتهِِ، يلَحَْقُهُ مِنْ َ�عْدِ مَوْتهِِ   .»مَالِهِ فِي صِحَّ
 .)١(بنحوه "صحيحه"والبيهقي، ورواه ابن خزيمة في  رواه ابن ماجة بإسناد حسن

 هک یکیاز اعمال صالح و ن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
رده و انتشار داده کسب که آن را کاست  یرسد: علم یبعد از مرگ انسان مؤمن به او م

 یو مسجد ه از خود به ارث نھادهک یو قرآن گذاشته یه از خود به جاک یو اولاد صالح
ان یه به جرک یو چشمه آب مسافران بنا نموده یبراکه  یا و خانه را ساخته ه آنک

پاداش  است؛ دهیرا بخش ات آنیو ح یه در زمان سلامتک یا و احسان و صدقه انداخته
 .»رسد یبعد از مرگش به او مموارد ن یا

نْ [أَبِى]صحيح) (٢( -١١٣-١٨٨ عَ ةَ  )٢() وَ تَادَ ولُ  س قَ سُ : قَالَ رَ خَْ�ُ مَا « :ج االلهقَالَ

 ،ُ
َ

ٌ صَالِحٌ يدَْعُو له جْرُهَا، وعَِلْ ُ�َلِّفُ الرَّجُلُ مِنْ َ�عْدِهِ ثلاََثٌ: وَلدَ
َ
رِْى َ�بلْغُُهُ أ

َ
مٌ وصََدَقةٌَ تج

 .»ُ�عْمَلُ بهِِ مِنْ َ�عْدِهِ 
 .رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

                                           
 حدیث). -١٣-١١باب/  -١( بعدهقلت: وتقدم هذا الحدیث والذي  )١(
سقطت من الأصل ومن مطبوعة عمارة، واستدرکتها من المخطوطة و"ابن ماجه"، وقد سبق علی الصواب  )٢(

 العلم وطلبه). يالترغیب ف -١في (
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: ١٢باب/ -١وتقدم [ ةَ رَ يْ رَ إِذَا مَاتَ اْ�نُ آدَمَ اْ�قَطَعَ َ�مَلهُُ إلاَِّ مِنْ «] حديث أَبِى هُ

وْ عِلمٍْ ينُتْفََعُ 
َ
 ثلاَثٍ: صَدَقةٍَ جَارَِ�ةٍ، أ

َ
ُ بهِِ، أ

َ
ٍ صَالِحٍ يدَْعُو له

َ
 .»وْ وَلد

 .رواه مسلم

ه بعد از ک یزین چیبھتر«: دندفرمو ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوقتاده
ند، صدقه کاو دعا  یه براک یفرزند صالح« ز است:یماند سه چ یانسان به جا م

 .»شوده بعد از او به آن عمل ک یرسد و علم یثواب آن به او م هک یا هیجار

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س بِ ندَ جُ  بنِ  ةِ رَ مُ ن سَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٨٩-١٨٩

قَ النَّاسُ بصَِدَقةٍَ مِثلَْ عِلمٍْ ينُشَْرُ « :ج االله  .»مَا تصََدَّ

 .وغيره "الكبير"رواه الطبراني في 

مردم ھیچ «فرمودند:  ج اللهل روایت است که رسو س و از سمره بن جندب
 .»اند کنند، نپرداخته را نشر می ای را چون علمی که آن صدقه

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٩٠-١٩٠

خٍ لكََ مُسْلِمٍ َ�تعَُلِّمُهَا إِيَّاهُ «
َ
 أ

َ
مِْلهَُا إِلى

َ
عَطِيَّةُ كَلِمَةُ حَقٍّ �سَْمَعُهَا، ُ�مَّ تح

ْ
 .»نعِْمَ ال

 .موقوفاً  ويشبه أن يكونَ  "الكبير"رواه الطبراني في 

بھترین بخشش «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
را به خاطر سپرده و به برادر  شنوی و سپس آن را می ی حقی است که آن کلمه

 . »آموزی مسلمانت می

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٩١-١٩١

جْودَِ «
َ
جْودَِ الأ

َ
ُ�مْ عَنِ الأ خْبِرُ

ُ
لا أ

َ
جْودَُ أ

َ
جْودَُ الأ

َ
ُ الأ ِ آدَمَ  ،؟ ا�َّ

َ
جْودَُ وَلد

َ
ناَ أ

َ
جْودَُ  ،وَأ

َ
مْ �ُ وَأ

ةً وحَْدَهُ  ُ�بعَْثُ يوَْمَ  ،مِنْ َ�عْدِي رجَُلٌ عَلِمَ عِلمًْا فَنشََرَ عِلمَْهُ  مَّ
ُ
قِياَمَةِ أ

ْ
وَرجَُلٌ جَادَ  ،ال

ِ عَزَّ وجََلَّ حَتىَّ ُ�قْتلََ   ».بنَِفْسِهِ �َّ
 .رواه أبو يعلى والبيهقي

آیا شما را از «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس بن مالک
گاه نکنم؟ الله سخاوتمندترین سخاوتمندان است؛ و من  سخاوتمندترین سخاوتمندان آ
سخاوتمندترین فرزندان آدم ھستم و سخاوتمندترین شما پس از من کسی است که 
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دھد. چنین شخصی روز قیامت چون یک امت مبعوث  را نشر می علمی را آموخته و آن
با جان خود در راه الله متعال مشغول است تا اینکه  خواھد شد. و کسی که به سخاوت

 .»شود کشته می

 مَا مِنْ رجَُلٍ ُ�نعِْشُ لسَِانهَُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٩٢-١٩٢

ا ُ�عْمَلُ بهِِ َ�عْدَهُ   جَ  ؛حَقًّ
َّ

ُ إلاِ
َ

جْرُ  رَى له
َ
قِياَمَةِ، ُ�مَّ وَفَّاهُ أ

ْ
 يوَْمِ ال

َ
قِياَمَةِ هُ إِلى

ْ
 ».االلهُ ثوََابهَُ يوَْمَ ال

 .رواه أحمد بإسناد فيه نظر، ولكن الأصول تعضده

 .: يقول ويذكرأي) ينعشقوله: (

کسی نیست که «فرمودند:  ج اللهکه رسول روایت است  س و از انس بن مالک
تا روز  زبانش به بیان حق تر باشد چنانکه پس از بیان آن بدان عمل کند، مگر اینکه

سپس در روز قیامت خداوند متعال  ؛قیامت اجر و پاداش آن برای وی خواھد بود
 .»را به طور کامل به وی خواھد داد پاداش آن

وِ صحيح لغيره) (٣( -١١٤-١٩٣ رُ ةَ ) وَ امَ نْ أَبِى أُمَ ولَ  )١( س يَ عَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ قَ

ولُ  ج االله قُ جُورهُُمْ : «يَ
ُ
رِْى عَليَهِْمْ أ

َ
رَْ�عةٌ تج

َ
،  :َ�عْدَ المَْوتِْ أ ِ رجَُلٌ مَاتَ مُرَابطِاً فِى سَبِيلِ ا�َّ

جْرُهَا له مَا  ،وَرجَُلٌ عَلَّمَ عِلمْاً 
َ
جْرَى صَدَقةًَ، فأَ

َ
جْرُهُ َ�رْىِ عَليَهِْ مَا عُمِلَ بهِِ، وَرجَُلٌ أ

َ
فأَ

ُ  جَرَتْ، وَرجَُلٌ ترََكَ 
َ

اً صَالِحاً يدَْعُو له
َ

  .»وَلد
، وهو صحيح مفرقاً من "الأوسط"و "الكبير"لبزار، والطبراني في رواه الإمام أحمد وا

 .ش حديث غير واحد من الصحابة
بعد از مرگ اجر و «فرمود:  ه کدم یشن ج از رسول الله ت شدهیروا س از ابو امامه

ه در حفظ و حراست و ک یسک دار خواھد بود:یپا پاداش چھار نفر [به سبب چھار عمل]
به آن علم  مادامی که بیاموزدگران یبه د یه علمک کسیرد، یاسلام بم ھایدفاع از مرز

فرزند پس از خود ه ک بماند، کسی یه آثارش باقکمادامی ه یجار ی عمل شود، صدقه
 .»ندکر یخ یدعا او یبرا ی به جا گذاشته باشد کهصالح

                                           
لم  -واسمه صدي بن عجلان –في الأصل ومطبوعة عمارة: "عنهما". وهو خطأ فاحش، فإن أبا أمامة  )١(

 یذکروا لأبیه 
ً
 .صحبة، ولیس للترضي ذکر في المخطوطة أصلا



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢٢٨

 

 (فصل)

￯ِّ صحيح) (٤( -١١٥ -١٩٤ رِ بَدْ ودٍ الْ عُ سْ نْ أَبِى مَ عَ تَى النَّبِىَّ  :س ) وَ
َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
 ج أ

 ِ بدِْعَ بِى، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ُ
تاَهُ، فحََمَلهَُ، َ�قَالَ  .»ائتِْ فلاَُناً« :ج �سَْتحَْمِلهُُ، َ�قَالَ: إِنَّهُ قدَْ أ

َ
فأَ

 ِ جْرِ « :ج رسَُولُ ا�َّ
َ
؛ فلَهَُ مِثلُْ أ وْ قاَلَ مَنْ دَلَّ عَلىَ خَْ�ٍ

َ
  .»عَامِلِهِ فاَعِلِهِ، أ

 .)١(رواه مسلم وأبو داود والترمذي

طلب  یبکآمد و از او مر ج نزد رسول الله یمرد :دیگو یم س یابو مسعود بدر
. آن »برو ینزد فلان«فرمود:  ج من در راه مرده است. رسول الله یسوار نمود و گفت:

سوی  ه بهک یسک«فرمود:  ج رسول الله داد. یمرد رفت و آن شخص به او سوار
 .»خواھد بود او مثل اجر عامل آن خیر یبرا ی راھنما باشد،ریخ

به، إذا  بدعَ ) هو بضم الهمزة وكسر الدال، يعني: ظلعت ركابي، يقال: أُ بي أبدعَ قوله: (

 .ت ركابه أو عطبت، وبقي منقطعاً بهكلّ 

نْ أَبِىصحيح) (٥( -١١٦-١٩٥ عَ ودٍ  )٢() وَ عُ سْ الَ  س مَ تَى رجَُلٌ قَ
َ
ُ،  ،ج النَّبِىَّ : أ

َ
له

َ
فَسَأ

عْ «َ�قَالَ: 
ُ
ْ�طَاهُ، َ�قَالَ رسَُولُ  .»طِيكَه، وَلِ�نِ ائتِْ فلاَُناً مَا عِندِْى مَا أ

َ
تَى الرَّجُلَ، فأَ

َ
فأَ

 ِ جْرِ : «ج ا�َّ
َ
؛ فلَهَُ مِثلُْ أ وْ عَامِلِهِ مَنْ دَلَّ عَلىَ خَْ�ٍ

َ
  .»فاَعِلِهِ، أ

 ."صحيحه"بان في رواه ابن حِ 
شان چیزی یآمد و از ا ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س مسعودابواز 

پس . »برو ینزد فلان ه به تو بدھم اماکندارم  یزیچ«فرمود:  ج رسول الله خواست؛

                                           
 ".قلت: والسیاق له، وصححت منه بعض الأخطاء کانت في الأصل، وقال: "حدیث حسن صحیح )١(
" الأصل: (ابن) وکذا في المصورة التي عندي، والتصویب من ابن حبان، وهو مخرج في "الصحیحة )٢(

ب أنه ب"وفي روایة عنه.." کما هي عادته، ولعل الس ویظهر لي أنه خطأ من المؤلف، وإلا لقال:). ١٦٦٠(

 البحر الزخار)  -٥/١٥٠" (في "مسند البزار
ً
من طریق أبي وائل عن  -کما یأتي عند المؤلف –مختصرا

عبدالله به. وهو ابن مسعود، وهو عند ابن حبان من روایة أبي عمرو الشیباني عن أبي مسعود. وأبو عمرو 

بروایته عن ابن مسعود أشهر من روایته عن (أبي مسعود)، فکان  -الأنصاي واسمه سعد بن إیاس –هذا 

 !!هذا من دواعي الخطأ. والله أعلم، ولم ینتبه المعلقون الثلاثة لهذا الخطأ فأثبتوه في طبعتهم المزخرفة
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ه به ک یسک«فرمود:  ج رسول الله .ردکاش را برآورده  خواسته و وی آن مرد رفتنزد 
 .»باشد امل آن میا عی و پاداش فاعلاجر  او ھمچون یبرا ری راھنمایی کند،یخ سوی

ا«ورواه البزار �تصراً:  َْ�ِ كَفَاعِلِهِ الدَّ
ْ
 .»لُّ عَلىَ الخ

مانند انجام کسی که بر خیری رھنما باشد «و در روایت بزار به اختصار آمده است: 
 .»آن است ی دھنده

حديث سهل بن ) رواه الطبراني في الكبير والأوسط من صحيح لغيره) (٦( -١١٧-٠

 .سعد

َْ�ِ «: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٩٣-١٩٦
ْ
الُ عَلىَ الخ الدَّ

 ».كَفَاعِلِهِ، وَااللهُ ُ�ِبُّ إِغَاثةََ اللهْفَانِ 
 .)١(وله شواهد ،قثِّ يري، وقد وُ مَ االله النُّ واه البزار من رواية زياد بن عبدر

کسی که به سوی خیر و «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس
چون انجام دھنده آن است. و خداوند یاری کردن کسانی را کند  می خوبی راھنمایی

 .»که اندوھگین ھستند دوست دارد

                                           
اني قلت: الشواهد للشطر الأول فقط، وهو في "الصحیح" عن أبي مسعود البدري وغیره، أما الشطر الث )١(

 مع فوائد عزیزة في )، ١٦٦٠" (فلیس في شواهده ما یقویه کما کنت حققته في "الصحیحة
ً
ثم زدته تحقیقا

)، وبینت فیه خطأ المعلقین الثلاثة وغیرهم في تحسین الحدیث وتقویته ٦٨٠٧"الضعیفة" برقم (

ي: أنه (... ابن لراواوخطأ المؤلف في قوله في  -إلا الشطر الأول –بشواهده؛ لأنها شدیدة الضعف 

عبدالله النمیري)، وخطأ ما في "کشف الأستار" أنه (زیاد النمیري) بزیادة (النمیري)! اغتر بهما جمع 

منهم المعلق علی "مسند أبي یعلی"، وأن الصواب (زیاد) غیر منسوب کما في روایة جمع من الحفاظ، 

و(النمیري) ضعیف، ویقال في  وبعضهم نسبه فقال: (زیاد بن میمون) وهو الصواب، وهذا متروك،

رواه البزار في ): "١/١٦٢( المتروك: (زیاد بن أبي حسان)، وأن من تناقض الجهلة قولهم في سطر واحد

وفیه زیاد بن أبي حسان وهو متروك". فإن الذي في "الکشف" (زیاد النمیري) ) ١٩٥١" ("کشف الأستار

هو السبب؟ هو الذي نشکو منهم؛ الجهل والتحویش کما تقدم، لکن إعلالهم إیاه بالمتروك مناقض، فما 

وبین ما في "الکشف"،  همن هنا وهناك، لقد نقلوا الإعلال من مصدر محقق، ثم لم یستطیعوا التوفیق بین

 .فکذبوا علیه! والغایة تبرر الوسیلة، وهي التعالم!! والله المستعان
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ةَ صحيح) (٧( -١١٨-١٩٧ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ عَ ولَ  ؛س ) وَ سُ :  ج االلهأَنَّ رَ الَ  «قَ
َ

مَنْ دَعَا إلِى

جُورهِِمْ شَيئْاً، وَمَنْ دَعَا  هُدًى
ُ
جُورِ مَن تبَعَهُ، لاَ َ�نقُْصُ ذَلكَِ مِنْ أ

ُ
جْرِ مِثلُْ أ

َ
ُ مِنَ الأ

َ
كَانَ له

 ضَلاَلةٍَ كَانَ عَليَهِْ مِنَ الإِثمِْ مِثلُْ آثاَمِ مَنِ ا�َّبعََهُ، لاَ َ�نقُْصُ 
َ

  .»ذَلكَِ مِنْ آثاَمِهِمْ شَيئْاً  إِلى
 ."باب البداءة بالخير"وغيره في  )١(دم هووتق .رواه مسلم وغيره

ت یھدا یس به سوکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یرویه از او پک برای او خواھد بود یسانک مانند پاداش ند اجر و پاداشیکدعوت 

ند کگناه دعوت  یه به سوک یسکو  م گردد؛که از پاداش آنھا ک، بدون آننندک یم
ه کننند، بدون ایک یم یرویه از او پکبرای او خواھد بود  یسانکگناه  ی ی به اندازهگناھ

  .»م گرددکاز گناه آنھا 

نْ عليصحيح موقوف) (٨( -١١٩-١٩٨ عَ ْ قُوٓ ﴿: في قوله تعالى س ) وَ نفُسَُ�مۡ  ا
َ
 أ

هۡليُِ�مۡ 
َ
 .عَلِّمُوا أهلي�م الخ�َ قاَلَ:  ،﴾ناَرٗ� وَأ

 ."صحيح على شرطهما"رواه الحاكم موقوفاً، وقال: 

هۡليُِ�مۡ ﴿: ه در مورد این کلام الھیکت است یروا س یاز عل
َ
نفُسَُ�مۡ وَأ

َ
ْ أ قوُٓا

تان  یھا : به خانوادهگفت »دینگه دار را از آتش تان ی هخودتان و خانواد« ]٦[التحریم:  ﴾ناَرٗ�
 د.یاموزیب خیر و خوبی

 العلم)(الترهيب من كتم  -٨

 تمان علمکب از یتره

ةَ صحيح) (١( -١٢٠-١٩٩ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ ولُ  س ) عَ سُ : قَالَ رَ الَ مَنْ سُئلَِ َ�نْ « :ج االلهقَ

 
ْ
مَ يوَْمَ ال ِ

ْ
لج

ُ
 .»قِياَمَةِ بلِِجَامٍ مِنْ ناَرٍ عِلمٍْ فَكَتَمَهُ؛ أ

ورواه  .والبيهقي "صحيحه"رواه أبو داود والترمذي وحسنه، وابن ماجه وابن حبان في 

 ."رجاهصحيح على شرط الشيخين، ولم يخُ "الحاكم بنحوه، وقال: 

                                           
 لابن ماجه فقط، عقب حدیث حُ قلت: کلا، لم یتقدم لفظه، وإنما ذکره من حدیث أبي ه )١(

ً
ذیفة ریرة معزوا

 باب). -٣السنة/  -٢/ ٥-١( ه سیأتي هنا. انظر الأحادیثهت هناك إلی أنّ بمعناه، ونبَّ 
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 یعلم در مورد سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از آتش بر  یامت لگامیند، در روز قکتمان کآن را  ای در دین] پرسش گردد و [مساله

 .»شود یدھانش زده م

تِىَ : «قَالَ وفي رواية لابن ماجه ) صحيح لغيره( 
ُ
مَا مِنْ رجَُلٍ َ�فَْظُ عِلمًْا َ�يكَْتُمُهُ؛ إلاَِّ أ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»ملجوماً بلِِجَامٍ مِنَ النَّارِ بهِِ يوَْمَ ال

  تمانکداشته و آن را  یه علمکست ین کسی«و در روایت ابن ماجه آمده است: 
 .»اند از آتش بسته یه دھانش را با لگامکد یآ یمدرحالی امت یه روز قکنیند، مگر اک

بْدِ  )حسن صحيح) (٢( -١٢١-٢٠٠ نْ عَ عَ رٍ  االلهوَ مْ ولَ بن عَ سُ الَ  ج االله و؛ أَنَّ رَ مَنْ : «قَ

قِياَمَةِ 
ْ
ُ يوَْمَ ال مََهُ ا�َّ

ْ
لج

َ
 .»بلِِجَامٍ مِنْ ناَرٍ  كَتَمَ عِلمًْا؛ أ

 ."غبار عليهصحيح لا "والحاكم وقال:  ،"صحيحه"رواه ابن حبان في   
را  یس علمکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو

 .»گزارد یاز آتش بر دھانش م یخداوند در روز قیامت لگام ،ندکتمان ک

مَنْ سُئلَِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٩٤-٢٠١

قِياَمَةِ مُلجَْمًا بلِِجَامٍ مِنْ ناَرٍ، وَمَنْ قاَلَ فِي  ؛َ�نْ عِلمٍْ فكََتَمَهُ 
ْ
قُرْآنِ بغَِْ�ِ مَا جَاءَ يوَْمَ ال

ْ
ال

قِياَمَةِ مُلجَْمًا بلِِجَامٍ مِنْ ناَرٍ  ،َ�عْلمَُ 
ْ
  .»جَاءَ يوَْمَ ال

 "الكبير"ورواه الطبراني في  "الصحيح"رواه أبو يعلى، ورواته ثقات محتج بهم في 

 .)١(سند جيد بالشطر الأول فقطب "الأوسط"و

                                           
، فقد جاء من حدیث أبي هریرة وابن عمرو، وهما في "الصحیح"، وفي  )١(

ً
قلت: الشطر الأول صحیح قطعا

الثعلبي) وهو ضعیف. وقول الجهلة: "وإسناده صحیح" فهو من عبدالأعلی ): (٢٥٨٥( إسناد أبي یعلی

تخبیطاتهم، مع أنهم قد رأوا المعلق علیه قد ضعفه تحت الرقم المذکور صراحة، لکن هذا نسي ما کان 

عبدالأعلی) لم ینفرد بالحدیث.." وزعم أن إسناده صحیح! وقد رددت علیه ) أن "(٢٣٣٨( ذکره تحت رقم

وبینت ما فیه من الأخطاء في ثلاثة من رواته، وأن بعضهم ضعیف. وفي ظني أن  )،١٧٨٣" (في "الضعیفة

الذي تقلده الثلاثة، ولکنهم لجهلهم حتی بالکتابة لم یستطیعوا التعبیر عما قرؤوه من  هو هذا الزعم

 !تخریجه السابق المنافي لتحقیقه اللاحق
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ھرکس در مورد «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
داند) کتمانش کند، روز قیامت درحالی خواھد  را می علمی سوال شود و (با اینکه آن

ون علم سخن لگامی از آتش بسته شده است. و ھرکس در مورد قرآن بد اآمد که ب
 .»باشد خواھد آمد که به لگامی از آتش بسته میدرحالی روز قیامت گوید، 

يِّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٩٥-٢٠٢ رِ يدٍ الخُدْ عِ نْ أَبيِ سَ  ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س عَ

ُ بهِِ النَّاسَ مَنْ كَتَمَ عِلمًْا مِمَّ « :ج االله ينِ فِي  ا َ�نفَْعُ ا�َّ مْرِ الدِّ
َ
قِياَمَةِ  ؛ أ

ْ
ُ يوَْمَ ال مََهُ ا�َّ

ْ
لج

َ
أ

 .»بلِِجَامٍ مِن نارِ 
عن  "به االلهُ  مما ينفعُ "وي هذا الحديث دون قوله: وقد رُ "قال الحافظ:  .رواه ابن ماجه 

و، االله بن عمرٍ كر، منهم جابر بن عبداالله، وأنس بن مالك، وعبدجماعة من الصحابة غير من ذُ 

 ."عبسة، وعلي بن طلق وغيرهم االله بن مسعود، وعمرو بنوعبد
ھرکس در امر دین «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوسعید خدری

کتمان نماید، خداوند متعال کند  می مند علمی را که خداوند به وسیله آن مردم را بھره
 . »در روز قیامت با لگامی از آتش او را بسته خواھد کرد

إِذَا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س االلهبدِ عَ  بنِ  رِ ابِ ن جَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٩٦-٢٠٣

 ُ نزَْلَ ا�َّ
َ
لهََا، َ�مَنْ كَتَمَ حَدِيثاً َ�قَدْ كَتَمَ مَا أ وَّ

َ
ةِ أ مَّ

ُ ْ
  .»لعََنَ آخِرُ هَذِهِ الأ

 .واالله أعلم .رواه ابن ماجه، وفيه انقطاع

چون آخر این «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از جابر بن عبدالله
ھرکس حدیثی را [در فضل  (جھل در این زمینه زیاد شود) را لعنت کند، امت اول آن

] کتمان کند، درحقیقت آنچه را یعنی صحابه و حرمت لعنت کردن آنھا اول این امت
 .»خداوند متعال نازل کرده کتمان کرده است

رَ حسن صحيح) (٣( -١٢٢-٢٠٤ نْ أَبيِ هُ عَ ةَ ) وَ رَ ولَ س يْ سُ الَ  ج االله؛ أَنّ رَ مَثَلُ : «قَ

 ِ
َّ

  ي َ�تعََلَّمُ الذ
ْ
ي يَْ�ِ�ُ ال ِ

َّ
ثُ بهِِ، كَمَثلَِ الذ  .»كَْ�َ ُ�مَّ لا ُ�نفِْقُ مِنهُْ ُ�مَّ لا ُ�دَِّ
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 .)١(وفي إسناده ابن لهيعة ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

 ]علم[ه ک یسکمثال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ره یو ذخ یآور ه مال را جمعکاست  یسکند، ھمانند ک یان نمیآن را ب یآموزد ول یم
 .»ندک یرده و از آن انفاق نمک

الرحمن بن أبز￯ عن أبيه عن عبد بنِ  عيدِ سَ  بنِ  ةَ مَ لقَ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٩٧-٢٠٥

 :الَ م قَ �اً، ثُ م� خَ سلِ المُ  نَ فَ مِ ائِ وَ  طَ أث� عَلىَ ، فَ ومٍ يَ  ذاتَ  ج رسولُ االله بَ طَ خَ : جده قال

هونَ ا بَ مَ « لا رونهَم، وَ لا يأمُ لا يعَظونهَم، وَ لا يعُلَّمونهَم، وَ م، وَ جِ�اَ�هُ  الُ أقوامٍ لا ُ�فَقِّ
قوام لا �َ  الُ ا بَ مَ هم؟! وَ ينَهَونَ 

َ
هون! وَ هم، وَ ن جِ�انِ لَّمونَ مِ عَ تَ أ لا َ�تَّعظون؟! وااللهِ لا َ�تَفَقَّ

هونهم، وَ�عِظونهَم، و�أمرونهَم، وَ�نهْوْنهَم، ولَيتَعََلَّمَنَّ قومٌ مِ قَ  علَّمُنَّ لَيُ  ن ومٌ جِ�انهَم، و�فقَّ
هون، وَ�تَّعِظون، أو لأعاجلنََّهم العُ جِ  ومٌ: مَنْ ترونهَ قَ  الَ قَ �َ  ل.زَ م نَ . ثُ »ةقو�َ �انهِم، وَ�تفَقَّ
َ اء، وَ هَ قَ وم �ُ م قُ الأشعر��، هُ « :الَ هؤلاء؟ قَ � بِ عَ  ياه ن أهلِ المِ �ان جُفاةٌ مِ م جِ هُ ل

وماً رتَ قَ كَ سول االله! ذَ ا رَ الوا: يَ قَ �َ  ج سولَ االلهأتوْا رَ ر��، فَ الأشعَ  لكَ ذَ  غَ لَ بَ �َ  .»والأعرابِ 
ِ نَ ر�َ كَ ذَ ، وَ �ٍ بِخَ  وليأمُرُنهّم، لَيعُلَّمُنَّ قومٌ ج�انهَمُ ولَيعَِظنَّهم، « :الَ قَ ا؟ �َ الُن ا بَ مَ ، �َ شَر ا �

هون، أو لأعاجلنَّهم العُ ن جِ وم مِ ولَينَهوُنَّهم، ولَيتَعََلَّمَنَّ قَ   ة فِي قو�َ �انهِِم و�تَّعظون وَ�تفَقَّ
نُ غ�ناَ؟ا رَ الوا: يَ قَ �َ  .»انيَ الدُّ  ُ�فَطَّ

َ
 عَ قَ  فأعادَ  سول االله! أ

َ
نُ أعَا يهم، فَ لَ وله ُ�فَطِّ

َ
دوا قولهم: أ

هونهَم، وُ�علمُونهَم، نَ م سَ لهُ ، فأمهِ ةً نَ الوا: أمهِلنا سَ قَ �َ  أيضاً. لكَ ال ذَ قَ غ�ناَ؟ �َ  ةً، ليُفَقِّ
 رسولُ م قَ . ثُ )٢(وَ�عظونهَم

َ
ِينَ ٱلعُِنَ ﴿هذه الآية:  ج االله رأ ٰٓءِيلَ  �َّ ْ مِنۢ بَِ�ٓ إسَِۡ� َ�فَرُوا

ٰ لسَِانِ دَاوُ   الآية. ﴾مَرَۡ�مَ  بنِۡ ٱوعَِيَ�  دَ ۥَ�َ
 .)٣(عن بكير بن معروف عن علقمة "الكبير"الطبراني في رواه 

                                           
أبي السمح، عن أبي الهیثم وعبدالرحمن بن  وهو ضعیف، ولکنه من روایة ابن وهب عنه عن دراج یعني: )١(

حجیرة عن أبي هریرة. وهذا إسناد حسن، لأن ابن لهیعة صحیح الحدیث بروایة ابن وهب، ودراج حسن 

شواهد یزداد بها قوة، وهي مخرجة و وله طرق)، ٧(ص الحدیث عن ابن حجیرة کما قررته في المقدمة

 ).٣٤٧٩" (في "الصحیحة
 المجمع": (ویفطنونهم).، وفي "وکذا في المخطوطة )٢(
 .ر مختلف فیه، لکن (علقمة بن سعید) غیر مترجم فیما عندي من کتب الرجال، فهو العلةیکبقلت:  )٣(
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و از علقمه بن سعید بن عبدالرحمن بن ابزی از پدرش از جدش روایت است که 
ای از مسلمانان به خوبی  به ایراد خطبه پرداخته و از عده ج اللهگوید: روزی رسول  می

آموزند  ھای خود نمی ھمسایهای را که به  چه شده عده«سپس فرمود:  ،و نیکی یاد نمود
کنند؟! و چه شده  دھند و آنان را به معروف امر و از منکر نھی نمی آنان را پند نمی و

گیرند؟! به خدا  آموزند و از آنان پند نمی شان چیزی نمی ھای ھمسایه ای را که از عده
به معروف دھند و ایشان را  آموزند و آنان را پند می ھای خود می سوگند یا به ھمسایه

ی دیگری که از آنھا نام برده شد از  کنند و نیز عده امر و از منکر نھی می
دھند یا اینکه بزودی عذاب  آموزند و به پند و اندرز آنان گوش می شان می ھای ھمسایه

ای گفتند: منظور رسول  . سپس از منبر پایین آمدند. پس عده»آنان را فرا خواھد گرفت
ھا، آنان قومی فقیه ھستند و  کسی بود؟ گفتند: اشعریخدا از این سخنان چه 

ھا رسید نزد  بر به اشعریھمسایگانی بدخو و جاھل از بادیه نشینان دارند. چون این خ
و از  یاد نمودی آمده و گفتند: ای رسول خدا، گروھی را به خیر و نیکی  ج اللهرسول 

ومی ھمسایگان خود را ق«ما به بدی یاد نمودی، وضع ما چگونه است؟ پس فرمود: 
و قومی از ھمسایگان کند  می آموخته و پند داده و آنان را به معروف امر و از منکر نھی

دھند یا اینکه عذاب برای آنھا در دنیا به  خود آموخته و به پند و اندرز آنھا گوش می
 باشد؟ . پس گفتند: ای رسول خدا، آیا منظورتان قومی جز ما می»تعجیل خواھد افتاد

رسول خدا بار دیگر این سخن را برای آنھا تکرار نمود. و آنان دوباره آن سوال را بیان 
کردند و رسول خدا آن سخن را تکرار نمود. سپس گفتند: یکسال به ما فرصت بده؛ 
پس رسول خدا یکسال به آنھا فرصت داد تا ھمسایگان خود را بیاموزند و آنان را پند و 

ِينَ ٱلعُِنَ ﴿این آیه را خواند:  ج لهالسپس رسول  اندرز دھند. ْ مِنۢ بَِ�ٓ  �َّ َ�فَرُوا
ٰ لسَِانِ دَاوُ  ٰٓءيِلَ َ�َ بر زبان  ل،یاسرائ یکافران بن« ]٧٨[المائدة:  ﴾مَرۡ�َمَ  بنِۡ ٱوعَِيَ�  دَ ۥإسَِۡ�

 ».لعنت شدند میپسر مر یسیداوود و ع

ُ�ناَصَحُوا فِي «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ؛ أَ ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) موضوع) (٥( -٩٨-٢٠٦

عِلمِْ 
ْ
، وَ�نَِّ االلهَ  ؛ال شَدُّ مِنْ خيانتَِهِ فِي مَالِهِ

َ
حَدُِ�مْ فِي عَلِمِهِ أ

َ
 .»سَائلُُِ�مْ مفإَنَِّ خِياَنةََ أ
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واسمه سعيد بن  -البقال  )١(أيضاً ورواته ثقات، إلا أبا سعد "الكبير"رواه الطبراني في 

 .يأتيفيه خلاف  -بانرزُ المَ 

یکدیگر  ،در مورد علم«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
را نصیحت و یادآوری کنید چراکه خیانت یکی از شما در علمش بدتر از خیانت وی در 

 .»باشد و خداوند از شما (در این زمینه) سوال خواھد کرد مالش می

 لا يفعله)ما (الترهيب من أن يعلم ولا يعمل بعلمه و�قول  -٩

چیزی را ند و ک یداند و به علمش عمل نم یم هک یسکب از یتره
 کند گوید که بدان عمل نمی می

قَمَ صحيح) (١( -١٢٣-٢٠٧ يْدِ بْنِ أَرْ نْ زَ ولَ س ) عَ سُ ولُ  ج االله؛ أَنّ رَ قُ انَ يَ اللَّهُمَّ : «كَ

عُو
َ
دَعْوَةٍ لاَ  ، وَمِنْ �شَْبَعْ ، وَمِنْ َ�فْسٍ لاَ قلَبٍْ لاَ َ�ْشَعْ  ، وَمِنْ مِنْ عِلمٍْ لاَ َ�نفَْعْ  ذُ بكَِ إِ�ِّ أ

 .»�سُْتَجَابُ لهََا
 .رواه مسلم والترمذي والنسائي، وهو قطعة من حديث

ه نفع ک یاز علم ا،یخدا«: ندفرمود  ج ه رسول اللهکت است یروا س د بن ارقمیاز ز
شود و از  یر نمیه سک یست، از نفسیه ترس و خشوع در آن نک یاز دلرساند،  ینم

 .»برم یشود، به تو پناه م یه قبول نمک ییدعا

نْ ) صحيح) (٢( -١٢٤-٢٠٨ عَ يْدٍ وَ ةَ بْنِ زَ امَ عَ ؛ س أُسَ مِ ولَ  أنَّهُ سَ سُ ولُ  ج االلهرَ قُ : يَ

قِياَمَةِ، َ�يلُقَْى فِى  )٢(ُ�اَءُ باِلرَّجُلِ «
ْ
ْ�تاَبهُُ يوَْمَ ال

َ
، َ�يَدُورُ بهَِا كَمَا يدَُورُ )١(النَّارِ، َ�تنَدَْلِقُ أ

                                           
" الأصل کمطبوعة عمارة: (سعید)، والتصحیح من مخطوطة الظاهریة و"الطبراني الکبیر )١(

)١١/٢٧٠/١١٧٠١ ( 
ً
 وتصویبا

ً
لهذه الکنیة حسب الأصول، وإلا فالصواب وکتب الرجال. أقول هذا تحقیقا

أنه (أبو سعید) کما في روایات حفاظ آخرین، وأنه (عبدالقدوس بن حبیب الکلاعي)، وهذا کذاب یضع 

 لا أظنك واجده في مکان آخر. )؛ ٧٨٣" (الحدیث، کما هو محقق في "الضعیفة
ً
لُ االلهِ ﴿تحقیقا لِكَ فَضْ ذَ

اءُ  شَ ن يَ تِيهِ مَ ؤْ  .﴾يُ
 .تسرعه ب شمکانچیزی از خروج  ندلاق)(الإ کسی که علم و عملش مخالف یکدیگر باشد.: یعنی )٢(
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ِمَارُ برِحََاه
ْ
هْلُ النَّارِ عَلَ تَ ، �َ )٢(الح

َ
لسَْتَ كُنتَْ  !يهِْ، َ�يقَُولوُنَ: ياَ فلاَُنُ جْتَمِعُ أ

َ
نكَُ؟ أ

ْ
مَا شَأ

مُرُ باِلمَْعْرُوفِ، وََ�نَْ� عَنِ المُْنكَْرِ؟ َ�يَقُول: كُنْ 
ْ
تُ آمُرُُ�مْ باِلمَْعْرُوفِ وَلاَ آِ�يهِ، تأَ

ْ�هَاُ�مْ عَنِ 
َ
ِّ وَآِ�يهِ وَأ   .»الشرَّ

روز «: ندفرمود ه ک هدیشن ج رسول الله که وی ازت است یروا س دیاز اسامه بن ز
ھمانند  زد ویر یرون میش بیھا روده که اندازند یآورند و در جھنم م یرا م یمرد امتیق

شوند  یان، اطراف او جمع میگردد. دوزخ یچرخاند، دور خود م یرا م بایه آسک یالاغ
ر کاز من ی! تو را چه شده است؟ مگر تو امر به معروف و نھیند: فلانیگو یو م

خودم آن را انجام  یردم ولک ید: (بله) شما را امر به معروف میگو ی؟ میردک ینم
 .»دادم یانجام مداشتم اما خودم آن را  یر باز مکدادم و شما را از من ینم

ولُ : وإِ )٣() قَالَ صحيح) (٣( -١٢٥-٠ قُ مَرَرتُْ ليلةَ « :- ج يعنی النَّبِىَّ  - ني سمعتُهُ يَ

�لُ؟ قاَلَ:  قوامٍ ُ�قْرَضُ شِفَاهُهُمْ بمَِقَارِ�ضَ مِنْ ناَرٍ، قلُتُْ: مَنْ هَؤُلاءِ ياَ جِبْرِ
َ
سْرِيَ بي بأ

ُ
أ

ينَ َ�قُولوُنَ  ِ
َّ

متِّكَ الذ
ُ
  .»مَا لاَ َ�فْعَلوُنَ خُطَباَءُ أ

ابن أبي الدنيا وابن حبان والبيهقي من  )٢(ورواه .)١(رواه البخاري، ومسلم، واللفظ له

وََ�قرَؤُونَ كِتابَ االلهِ وَلا يعَمَلوُنَ «حديث أنس، وزاد ابن أبي الدنيا والبيهقي في رواية لهما: 
                                                                                                       

 ها.  رودهکسر قاف: ه ب تب)(قِ  جمع )١(
کند؛  گوید که خود بدان عمل نمی برادر گرامی، بنگر به حال و وضع کسی که چیزی را می .آسیاب: یعنی )٢(

شود و چون چرخیدن الاغ به دور  پشتش خارج میهایش از شکمش بیرون ریخته و از  بنگر چگونه روده

کنند و از حال و وضع وی  چرخد. و این درحالی است که مردم به او نگاه می آسیاب، به دور آنها می

 کنند. از خداوند متعال سلامتی از این امور را خواهانیم.  تعجب می
کذلك في الباب الذي سیشیر إلیه  کذا في الأصل وغیره، یعني أنه من حدیث أسامة بن زید، وسیأتي )٣(

، یعني في (
ً
/  اعتماد المؤلف -فیما أری –)، وهذا وهم فاحش، سبب ٢الحدود/ -٢١المؤلف قریبا

، فإن هذا الحدیث هعلی حفظه، وإملاؤه أحادیث الکتاب من ذاکرته، دون أن یرجع في ذلك إلی أصول

، لا في "الصحیحین" ولا في الذي جعله من حدیث أسامة بن زید هنا وهناك، لیس من 
ً
حدیث مطلقا

وأخرجه ابن حبان في ، س غیرهما، وإنما هو حدیث آخر، لا صلة له بالأول، یرویه أنس بن مالك

، ٣/١٢٠" (موارد الظمآن) وغیرهم ممن ذکرهم المؤلف، وفاته الإمام أحمد في "المسند -٣٥" ("صحیحه

، بخلاف ما فعله مصطفی ومن أجل ذلك فصلته عن حدیث أسامة، ). ٢٣٩، ٢٣١
ً
 خاصا

ً
وأعطیته رقما

 .عمارة وغیره کالمعلقین الثلاثة. والله ولي التوفیق



 ٢٣٧   کتاب علم

 

بمعروف أو نهى عن منكر وخالف باب من أمر "قال الحافظ: وسيأتي أحاديث نحوه في  .»بهِِ 

 .كتاب الحدود] -٢١[ "قوله فعله

ه کردم کعبور  یدر شب اسرا بر اقوام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکدم یشنو 
نھا چه یا ،لیجبر یردم اکشد، سؤال  یم یچیاز آتش ق ییھا یچیله قیشان بوس یھا لب

 .»دھند یانجام نم ند آنچهیگو یه مکبان امتت یخطھستند؟ گفت:  یسانک
 .»نندک یخوانند و به آن عمل نم یتاب خدا را مک« و در روایتی:

َ�اِ�يةَُ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) منكر) (١( -٩٩-٢٠٩  )٣(الزَّ

 فَسَقَةِ القُ 
َ

عُ إِلى سْرَ
َ
وْثاَنِ  اءِ رَّ أ

َ ْ
 َ�بدََةِ الأ

َ
وْثاَنِ؟ قولونَ يَ �َ  ،مِنهُْمْ إِلى

َ ْ
 بنِاَ َ�بلَْ َ�بَدَةِ الأ

ُ
: ُ�بدَْأ

 َ�عْلمَُ يَ َ�يُقَالُ لهَُمْ: ليَسَْ مَنْ 
َ

 ».علمَ كَمَنْ لا
يعني  ."ري عنهمَ ، تفرد به العُ والةَ غريب من حديث أبي طُ "رواه الطبراني، وأبو نعيم وقال: 

غرابته شواهد،  : ولهذا الحديث مع/ (قال الحافظ) .العزيز الزاهدبن عبدا )٤(االلهعبد

القرآن  عَ جَمَ  القيامة رجلٌ  يومَ   بهدعىل من يُ إن أوَّ «حديث أبي هريرة الصحيح:  )٥(وهو
ُ  أولُ  أولئك الثلاثةُ «: وفي آخره .»ليقال قارئٌ  . .)٦(»القيامة سعر بهم النار يومَ خلق االله �

 .الصحيح] -٢/ ١وتقدم لفظ الحديث بتمامه في الرياء [

                                                                                                       
کذا قال! ولعله یعني الحدیث الأول؛ لما عرفت من أن الشیخین لم یخرجا الآخر، ولهذا قال الناجي: إنما  )١(

سلم نحوه في "کتاب الزهد"، ورواه صوابه: واللفظ للبخاري، فإنه رواه هکذا في "باب صفة النار". ورواه م

البخاري بمعناه في کتاب الفتن. قلت: وسیأتي لفظ مسلم في الموضع الذي أشار إلیه المصنف هنا، 

 
ً
 .والمراد بهذا التخریج حدیث أسامة الذي قبل هذا؛ کما بینته آنفا

، وهو مخرج في یعني: حدیث الإسراء الذي هو من حدیث أنس، ولیس من حدیث أسامة کما سبق آن )٢(
ً
فا

 ).٢٩١" ("الصحیحة
الزبانیة) في الأصل عند العرب: الشرط، جمع (شرطي)، وسمیت بها ملائکة العذاب لدفعهم أهل النار ( )٣(

 .إلی النار
والمخطوطة ) ٨/٢٨٦(الأصل: "عبدالله بن عمر بن عبدالعزیز الزاهد"، والتصحیح من "الحلیة" لأبي نعیم  )٤(

 ).٢٥٨٨" (والحدیث مخرج في "الضعیفةوکتب الرجال. 
 .کذا الأصل والمخطوطة، ولعل الصواب: (منها) )٥(
 .قوله: "تسعر بهم" أي: توقد. ثم هو شاهد قاصر کما هو ظاهر )٦(
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 فرشتگان عذاب«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از انس بن مالک
 د.نگیر د، قاریان فاسق را در برمینپرستان روانه گرد زودتر از اینکه به سوی بت

شود: کسی که  کنی؟ پس به آنھا گفته می پرستان از ما آغاز می گویند: قبل از بت می
 ». داند داند چون کسی نیست که نمی می

گوید: از طریق ابی طواله غریب  و ابونعیم روایت نموده و میاین حدیث را طبرانی 
است چراکه تنھا عُمَری از او روایت کرده است. یعنی عبدالله بن عمر بن عبدالعزیز 

گوید: با وجود غریب بودن این روایت، برای آن شواھدی وجود  می / زاھد؛ حافظ
اولین کسی که در روز «دارد از جمله حدیث صحیح ابوھریره که در آن آمده است: 

شود کسی است که قرآن را (در سینه) جمع نموده تا به او  قیامت فراخوانده می
این سه نفر اولین کسانی ھستند که «بگویند: قاری؛ و در آخر این روایت آمده است: 

  ».شوند روز قیامت به دوزخ انداخته می

مَا آمَنَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  هيبٍ ن صُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -١٠٠-٢١٠

 ».باِلقُرْآنِ مَنْ اسْتحََلَّ َ�اَرِمَهُ 
 ."هذا حديث غريب، ليس إسناده بالقوي"رواه الترمذي وقال: 

کسی که محارم قرآن را «فرمودند:  ج اللهروایت شده که رسول  س و از صھیب
 .»شمارد به آن ایمان نیاورده است حلال می

ىِّ ) صحيح) (٤( -١٢٦-٢١١ لَمِ ةَ الأَسْ زَ نْ أَبِى بَرْ عَ ولُ  س وَ سُ : قَالَ رَ الَ لاَ « :ج االلهقَ

قِياَمَةِ يوَْمَ تزَُولُ قَدَمَا َ�بدٍْ [
ْ
ْ�ناَهُ؟ وََ�نْ عِلمِْهِ ِ�يمَ َ�عَلَ  )١(]ال

َ
لَ َ�نْ ُ�مْرِهِ ِ�يمَ أ

َ
حَتىَّ �سُْأ

ْ�نَ اكْتسََبهَُ؟ وَِ�يمَ 
َ
ْ�فَقَهُ؟ وَ ِ�يهِ؟ وََ�نْ مَالِهِ مِنْ أ

َ
بلاَْهُ؟أ

َ
  .»َ�نْ جِسْمِهِ ِ�يمَ أ

 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 
امت یبنده در روز ق: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س برزه اسلمیاز ابو

ه چگونه آن را کشود: از عمرش  ده یز از او پرسیه از چھار چکنیا تادارد  یبر نم یقدم
دام راه آن که از کو از مالش  ردهکعمل چه میزان بدان به  هکو از علمش  ردهک سپری

                                           
 ".سقطت من الأصل والمخطوطة، واستدرکتها من "الترمذي )١(



 ٢٣٩   کتاب علم

 

ر یدام راه پکه آن را در کو از جسمش  دام راه صرفش نمودهکرا به دست آورده و در 
 ».رده استک

ن حديث ) حسن لغيره) (٥( -١٢٧-٠ بَلٍ ورواه البيهقي وغيره مِ اذِ بن جَ عَ نِ  س مُ  عَ

:  ج النَّبِيِّ  الَ قِياَمَ  )١(ما تزُالُ «قَ
ْ
رَْ�عٍ قَدمَا َ�بدٍْ يوَْمَ ال

َ
لَ َ�نْ أ

َ
: َ�نْ عُمرِهِ ِ�يمَ ةِ حَتىَّ �سُْأ

ْ�فَقَهُ؟ وَ�َ 
َ
ْ�نَ اكْتسََبهَُ؟ وَِ�يمَ أ

َ
بلاْهُ؟ وََ�نْ مَالِهِ مِنْ أ

َ
ْ�ناَهُ؟ وََ�نْ شَباَبهِِ ِ�يمَ أ

َ
نْ عَلِمهِ مَاذَا أ

 .»عَمِلَ ِ�يهِ؟
امت یبنده در روز ق: «ندفرمود ج رسول الله هکند ک می تیروا س معاذ بن جبل

ونه آن را ه چگکشود: از عمرش  ده یز از او پرسیه از چھار چکنیدارد تا ا یبر نم یقدم
دام که از کرسانده؟ و از مالش  یریه چگونه به پکش ا یرده است؟ و از جوانک سپری

به آن عمل  ه چقدرکلمش دام راه صرفش نموده؟ و از عکبه دست آورده و در  راه
 ».؟رده استک

ودٍ حسن لغيره) (٦( -١٢٨-٢١٢ عُ سْ نِ ابْنِ مَ عَ نِ النَّبِيِّ  س ) وَ الَ  ج عَ  يزَُولُ : «قَ
َ

لا

ْ�ناَهُ؟ وََ�نْ شَباَبهِِ ِ�يمَ 
َ
لَ َ�نْ خَمْسٍ: َ�نْ عُمرِهِ ِ�يمَ أ

َ
قِياَمَةِ حَتىَّ �سُْأ

ْ
قَدَمَا ابنِْ آدَمَ يوَْمَ ال

بلاَْهُ؟ وََ�نْ 
َ
ْ�فَقَهُ؟أ

َ
ْ�نَ اكْتسََبهَُ؟ وَِ�يمَ أ

َ
 .»وَمَاذَا عَمِلَ ِ�يمَا عَلِمَ؟ مَالِهِ مِنْ أ

حديث غريب، لا نعرفه من حديث ابن "رواه الترمذي أيضاً، والبيهقي، وقال الترمذي: 

حسين هذا هو حنش، "قال الحافظ:  ."إلا من حديث حسين بن قيس ج مسعود عن النبي

ضيف إلى ما ، وضعفه غيره، وهذا الحديث حسن في المتابعات إذا أُ يرٍ مَ صين بن نُ وقد وثقه حُ 

 ."واالله أعلم .قبله
امت یفرزند آدم در روز ق: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود

ه چگونه آن را کشود: از عمرش ده یز از او پرسیه از پنج چکنیدارد مگر ا یبر نم یقدم

                                           
 بضم التاء، ویُ  )١(

ُ
وبالفتح وقع في مطبوعة عمارة! وکذا مطبوعة ها المعنی: أفاده الحافظ الناجي. فتحُ  حیل

لها ناسخها أو غیره إلی (ما تزول)، الثلاثة! وکانت هذه اللفظة في المخطوطة کما هنا (ما تزال)، فحوّ 

، وکأنه لم ینتبه لصحتها بضم تائها! وسیعید المؤلف الحدیث في 
ً
 يف -٣البعث/  -٢٦(فقلب الألف واوا

بلفظ: "لن تزول..."، فإن صحت اللفظة التي هنا؛ فالوجه فیها ما أفاده  بروایة أخری غیره)الحساب أو 

 .الناجي
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دام راه که از کو از مالش  رسانده یریه چگونه به پکاش  یو از جوان رده استک سپری
ه به او داده شده عمل ک یو چقدر از علم دام راه صرفش نمودهکبه دست آورده و در 

 ».رده استک

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ قبَ عُ  بنِ  ليدِ الوَ  نِ عَ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف جداً ) (٣( -١٠١-٢١٣

ناَسًا« :ج االله
ُ
هْلِ النَّارِ، َ�يَقُولوُنَ: بمَِ دَخَلتْمُُ  إنَِّ أ

َ
ناَسٍ مِنْ أ

ُ
 أ

َ
نََّةِ َ�نطَْلِقُونَ إِلى

ْ
هْلِ الج

َ
مِنْ أ

 بمَِا َ�عَ  ،النَّارَ 
َّ

نََّةَ إلاِ
ْ
 َ�فْعَلُ  :لَّمْناَ مِنُْ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ فَوَااللهِ مَا دَخَلنْاَ الج

َ
 ».إِنَّا كُنَّا َ�قُولُ وَلا

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
ای از بھشتیان  عده«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ولید بن عقبه

گویند: چرا وارد آتش شدید، به خدا سوگند ما  ای از دوزخیان رفته و می به سوی عده
گویند: ما  جز به خاطر آنچه از شما آموختیم وارد بھشت نشدیم؟ آنان در پاسخ می

 . »کردیم گفتیم و عمل نمی می

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ ن قَ سَ الحَ  نِ دينار عَ  بنِ  كِ الِ ن مَ عَ وَ ) ضعيف مرسل) (٤( -١٠٢-٢١٤

 االلهُ عَزَّ وجََلَّ سَائلِهُُ َ�نهَْا « :ج االله
َّ

رَادَ  -:أظنه قال -مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�ْطُبُ خُطْبةًَ إلاِ
َ
مَا أ

دَِيثَ بََ�ى حَتىَّ َ�نقَْطِعَ، ُ�مَّ كَانَ مَالكُِ ْ�نُ قاَلَ جَعْفَرٌ:  .»؟بهَِا
ْ
ثَ بهَِذَا الح دِيناَرٍ إِ�ِذَا حَدَّ

نَّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ سَائِِ� َ�نهُْ 
َ
عْلمَُ أ

َ
ناَ أ

َ
نَّ َ�يِْ� َ�قَرُّ بَِ�لاَِ� عَليَُْ�مْ، وَأ

َ
َ�قُولُ: تحسَْبوُنَ أ

قِياَمَةِ 
ْ
ردَْتَ  :يوَْمَ ال

َ
 ».بهِِ  مَا أ

 .يا والبيهقي مرسلاً بإسناد جيدرواه ابن أبي الدن

ای  ھیچ بنده«فرمودند:  ج اللهو از مالک بن دینار از حسن روایت است که رسول 
 –در آن مورد از وی سوال خواھد کرد  لأ نیست که سخنی بگوید مگر اینکه الله

گوید: چون  جعفر می ».که ھدف و نیت وی چه بوده است؟ -کنم فرمود:  گمان می
شد سپس  کرد تا اینکه ساکت می گریه می ،نمود دینار این حدیث را ذکر میمالک بن 

که  گردد درحالی کنید چشمان من با بیان این سخن روشن می گفت: گمان می می
دانم خداوند متعال در روز قیامت در مورد آن از من سوال خواھد کرد: نیت تو از  می

 .بیان آن چه بود؟



 ٢٤١   کتاب علم

 

ن لُقمان وقوفصحيح لغيره م) (٧( -١٢٩-٢١٥ عَ ر -) وَ كانَ أبو  :قال -يَعني ابن عامِ

ول س الدرداء إنَّما أخْشَى مِنْ رَ�ِّ يوَمَ القيامَةِ أن يدَعوَ� عَلىَ رُؤوسِ الخلاَئقِِ «: يَقُ

  .»َ�يَقُول: ما عَمِلتَْ ِ�يما عَلِمْتَ  .َ�يَقولَ لي: يا عُوَ�مِْرُ! فأَقوُلَ: لَبَّيكَ ربِّ 
 .)١(رواه البيهقي

گفت: از پروردگارم  می س ه ابودرداءکت است یروا ابن عامر یعنیاز لقمان 
م: یعامر! پس من بگو ید: ایو بگو هدق صدا زیان خلایم در روز قیامت مرا درترسم  یم

 ؟یردکه به تو داده شده بود چقدر عمل ک ید: به علمیو خداوند بگو پروردگار؛ یبله، ا

يتُْ لرِسَُولِ : الَ قَ  س لٍ بَ جَ  بنِ  عاذِ ن مُ عَ وَ ) ضعيف) (٥( -١٠٣-٢١٦ وْ تصََدَّ
َ
َ�عَرَّضْتُ أ

 ِ ؟ ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ يتالبَ بِ  وَهُوَ َ�طُوفُ  ج ا�َّ يُّ النَّاسِ شَرٌّ
َ
، أ ِ ِ  ا�َّ : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

عُلمََاءِ فِي النَّاسِ  ،اللَّهُمَّ َ�فْرًا«
ْ
ارُ ال ارُ النَّاسِ شِرَ ، شِرَ ِّ لْ عَنِ الشرَّ

َ
 �سَْأ

َ
، وَلا ِ�َْ

ْ
 .»سَلْ عَنِ الخ

 .رة، وهو حديث غريبرواه البزار، وفيه الجليل بن مُ 

که رسول خدا مشغول  گوید: درحالی روایت است که می س و از معاذ بن جبل
ین مردم چه کسانی ھستند؟ نزد ایشان رفته و گفتم: ای رسول خدا، بدتر ،طواف بود

پروردگارا بیامرز، از خیر و خوبی بپرس و از شر و بدی مپرس؛ «فرمودند:  ج اللهرسول 
 . »بدترین مردم بدترین علما در میان مردم ھستند

وِ صحيح لغيره) (٨( -١٣٠-٢١٧ رُ ولُ االلهِ  الَ : قَ الَ قَ  س يَ عن أبي بَرزة) وَ سُ  :ج رَ

ِي ُ�عَلِّمُ النَّاسَ الخََ� وَ�َنسَْى َ�فْسَه«
َّ

فَتيلةَِ؛ تضُِيءُ عَلىَ النَّاسِ  ،مَثلَُ الذ
ْ
رِْقُ  ،مَثلَُ ال

َ
وَتح

 .»َ�فْسَها
 .)٢(رواه البزار

                                           
 )، ٢٩٩/١٨٥٢/ ٢" (قلت: أخرجه في "شعب الإیمان )١(

َ
 ج بن فضالة، وهو ضعیف، لکن رواهرَ وفیه الف

کما من طریق عن أبي الدرداء، وکذا ابن المبارك في "الزهد" ) ٣و٢/ ٢( وابن عبدالبر)، ١/٨٢( الدارمي

 .وسند هذا صحیح)، ١٤/٣٩-١٣( ). ثم رأیته في المطبوعة٣٠/١/ ١في "الکواکب الدراري" (
نجبر بالذي یکذا الأصل والمخطوطة، ولم ینسبه الهیثمي ثم السیوطي إلا للطبراني في "الکبیر"، وضعفه  )٢(

 .بعده
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ه به مردم ک یسکمثال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه راه را بر مردم کاست  یا لهیند، مانند فتک یرا فراموش م آموزد و خود یم یکینخیر و 
  .»سوزد یو خودش مکند  می روشن

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٦( -١٠٤-٢١٨

َ مَ وَ  ،)١(ربَُّ حَامِلِ فِقْهٍ َ�ْ�ُ فَقِيهٍ « ه جَهلهُ، اقرأ القرآنَ  هُ م ينفَْعْ ن ل هاك، فإن ا نَ مَ  عِلمُه ضَرَّ
 َ   ».ؤهقرَ ستَ تَ لَ م َ�نهَْكَ فَ ل

 .، وفيه شهر بن حوشب"الكبير"رواه الطبراني في 

حامل  چه بسا«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از عبدالله بن عمرو
به او ضرر  شفقه خود فقیه نباشد؛ و ھرکس علم وی به او سودی نرساند جھل

کند؛ پس اگر تو را  رساند. قرآن بخوان که تو را از اموری باز داشته و نھی می می
 .»را نخواندی بازنداشت، پس درحقیقت آن

بِ بنِ حسن صحيح) (٩( -١٣١-٢١٩ نْدُ ن جُ عَ االله ) وَ بْدِ دِيِّ  عَ بِ  - س الأَزْ احِ صَ

سولِ االله - ج النَّبِيِّ  نْ رَ ي «: قال ج عَ
َّ

َْ�َ وَ�نسَْى َ�فْسَهُ مَثلَُ الذ
ْ
كَمَثلَِ  ،ُ�عَلِّمُ النَّاسَ الخ

اجِ؛ يضُِيءُ للِنَّاسِ  َ  .الحديث »َ�رِْقُ َ�فْسَهُ و السرِّ

 .)٢(وإسناده حسن إن شاء االله تعالى ،"الكبير"رواه الطبراني في 

 یسکمثال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز جندب بن عبد الله ازد
ه کاست  یند، ھمانند چراغک یآموزد و خود را فراموش م یم یکینخیر و ه به مردم ک

 . »سوزد یو خودش مکند  می راه را بر مردم روشن

كُلُّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ الأسْقَعِ وَ ) ضعيف جداً ) (٧( -١٠٥-٢٢٠

 مَابنُيْاَنٍ وََ�الٌ عَلىَ صَا
َّ

هِ  - كَانَ هَكَذَا حِبِهِ إلاِ شَارَ بَِ�فِّ
َ
وَُ�ُّ عَلمٍْ وََ�الٌ عَلىَ  ،-)٣(وَأ

 مَنْ عَمِلَ بهِِ 
َّ

 .»صَاحِبِهِ إلاِ
                                           

 ).٣/٣" (ما تقدم من "الصحیحإلی هنا الحدیث صحیح له شواهد، فانظر حدیث زید بن ثابت وما بعده فی )١(
أخرجه الطبراني في "المعجم الکبیر" من طریقین أحدهما حسن، ویشهد له ما قبله، وهو مخرج في  )٢(

 ).٣٣٧٩( "الصحیحة" تحت الحدیث
 لغیره، وسیأتي له بعض الشواهد في )٣(

ً
 ).٢١البیوع/  -١٦( إلی هنا صحیح أیضا



 ٢٤٣   کتاب علم

 

 .وفيه هانئ بن المتوكل، تكلم فيه ابن حبان ،أيضاً  "الكبير"رواه الطبراني في 

ھر ساختمانی وبال «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از واثله بن اسقع
و ھر علمی  -و با دست خود اشاره نمود –صاحبش خواھد بود مگر آنکه چنین باشد 

 .»کند وبال صاحبش خواھد بود مگر کسی که به آن عمل می

شَدُّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -١٠٦-٢٢١
َ
أ

قِياَمَةِ عَالمٌِ لمَْ َ�نفَْعْهُ عِلمُْهُ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ 
ْ
 . »ال
 .والبيهقي "الصغير"رواه الطبراني في 

بدترین عذاب در روز «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوھریره
 .»لمی خواھد بود که علم وی به او سودی نرسانده استاقیامت از آنِ ع

ٍ يَ  بنِ  مارِ عَ  نعَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٩( -١٠٧-٢٢٢ َ�عَثَِ� رسَُولُ «: الَ قَ  س اسرِ

 ِ بلُِ الوْحَْشِيَّةُ  ج ا�َّ ِ
ْ

هُمُ الإ َّ�
َ
سِْلاَمِ، قاَلَ: فإَِذَا قَوْمٌ كَ�

ْ
ائعَِ الإ عَلِّمُهُمْ شَرَ

ُ
 حَيٍّ مِنْ قَيسٍْ، أ

َ
 ،إِلى

بصَْارهُُمْ 
َ
ِ  مٌّ ليَسَْ لهَُمْ هَ ، )١(طَاِ�ةٌَ أ  رسَُولِ ا�َّ

َ
فتُْ إِلى وْ بعٌَِ�، فاَنصَْرَ

َ
 شَاةٌ أ

َّ
ياَ «َ�قَالَ:  ج إلاِ

ارُ  تهُُ بمَِا  .»مَا عَمِلتَْ؟ !َ�مَّ خْبَرْ
َ
قَوْمِ، وَأ

ْ
ةَ ال هْوَةِ، ِ�يَ�قَصَصْتُ عَليَهِْ قِصَّ قَالَ: �َ هِمْ مِنَ السَّ

ارُ « عْجَبَ مِنهُْمْ  !ياَ َ�مَّ
َ
خْبِرُكَ بأِ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ولَئِكَ، ُ�مَّ سَهَوْا كَسَهْوهِِمْ  لَ وْمٌ عَلِمُوا مَا جَهِ قَ  ؟أ

ُ
 .»أ

 ."الكبير"رواه البزار، والطبراني في 
ای  مرا به سوی قبیله ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از عمار بن یاسر

از قیس فرستاد تا شرائع اسلام را به آنھا بیاموزم. آنان قومی چون شتران وحشی 
رسول  نزدای جز گوسفند یا شتر نداشتند. پس  شان خیره بود؛ دغدغه چشمانبودند، 

پس داستان آنھا را بازگو نموده و از  ».چه کردی ای عمار؟«خدا بازگشتم، فرمودند: 
ای عمار، آیا تو را «فرمودند:  ج اللهآنھا حاکم بود خبر دادم؛ رسول غفلتی که در میان 

گاه نکنم؟ قومی که آنچه آنان نمیتر از عملکرد ایشا از چیزی عجیب  ،دانند ن آ
  .»دانند اما غفلتی چون غفلت آنان دارند می

                                           
 .یقال: طمح بصره إلیه: إذا امتد وعلا )١(
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إِ�ِّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س بي طالبٍ أَ  لي بنِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (١٠( -١٠٨-٢٢٣

 ً�  مُشْرِ
َ

تِي مُؤْمِناً وَلا مَّ
ُ
َوَّفُ عَلىَ أ تخَ

َ
 أ

َ
ا المُْؤْمِنُ َ�يَحْجُ فَ  ،لا مَّ

َ
ا المُْشْرِكُ  ،زُهُ إيِمَانهُُ أ مَّ

َ
وَأ

َوَّ  ،ُ�فْرُهُ  )١(َ�يَقْمَعُهُ  تخَ
َ
 ،َ�قُولُ مَا َ�عْرِفوُنَ  ،اللِّسَانِ  فُ عَليَُْ�مْ مُناَفِقًا عَالمَِ وَلَِ�نْ أ

 .»وََ�عْمَلُ مَا ُ�نكِْرُونَ 
ابن  وقد وثقه -وهو الأعور -من رواية الحارث  "الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

 .حبان وغيره

من در مورد دو «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از علی بن ابی طالب
و کند  می چراکه مومن ایمانش او را حفظ ،ترسم گروه مومن و مشرک بر امتم نمی

ترسم که زبانا عالم  کند. اما از منافقی بر شما می مشرک کفرش وی را نابود و ھلاک می
 .»کند شمارید عمل می ه منکر میچگوید و به آن دانید می معروف می است، آنچه

ان) صحيح) (١٠( -١٣٢-٢٢٤ رَ مْ نْ عِ ٍ  عَ ينْ صَ ولُ االله ،س بن حُ سُ : قَالَ رَ إنَِّ « :ج قَالَ

خَافُ عَليَُْ�مْ َ�عْدِي
َ
خْوفََ مَا أ

َ
 .»كُلُّ مُناَفقٍِ عَلِيمِ اللِّسَانِ  ،أ

 .)٢("الصحيح"والبزار، ورواته محتج بهم في  ،"الكبير"رواه الطبراني في 

 یزین چیشتریب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نیاز عمران بن حص
 .»است زبان ترسم، ھر منافق چرب  یبر شما م ه بعد از خود در مورد آنک

 .)٣() ورواه أحمد من حديث عمر بن الخطابصحيح) (١١( -١٣٣-٠

 إنَّ «: الَ قَ  ج االله ولِ سُ ن رَ عَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١١( -١٠٩-٢٢٥

ِ  عَ �ونَ قلبهُ مَ تى يَ ناً حَ مؤمِ  �ونُ لَ لا يَ جُ الرَّ  ِ �َ انهِ سواءً، وَ سَ ل لبه قَ  عَ انهُ مَ سَ �ونَ ل
 عَمله، وَ سواءً، وَ 

ُ
 .)٤(»ارهُ بوَائقَه�أمن جَ لا �الفُ قوله

                                           
 .رهالأصل: (فیطمعه)، والتصویب من المخطوطة و"الصغیر" و"المجمع"، أي: یزجُ  )١(
 د).راوم -٥١/٩١" (قلت: وفاته "صحیح ابن حبان )٢(
 قلت: وأخرجه البزار أیض )٣(

ً
وقال: "إسناده صالح"، والضیاء المقدسي في "الأحادیث )، ١٦٩و١/٩٧/١٦٨( ا

 ).يبتحقیق -٢٥٥" (رقم المختارة
 حتی یأمن جاره غوائله وشروره. ( )٤(

ً
البواتق): جمع (بائقة)، وهي الداهیة. والمعنی: لا یکون الرجل مؤمنا

 ).٥-٥/١البر/  -٢٢" (والجملة الأخیرة من الحدیث صحیحة لها شواهد تأتي في "الصحیح



 ٢٤٥   کتاب علم

 

 .رواه الأصبهاني بإسناد فيه نظر

انسان مومن نخواھد «فرمودند:  ج ت که رسول اللهروایت اس س از انس بن مالک
بود تا اینکه قلب و زبانش یکی باشد و زبان و قلبش یکی باشد و قول و عملش مخالف 

 ».اش از شر او در امان باشد ھم نباشد و ھمسایه

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف) (١٢( -١١٠-٢٢٦ حْسِبُ إِ�ِّ « :الَ قَ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ َ
لأ

عِلمَْ كَ 
ْ
 . »َ�عْمَلهَُا لخَْطِيئةَِ ل ؛هُ مَ لَّ عَ �َ مَا الرَّجُلَ ينَسَْى ال

االله، ولم موقوفاً من رواية القاسم بن عبدالرحمن بن عبداالله عن جده عبد رواه الطبراني

 .)١(يسمع منه، ورواته ثقات

فراموشی  کنم دلیل گوید: گمان می روایت است که می س و از عبدالله بن مسعود
 را انجام داده است. علمی که انسان فراگرفته، گناھی است که آن

نَّ َ�عْضَ : وعن منصور بن زاذان قال) ضعيف جداً مقطوع) (١٣( -١١١-٢٢٧
َ
نبُِّئتُْ أ

هْلُ �َ مَنْ يلُقَْى فِي النَّارِ 
َ
ذَّى أ

َ
ُ: وَ�لْكََ مَا كُنتَْ َ�عْمَلُ  النَّارِ  تأَ

َ
مَا يَْ�فِيناَ  ؟برِِِ�هِ، َ�يقَُالُ له

ِّ حَتىَّ اْ�تلُِيناَ بكَِ وَ  نُْ ِ�يهِ مِنَ الشرَّ
َ

كَ؟ َ�يقَُولُ: كُنتُْ عَالمًِا فلَمَ اْ�تفَِعْ �نتَِن ر�ِ مَا �
 .بعِِلِْ� 

 .)٢(رواه أحمد والبيهقي
ای از کسانی که به  گوید: با خبر شدم عده و از منصور بن زادان روایت است که می

شوند.  سبب آزار و اذیت دوزخیان می دشوند با بوی بد و متعفن خو ته میدوزخ انداخ
شود: وای بر تو چه عملی داشتی؟ شری که ما را در آتش  پس به آنھا گفته می

گوید: من  که به شر و بوی متعفن تو گرفتار شویم؟ پس وی میست نیکافی فراگرفته 
 عالم بودم اما از علم خود سودی نبردم.

                                           
 .) المسعودي، وکان اختلط٩/٢١٢/٨٩٣٠قلت: إنما علته أن فیه ( )١(
 یشعر بأنه في "مسنده"، ولیس کذلك، فإنه إنما رواه في "الزهدقلت: عزوه لأحمد مط )٢(

ً
)، ٣٧٧" (صلقا

). ١٨٩٩" (الإیمان فکان الأولی تقییده به، ونحوه یقال في إطلاقه العزو للبیهقي، فإنه إنما رواه في شعب

أتباع  ي؛ متروك، یرویه عن منصور بن زاذان، وهو منرّ ثم إن فیه عثمان أبا سلمة، وهو ابن مقسم البُ 

، فکیف ولم یرفعه
ً
 ؟!.التابعین، فلو أنه رفع الحدیث لکان معضلا
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 الدعوى في العلم والقرآن)(الترهيب من  -١٠

 داشتن علم و قرآنب از ادعای یتره

عْبٍ صحيح) (١( -١٣٤-٢٢٨ ن أُبَىِّ بْنِ كَ نِ النَّبِىِّ  س ) عَ :  ج عَ الَ  ÷ قاَمَ مُوسَى «قَ

عْلمَُ 
َ
ناَ أ

َ
عْلمَُ؟ َ�قَالَ: أ

َ
ىُّ النَّاسِ أ

َ
اِ�يلَ، فَسُئِلَ: أ ُ عَليَهِْ  .خَطِيباً فِى بَِ� إِسْرَ إِذْ لمَْ  َ�عَتبََ ا�َّ

ُ إلَِيهِْ: إنَّ َ�بدًْا مِنْ عِباَدِى بِ  وْحَى ا�َّ
َ
عِلمَْ إلَِيهِْ، فأَ

ْ
َحْرَ�نِْ ـ(يرَُدَّ ال عْلمَُ مِنكَْ  )َ�مَْعِ البْ

َ
 .هُوَ أ

لْ حُوتاً فِى مِكْتلٍَ، فإَِذَا َ�قَدْ  ُ: احْمِ
َ

فذكر » (…تهَُ َ�هْوَ َ�مَّ قاَلَ: ياَ ربَِّ كَيفَْ بهِِ؟ فقَِيلَ له
َحْرِ )الحديث فى اجتماعه بالخضَِر إلى أن قال: ليَسَْ  ،، فاَْ�طَلقََا َ�مْشِياَنِ عَلىَ سَاحِلِ البْ

، فحََمَلوُهُمَا بغَِْ�ِ  ضَِرُ
ْ
نْ َ�مِْلوُهُمَا، َ�عُرفَِ الخ

َ
 لهَُمَا سَفِينةٌَ، َ�مَرَّتْ بهِِمَا سَفِينةٌَ، فكََلَّمُوهُمْ أ

َحْرِ، َ�قَ )١(نوَْلٍ  وْ َ�قْرََ�ْ�ِ فِى البْ
َ
فِينةَِ، َ�نقََرَ َ�قْرَةً أ الَ ، فَجَاءَ عُصْفُورٌ فَوََ�عَ عَلىَ حَرفِْ السَّ

: ياَ مُوسَى مَا َ�قَصَ  ضَِرُ
ْ
عُصْفُورِ  )٢(الخ

ْ
ِ إلاَِّ كَنَقْرَةِ هَذَا ال فِى  عِلِْ� وعَِلمُْكَ مِنْ عِلمِْ ا�َّ

َحْرِ   .)٣(فذكر الحديث بطوله .»هَذَا البْ

 یبن ÷ یموس«ه فرمود: کند ک می تیروا ج از رسول الله س عبکبن  یاب
گفت:  ÷ یست؟ موسیھا ک ن انسانیدند: داناتریپرسرد، از او ک یل را موعظه میاسرائ

ه علم را به خداوند نسبت نداده کنیھا ھستم. خداوند او را به خاطر ا ن انسانیمن داناتر
مجمع «ه در ک از بندگانم یا ه: بندهکرد ک یبود مورد عتاب قرار داد و به او وح

توانم نزد  یچگونه م ا،گفت: پروردگار ÷ یموس باشد. یاست از تو داناتر م» نیالبحر
ه کن ھر جا کل قرار داده و با خود حمل یرا در زنب یا یاو بروم؟ به او گفته شد: ماھ

                                           
 .علأي: بغیر أجر ولا جُ  )١(
ارِهِ مِنَ « :ی آمده استبخار تروای در و )٢(

َ
ائِرُ بِمِنْق

َّ
ا الط

َ
 هَذ

َ
ذ

َ
خ

َ
مَا أ

َ
 ک

َّ
هِ إِلا

َّ
مِ الل

ْ
 فِي جَنْبِ عِل

َ
مُك

ْ
مِي وَعِل

ْ
مَا عِل

ی آبی نیست که این پرنده با منقارش از  تو در کنار علم خداوند جز به اندازهعلم من و علم «»: البَحْرِ 

کن؛ اینکه قطعا ظاهر آن مراد  این روایت مراد از روایت مورد نظر در کتاب را بیان می». دریا برداشت

 پذیرد.  نیست چراکه علم الهی مطلقا نقص نمی
وقد تم  -باب) -٣سورة/  -١٨التفسیر/  -٦٥" (قلت: وهو في کتابي "مختصر صحیح الإمام البخاري )٣(

، والروایة الأخری تألیفه منذ بضع سنین، کما تم طبع المجلد الأول والثاني منه، یسّ 
ً
ر الله نشر باقیه قریبا

 ).٥٦( فیه برقم
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ان یخضر باو با  یث را در ھمراھیو حد.. (.دید ید شد او را آنجا خواھیناپد یماھ
 ؛نداشتند یشتک ردند و خودکت کا حریآنھا در ساحل در :)نکه فرمودیتا ا کند می

را ھمراه خود  خواستند تا ایشان یشتکآنھا از صاحب  و ردکنار آنھا عبور کاز  یشتک
رد. در آن اثنا، که آنھا را سوار یراکخضر را شناخت و بدون  یشتکصاحب  .ندکسوار 
ا زد. خضر خطاب به یدر آب در کدو بار نو یکی و نشست یشتک ی نارهکبر  کیگنجش

ن یه اک یاھد مگر ھمانند مقدار آبک یگفت: علم من و تو از علم خدا نم ÷ یموس
 .»ا برداشتیش از آب درکبا نو کگنجش

ُ: هَلْ : «وفي رواية
َ

اِ�يلَ، إِذْ جَاءَهُ رجَُلٌ َ�قَالَ له بيَنَْمَا مُوسَى َ�مْشِي فِى مَلإٍ مِنْ بَِ� إسِْرَ

عْلمَ مِنكَْ؟ قاَلَ مُوسَى 
َ
حَدًا أ

َ
ضَِرُ  .: لاَ َ�عْلمَُ أ

ْ
 مُوسَى: بلَْ َ�بدُْناَ الخ

َ
ُ إلِى وْحَى ا�َّ

َ
 .)١(فأَ

بِيلَ إلَِيهِ فَسَ  لَ مُوسَى السَّ
َ
  .الحديث »أ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما
ل راه یاسرائ یاز بن یان جمعیدر م یه موسک یحالدر«و در روایتی آمده است: 

پاسخ  ÷ ی؟ موسیشناس یداناتر از خود م یسکا یآمد و به او گفت: آ یرفت، مرد یم
و  باشد یه بنده ما خضر از تو داناتر مکبل :ردک یوح یخداوند به موسپس ر. یداد: خ

 رد.کخواست راه رسیدن به او را از خداوند در یموس

مَ وَ  )حسن لغيره) (٢( -١٣٥-٢٢٩ نْ عُ سُ  س بن الخطاب رَ عَ : قَالَ رَ الَ  :ج االلهِ  ولُ قَ

وضَ الخيَلُْ فِي سَبِيلِ االلهِ، ُ�مَّ «
َ

َحْرَ، وحََتىَّ تخ تلَِفَ التُّجارُ في البْ
َ

َ�ظْهَرُ الإسلامُ حَتىَّ تخ
عْلمَُ 

َ
 مِنَّا؟ مَنْ أ

ُ
قرَْأ

َ
قُرْآنَ، َ�قُولوُنَ: مَنْ أ

ْ
  مِنَّا؟َ�ظْهَرُ قَوْمٌ َ�قْرَؤُونَ ال

َ
ُ�مَّ قاَلَ  ،»مِنَّا؟ هُ قَ �ْ مَنْ أ

ولَئِكَ مِنْ هَلْ «صحابه: لأ
ُ
ولَئِكَ من�م مِنْ «قاَلَ:  .قاَلوُا: االله ورسوله أعلم .»؟خَْ�ٍ  فِي أ

ُ
أ

ولَئِكَ هم وَقوُدُ النَّارِ 
ُ
ةِ، أ مَّ

ُ
 .»هَذِهِ الأ

 .والبزار بإسناد لا بأس به "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
، وکلاهما واضح؛ وقد ): «٢٣قال الناجی ( )١(

ً
را

َّ
؛ ووقع عند البخاري منک

ً
فا قررت کذا وقع عند مسلم معرَّ

باع المذاهب الأربعة ضمن جواب حافل في 
ْ
نبوّته، وذکرت القائلین بها من المتقدمین والمتأخرین وأت

 ».(إلیاس)
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ار کچنان اسلام آش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب
بعد از آن  ؛تازند یھا در راه خدا م ر پاگذاشته و اسبیاھا را زیه تجار درکگردد  یم

تر؟  یاز ما قار یسکند چه یگو ینند و مک یه قرآن را تلاوت مکگردند  یار مکآش یگروھ
به  ج باشد؟ سپس رسول الله یتر م هیاز ما فق یسکاز ما داناتر؟ و چه  یسکو چه 

و رسولش داناترند. فرمود:  د؟ گفتند: اللهوجود دار یریخ ا در آنھایارانش فرمود: آی
  .»ندا جھنم یھا نهینان افروزیباشند. و ا ین امت مینھا از شما و از ایا

اني أيضاً من حديث العباس ورواه أبو يعلى والبزار والطبر) حسن لغيره) (٣( -١٣٦-٠

 .المطلببن عبد

نْ [أُمِّ حسن لغيره) (٤( -١٣٧-٢٣٠ عَ ]) وَ لِ أُمِّ بْدِ  )١( الْفَضْ بَّاسٍ  االلهعَ نْ  ب بن عَ عَ

ولِ  سُ امَ لَ  :ج االلهرَ يْلِ أَنَّهُ قَ نَ اللَّ ةَ مِ كَّ الَ  يْلَةً بِمَ اتٍ)اللَّهُمَّ هَ : «فَقَ َ�قَامَ  .»لْ بلََّغْتُ؟ (ثلاَثَ مَرَّ

ابِ  طََّ
ْ
 .وَنصََحْتَ  ،وجََهَدْتَ  ،وحََرَّضْتَ َ�قَالَ: اللَّهُمَّ َ�عَمْ،  -)٢(اهاو�ن أوّ - ُ�مَرُ بن الخ

ِحَارُ باِلإسِْلامِ،  لَيظَْهَرَنَّ الإِيمَانُ «الَ: َ�قَ 
ْ

 مَوَاطِنِهِ، وَلَتُخاضَنَّ الب
َ

ُ�فْرُ إلِى
ْ
حَتىَّ يرُدََّ ال

قُرْآنَ، َ�تعََلَّمُونهَُ وََ�قْرَؤُونَ 
ْ
ِ�َ�َّ عَلىَ النَّاسِ زَمَانٌ َ�تعََلَّمُونَ ِ�يهِ ال

ْ
هُ، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: قدَْ وَلَيأَ

ي هُوَ خَْ�ٌ مِنَّا؟ ِ
َّ

ناَ وعََلِمْناَ، َ�مَنْ ذَا الذ
ْ
ولَئِكَ مِن خٍ�؟ قَرَأ

ُ
! .»َ�هَلْ فِي أ ِ  قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ولَئِكَ؟ قاَلَ: 
ُ
ولَئِكَ هم وَقوُدُ النَّارِ «وَمَنْ أ

ُ
ولَئِكَ مِن�م، وأ

ُ
  .»أ
 .-إن شاء االله تعالى-وإسناده حسن  ،"الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
" وفي "مجمع الزوائد)، ٢٨-٢٥/٢٧" (سقطت من الأصل، واستدرکتها من "معجم الطبراني الکبیر )١(

قات؛ إلا أن (هند بنت الحارث ث هأم الفضل وعبدالله.."! وهو خطأ مطبعي، وقال: "ورجال): "١/١٨٦(

)، وخرجت ٥١٧/ ٥( الخثعمیة) التابعیة؛ لم أر من وثقها ولا جرحها"! قلت: ذکرها ابن حبان في "الثقات"

)، وقویته بحدیث عمر بن الخطاب، والعباس بن عبدالمطلب ٣٢٣٠حدیثها هذا في "الصحیحة" (

 اللذین قبله.
: هو الکثیر البکاء، وقیل: الکثیر الدعاء، کما في "النهایة". والقول الأخیر ه: المتضرع. وقیلاه): المتأوِّ الأوّ ( )٢(

هٌٰ حَليِمٞ ﴿لت في تفسیر قوله تعالی: یهو أحد الأقوال التي ق َّ�
َ
بة:  ﴾إنَِّ إبَِۡ�هٰيِمَ َ� ، وهو الذي ]١١٤[التو

 ).٣٩٥-٣٩٤/ ٢" (اختاره ابن جریر. انظر: "تفسیر ابن کثیر
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در «: ندفرمود ج امبریه پکت است یروا ب از ام فضل مادر عبدالله بن عباس
 ؟ عمرابلاغ نمودما یردم: پروردگارا! آکرار کسه بار ت ه بلند شده وکھا در م از شب یکی

؛ یحت نمودیق و تلاش و نصیو تشو کرد، گفت: بله؛ ه بسیار دعا میک س بن خطاب
گاھش بر یفر را به جاکه کگردد  یار مکمان چنان آشیا«فرمود:  ج رسول الله

ه قرآن را کد یآ یم بر مردم یو زمان دیگذار یر پا میاھا را زیو با اسلام در گرداند یم
ند: قرآن را خوانده و یگو یخوانند، سپس م یاد داده و آن را میگران یآموزند و به د یم

وجود  یریا در آنھا خیبھتر از ما است؟ آ یسکچه  ،میاد گرفتیآنچه در آن است 
آنھا از شما بوده و «ھستند؟ فرمود:  یسانکنھا چه یا ،ج رسول الله یگفتند: ا ».دارد؟
  .»باشند یجھنم م یھا نهیافروز

 نِ عَ  -لا أعلمه إلا- ب رَ مَ عُ  ابنِ  )١( ]نِ [عَ  اهدٍ ن مجُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -١١٢-٢٣١

ٌ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ 
المِ : إِنيِّ عَ نْ قَالَ لٌ  ،مَ اهِ وَ جَ  .»فَهُ

إلا بهذا  ج رو￯ عن النبيلا يُ «عنه، وقال:  -يملَ هو ابن أبي سُ  -رواه الطبراني عن ليث 

في سلك هذا الباب؛ في الباب بعده إن شاء  نتظمُ وستأتي أحاديث تُ «(قال الحافظ):  .»الإسناد

 .»االله تعالى
ھرکس بگوید «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از مجاھد از ابن عمر

 .»من عالم ھستم، جاھل است

                                           
العزو للطبراني یعني المصنف سقطت من الأصل واستدرکتها من المخطوطة وغیرها. ثم إن ظاهر إطلاق  )١(

" أنه في "المعجم الکبیر" له، ولیس کذلك، وإنما أخرجه في "المعجم الأوسط". وهو مخرج في "الضعیفة

)٥٥٨٨.( 
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 )١((الترهيب من المراء والجدال والمخاصمة والمحاججة والقهر والغلبة -١١
 والترغيب في تر�ه للمحق والمبطل)

ره شدن غلبه یو چ ستیزو  یو مجادله و دشمن یکارایب از ریتره
در برابر کسی که بر حق باشد یا چه ترک آن  ب بهیو ترغ یافتن

 باطل

 كَ رَ مَنْ تَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ امَ مَ أُ  بيِ ن أَ ) عَ حسن لغيره) (١( -١٣٨-٢٣٢

، بُ� له في وسَطَهِا،  المِراءَ وهو مُبطِْلٌ  بُ� له َ�يتٌْ في رََ�ضِ الجنة، ومَنْ ترَ�هُ وهو ُ�ِقٌّ
 .»له في أعلاها ِ�َ نَ خُلقُُهُ بُ سَّ ومَنْ حَ 

حديث "، وابن ماجه والبيهقي، وقال الترمذي: -واللفظ له-رواه أبو داود والترمذي 

 .)٢("حسن

ند کس مجادله را رھا کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
ه مجادله ک یسک یو برا در اطراف بھشت؛ یا ه حق به جانب او نباشد، خانهک یحالدر

ه ک یسک یو برا در وسط بھشت؛ یا ه حق به جانب اوست، خانهک یحالند درکرا رھا 
  .»شود یبھشت ساخته م ین جایدر بلندتر یو باشد، منزلیکاخلاقش ن

                                           
اراة؛ مالریبة، ویقال للمناظرة: م(المراء): الجدال، والتماري، والمماراة: المجادلة علی مذهب الشك و )١(

لأن کل واحد منهما یستخرج ما عند صاحبه، ویمتریه کما یمتري الحالب اللبن من الضرع. و(المریة): 

 .ة): المغالبةالتردد في الأمر. و(المخاصمة): المنازعة، یقال خاصمه أي: نازعه. و(المحاجَّ 
منهم  هه عنجمذکور عن أبي أمامة؛ والواقع أنه لم یخرأخرجوه باللفظ ال ینهذا یوهم أن جمیع المذکور )٢(

 سوی أبي داود بنحوه، وإسناده یحتمل التحسین، ولفظه: "أنا زعیم ببیت في ربض الجنة لمن ترك المراء

، وببیت في أعلی الجنة لمن حسن 
ً
، وببیت في وسط الجنة لم ترك الکذب وإن کان مازحا

ً
وإن کان محقا

لمقدسي في "الأحادیث المختارة"، وإنما أخرجه بنحو اللفظ المذکور ابن ماجه خلقه"، وأخرجه الضیاء ا

، عن أنس بن مالك، والأقرب إلی اللفظ المذکور حدیث معاذ الآتي بعده. وقد - وحسنه –والترمذي 

رکب  - عفا الله عنا وعنه –ومما سبق یتبین أن المؤلف ). ٢٧٣( "أسانیدها في "الصحیحةعلی تکلمت 

 
ً
 عن المقلدین الثلاثةمتنا

ً
 !.لا أصل له من أحادیث، ولم یتنبه لذلك الحافظ الناجي، فمر علیه، فضلا



 ٢٥١   کتاب علم

 

 الَ من حديث ابن عمر ولفظه: قَ  "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف) (١( -١١٣-٠

ناَ زَِ�يمٌ ببِيَتٍْ فِي رََ�ضِ « :ج االله ولُ سُ رَ 
َ
نََّةِ لمَِنْ ترََكَ المِْرَاءَ وَهُوَ ُ�ِقٌ، وَ�بِيَتٍْ فِي وسََطِ أ

ْ
الج

�رَتهُُ  نََّةِ لمَِنْ حَسُنتَْ سَرِ
ْ
عَلىَ الج

َ
كَذِبَ وهَُوَ مَازِحٌ، وَ�بِيَتٍْ فِي أ

ْ
نََّةِ لمَِنْ ترََكَ ال

ْ
 .)١(»الج

 .اطراف بھشتباء:  فتح راء وه ب (ربض الجنة) 

 وروایت کرده است  ب از طریق ابن عمر» وسطالأ«و این حدیث را طبرانی در 
ای در اطراف  دار خانه من عھده«فرمودند:  ج اللهن است که رسول آن چنی متن

بھشت ھستم؛ آن برای کسی است که مجادله را درحالی رھا کند که بر حق باشد. و 
کسی است که دروغ از روی باشم و آن برای  ای در وسط بھشت می مسئول خانه

ای در بالاترین مکان بھشت ھستم و آن برای  شوخی را ترک نموده و نیز مسئول خانه
  .»کسی است که نھان و خلوت وی نیکو بوده است

 أنسِ و الأسقعِ  بنِ  واثلةَ و ةامَ مَ  أُ بيِ أَ وَ  اءِ ردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -١١٤-٢٣٣

ينِ،  يوَْمًا ج خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ االلهِ ا: والُ قَ  ش بن مالكٍ  مْرِ الدِّ
َ
ءٍ مِنْ أ نُْ َ�تمََارىَ فِي شَيْ

َ
وَ�

مَا هَلكََ «َ�قَالَ:  بْ مِثلْهَُ، ُ�مَّ اْ�تهََرَناََ�غَضِبَ غَضَباً شَدِيدًا لمَْ َ�غْضَ  دٍ، إِ�َّ ةَ ُ�مََّ مَّ
ُ
مَهْلاً ياَ أ

ن لا يمُاري، ذَروا فإن المؤمِ  ؛اءالمِراء لِقِلَّةِ خ�هِ، ذَروا المِرَ  رواذَ مَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ بهَِذَا، 
تْ خسارتهُُ، ذَ المِراء؛ فإن المُماري قَ  زالَ مُار�اً، ذَروا  إثماً أن لا تَ فَى كَ روا المِراء؛ فَ د َ�مَّ

 المِراء؛ فإن المُ 
َ

 فِي  اتٍ ة أبيَ لاثَ ثَ يم بِ �ِ راء؛ فأنا زَ ة، ذَروا المِ امَ يَ ومَ القِ  يَ ماري لا أشفعُ له
ِ أعلاهَ وَ  ،اطهَ سَ وَ وَ  ،هارِ�اضِ  ة، فِي نَّ الجَ  أولَ  إنَّ ؛ فَ راءَ روا المِ ذَ  ،قادِ صَ  وَ هُ وَ  راءَ المِ  كَ رَ ن تَ مَ ا؛ ل

 .الحديث» ان المراءُ الأوثَ  ةِ ادَ بَ عِ  عدَ  بَ �ِّ نه رَ  عَ اِ� هَ ا �َ مَ 
 .)٢("الكبير"رواه الطبراني في 

روایت است که: روزی  ش وائله بن اسقع و انس بن مالکو از ابودردا و ابوامامه و 
 ای دینی مشغول مجادله بودیم. که در مورد مساله رسول خدا به سوی ما آمد درحالی
                                           

 .في الصحیح ما یغني عن هذا، فراجعه إن شئت )١(
". ونقله الجهلة )، ٨/١٧٨/٧٦٥٩(ج )٢(

ً
وفیه (کثیر بن مروان الفلسطیني)، قال الهیثمي: "وهو ضعیف جدا

" فقط! ثم إن شیخه (عبدالله بن یزید بن آدم الدمشقي)، قال أحمد: وأقروه، ومع ذلك قالوا: "ضعیف

 .من طریق آخر عنه) ٣٦٨-٣٣/٣٦٧" ("أحادیثه موضوعة" فهو الآفة، فقد رواه ابن عساکر في "التاریخ
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آھسته ای امت محمد، «به شدت ناراحت شد و ما را نھیب زده و فرمود:  ج اللهرسول 
خاطر خیر اندک آن  کسانی که قبل از شما بودند اینگونه ھلاک شدند؛ مجادله را به

کند، مجادله را رھا کنید. مجادله  رھا کنید، مجادله را رھا کنید. مومن مجادله نمی
کار بودن ھمین کافی است که پیوسته  تماما زیان است. مجادله را رھا کنید. برای گنه

روز قیامت کند  می اھل مجادله باشی؛ مجادله را رھا کنید. برای کسی که مجادله
ای  خانه ؛دار سه خانه در بھشت ھستم کنم. مجادله را رھا کنید. من عھده شفاعت نمی

ای در بالای بھشت؛ و آن برای کسی  ای در وسط آن و خانه در اطراف بھشت و خانه
ولین امری که حق با اوست. مجادله را رھا کنید. ا است که مجادله را رھا کند درحالی

  .»باشد نھی کرده است، مجادله می پرستی مرا از آن که پروردگارم پس از بت

بَلٍ حسن لغيره) (٢( -١٣٩-٢٣٤ اذِ بن جَ عَ نْ مُ ولُ  س ) وعَ سُ الَ رَ : قَ الَ ناَ « :ج االلهقَ
َ
أ

نََّةِ، وَ� زَِ�يمٌ 
ْ
نََّةِ، وَ بَ ببِيَتٍْ فِي رََ�ضِ الج

ْ
نََّةِ �يتٍْ فِي وسََطِ الج

ْ
عْلىَ الج

َ
لمَِنْ ترََكَ  ،بيَتٍْ فِي أ

نَ  كَذِبَ وَ�نِْ كَانَ مَازحًِا، وحََسَّ
ْ
ا، وَترََكَ ال  .»خُلقَُهُ  المِْرَاءَ وَ�نِْ كَانَ ُ�ِقًّ

 .)١(ويد بن إبراهيم أبو حاتم، وفيه سُ "معاجيمه الثلاثة"رواه البزار والطبراني في 

 ھرکس درحالی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
ه ک یسک یدر اطراف بھشت؛ و برا یا ه حق به جانب اوست، خانهک  ندکمجادله را رھا 

 یدر وسط بھشت؛ و برا یو مزاح باشد، منزل یشوخ ند ھرچند از بابک کدروغ را تر
  .»نمک یبھشت ضمانت م ین جایدر بلندتر یو باشد، منزلیکه اخلاقش نک یسک

ن أبيِ صحيح لغيره) (٣( -١٤٠-٢٣٥ عَ يِّ ) وَ عيدِ الخُدرِ كُنَّا جُلوُساً عِندَ : «قال س سَ

هذا بآِيةٍَ، فَخَرَجَ عَليَنا رسَُولُ  وََ�ْ�ِعُ  ،هذا بآِيةٍَ  )٢(َ�تَذاكَرُ؛ َ�ْ�ِعُ  ج باَبِ رسَولِ االلهِ 

                                           
هذا من الأوهام، فإنه لیس لسوید هذا ذکر في هذا الحدیث، وإنما هو في روایة أخری نحو هذه من  )١(

المعلقون عني، الثلاثة وبه یتقوی الحدیث، ونقله )، ٢٣/ ٨( "س تراه في "المجمعحدیث ابن عبا

بتروا منه قوله: "وبه یتقوی الحدیث". فهل هذا مما یقتضیه التحقیق عندهم والأمانة  -لأمر ما–ولکنهم 

 !.العلمیة
 .أي: یجذب ویأخذ )٢(



 ٢٥٣   کتاب علم

 

 في وجَهِ  )١(كَ�نَّما ج االله
ُ
ان، َ�قَال: ُ�فْقَأ مَّ يا هؤلاء! بهِذا بعُِثتُْم، أم بهِذا «هِ حَبُّ الرُّ

ارا؛ً  مِرْتمُ؟! لا ترَجِعُوا َ�عْدِي كُفَّ
ُ
  .»يضَْرِبُ َ�عْضُُ�م رِقابَ َ�عْضأ

  .)٢(وفيه سويد ،"الكبير"رواه الطبراني في 

م و ینشسته بود ج رسول الله ی ه جلو در خانهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 یحالدر ج رسول اللهپس  ؛میآورد یم یا هیدام از ما آکم و ھر یردک یره مکبا ھم مذا
(از شدت خشم  رون زدهیانار ب ی ھا ھمانند دانه یا در صورتش دانهکه گویا  نزد ما آمد

د یا ن عمل فرستاده شدهیا یمگر برا قوم، یا«و فرمود: ی مبارک سرخگون بود)  چھره
گر را یه گردن ھمدک دینگردبر فرک ید؟ بعد از من به سویا داده شده رن دستویا به ای

  .»دیبزن

ةَ حسن) (٤( -١٤١-٢٣٦ امَ نْ أَبِى أُمَ ولُ  س )٣() وعَ سُ : قَالَ رَ مَا ضَلَّ قَوْمٌ « :ج االلهقَالَ

دََلَ َ�عْدَ هُدًى كَانوُا عَ 
ْ
وتوُا الج

ُ
�وُهُ لكََ إِ�َّ جَدََ�ۢ ﴿، ُ�مَّ قَرَأ: »ليَهِْ إلاَِّ أ  .﴾مَا َ�َ

وغيره، وقال الترمذي:  "كتاب الصمت"رواه الترمذي وابن ماجه وابن أبي الدنيا في 

 .)٤("حديث حسن صحيح"

                                           
 ".الأصل: (کما)، والتصویب من المخطوطة و"المجمع )١(
وید بن إبراهیم أبو حاتم، کما في حدیث قبله في الأصل وفیه ضعف. قلت: لکن رواه الطبراني عن یعني سُ  )٢(

و عند ابن وله شاهد من حدیث ابن عمرٍ )، ١٥٧/ ١" (. ورجاله ثقات أثبات کما في "المجمعهأنس مثل

سط" أن ما في فالحدیث صحیح. ثم تبین لي بعد طبع "معجم الطبراني الأو .ماجه وأحمد بسند حسن

من طریق (سوید) نفسه! ثم إن الجملة ) ٩/٢١٤/٨٤٦٥( "المجمع" خطأ من مؤلفه رحمه الله، فإنه فیه

 هنا من أواهم 
ً
 من روایة جمع من الصحابة، لکني أراها وهما

ً
الأخیرة: "لا ترجعوا..." إلخ صحیحة جدا

(ابن عمرو) في روایة لأحمد وغیره (سوید)، فإنها غیر منسجمة مع ما قبلها، فالصواب ما في حدیث 

 ).١/١٧٧/٤٠٦" (بلفظ: "ولا تضربوا کتاب الله بعضه ببعض": انظر: "ظلال الجنة
في الأصل وغیره: أبي هریرة، وکذا في المخطوطة، وهو خطأ من المؤلف، نبه علیه الشیخ إبراهیم  )٣(

 ./ الناجي
 الحاکم، ووافقه الذهبي، وإنما هو حسن )٤(

ً
 .فقط وصححه أیضا
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ه بر کنیبعد از ا یقومھیچ «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه

ُ�وهُ لكََ إِ�َّ جَدََ�ۢ ﴿مجادله. به سبب مگر گمراه نگردید ت بودند یھدا [الزخرف:  ﴾مَا َ�َ

 ».جدال (و لجاجت) با تو نزدند یآنھا آن (مثل) را جز برا« ]٥٨

ْ�غَضَ « :ج قالَتْ: قالَ رَسُولُ اللهِ  ل ) (صحیح) وَعَن عائشَةَ ٥( -١٤٢-٢٣٧
َ
إنَّ أ

صَِمُ 
ْ
ُّ الخ لدَ

َ ْ
ِ الأ  ا�َّ

َ
 ».الرِّجَالِ إلى

 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

نزد  ن اشخاصیبدتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»جو و لجوج است زهیخداوند، شخص ست

بكسر الصاد المهملة: هو ) (الخصمِ  .تشديد الدال المهملة: هو الشديد الخصومةه ب(الألد) 

 .الذي يحج من يخاصمه

كَفَى «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -١١٥-٢٣٨

 تزََالَ ُ�اَصِمًا
َ

نْ لا
َ
 .»بكَِ إِْ�مًا أ

 .)١("حديث غريب"رواه الترمذي وقال: 

کار بودنت  برای گنه«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
 .»ھمین کافی است که پیوسته اھل مجادله باشی

ةَ حسن صحيح) (٦( -١٤٣-٢٣٩ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ عَ ولَ  ؛س ) وَ سُ لمِْرَاءُ ا: «قال ج االلهأنَّ رَ

قُرْآنِ ُ�فْرٌ 
ْ
 .»فِي ال

 ."صحيحه"رواه أبو داود وابن حبان في 
 در موردبحث و مجادله «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 باشد]. [مراد تکذیب قرآن با قرآن می .»فر استکقرآن 

 .)١(من حديث زيد بن ثابتورواه الطبراني وغيره ) صحيح) (٧( -١٤٤-٠

                                           
 ).٤٠٩٦" (قلت: یعني ضعیف، وقد بینت علته في "الضعیفة )١(
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إنَِّ عِيسَى « :ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -١١٦-٢٤٠

مْرٌ تبََ�َّ لكََ رشُْدُهُ 
َ
مُورُ ثلاََثةٌَ: أ

ُ ْ
مَا الأ لاَمُ قاَلَ: إِ�َّ مْرٌ تبََ�َّ لكََ َ�يُّهُ  ؛عَليَهِْ السَّ

َ
فاَتَّبِعْهُ، وَأ

مْرٌ اخْتلُِفَ ِ�يهِ 
َ
 عَالمِِهِ  ؛فاَجْتَنبِهُْ، وَأ

َ
هُ إِلى  ».)٢(فرَُدَّ

 .)٣(رواه الطبراني في الكبير بإسناد لا بأس به

فرمود:  ÷ عیسی«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
اند: امری که راست و درست بودن آن برای تو تبیین شده، پس از آن  امور سه گونه

پیروی کن؛ و امری که گمراھی آن برای تو روشن است، پس از آن پرھیز کن؛ و امری 
را به کسی که بدان عالم است  که در مورد آن اختلاف است که در این مورد آن

.»بازگردان

                                                                                                       
لا تماروا في القرآن، فإن المراء فیه کفر". وقد صح ): (١٦٩/٤٩١٦/ ٥" (قلت: ولفظه في "کبیر الطبراني )١(

وانظر )، ١١٢٤(بهذا التمام عن بعض الصحابة، وهو مخرج في "الروض النضیر" تحت حدیث أبي هریرة 

 ).٢٤١٩" ("الصحیحة
 .في الأصل وغیره: (عالم)، والتصویب من "المعجم" والمخطوطة )٢(
البأس کله، کیف لا وقیه (أبو المقدام)، وهو (هشام بن زیاد القرشي)، وهو متروك، وظني  هکذا قال، وفی )٣(

 ).٥٠٣٤" (أنه ظنه غیره، وجهل هذا کله المعلقون الثلاثة فحسنوه! وبیانه في "الضعیفة





 

 

 

 

 

 

 كتاب الطهارة -٤

 ب طهارتکتا



 

 

 

 

 

(الترهيب من التخ� على طرق الناس أو ظلهم أو مواردهم، والترغيب  -١
 في الا�راف عن استقبال القبلة واستدبارها)

ا محل عبور آب و ی  هیا سایمردم  در مسیرحاجت  یب از قضایتره
از جهت قبله و پشت نمودن به آن در هنگام  ب به انحرافیترغ

 حاجت یقضا

ةَ صحيح) (١( -١٤٥-٢٤١ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ ولَ  ؛س ) عَ سُ قُوا : «قَال ج االلهأَنَّ رَ ا�َّ

؟ قاَلَ:  قاَلوُا: وَمَا اللاَّعِنَانِ  .»اللاَّعِنَْ�ِ  ِ ِى َ�تَخَ�َّ فِى طُرُ «ياَ رسَُولَ ا�َّ
َّ

وْ فِى الذ
َ
قِ النَّاسِ، أ

 .»ظِلِّهِمْ 
 .رواه مسلم وأبو داود وغيرهما

ه سبب لعنت ک یارکاز دو «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یقضا«؟ فرمود: آن دو کار چیست ،ج رسول الله ی. گفتند: ا»دیزیشود بپرھ یم

 .»برند ھایی که از آنھا بھره می در مسیر مردم یا سایهحاجت 

م، فلما تِ وشُ  نَ عِ ، وذلك أن من فعلهما لُ : يريد الأمرين الجالبين اللعنَ "يننَ اللاعِ "قوله: 

 .إليهما، فكانا كأنهما اللاعنان كانا سبباً لذلك؛ أضيف الفعلُ 

بَلٍ ) وَ حسن لغيره) (٢( -١٤٦-٢٤٢ عاذِ بنِ جَ ن مُ سولُ االلهِ الَ قَ  س عَ قُوا « :ج : قالَ رَ ا�َّ

لِّ في المَو )١(المَلاعَِنَ الثلاثَ: البَرَازَ   .»اردِ، وقاَرعَِةِ الطرق، والظِّ
وهو "وقال أبو داود:  .عن معاذ يّ ميرَ رواه أبو داود وابن ماجه؛ كلاهما عن أبي سعيد الحِ 

 .)١(عاذاً ك مُ درِ يعني أن أبا سعيد لم يُ  ."مرسل

                                           
بفتح الموحدة اسم للفضاء الواسع فکنوا به عن الغائط، کما کنوا بالخلاء؛ لأنهم کانوا یتبرزون في الأمکنة  )١(

 الخالیة من الناس. کما في "النهایة". و(الموارد): جمع مورد، وهي المجاري والطرق إلی الماء.
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ه سبب لعنت ک از سه مورد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ
 . »هیحاجت در محل عبور آب و وسط راه و سا یقضا :دیزیشود بپرھ یم

  .مواضع اللعنن): (الملاعِ 

ھایی است که مردم از آنھا برای  : در اینجا سایه(الظل)از مراد «: گوید ی میخطاب

ای  کنند؛ و چنان نیست که قضای حاجت زیر ھر سایه قیلوله و نشستن استفاده می
در زیر  دیوار نخلی قضای حاجت نمودند که سایه  ج حرام باشد. چراکه رسول الله

 .)٢(انتھی». داشته است
رُ حسن لغيره) (٣( -١٤٧-٢٤٣ نِ  يَ وِ ) وَ بَّاسٍ  عَ ولَ  ب ابْنِ عَ سُ تُ رَ عْ مِ قال: سَ

ولُ  ج االله قُ ؟  الثَّلاَثُ  ِ�يلَ مَا المَْلاعَِنُ ». �َّقُوا المَْلاعَِنَ الثَّلاَثَ ا«: يَ ِ نْ «قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
أ

وْ فِى 
َ
حَدُُ�مْ فِى ظِلٍّ �سُْتظََلُّ بهِ، أ

َ
وْ فِى َ�قْعِ مَاءٍ  َ�قْعُدَ أ

َ
 ». طَرِ�قٍ، أ

 .رواه أحمد

 از سه امری«ه فرمود: کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ب از ابن عباس
ست؟ یچ آن سه مورد ،ج رسول الله یگفته شد: ا ».دیزیشود بپرھ یه سبب لعنت مک

ا در یا در راه ینند ک یه از آن استفاده مک یا هیر سایاز شما ز یکیاینکه «فرمود: 
 . »کندقضای حاجتش را آب  ی چشمه

؛ أَنَّ النَّبِيَّ وَ ) حسن) (٤( -١٤٨-٢٤٤ يْدٍ ةَ بن أُسَ فَ يْ ذَ نْ حُ الَ  ج عَ مَنْ آذَى : «قَ

 .»وجََبتَْ عَليَهِْ لعَْنتَهُُمْ  ؛المُْسْلِمَِ� فِي طُرُقهِِمْ 
 .بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

س مسلمانان را کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیفه بن اسیاز حذ
  .»شود یلعنت آنھا بر او لازم م ،و آزار قرار دھدت یاذمورد  مورد راه رفت و آمدشاندر 

                                                                                                       
تي بعده، فکل منهما یقوي وهو الآ)، ٢٩٩/ ١" (قلت: لکن یشهد له حدیث ابن عباس نحوه في "المسند )١(

 ).١٠٢-١٠٠/ ١" (الآخر، وله شواهد أخری مخرجة في "الإرواء
 ).٣٠/ ١" (یعني: کلام الخطابي، وهو في "المعالم )٢(
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بِي : قال س بن سيرينوعن محمد ) ضعيف) (١( -١١٧-٢٤٥
َ
قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ لأِ

ءٍ  هُرَ�رَْةَ: ْ�تَيتْنَاَ فِي كُلِّ شَيْ
َ
ِرَاءَ  !أ

ْ
نْ ُ�فْتِينَاَ فِي الخ

َ
ِ  !يوُشِكُ أ  ج َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ِ وَالمَْلاَئَِ�ةِ  هُ تَ مَنْ سَلَّ سَخِيمَ «َ�قُولُ:  عَلىَ طَرِ�قٍ مِنْ طُرُقِ المُْسْلِمَِ�، َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ ا�َّ
جْمَعِ�َ 

َ
 .»وَالنَّاسِ أ

، والبيهقي، وغيرهما، ورواته ثقات؛ إلا محمد بن عمرو "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .)١(الأنصاري

و(الخراء)  .يكاد ويسرعبكسر الشين المعجمة، وفتحها لغة، معناه: : (يوشك) قوله

 .: الغائط(السخيمة)و

گفت: در  س گوید: مردی به ابوھریره روایت است که می س و از محمد بن سیرین
دھی! نزدیک است که در مورد مدفوع نیز فتوا دھی؛ پس  مورد ھمه چیز به ما فتوا می

ھرکس مدفوع خود را در «شنیدم که فرمودند:  ج اللهگفت: از رسول  س ابوھریره
 .»باشد او میمسیر مسلمانان قرار دھد، لعنت الله و فرشتگان و تمام مردم بر 

ابِرِ بْنِ ) ضعيف) إلا ما بين المعقوفتين فهو (حسن لغيره) (٥( -١٤٩-٢٤٦ ن جَ عَ وَ

بْدِ  ولُ  االلهعَ سُ : قَالَ رَ رِ�قِ  )٢(إِيَّاُ�مْ وَالتَّعْرِ�سَ عَلىَ جَوَادِّ « :ج االلهقَالَ  والصلاة علیها][الطَّ

اَجَةِ عَلَ 
ْ
باَعِ، وَقَضَاءَ الح يََّاتِ وَالسِّ

ْ
وَى الح

ْ
هَا مَأ هَا المَْلاعَِنُ فإَِ�َّ  .»يهَْا؛ فإَِ�َّ

 .)٣(رواه ابن ماجه، ورواته ثقات

                                           
)، ٥١٥١" (قلت: ضعفه الجمهور، ولذلك قال الحافظ ابن حجر: "إسناده ضعیف"، وهو في "الضعیفة )١(

 من حدیث حذیفة بن أسید، وهو في وقول المعلقین الثلاثة: "حسن"! من جهله
ً
م. نعم ثبت مختصرا

 ."الصحیح" هنا
، فحذفتها لتفرد الراوي الضعیف »والصلاة علیها«بتشدید الدال: جمع جادة، وفی الأصل مکان النقط:  )٢(

 ).٢٤٣٣» (الصحیحة«بها. انظر: 
حذوفة لا شاهد لها ولفظها: قال الجهلة الثلاثة: "حسن بشواهده" دون أن ینتبهوا لکون الزیادة الم )٣(

 إلیها بالنقط. [وهي في نشرتنا بین معقوفتین]
ً
 ."والصلاة علیها"، ولذلك حذفتها مشیرا
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د از یبرحذر باش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س اللهاز جابر بن عبد
وانات درنده یھمانا پناھگاه مارھا و ح ... یدر راه اصلو قضای حاجت شب گذراندن 

  .»شود یه سبب لعنت مکاست  ینکاز امااست و 

ِ  س ) وعََن مَكْحُولٍ حسن لغيره() ٦( -١٥٠-٢٤٧ نْ ُ�باَلَ  ج قال: َ�َ� رسَُولُ ا�َّ
َ
أ

بوَْابِ المَْسَاجِدِ 
َ
 .بأِ

 ."مراسيله"رواه أبو داود في 
  فرمود. یمساجد نھ یِ از ادرار در ورود ج رسول الله :ت استیروا س حولکاز م

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (٧( -١٥١-٢٤٨
َ
ِ  س وََ�نْ أ مَنْ لمَْ « :ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

غَائطِِ 
ْ
قِبلْةََ، وَلمَْ �سَْتَدْبرِْهَا فِي ال

ْ
ُ حَسَ )١(�سَْتَقْبِلِ ال

َ
  .»نةًَ، وَمُحِيَ َ�نهُْ سَيِّئةًَ ؛ كُتِبَ له

 ، )٢("الصحيح"رواه الطبراني، ورواته رواة 

 یه در ھنگام قضاک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 کگناه از او پا یکاو نوشته و  یثواب برا یک ،ندکا پشت به قبله نیحاجت رو 

  .»شود یم
في غير ما  )٣(الخلاءوقد جاء النهي عن استقبال القبلة واستدبارها في "قال الحافظ: 

 ."واالله سبحانه وتعالى أعلم .حديث صحيح مشهور، تغني شهرته عن ذكره، لكونه نهياً مجرداً 

                                           
 .أصل الغائط اسم المطمئن الواسع من الأرض، ثم أطلق علی الخارج المستقذر من الإنسان )١(
 الطبراني، وشیخ شیخه، وقال: "وهما ثقتان".من ذلك شیخ ) ١/٢٠٤( کذا قال، وأما الهیثمي فإنه استثنی )٢(

 )، ١٠٩٨( وهذا هو الصواب؛ کما بینته في "الصحیحة" رقم
َ
ن لي بعد طبع کتابه بیَّ وشیخ الطبراني في ت

 لإطلاق المؤلف –وهو "المعجم الأوسط" 
ً
أنه (أحمد بن محمد بن صدقة) أبو بکر البغدادي،  - خلافا

 لما کنت استظهرته في "الصح
ً
 یحة"، وهو مترجم في کتاب صاحبنا الشیخ الفاضل حماد الأنصاريخلافا

 .نفع الله به وعافاه الله من مرضه) ٧٤/١٤١(ص
 منه  )٣(

ً
قوله: "في الخلاء" لا ذکر له في الأحادیث التي أشار إلیها، وإنما هو تقیید من المؤلف لها بفهمه اتباعا

 .لمذهبه، وهذا أمر غیر جید. فتنبه
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 (الترهيب من البول في الماء والمغتسل والجحر) -٢

 ب از ادرار در آب و حمام و سوراخیتره

ابِرٍ صحيح) (١( -١٥٢-٢٤٩ نْ جَ نِ النَّبیِّ  س ) عَ نَّهُ َ�َ� أنْ يبُالَ فِي المَْاءِ  :ج عَ
َ
�

اكِدِ   .الرَّ
 .رواه مسلم وابن ماجه والنسائي

 ردند.ک یستاده نھیردن در آب اکاز ادرار  ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر

ِ «: الَ قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -١١٨-٢٥٠ اَريِ ج َ�َ� رسَُولُ ا�َّ
ْ
نْ ُ�باَلَ فِي المَْاءِ الج

َ
 .»أ

 .)١(بإسناد جيد "الأوسط"رواه الطبراني في 

از اینکه در آب جاری ادرار  ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از جابر
 شود، نھی کردند.

ز قَ صحيح) (٢( -١٥٣-٢٥١ رِ بنِ ماعِ ن بَكْ عَ نِ الَ ) وَ ثُ عَ َدِّ االلهِ بنَ يَزيدَ يحُ بدَ عْتُ عَ مِ : سَ

بوَْلٌ فِي طَسْتٍ فِي الَبيتِ، فإَنَّ المَْلائَِ�ةَ لا تدَخُلُ بيَتاً فيهِ  )٢(ُ�نقَْعْ لا : «الَ قَ  ج النَّبِيِّ 

 .»وَلا َ�بوُلنََّ في مُغْتسََلِكَ بوَلٌ مُنتَْقَعٌ، 
 .)٣("صحيح الإسناد"بإسناد حسن، والحاكم وقال:  "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
 !.وغفل المعلقون الثلاثة فحسنوه)، ٥٢٢٧" (هما في "الضعیفةتفإن فیه علتین بینقلت: کلا،  )١(
 .عجمَ أي: لا یُ  )٢(
الدکتور المرعشلي في "فهرس المستدرك"،  هلم یروه الحاکم، فقد بحثت عنه في مظانه فلم أجده، ولا ذکر )٣(

فلعله خطأ من الناسخ، فإن محله في تخریج )، ٧/٤٧٧( "ولا عزاه إلیه الأخ أبو هاجر في "موسوعته

حدیث (عبدالله بن مغفل) المذکور في الأصل بعد هذا بحدیث، فإنه قد رواه الحاکم، ولم یعزه إلیه! وإن 

 علی إبّ ضِ  -من الغرائب أن هذا الخطأ انطلی علی المعلقین الثلاثة، بل وزادوا 
ً
) ١٧٩/ ١( فقالوا -الةغثا

 علی الطبراني
ً
بنحوه" وإذا رجع القارئ إلی الصفحتین المشار إلیهما ) ١٨٥و  ١٦٧/ ١( لحاکموا: "عطفا

 غفلم یجد إلا حدیث عبدالله بن م
ّ
ب قولهم: "بنحوه"! وهو مختلف عنه، لأنه لیس ل!! ومن الجهل المرک

إن عامة الوسواس منه"! فأین هذا  :فیه شيء من معناه، فإنه بلفظ: "نهی أن یبول الرجل في مستحمه، وقال

 ؟!.من ذاك
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: ندفرمود  ج ه رسول اللهکم دید شنیزیر بن ماعز نقل است از عبدالله بن کاز ب
 یه ادرار نگھدارک یا ه در خانهکرا ملائیخانه جمع نگردد؛ ز در یادرار در ظرف«
  .»نکند و در محل غسلت ادرار نشو یشود وارد نم یم

بَ النَّبِىَّ صحيح) (٣( -١٥٤-٢٥٢ حِ لاً صَ جُ يتُ رَ قِ : لَ َنِ قَالَ حمْ الرَّ بْدِ َيْدِ بْنِ عَ نْ حمُ  ج ) عَ

ماَ  الَ كَ ةَ قَ رَ يْ رَ بَهُ أَبُو هُ حِ ِ صَ حَدُناَ كُلَّ يوَْمٍ  ج : َ�َ� رسَُولُ ا�َّ
َ
نْ َ�مْتشَِطَ أ

َ
وْ َ�بوُلَ فِى  ،أ

َ
أ

  .مُغْتسََلِهِ 
 .)١(رواه أبو داود والنسائي في أول حديث

را  ج رسول الله س رهیه ھمانند ابوھرک ید: مردیگو ید بن عبدالرحمن میحم
مان را  یه ھر روز موھاکنیاز ا ج ملاقات کردم. گفت: رسول اللهرده بود، ک یھمراھ

  رده است.ک یم نھینکا در محل استحمام ادرار یشانه زده 

نْ َ�بُولَ الرَّجُلُ َ� �َ  ج بيالنَّ  أنَّ «: لفَّ غَ مُ  االله بنِ ن عبدِ عَ وَ ) ضعيف) (٢( ١١٩-٢٥٣
َ
 أ

هِ  ةَ الَ قَ وَ  ،)٢(فِي مُسْتَحَمِّ  .»الوْسَْوَاسِ مِنهُْ : إنَِّ عَامَّ
حديث غريب لا نعرفه "رواه أحمد والنسائي وابن ماجه، والترمذي واللفظ له، وقال: 

إسناده "قال الحافظ:  ."االله، ويقال له: أشعث الأعمىمرفوعاً إلا من حديث أشعث بن عبد

 .")٣(االله ثقة صدوق، وكذلك بقية رواته، واالله أعلمصحيح متصل، وأشعث بن عبد
از ادرار در حمام نھی کردند و  ج اللهه رسول عبدالله بن مغفل روایت است کو از 

 .»ھا از این عمل است وسوسه اغلب«فرمودند: 

                                           
 ).٢٤( الناجي هقوله: "في أول حدیث" لا معنی له کما بین )١(
م) بفتح الحاء: الموضع الذي یغتسل فیه بالحمیم. وهو في الأصل: الماء الحار. ثم قیل المستحَ ( )٢(

 ".غتسال بأي ماء کان استحمام."نهایةللإ
کما أشار إلیه الترمذي باستغرابه إیاه، ولا یلزم من ثقة رجال الإسناد صحته،  قلت: بل الصواب أنه ضعیف )٣(

لأن الصحة تستلزم سلامته من الشذوذ، أو العلة، ولیس الأمر کذلك هنا. کما هو مبین في "المشکاة" 

علی أن الحدیث قد صح بروایة أخری دون قوله: "وقال: إن عامة..." وهو في "الصحیح" ). ٣٥٣( برقم

 .یل هذاقب
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 َ�َ� رسَُولُ «قال:  س وعن قتادة عن عبداالله بن سرجس) ضعيف) (٣( -١٢٠-٢٥٤

 ِ حُْرِ  ج ا�َّ
ْ
نْ ُ�باَلَ فِي الج

َ
حُْرِ  .»أ

ْ
َوْلِ فِي الج هَا  )١(قاَلوُا لِقَتاَدَةَ: مَا يُْ�رَهُ مِنَ البْ قاَلَ: ُ�قَالُ إِ�َّ

نِّ  ِ
ْ
 ».مَسَاِ�نُ الج

 .رواه أحمد وأبو داود والنسائي

از ادرار  ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از قتاده از عبدالله بن سرجس
گفتند: سبب مکروه بودن ادرار در سوراخ کردن در سوراخ نھی کردند. به قتاده 

 ھا ھستند.  چیست؟ گفت: گفته شده آنھا محل سکونت جن

 (الترهيب من الكلام على الخلاء) -٣

 ب از سخن گفتن در توالتیتره

￯ِّ صحيح لغيره) (١( -١٥٥-٢٥٥ رِ ُدْ عِيدٍ الخْ نْ أَبِى سَ لاَ «�َ: قَال ج ؛ أَنَّ النَّبِیَّ س ) عَ

 عَوْرَةِ صَاحِبِهِ، فإَنَِّ  )٢(يتَنَاَجَى 
َ

َ َ�مْقُتُ  اْ�ناَنِ عَلىَ غَائطِِهِمَا، َ�نظُْرُ كُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمَا إلِى ا�َّ
  .»عَلىَ ذَلكَِ 

، ولفظه كلفظ أبي داود "صحيحه"، وابن خزيمة في -واللفظ له-رواه أبو داود وابن ماجه 

ِ قال غَائطَِ كَاشِفَْ�ِ َ�نْ لاَ «َ�قُولُ:  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
َ�انِ ال َ�رُْجِ الرَّجُلانِ يضَْرِ

ثاَنِ، فإَنَِّ  َ َ�مْقُتُ عَلىَ ذَلكِ عَوْرَاتهِِمَا َ�تحََدَّ   .»ا�َّ
وعياض هذا  .رووه كلهم من رواية هلال بن عياض، أو عياض بن هلال عن أبي سعيد

 .)١(عداد المجهولين رو￯ له أصحاب السنن، ولا أعرفه بجرح ولا عدالة، وهو في

                                           
بتقدیم الجیم علی الحاء الساکنة: هي حفرة تأوي إلیها الهوام، وصغار الحیوان، والجمع: (جحور). وإن  )١(

ر) بتقدیم جُ ت في طبعتهم المزخرفة في الموضعین (الحُ عمن جهل المعلقین الثلاثة أن هذه اللفظة وق

، الحاء علی الجیم، فخالفوا الأصل والأصول التي عزوا الحدیث بالأ
ً
رقام إلیها، کما خالفوا اللغة أیضا

 !!!وهم ثلاثة یدعون التحقیق، وهم مع ذلك لا یزالون في أول الطریق
، وهذا نفي بمعنی النهي. وقوله: (یمقت) أي: یبغض، وبابه: ( )٢(

ً
التناجي): تکلم کل منهما مع صاحبه سرا

 .نصر
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اه دو نفر ھرگ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 یگریبه شرمگاه د یک ھر هک ند یگر سخن نگویکدیحاجت بودند با  یقضا مشغول

 .»ردیگ ین عمل خشم میرا خداوند بر اینگرد؛ زب
حاجت  یھم جھت قضادو نفر با «فرمود:  ه کدم یشن ج از رسول اللهو در روایتی: 

ن یرا خداوند بر ایند، زیگورده و با ھم سخن بکار کرا آش شان ه عورتک خارج نگردند
 .»ردیگ یعمل خشم م

ضربت ": شود زمانی گفته می«: گوید می ثعلب دوست )٢(بو عمروا :(يضربان الغائط)

 "وضربت في الأرض"که به قضای حاجت رفته شود. و چون گفته شود:  "الأرض
 ». یعنی سفر کرده است

ةَ صحيح لغيره) (٢( -١٥٦-٢٥٦ يرَ رَ ن أبيِ هُ عَ ولُ االلهِ  س ) وَ سُ لاَ « :ج قال: قالَ رَ

ثانِ كَاشِفَْ�ِ َ�نْ عَوْرَ  غَائطِِ َ�يجَْلِسانِ َ�تَحَدَّ
ْ
 ال

َ
َ َ�مْقُتُ عَلىَ  تهِِمَا، فإَنَِّ اَ�ْرُج اْ�ناَن إلى ا�َّ

  .»ذَلكَِ 
 .بإسناد لين "الأوسط"رواه الطبراني في 

 یدو نفر با ھم جھت قضا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شان  ھای عورت که و با ھم سخن بگویند درحالینند ینشحاجت خارج نگردند که ب

 .»ردیگ ین عمل خشم میرا خداوند بر ای، زآشکار است

                                                                                                       
خرجته من أجله في  س بن عبدالله قلت: وهو کما قال، لکن له شاهد من غیر طریقه عن جابر )١(

)، ولذلك أوردته في هذا "الصحیح"، وهو من مزایا هذا الطبعة علی الطبعات ٣١٢٠"الصحیحة" (

 .السابقة، کما أشرت إلی ذلك في المقدمة
وقع في طبعة مصطفی والمعلقین الثلاثة: "أبو عمرو"، وهو خطأ، واسمه محمد بن عبدالواحد بن أبي  )٢(

عمر الزاهد المعروف بغلام ثعلب، لقب به لصحبته إیاه مدة طویلة، وهو من شیوخ الحاکم، هاشم أبو 

 .له ترجمة في "تذکرةالحفاظ" و"لسان المیزان"، وغیرهما)، ٣٤٥( مات سنة
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 وعدم الاستبراء منه) ،(الترهيب من إصابة البول الثوب وغ�ه -٤

 از آن یگر و عدم دورید یادرار به لباس و جاها برخوردب از یتره

نِ ) صحيح) (١( -١٥٧-٢٥٧ بَّاسٍ  عَ سولَ االلهِ  :ب ابْنِ عَ :  ج أَنَّ رَ الَ ، فَقَ يْنِ َ برْ رَّ بِقَ مَ

باَنِ فِي كَبٍِ�، بََ� إنَّهُ كَبٌ�، « باَنِ، وَمَا ُ�عَذَّ هُمَا لَيعَُذَّ ا أحَدُهُمَا فكََانَ َ�مْشِي باِلنَّمِيمَةِ،إِ�َّ مَّ
َ
 أ

ا الآخَرُ فكََا و  �سَْتتَِرُ مِنْ بوَْلِهِ أمَّ
َ

  .»نَ لا
 رواه البخاري وهذا أحد ألفاظه ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

مِنْ حِيطَانِ مَرَّ بِحاَئطٍِ  ج أنَّ النَّبِيَّ : »صحيحه«وفي رواية للبخاري وابن خزيمة في 

باَنِ فِى ُ�بوُرهِِمَا، َ�قَالَ النَّبِىُّ  و المَْدِينةَِ، فَسَمِعَ صَوتَْ إِ�سَْاَ�ْ�ِ ُ�عَذَّ
َ
ةَ أ إ�َّهُما « :ج مَكَّ

باَنِ فِى كَبِ  باَنِ، وَمَا ُ�عَذَّ حَدُهُمَا لاَ �سَْتتَِرُ مِنْ بوَْلِهِ، وَ�َ  ؛بََ� «ُ�مَّ قاَلَ:  .»�ٍ لَيعَُذَّ
َ
 نَ كَانَ أ

 .الحديث» الآخَرُ َ�مْشِى باِلنَّمِيمَةِ 
رده و کنار دو قبر عبور کاز  ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس

به سبب امر بزرگی [از نظر خودشان] عذاب ند و شو می عذاب آن دو«فرمود: 
از  یگریرد و دک یم  ینیچ از آنھا سخن یکیشوند. بلکه گناه ھریک بزرگ است.  نمی

  .»ردک یز نمیادرارش پرھ
 یھا از باغ ینار باغکاز  ج رسول الله وایت بخاری و ابن خزیمه آمده است:و در ر

 ند.شد یم شان عذاب یه در قبرھاک دو نفر را شنیدند یردند. صداکنه عبور یا مدیه کم
به سبب امر بزرگی [از نظر خودشان] عذاب شوند و  یآن دو عذاب م«: ندپس فرمود

 .»ردک یم  ینیچ کرد و دیگری سخن از آنھا از ادرارش پرھیز نمی یکی ،یآر شوند؛ نمی
  .)١("باب من الكبائر أن لا يستتر من بوله "وبوب البخاري عليه 

آنھا به : به این معناست که (وما يعذبان في كبير): اینکه فرمود«: گوید ی میخطاب

شان سخت و دشوار باشد و آن  برایشدند که ترک یا انجام آن  سبب امری عذاب نمی

                                           
 ).١٢٩" رقم (انظر کتابي "مختصر صحیح البخاري )١(
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چینی را ترک کنند. و در اینکه این دو گناه  اینکه از کثافت ادرار پرھیز کنند و سخن
 . )١(»کبیره نیستند و گناه آنھا اندک است، چیزی در دین وارد نشده است

و به دلیل عدم برداشت چنین اشتباھی از حدیث، «: گوید می العظیمحافظ عبد
 والله أعلم".». بلکه ھریک از این گناھان بزرگ است«فرمودند:  ج رسول الله

بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -١٥٨-٢٥٨ نِ ابْنِ عَ ولُ االلهالَ قَ  ب عَ سُ  :ج : قالَ رَ

قَبْرِ «
ْ
ةُ عَذَابِ ال َوْلِ، فيعَامَّ َوْلِ  البْ   .»فاَسْتَْ�ِهُوا مِنَ البْ

تَّات ، "الكبير"رواه البزار، والطبراني في   والحاكم والدارقطني؛ كلهم من رواية أبي يحيى القَ

 .)٢(والقتّات مختلَف في توثيقه ."إسناده لا بأس به"وقال الدارقطني:  .عن مجاهد عنه

شتر عذاب قبر از یب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
 .»دیزیباشد، پس از آن بپرھ یادرار م

نْ أَنَسٍ لغيرهصحيح ) (٣( -١٥٩-٢٥٩ ولُ  س ) عَ سُ : قَالَ رَ الَ َ�َ�َّهُوا مِنَ « :ج االلهقَ

ةَ  َوْلِ؛ فإَنَِّ عَامَّ قَبْرِ مِنَ الَبولِ  البْ
ْ
 .»عَذَابِ ال
 .)٣("المحفوظ مرسل"رواه الدارقطني وقال: 

ثر عذاب که اکد یزیاز ادرار بپرھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»باشد یادرار م عدم پرھیز] از[به سبب قبر 

ة) حسن لغيره) (٤( -١٦٠-٢٦٠ رَ ن أبيِ بَكْ عَ َ�مْشِي بيَِْ�  ج : بيَنَْمَا النَّبِي الَ قَ  س وَ

�ْن، َ�قَالَ: إذْ  ،وََ�ْ�َ رجَُلٍ آخَرَ  �ْنِ ُ�عَذَّ «أتى عَلىَ َ�بْرَ قَبْرَ
ْ
باَن، فاَئتْيِاِ� إنَّ صَاحِبَيْ هذَينِْ ال

هَا نصِْفَْ�، فَوضََعَ  .»بِجَر�دَةٍ  قالَ أبوُ بَْ�رَةَ: فاَسْتبََقْتُ أناَ وصََاحِبي، فأَتيتهُ بِجَر�دةٍ، فشََقَّ
قَبْرِ وَاحِدَةً، وَِ� ذَ 

ْ
قَبِر�ِ وَاحِدَةً، قاَلَ: فِي هَذا ال

ْ
فُ َ�نهُْمَا مَا دَامَتاَ رَطْبَتَْ�؛ «ا ال لعََلَّهُ ُ�َفَّ

باَنِ بغَِْ�ِ  هُمَا ُ�عَذَّ   .» كَبٍِ�؛ الغَيبةِ وَالَبولِ إ�َّ

                                           
 ).٢٧/ ١" (معالم السنن" )١(
ب إرساله، وله عنه طریق أخری عند أبي هریرة عند الدارقطني، وصوّ قلت: لکن له إسناد آخر من حدیث  )٢(

 .ابن ماجه وغیره. وهو الآتي بعد حدیث
، وهو المحفوظ کما قال أبو حاتم. انظر: "الإرواء )٣(

ً
 ).٣١٠/٢٨٠/ ١" (قلت: لکنه قد رواه جماعة موصولا
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ار رَّ واللفظ له، وابن ماجه مختصراً من رواية بحر بن مَ  "الأوسط"رواه أحمد والطبراني في 

 .)١(عن جده أبي بكرة، ولم يدركه

قدم  یگریان من و مرد دیم ج ه رسول اللهک یحال: درت استیروا س هرکاز ابوب
باشند،  ین دو قبر گرفتار عذاب میصاحبان ا«فرمود: پس د، یزد؛ به دو قبر رس یم

از آن آوردن  یگفت: من و دوستم برا س رهکابوب ».دیاوریب یدرخت نخل ی شاخه
آن را به  ج رسول الله درخت نخل را آوردم. ی ه من شاخهکم یگر سبقت گرفتیھمد

د است تا یام«فرمود:  و از آن دو قبر گذاشت یکی یو ھر قسمت را روکرد  دو نیم
به ف دھد!. آن دو یخداوند عذاب آنان را تخف ،نشده کن دو شاخه خشیه اک یزمان

عدم پرھیز بت و یغعذابند که [از نظر خودشان] بزرگ نبوده است:  گرفتارسبب اموری 
  .»ادراراز 

ةَ صحيح) (٥( -١٦١-٢٦١ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ عَ ولُ  س ) وَ سُ : قَالَ رَ الَ ْ�ثَرُ عَ « :ج االلهقَ
َ
ذَابِ أ

َوْلِ  قَبْرِ مِنَ البْ
ْ
  .»ال

صحيح على شرط الشيخين، ولا "والحاكم وقال:  -واللفظ له-رواه أحمد وابن ماجه 

 ."وهو كما قال"قال الحافظ:  ."أعلم له علة
[به سبب شتر عذاب قبر یب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 .»از ادرار استعدم پرھیز] 

رَِّ  ج مَرَّ النَّبِيُّ «: الَ قَ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١( -١٢١-٢٦٢
ْ
فِي يوَْمٍ شَدِيدِ الح

غَرْقدَِ 
ْ
وَْ بقَِيعِ ال

َ
ا سَمِعَ صَوتَْ النِّعَالِ  ،شُونَ خَلفَْهُ َ�نَ النَّاسُ َ�مْ وَ قاَلَ:  )٢(� قاَلَ: فلَمََّ

مَهُمْ أمَامَ  ،ذَلكَِ فِي َ�فْسِهِ  )٣(وَقَرَ  كِبْرِ [ ة؛فجََلسََ حَتىَّ قَدَّ
ْ
، )١(]لِئلاََّ َ�قَعَ فِي َ�فْسِهِ مِنَ ال

                                           
عن بحر بن مرار البکراوي ) ٤٠/١ق ( وابن عبدي في "الکامل)، ٨٦٧" (لکن وصله الطیاسلي في "مسنده )١(

 .عن عبدالرحمن ابن أبي بکرة عن أبیه به. وهذا سند موصول لا بأس به
باشد که از  باشد. (قبرستانی در مدینه). که در آن درخت غرقد می جایی در مدینه که قبور اهلش در ان می )٢(

وسیع؛ بقیع نامیده  مکانعبارت است از : (البقیع من الأرض) بین رفته و اسمش باقی مانده است.

 .های آن باشد شود مگر اینکه در آن درخت یا ریشه نمی
)٣(  

َ
، أي: سکن هدیَّ ق

ً
 ".کما في "اللسان .في المخطوطة بفتح القاف وفتح الراء. أي: سکن، یقال: وقر یقر وقارا
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غَرْقَدِ 
ْ
ا مَرَّ ببَِقِيعِ ال �ْنِ قَدْ دََ�نوُا ِ�يهِمَا رجَُلَْ�ِ  ،فلَمََّ َ�قَالَ:  ج قاَلَ: فَوََ�فَ النَّبِيُّ  ،إِذَا بقَِبْرَ

َوْمَ « نَ وَ�ُفْتنَاَنِ فِي : «ج قاَلوُا: فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ. قاَلَ  ».؟مَنْ دََ�نتُْمْ هَاهُناَ اليْ
ْ

باَنِ الآ هُمَا لَيعَُذَّ إِ�َّ
�هِْمَا  يتَََ�َّهُ مِ «ا ذَاكَ؟ قاَلَ: مَ بي االله! وَ ا نَ . قاَلوُا: يَ )٢(]»َ�بْرَ

َ
حَدُهُمَا: فكََانَ لا

َ
ا أ مَّ

َ
َوْلِ، أ نَ البْ

خَرُ فكََانَ َ�مْشِي باِلنَّ 
ْ

ا الآ مَّ
َ
�ْنِ. »مِيمَةِ وَأ قَبْرَ

ْ
هَا، ُ�مَّ جَعَلهََا عَلىَ ال خَذَ جَرِ�دَةً رَطْبةًَ فشََقَّ

َ
. وَأ

، لمَِ َ�عَلتَْ  ِ االله! حَتىَّ مَتَى  سولَ قاَلوُا: ياَ رَ ». َ�نهُْمَا )٣(نفلِيُخَفِّ «؟ قاَلَ: هَذَا قاَلوُا: ياَ نبَِيَّ ا�َّ
باَنِ؟ قاَلَ:  ُ «هُمَا ُ�عَذَّ  ا�َّ

َّ
 َ�عْلمَُهُ إلاِ

َ
 تَ «قاَلَ:  .»َ�يبٌْ لا

َ
عُ موَلوَْلا تزََ�ُّدُُ�مْ وَ  ،قلُوُ�ُِ�مْ  )٤(زُّ

سْمَعُ 
َ
دَِيثِ لسََمِعْتُمْ مَا أ

ْ
 .»فِي الح

اني عن القاسم ؛ كلاهما من طريق علي بن يزيد الأله)٥(رواه أحمد واللفظ له، وابن ماجه

 .)٦(عنه

در روزی بسیار گرم به  ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از ابوامامه
بودند. چون صدای پای  نکه مردم پشت سر ایشا الیسوی قبرستان غرقد رفت درح

تا اینکه مردم جلوتر از او قرار گیرند. [تا اینکه دچار  ،آنان را شنید توقف کرد و نشست
کبر نشود] چون به بقیع غرقد رسید در برابر دو قبری که دو مرد در آنھا دفن شده 

گفتند: فلان و فلان؛  ».؟یداینجا دفن نمودرا امروز چه کسی «بودند ایستاده و فرمود: 

                                                                                                       
)١(  

ً
، وقد سقطتا من طبعة عمارة وغیرها، زیادتان من "المسند"، والأولی منهما في ابن ماجه والمخطوطة أیضا

 !.مثل مطبوعة الثلاثة، مع أنهم قد عزوا الحدیث لأحمد بالجزء والصفحة
  .انظر الحاشیة السابقة )٢(
 لأصله "المسند"، وکذا في "المجمع" والمخطوطة، قال ال )٣(

ً
 اجي: "والصواب (لیُ نکذا الأصل تبعا

َّ
)، فَ خف

 ".وهو ظاهر لا یخفی
 أی )٤(

َ
 : تق

ّ
ع. وفي الأصل ومطبوعة عمارة: (تمرغ) بالراء المهملة والغین المعجمة. وفي "المسند": "تمریغ"، ط

ین المهملة کما في هامش ع) بالزاي والزعوفي "المجمع" کما هنا وعلی هامشه: "کذا بخطه، وصوابه (تم

 -٢٣یأتي في "وأظنه بقلم الحافظ ابن حجر. وعلی الصواب وقع في المخطوطة، وفیما  :الأصل" قلت

 ".الترهیب من النمیمة -١٨ الأدب
 ».من الکبر«... ) منه إلا قوله: ٢٤٥قلت: لیس عند ابن ماجة ( )٥(
أصل القصة ثابت في "الصحیحین" وغیرهما عن غیر ما واحد من الصحابة، من طرق عنهم، لیس في  )٦(

 ".تی..."، فانظر "الصحیحشيء منها بعض التفاصیل التي هنا، ومنها: "قالوا: یا رسول الله! ح
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شان  شوند و در قبرھای عذاب میشان  اکنون آنان در قبرھای«فرمودند:  ج اللهرسول 
یکی از آنھا «. گفتند: ای پیامبر خدا، سبب این امر چیست؟ فرمود: »شوند آزمایش می

ی تری را  شاخه ج اللهرسول  .»چین بود کرد و دیگری سخن ر خود پرھیز نمیاز ادرا
به دونیم کرد و ھر تکه را بر قبر یکی از آنھا قرار داد. مردم گفتند: ای پیامبر خدا، چرا 

. گفتند: ای رسول خدا، تا »تا اینکه از عذاب آنان کاسته شود«چنین کردی؟ فرمود: 
گاه »شوند؟ فرمود:  چه زمانی عذاب می این امر غیب است و جز خداوند متعال از آن آ

شنوم  کردید آنچه را می شد و گزافه گویی نمی ھای شما تکه تکه نمی قلب نیست و اگر
  .»شنیدید می

بدِ ) صحيح) (٦( -١٦٢-٢٦٣ ن عَ عَ نَةَ وَ سَ حمنِ بنِ حَ : خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ الَ قَ  س الرَّ

 ِ رَقةَُ  ج ا�َّ َ�قَالَ َ�عْضُهُمُ: اُْ�ظُرُوا إلَِيهِْ َ�بوُلُ ، فَوضََعَهَا ُ�مَّ جَلسََ، َ�باَلَ إلَِيهَْا، )١(فِى يدَِهِ الدَّ
ةُ! فسََمِعَهُ النَّبِىُّ 

َ
صَابَ صَاحِبَ بَِ� «َ�قَالَ:  ،ج كَمَا َ�بُولُ المَْرْأ

َ
وَْ�َكَ! مَا عَلِمْتَ مَا أ

َوْلُ قَرَضُوهُ باِلمَْقَارِ�ضِ، َ�نهََاهُمْ، َ�عُذِّ  صَاَ�هُمُ البْ
َ
اِ�يلَ؟ كَانوُا إِذَا أ  .» َ�بْرهِِ بَ فِى إسِْرَ

 .)٢("صحيحه"رواه ابن ماجه، وابن حبان في 

ه ک یحالنزد ما آمد در ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س عبد الرحمن بن حسنه
آن ادرار  ین خود و مردم قرار داد و نشسته به سویبود، آن را ب یدر دستش سپر

 ج رسول الله ند!ک یادرار مه مانند زن کد ینکاز آنھا گفتند: به او نگاه  ینمود. برخ
از  یه بر سر فردک یید آن بلایدان یا نمیآ بر شما؛ یوا«ده و فرمود: یسخن آنھا را شن

نمودند،  یم یچید آن را قیرس یآنھا م  ه ادرار به لباسک یل آمد؟ آنھا ھنگامیاسرائ یبن
  .»قرار گرفت عذابپس در قبر مورد  ،ردک یآن فرد آنھا را نھ

ةَ ) صحيح) (٧( -١٦٣-٢٦٤ رَ يْ رَ نْ أبيِ هُ عَ  ،ج : كُنَّا َ�مْشِي مَعَ رسَُولِ االلهِ الَ قَ  س وَ

�نِْ، َ�قَامَ  ، حَتىَّ رعُِدَ ُ�مَّ قَميصِه، َ�قُلنْاَ َ�قُمْناَ مَعَه، ،َ�مَرَرْناَ عَلىَ َ�بْرَ ُ  :فَجَعَلَ لوَنهُُ َ�تغََ�َّ
َ�قُلنْاَ: وَمَا ذَاكَ ياَ نبَِيَّ االلهِ؟ قاَل:  .»مَا أسْمَعُ؟أمَا �سَْمَعُونَ «ياَ رسَُولَ االلهِ؟ َ�قَالَ:  مَا لكََ 

                                           
آن را میان خود و مردم قرار داد. و به : یعنی (فوضعها)سپری که از پوست بدون چوب ساخته شده باشد.  )١(

 تهدید. ترحم وی معنای  دربردارنده ای ه: کلم(ویحك)و  سوی آن ادرار نمود.
 ).١٦( فاته أبو داود والنسائي، وهو مخرج في "صحیح أبي داود" برقم )٢(
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بانِ فِي ُ�بوُرهُِمَا عَذَا« !هذانِ رجَُلانِ ُ�عَذَّ ِ�يمَ ذَلكَِ؟ قاَل:  :قلُنْاَ .»باً شَديداً فِي ذَنبٍْ هَ�ِّ
مْشِي بيَنْهَُمْ وَ�َ  ذي الناّسَ بلِِسانهِِ،كَانَ أحَدُهُمَا لا �سَْتَِ�هُ مِنَ الَبولِ، و�نَ الآخَرُ يؤُ«

لْ قلُنْاَ وَهَ  .فَدَعَا بِجَرِ�دَتَِ� مِن جَرائدِِ النَّخلِ، فَجَعَلَ فِي كُلِّ َ�بْرٍ وَاحِدَةً  .»باِلنَّمِيمَةِ 
فُ َ�نْ «َ�نفَْعُهُم ذَلكَِ؟ قاَلَ:    .»هُمَا مَا دَامَتاَ رَطْبَتَْ� َ�عَمْ، ُ�َفَّ

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
ه بر دو قبر عبور کم یزد یقدم م ج ت است ھمراه رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

رد تا کر ییتغ ج رنگ رسول الله م؛یستادیما ھم ا و ستادیا ج رسول الله م کهیردک
موضوع  ،ج رسول الله یم: ایگفت ،به لرزش افتاد ج رسول الله یھا نیه آستکنیا

آن  ج رسول الله یم: ایگفت ».شنوم؟ یم مند آنچه یشنو یا نمیآ«ست؟ فرمود: یچ
شان به سبب گناھی کوچک [از نظر  ین دو مرد در قبرھایا«ست؟ فرمود: یچ

از  یکی«فرمود: م: به سبب چه گناھی؟ یگفت ».شوند یداده م یعذاب سخت خودشان]،
ان آنھا یرده و در مکت یبا زبانش مردم را اذ یگریرد و دک نمی زیآن دو از ادرارش پرھ

ه ھر کرد کدرخت نخل درخواست  ی دو شاخه ج . رسول الله»ردک یم ینیچ سخن
بله «فرمود:  ؟رساند ی میبه آنھا سود ن کاریا ایم: آیگفت .قرار دادند یشاخه را در قبر

 .»شود یف داده میتخفدر عذاب نشده به آنھا  که خشک یتا زمان

شان کوچک بود. یا اینکه به این معناست  نزد آنان و به گمان: ییعن )ذنب هينفي ( 
باشند.  که دوری از این گناھان بر آنھا آسان بود. نه اینکه این دو گناه کوچک می

 .)١(باشد چینی حرام می چراکه به اتفاق سخن

 ؛ ج االلهول سُ ن رَ عَ  س الأصبحيّ  بن ماتعٍ  يِّ فَ ن شُ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٢٢-٢٦٥
َ
 هُ نَّ �

هْلَ النَّارِ عَلىَ مَا بهِِ «: الَ قَ 
َ
رَْ�عَةٌ يؤُذُْونَ أ

َ
ذَىأ

َ ْ
حَِيمِ ؛ مْ مِنَ الأ

ْ
مَِيمِ وَالج

ْ
 ،�سَْعَوْنَ َ�ْ�َ الح

ءِ قَدْ آذَوْناَ عَلىَ مَا 
َ

هْلُ النَّارِ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ: مَا باَلُ هَؤُلا
َ
يدَْعُونَ باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ، َ�قُولُ أ

مْعَاءَهُ، وَرجَُلٌ �سَِيلُ 
َ
ذَى؟ قاَلَ: فَرجَُلٌ مُغْلقٌَ عَليَهِْ تاَبوُتٌ مِنْ جَمْرٍ، وَرجَُلٌ َ�ُرُّ أ

َ ْ
بنِاَ مِنَ الأ

ْ�عَدِ قدَْ آذَاناَ فوُهُ 
َ ْ
مَْهُ، قاَلَ: َ�يُقَالُ لصَِاحِبِ التَّابوُتِ: مَا باَلُ الأ

َ
ُ�لُ لح

ْ
َ�يحًْا ودََمًا، وَرجَُلٌ يأَ

                                           
 هالباب السابق/ الحدیث الأول): "... بلی إن يحدیث ابن عباس المنصرم (ف يقوله ف كقلت: ویؤید ذل )١(

 لکبیر".
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مْوَال النَّاسِ 
َ
ْ�عَدَ مَاتَ وَِ� ُ�نُقَهِ أ

َ ْ
ذَى؟ َ�يَقُولُ: إنَِّ الأ

َ ْ
دُ لهََا قضََاءً  ؛عَلىَ مَا بنِاَ مِنَ الأ ِ

َ
مَا �

وْ وَفاَءً 
َ
ذَى؟ َ�يَ  .أ

َ ْ
ْ�عَدِ قَدْ آذَاناَ عَلىَ مَا بنَِا مِنَ الأ

َ ْ
مْعَاءَهُ: مَا باَلُ الأ

َ
ي َ�ُرُّ أ ِ

: قولُ�مَّ ُ�قَالُ لِ�َّ
 ُ�باَلِي إنَِّ ا

َ
ْ�عَدَ كَانَ لا

َ ْ
َوْلُ مِنهُْ  نأيلأ صَابَ البْ

َ
 َ�غْسِلهُُ  ،أ

َ
 ث.یة الحدیر بقکوذ ،»لا

بإسناد  "الكبير"، والطبراني في "وكتاب ذم الغيبة" "متكتاب الص"رواه ابن أبي الدنيا في 

ويأتي الحديث بتمامه في  .مختلف فيه، فقيل: له صحبة ماتعٍ  بنُ  يُّ فَ لين، وأبو نعيم، وقال: شُ 

 .]١٩كتاب الأدب/-٢٣[ .إن شاء االله تعالى "الغيبة"

نفرند چھار «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از شفی بن ماتع اصبحی
کنند. میان  برند، اذیت می که دوزخیان را با وجود عذابی که خود در آن به سر می

کنند. برخی از دوزخیان به یکدیگر  دعای نابودی می و اند حمیم و جحیم در تلاش
گوید: کسی در میان  کنند؟ راوی می گویند: چه شده که آنان چنین ما را اذیت می می

کشد. و مردی از  ھای خود را می محبوس است. و مردی رودهی از آتش تآنان در تابو
خورد. پس به صاحب  دھان وی خون و چرک جاری است. و دیگری گوشت خود را می

کنی؟ پس  شود: چه شده که با وجود عذابی که در آنیم ما را اذیت می تابوت گفته می
را جبران  نیافتم که آنگوید: در حالی مُردم که اموال مَردم بر گردنم بود. چیزی را  می

شود: چه شده که با وجود  کشید گفته می ھای خود را می کنم. سپس به کسی که روده
گوید: توجه نداشتم که ادرار به چه  کنی؟ می عذابی که در آنیم ما را اذیت می

 .»شستم را نمی و آنکند  می ھایی از بدن اصابت قسمت

َوْلَ، فإَِنَّهُ «: الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ ) موضوع) (٣( -١٢٣-٢٦٦ ا�َّقُوا البْ

قَبْرِ 
ْ
عَبدُْ فِي ال

ْ
لُ مَا ُ�اَسَبُ بهِِ ال وَّ

َ
 .»أ

 .)١(أيضاً بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
کذا قال، وقلده جمع منهم الشیخ الغماري في "کنزه"، والسبب أن فیه (أیرب) غیر منسوب، فتوهموه  )١(

" متهم، کما بینته في تحقیق ذکرته في "الضعیفة(أیوب السختیاني) الثقة، وإنما هو (أیوب بن مدرك) وهو 

: "أول ما یحاسب علیه ج لا تراه في غیره، والله الموفق. ثم هو بظاهره مخالف لعموم قوله)، ١٧٨٢(

 ).١٣الصلاة/  -٥" (العبد الصلاة..." کما تراه في "صحیح الترغیب
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از ادرار بپرھیزید، این «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
 .»شود میمحاسبه  ،که بنده در قبر در مورد آنت اولین چیزی اس

(الترهيب من دخول الرجال الحمام بغ� أزر، ومن دخول النساء بأزر  -٥
 وغ�ها إلا نفساء أو مر�ضة، وما جاء في الن� عن ذلك)

ترهیب از بدون لنگ و  ]یعموم[ب از ورود مردان به حمام یتره
ی ماریا بینفاس  تدر حال اینکهمگر  جز آنورود زنان با لنگ و 

 وارد شده است این مسالهاز  یو آنچه در نه باشد

ابِرٍ صحيح لغيره) (١( -١٦٤-٢٦٧ نْ جَ نِ النَّبِىِّ  س ) عَ الَ  ج عَ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ : «قَ

َوْمِ الآخِرِ  ِ وَاليْ رٍ  ؛باِ�َّ امَ إلاَِّ بمِِئْزَ مََّ
ْ
َوْمِ الآخِرِ  ،فلاََ يدَْخُلِ الح ِ وَاليْ فلاََ  ؛وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ

امَ يُ  مََّ
ْ
 .»دْخِلْ حَلِيلتَهَُ الح

 ."صحيح على شرط مسلم"رواه النسائي، والترمذي، وحسنه، والحاكم وقال: 
و روز آخرت  وندس به خداکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر

مان دارد یو روز آخرت ا وندس به خداکو ھر حمام نشود؛ مان دارد بدون لنگ واردیا
 .»برود ]یعموم[د اجازه دھد ھمسرش به حمام ینبا

: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ ب ومرٍ عَ  االله بنِ ن عبدعَ وَ ) ضعيف) (١( -١٢٤-٢٦٨

عَجَمِ يلَ عَ سَتُفْتَحُ «
ْ
رضُْ ال

َ
امَاتُ، فَلاَ  :وسََتَجِدُونَ ِ�يهَا ُ�يوُتاً ُ�قَالُ لهََا ،ُ�مْ أ مََّ

ْ
الح

زُرِ، وَامْنعَُوهَا النِّسَاءَ 
ُ ْ
 باِلأ

َّ
وْ ُ�فَسَاءَ  ،يدَْخُلنََّهَا الرِّجَالُ إلاِ

َ
 مَرِ�ضَةً أ

َّ
 .»إلاِ

 .مَ الرحمن بن زياد بن أنعَ ماجه، وأبو داود، وفي إسناده عبدرواه ابن 

بزودی فتح «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از عبدالله بن عمرو
ھایی را خواھید یافت که به آنھا  سرزمین عجم برای شما میسر خواھد شد و در آن خانه

شوند و و زنان را از ورود  شود. پس مردان نباید جز با شلوار به آن وارد  حمام گفته می
 ».اند به آن منع کنید جز کسانی از آنان که دچار بیماری یا نفاس شده
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 «: ل ةَ شَ ائِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٢٥-٢٦٩
َ
َ�َ� َ�نْ دُخُولِ  ج االله سولَ رَ  نَّ أ

نْ يدَْخُلوُهَا فِي المَْ 
َ
صَ للِرِّجَالِ أ امَاتِ، ُ�مَّ رخََّ مََّ

ْ
 .»زِرِ آالح

 أنهى الرجالَ «: واللفظ له، والترمذي، وابن ماجه وزاد - ولم يضعفه -رواه أبو داود 

رووه كلهم من "(قال الحافظ) رحمه االله:  .»للنساءص رخّ ولم يُ «: وزاد ابن ماجه »والنساءَ 

ذرة، هل يسمى؟ فقال: لا ة عن عائشة، وقد سئل أبو زرعة الرازي عن أبي عُ رَ ذُ حديث أبي عُ 

وقال أبو بكر بن حازم: لا يعرف هذا الحديث إلا من هذا الوجه، وأبو  .أعلم أحداً سماه

 ."وقال الترمذي إسناده ليس بذاك القائم .ة غير مشهورذرَ عُ 
از رفتن به حمام نھی کردند سپس  ج اللهروایت است که رسول  ل و از عایشه

 که با شلوار به حمام بروند.به مردان اجازه دادند 

ولَ االلهِ حسن صحيح) (٢( -١٦٥-٢٧٠ سُ عْتُ رَ مِ نها قالَتْ سَ عَ ول ج ) وَ ا: «يَقُ مُ الَحمََّ

تِي حَرامٌ عَلىَ    .»�سَِاءِ أمَّ
 ».)١(هذا حديث صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

 بر یعموم حمام«: فرمود ه کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ل شهیاز عا
 .»باشد می حرام من امت زنان

يِّ صحيح) (٣( -١٦٦-٢٧١ ارِ نْ أَبيِ أَيُّوب الأَنْصَ عَ ولَ  ؛س ) وَ سُ الَ  ج االلهأَن ّرَ مَنْ : «قَ

َوْمِ الآخِرِ؛ فلاَ ِ وَاليْ َوْمِ الآخِرِ؛ فلَيُْكْرِمْ جَارهَُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ ِ وَاليْ  كَانَ يؤُْمِنْ باِ�َّ
امَ  مََّ

ْ
وْ لِيَصْمُتْ،  !يدَْخُلِ الح

َ
َوْمِ الآخِرِ؛ فلَيَْقُلْ خَْ�ًا أ ِ وَاليْ رٍ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ إلاِ بمِِئْزَ

َوْمِ الآخِرِ مِنْ �سَِائُِ�مْ؛ فلاَ يدَْخُلِ وَ  ِ وَاليْ امَ  مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ مََّ
ْ
قاَلَ: َ�نمََيتُْ .»الح

 ُ�مَرَ بنِْ َ�بدِْ  )٢(بذَلكَِ 
َ

عَزِ�زِ فِى خِلافَتَِهِ إِلى
ْ
د بنِ َ�مْرِو  ،ال بِى بَْ�رِ بنِْ ُ�مََّ

َ
 أ

َ
فَكَتبََ إِلى

                                           
 لمجلد السابق من "الصحیحة" رقمووافقه جمع من الحفاظ، منهم الذهبي، وانظر تحقیق صحته في ا )١(

 لا تراه في مکان آخر) ٣٤٣٩(
ً
 .تحقیقا

موارد". وبمعناه روایة الحاکم بلفظ:  -رفعتُه، وکان الأصل وغیره: "فنهیت"، والتصحیح من "ابن حبان أي:  )٢(

بع عند ابن حبان.  "فرفع الحدیث"، وهو عنده من طریق کاتب اللیث، لکنه قد تو
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 ُ�مَر،  )١(بنِْ حَزْمٍ 
َ

ُ، ُ�مَّ كَتبََ إِلى
َ

له
َ
دَ ْ�نَ ثاَبتٍِ َ�نْ حَدِيثِهِ فإَِنَّهُ رضًِا، فَسَأ نْ: سَلْ ُ�مََّ

َ
أ

امِ  مََّ
ْ
 .َ�مَنَعَ النِّسَاءَ عَنِ الح

ورواه  .»صحيح الإسناد«واللفظ له، والحاكم، وقال:  "صحيحه"رواه ابن حبان في 

وليس عنده ذكر  االله بن صالح كاتب الليث،عبدمن رواية » الأوسط«و» الكبير«الطبراني في 

 .العزيزعمر بن عبد

و روز آخرت  به الله سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وبیاز ابوا
بدون  ،مان داردیو روز آخرت ا به الله سکھرو  بدارد یمان دارد پس مھمانش را گرامیا

ا یبزند  ، پس حرف نیکمان داردیو روز آخرت ا به الله سکھرو  رددلنگ وارد حمام نگ
 .»وارد حمام نگردد، مان داردیو روز آخرت ا تان که به الله ھریک از زنانو  ت شودکسا

ر بن کردم، عمر به ابوبکز در زمان خلافتش نقل یبن عبدالعز عمر یث را برایحد
ن کث سؤال یحدن یه از محمد بن ثابت در مورد اکمحمد بن عمر بن حزم نامه نوشت 

ز نامه نوشت و یرد و او به عمر بن عبدالعزکپس از او سؤال  ؛ه او مورد اعتماد استک
  منع نمود. یعمر زنان را از حمام عموم

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف شاذ) (٤( -١٢٦-٢٧٢

امُ « مََّ
ْ
ُ: الح

َ
 .»فاَسْتتَِرُوا«قاَلَ:  ؟ُ�نَقيِّ الوْسََخَ نَّهُ إِ  !قاَلوُا: ياَ رسَولَ االلهِ  ».احْذَرُوا بيَتْاً ُ�قَالُ له
ورواته كلهم محتج بهم «قال الحافظ:  .»رواه الناس عن طاوس مرسلاً «رواه البزار وقال: 

 .)٢(»»الصحيح«في 

ُ «: ، ولفظه»صحيح على شرط مسلم«رواه الحاكم وقال:  امُ ا�َّقُوا بيَتْاً ُ�قَالُ لهَ مََّ
ْ
 .»الح

 ِ رَنَ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ  .»َ�مَنْ دَخَلهَُ فلَيْسَْتتَِرْ «قاَلَ:  ؟وََ�نفَْعُ المَْرِ�ضَ  ،إِنَّهُ يذُْهِبُ الدَّ

                                           
 ».الموارد«والمخطوطة والمطبوعة: (حزام)، والتصحیح من کتب الرجال وفي الأصل  )١(
بع عند ابن حبان عةقلت: نعم، ولکنه شاذ مخالف لروایة الجما )٢(  کما قال البزار، لکنه قد تو

ً
/ ٨( مرسلا

وقد کنت جریت علی ظاهر إسناده المتصل، فصححته في بعض التعلیقات القدیمة، )، ٢٠٧-٢٠٥

» صحیح الترغیب«، ولا في »صحیح الکلم الطیب«تبینت شذوذه، ولذلك لم أذکره في فرجعت عنه لما 

 !!الطبعة الجدیدة، بینما استمر المقلدون الثلاثة في تقلید التصحیح في الطبعة السابقة
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بُ «: بنحو الحاكم وقال في أوله» الكبير«ورواه الطبراني في  ُّ الْ مُ يوشرَ َماَّ فِيهِ  رفعُ تُ  ،تِ الحْ

، وَ  اتُ وَ َصْ فُ تُ الأْ شَ اتُ  كْ رَ وْ  .»فِيهِ الْعَ

 .پلیدیراء:  فتح دال وه ب ن)رَ (الدَّ  

ای که به آن  از خانه«فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ب و از ابن عباس
. گفتند: ای رسول خدا، آن سبب پرھیز از پلیدی است. »گویند پرھیز کنید حمام می
 .»پس خود را بپوشانید«فرمودند: 

. »شود پرھیز کنید ای که بدان حمام گفته می از خانه«و لفظ حاکم چنین است: 
گفتند: ای رسول خدا، آن موجب دوری از پلیدی است و برای بیمار سودمند است. 

 . »شود خود را بپوشاند پس ھرکس وارد آن می«فرمودند: 
که در کند  می را روایت با الفاظی چون روایت حاکم آن» الکبیر«و طبرانی در 

پیچد و بلند  ھا حمام است. صدا در آن می بدترین خانه«ن آمده است: ابتدای آن چنی
 . »گردد ھا در آن نمایان می است و عورت

: صحيح لغيره) (٤( -١٦٧-٢٧٣ ثَ دَّ )؛ أَنَّهُ حَ طَنْطِينِيَّةِ سْ قُ نَادِ بِـ (الْ نْ قَاصِّ الأَجْ عَ نَّ ) وَ
َ
أ

ابِ  طََّ
ْ
هَا  س ُ�مَرَ ْ�نَ الخ ُّ�

َ
ِ  !النَّاسُ قاَلَ: ياَ � مَنْ كَانَ «َ�قُولُ:  ج إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َوْمِ الآخِرِ؛ فلاََ َ�قْعُدَنَّ عَلىَ مَائدَِةٍ يدَُارُ عَليَهَْا الخمَْرِ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِ  ِ وَاليْ ِ يؤُْمِنُ باِ�َّ ا�َّ
 بإِِ 

امَ إلاَِّ مََّ
ْ
َوْمِ الآخِرِ؛ فلاَ يدَْخُلِ الح َوْمِ الآخِرِ؛ فلاََ وَاليْ ِ وَاليْ  زَارٍ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ

ام  .»يدُْخِل حَلِيلتَهَ الحمََّ
 .وقاص الأجناد، لا أعرفه .رواه أحمد

مردم از رسول  ی: اگوید می س خطابه عمر بن کت است یاز قاص الأجناد روا
 یا نار سفرهکد یدارد نبامان یو روز آخرت ا به الله سکھر«فرمود:  ه کدم یشن ج الله
مان دارد بدون لنگ وارد یو روز آخرت ا به الله سکھرآن شراب باشد،  یه روکند یبنش

اجازه دھد ھمسرش به حمام  دیمان دارد نبایو روز آخرت ا به الله سکھرحمام نگردد، 
 . »برود یعموم
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آخره أيضاً عن أبي هريرة، وفيه أبو خيرة، لا  )١(ورو￯) حسن صحيح) (٥( -١٦٨-٠

 .أعرفه أيضاً 

 .بفتح الحاء المهملة: هي الزوجة(الحليلة) 

اءِ و )صحيح) (٦( -١٦٩-٢٧٤ دَ رْ نْ أُمَّ الدَّ :  ،س عَ الَتْ امِ، فلَقَِيَِ� قَ مََّ
ْ
خَرجَْتُ مِنَ الح

ردَْاءِ؟ مِنْ «َ�قَالَ:  ج النَّبِىَّ  مَّ الدَّ
ُ
ْ�نَ ياَ أ

َ
امِ، َ�قَالَ: َ�قُلتُ  .»أ مََّ

ْ
ى َ�فْسِى �يَِدِهِ «: مِنَ الح ِ

َّ
وَالذ

هَاتهَِا، إِلاَّ وَِ�َ هَاتَِ�ةٌ كُلَّ سِتْرٍ بيَنَْ  مَّ
ُ
حَدٍ مِنْ أ

َ
ةٍ تَِ�عُ ِ�ياََ�هَا فِى َ�ْ�ِ َ�يتِْ أ

َ
هَا مَا مِنِ امْرَأ

  .»لأ وََ�ْ�َ الرَّحْمَنِ 
 .»الصحيح«رجال  )٢(انيد رجالهابأس» الكبير«رواه أحمد والطبراني في 

                                           
وإسناده حسن، ورجاله ثقات معروفون غیر (أبي خیرة)، وهو مصري، وقد )، ٣٢١/ ٢( یعني: الإمام أحمد )١(

 عرفه أ
ٍ

 علم الناس بالمصریین أبو سعید بن یونس فترجمه في "تاریخ مصر" ترجمة جیدة، بروایة جمع

. فانظر: "تعجیل المنفعةثقات، وذکر أنّ 
ً
 ).٤٨٢-٤٨١و ٣٩٥-٣٩٤" (صه کان فاضلا

وهو یعني طریق أبي موسی )، ٢٧٧/ ١( »المجمع«کما في » رجال أحدها«کذا الأصل، والصواب:  )٢(

وسنده صحیح، ورجاله رجال مسلم، والطریق )، ٣٦٢-٣٦١/ ٦( رداء عند أحمدس عن أم الدیحنّ 

وهو ضعیف، ولم یقف الحافظ ابن حجر علی هذه الطریق  -وهو ابن قائد –ان الأخری عنده فیها زبّ 

ان، وتوهیم بالصحیحة کما نقل الشیخ الناجي عنه، وتبعه هو في ذلك، ثم أطال الکلام في تضعیف ز

الهیثمي لإشارتهما إلی تلك الطریقة الصحیحة! وکأنه لم یحاول الرجوع إلی "المسند"، ولو المؤلف ثم 

فعل لوجد الطریقین في المکان الواحد الذي أشرنا إلیه، ولما وقع في هذا الخبط، لا سیما وقد بنی علیه 

 إلی بعض الأحادیث الواهیة مما أورده المصنف هنا
ً
، کحدیث: عدم وجود الحمام في عهده، مشیرا

"سیکون بعدي حمامات..."، فأعل الصحیح بالضعیف! وقد وقع في مثل هذا الوهم بعض المحققین 

کابن القیم وغیره. وقد سقط الحدیث من نسخة الظاهریة، ولکن علی هامشها مقابل حدیث أبي الملیح 

قطوا الحدیث من طبعتهم! لقون الثلاثة فأسعبالنسخة الم الآتي ما نصه: "نسخة: وعن أم الدرداء..." واغترّ 

رغم وجوده في بعض الطبعات من الکتاب، ووروده في المکان المشار إلیه من "المسند"، وقد اطلعوا 

 –ل أحکامهم علی الأحادیث دون عزو إلیها علی هذا التعلیق في الطبعة السابقة، لأنهم اعتمدوها في جُ 
لی ذلك؟ أهو التظاهر بمظهر المحققین، أم فما الذي حملهم ع -(علی النصت) کما یقولون في سوریا!

 بقول بعضهم: خالف تعرف
ً
 ؟!.عملا



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢٧٨

 

مرا  ج در راه رسول الله ؛ه از حمام خارج شدمکت است یروا ل از ام درداء
 یسکقسم به «فرمود:  گفتم: از حمام.». ؟ییآ یجا مکام الدرداء از  یا«فرمود:  ده وید
رون یمحارمش ب ی ر خانهیه لباسش را در غکست ین یزن ه جانم در دست اوست،ک
 .»رده استکن خود و خداوند را پاره یب ی ه پردهکنیمگر ااورد یب

ِّ صحيح) (٧( -١٧٠-٢٧٥ لىِ ُذَ يْحٍ الهْ لَ نْ أَبِى مُ عَ هْلِ (حِمصَْ)  :س )١() وَ
َ
نَّ �سَِاءً مِنْ أ

َ
أ

امِ) دَخَلنَْ عَلىَ عَا�شَِة هْلِ (الشَّ
َ
وْ مِنْ أ

َ
ْ�تُنَّ اللاَّتِى يدَْخُلنَْ �سَِاؤُُ�نَّ ل أ

َ
قاَلتَْ: أ

امَاتِ؟! سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  مََّ
ْ
ةٍ تضََعُ ِ�ياََ�هَا فِى َ�ْ�ِ َ�يتِْ زَوجِْهَا«َ�قُولُ:  ج الح

َ
 ؛مَا مِن امْرَأ

 .»تْرَ بيَنْهََا وََ�ْ�َ ر�ِّهاإلاَِّ هَتَكَتِ السِّ 
، وأبو داود وابن ماجه، والحاكم »حديث حسن«وقال:  - واللفظ له -رواه الترمذي 

 .»ح على شرطهماصحي«وقال: 

آمدند،  ل شهیا شام نزد عایاز زنان حمص  ید: جماعتیگو یم س یح ھذلیابومل
دم یشن ج از رسول الله روند؟! یم یاز شما به حمام عموم یا گفت: عده ل شهیعا
ن یب ی پرده ،منزل ھمسرش درآورد ه لباسش را در جایی جزکه ک یھر زن«فرمود:  ه ک

 .»رده استکرا پاره  شخود و پروردگار

￯ أحمد وأبو يعلى والطبراني والحاكم أيضا من طريق صحيح لغيره) (٨( -١٧١-٠ وَ رَ ) وَ

مح عن السائب اج أبي السَّ رَّ ؟  ل أنَّ �سِاءً دَخَلنَْ عَلىَ أمِّ سَلمََةَ  :دَ : مَنْ أنتُنَّ فَسَألَتهُْنَّ

امَات؟ قلُنَْ: وَ�هِا بأَسٌ؟ قالتَ: سَمِعتُ  .)حِمصَْ (مِن أهل  :قلُنَْ  مََّ
ْ
قالت: مِنْ أصحابِ الح

 .)٢(»أيمّا إمْرَأةٍ نزَعََتْ ِ�ياَ�هَا فِي غَِ� بيَتِْها؛ خَرَقَ االلهُ عَنها سِتَره«َ�قُول:  ج رسَولَ االلهِ 

                                                                                                       
 ینافي ما نقله الناجي عنه، ذهب فیه إلی تقویة الحدیث وذلك هو 

ً
ثم وجدت للحافظ ابن حجر کلاما

 
ّ

 ٤٦" (صعن مسند الإمام أحمد د في الذبِّ الظن بمثله، فراجع کلامه في ذلك في کتابه: "القول المسد

 ).١٤لحدیثرقم ا
 فالترضي عنه یوهم الصحابة، فتنبه. وراجع التعلیق علی صحابي الحدیث الأول) ٩٨( هو تابعي مات سنة )١(

 باب). -٧الطهارة/  -٤(
 .ی به، خرجته في الأصلله شاهد یتقوّ  :قلت )٢(
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مح از سائب روا از  ، پسآمدند ل نزد ام سلمه یزنان هکند ک می تیدَرّاج ابی السَّ
؟ یعموم ھای د؟ گفتند: اھل حمص؛ گفت: از صاحبان حمامییجاکاھل  رد:کآنھا سؤال 

لباسش را  یھر زن«فرمود:  ه کدم یشن ج دارد؟ گفت: از رسول الله یالکگفتند: مگر اش
 .»دیاو را خواھد در ی اورد، خداوند پردهیرون بیخودش ب ی خانه در جایی جز

نْ وَ ) ضعيف) (٣( -١٢٧-٢٧٦ يِّ عَ رِ عِيدٍ الخُدْ مَنْ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س أَبيِ سَ

ِ وَ  رٍ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ  بمِِئْزَ
َّ

امَ إلاِ مََّ
ْ
خِرِ فلاََ يدَْخُلِ الح

ْ
َوْمِ الآ ِ وَاليْ َوْمِ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ اليْ

خِرِ فلَيْسَْعَ إِ 
ْ

َوْمِ الآ ِ وَاليْ امَ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ مََّ
ْ
خِرِ فلاََ يدُْخِلْ حَلِيلتَهَُ الح

ْ
مُُعَةِ، الآ

ْ
 الج

َ
لى

ُ غَِ�ٌّ حَميدٌ  وأوَمَنِ اسْتغََْ� َ�نهَْا بلِهَْوٍ  ُ َ�نهُْ، وَا�َّ  .»تِجَارَةٍ اسْتغََْ� ا�َّ
وفيه علي بن يزيد  .واللفظ له، والبزار دون ذكر الجمعة» الأوسط«رواه الطبراني في 

 .الألهاني

ھرکس به الله و «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوسعید خدری
به حمام وارد نشود و ھرکس به الله و روز قیامت  لنگایمان دارد جز با  تروز قیام

ندھد و ھرکس به الله و روز عمومی ایمان دارد به ھمسر خود اجازه ورود به حمام 
قیامت ایمان دارد برای برپایی نماز جمعه تلاش کند و ھرکس با امور بیھوده یا تجارت 

 .»است نیاز ستوده بینیاز است و او  بی  خداوند از او ،نیاز بداند د را از آن بیخو

ِ : ل ةَ شَ ائِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٥( -١٢٨-٢٧٧ لتَْ رسَُولَ ا�َّ
َ
هَا سَأ َّ�

َ
عَنِ  ج �

امِ  مََّ
ْ
امَاتِ للِنِّسَاءِ «َ�قَالَ:  ؟الح مََّ

ْ
 خَْ�َ فِي الح

َ
َ�قَالتَْ: ياَ  ».إِنَّهُ سَيَكُونُ َ�عْدِي حَمَّامَاتٌ، وَلا

 ِ هَا تدَْخُلهُُ بإِزَِارٍ؟ َ�قَالَ:  !رسَُولَ ا�َّ ةٍ «إِ�َّ
َ
، وَ�نِْ دَخَلتَهُْ بإِزَِارٍ ودَِرْعٍ وخَِمَارٍ، وَمَا مِن امْرَأ

َ
لا

تْرَ ِ�يمَا بيَنْهََا وََ�ْ�َ رَ�ِّهَا ؛رهََا فِي َ�ْ�ِ َ�يتِْ زَوجِْهَاَ�ْ�ِعُ خِمَا  كَشَفَتِ السِّ
َّ

 .»إلاِ
 .)١(االله بن لهيعةمن رواية عبد» الأوسط«طبراني في رواه ال

                                           
 ضعفه النسائي وغیره، وذکر نزع ) ١٧٤/٣٣١٠/ ٤(قلت: وفیه عنده  )١(

ً
الخمار فیه منکر، بکر بن سهل أیضا

، وکذا في حدیث أم الدرداء الذي قبله وحدیث أم سلمة »ثیابها«والمحفوظ في حدیث عائشة الصحیح: 

وإن من جهل المعلقین الثلاثة أنهم ضعفوا حدیث أم سلمة الصحیح، ». الصحیح«الذي بعده، هنا في 

 وإن من المصائب وشاهده الکامل من حدیث عائشة بین أیدیهم، وطال ما صححوا لشواهده 
ً
ولا شاهدا

ات، قد صححت هذا الحدیث المنکر في رسالة لها بعنوان طعأن بعض الفتیات الجامعیات المنت
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سوال  ج اللهگوید: در مورد حمام از رسول  روایت است که می ل و از عایشه
ھا خیری برای  ھایی خواھند بود و در این حمام پس از من حمام«کردم؟ پس فرمودند: 

به حمام  لنگگفت: ای رسول خدا، ھرچند با  ل . پس عایشه»زنان نخواھد بود
روند. و ھیچ زنی بو پیراھن و روسری به حمام  لنگخیر، ھرچند با «روند؟ فرمودند: ب

کار از ستر اش از سر بیرون آورد مگر اینکه با این  اش را در جز خانه نیست که روسری
 .»و پوشش میان خود و پروردگارش پرده برداشته است

بَّاسٍ صحيح لغيره) (٩( -١٧٢-٢٧٨ نِ ابْنِ عَ عَ نِ النَّبِيِّ  ب ) وَ الَ  ج عَ مَنْ كَانَ : «قَ

رٍ] امَ [إلاِ بمِِئْزَ مََّ
ْ
َوْمِ الآخِرِ؛ فلاَ يدَْخُلِ الح ِ وَاليْ َوْمِ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ ، )١(يؤُْمِنُ باِ�َّ ِ وَاليْ باِ�َّ

مَْرَ،  ؛الآخِرِ 
ْ
َوْمِ الآخِرِ؛ فلاَ �شَْرَبِ الخ ِ وَاليْ امَ، مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ مََّ

ْ
فلاََ يدُْخِلْ حَلِيلتَهَُ الح

مَْرُ 
ْ
َوْمِ الآخِرِ؛ فلاَ َ�لِْسْ عَلىَ مَائدَِةٍ �شُْرَبُ عَليَهَْا الخ ِ وَاليْ ، مَنْ كَانَ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ

َوْمِ الآخِرِ  ِ وَاليْ ةٍ ليَسَْ  ؛يؤُْمِنُ باِ�َّ
َ
  .»بيَنْهَُ وَ�َينْهََا َ�رَْمٌ  فلاَ َ�لْوَُنَّ باِمْرَأ

 .، وفيه يحيى بن أبي سليمان المدني»الكبير«رواه الطبراني في 

و روز  به الله سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
و روز آخرت ھرکس به الله نگردد،  یمان دارد پس بدون لنگ وارد حمام عمومیآخرت ا

و روز آخرت ھرکس به الله برود.  ید اجازه دھد ھمسرش به حمام عمومیمان دارد نبایا
 یا نار سفرهکد یمان دارد نبایو روز آخرت اھرکس به الله مان دارد پس شراب ننوشد، یا

ه ک یمان دارد با زنیو روز آخرت اھرکس به الله  نوشند، یآن شراب م یه روکند یبنش
 .»ندکنباشد خلوت ن ین آن زن محرمین او و بیب

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يكرب عدمَ  المقدام بنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -١٢٩-٢٧٩

امَاتُ، حَرَ  :إِنَُّ�مْ سَتَفْتحَُونَ أفقاً ِ�يهَا ُ�يوُتٌ ُ�قَالُ لهََا« :ج االله مََّ
ْ
تِي دُخُولهَُاالح مَّ

ُ
 .»امٌ عَلىَ أ

                                                                                                       
وکتمت علته التي بینها المنذري! زاعمة » الترغیب«عن  ه، واحتجت به ونقلت»حجابك أختي المسلمة«

 !!الصحیحةفي المقدمة أنها عنیت أقصی جهدها أن تستدل بالأحادیث النبویة 
من کان یؤمن بالله والیوم الآخر «وسقط منه: ». المجمع«للطبراني و» الکبیر«زیادة من المخطوطة و )١(

 ..»!.لا تدخل الحمام إلا بمئزر«، وقال: »فـ...
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رَنَ، قاَلَ:  !َ�قَالوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ  هَا تذُْهِبُ الوْصََبَ، وَُ�نَقيِّ الدَّ تِي «إِ�َّ مَّ
ُ
كُورِ أ هَا حَلاَلٌ لِذُ فإَِ�َّ

تِي  مَّ
ُ
 إِناَثِ أ

زُرِ، حَرَامٌ عَلىَ
ُ ْ
 .»فِي الأ

 .رواه الطبراني

مرض و : ب)صَ (الوَ  . وهناحی: آن ضمھمچنین  فاء وسکون  لف وا ضمه ب (الأفق)
 .بیماری

بزودی «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از مقدام بن معد یکرب
بر امتم داخل  ؛دباش حمام می نامبه  ھایی مناطقی را فتح خواھید کرد که در آنھا خانه

ھا سبب از بین رفتن  خدا، این خانه. پس گفتند: ای رسول »شدن به آنھا حرام است
بدان  لنگبنابراین بر مردان امتم که با «باشند. فرمودند:  بیماری و پرھیز از پلیدی می

 . »باشد میحلال است و بر زنان امتم حرام وارد شوند 

 (الترهيب من تأخ� الغسل لغ� عذر)-٦

 ر انداختن غسل بدون عذریب از به تأخیتره

ٍ ) حسن لغيره) (١( -١٧٣-٢٨٠ رِ بنِ ياسرِ ماَّ ن عَ ولَ  س عَ سُ ثلاَثةٌَ لا : «الَ قَ  ج االلهأَنَّ رَ

أ نْ َ�تَوضََّ
َ
 أ

ّ
نُبُُ؛ إلاِ

ْ
لَوُقِ، وَالج

ْ
خُ باِلخ   .»َ�قْرَُ�هُمُ المَْلائَِ�ةُ: جِيفَةُ الكافرِ، والمُتَضَمِّ

 .)١(، ولم يسمع منهرٍ رواه أبو داود عن الحسن بن أبي الحسن عن عماَّ 

فرشتگان به سه نفر : «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س اسریاز عمار بن 
خوش زعفران (عطر مخصوص زنان)  یه از بوک یافر، فردک جسدشوند:  ینم یکنزد

  )٢(».ردیه (بعد از جنابت) وضو بگکنیند و فرد جنب مگر اکاستفاده 

                                           
قلت: ورجال کلهم ثقات رجال الصحیح، والحسن بن أبي الحسن هو البصري، مدلس، لکن له شاهدان  )١(

بن سمرة، وبریدة بن الحصیب، وفي سندهما ضعف کما بینه الهیثمي في من حدیث عبدالرحمن 

 .، فیتقوی الحدیث بهما)١٥٦/ ٥(» المجمع«
سنت است قبل از خواب وضو بگیرد و اگر جماع تکرار شد سنت است قبل از جماع  ،فردی که جنب شد )٢(

یَبُ وأ«.بعدی وضو بگیرند. لیکن غسل کردن بهتر است
ْ

ي وأط
َ
ا أزْک

َ
هَرُ هَذ

ْ
. حدیث صحیح سنن »ط

 ٢٠٤و  ٢٠٣صحیح ابوداود رقم  - ٢١٩و ٢٢٠ابوداود رقم 
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َ�نْ  رُ َ�نْ َ�َْ� بنِْ َ�عْمُ ورواه هو وغيره عن عطاء الخراساني ) ضعيف) (١( -١٣٠-٠

قَتْ يدََايَ، فَخَلَّقُوِ� بزَِْ�فَرَانٍ، َ�غَدَوتُْ عَلىَ  هِْ� لَيلاًْ وَقَدْ �شََقَّ
َ
ارِ قاَلَ: قَدِمْتُ عَلىَ أ َ�مَّ

َّ ج االله سولِ ر لاَم ، فَسَلَّمْتُ عَليَهِْ، فلَمَْ يرَُدَّ عَليَ بْ بِي، وَقاَلَ: السَّ اذْهَبْ «، وَلمَْ يرُحَِّ
بَ بِي  ،َ�غَسَلتْهُُ، ُ�مَّ جِئتُْ فسََلَّمْتُ عَليَهِْ  .»فاَغْسِلْ َ�نكَْ هَذَا ، وَرحََّ َّ إنَِّ «وَقاَلَ:  فرَدََّ عَليَ

 ُ
ْ
 الج

َ
ْ�فَرَانِ، وَلا خَ باِلزَّ  المُْتَضَمِّ

َ
، وَلا ٍ�ْ

كَافِرِ بِخَ
ْ
ضُْرُ جَناَزَةَ ال

َ
 تح

َ
قاَلَ:  .»نبَُ المَْلاَئَِ�ةَ لا

وْ شَرِبَ رَ وَ 
َ
َ�لَ أ

َ
وْ أ

َ
صَ للِجُْنبُِ إِذَا ناَمَ أ   خَّ

َ
أ نْ َ�تَوضََّ

َ
 .)١(أ

روایت  س بن یاسرخراسانی از یحیی بن یعمر از عمار  ءو ابوداود و دیگران از عطا
که دستانم آسیب دیده بود که  ام وارد شدم درحالی اند که گفت: شبانه بر خانواده کرده

رفتم و سلام کردم  ج اللهفردای آن روز نزد رسول  کردند.دستانم را با زعفران آغشته 
برو این را از خود «رویی با من روبرو نشد و فرمود:  ا پاسخ سلام مرا نداد و با گشادهام

حاضر شدم و سلام  اللهسپس نزد رسول  .بشوی؛ پس زعفران را از بدن خود شستم
فرشتگان از باب «و فرمود: کردم؛ پس پاسخ مرا داد و با خوشرویی با من روبرو شد 

کسی که آغشته به زعفران باشد و کسی که جنب است حاضر  خیر در جنازه کافر و
 . »شوند نمی

رحمت و برکت ھستند؛  ی نجا، ملائکهیمنظور از ملائکه در ا«: دیگو می / حافظ
ن در یکنند. گفته شده: ا نمی رھا یچ حالتیرا آنھا انسان را در ھیز ؛ی نگھبان نه ملائکه
 نکه معذور بوده ویا ایو  ندازدیر بیاست که بدون عذر غسل را به تأخ یحق کس

است که آن را به علت  یکس مرادو گفته شده:  .رد اما نگرفته استیتوانسته وضو بگ می
  .والله أعلم .)٢(اندازد و به آن عادت کرده است می ریبه تأخ یو تنبل یسست

                                                                                                       
 بجای وضو تیمم نمود. سنن بیهقی رقم  دقت شود این وضو واجب نیست و می

ً
اسناده  ٩١٥توان احیانا

 [م] .٣١٣/ ١فتح  ،حسن
وإسناده ضعیف، ». حدیث حسن صحیح«وقال: » ورخص للجنب..«قلت: وروی الترمذي منه قوله:  )١(

 .في الباب هنا» الصحیح«)، ولهذا روایة أخری تراها في ٢٨(رقم » ضعیف أبي داود«وبیانه في 
 فیأتیه بلال، فیؤذنه بالصلاة، «قلت: لا بد من هذا التأویل لثبوت حدیث عائشة قالت:  )٢(

ً
کان یبیت جنبا

، وله طرق أخری، فانظر "صحیح )١١٧الحدیث. وهو مخرج في "آداب الزفاف" (ص  »فیقوم فیغتسل .. 

 ).٢٢٤و ٢٢٣أبي داود" (
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ِّ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٣١-٢٨١  « :الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  )١(س بٍ  طالِ بيِ أَ  بنِ  ليِ
َ

لا

بٌ  ،تدَْخُلُ المَْلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ صُورَةٌ 
ْ
 كَل

َ
 جُنبٌُ  ،وَلا

َ
 .»وَلا

 ."صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أبو داود والنسائي
فرشتگان وارد «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از علی بن ابی طالب

 .»شوند که در آن تصویر (ذی روح)، سگ و جنب باشد، وارد نمیای  خانه

نِ  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ ) وعن البزار بإسناد صحيح عَ صحيح) (٢( -١٧٤-٢٨٢ [عَ

الَ  )٢(]ج النَّبیِّ  كرانُ  ،ثلاََثةٌَ لاَ َ�قْرَُ�هُمُ المَْلاَئَِ�ةُ: الجنُبُُ : «قَ خُ  ،وَالسُّ وَالمُْتَضَمِّ

لَوُقِ 
ْ
 .»)٣(باِلخ

شوند: فرد  ینم یکفرشتگان به سه نفر نزدت است که: یروا ب عباس از ابن
(عطر مخصوص  ندک یخوش زعفران استفاده م یه از بوک یسکجنب، فرد مست و 

 ».زنان)

 (الترغيب في الوضوء و�سباغه) -٧

 آن امل انجام دادنکوضو گرفتن و  ب بهیترغ

ن أبِيه) صحيح) (١( -١٧٥-٢٨٣ رَ [عَ مَ نِ ابنِ عُ نِ النَّبِيِّ  ب )١(]عَ ؤالِ  ج عَ فيِ سُ

لامِ  سْ نِ الإِ اه عَ برائيلَ إيَّ نْ �شَْهَدَ «َ�قَالَ:  ،جِ
َ
َ  الإسِْلامُ، أ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إِله

َ
دًا رسَُولُ أ نَّ ُ�مََّ

َ
، وَأ

                                           
م الله وجه)، وما أثبتناه من مخطوطة الظاهریة ومخطوطتي و"سنن أبي داود". والحدیث قد الأصل: (کرّ  )١(

 لقول الثلاثة: "حسن بشواهده من أجل 
ً
صح عن أبي طلحة وغیره دون ذکر الجنب، فإنه لا شاهد له خلافا

 ". ي في "الصحیحذکر الجنب"! وسیأت
 ".سقطت من الأصل وغیره، واستدرکتها من "زوائد البزار" و"مجمع الزوائد )٢(
لوق)( )٣(

َ
عطری مرکب از زعفران و مواد خوشبوی دیگر است که قرمزی و زردی در آن غالب است. در : الخ

نهی شده بیشتر  روایات گاهی به اباحت آن اشاره شده و گاهی از آن نهی شده است و مواردی که از آن

باشد. و  های زنان می واز ثبوت بیشتری برخوردار هستند. و به این دلیل از آن نهی شده که از خوشبویی

 گوید: ظاهرا احادیث نهی ناسخ هستند. کنند. حافط بن اثیر می بیشتر زنان هستند که از آن استفاده می

 .آغشته شدن به آن: (التضمخ)و . ها
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ُجَّ وََ�عْتمَِرَ  كَاةَ، وَتحَ لاةَ، وَتؤُِْ�َ الزَّ نْ تقُِيمَ الصَّ
َ
، وَأ ِ نَاَبةَِ، وَتتُِمَّ  ،ا�َّ

ْ
الوْضُُوءَ، وََ�غْتسَِلَ مِنَ الج

ِ قاَلَ: فإَِذا َ�عَلتُْ ذَ  .»وَتصَُومَ رَمَضَانَ  ناَ مُسْلِمٌ؟ قاَلَ:  كل
َ
  .قاَلَ: صَدَقتَْ  .»َ�عَمْ «فأَ

 .رواه ابن خزيمة في صحيحه هكذا وهو في الصحيحين وغيرهما بنحوه بغير هذا السياق

در جواب سؤال  ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س درشاز پ ب عبدالله بن عمر
 ی جز اللهمعبود بر حق یدھ یه گواھکن است یاسلام ا«ل از اسلام فرمود: یئاجبر

مره و حج و ع یات بدھکو ز یو نماز را به پا دار اوست ی ه محمد فرستادهکنیو ا ستین
 .یریرا روزه بگ رده و رمضانکامل ک ت رایو وضو به جا آورده و غسل جنابت نموده

ل گفت: یئاجبر ن مسلمانم؟ فرمود: بله؛ن اعمال را انجام دھم میل گفت: اگر ایئاجبر
 .»یراست گفت

ةَ صحيح) (٢( -١٧٦-٢٨٤ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ عَ ولَ  س ) وَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ ولُ  ج االلهقَ قُ إنَّ : «يَ

ا ُ�جََّ  قِياَمَةِ غُرًّ
ْ
تِي يدُعَوْنَ يوَْمَ ال مَّ

ُ
نْ »مِنْ آثاَرِ الوْضُُوءِ  لَِ�،أ

َ
 ، َ�مَنِ اسْتَطَاعَ مِنُْ�مْ أ

تهَُ فلَيَْفْعَلْ   .يطُِيلَ غُرَّ

من  جٌ درَ إلى آخره إنما هو مُ  "...من استطاع"وقد قيل: إن قوله:  .رواه البخاري ومسلم

 .واالله أعلم .)٢(ذكره غير واحد من الحفاظ .كلام أبي هريرة موقوف عليه

امتم در روز «: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
آنھا بر اثر وضو  یوضو یشوند که اعضا یفرا خوانده م  یحالشوند در خوانده میامت یق

                                                                                                       
) ١کذا المخطوطة وغیرها، وإثباتها ضروري؛ فإن الحدیث عند ابن خزیمة (رقمسقطت من الأصل، و )١(

من طریق سلیمان التیمي عن یحی بن یعمر عن ابن  -)عن ابن خزیمة ١٦وغیره، ورواه ابن حبان (رقم

إسناد صحیح ثابت، أخرجه  وقال: ")، ٢٨١" (ص عمر عن عمر. وکذلك أخرجه الدار قطني في "سننه

 (مسلم بهذا الإس
ً
) لم یسق لفظه، وإنما أحال به علی حدیث عبدالله بن ١/٢٠ناد". قلت: لکن مسلما

ی به، ولیس فیه ذکر العمرة والغسل والوضوء. ثم إن المؤلف عزی الحدیث بنحوه یریدة عن یحبُ 

ن ابن ع"الصحیحین"، وهو فیهما من حدیث أبي هریرة، لا من حدیث عمر، وإنما رواه مسلم وحده ـل

ا ذکرنا نحو هذا، وسیأتي بعضه في "الترغیب في الصلوات الخمس". ثم رأیت الشیخ الناجي قد بریدة کم

-٢٨( في جعله إیاه من مسند ابن عمر -/ -أطال الکلام في تخریج الحدیت، وبیان وهم المؤلف 

 الزیادة.!!"الصحیحین"، ولم یتنبّه المعلقون لبیانه للوهم الأول، ولذلك لم یستدرکوا ـوفي عزوه ل)، ٣٠
 ).٣٠( قلت: وهو الذي جزم به ابن تیمیة، وابن القیم، والحافظ، وتلمیذه الشیخ الناجي )٢(
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ار را انجام کن ید ایفزایب خود ییروشنابر تواند  می از شما یک ھر . پسدرخشد یم
 . »دھد

 .باشد یم س رهیابوھر سخنث، یتا آخر حد )..من استطاع( ی جمله :گفته شده
 نند.ک ین ادراج را نقل میث ایاز حفاظ حد یاریبس

مٍ قَالَ  ازِ ةِ أَبِى حَ ايَ وَ ن رَ لمُِسلِمٍ مِ لاَةِ، فكََانَ «: وَ  للِصَّ
ُ
أ بِى هُرَ�رَْةَ وهَُوَ َ�تَوضََّ

َ
كُنتُْ خَلفَْ أ

باَ هُ 
َ
ُ: ياَ أ

َ
وخَ  !رَ�رَْةَ َ�مُدُّ يدََهُ حَتىَّ َ�بلْغَُ إِْ�طَهُ، َ�قُلتُْ له  )١(مَا هَذَا الوْضُُوءُ؟ َ�قَالَ: ياَ بَِ� فرَُّ

ْ�تُمْ هَا هُناَ
َ
نَُّ�مْ هَ  ؟أ

َ
تُ هَذَا الوْضُُوءَ، سَمِعْتُ خَلِيِ� رسولَ لوَْ عَلِمْتُ �

ْ
أ هُناَ مَا توَضََّ

ِليْةَُ مِنَ المُْؤْ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
ْ
  .)٢(»مِنِ حَيثُْ َ�بلْغُُ الوْضُُوءُ َ�بلْغُُ الح

نماز وضو  یبودم، او برا س رهیمن پشت سر ابوھرت ابوحازم آمده: یدر روا
 یین چگونه وضویا ،س رهیابوھر یگفتم: ا شست. یر شانه میگرفت و دستش را تا ز یم

ن یچن دینجا ھستیا دانستم ید؟ اگر مینجا ھستیشما ا !فرزندان فروخ یاست؟ گفت: ا
 ییور مؤمن بجایز«فرمود:  ه کدم یشن ج الله گرفتم، از دوست خاصم رسول یوضو نم

 .»ه آب وضو برسدکرسد  یم

سولَ االله :الَ ه قَ إلا أنّ  ،بنحو هذا »صحيحه«ورواه ابن خزيمة في  عْتُ رَ مِ ولُ  ج سَ قُ إنَّ «: يَ

هُور  .»الِحليْةََ َ�بلْغُُ مَواضِعَ الطَّ

ورآلات یز«دم که فرمود: یشن ج از رسول اللهو در روایت ابن خزیمه آمده است: 
 . »رسد می شان ین حد محل وضویبه آخر ]انیبھشت[

                                           
احب العین: (فروخ) بلغنا أنه کان من ولد صالخاء المعجمة، قال بد الراء ویدشبفتح الفاء وت )١(

جم الذین هم في وسط من ولدٍ کان بعد إسماعیل واسحاق؛ کثر نسله، ونما عدده، فولد الع، ÷ یمإبراه

: أراد أبو هریرة هنا: الموالي وکان خطابه لأبي حازم. قال القاضي: -/ -البلاد. قال القاضي عیاض 

وإنما أراد أبو هریرة بکلامه هذا أنه لا ینبغي لمن یقتدی به إذا ترخص في أمر لضرورة، أو تشدد فیه 

 شذ به عن الناس أن
ً
یفعله بحضرة العامة الجهلة؛ لثلا یترخصوا  لوسوسة، أو لإعتقاده في ذلك مذهبا

 .لمبرخصة لغیر ضرورة، أو یعتقدوا أن ما تشدد فیه هو الفرض اللازم. والله أع
 بالمدینة..  )٢(

ً
قلت: ورواه البخاري في"باب نقض الصور"من طریق أبی زرعة قال: دخلت مع أبي هریرة دارا

قال: ؟ ج فقلت: یا أبا هریرة! أشيء سمعته من رسول اللهمن ماء فغسل یدیه حتی بلغ إبطه،  ورِ ثم دعا بتَ 

 ."منتهی الحلیة. قال: الشیخ الناجي: "و هذه الروایة تدل علی أن آخره لیس بمرفوع
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لية)  .شوند مانند النگو و .. زیورآلاتی که بھشتیان بدان آراسته می: (الحِ

نهصحيح) (٣( -١٧٧-٢٨٥ عَ ولَ  ؛) وَ سُ ةَ  ج االلهأَنَّ رَ َ برُ :  )١(أَتَى المَْقْ الَ لاَمُ «فَقَ السَّ

نَّ  ،مُؤْمِنِ�َ عَليَُْ�مْ دَارَ قوَْمٍ 
َ
ُ بُِ�مْ عَن قرَ�بٍ لاحَِقُونَ، ودَِدْتُ � ا قدَْ وَ�نَِّا إنِْ شَاءَ ا�َّ

ْ�ناَ إِخْوَاَ�ناَ
َ
وَلسَْناَ إِخْوَانَ  .»رَأ

َ
؟ قاَلَ قَالوُا: أ ِ صْحَابِى «كَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ْ�تُمْ أ

َ
ينَ  ،أ ِ

َّ
وَ�ِخْوَاُ�ناَ الذ

توُا َ�عْدُ 
ْ
تِكَ  :قاَلوُا .»لمَْ يأَ مَّ

ُ
تِ َ�عْدُ مِنْ أ

ْ
؟ قاَلَ:  كَيفَْ َ�عْرفُِ مَنْ لمَْ يأَ ِ يتَْ «ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
رَأ

َ
أ

لةٌَ  ُ خَيلٌْ غُرٌّ ُ�جََّ
َ

نَّ رجَُلاً له
َ
لاَ َ�عْرفُِ خَيلْهَُ  ،ُ�هْمٍ  )٢(َ�ْ�َ ظَهْرَىْ خَيلٍْ دُهْمٍ  ،لوَْ أ

َ
 :قاَلوُا .»؟أ

 ِ وَضِْ « قاَلَ: !بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ناَ فَرَطُهُمْ عَلىَ الح

َ
لَِ� مِنَ الوْضُُوءِ، وَأ ا ُ�جََّ توُنَ غُرًّ

ْ
هُمْ يأَ   .»فإَِ�َّ

 .رواه مسلم وغيره

لاَمُ «به گورستان آمده و فرمود:  ج ه رسول اللهکت شده یروا س رهیاز ابوھر السَّ
نَّا قدَْ  ،عَليَُْ�مْ دَارَ قوَْمٍ مُؤْمِنِ�َ 

َ
ُ بُِ�مْ عَن قرَ�بٍ لاحَِقُونَ، ودَِدْتُ � وَ�نَِّا إنِْ شَاءَ ا�َّ

ْ�ناَ إِخْوَاَ�ناَ
َ
به شما ملحق بزودی مؤمنان و اگر خدا بخواھد  ای سرایسلام بر شما  :»رَأ

، ج رسول الله یگفتند: ا ».میدید یه ما برادرانمان را مکم شد. دوست داشتم یخواھ
 یسانکد و برادران ما یاران من ھستیشما اصحاب و «م؟ فرمود: یستینت نا ما برادرایآ

را  یسکچگونه از امتت  ج رسول الله یگفتند: ا ».اند امدهیه ھنوز نکھستند 
ه کداشته باشد  یاسب یمرد اگربه نظر شما «؟ فرمود: است امدهیه ھنوز نکشناسی  می

اند،  رنگ یکاه و یه سک یاسبان ی گلهان یدر م ،د باشدیش سفیھا و پاھا و دست یشانیپ
 یھمانا آنھا در حال«فرمود:  ،ج رسول الله یا یگفتند: آر ».شناسد؟ نمی را ا آنیآ

                                           
المقبرة) فیها ثلاث لغات: ضم الباء وفتحها وکسرها، والکسر قلیل. و(دار قوم) هذا نصب علی ( )١(

أتی  وإنا إن شاء الله بکم عن قریب لاحقون ": "ج أظهر. وقولهالاختصاص أو النداء المضاف، والأول 

بالاستثناء مع أن الموت لا شك فیه؛ ولیس للشك. وقوله: (وددت) فیه جواز التمنّي لا سیّما في الخیر 

 لإخوتهم، ولکن ذکر مزیّتهم الزائدة بله: (أنتم أصحاوولقاء الفضلاء وأهل الصلاح. وق
ً
ي) لیس نفیا

مَا ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ﴿لاء إخوة صحابة، والذین لم یأتوا إخوة لیسوا بصحابة، کما قال تعالی: بالصحبة، فهؤ إِ�َّ
 ٞ  . بفتح الظاء واسکان الهاء و) فمعناه بینهما، وهي، وقوله: (بین ظهرَ ]١٠[الحجرات:  ﴾إخِۡوَة

 اسبی که یک رنگ باشد: (البهم) :گفته شده و سیاه است.: گفته شده (البهم) . وو آن سیاه است ؛جمع أدهم )٢(

 والله أعلم.چه سیاه باشد یا سفید یا قرمز؛ بلکه رنگ آن خالص بوده و رنگ دیگری آمیخته با آن نباشد. 
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د است و من قبل از یشان سف یھا و پاھا و دست یشانیبه سبب وضو، پ ه کند یآ یم
 .»شوم می شان بر حوض واردیا

نْ ) حسن صحيح) (٤( -١٧٨-٢٨٦ ، عَ رٍّ نْ زِ عَ بْدِ وَ ُم قالوا ؛س االلهعَ ِ أنهَّ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

تِكَ؟ قاَلَ:  كَيفَْ َ�عْرفُِ مَنْ لمَْ  مَّ
ُ
لوُنَ بلُقٌْ «ترََ مِنْ أ   .»مِنْ آثاَرِ الوْضُُوءِ  )١(هُمْ غُرٌّ ُ�جََّ

 .رواه ابن ماجه وابن حبان في صحيحه

از  یسانکچگونه  ،ج رسول الله یه آنھا گفتند: اکند ک می تیروا س زر از عبدالله
ه دست و پاھا و کاز آثار وضو «شناخت؟ فرمود:  یخواھ یا دهیه ندکامتت را 

 .»درخشد میشان  یھا صورت

ورواه أحمد والطبراني بإسناد جيد نحوه من حديث أبي ) حسن صحيح) (٥( -١٧٩-٠

 .)٢(أمامة

اءِ صحيح لغيره) (٦( -١٨٠-٢٨٧ دَ رْ نْ أَبِى الدَّ عَ ولُ  س ) وَ سُ : قَالَ رَ الَ ناَ « :ج االلهقَ
َ
أ

قِياَمَةِ 
ْ
جُودِ يوَْمَ ال ُ باِلسُّ لُ مَنْ يؤُذَْنُ لهَ وَّ

َ
،  ،أ ْ�ظُرُ َ�ْ�َ يدََىَّ

َ
سَهُ؛ فأَ

ْ
لُ مَنْ يرَْفَع رَأ وَّ

َ
ناَ أ

َ
وَأ

مَمِ، وَمِنْ خَلفِْى مِثلُْ ذَلكَِ، وََ�نْ يمَِيِ� مِثلُْ ذَلكَِ 
ُ
تِى مِنْ َ�ْ�ِ الأ مَّ

ُ
عْرفُِ أ

َ
، وََ�نْ شِمَالِى فأَ

تَكَ ياَ رسَُولَ  .»مِثلُْ ذَلكَِ  مَّ
ُ
مَمِ، ِ�يمَا َ�ْ�َ َ�قَالَ رجَُلٌ: كَيفَْ َ�عْرفُِ أ

ُ
ِ مِنْ َ�ْ�ِ الأ نوُحٍ ا�َّ

تِكَ؟ قاَلَ:  مَّ
ُ
 أ

َ
لوُنَ «إِلى عْرُِ�هُمْ  ،هُمْ غُرٌّ ُ�جََّ

َ
حَدٌ ذَلكَِ َ�ْ�هُِمْ، وَأ

َ
ثرَِ الوْضُُوءِ، ليَسَْ لأِ

َ
مِنْ أ

عْرُِ�هُمْ �سَْعَى �َ 
َ
ْ�مَانهِِمْ، وَأ

َ
هُمْ يؤُْتوَْنَ كُتبُهَُمْ بأِ َّ�

َ
يْ �

َ
�َّتهُُمْ ْ�َ أ  .)٣(»دِيهِمْ ذُرِّ

 .)٤(وهو حديث حسن في المتابعات .وفي إسناده ابن لهيعة ،رواه أحمد

                                           
 جمع أبلق، و(البَ  )١(

َ
 . ق): سواد وبیاضل

من طریق أبي عتبة الکندي عن أبي ) ٨/١٢٥/٧٥٠٩( والطبراني)، ٢٦٢-٥/٢٦١(قلت: أخرجه أحمد  )٢(

)، لکنه  ٥/٥٧٥ه ابن حبان وحده (ثقأمامة. وهذا إسناد حسن رجاله ثقات رجال مسلم؛ غیر الکندي فو

 . وهذه فائدة خلت منها کتب التراجم، أحببت تقییدها هنا)". ١٢٨( قال: "روی عنه أهل الشام. مات سنة
"وأعرفهم بنورهم یسعي بین کذا قال ابن لهیعة في هذه الروایة، وهي من تخالیطه. والصحیح عنه بلفظ:  )٣(

 . أیدیهم وبأیمانهم". رواه ابن المبارك ویحي بن إسحاق کما یأتي مني
 قلت: هو کذلك إلا فیما رواه العبادلة عنه، فحدیثهم عنه صحیح، وقد رواه عنه جماعة عند الإمام أحمد )٤(

لطرف الأخیر منه الذي اق له، ومنهم یحي بن إسحاق، ولم یسق إلا ایمنهم شیخه حسن، والس) ٥/١٩٩(
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ه کھستم  یسکن یمن اول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س درداءاز ابو
ه سرش را کھستم  یسکن یو من اول شود یسجده داده م ی امت به او اجازهیدر روز ق

شناسم و  یھا م امت ی هیان بقینگرم و امتم را از م یم میجلو روه به کآورد  یبالا م
 یمرد ».راستم و به ھمانگونه از طرف چپم چنان از دستن از پشت سرم و ھمیھمچن

 یه از نوح تا زمان امتت ادامه دارد خواھکھا  ان امتیگفت: چگونه امتت را از م
ز ج یکس ی ه براکدارند  ینوران یشان دست و پاھایاز آثار وضو، ا«شناخت؟ فرمود: 

ند یآ یم یحالشناسم که در  یماز آنجا ن آنھا را یو ھمچن ن ویژگی وجود ندارد؛یشان ایا
ت کشان حریش ایشاپیشان پ شان و فرزندان شان به دست راست اعمال ی ه نامهک
 . »نندک یم

ةَ صحيح) (٧( -١٨١-٢٨٨ رَ يْ رَ ن أَبيِ هُ عَ ولَ  ؛س ) وَ سُ الَ  ج االلهأَنَّ رَ  : «قَ
َ
أ إِذَا توَضََّ

وِ المُْؤْمِنُ، َ�غَسَلَ 
َ
عَبدُْ المُْسْلِمُ أ

ْ
وجَْهَهُ؛ خَرَجَ مِنْ وجَْهِهِ كُلُّ خَطِيئةٍَ َ�ظَرَ إلَِيهَْا بعَِينْيَهِْ  ال

وْ مَعَ آخِرِ َ�طْرِ المَْاءِ، فإَِذَا غَسَلَ يدََيهِْ خَرَجَ مِنْ يدََيهِْ كُلُّ خَطِي
َ
ئةٍَ َ�طَشَتهَْا مَعَ المَْاءِ، أ

وْ مَعَ آخِرِ َ�طْرِ المَْاءِ، فإَِذَا غَسَلَ رجِْليَهِْ خَرجََ 
َ
كُلُّ خَطِيئةٍَ مَشَتهَْا  تيدََاهُ مَعَ المَْاءِ، أ
وْ  ،رجِْلاهُ مَعَ المَْاءِ 

َ
نوُبِ  ،آخِرِ َ�طْرِ المَْاءِ مع أ  .»حَتىَّ َ�ْرُجَ نقَِيًّا مِنَ الذُّ

 .وليس عند مالك والترمذي غسل الرجلين ،رواه مالك ومسلم والترمذي

ا ی  مسلمان ی چون بنده«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
ھمراه  ،ب شدهکه با چشمانش مرتک یھر گناھ ،دیرد و صورتش را بشویوضو بگ یمؤمن

د ھر یبشوش را یھا چون دست و زد؛یر یاز صورتش م             آب ھای آب یا با آخرین قطره
ش یو چون پاھا زد؛یر ین قطرات آب میا با آخریبا آب  مرتکب شده،ش نه دستاک یگناھ

زد تا یر ین قطرات آب میا با آخریبا آب مرتکب شده ش یپاھاه ک ید ھر گناھیرا بشو
 .»گردد می که از تمام گناھان پاکنیا

ان قَ صحيح) (٨( -١٨٢-٢٨٩ فَّ ثمان بنِ عَ ن عُ عَ ولُ االلهِ الَ : قَ الَ ) وَ سُ أ « :ج رَ مَنْ توَضََّ

تِْ أظْفَارهِ فأَحْسَنَ الوْضُُوءَ؛ خَرجََتْ خَطاياَهُ مِنْ جَسَدِه، حَتىَّ 
َ

رُْجَ مِنْ تح
َ

 .»تخ

                                                                                                       
، وعبدالله بن المبارك، ولم یسق لفظه، وقد ساقه نعیم بن حماد في "زوائد الزهد" 

ً
)، ١١٢/٣٧٦(علقته آنفا

 الجملة المعلقة. 
ً
وفیه ما علقته، وقتیبة بن سعید، وحدیثه عنه صحیح أیضأ کما حققه الذهبي، وفیه أیضا

 
ُ

 .وصححه، وبیّض له الذهبي) ٢/٤٧٨(بن سعد عند الحاکم  وقد تابع ابن لهیعة علیها اللیث
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الَ  أَ، ثُمَّ قَ ضَّ ثمانَ تَوَ أ مِثْ  ج : رأيتُ رسَولَ االلهِ وفي رواية: أَنَّ عُ لَ وضُُوِ� هذا، ُ�مَّ توَضََّ

أ هكَ «قاَل:  مَ مِنْ ذَنبِْهِ، وَ�نتَْ صَلاتهُُ وَمَشْ مَنْ توَضََّ ُ مَا َ�قَدَّ  المَْسْجِدِ ذَا؛ غُفِرَ لهَ
َ

يهُُ إلى
 .»ناَفلِةًَ 

 ییس وضوکھر«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س از عثمان بن عفان
 ش خارجیھا ر ناخنیه از زک ییشود تا جا یگناھانش از بدنش خارج م ،ردیامل بگک
  .»گردد یم

دم یرا د ج رسول اللهوضو گرفته و گفت:  س عثمان بن عفانآمده:  یتیدر رواو 
رد، گناھان ینگونه وضو بگیس اکھر«م، وضو گرفته و فرمود: یه ھمانند وضوک

افزون بر این برای او  پاداشیو نماز و رفتن او به مسجد،   شود یده میاش آمرز گذشته
  .»خواھد داشت

سلِم  واهُ مُ اً رَ ْتَصرِ ائِي مخُ النَّسَ ولَ االلهِ  ،وَ سُ عْتُ رَ مِ ال: سَ لَفظُهُ قَ مَا مِنْ إمْرِىءٍ «: يَقول ج وَ

خْرَى حَتىَّ يصَُلِّيهََا
ْ

لاةِ الأ ُ مَا بيَنهَ وَ�ََ� الصَّ
َ

 غُفِرَ له
َّ

أ َ�يحُْسِنُ�َ وضُُوءَه؛ إلا  .»َ�تَوضََّ
ةَ فيِ  .وإسناده على شرط الشيخين يمَ زَ اهُ ابنُ خُ وَ رَ ه«وَ حيحِ ةِ  »صَ ايَ وَ اً بِنَحوِ رَ تَصرِ مخُ

ائِي   .النَّسَ

ست ین یکس«: نددم که فرمودیشن ج از رسول اللهو در روایت نسائی آمده است: 
گناھان وی در بین آن و نماز دیگر تا آن را بخواند، ه کنیرد، مگر ایامل بگک یه وضوک

 ».شود بخشیده می

واه  رَ ه أيضا بإختِصارٍ وَ اجَ هابنُ مَ رِ اد فيِ آخِ زَ سولُ االلهِ  :، وَ قالَ رَ    .)١(»وَلا َ�غْتَرَّ أحَدٌ « :ج وَ
 .)٢(»ب نخوردیاز شما فر یکی و«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

                                           
تروا" ولفظه بتمامه: "من توضأ مثل وضوئي هذا غوإسناده صحیح علی شرط الشیخین، لکنه بلفظ: "ولا ت )١(

تروا"، وبهذا اللفظ رواه البخاري، وقد ذکره غثم قام فرکع رکعتین، غفر له ما تقدم من ذنبه"، وقال: "ولا ت

 المؤلف عقب
ً
 ).١/١٦٦( ه، ورواه أحمد أیضا

شود یا با تکرار و اصرار بر گناه  ی وضو بخشیده می فریب نخورد یعنی تصور نکند گناهان کبیره به وسیله )٢(

 مورد بخشش قرار خواهد گرفت. (فتح الباری)  گمان بردصغیره 



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢٩٠

 

ائِي قَ  فيِ لَفظٍ لِلنَّسَ  «: الَ وَ
َ

ُ َ�عَالى مَرَهُ ا�َّ
َ
َ�مَّ الوْضُُوءَ كَمَا أ

َ
لوَاتُ الخمَسُ  ،مَنْ أ فاَلصَّ

ارَاتٌ لمَِا بيَنْهَُنَّ   .)١(»كَفَّ
ش را طبق یس وضوکھر«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت نسائی آمده است: 

 .»باشند یم ھان نمازیگناھان ب ی فارهکگانه  پنج یند، نمازھاکامل کدستور خداوند 

: أنَّهُ صحيح) (٩( -١٨٣-٢٩٠ نهُ عَ   ) وَ
ُ
 )٢(المَْقَاعِدِ)(تِيَ بطَِهُورٍ وهَُوَ جَالسٌِ عَلىَ (أ

  )٣(]ـفَ 
َ
أ حْسَنَ الوْضُُوءَ، [ُ�مَّ قاَلَ: رَأيتُْ النَّبيَّ  ،توَضََّ

َ
 وَهوَ في  ج فأَ

ُ
أ المجلِسِ، هذا َ�تَوضََّ

حْسَنَ الوضُُوءَ]
َ
تَى أ مَن توَضَُ�مَّ قاَلَ: ، )٤(فأَ

َ
، فرََ�َ  ،المَْسْجِدَ مِثلَْ وضُُوِ� هذا، ُ�مَّ أ عَتَْ�ِ

ْ
عَ رَ�

مَ مِنْ ذَنبِْ  ُ�مَّ جَلسََ؛ ُ مَا َ�قَدَّ
َ

وا« :ج قاَلَ: وَقاَلَ رسَولُ االله .»هِ غُفِرَ له  َ�غْتَرُّ
َ

 .»لا
 .رواه البخاري وغيره

ش آب وضو ینشسته بود، برا "مقاعد"ه عثمان در ک یحالو در روایتی آمده است: در
 جا نیھم در ج ه رسول اللهکدم یسپس گفت: دیی کامل گرفت، وضوپس آوردند. 

رد و به یمن وضو بگ ین وضویس مانند اکھر«گرفت سپس فرمود:  یی کاملوضو
. »شود یاو بخشوده م ی ند، گناھان گذشتهیعت نماز خوانده و بنشکمسجد آمده و دو ر

  .»دیب نخوریفر«فرمود:  ج و رسول الله

اً؛ لغيرهصحيح ) (١٠( -١٨٤-٢٩١ نهُ أيضَ عَ  ُ�مَّ ضَحِكَ، َ�قَالَ ) وَ
َ
أ نَّهُ دَعَا بمَِاءٍ َ�تَوضََّ

َ
�

ابِهِ  حَ يتُْ لأَصْ
َ
مَِ� المُْؤْمِنَِ�؟ قاَلَ: رَأ

َ
ضْحَكَكَ ياَ أ

َ
ضْحَكَِ�؟ َ�قَالوُا: ما أ

َ
لوُِ� ما أ

َ
لاَ �سَْأ

َ
: أ

 ِ أ كَمَا توَضََّ  ج رسَُولَ ا�َّ تُ، ُ�مَّ ضَحِكَ توَضََّ
ْ
 «َ�قَالَ: أ

َ
لاَ �سَْأ

َ
ضْحَكَك؟!أ

َ
 .»لوُِ�: مَا أ

ضْحَكَكَ 
َ
؟ َ�قَالَ: َ�قَالوُا: مَا أ ِ عَبدَْ إِذَا دَعَا بوِضَُوءٍ، َ�غَسَلَ وجَْهَهُ؛ حَطَّ «ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
إنَِّ ال

                                           
 بهذا اللفظ، وسیعیده المؤلف في آخر الباب )١(

ً
 . کما هنا) حدیث -٢١( وأخرجه مسلم أیضا

"صحیح مسلم"  نگا: ؛باب الجنائز در کنار نشست. در آن می ج مکانی نزدیک مسجد نبوی که رسول الله )٢(

)٣/٦٣.( 
وسقوط الزیادة )، ١٠٤( سقطتا من الأصل، واستدرکتهما من "البخاري"، وهو في "مختصري" له برقم )٣(

 کما هو ظاهر،
ً
وهو مما لم یثبته محمد مصطفی عمارة وغیره!  الثانیة مفسد للحدیث؛ لأنه یصیر موقوفا

 !وقد استفادها المعلقون الثلاثة دون الأولی من الطبعة السابقة
 .انظر الحاشیة السابقة )٤(
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صَاَ�هَا بوِجَْهِهِ، فإَِذَا غَسَلَ ذِرَاَ�يهِْ كَانَ 
َ
ُ َ�نهُْ كُلَّ خَطِيئةٍَ أ رَ قدََمَيهِْ ا�َّ كَذَلكَِ، وَ�ذَِا طَهَّ

  .»كَانَ كَذَلكَِ 
د. یطلب آب نمود، وضو گرفته و خند ه ویکت است یروا س ن از عثمانیو ھمچن

ر یام ی؟ گفتند: از مرا به خنده واداشتید چه چیپرس یانش گفت: نمیبه اطراف
ن یھمانند ا ییه وضوکدم یرا د ج ست؟ گفت: رسول اللهیات چ ن علت خندهیالمؤمن

پس  ».ست؟یمن چ ی د علت خندهیپرس نمی ایآ«ده و فرمود: یوضو گرفت، سپس خند
ه بنده آب وضو ک یھنگام«ست؟ فرمود: یات چ علت خنده ،ج رسول الله یگفتند: ا

 محو ب شدهکاو مرت ی ه چھرهک یخداوند ھر گناھ شوید، خواسته و صورتش را می
ش یه پاھاک ین خواھد شد و ھنگامیچن نیزد یه دو دستش را بشوک یو ھنگامکند  می

 .»ن خواھد شدیچن د نیزیرا بشو

فإَذَا مَسَحَ «وزاد فيه:  ،ورواه البزار بإسناد صحيح ،وأبو يعلى ،رواه أحمد بإسناد جيد

 .»رَأسَهُ كَان كَذَلكَِ 
 .»ن خواھد شدیچن ند نیزک میگاه سرش را مسح و ھر«و در روایت بزار آمده است: 

بوِضَُوءٍ، وهَُوَ يرُِ�دُ  س دَعَا ُ�ثمَْانُ «: الَ قَ  س )١(رانوعن حمُ ) منكر) (١( -١٣٢-٢٩٢

لاَةِ فِي لَيلْةٍَ باَردَِةٍ   الصَّ
َ

رُُوجَ إِلى
ْ
فَجِئتْهُُ بمَِاءٍ َ�غَسَلَ وجَْهَهُ وَ�َدَيهِْ، َ�قُلتُْ: حَسْبكَُ [قدَْ  ،الخ

سْبغَْتَ الوْضُُوءَ]
َ
بَردِْ دَ ارِ [بَ ، وَاللَّيلْةَُ )٢(أ

ْ
ِ  .ة] شَدِيدَةٌ ال  «َ�قُولُ:  ج َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
لا

رَ  ؛�سُْبِغُ َ�بدٌْ الوْضُُوءَ  خَّ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
ُ له  َ�فَرَ ا�َّ

َّ
 .)٣(»إلاِ

 .رواه البزار بإسناد حسن

                                           
تابعي، والترضي عنه قد یوهم أنه صحابي، لأنهم اصطلحوا علی  -وهو ابن أبان مرلی عثمان  -حمران  )١(

رهم. فتنبه. والظاهر أنها من بعض النساخ؛ فإنها لم تقع في تخصیص الترضي بالصحابة، والترحم بغی

/الحدیث الرابع) من ١٣الطهارة/ -٤( المخطوطتین هنا، وکذا في أمکنة أخری. انظر حدیث حمران الآتي

 "الصحیح".
نیة سقطت من الأصل ومن "المجمع"، واستدرکتها من "زوائد البزار" وفي الأصل مکانها "الله"! والزیادة الثا )٢(

 . من المخطوطة
قد صح هذا دون قوله: "وما تأخر" عن عثمان وغیره، فهي زیادة منکرة، غفل عنها الثلاثة فحسنوا الحدیث.  )٣(

 ).٥٠٣٦" ("الضعیفة وهو مخرج في 
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خواست چون آب برای وضو  س گوید: عثمان روایت است که می س مرانو از حُ 
خواست در شبی سرد برای نماز خارج شود؛ پس آب برای او حاضر نمودم و صورت  می

و دستانش را شست. گفتم: ھمین مقدار برای تو کافی است. [وضو را کامل نمودی] و 
ای  ھیچ بنده«شنیدم که فرمودند:  ج اللهوی گفت از رسول  امشب بسیار سرد است.

گیرد مگر اینکه خداوند متعال گناھان گذشته و آینده وی را  و نمیبه طور کامل وض
  .»آمرزد می

إنَِّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٣٣ -٢٩٣

الِحةََ تَُ�ونُ فِي الرَّجُلِ  صَْلةََ الصَّ
ْ
ُ بهَِا َ�مَلهَُ كُلَّهُ، وَطُهُورُ الرَّجُلِ لصََلاَتهِِ  ،الخ َ�يُصْلِحُ ا�َّ

ُ بطُِهُورهِِ ذُنوَُ�هُ  رُ ا�َّ ُ ناَفلِةًَ  ،يَُ�فِّ
َ

  .»وََ�بقَْى صَلاَتهُُ له
 .رواه أبو يعلى والبزار والطبراني في الأوسط من رواية بشار بن الحكم

ھمواره خصلت «فرمودند:  ج اللهل روایت است که رسو س و از انس بن مالک
باشد تا اینکه خداوند به سبب آن تمام عملش را صالح و نیک  نیک بنده در وی می

گرداند و پاکیزگی شخص برای نمازش چنان است که خداوند متعال به سبب آن  می
 .»خواھد بود پاداشی افزون بر آنبخشد و نماز وی برای او  گناھش را می

بْدِ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -١٨٥-٢٩٤ نْ عَ ىِّ  االلهعَ نَابِحِ ولَ االله ؛س الصُّ سُ :  ج أَنَّ رَ الَ قَ

عَبدُْ َ�مَضْمَضَ «
ْ
 ال

َ
أ طََاياَ مِنْ  ،إِذَا توَضََّ

ْ
طََاياَ مِنْ ِ�يهِ، فإَِذَا اسْتنَثَْرَ خَرجََتِ الخ

ْ
خَرجََتِ الخ

شْفَارِ َ�ينْيَهِْ، 
َ
تِْ أ

َ
ْرُجَ مِنْ تح طََاياَ مِنْ وجَْهِهِ، حَتىَّ تخَ

ْ
نفِْهِ، فإَِذَا غَسَلَ وجَْهَهُ خَرجََتِ الخ

َ
أ

طََاياَ مِنْ يدََيْ 
ْ
ظْفَارِ يدََيهِْ، فإَِذَا مَسَحَ فإَِذَا غَسَلَ يدََيهِْ خَرجََتِ الخ

َ
تِْ أ

َ
ْرُجَ مِنْ تح هِ، حَتىَّ تخَ

ذَُ�يهِْ، فإَِذَا غَسَلَ رجِْليَهِْ خَرجََتِ 
ُ
ْرُجَ مِنْ أ سِهِ، حَتىَّ تخَ

ْ
طََاياَ مِنْ رأَ

ْ
سِهِ خَرجََتِ الخ

ْ
برَِأ

ظْفَارِ رجِْليَْ 
َ
تِْ أ

َ
رُْجَ مِنْ تح

َ
طََاياَ مِنْ رجِْليَهِْ، حَتىَّ تخ

ْ
ْ الخ  ال

َ
مَسْجِدِ هِ، ُ�مَّ كَانَ مَشْيهُُ إِلى

  .»وصََلاَتهُُ ناَفلِةًَ 
 ،ولا علة له ،صحيح على شرطهما"والحاكم وقال:  ،رواه مالك والنسائي وابن ماجه

 .)١("نابحي صحابي مشهوروالصُّ 

                                           
؛ بل هو مختلف في ): "١/١٣٠( کذا قال! وقد تعقبه الذهبي بقوله )١(

ً
 مشهورا

ً
قلت: لا". یعني: لیس صحابیا

 لقدومه "المطبوعة):  -١٤و رقم  ٣( وقال في رده علی ابن القطان: الورقةصحبته. 
ً
کاد أن یکون صحابیا
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گاه بنده وضو ھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یالله صنابحاز عبد
را خارج  ینیو ھرگاه آب ب شود؛ یاز دھانش خارج م دھن کند، گناھانه و آب در گرفت
از صورتش گناھان  گردد؛ و ھرگاه صورتش را بشوید یاش خارج م ینیاز ب ، گناھاندنمای

گردد؛ و ھرگاه دستش را  یچشمش خارج م کر پلیه از زک ییشود تا جا یخارج م
گردد؛  یش خارج میھا ر ناخنیز ه ازک ییتا جا گردد خارج میاز دستش گناھان  بشوید

ه از دو گوشش ک ییگردد تا جا یاز سرش خارج م و ھرگاه سرش را مسح نمود گناھان
ه ک ییگردد تا جا یش خارج میاز پا ش را بشوید گناھانیو ھرگاه دو پا گردد؛ یخارج م

افزون گردد؛ و پاداش رفتن او به مسجد و نمازش،  یپا خارج م یھا ر ناخن انگشتیاز ز
  .»باشد بر این موارد می

ةَ صحيح) (١٢( -١٨٦ -٢٩٥ بَسَ رو بْنِ عَ مْ ن عَ عَ لَمِ  )١() وَ ناَ فِى الَ قَ  س يالسُّ
َ
: كُنتُْ وَأ

وْثاَنَ، 
َ
ءٍ، وَهُمْ َ�عْبُدُونَ الأ هُمْ ليَسُْوا عَلىَ شَىْ َّ�

َ
نَّ النَّاسَ عَلىَ ضَلاَلةٍَ، وَ�

َ
ظُنُّ أ

َ
اَهِلِيَّةِ أ

ْ
الج

خْباَرًا، َ�قَعَدْتُ عَلىَ رَاحِلتَِى، َ�قَدِمْتُ عَليَهِْ، فإَِذَا رسَُولُ فَسَمِعْتُ 
َ
ةَ ُ�بِْرُ أ برِجَُلٍ فى مَكَّ

 ِ  أن قاَلَ  - ،ج ا�َّ
َ

ِ  -: فذََكَرَ الحدَيثَ إلى ثِْ� َ�نهُْ؟ َ�قَالَ:  !َ�قُلتُْ: ياَ نبَِىَّ ا�َّ فاَلوْضُُوءُ، حَدِّ
؛ إلاَِّ خَرَّتْ خَطَاياَ وجَْهِهِ )٢(َ�يمَُضْمِضُ وَ�سَْتنَشِْقُ َ�يَنتْثَِرُ  ،بُ وضَُوءَهُ مَا مِنُْ�مْ رجَُلٌ ُ�قَرِّ «

؛ إلاَِّ خَرَّتْ خَطَاياَ يدََيهِْ مِنْ   المِْرَْ�قَْ�ِ
َ

طْرَافِ لِحيْتَِهِ مَعَ المَْاءِ، ُ�مَّ َ�غْسِلُ يدََيهِْ إلِى
َ
 مِنْ أ

ناَمِلِهِ مَعَ المَْاءِ، ُ�مَّ َ�مْسَ 
َ
طْرَافِ شَعْرِهِ مَعَ المَْاءِ، ُ�مَّ أ

َ
سِهِ مِنْ أ

ْ
سَهُ؛ إلاَِّ خَرَّتْ خَطَاياَ رَأ

ْ
حُ رَأ

ناَمِلِهِ مَعَ المَْاءِ، فإَنِْ هُوَ قاَمَ 
َ
؛ إلاَِّ خَرَّتْ خَطَاياَ رجِْليَهِْ مِنْ أ كَعْبَْ�ِ

ْ
 ال

َ
 َ�غْسِلُ رجِْليَهِْ إلِى

، وَ 
َ

َ تعَالى ، فحََمِدَ ا�َّ �َْ� عَليَهِْ فَصَ�َّ
َ
؛ إلاَِّ  ،أ

َ
ِ تعَالى  قلَبْهَُ ِ�َّ

َ
غ هْلٌ، وَفَرَّ

َ
ُ أ

َ
ِى هُوَ له

َّ
وََ�َّدَهُ باِلذ

هُ  )٣(]ةِ تِ انصَْرَفَ مِنْ خَطِيئتَِهِ كَ[هَيئَْ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .مرواه مسل .»يوَْمَ وَلدَ

                                                                                                       
 وأطال النفس في ذلك، وحکی الخلاف فیه: هل یسمی ". ج بعد وفاة النبي

ً
وقد تعقبه الناجي أیضا

. والله أعلم. عبدالله الصنا بحي؟! أم أبوعبدالله الصنابحي، واسمه عبدالرحمن بن عسیلة؟ ورجّح الثاني

 . وإنما أوردت حدیثه هنا لشواهده المذکورة في الباب
 الصلاة". -٥" من) ١٥( الأصل: (عنبسة)، والتصویب من المخطوطة وغیرها، وسیأتی علی الصواب قبیل الباب )١(
 ". الأصل کالمخطوطة: (فیستنثر)، والتصویب من "صحیح مسلم" و"المسند" و"السنن )٢(
الأصل وغیره، واستدرکتها من "صحیح مسلم" والظاهر أن السقط من إملاء المؤلف أو سقطت من  )٣(

 الناسخ، فإني رأیته کذلك في"مختصره" للحافظ ابن حجر! ثم ترجح عندي الأول، فانه سیأتي کذلك في

 . آخره، وهو کذلك في المخطوطة هناالصلاة)  يالترغیب ف١٤الصلاة/ -٥(
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 کردم یت گمان میمن در زمان جاھل :ت استیروا س یاز عمرو بن عبسه سلم
 یحیصح چ مبنا و اساسیپرستند، بر ھ یه بت مک یتا زمان ھستند و یمردم بر گمراھ

بر مرکبم سوار  د.یگو یم یدیه سخنان جدکدر م یه مردکدم یستند. شنیاستوار ن
 نمود... یم یسخنران ج ه رسول اللهک یحالآمدم در ج نزد رسول الله شدم و

ه آب وضو را کست یاز شما ن یفرد«فرمود:  م بگو؛یاز وضو برا پیامبر خدا، یگفتم: ا
و   از چھره ه گناھانکنیند، مگر اک یز مییرا تم ینیزده و ب ینیآورده و آب در دھن و ب

گناھان دو  د کهیشو یزد. سپس دو دستش را تا دو آرنج میر یشش ھمراه آب فرو میر
از  ناھانند و گک یگردد. سپس سرش را مسح م یاز انگشتانش با آب خارج م دستش

د و یشو یعب مکش را تا دو یگردد. سپس پاھا یسرش ھمراه با آب خارج م ین موھایب
را  وندخدا ستاد ویابنماز  و چون به .ریزد یرون میآب ب ش از انگشتان ھمراهیپا گناھان

او فارغ نماید،  یو قلبش را برا ق او است بگویدیه لاک یدیش و تمجیحمد و ستا
بردکه ھمچون روزی که از مادر متولد شده از گناھان  پایان میرا به نمازش درحالی 
 ».باشد پاک می

ن أَ ) وَ صحيح لغيره) (١٣( -١٨٧-٢٩٦ ةَ بِ عَ امَ ولَ س ی أُمَ سُ الَ  ج االله؛ أَنَّ رَ مَا : «قَ ُّ�
َ
�

يهِْ؛ نزََلتَْ كُلُّ  لاَةَ، ُ�مَّ غَسَلَ كَفَّ  وضَُوئهِِ يرُِ�دُ الصَّ
َ

لِ رجَُلٍ قاَمَ إِلى وَّ
َ
يهِْ مَعَ أ خَطِيئةٍَ مِنْ كَفَّ

لِ  وَّ
َ
؛ نزََلتَْ خَطِيئتَهُُ مِنْ لسَِانهِِ وشََفَتيَهِْ مَعَ أ َ�طْرَةٍ، فإَِذَا مَضْمَضَ وَاسْتنَشَْقَ وَاسْتنَثَْرَ

لِ �َ  وَّ
َ
طْرَةٍ، فإَذَِا غَسَلَ َ�طْرَةٍ، فإَذَِا غَسَلَ وجَْهَهُ؛ نزََلتَْ كُلُّ خَطِيئةٍَ مِنْ سَمْعِهِ وَ�صََرِهِ مَعَ أ

مُّ 
ُ
تهُْ أ َ ، سَلِمَ مِنْ كُلِّ ذَنبٍْ كَهَيئْتَِهِ يوَْمَ وَلدَ كَعْبَْ�ِ

ْ
 ال

َ
، وَرجِْليَهِْ إلِى  المِْرَْ�قَْ�ِ

َ
 – .هُ يدََيهِْ إِلى

لاَةِ  - قاَلَ:  الصَّ
َ

ُ دَرجََتهَُ  فإَِذَا قاَمَ إلِى  .»، وَ�نِْ َ�عَدَ َ�عَدَ سَالمًِارََ�عَ ا�َّ
رِ بْ  واه أحمد وغيره من طريق عبدالحميد بنِ ر هْ ن شَ رام عَ ا بهَ نَهَ سَّ قَد حَ شب، وَ وْ نِ حَ

 .هالترمذي لغير هذا المتن، وهو إسناد حسن في المتابعات، لا بأس ب

نماز وضو  یبرا یھرگاه مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
زد. و یر ین قطره فرو میدستش با اول گناھاند، تمام یش را بشوانرد، سپس دستیبگ

ش با انلب ند، گناھان زبان وکخارج  ینیو آب را از ب کند ینیھرگاه آب در دھان و ب
گوش و  اه صورتش را شست تمام گناھانگردد. و ھرگ یآب خارج م ی ن قطرهیاول

دو  گردد. و ھرگاه دو دستش را تا دو آرنج و یآب خارج م ی ن قطرهیچشمش با اول



 ٢٩٥   تطهار کتاب 

 

 کا آورده، گناھانش پایه مادرش او را به دنک یشست، ھمانند روز کش را تا دو قوزیپا
ند سالم یبرد و اگر بنش یاو را بالا م ستد، خداوند درجاتیابنماز  گردد؛ و چون به یم
 . »ندینش یم

مَنْ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :قال :أيضاً  )١(وفي رواية له) ضعيف) (٣( -١٣٤-٠

سْبَغَ الوْضُُوءَ 
َ
 فأَ

َ
أ ذَُ�يهِْ، ،وَوجَْهَهُ  غَسَلَ يدََيهِْ  ،توَضََّ

ُ
سِهِ وَأ

ْ
ُ�مَّ  ،يهجلَ ل رِ سَ غَ وَ  وَمَسَحَ عَلىَ رَأ

 صَلاَةٍ 
َ

وَْمِ مَا مَشَتْ إلَِيهِْ رجِْلهُُ، وََ�بَضَتْ عَليَهِْ يدََاهُ،  رَ فِ غُ  ؛مَفْرُوضَةٍ  قاَمَ إِلى
ْ

ُ فِي ذَلكَِ الي
َ

له
ذُناَهُ 

ُ
ثَ بهِِ َ�فْسَهُ مِنْ سُوءٍ  ،وسََمِعَتْ إلَِيهِْ أ ِ لقََدْ . )٢(»وََ�ظَرَتْ إلَِيهِْ َ�ينْاَهُ، وحََدَّ قاَلَ: وَا�َّ

 ِ   ج سَمِعْتهُُ مِنْ نبَِيِّ ا�َّ
ُ
 أ

َ
 .حْصِيهِ مَا لا

 ج اللهگوید: از رسول  دیگری که ترمذی روایت نموده، ابوامامه می حدیثو در 
ھا و صورتش را  ھرکس وضو بگیرد و وضویش را کامل کند، دست«شنیدم که فرمودند: 

کند و پاھایش را بشوید سپس برای نماز فرض برخیزد، به و گوش بشوید و مسح سر 
ھایش چیزھای مختلف را گرفته است و  برداشته است و دستروز گام  ای که آن  اندازه
ھایش شنیده است و چشمانش دیده است و نفسش با وی در مورد امور سوء  گوش

  .»گیرد مورد مغفرت قرار می سخن گفته است،

حيحصحيح لغيره(  ن طَريقٍ صَ ه مِ اهُ أيْضاً بِنَحوِ وَ رَ سولَ االلهِ )٣() وَ ادَ فِيه: أنَّ رَ زَ  ج ، وَ

الَ  رُ مَا َ�بلْهَُ، �ُ « :قَ لاةُ ناَفلِةًَ ألوْضُُوءُ يَُ�فِّ  .»مَّ تصَُِ� الصَّ
ک وضو گناھان ماقبلش را پا«: ندفرمود ج رسول الله و در روایتی آمده است:

 .»باشد می [پاداشی] افزوناو  یو نماز براکند  می

                                           
 . یعني الترمذي   )١(
و صحیح دون قوله: "وحدث به نفسه". ومن أجل هذه الزیادة أوردته هنا مع ضعف سنده، فهي زیادة ه )٢(

. کما هو ثابت في أحادیث، منها ما في الباب برقم 
ً
منکرة، لأن حدیث النفس عفو لا یؤاخذ به أصلا

 "!!)، وهذه الحقیقة مما جهله الثلاثة فقالوا: "حسن بشواهده ١٧و١٦(
، کیف وهو عنده  لا وجه لهذا )٣(

ً
من طریق شهر نفسه؟! وکذلك أقول في  ) ٢٦١و ٥/٥٢١(التصحیح مطلقا

وذلك کله من اضطراب شهر )! ٢٦٤و٢٥٦و٥/٢٥٢( تحسینه للروایتین الآتیتین، فإنهما من الطریق ذاتها

 .في روایته لهذا الحدیث
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هُ  )صحيح لغيره( ￯ لَ فيِ أخرَ ولُ االلهِ  :وَ سُ الَ رَ  الرَّجُلُ المُْسْلِمُ إِذَا « :ج قَ
َ
أ خَرجََتْ  ؛توَضََّ

ُ  هُ مِنْ سَمْعِهِ وََ�صَرِهِ، وَ�َدَيهِْ وَرجِْليَهِْ، فإَنِْ ذُنوُ�ُ 
َ

  .»َ�عَدَ َ�عَدَ مَغْفُورًا له
 .وإسناد هذه حسن

رد یوضو بگ یمسلمان ھرگاه«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایتی آمده است: 
 یحالند، دریگردد و اگر بنش می ش خارجیو دو پاگناھان از گوش و چشم و دو دست 

 .»ده شده استیه گناھان او بخشکند ینش یم

هُ أيضاً صحيح لغيره( ￯ لَ فيِ أخرَ رَ عَنهُ مَا : «) وَ  المُْسْلِمُ، َ�غَسَلَ يدََيهِْ؛ ُ�فِّ
َ
أ إِذَا توَضََّ

رَ َ�نهُْ مَا َ�ظَرَتْ  سِهِ؛  عَمِلتَْ يدََاهُ، فإَذَِا غَسَلَ وجَْهَهُ ُ�فِّ
ْ
إلَِيهِْ َ�ينْاَهُ، وَ�ذَِا مَسَحَ برَِأ

رَ َ�نهُْ مَا مَشَتْ إلَِيهِْ قدََمَاهُ، ُ�مَّ َ�قُومُ  ُ�ُذُناَهُ، فإَذَِا غَسَلَ رجِْليَهِْ؛ ُ�فِّ رَ بهِ مَا سَمِعَتْ ا ُ�فِّ
لاةِ، فَِ�َ   الصَّ

َ
  .» فَضِيلةٌَ إِلى

 .ن أيضاً وإسناد هذه حس
د گناھانی یوضو گرفته و دو دستش را بشو یمسلمان گاهھر«و در روایتی آمده است: 

د آنچه چشمانش یو ھرگاه صورتش را بشو شود؛ یده میانجام داده بخش شدستکه 
و ھرگاه  شود؛ یده میبخش[گناھی که با نگاه کردن مرتکب شده] رده کنگاه بدان 

را  شیو ھرگاه پاھا شود؛ یده میده بخشیش شنیبا گوشھا ند آنچهکسرش را مسح 
ستد یا مینماز  یسپس برا شود؛ یده میبخش ھای که در مسیر گناه برداشته، گامد یبشو

 . »لت استیاو فض یبرا و این

فيِ  انيِ فيِ وَ َ ةٍ لِلطَبرَ ايَ وَ ةَ قَ : »الكبير« رَ امَ ِ الَ أَبُو أُمَ سْمَعْهُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ
َ
 سَبعَْ  ج : لوَْ لمَْ أ

َّ
إلاِ

ا ثتُْ مَرَّ مِرَ؛ ذَهَبَ الإِْ�مُ مِنْ سَمْعِهِ وَ�َ «بهِِ، قاَلَ: تٍ مَا حَدَّ
ُ
 الرَّجُلُ كَمَا أ

َ
أ صَرِهِ، إِذَا توَضََّ

  .»وََ�دَيهِْ وَرجِْليَهِْ 
ن أيضاً  سَ هُ حَ إسنَادُ  .)١(وَ

                                           
ساترها و)،  ٥/٢٥٤( مختصر سند" ثلاث طرق وألفاظ، بعضها حسن لذاته، وهومهذا الحدیث له في"ال )١(

 تبعه علیه
ً
الهیثمي ني  حسن في المتابعات کما قال المؤلف. وتصحیحه لبعضها ما أظنه إلا وهما

في الأصل، اللهم إلا أن یرید أنه صحیح لغیره، فنعم، وکذلك ما قبله. وله في هذا  حققته "المجمع" کما

 .الحدیث أوهام أخری نبهت علیها هناك
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آن  ،ده بودمیشن ج امبریمتر از ھفت بار از پکث را ین حدید: اگر ایگو یابو امامه م
ه دستور داده شده کچنان یھرگاه کس«فرمود:  ج امبریردم، پک یشما نقل نم یرا برا

 .»شود یده میش بخشیھا و پاھا رد گناھان گوش و چشم و دستیوضو بگ

نْ أَبِيهِ صحيح لغيره) (١٤( -١٨٨-٢٩٧ بَّادٍ عَ بَةَ بْنِ عَ لَ نْ ثَعْ عَ م  س ) وَ ی كَ رِ ا أَدْ : مَ الَ قَ

ولُ  سُ نِيهِ رَ ثَ دَّ ا أو  ج االلهحَ اجً وَ الأَزْ ا قَ ادً  َ�يُحْسِنُ الوْضُُوءَ، َ�يغَْسِلُ : «أَفْرَ
ُ
أ مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�توَضََّ

 وجَْهَهُ حَتىَّ �سَِيلَ المَْاءُ عَلىَ ذَقنَِهِ، ُ�مَّ َ�غْسِلُ ذِرَاَ�يهِْ حَتىَّ �سَِيلَ المَْاءُ عَلىَ مِرَْ�قَيهِْ، ُ�مَّ 
ُ مَا سَلفََ مِنْ غَسلَ رجِْليَهِْ حَتىَّ �سَِيلَ المَْاءُ مِنْ كَعْ   غُفِرَ لهَ

َّ
؛ إلا بيَهِْ، ُ�مَّ َ�قُومُ َ�يصَُ�ِّ

 .»ذَنبِْهِ 
ٍ  بإسناد» يرالكب« اني فيرواه الطبر  .لَينِّ

آن را  ج دانم رسول الله نمی ه گفت:کند ک می تیروا س ثعلبه بن عباد از پدرش
ه کست ین یا بنده«: ندفرمود ج رسول الله ک بار؛یا یچند بار به من فرمودند، دو بار 

و دو  شود یاش جار چانه یه آب بر روکد یرد و صورتش را چنان بشویامل بگک یوضو
ش را شسته یشود، سپس پاھا یش جاریھا آرنج یه آب بر روکد یش را چنان بشویبازو

ه که کنیستد و نماز بخواند، مگر ایشود، سپس با یش جارکقوز یه آب روک ییتا جا
 .»شود یده میاو بخش ی گناھان گذشته

 .الذال المعجمة والقاف أيضا وهو مجتمع اللحيين من أسفلهما بفتحالذقن) ( 

￯ِّ صحيح) (١٥( -١٨٩-٢٩٨ رِ عَ الِكٍ الأَشْ نْ أَبِى مَ عَ ولُ  س ) وَ سُ ال: قَالَ رَ  :ج االلهقَ

ِ َ�مْلآنِ « مَْدُ ِ�َّ
ْ
ِ وَالح  المَِْ�انَ، وسَُبحَْانَ ا�َّ

ُ
ِ َ�مْلأ مَْدُ ِ�َّ

ْ
هُورُ شَطْرُ الإِيمَانِ، وَالح وْ  -الَطُّ

َ
أ

 
ُ
لاَةُ نوُرٌ  -َ�مْلأ رضِْ، وَالصَّ

َ
مَاءِ وَالأ دَقةَُ برُْهَانٌ  ،مَا َ�ْ�َ السَّ بْرُ ضِياَءٌ  ،وَالصَّ قُرْآنُ  ،وَالصَّ

ْ
وَال

وْ عَليَكَْ، كُلُّ النَّاسِ َ�غْدُوحُجَّ 
َ
وْ مُو�قُِهَا ،َ�باَئعٌِ َ�فْسَهُ  ،ةٌ لكََ أ

َ
 .»َ�مُعْتِقُهَا أ

 الوضُُوءِ شَطرُ الإيمَانِ إ: «الاجه إلا أنه قابن مرواه مسلم والترمذي و
ُ
 .»سباغ

مان یطھارت، نصف ا: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کمالاز ابو
ن را ین آسمان و زمیلله، بو سبحان الله و الحمدکند  می زان را پریالحمدلله، ماست و 

 یاست و قرآن حجت ییل است و صبر روشناینند و نماز نور است و صدقه دلک یپر م
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آزاد فروشد، پس آن را  یا به ضرر تو. انسان ھر روز صبح نفسش را میبه نفع تو  است
 ». ندک یم کا آن را ھلاینموده 

 ».مان استیکامل گرفتن نصف ا یوضو«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

وقد « العظيم:قال الحافظ عبد .إلى آخره "...كل الناس يغدو"ورواه النسائي دون قوله:  

 .»مفرداً  لهذا الحديث وطرقه وحكمه وفوائده جزءاً  أفردتُ 

رٍ صحيح) (١٦( -١٩٠-٢٩٩ امِ بَةَ بْنِ عَ قْ ن عُ عَ نِ  س ) وَ مَا مِنْ مُسلِمٍ : «قَال ج النَّبِيِّ عَ

تهُْ  َ  فيَسُْبِغُ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ َ�قُومُ فِي صَلاتهِ، َ�يعَْلمَُ مَا َ�قُولُ، إلا اْ�فَتلََ وهَُوَ كَيَومَ وَلدَ
ُ
أ  َ�تَوضََّ

 .الحديث» ...أمّه
الحَ  ة وَ يمَ زَ ابن خُ اجه وَ ابن مَ ائِي وَ النَّسَ د وَ اوُ أبُو دَ سلِم وَ اهُ مُ وَ هُ  ،اكِمرَ اللَّفظُ لَ الَ  ،وَ قَ  :وَ

  .)١(»صحيحُ الإسنَاد«

ه وضو کست ین یمسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت یروا س از عقبه بن عامر
گاه است د،یگو یم نسبت به آنچهستاده و ید، سپس به نماز ایامل نماکگرفته و آن را  ، آ

ھمچون روزی  رساند] میچرخاند [نماز را به پایان  یصورتش را م یه وقتکنیمگر ا
 ».خواھد بود که از مادر متولد شده است

ولَ صحيح) (١٧( -١٩١-٣٠٠ سُ ؛ أَنَّ رَ ِّ بْنِ أَبيِ طَالِبٍ ليِ نْ عَ عَ :  ج االله) وَ الَ  «قَ
ُ
إِسْباَغ

لاةِ َ�عْدَ   المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ
َ

قدَْامِ إِلى
َ
لاةِ الوْضُُوءِ فِي المَْكَارهِِ، وَ�ِْ�مَالُ الأ ؛ َ�غْسِلُ الصَّ

طََاياَ غَسْلاً 
ْ
 .»الخ

حيح البَزار بِإسنَادٍ صَ اهُ أبُو يَعلىَ وَ وَ الحَاكِم ،رَ قَ  ،وَ سلِم«ال: وَ طِ مُ لىَ شرَ حيحٌ عَ  .»صَ

امل ک یوضو«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س طالب یبن اب یاز عل
مساجد و انتظار نماز بعد از ھر نماز،  یھا و قدم زدن به سو یگرفتن در ھنگام سخت

 .»ندک یم کگناھان را پا

ةَ صحيح) (١٨( -١٩٢-٣٠١ رَ يْ رَ نْ أَبِى هُ عَ ولَ  س ) وَ سُ الَ  ج االلهأَنَّ رَ دُلُُّ�مْ : «قَ
َ
لاَ أ

َ
أ

طََايَ 
ْ
ُ بهِِ الخ رجََاتِ  ،اعَلىَ مَا َ�مْحُو ا�َّ ِ  .»؟وََ�رَْ�عُ بهِِ الدَّ  «قاَلَ:  .قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
إِسْباَغ

                                           
 فيلف و یأتي  )١(

ً
 ..).رکعتین فيالترغیب  -١٣الصلاة/ -٥( ظ الآخرین قریبا



 ٢٩٩   تطهار کتاب 

 

لاَةِ، فذََلُِ�مُ  لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ
َ

طَُا إِلى
ْ
ةُ الخ الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكَارهِِ، وََ�ثْرَ

َ�اطُ؛ فذََلُِ�مُ ال َ�اطُ الرِّ َ�اطُ؛ فذََلُِ�مُ الرِّ  .»رِّ
 .)١(الترمذي والنسائي وابن ماجه بمعناهرواه مالك ومسلم و

ه ک یزیا شما را به چیآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ».نم؟کن ییبرد، راھنما می آن گناھان را محو نموده و درجات را بالا ی لهیخداوند بوس

و ھا  یامل گرفتن در ھنگام سختک یوضو«فرمود:  ؛ج رسول الله یبله، ا :گفتند
شما  یل برااعمان یا جد و انتظار نماز بعد از ھر نماز؛مسا یبسو ھای زیاد گام برداشتن

این اعمال برای شما مانند پاسداری و  باشد. یدر راه خدا م یو نگھبان یمانند پاسدار
باشد. این اعمال برای شما مانند پاسداری و نگھبانی در راه  نگھبانی در راه خدا می

 ».باشد خدا می

ه أيضاً حسن) (١٩( -١٩٣-٠ اجَ اهُ ابن مَ وَ رَ ابنُ ح )٢() وَ ه«بَّان فيِ وَ يحِ حِ ديثِ » صَ منِ حَ

ولُ االلهِ  سُ الاَ فِيه: قَالَ رَ ُماَ قَ ؛ إلاَّ أنهَّ يِّ رِ ُدْ عيدٍ الخْ ُ بهِِ « :ج أبيِ سَ رُ ا�َّ دُلُُّ�مْ عَلىَ مَا يَُ�فِّ
َ
لاَ أ

َ
أ

سََناَتِ،
ْ
طََاياَ، وََ�زِ�دُ بهِِ فِى الح

ْ
نوُبَ؟و الخ رُ بهِِ الذُّ قاَلَ:  قاَلوُا: بََ� يا رسَولَ االلهِ! .»ُ�َ�فِّ

 المَْسَاجِدِ، وَا«
َ

طَُا إلِى
ْ
ةُ الخ  الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكْرُوهَاتِ، وََ�ثْرَ

ُ
لاَةِ َ�عْدَ إِسْباَغ نتِْظَارُ الصَّ

َ�اطُ ال لاَةِ، فذََلُِ�مُ الرِّ   .»صَّ
اهُ ابن ح وَ هِ «بَّان فيِ رَ حيحِ نه »صَ عد عَ حبِيلِ بنِ سَ َ ن شرُ  .)٣(عَ

                                           
 المشي إلي المساجد). -٥/٩انظر لفظه في ( )١(
قلت: وإسناده حسن، وهو عند ابن حبان من طریق أخری کما أشار إلیه المؤلف في آخر الحدیث، وقد  )٢(

 من الطریق الأول، وکذا أحمد. ورواه الحاکم (
ً
) من طریق ثالث، وصححه علی ١٩١/ ١رواه الدارمي أیضا

 شرط الشیخین، ووافقه الذهبي، وهو کما قالا.
 الترغیب في انتظار الصلاة). - ٢٢الصلاة / - ٥وسیأتي لفظه في ( )٣(

)) من حدیث جابر لا أبی سعید کما یوهم هنا، وهذا یدلل علی ٦(-٤٤٧-٦١٧[قلنا: نعم، سیأتي برقم (

) ٣٠٧/ ٢١٩/ ١)، وهو موجود في طبعة الثلاثة، ففیها (٩٧/ ١منیریة) (أن سقطا وقع في الأصل (الطبعة ال

ی مَا « :ج ، قال: قال رسول اللهس قبل رواة ابن حبان.. ما نصه: وعن جابر بن عبدالله
َ
مْ عَل

ُ
ک

ُّ
دُل

َ
 أ

َ
لا

َ
أ

نُوبَ؟ اللهیَمْحُو 
ُّ

رُ بِهِ الذ
َّ

ف
َ
یُک ایَا، وَ

َ
ط

َ
خ

ْ
  .»بِهِ ال

َ
ی یَا رَسُول

َ
وا: بَل

ُ
ال

َ
:  اللهق

َ
ال

َ
ی «، ق

َ
وءِ عَل

ُ
وُض

ْ
 ال

ُ
إِسْبَاغ
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 یزیچ ا شما را بهیآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 ادیھا را ز یکیو نکند  میک را پا آن گناھان ی لهیه خداوند به وسکراھنما نباشم 

امل ک یوضو«فرمود:  ؛ج رسول الله یگفتند: بله، ا ».بخشد؟ یو گناھان را مکند  می
انتظار نماز بعد از  وھای زیاد بسوی مساجد  برداشتن گامسخت و  گرفتن در شرایط

 ».باشد این اعمال برای شما مانند پاسداری و نگھبانی در راه خدا می ماز؛ن

ِّ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -١٣٥-٣٠٢  : الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س بٍ  طالِ بيِ أَ  بنِ  ليِ

سْبَغَ الوُْ «
َ
دِيدِ مَنْ أ بَردِْ الشَّ

ْ
جْرِ كِفْلاَنِ  ؛ضُوءَ فِي ال

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
 .»كَانَ له

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

ھرکس در «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از علی بن ابی طالب
  .»سرمای شدید وضویی کامل بگیرد، پاداشی دوچندان خواھد داشت

نِ ) صحيح لغيره) (٢٠( -١٩٤-٣٠٣ عَ بَّاسٍ  وَ ولُ االلهِ  ابنِ عَ سُ تاَِ� « :ج قَال: قالَ رَ
َ
أ

حْسَنِ صُورَةٍ، فَ الليلةَ رَ�ِّ [
َ
دُ  )١(]ـفِى أ ؟  !قاَلَ: ياَ ُ�مََّ عْلىَ

َ
 الأ

ُ
أتدَرِی ِ�يمَ َ�تَْصِمُ المَْلأ

قدَْامِ للِجَْمَاعَاتِ 
َ
رجََاتِ، وََ�قْلِ الأ ارَاتِ وَالدَّ كَفَّ

ْ
وَ�ِسْباَغِ الوْضُُوءِ فِى  ،قلُتُْ: َ�عَم؛ فِى ال

بَرَاتِ  لاَةِ، وَمَنْ حَاَ�ظَ عَليَهِْنَّ عَاشَ بِخَ ، )٢(السَّ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ ، وَانتِْظَارِ الصَّ ، وَمَاتَ بِخَْ�ٍ ٍ�ْ
هُ وََ�نَ مِنْ ذُنوُ�ِ  مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .»هِ كَيوَْمَ وَلدَ

                                                                                                       
 

ُ
بَاط  الرِّ

َ
لِك

َ
ذ

َ
ةِ، ف

َ
لا  الصَّ

َ
ةِ بَعْد

َ
لا ارُ الصَّ

َ
مَسَاجِدِ، وَانْتِظ

ْ
ی ال

َ
ا إِل

َ
ط

ُ
خ

ْ
رَةُ ال

ْ
ث

َ
رُوهَاتِ، وَک

ْ
مَک

ْ
وهو عند ابن  ».ال

 [ش].الإحسان) من طریق شرحبیل عن جابر به].  -١٠٣٩حبان (
 في المکان المشار إلیه في الکتاب وفي غیره. سقطت من الأصل، فاستدرک )١(

ْ
کِرَت

ُ
تها من "الترمذي"، وقد ذ

وکان الأصل: أتاني اللیلة آتٍ من ربي"، ولا أصل لها عند الترمذي، ولا عند غیره ممن أخرج الحدیث، 

وهي مفسدة للمعنی کما هو ظاهر، والعجیب أنّ هذا الخطأ تکرر في الکتاب کلما ذکر، کالمکان 

 ور، وغفل عن ذلك کله المغفلون الثلاثة؟ وهذا الإتیان کان في المنام کما في حدیث معاذ الصحیح.المذک
 لضبط المؤلف کما سیأتي بیانه في ( )٢(

ً
)، ولفظ الترمذي وغیره: ١٦الصلاة/  - ٥بفتح الباء الموحدة خلافا

ني، وهو مخرج في "الصحیحة" "المکاره"، وأما لفظ "السبرات" فهو من حدیث أبي عبیدة في روایة الطبرا

)٣١٦٩.( 
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ه مِ ديثٍ يَأتيِ بِتَماَ ي فيِ حَ مذِ اهُ الترِ وَ الىَ فيِ  رَ اءَ االلهَ تَعَ ةِ «إنْ شَ عَ َماَ ةِ الجْ لاَ : »صَ قَالَ ديثٌ «، وَ حَ

ن سَ  .)١(»حَ

شب در یپروردگارم د«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
چه  ی فرشتگان مقرب درباره یدان یا میآ محمد، ین وجه نزدم آمد و فرمود: ایبھتر

ھای  فارات و درجات و گام برداشتنک ی نند؟ گفتم: بله، دربارهک یبا ھم بحث م یزیچ
سرد و انتظار نماز  یامل گرفتن در ھواک ینماز جماعت و وضو زیاد برای [شرکت در]

 یرده و به خوشک یزندگ یر و خوبید، با خیه بر آنھا محافظت نماک یسکبعد از نماز؛ و 
ی گناھان روزی باقی مانده که از مادر متولد  به اندازهاز گناھانش  که رد درحالییم یم

 ». شده است

ات)  برَ ة(السَّ َ برْ  .سرمای شديد به معنای جمع سَ

ِّ ن أُ عَ وَ ) ضعيف) (٥( -١٣٦-٣٠٤  «: الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س عبٍ كَ  بنِ  بيَ
َ
أ مَنْ توَضََّ

 اثنْتََْ�ِ فلَهَُ كِفْلاَنِ مِ 
َ
أ  بدَُّ مِنهَْا، وَمَنْ توَضََّ

َ
الأجر،  نَ وَاحِدَةً فتَِلكَْ وَظِيفَةُ الوْضُُوءِ الَّتِي لا

نبِْياَءِ َ�بِْ� 
َ ْ
 ثلاََثاً فَذَلكَِ وضُُوِ�، وَوضُُوءُ الأ

َ
أ  .»وَمَنْ توَضََّ

وبقية رواة أحمد رواة  ،ي، وقد وثقمّ وابن ماجه، وفي إسنادهما زيد العَ  )٢(رواه الإمام أحمد

 .»الصحيح«

ھرکس یک بار وضو «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س کعب  و از ابی بن
گیرد، قدر لازم برای صحت وضو را انجام داده است و ھرکس دوبار وضو گیرد دو ب

ش ییرد این وضوی من و وضوی انبیای پپاداش خواھد داشت و ھرکس سه بار وضو گ
 .»از من بوده است

                                           
قلت: وهو کما قال، أو أعلی، فإن هذا القدر منه له شاهدان من حدیث أبي رافع وطارق ابن شهاب في  )١(

صلاة الجماعة. . .)، وهو مخرج  يالترغیب ف - ١٦الصلاة / - ٥). والحدیث یأتي في (٢٣٧"المجمع" (

 ).١٧٠-١٦٩/ ١في "ظلال الجنة" (
) من حدیث ابن عمر، ولذلك لم یورده في ٩٨/ ٢عزوه لأحمد عن أبيّ خطأ؛ لأنه في "المسند" ( قلت: )٢(

 )، ولا عن أبيّ؛ لأنه لیس عند أحمد.٤٢٠"المجمع" عنه، لأنه عند ابن ماجه (
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ورواه ابن ماجه أطول منه من حديث ابن عمر بإسناد ) ضعيف جداً ) (٦( -١٣٧-٠

 .ضعيف
تر روایت کرده  از طریق ابن عمر با اسناد ضعیف و طولانی و ابن ماجه این حدیث را

 است.

انَ صحيح) (٢١( -١٩٥-٣٠٥ فَّ نَ بْنَ عَ ثْماَ ن عُ عَ نِ النَّبِيِّ  س ) وَ الَ  ج عَ َ�مَّ : «قَ
َ
مَنْ أ

ارَاتٌ لمَِا بيَنْهَُنَّ  لوَاتُ المَْكْتوُ�اَتُ كَفَّ ؛ فاَلصَّ ُ مَرَهُ ا�َّ
َ
 .»الوْضُُوءَ كَمَا أ

اهُ  وَ حيحرَ ه بِإسنادٍ صَ اجَ ابن مَ ائِي وَ  .)١(النَّسَ

یی س وضوکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عثمان بن عفان
 یگناھان ی فارهکفرض  یھا نماز وند متعال بدان امر نموده،ه خداکبگیرد چنان کامل

  .»شود می ن آنھا انجامیه بکگردد  یم
نْ حسن صحيح) (٢٢( -١٩٦-٣٠٦ عَ ولَ  س أَبيِ أَيُّوبَ ) وَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ  ج االلهقَ

ولُ  قُ مَ مِنْ عَمِلٍ : «يَ ُ مَا قدََّ
َ

مِرَ؛ غُفِرَ له
ُ
مِرَ، وصََ�َّ كَمَا أ

ُ
 كَمَا أ

َ
أ  .»مَنْ توَضََّ

ائِي اهُ النَّسَ وَ ه وَ  )٢(رَ اجَ ابن مَ ه«بَّان فيِ ابن حوَ حيحِ مَ : «إلاَّ أنَّهُ قَال »صَ ُ مَا َ�قَدَّ
َ

مِنْ  غُفِرَ له

 .»ذَنبِْه
ه وضو ک یسک«دم که فرمود: یشن ج از رسول الله :ت استیروا س وبیاز ابو ا

ه به او دستور داده کو نماز بخواند ھمانطور ھمانطور که به او دستور داده شده رد یبگ
  .»شود می دهیاو بخش ی گذشته گناھانشده، 

 (الترغيب في المحافظة على الوضوء وتجديده) -٨

 د آن یوضو و تجد ازق به محافظت یتشو

بَانَ صحيح لغيره) (١( -١٩٧-٣٠٧ نْ ثَوْ ولُ  س ) عَ سُ : قَالَ رَ الَ اسْتَقِيمُوا « :ج االلهقَ

نَّ 
َ
صُْوا، وَاعْلمَُوا أ

ُ
لاَةُ  وَلنَْ تح ْ�مَالُِ�مُ الصَّ

َ
 .» الوْضُُوءِ إلاَِّ مُؤْمِنٌ ، وَلنَْ ُ�اَفظَِ عَلىَ خَْ�َ أ

                                           
 کما تقدم ( )١(

ً
 باب). - ٧قلت: ومسلم أیضا

 وأحمد. وإسنادهم حسن إن شاء ال )٢(
ً
 له تعالی.قلت: ورواه الدارميّ أیضا
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اجه  اهُ ابن مَ وَ حيحرَ الحاكِم ،بِإسنادٍ صَ ما ،وَ طِهِ لىَ شرَ حيحٌ عَ : صَ قَالَ ￯  ،وَ وَ هُ سِ لَّةَ لَ لا عِ وَ

يِّ  رِ هم أبيِ بلالِ الأشعَ   .)١(وَ

اهُ ابن ح وَ رَ ه«بَّان فيِ وَ حيحِ :  »صَ لِهِ قَالَ فيِ أَوَّ يرِ طَريقِ أبي بلال، وَ ن غَ دُوا وَقاَرُِ�وا «مِ سَدِّ

نَّ خَْ�َ 
َ
لاةوَاعْلمَُوا أ  .الحديث» ...أعمَالُِ�م الصَّ

نموده و راه بر حق استقامت : «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
ن اعمال شما یه بھترکد یو بدان گیرید و ثواب و پاداش ان را مشمارید؛  راست در پیش

 ».ندک یبر وضو محافظت نم یسک نماز است و جز مؤمن
ش یحق را طلب نموده و راه اعتدال را در پ«و در روایت ابن حبان آمده است: 

  »...ن اعمال شما نماز استیه بھترکد ید و بدانیریگ

ديثِ لَيْث صحيح لغيره) (٢( -١٩٨-٠ نْ حَ اجه أيضاً مِ اهُ ابن مَ وَ رَ وَ ابن أبيِ  -) وَ هُ

لَيم  رو -سُ مْ بدااللهِ بنِ عَ نْ عَ دٍ عَ َاهِ ن مجُ   .عَ

عن  -وهو مجهول  -ومن حديث أبي حفص الدمشقي ) صحيح لغيره) (٣( -١٩٩-٠

 .أبي أمامة يرفعه

 ،اسْتقَِيمُوا«: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ  أَ شيِ رَ الجُ  ن ربيعةَ عَ وَ ) ضعيف) (١( -١٣٨-٣٠٨

ا إنِِ اسْتَقَمْتُمْ، وحَافظُِوا عَلىَ الوْضُُوءِ، فإَنَِّ خَْ�َ  لاَةُ لُِ�مُ اعَمأوَنعِِمَّ وا مِنَ )٢(الصَّ َفَظُّ ، وتحَ
رضِْ 

َ ْ
ُ�مْ  ،الأ مُّ

ُ
هَا أ حَدٌ  ؛فإَِ�َّ

َ
ةٌ  عَامِلٌ  وَ�ِنَّهُ ليَسَْ مِنْ أ  وَِ� ُ�بِْرَ

َّ
ا إلاِ وْ شَرًّ

َ
 .»هبِ  عَليَهَْا خَْ�ًا أ

وربيعة « :العظيمقال (المملي) الحافظ عبد .رواه الطبراني في الكبير من رواية ابن لهيعة

 .")٣(قتل يوم (مرج راهط) ،ورو￯ عن عائشة وسعد وغيرهما ،تلف في صحبتهشي مخرَ الجُ 

                                           
قلت: بل له علة أخری، وهي الانقطاع بین سالم بن أبي الجعد وثوبان؛ کما بیّنته في الأصل، ولکن  )١(

، وله بعض 
ً
 أخری موصولة، عند الدارميّ وأحمد والطبراني وابن حِبَان أیضا

ً
الحدیث صحیح، فإن له طرقا

.
ُ

 الشواهد کما ذکره المؤلف بعد
 ).٤٥٩٦/ ٦١/ ٥ح، تراه في الباب هنا .. وهو في "المعجم" (قلت: إلی هنا الحدیث صحی )٢(
موضع بنواحي دمشق، قرب قریة (الکسوة) الحالیة، کانت فیه معرکة شدیدة بین مروان بن الحکم  )٣(

 والضحاك بن قیس، انتهت بقتل الضحاك وجمع غفیر من جنده.
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مستقیم و استوار باشید؛ «فرمودند:  ج اللهشی روایت است که رسول رَ و از ربیعه جُ 
باشید. و بر وضو حفاظت کنید؛ و استوار و چه نیک است بر راه راست و مستقیم 

مراقبت کنید که او مادر شماست (که شما را تان نماز است؛ و از زمین  بھترین اعمال
انجام دھد مگر  نیست که بر روی آن خیر یا شری در آغوش گرفته است) و ھیچکس

 . »دھد اینکه از آن خبر می

ةَ ) حسن صحيح) (٤( -٢٠٠-٣٠٩ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ ولُ  س عَ سُ : قَالَ رَ نْ « :ج االلهقَالَ
َ
لوَْلا أ

شُقَّ عَلىَ 
َ
مَرُْ�هُمْ عِندَ كلِّ  أ

َ
تِي لأ مَّ

ُ
 .»سِوَاكِ ءٍ ء، وَمَعَ كُلِّ وضو صَلاةٍ بوضُوأ

ن سَ اهُ أحمَد بِإسنَادٍ حَ وَ   .رَ

ل نبود، کاگر بر امتم مش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»نمودم یزدن به ھنگام ھر وضو امر م کآنھا را به وضو گرفتن ھنگام ھر نماز و مسوا

ن أبيهِ صحيح) (٥( -٢٠١-٣١٠ ةَ عَ يْدَ بداالله ابْنِ بُرَ ن عَ عَ الَ  ب ) وَ صْبَحَ رسَُولُ قَ
َ
: أ

 ِ َارحَِةَ  !ياَ بلاِلُ «ماً فَدَعَا بلاِلاً، َ�قَالَ: يو ج ا�َّ
ْ

نََّةِ؟ إِنَِّ� دَخَلتُْ الب
ْ
 الج

َ
بمَِ سَبقَْتَِ� إلِى

نََّةَ فَسَمِعْتُ خَشْخَشَتَكَ 
ْ
مَاِ�؟ )١(الج

َ
ِ  .»أ ذَّنتُْ َ�طُّ إِلا  !َ�قَالَ بلاِلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَا أ

تُ عِندَه
ْ
أ صَابَِ� حَدَثٌ َ�طُّ إلاِ توَضََّ

َ
، وَلا أ عَتَْ�ِ

ْ
ِ  .صَلَّيتُْ رَ�   .»ذابهِ« :ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ةَ فيِ  يمَ زَ اهُ ابن خُ وَ ه«رَ حيحِ  .)٢(»صَ

 ج روز صبح رسول الله یککه کند  می تیروا ب ده از پدرشیعبد الله بن بر
؟ یدر بھشت بر من سبقت گرفت یبا چه عمل بلال، یا«بلال را صدا زده و فرمود: 

بلال  ».دمیشن ش خودیشاپیت را پیفشھاکخش خش  یشب به بھشت رفتم و صداید
گاه  چیو ھ عت نماز خواندمکه دو رکنیچگاه اذان نگفتم مگر ایھ ج رسول الله یگفت: ا

                                           
 (الخشخشة): حرکة لها صوت کصوت السلاح، أي: صوت مشیتك. )١(
أوهم أنه لم یروه من هو أعلی طبقة من ابن خزیمة وأشهر، ولیس کذلك، فقد أخرجه الترمذي في  )٢(

) بسند صحیح علی شرط مسلم، وصححه الحاکم والذهبي ٣٦٠/ ٥"المناقب"، وأحمد في "المسند" (

. ولم أره 
ً
أت وصلیت رکعتین"، وسنده صحیح أیضا

ّ
بهذا علی شرطهما! وفي روایة لأحمد بلفظ: "إلا توض

اللفظ في "صحیح ابن خزیمة" المطبوع، فلعله أخرجه في أصله الذي سماه فیه بـ "المسند"، وإنما هو فیه 

 فیما یأتي (
ً
الترغیب في صلاة  -١٨النوافل / - ٦بلفظ "أذنبت"، من: (الذنْب)! وهکذا ذکره المؤلف أیضا

نت" کما هنا.
َّ
بة)، وهو خطأ، والصواب بلفظ: "أذ  التو



 ٣٠٥   تطهار کتاب 

 

ل ین دلیبه ا«فرمود:  ج ه پس از آن وضو گرفتم. رسول اللهکنیوضو نشدم مگر ا یب
 . »است بوده 

: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  انَ كَ : الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -١٣٩-٣١١

 عَلىَ طُهْرٍ كُ «
َ
أ ُ عَشْرُ  بَ تِ مَنْ توَضََّ

َ
 .»حَسَناَتٍ  له

 .والترمذي وابن ماجهرواه أبو داود 

ھرکس با «فرمودند:  ج اللهگوید: رسول  روایت است که می ب و از ابن عمر
 .»شود ده نیکی برای وی نوشته می ،گیردبوجود طھارت (وضو داشتن) وضو 

أنه  ؛ج رو￯ عن النبيوأما الحديث الذي يُ « ):قال الحافظ() لا أصل له) (٣( -١٤٠-٠

ولعله  ،ج فلا يحضرني له أصل من حديث النبي .»على نور الوضوء على الوضوء نورٌ «قال: 

  .)١(من كلام بعض السلف واالله أعلم

وضو بر «روایت شده که فرمودند:  ج اللهگوید: اما حدیثی که از رسول  حافظ می
شناسم و چه بسا  نمی ج اللهاصلی برای آن از حدیث رسول  ».وضو نوری بر نور است

 که از سخنان سلف باشد. والله اعلم 

 (الترهيب من ترك التسمية على الوضوء عامداً)-٩

 الله هنگام وضو بسم یعمد کب از تریتره

َهُ االله: حسن لغيره) (١( -٢٠٢-٣١٢ حمِ يبَة رَ الَ الإمام أبو بَكرِ بنِ أبيِ شَ نَّ ) قَ
َ
َ�بتََ لَناَ أ

 «قاَل:  ج النَّبِيَّ 
َ

َ وضُُ لا ا قَال .»وءَ لمَِنْ لمَْ �سَُمِّ ا�َّ ذَ  .)٢(كَ

                                           
) ١٣٥/ ١قد تتابع العلماء علی الجزم بأنه حدیث لا أصل له، منهم العراقي في تخریج "الإحیاء" (قلت: ل )١(

زاد السخاوي عنه:  ،ضعیف"حدیث ): "وهو ٢٣٤/ ١وکل من جاء بعده؛ إلا الحافظ فقال في "الفتح " (

 "رواه رزین فی مسنده"!
بي شیبة المذکور، ولا وجه لذلك عندي، فإن یشیر المؤلف رحمه الله بهذا إلی عدم تسلیمه بقول ابن أ )٢(

الثبوت قد یکون بمجموع طرق الحدیث، وهو کذلك هنا، کما أشار إلی ذلك المؤلف نفسه عقب 

 الحدیث، فتنبّه.
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ه کما ثابت شده  یبرا ج د: از رسول اللهیگو می / بهیش یر بن ابکامام ابو ب
 .»نیست یید، وضویه ھنگام وضو بسم الله نگوک یسکبرای «: ندفرمود

ةَ حسن لغيره) (٢( -٢٠٣-٣١٣ رَ يْ رَ ن أَبيِ هُ عَ ولُ  س ) وَ سُ : قَالَ رَ الَ  صَلاَةَ « :ج االلهقَ
َ

لا

 وضُُوءَ لمَِنْ لمَْ يذَْكُرِ اسْمَ اَ�ِ عَليَهِْ 
َ

ُ، وَلا
َ

 وضُُوءَ له
َ

 .»لمَِنْ لا
ه وضو نداشته ک یسکنماز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ستیح نیه بر آن بسم الله گفته نشده باشد، صحک ییباشد و وضو

اهُ أحمَدَ  وَ الحَاكِمرَ انيِ وَ َ الطَبرَ اجه وَ ابن مَ دَ وَ اوُ أبُو دَ الَ  ،وَ قَ حيحُ الإسناد« :وَ قال الحافظ  .»صَ

 .ة الليثي عن أبيه عن أبي هريرةمَ لَ فإنهم رووه عن يعقوب بن سَ  ،وليس كما قال«العظيم: عبد

 »يهولا ليعقوب سماع من أب ،لا يعرف لسلمة سماع من أبي هريرة« :وقد قال البخاري وغيره

 ؟!)١(ط الصحةوفأين شر ،ما رو￯ عنه غير ابنه يعقوب ،لا يعرف وأبو سلمة أيضاً  .انتهى

بدِ ) حسن) (٣( -٢٠٤-٣١٤ ن رباحِ بنِ عَ عَ ن وَ يطِب عَ وَ فيانِ بنِ حُ حمنِ بنِ أبيِ سُ الرَّ

ولَ االلهِ  سُ عتُ رَ مِ ا قَال: سَ ن أبيهَ تِه عَ دَّ ول ج جَ  وضُُوءَ لمَِنْ لمَْ : «يَقُ
َ

ِ  يذَْكُرِ  لا  .» عَليَهِْ اسْمَ ا�َّ
 تیطب از مادربزرگش از پدرش روایان بن حویرباح بن عبد الرحمن بن ابو سف

ه ھنگام وضو بسم الله ک یسکبرای «: ندفرمود ه کدم یشن ج از رسول الله :کند می
 . »یی نیستد، وضوینگو

ه  ابن ماجَ هُ وَ اللَّفظُ لَ ذي وَ مِ اهُ الترِّ وَ يرَ قِ البَيهَ دِ بنِ  ،وَ َمَّ ذي: قَالَ محُ مِ قَالَ الترِّ  -إسماعيل وَ

ي  ارِ ءٍ : «-يَعني البُخَ نُ شيَ باحِ بنِ عبدِ فيِ هذَ  أحسَ ديث رِ ن ا البَابِ حَ تِه عَ دَّ ن جَ حمن عَ الرَّ

عيدِ  .»أبيها ا سَ أبُوهَ و بنِ نفيل قالَ الترمذي: وَ مرِ يدِ بنِ عَ وفي الباب «قال الحافظ:  .»بنِ زَ

وقد ذهب الحسن وإسحاق بن راهويه وأهل  ،أحاديث كثيرة لا يسلم شيء منها عن مقال

وهو رواية  ،حتى إنه إذا تعمد تركها أعاد الوضوء ،الظاهر إلى وجوب التسمية في الوضوء

                                           
قلت: لقد أصاب المؤلف في هذا النقد، وقد تبعه الذهبي في "تلخیص المستدرك" وابن الصلاح والنووي  )١(

"والظاهر أن مجموع  لأخیر قال بعد أن ساق الأحادیث المرویة في الباب:والعسقلاني، إلا أن هذا ا

."
ً
وهذا موافق لکلام المؤلف في آخر الحدیث الآتي،  الأحادیث یحدث فیها قوة تدل علی أن له أصلا

 ).١٢٢/ ١انظر "الإرواء" ( وهو الحق، وحسنه ابن الصلاح وابن کثیر.
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وإن كان لا يسلم شيء منها عن  -، ولا شك أن الأحاديث التي وردت فيها ،عن الإمام أحمد

 ».واالله أعلم .بكثرة طرقها وتكتسب قوة فإنها تتعاضد -مقال 

 (الترغيب في السواك وما جاء في فضله)-١٠

 در فضل آن آمده است زدن و آنچه کمسوا ب بهیترغ

ةَ ) صحيح) (١( -٢٠٥-٣١٥ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ ولَ  ؛س عَ سُ :  ج االلهأَنَّ رَ الَ قَّ «قَ لاَ أَنْ أَشُ وْ لَ

لاَةٍ  لِّ صَ عَ كُ اكِ مَ وَ ُمْ بِالسِّ تهُ رْ َمَ تِي لأَ لىَ أُمَّ  .»عَ

 .»عند كل صلاة«: إلا أنه قال ؛ومسلم –واللفظ له  -رواه البخاري 
اگر بر امتم احساس «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 .»بزنند کھمراه ھر نماز، مسوا کردم می ردم، آنھا را امرک ینم یدشوار

الوْضُُوءِ  عَ مَ «: إلا أنه قال »صحيحه«ان في بّ والنسائي وابن ماجه وابن حِ ) حسن صحيح(

 .»عِندَْ كُلِّ صَلاَةٍ 
 ».ھر نماز یھمراه با وضو برا«و در روایت ابن حبان آمده است: 

واك مع كل هم بالسِّ لأمرتُ «: وعندهما »صحيحه«زيمة في ورواه أحمد وابن خُ ) صحيح(

 .»وضوءٍ 
ه ھمراه با ھر کنمودم  یبه آنھا امر م«و در روایت احمد و ابن خزیمه آمده است: 

 .»ھم بزنند ک، مسواوضو

ِّ وَ ) حسن صحيح) (٢( -٢٠٦-٣١٦ ليِ نْ عَ ولُ  س بٍ  طالِ بيِ أَ  بنِ  عَ سُ : قَالَ رَ الَ : ج االلهقَ

تِي « لىَ أُمَّ قَّ عَ لاَ أَنْ أَشُ وْ وءٍ لَ ضُ لِّ وُ عَ كُ اكِ مَ وَ ُمْ بِالسِّ تهُ رْ َمَ   .»لأَ

 .رواه الطبراني في الأوسط بإسناد حسن

اگر بر امتم «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س طالب یبن اب یاز عل
 .»دادم یزدن دستور م کردم، ھمراه با ھر وضو آنھا را به مسواک ینم یاحساس دشوار

نْ ) حسن) (٣( -٢٠٧ -٣١٧ شٍ عَ حْ نَبَ بِنْتِ جَ يْ الَتْ  ل زَ ولَ  :قَ سُ تُ رَ عْ مِ  ج االلهسَ

 : ولُ قُ ئُونَ «يَ ضَّ تَوَ ماَ يَ ةٍ كَ لاَ لِّ صَ نْدَ كُ اكِ عِ وَ ُمْ بِالسِّ تهُ رْ َمَ تِي لأَ لىَ أُمَّ قَّ عَ لاَ أَنْ أَشُ وْ  .»لَ
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 .درواه أحمد بإسناد جيّ 

اگر بر «فرمود:  ه کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ل نب دختر جحشیاز ز
بزنند،  ککردم که ھمراه ھر نماز، مسوا می ردم، آنھا را امرک ینم یامتم احساس دشوار

 . »رندیگ یه وضو مکھمانطور 

من حديث العباس  »الكبير«ورواه البزار والطبراني في ) صحيح لغيره) (٤( -٢٠٨-٠

تِي «المطلب ولفظه: بن عبد مَّ
ُ
شُقَّ عَلىَ أ

َ
نْ أ

َ
 أ

َ
وَاكَ عِندَْ كُلِّ صَلاَةٍ لوَْلا  ،لفََرَضْتُ عَليَهِْمُ السِّ

 .»كَمَا فَرَضْتُ عَليَهِْمُ الوْضُُوءَ 
 ککردم، مسوا ینم یاگر بر امتم احساس دشوار«و در روایت طبرانی آمده است: 

ه وضو گرفتن را بر آنھا فرض کردم، ھمانطور ک یفرض مبر آنھا زدن ھنگام ھر نماز را 
 .»کردم

وقالت «: وزاد فيه ،[يعني حديث زينب] أبو يعلى بنحوه ورواه) ضعيف) (١( -١٤١-٠

 .»فيه قرآنٌ  �لَ أن يَ  شيتُ حتى خَ  يذكر السواكَ  ج وما زال النبي«: ل عائشة
کند که در آن آمده است:  و ابویعلی حدیث زینب را به ھمین صورت روایت می

دادند  در مورد مسواک زدن تذکر می ج گوید: پیوسته رسول الله می ل عایشه
 چنانکه ترسیدم در مورد آن قرآن نازل شده باشد.

نْ وَ ) صحيح) (٥( -٢٠٩-٣١٨ :  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  ل عائشة عَ الَ مِ «قَ ةٌ لِلْفَ رَ طْهَ اكُ مَ وَ  ،السِّ

بِّ  اةٌ لِلرَّ ضَ رْ  .»مَ

وتعليقاته  ،مجزوماً  ورواه البخاري معلقاً  ،»صحيحيهما«رواه النسائي وابن خزيمة في 

 .)١(المجزومة صحيحة

                                           
)، فراجعْه فإنّه هامّ، أقول ١٤حافظ ابن حجر في "مقدمة الفتح" (ص لیس هذا علی الإطلاق، کما بیّنه ال )١(

). ثم إن ٦٦)، و"الإرواء" (٣٨١هذا مع اعتقادي بأنَّ هذا صحیح الإسناد، کما کنت بیّنته في "المشکاة" (

في الأصل هنا ما نصه: "ورواه الطبراني في "الأوسط" و"الکبیر" من حدیث ابن عباس، وزاد فیه "ومجلاةٌ 

 فقد حذفته علی ما نصصت علیه في المقدمة، وهو مخرج في ل
ً
 جدا

ً
لبصر". ولما کان إسنادها ضعیفا

 ).٥٢٧٩"الضعیفة" (
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دھان  کیموجب پا کمسوا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»گردد یت پروردگار میو رضا

رَْ�عٌ مِنْ سُنَِ « :ج االله سولُ رَ  الَ قَ  الَ قَ  س ن أبي أيوبعَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٤٢-٣١٩
َ
أ

وَاكُ، وَالنِّكَاحُ ، )١(انتَ المُرسَْلَِ�: الخِ  رُ، وَالسِّ  ».وَالتَّعَطُّ
 .)٢("حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

ھای  چھار امر از سنت«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از ابوایوب
 . »پیامبران است: ختنه کردن، عطر زدن، مسواک زدن و ازدواج کردن

رَ ) صحيح) (٦( -٢١٠-٣٢٠ مَ نِ ابْنِ عُ :  ج النَّبِيَّ  نِ عَ ، ب عَ الَ ، «قَ اكِ وَ مْ بِالسِّ يْكُ لَ عَ

بِّ  اةٌ لِلرَّ ضَ رْ مَ ، وَ مِ يَبَةٌ لِلْفَ طْ إِنَّهُ مَ  .»الىَ عَ تَ ك وَ ارَ بَ تَ  فَ
 .)٣(رواه أحمد من رواية ابن لهيعة

را موجب ید؛ زیبزن کمسوا«فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»گردد یت پروردگار میدھان و رضا کیپا

نْ شرُ ) صحيح) (٧( -٢١١-٣٢١ : يح بن هَ عَ لْ انىء، قَالَ ةَ لتُ قُ ائِشَ ءٍ ل عَ ْ : بِأَيِّ شيَ

أُ النَّبِيُّ  بْدَ انَ يَ :  ج كَ الَتْ ؟ قَ يْتَهُ لَ بَ ا دَخَ اكِ «إِذَ وَ  .»بِالسِّ

 .رواه مسلم وغيره

ه ک یارکن یگفتم: اول ل شهیبه عاگوید:  از شریح بن ھانی روایت است که می
 زدن. کداد، چه بود؟ گفت: مسوا یاش انجام م ھنگام ورود به خانه ج رسول الله

هَُِ�ِّ ) ضعيف) (٣( -١٤٣-٣٢٢
ْ
مَا كَانَ رسَُولُ «: الَ قَ  س َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَالِدٍ الج

لاَ  بيتهِ َ�ْرُجُ مِنْ  ج االلهِ  ءٍ مِنَ الصَّ  .»حَتىَّ �سَْتاَكَ  ةِ لشَِيْ

                                           
 لقوله )١(

ً
"إذا التقی : ج (الختان): موضع القطع من ذکر الغلام، وفرج الجاریة. ذکره في "النهایة" تفسیرا

 القطع المخصوص، وهو المراد به هنا.الختانان فقد وجب الغسل". ویطلق علی الفعل الذي هو 
 ).٤٥٢٣)، و"الضعیفة" (٣٣وفیه نظر من وجوه، أصحها أن فیه من لا یعرف. انظر "الإرواء" (رقم  )٢(
قلت: لکنه عنده من روایة قتیبة بن سعید عنه، وهي صحیحة، وله شاهد بإسناد جیّد خرّجته في  )٣(

 ).٢٥١٧"الصحیحة" برقم (
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 .)١(بأس بهرواه الطبراني بإسناد لا  

برای نماز از  ج اللهگوید: رسول  روایت است که می س و از زید بن خالد جھنی
  زد. شد تا اینکه مسواک می خانه خارج نمی

ِ «، قاَلَ: ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -٢١٢-٣٢٣ : ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 ، عَتَْ�ِ
ْ
عَتَْ�ِ رَ�

ْ
 ».ُ�مَّ َ�نصَْرفُِ فيَسَْتاَكُ يصَُ�ِّ باِللَّيلِْ رَ�

 .ورواته ثقات .)٢(رواه ابن ماجه والنسائي

عت نماز کعت دو رکدر شب دو ر ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 زد. یم کو پس از اتمام ھر نماز مسوا خواند یم

إِنَّ «: الَ قَ  ج االله سولَ رَ  أنَّ  س ةامَ  أمَ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -١٤٤-٣٢٤ وا؛ فَ كُ وَّ تَسَ

شِ  دْ خَ قَ تَّى لَ ، حَ اكِ وَ انيِ بِالسِّ صَ يلُ إِلاَّ أَوْ ِ برْ نيِ جِ اءَ ا جَ ، مَ بِّ اةٌ لِلرَّ ضَ رْ ، مَ مِ ةٌ لِلْفَ رَ طْهَ اكَ مَ وَ يتُ السِّ

تُ  ضْ رَ فَ تِي، لَ لىَ أُمَّ قَّ عَ افُ أَنْ أَشُ لاَ أَنيِّ أَخَ لَوْ تِي، وَ لىَ أُمَّ عَ َّ وَ ليَ ضَ عَ رَ فْ تَاكُ لَ هُ عَ أَنْ يُ َسْ إِنيِّ لأَ يهم، وَ

ي ادِمَ فَمِ قَ يَ مَ فِ يتُ أَنْ أُحْ شِ تَّى خَ  .»حَ

 .رواه ابن ماجه من طريق علي بن يزيد عن القاسم عنه

فرمودند: مسواک بزنید، سواک پاک  ج اللهروایت است که رسول  س و از ابوامامه
من آمد مرا به سواک کننده دھان و مورد رضایت پروردگار است. ھرگاه جبریل نزد 

ترسیدم  سفارش نمود. چنانکه خوف آن داشتم که بر من و امتم فرض شود و اگر نمی

                                           
) من طریق أبي أیوب عن صالح ابن أبي صالح ٥٢٦١/ ٢٩٣/ ٥في "کبیر الطبراني" ( قلت: کیف لا وهو )١(

عن زید بن خالد، وصالح هذا هو مولی التوأمة، کان اختلط، وأبو أیوب هو عبد الله ابن علي الإفریقي؛ 

نه أبو زرعة.  لیَّ
ماجه، کذلك صنع الحافط في لم أجده عند النسائي، ولم یعزه النابلسي في "ذخائر المواریث" إلا لابن  )٢(

"الفتح"، وقال: "وإسناده صحیح، لکنه مختصر من حدیث طویل، وأورده أبو داود، وبین فیه أنه تخلل بین 

". وهو
ً
 أیضا

ً
کما قال، إلا أن قوله: "إسناده صحیح"  الانصراف والسواك نوم، وأصل الحدیث في مسلم مبیّنا

همه أبو زرعة بالکذب، لکن قد أخرجه لیس بصحیح، فإن فیه سفیان بن وکیع، وهو م
ّ
م فیه، بل ات

َّ
تکل

) من غیر طریقه، وصححه علی شرط الشیخین، ووافقه الذهبي، فبه صح الإسناد، لکن ١٤٥/ ١الحاکم (

ن مخرج في "صحیح أبي داود" (رقم  نن  ).٥٢المتن مختصر، وحدیث أبي داود المبیَّ ثم طبع کتاب "السُّ

 (الکبری" للنسائي، فإذا ال
ً
 کروایة الحاکم، وأخری کروایة أبي داود.٤٢٤/ ١حدیث فیه أیضا

ً
 ) مختصرا
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کردم. و من چنان سواک  بر آنان فرض میرا   آنسواک بر امتم سخت و دشوار باشد، 
 ھای جلوی دھانم از بن کنده شود. زدم که ترسیدم لثه می

 «: الَ قَ  ج عن النبي ب اسٍ بَّ ن ابن عَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٩( -٢١٣-٣٢٥
ُ
رتُْ مِ لقََدْ أ

 َّ لُ عَليَ نَّهُ َ�ْ�ِ
َ
وَاكِ، حَتىَّ ظَننَتُْ � وْ وَحْيٌ ِ�يهِ باِلسِّ

َ
 .»قُرْآنٌ، أ

زدن  کچنان به مسوا«فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
 .»شود یبر من نازل م یا وحیدر مورد آن قرآن  ردمکه گمان ییکه شدم، تا جایتوص

َّ ِ�يهِ «: الَ فظه قَ لَ وَ  )١(رواه أبو يعلى وأحمد نْ يوُحَى إِليَ
َ
وَاكِ حَتىَّ خَشِيتُ أ مِرْتُ باِلسِّ

ُ
أ

 .»ءشَي 
 .ورواته ثقات

 بر من نازل شود. یدم در مورد آن وحیه ترسکزدن امر شدم  کبه مسوا چنان

سْقَعِ َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ ) منكر) (٥( -١٤٥-٣٢٦
َ ْ
ِ  س الأ مِرْتُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
أ

 َّ نْ يُْ�تبََ عَليَ
َ
وَاكِ حَتىَّ خَشِيتُ أ  .»باِلسِّ

 .)٢(يملَ رواه أحمد والطبراني وفيه ليث بن أبي سُ 

سواک مبه چنان «فرمودند:  ج الله روایت است که رسول س و از واثله بن اسقع
 .»شود که ترسیدم بر من فرضامر شدم زدن 

مِّ سَلمََةَ ن عَ وَ ) منكر) (٦( -١٤٦-٣٢٧
ُ
مَا زَالَ : «ج ، قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ ل أ

اسِي  ضْرَ
َ
وَاكِ حَتىَّ خِفْتُ عَلىَ أ �لُ يوُصِيِ� باِلسِّ  .»جِبْرِ

 .رواه الطبراني بإسناد لين

ھمواره جبریل مرا به «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ل و از ام سلمه
 .»ترسیدم ھای آسیابم می کرد چنانکه از آسیب دیدن دندان توصیه میزدن سواک م

                                           
) ٣٧٥/ ١) بهذا اللفظ، و (٣٣٧/ ١هذا یُشعر أن اللفظ الأول لم یروه أحمد، ولیس کذلك، فقد أخرجه ( )١(

 في الأصل. وهو في "الصح
ً
 من حدیث واثلة، مذکورا

ً
 یحة"باللفظ الآخر، وسنده حسن لغیره، فإن له شاهدا

 ) کشاهد.١٥٥٦تحت رقم (
قلت: وبه أعله الهیثمي، لکنه قال: "ثقة مدلس وقد عنعنه"! وهذا من أوهامه التي کررها، فلم یرمه أحد  )٢(

 بالتدلیس، وإنما بالاختلاط، ونقله عنه الجهلة وأقروه، ومع ذلك حسنوه!!
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ِ ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) ضعيف) (٧( -١٤٧-٣٢٨ لزَِمْتُ : «ج ، قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ يدُْردَِ 
َ
وَاكَ حَتىَّ خَشِيتُ أ  .»فِيّ  السِّ
 .)١("الصحيح"ورواته رواة  "الأوسط"رواه الطبراني في 

سواک را بر خود مچنان «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  ل عایشه و از
 .»ھایم بریزد لازم گرفتم که ترسیدم دندان

قاَلَ رسَُولُ ورواه البزار من حديث أنس ولفظه: ) لغيره حسن) (١٠( -٢١٤-٠

 ِ دْردََ   دقَ لَ «: ج ا�َّ
َ
نْ أ

َ
وَاكِ حَتىَّ خَشِيتُ أ مِرْتُ باِلسِّ

ُ
 ».أ

زدن امر  کبه مسوا چنان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»فتدیم بیھا دندان ه ترسیدمک شدم

د):  رَ  .سقوط الأسنان(الدَّ

ٍّ وَ ) حسن صحيح) (١١( -٢١٥-٣٢٩ وَاكِ، وَقاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ عَليِ مَرَ باِلسِّ
َ
نَّهُ أ

َ
�

عَ لِقِرَاءَتهِِ َ�يدَْنوُ  : إنَِّ ج االله سولُ رَ  عَبدَْ إِذَا �سََوَّكَ، ُ�مَّ قاَمَ يصَُ�ِّ قاَمَ المَْلكَُ خَلفَْهُ، فَتسََمَّ
ْ
ال

وَْهَا-مِنهُْ 
َ

وْ كَلِمَةً �
َ
  -أ

َّ
قُرْآنِ، إلاِ

ْ
ءٌ مِنَ ال حَتىَّ يضََعَ فاَهُ عَلىَ ِ�يهِ َ�مَا َ�رُْجُ مِنْ ِ�يهِ شَيْ

فوَْاهَُ�مْ للِقُْرْآنِ صَارَ فِي جَوفِْ المَْلَ 
َ
رُوا أ  .»كِ، َ�طَهِّ

 .)٢(رواه البزار بإسناد جيد لا بأس به ورو￯ ابن ماجه بعضه موقوفا ولعله أشبه

 ج رسول الله ه است:زدن داده و گفت که دستور به مسواکت است یروا س یاز عل
پشت  یا ستد، فرشتهیا ینماز م یزند سپس برا یم کمسوابنده ه ک یھنگام«: ندفرمود

 یشود تا دھانش را رو یم یکدھد و به او نزد یستد. به قرائت او گوش میا یسر او م
ه کنیشود، مگر ا یاز قرآن از دھان او خارج نم چ بخشییھپس دھد؛  یدھان او قرار م

  .»دیگردان کقرآن پا یتان را برا یھا رد. پس دھانیگ یدر درون فرشته قرار م

                                           
طلب) وعائشة رضي الله تعالی عنها، قلت: هو کما قال، لکنه منقطع بین (عمرو بن أبي عمرو مولی الم )١(

 ).٦٧١٣وهو مخرج في "الضعیفة" برقم (
. انظر "الصحیحة" ( )٢(

ً
 ومتروکا

ً
 ).١٢١٣قلت: کلا؛ فإنَّ في إسناد ابن ماجه انقطاعا
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، قاَلَ: ج عَنِ النَّبِيِّ  ج ، زَوْجِ النَّبِيِّ ل عَا�شَِةَ َ�نْ ) ضعيف) (٨( -١٤٨-٣٣٠

لاَةِ بغَِْ�ِ سِوَاكٍ، سَبعْ« وَاكِ، عَلىَ الصَّ لاَةِ باِلسِّ  .»نَ ضِعْفًاوفَضْلُ الصَّ
في القلب من هذا الخبر شيء "رواه أحمد والبزار وأبو يعلى وابن خزيمة في صحيحه وقال: 

ورواه الحاكم وقال:  ."إسحاق لم يسمعه من ابن شهابفإني أخاف أن يكون محمد بن 

 .)١(كذا قال، ومحمد بن إسحاق إنما أخرج له مسلم في المتابعات ."صحيح على شرط مسلم"

فضل «روایت نموده که فرمودند:  ج اللهاز رسول  ج اللهھمسر رسول  ل عایشه
 .»سواک ھفتاد برابر استمبی   سواک نسبت به نمازمنماز با 

صَ «: الَ قَ  ج االله سولَ رَ  أنَّ  ب باسٍ ن ابن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٩( -١٤٩-٣٣١
ُ
ن أ

َ
َ لأ ِّ� 

 ِ � �
 ».واكٍ ِ� سِ غَ ةً بِ ر�عَ  �َ بعِ  سَ �ِّ ن أن أصَ بُّ إليَّ مِ واكٍ أحَ سِ ر�عتَ

 .)٢(بإسناد جيد "كتاب السواك"عيم في رواه أبو نُ 

اینکه دو رکعت نماز «فرمودند:  ج الله روایت است که رسول ب و از ابن عباس
سواک نماز متر است از اینکه ھفتاد رکعت بدون  سواک بخوانم نزد من محبوبمبا 

 .»بخوانم

عَتاَنِ �سِِوَاكٍ « :ج االله سولُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س رابِ ن جَ عَ وَ ) ضعيف) (١٠( -١٥٠-٣٣٢
ْ
رَ�

عَةٍ 
ْ
فضَْلُ مِنْ سَبعَِْ� رَ�

َ
 ».بغَِْ�ِ سِوَاكٍ  أ

 .)٣(أيضا بإسناد حسنرواه أبو نعيم 

سواک برتر مدو رکعت نماز با «فرمودند:  ج اللهروایت است که رسول  س و از جابر
 .»باشد سواک میماز ھفتاد رکعت بدون 

                                           
 ما یغفل عنه الحاکم ویتابعه علیه الذهبي کهذا الحدیث-قلت: وهذا حق  )١(

ً
، لکنه إعلال قاصر، لأن -وکثیرا

إنما هي العنعنة فإنه کان یدلس، وقد أشار إلیه ابن خزیمة، ومع ذلك حسنه الجهلة! وهو مخرج في العلة 

 ).١٥٠٣"الضعیفة" (
کذا قال. وخالفه الحافظ في "التلخیص" فقال: "وأسانیده کلها معلولة". والحافظ أقعد بهذا العلم، وأعرف  )٢(

ند التعارض عندي، حین لا یتیسر لنا الوقوف علی بعلله من المؤلف رحمهما الله تعالی، فالقول قوله ع

 الأسانید المختلف فیها، کما هو الشأن هنا.
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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والترهيب من تر�ه وترك الإسباغ إذا  )١((الترغيب في تخليل الأصابع -١١
 أخل �شيء من القدر الواجب)

امل ک کآن و تر کاز تر بیب بر خلال کردن انگشتان و ترهیترغ
 واجبات وارد شود به یه خللک ینمودن آن هنگام

ن )) عَ حسن لغيره( -١-٢١٦) عدا ما بين المعقوفتين فهو ضعيف) ((١( -١٥١-٣٣٣

حبَّذا [ :الَ قَ �َ  ج سول االلهينا رَ لَ عَ  جَ رَ خَ  :ج رسول االله ...قال س اريأبي أيوب الأنصَ 

مُتيالمُتَخلِّلوُن مِ 
ُ
ون في الوضُوء، لُ لِّ خَ تِ "المُ  :الَ االله؟ قَ  سولَ ا رَ ا المُتَخلَّلوُن يَ مَ الوا: وَ قَ  .]ن أ

 ، أمَّ امِ عَ ن الطَّ المُتَخلِّلوُن مِ وَ 
َ

ابعِ، الأصَ  �َ �َ اقُ، وَ نشَ ستِ ضةُ والإضمَ المَ ضوء فَ يلُ الوُ لِ ا تخ
 أمَّ وَ 

َ
شدَّ عَلىَ شَي  يسَ لَ  هُ امُ فمَِنَ الطعامِ، إنَّ عَ الطَّ  يلُ لِ ا تخ

َ
ن يرََ�ا بَ  المَلكََْ� مِ ءٌ أ

َ
 �َ ن أ

  ".�ِّ صَ م يُ ائِ و قَ هُ اماً وَ عَ بهما طَ احِ ان صَ أسنَ 
 .رواه الطبراني في الكبير

روایت  س ، روایت ضعیف است. از ابوایوب انصاریجز آنچه میان پرانتز وجود دارد
فرمودند: [بشارت باد متخللون امتم را] گفتند: ای رسول خدا  ج اللهاست که رسول 

متخللون چه کسانی ھستند؟ فرمودند: متخللون در وضو و متخللون در غذا؛ اما تخلیل 
بین انگشتان است و اما تخلیل غذا بخشی از وضو مضمضه و استنشاق و خلال کردن 

بدتر از این نیست که یزی چ ھستند گزارھمراه نمازکه  ای برای دو فرشته غذا ھست؛
  .ھایش غذایی ببینند در لابلای دندان

 )٢(ورواه أيضا هو والإمام أحمد كلاهما مختصرا عن أبي أيوب و[عن] عطاء) ضعيف(

 ِ : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

عَامِ  ]حَبَّذَا المُْتخََلِّلوُنَ من أمتي[: ج قاَلا  .»فِي الوْضُُوءِ وَالطَّ

                                           
 و  )١(

ً
ل) أیضا

ّ
ل لإخرج ما بین الأسنان من الطعام، و (التخل

َ
قال في النهایة: "(التخلیل): استعمال الخِلا

والرجلین في الوضوء، وأصله من إدخال الشيء في خلال (التخلیل): تفریق شعر اللحیة وأصابعَ الیدین 

 .الشيء، وهو وسطه
) ذکر لعطاء، ٤٠٦٢/ ٢١٢/ ٤کذا الأصل، وکذا في مصورة المخطوطة التي عندي، ولیس عند الطبراني ( )٢(

 ).٤١٦/ ٥والزیادة من "المسند" (
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طبرانی و امام احمد به طور مختصر از ابوایوب انصاری و و ھمچنین این روایت را 
امتم در  نخوشا به حال خلال کنندگا«فرمودند:  ج اند که رسول خدا عطا روایت کرده

 .»وضو و غذا

رواه في الأوسط من حديث  )١()حسن لغيره) (٢( -٢١٧-٠) ضعيف) (٢( -١٥٢-٠

  .)٢(أنس

 .)٤(وقد وثقه شعبة وغيره )٣(الرقاشيومدار طرقه كلها على واصل بن عبد الرحمن 
ه و دیگران وی ق این روایت واصل بن عبدالرحمن رقاشی است که شعبرو مدار ط

 .اند را توثیق نموده

ِ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -١٥٣-٣٣٤ قاَلَ: قاَلَ  -س سعودعني ابن مَ يَ -َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ َلَّلوُا، فَإِنَّهُ نظافةٌ، : «ج رسَُولُ ا�َّ يمَانُ مَعَ صَاحِبِهِ فِي تخَ ِ
ْ

يمَانِ، وَالإ ِ
ْ

 الإ
َ

وَالنَّظَافَةُ تدَْعُو إِلى
نََّةِ 

ْ
 .»الج

                                           
ن الثانی فحسب، یظهر ذلک ، وحقه أن یکون في الموط»الضعیف«و » الصحیح«کذا هو في الموطنین:  )١(

 من الهوامش الثلاثة الآتیة، فانظرها. [ش]
قلت: ولیس عنده: "في الوضوء والطعام"، ولذلك أوردته في "الصحیح" هنا بدون هذه الزیادة. ثم إنه لیس  )٢(

طریقه ولا في طریق حدیث أبي أیوب واصل بن عبد الرحمن الرقاشي کما یأتي من المؤلف، وإنما هو في 

خرجتها في طریق أبي أیوب واصل بن السائب الرقاشي، وأما حدیث أنس فهو من طریق أخری 

 »].الضعیف«[من التعلیق علی  ).٢٥٦٧"الصحیحة" (
، وقد سرق هذا التصویب  )٣(

ً
قلت: هذا خطأ، والصواب: "وأصل بن السائب الوقاشي"، وهو ضعیف اتفاقا

الترغیب" هنا، فقد أوردت  المعلقون الثلاثة فنسبوه لأنفسهم! انظر التعلیق علی هذه الجملة في "صحیح

 »].الضعیف«[من التعلیق علی  منه.فیه الشطر الأول 
، وإنما هو واصل ابن السائب  )٤(

ً
قلت: واصل بن عبد الرحمن الرقاشي لیس له ذکر في هذا الحدیث مطلقا

. ثم إن حدیث أنس نظیف منه، بل هو شاهد له جید، وهو قاصر علی الطرف 
ً
الرقاشي، وهو ضعیف اتفاقا

یه بالنقط. . .، فهو من حصة الکتاب الآخر، لخلوه من شاهد الأول المذکور أعلاه، دون تمامه المشار إل

 ).٣٦-٣٤/ ٧معتبر، فراجعه هناك إن شئت، وهو مخرج في "الإرواء" (

وقد سرق الاستدراك المذکور المعلقون الثلاثة وعَزَوْهُ لأنفسهم، وقالوا: "قلنا: إنما هو واصل بن السائب 

 الرقاشي. ."!
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هكذا مرفوعا ووقفه في الكبير على ابن مسعود بإسناد حسن  "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .وهو الأشبه

خلال کنید که «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از عبدالله بن مسعود
خواند و ایمان ھمراه صاحبش در بھشت  است و نظافت به سوی ایمان فرامینظافت 

 .»است

مَنْ لمَْ ُ�َلِّلْ «قاَلَ:  ج َ�نْ وَاثلِةََ، عَنِ النَّبِيِّ  ويَ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -١٥٤-٣٣٥

قِياَمَةِ 
ْ
صَابعَِهُ باِلمَْاءِ خَلَّلهََا االلهُ باِلنَّارِ يوَْمَ ال

َ
 .»أ

 .الكبيررواه الطبراني في 

کسی که با آب انگشتان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س لهثو از وا
 .»کند خود را خلال نکند خداوند در روز قیامت آنھا را با آتش خلال می

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٢١٨-٣٣٦ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ وْ لَتَنتْهَِكَنَّهَا )١(لَتُنتْهَََ�نَّ : «ج ا�َّ
َ
هُورِ، أ صَابِعُ باِلطَّ

َ ْ
 .»النَّارُ  )٢(الأ
تان را  انگشتان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن مسعود

 .»ه آتش آن را خواھد سوزاندکنیا اید ییبا آب خوب بشو

على ابن مسعود  "الكبير"مرفوعا ووقفه في  "الأوسط"رواه الطبراني في ) صحيح موقوف(

 واالله أعلم .بإسناد حسن

 «وفي رواية له في الكبير موقوفة قال: ) صحيح لغيره موقوف(
َ

مَْسَ لا
ْ
صَابعَِ الخ

َ ْ
خَلِّلوُا الأ

 .»َ�شُْوهَا االلهُ ناَرًا
 .»ندکرا پر نھا ان آنیتا خدا با آتش م دینکگانه را خلال  پنج یھا انگشت«

                                           
)١( ( نَّ

ُ
ها)، وهو تصحیف کما حققه الشیخ الناجي في "عجالة الإملاء"، الأصل: (لتَنْتَهِک نَّ

َ
 (لتَنْتَهک

ً
، وأیضا

وعلی الصواب وقع في "مجمع البحرین" تحقیق عبد القدوس نذیر، ونسخة (ب) من مخطوطة 

"الترغیب" کما في هامشِ الطبعة الجدیدة منه تعلیق الثلاثة، ولکنهم لجهلهم أثبتوا التصحیف! والتفصیل 

 حدیث).-٢٦باب/-١٤الجهاد/-١٢). وانظر التعلیق الآتی (٣٤٨٩"الصحیحة" (في 
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
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المبالغة في ): هكَ (النَّ و .النار في إحراقها في غسلها أو لتبالغنّ  أي لتبالغنّ ها) (لتنهكنّ  قوله

 .كل شيء

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٤( -٢١٩-٣٣٧
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
ى رجَُلاً لمَْ َ�غْسِلْ  ج أ

َ
رَأ

ْ�قَابِ مِنَ النَّارِ «عَقِبيَهِْ َ�قَالَ: 
َ ْ
 .»وَ�لٌْ للأِ

ش را یه پشت پاکد یرا د یمرد ج اللهه رسول کت است یروا س رهیاز ابوھر
 ه آتش جھنم آنھا را در برگرفته است.ک ییبر پاھا یشست، پس فرمود: وا ینم

سْبِغُوا الوْضُُوءَ، فَإِ�ِّ  :الَ قَ �َ  ةرَ المِطهَ  نَ مِ  ؤونَ ضَ وَ تَ �َ  وماً أى قَ ة رَ �رَ رَ ا هُ أبَ  أنَّ  ةايَ وَ  رِ فيِ وَ 
َ
أ

قَاسِمِ 
ْ
باَ ال

َ
ْ�قَابِ مِنَ النَّارِ «: لَ ا، قَ ج سَمِعْتُ أ

َ ْ
 .)١(»وَ�لٌْ للِعَْرَاِ�يبِ مِنَ النَّارِ «، أو »وَ�لٌْ للأِ

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي وابن ماجه مختصراً 

 یگرفتند. فرمود: وضو یه با آفتابه وضو مکد یرا د یگروھ س رهیابوھر یتیو در روا
ه آتش جھنم ک ییبر پاھا یوا ه فرمود:کدم یشن ج را من از ابالقاسمید؛ زیریامل بگک

ه آتش جھنم آنھا را در برگرفته ک انسان ٢عَراقیببر  یا وایآنھا را در برگرفته است 
 است.

ْ�قَابِ مِنَ النَّارِ «: مذي عنه￯ الترِّ وَ رَ وَ 
َ ْ
 .حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ : الَ قَ  مَّ ثُ  »وَ�لٌْ للأِ

آتش جھنم آنھا را در برگرفته  هک ییبر پاھا یوا«کند که:  و ترمذی از او روایت می
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. سپس می .»است

نَّهُ قاَلَ:  ج وَقدَْ رُويَِ عَنِ النَّبِيِّ ) صحيح) (٥( -٢٢٠-٠
َ
ْ�قَابِ، وَُ�طُونِ «�

َ ْ
وَ�لٌْ للأِ

قدَْامِ مِنَ النَّارِ 
َ ْ
 .»الأ

                                           
قلت: هذا الشك لیس في الروایة، وإنما هو من المؤلف رحمه الله، والحقیقة أنّ الروایة الأولی لمسلم  )١(

، قال في آخرها: "ویل للعراقیب من 
ً
النار". وکذا رواه البخاري، لکن دون الآخرین، وعنده الأخری أیضا

 ما 
ً
بلفظ: "ویل للأعقاب من النار". والمصنف جمع بین لفظي البخاري ومسلم، ولیس بجیّد، وکثیرا

 ).٤٢یصنع المؤلف مثل هذا کما نبه علیه الشیخ الناجي (
 باشد. (مصحح) می عصب پی پاشنه پای انسانعَراقیب جمع عُرقوب به معنای  )٢(
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وهذا الحديث الذي أشار إليه الترمذي رواه الطبراني في الكبير وابن خزيمة "قال الحافظ: 

ورواه أحمد موقوفاً  يدي مرفوعاً بَ من حديث عبد االله بن الحارث بن جزء الزُّ  "صحيحه"في 

 .")١(عليه
ه آتش ک ییف پاھاکبر پاشنه و  یوا«: ندت شده که فرمودیروا ج از رسول اللهو 

 .»ردیگ می جھنم آنھا را در بر

ن ) ضعيف) (٥( -١٥٥-٣٣٨ عَ بيوَ
َ
 َ�قَالَ:  أ

ُ
أ توَضََّ

َ
الهَْيثَْم، قاَلَ: رَآِ� رسَُولُ االلهِ أ

باَ الهَْيثَْمِ «
َ
قَدَمِ ياَ أ

ْ
 .»َ�طْنُ ال

 .وفيه ابن لهيعة "الكبير"رواه الطبراني في 

گیرم پس  مرا دید که وضو می ج گوید: رسول خدا و از ابوالھیثم روایت است که می
 .»پا را نیز بشوی کفای ابوالھیثم، «فرمودند: 

ِ بنِْ َ�مْرٍو) صحيح) (٦( -٢٢١-٣٣٩ ِ ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ى  ج ، أ

َ
رَأ

ْ�قَاُ�هُمْ تلَوُحُ، َ�قَالَ: 
َ
سْبغُِوا الوْضُُوءَ «قَوْمًا وَأ

َ
ْ�قَابِ مِنَ النَّارِ، أ

َ ْ
 .»وَ�لٌْ للأِ

 .والنسائي وابن ماجه ورواه البخاري بنحوه -واللفظ له-رواه مسلم وأبو داود 

دند یددرحالی را  یگروھ ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمرو
ه آتش جھنم آنھا را ک ییبر پاھا یس نشده بود؛ پس فرمود: وایاملاً خک شان یه پاھاک

 . »دیریامل بگک یرد، وضویگ می در بر

، قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ وَ ) حسن) (٧( -٢٢٢-٣٤٠ عِيِّ كَلاَ
ْ
بِي رَوْحٍ ال

َ
ِ  نبَىُّ َ�نْ أ صَلاَةً،  ج ا�َّ

 ِ�يهَا 
َ
ِ َ�قَرَأ ومِ (سُورَةَ � مَا لبََّ «قَالَ: �َ َ�عْضُهَا، عَليَه سَ بِّ ، فلَُ )الرُّ يطَْانُ إِ�َّ سَ عَليَنْاَ الشَّ

قوَْامٍ 
َ
جْلِ أ

َ
قِرَاءَةَ مِنْ أ

ْ
حْسِنوُا الوْضُُوءَ ال

َ
لاَةَ فأَ تيَتُْمُ الصَّ

َ
لاَةَ بغَِْ�ِ وضُُوءٍ، فإَِذَا أ توُنَ الصَّ

ْ
 .»يأَ

ما نماز خواند و در آن  یبرا ج ت است که رسول اللهیروا س یلاعکاز ابو روح 
 ج ن سوره بر رسول اللهیاز ا ییھا روم را تلاوت نمود؛ پس قسمت ی نماز، سوره

پوشاند به خاطر  یقرآن را بر ما م ی ھا طان قرائت سورهیفرمود: شپس ده شد. یپوش

                                           
 (قلت:  )١(

ً
 أیضا

ً
 ) صحیح.١٦٣)، وإسناد ابن خزیمة (١٩١/ ٤ومرفوعا
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امل ک ی، وضوآمدیدنماز  برایگاه آیند، پس ھر مینماز برای بدون وضو که  یگروھ
 .»دیریبگ

ا انصَْرَفَ قاَلَ: «: وفي رواية دَ فِي آيةٍَ فلَمََّ قُرْآنُ  سَ بِّ لُ إِنَّهُ «َ�تَردََّ
ْ
قوَْامً عَليَنْاَ ال

َ
نَّ أ

َ
ا ، أ

لاَةَ مَعَناَ فلَيُْحْسِنِ الوْضُُوءَ   ُ�سِْنوُنَ الوْضُُوءَ، َ�مَنْ شَهِدَ الصَّ
َ

 .»مِنُْ�مْ يصَُلُّونَ مَعَناَ لا
 .)١(رواه أحمد هكذا ورجال الروايتين محتج بهم في الصحيح

 .وح عن رجلورواه النسائي عن أبي رَ 
نماز تمام شد  پس چوند، د شیترددچار  یا هیدر آچنین آمده است:  یتیو در روا

ه ک یحالخوانند در یاز شما با ما نماز م یده ماند؛ چون گروھیقرآن بر ما پوش«فرمود: 
امل ک یوضواند، پس ھرکس در نماز ھمراه ما حضور یافت باید  نگرفته یاملک یوضو

 .»بگیرد

نَّهُ كَانَ وَ ) صحيح) (٨( -٢٢٣-٣٤١
َ
 ج جَالسًِا عِندَْ النَّبِيِّ َ�نْ رِفاَعَةَ بنِْ رَافِعٍ، �

، َ�غْسِلُ وجَْهَهُ وََ�دَيهِْ «َ�قَالَ:  ُ مَرَ ا�َّ
َ
حَدٍ، حَتىَّ �سُْبِغَ الوْضُُوءَ، كَمَا أ

َ
 تتَِمُّ صَلاَةٌ لأِ

َ
إِ�َّهَا لا

كَعْبَْ�ِ 
ْ
 ال

َ
سِهِ، وَرجِْليَهِْ إِلى

ْ
، وَ�َمْسَحُ برَِأ  المِْرَْ�قَْ�ِ

َ
 .»إِلى

 .)٢(بإسناد جيدرواه ابن ماجه 

امل ک کس چینماز ھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از رفاعه بن رافع
صورت و دستانش را  است؛ه خداوند دستور داده کچنان ی کامل بگیردوضو شود، تا ینم

  .»دیبشو کش را تا دو قوزیند و دو پاکد و سرش را مسح یتا دو آرنج بشو

                                           
، ولا من رجال "الصحیح"، وهو ثقة عند ابن حِبّان  -واسمه شبیب-قلت: أبو رَوْح هذا  )١(

ً
لیس صحابیا

سائي، رواه عنه أبو روح، وهو الصواب، کما قال  والحافظ، والصحابي إنما هو "الرجل" في روایة النَّ

 قد-الحافظ، وکنت 
ً
توقفت عن تقویة الحدیث لجهالة في أحد رواته، ثم ترجح عندي أنه ثقة لتوثیق  -یما

 ابن حبان وابن حجر إیاه؛ وروایة جمع عنه، والتفصیل في الأصل.
هذا یوهم أنه لم یروه من الستة سوی ابن ماجه، ولیس کذلك، فقد أخرجه أبو داود والنسائي والدارمي،  )٢(

) علی شرط الشیخین! ووافقه الذهبي! ٢٤١/ ١لبخاري، وصححه الحاکم (وإسنادهم صحیح علی شرط ا

 حدیث).-١٥باب/-٣٤الصلاة/-٥وهؤلاء أخرجوه في حدیث المسيء صلاته، وسیأتي في (
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 بعد الوضوء) (الترغيب في كلمات يقولهن -١٢

 شود یه بعد از وضو گفته مک یلماتک به تشویق و ترغیب

مَا مِنُْ�مْ «: الَ قَ  ج يبِ ن النَّ عَ  س الخطاب بنِ  رَ مَ عُ  )١(نعَ ) صحيح) (١( -٢٢٤-٣٤٢

 َ�يبُلِْغُ 
ُ
أ حَدٍ َ�تَوضََّ

َ
وْ فيَسُْبِغُ الوْضَُوءَ ُ�مَّ َ�قُولُ:  مِنْ أ

َ
 (أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
  حدَهُ االلهُ وَ أ

َ
 لا

 شَر 
َ

دًا َ�بدُْ  �ك له نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
ُ  هوَأ

ُ
نََّةِ الثَّمَاِ�يةَُ يدَْخُلُ مِنْ  )وَرسَُوله

ْ
بوَْابُ الج

َ
ُ أ

َ
 فتُِحَتْ له

َّ
إلاِ

هَا شَاءَ  ِّ�
َ
�«. 

 .رواه مسلم

از شما  ھیچیک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطا ب

هَ إِلاَّ االلهُ وَ (د: ید، سپس بگویامل نماکه وضو گرفته وآن را کست ین دُ أَنْ لاَ إِلَ هَ هُ أَشْ  لاَ  حدَ

بْدُ  هيك لَ شرَ  ا عَ دً َمَّ دُ أَنَّ محُ هَ أَشْ هُ  هوَ ولُ سُ رَ جز  یمعبود به حقھیچ دھم  یم یگواھ« ):وَ
 ی هه محمد بنده و فرستادکدھم  یم یو گواھ ندارد یکیچ شریست و ھیتا نیک یخدا

ه کدام کش باز شده تا از ھر یبھشت به روی  گانه ه درھای ھشتکنیمگر ا» اوست
  .»بخواھد داخل گردد

 .)٢("ضوءالوُ  نُ حسِ يُ فَ ": وأبو داود وابن ماجه وقالا) حسن(

                                           
! وهو خطأ من بعض النساخ في ظني، فإن صیغة "رُوِي" موضوعة »روي عن«في الأصل ومطبوعة عمارة  )١(

یف. وعلی ذلك جری المؤلف کما نص علیه في المقدمة، وهذا في اصطلاح المحدثین للحدیث الضع

. وأستبعد أن یشك المؤلف بسبب کلام الترمذي »صحیحه«صحیح الإسناد، وحسبك أنه رواه مسلم في 

فیه؛ لأنه خطأ لا وجه له کما بینه الشیخ أحمد شاکر رحمه الله في تعلیقه علی "الترمذي"، ثم تبعته علی 

في تخریج أحادیث منار السبیل". ثم رأیته في المخطوطة کما اعتمدته باجتهادي،  ذلك في "إرواء الغلیل

 دون قوله "رُوي". فالحمد لله علی توفیقه.
هنا في الأصل ما نصه: "وزاد أبو داود: (ثم یرفع طرفه إلی السماء ثم یقول) فذکره"، وفي إسنادها رجل لم  )٢(

الحقیقة العلمیة المعلق علی "مسند أبي یعلی"، فإنه بعد  یسم، فهي زیادة منکرة لا تصح، وغفل عن هذه

): "ومتن الحدیث صحیح، فقد أخرجه مسلم. ."، وحدیث ١٦٣/ ١أن ضعف إسناده لجهالة الرجل قال (

مسلم هو الذي في "الصحیح"، ولیس فیه الزیادة، وتبعه المعلقون الثلاثة، فصدروا الحدیت بقولهم: 

 بین الصحیح والمنکر! "صحیح"، ثم خرجوه دون تفریق
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 .»ردیو بگیکن یوضو«

ا�َِ�، «: ورواه الترمذي كأبي داود وزاد) حسن( وَاجْعَلِْ� مِنَ اللَّهُمَّ اجْعَلِْ� مِنَ التَّوَّ

رِ�نَ   .)١(الحديث وتُُ�لّم فيه »المُتَطَهِّ
  .»شوندگان قرار ده کنندگان و پاکتوبه ا! مرا از یخدا« 

دُْريِِّ ) صحيح) (٢( -٢٢٥-٣٤٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ نوُرًا  كَهْفِ كَانتَْ لهَ
ْ
 سُورَةَ ال

َ
 عَشْرَ  يوَْمِ إلى قَرَأ

َ
ةَ، وَمَنْ قرََأ  مَكَّ

َ
قِياَمَةِ مِنْ مَقَامِهِ إِلى

ْ
 ال

، َ�قَالَ: )٢(آياَتٍ مِنْ آخِرِهَا
َ
أ هُ، وَمَنْ توَضََّ الُ لمَْ يضَُرَّ جَّ سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ (، ُ�مَّ خَرَجَ الدَّ

توُبُ 
َ
سْتغَْفِرُكَ وَأ

َ
نتَْ، أ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
، ُ�مَّ جُعِلَ فِي طَابعٍ، فلَمَْ )إلَِيكَْ وَبِحمَْدِكَ، لا ، كُتِبَ فِي رَقٍّ

قِياَمَةِ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
 .»يُْ�سَرْ إِلى

 .واللفظ له "الصحيح"في الأوسط ورواته رواة  "الطبراني"رواه 

 ی ه سورهک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
ه ده ک یسکباشد. و  یم یه نورکگاھش تا میاو از جا یامت برایروز ق ھف را بخواند، تاک
ه ک یسکو  رساند؛ ینم یند به او ضررکآخر آن را بخواند سپس دجال ظھور  ی هیآ

يْكَ (د: یرد و بگویوضو بگ أَتُوبُ إِلَ كَ وَ رُ فِ تَغْ ، أَسْ هَ إِلاَّ أَنْتَ ، لاَ إِلَ كَ دِ مْ بِحَ مَّ وَ انَكَ اللَّهُ بْحَ ): سُ
ست، از یز تو نج یچ معبود به حقیق توست، ھیش لایو ستا یو منزھ کپروردگارا! پا«

نوشته شده، سپس در  یدر ورق» نمک یتو توبه م ینم و به سوک یم تو طلب مغفرت
 .»گردد نمی امت بازیشود و تا روز ق می گذاشته یتکپا

                                           
)، ١٦٢ضطراب، لکن رِوایة مسلم سالمة منه؛ کما حققته في "صحیح أبي داود" رقم (قلت: یعني بالإ )١(

 من حدیث ثوبان.
ً
 وذکرت فیه للزیادة شاهدا

) وانظر ٢٦٥١کذا وقع في هذه الروایة: "آخرها" وهي شاذة، والصواب: "أولها"، وبیانه في "الصحیحة" ( )٢(

 ).٢/ و١/ ٨قراءة القرآن/ -١٣(
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 اتمَ فَ ا بِخَ يهَ لَ خُتِم عَ «ورواه النسائي وقال في آخره: 
َ

م تُ�سَر لَ رشِ، فَ تَ العَ وضِعتْ تح

 .)١(ب وقفه على أبي سعيدوصوَّ  ».إلى يومِ القيامةِ 
ر یمھر زده شده و ز«را روایت نموده که در پایان روایت آمده است:  و نسائی آن

  .»گردد یامت باز نمیشود و تا ق یعرش قرار داده م

سَمِعْتُ رسَُولَ : الَ ه قَ أنَّ  س فانن بن عَ ثماَ ن عُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١( -١٥٦-٣٤٣

 ِ  َ�غَسَلَ يدََيهِْ، ُ�مَّ مَضْمَضَ ثلاَثاً، وَاسْتَنشَْقَ ثلاَثاً وغََسَلَ وجَْهَهُ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ
أ مَنْ توَضََّ

سَ 
ْ
، وَمَسَحَ رَأ  المِْرَْ�قَْ�ِ

َ
شْهَدُ ه، ُ�مَّ لمَْ َ�تكََلَّمْ حَتىَّ َ�قُولَ: يه ُ�مَّ غَسَلَ رجِْلَ ثلاَثاً وََ�دَيهِْ إلِى

َ
أ

ُ مَا َ�ْ�َ  ُ غُفِرَ لهَ دًا َ�بدُْهُ وَرسَُولهُ نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
ُ وَ أ �كَ لهَ ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاِ ا�َّ نْ لا إِلهَ

َ
 أ

 ».الوْضُُوَ�ْ�ِ 
 .)٢(رواه أبو يعلى والدارقطني

شنیدم که  ج رسول خدااز گوید:  روایت است که می س و از عثمان بن عفان
ھرکس وضو بگیرد و دستانش را بشوید سپس سه بار مضمضه و سه بار «فرمودند: 

استنشاق کند و سه بار صورتش را بشوید و سه بار دستانش را تا آرنج بشوید و سرش را 

دُ أَنْ لا أَ «مسح کند سپس پاھایش را بشوید و پس از آن سخن نگوید تا اینکه بگوید:  هَ شْ

هَ إِلا االلهُ يإِلَ ِ هُ لا شرَ دَ حْ هُ  وَ ولُ سُ رَ هُ وَ بْدُ ا عَ دً َمَّ دُ أَنَّ محُ هَ هُ وَ أَشْ گناھان وی در بین دو وضو  »كَ لَ
 .»شود بخشیده می

                                           
قلت: ولکنّه في حکم المرفوع؛ لأنه لا یقال بمجرد الرأي کما لا یخفی. ثم إن النسائي لم یروه في  )١(

). أي في "الیوم واللیلة" ١٠٧٨٨/ ٢٣٦/ ٦"الصغری" کما یفیده إطلاق العزو إلیه، وإنما في "الکبری" له (

 ).٧ الجمعة/-٧منه. وانظره في (
 ).٦٨١١لت: فیه محمد بن عبد الرحمن البیلماني، یروي الموضوعات، وهو مخرج في "الضعیفة" (ق )٢(
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 (الترغيب في ر�عت� بعد الوضوء) -١٣

 عت بعد از وضوکدو ر ب بهیترغتشویق و 

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٢٢٦-٣٤٥
َ
نَّ س َ�نْ أ

َ
ياَ «قاَلَ لِبِلاَلٍ:  ج االله سولَ رَ : أ

رْجَى َ�مَلٍ عَمِلتْهَُ فِي الإسِْلاَمِ، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ دَفَّ َ�عْليَكَْ َ�ْ�َ يدََيَّ فِي 
َ
ثِْ� بأِ بلاَِلُ حَدِّ

رْجَى عِندِْي: » الجنََّةِ 
َ
رْ طَهُورًا، فِي سَاعَةِ مِن قاَلَ: مَا عَمِلتُْ َ�مَلاً أ َ�طَهَّ

َ
�ِّ لمَْ أ

َ
وْ  لَيلٍْ مِن �

َ
أ

 َ صَ�ِّ
ُ
نْ أ

َ
هُورِ مَا كُتِبَ لِي أ  صَلَّيتُْ بذَِلكَِ الطُّ

َّ
 ».َ�هَارٍ، إلاِ

 .رواه البخاري ومسلم

بلال! به من  یا«فرمود:  س به بلال ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شتر یب یگریار دکآن از ھر   ه به اجر و پاداشک یا در اسلام انجام داده یارکبگو چه 

. بلال »دمیش خودم در بھشت شنیشاپیت را پیھا فشک یرا من صدای؟ زیدواریام
ه در طول شبانه روز ھر بار کن است یام ا ه انجام دادهک یارکن یتر نندهکدواریگفت: ام

  .»خواندم یمنماز رده بود کم مقدر یبرا وند متعاله خداکبه مقداری گرفتم  یه وضو مک

ف)   .النعل حال المشي: صوت )١(بالضم(الدُّ

رٍ ) صحيح) (٢( -٢٢٧-٣٤٦ امِ بَةَ بْنِ عَ قْ نْ عُ ولُ  الَ قَ  الَ قَ  س عَ سُ :  ج االلهَِّ  رَ الَ نْ «قَ ا مِ مَ

بَتْ  جَ ، إِلاَّ وَ ماَ يْهِ لَ هِ عَ هِ جْ وَ بِهِ وَ لْ بِلُ بِقَ قْ ، يُ ِ تَينْ عَ كْ ليِّ رَ يُصَ ، وَ وءَ ضُ نُ الْوُ سِ يُحْ أُ فَ ضَّ تَوَ دٍ يَ  لَهُ أَحَ

َنَّةُ   .»الجْ

في حديث [يأتي  »صحيحه«رواه مسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه وابن خزيمة في 

 .الترغيب في الصلاة)] – ١٤/الصلاة  -٥تمامه في (ب

ه وضو کست ین یفرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س قبه بن عامراز عُ 
اش به خدا  با قلب و چھره عت نماز درحالی بخواند کهکو دو ر ندکامل کگرفته و آن را 

 .»گردد یه بھشت بر او واجب مکنیآورد، مگر ا یرو
                                           

ه فوهم، إذ لا نزاع بین أهل اللغة والغریب أنّه بفتح الدال، وإنما المضموم  )١(
َ

بَط
َ

قال الشیخ الناجي: "کذا ض

ف الذي یضرب به. کذا قال الجوهري، ثم قال: وحکی أبو عُبید عن بعض
ُّ

هم أن الفتح لغة فیه، یعني الد

 قلت: وهو بالذال المعجمة، ویُروی بالدال المهملة، وهو أصح. في الثاني".
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نِيِّ الِ ن زيد بن خَ عَ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٢٢٨-٣٤٧ ُهَ ولَ أَنَّ  س د الجْ سُ  ج االلهَّ  رَ

 : الَ حْسَنَ الوضُُوءَ مَنْ "قَ
َ
 فأَ

َ
أ  �سَْهُو ِ�يهِمَا توَضََّ

َ
عَتَْ�ِ لا

ْ
مَ  ،ُ�مَّ صَ�َّ رَ� ُ مَا َ�قَدَّ

َ
مِنْ [غُفِرَ له

 .")١(ذَنبِْهِ]
 .رواه أبو داود

 یه وضوک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید بن خالد جھنیاز ز
اش  گناھان گذشته ،ندکن یعت نماز بخواند و در آن اشتباھکرد، سپس دو ریامل بگک

 .»شود یده میبخش

انَ َ�نْ ) صحيح) (٤( -٢٢٩-٣٤٨  ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ
َ

ى ُ�ثمَْانَ  س حُمْرَانَ، مَوْ�
َ
نَّهُ رَأ

َ
�

دْخَلَ 
َ
اتٍ، ُ�مَّ أ  عَلىَ يدََيهِْ مِنْ إِناَئهِِ، َ�غَسَلهَُمَا ثلاََثَ مَرَّ

َ
فرَْغ

َ
انَ دَعَا بوِضَُوءٍ، فأَ ْ�نَ َ�فَّ

 يمَِينهَُ فِي الوضَُوءِ، ُ�مَّ َ�مَضْمَضَ وَاسْتَنشَْقَ وَاسْتنَثَْرَ 
َ

، ُ�مَّ غَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثاً وَ�َدَيهِْ إلِى
يتُْ 

َ
سِهِ، ُ�مَّ غَسَلَ كُلَّ رجِْلٍ ثلاََثاً، ُ�مَّ قاَلَ: رَأ

ْ
ولَ المِرَْ�قَْ�ِ ثلاََثاً، ُ�مَّ مَسَحَ برَِأ سُ  ج االله رَ

وَْ وضُُوِ� هَذَا، 
َ

� 
ُ
أ وَْ وضُُوِ� «قاَلَ: ُ�مَّ َ�تَوضََّ

َ
� 

َ
أ ثُ مَنْ توَضََّ عَتَْ�ِ لاَ ُ�دَِّ

ْ
هَذَا، ُ�مَّ صَ�َّ رَ�

مَ مِنْ ذَنبِْهِ فِ ِ�يهِمَا َ�فْسَهُ، غُ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

ُ له  .»رَ ا�َّ
 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

وضو گرفتن  یبرا س عفانبن ه عثمان کت است یروا س عثمان یاز حُمران مولا
آنھا را شست، سپس با دست  خته ویرد. سه بار آب بر دو دستش رکآب درخواست 

سه بار  خت؛یرون ریزده و ب ینیراستش از ظرف آب برداشت و آب در دھان و ب
 و دست را تا آرنج سه بار شست و سپس سرش را مسح نمودصورتش را شست، آنگاه د

ن روش یه به اکدم یرا د ج : رسول اللهسپس گفت سه بار شستشو داد. ش رایو پاھا
عت نماز کرد و با حضور قلب دو رین وضو بگین چنیاکس  ھر« وضو گرفته و فرمود:

  .»شود یده میبخواند، گناھان گذشته او بخش

                                           
سقطت من الأصل، واستدرکتها من المخطوطة و"سنن أبي داود" وکذا "المستدرك" و"المسند"، وقال  )١(

 في (هشام بن سعد)،الحاکم: "صحیح علی شرط مسلم"، ووافقه الذهبي، وهو کما قالا، علی ضعف یسیر 

 هنا.
ً
 أعلاه، وفي "مختصره" أیضا

ً
 في الباب الذي أشرت إلیه آنفا

ً
 وهي ثابتة فیما یأتي من الکتاب أیضا
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ِ  س اءبي الدردَ ن أَ عَ وَ ) حسن) (٥( -٢٣٠-٣٤٩ مَنْ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

حْسَنَ 
َ
 فأَ

َ
أ وْ التوَضََّ

َ
، أ عَتَْ�ِ

ْ
رَْ�عًا وضُُوءَ ُ�مَّ قاَمَ فَصَ�َّ رَ�

َ
َ -أ كْرَ،  نَّ ُ�سِْنُ ِ�يهِ  -شكّ سَهْلٌ � الذِّ

 ُ
َ

َ عَزَّ وجََلَّ َ�فَرَ له شُُوعَ ُ�مَّ اسْتغَْفَرَ ا�َّ
ْ
 .)١(»وَالخ

 .)]١٤/الصلاة -٥[ويأتي بأتم مما هنا في ( )٢(رواه أحمد بإسناد حسن

 یوضوه ک یسک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از ابو درداء
 ار و خشوع را در آن کاملکو اذ عت نماز بخواندکا چھار ریعت کرد، سپس دو ریامل بگک

 .»گیرد مورد مغفرت قرار می، از خداوند متعال طلب مغفرت کندانجام دھد، سپس 
 

                                           
)، ویبدو أن الوهم من ٤٥٠/ ٦الأصل: "الرکوع"، وکذا في المخطوطة وغیرها. والتصویب من "المسند" ( )١(

، وکذلك وقع هناك في "المختصر" لابن حجر (ص  المؤلف، فقد أعاده کما هنا في الباب المشار إلیه
ً
آنفا

١٩.( 
قلت: هو عندي صحیح الإسناد؛ لأنّ رجاله کلهم ثقات، غیر (صدقة بن أبي سهل الهُنائي) وثقه ابن مَعین  )٢(

هم أو کلهم ثقات، في بحث حررته في "الصحیحة" (
ّ
 ).٣٣٩٨وابن حبان، وروی عنه عشرة من الرواة جُل
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 ، وما جاء في فضله))١((الترغيب في الأذان-١

 اذان و آنچه در فضل آن آمده است در و تشویق بیترغ

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -٢٣١-٣٥٠
َ
ِ  الَ قَ  الَ قَ  س َ�نْ أ لوَْ َ�عْلمَُ : «ج رسَُول ا�َّ

فِّ  نْ �سَْتهَِمُوا عَليَهِْ لاسَْتهََمُوا، وَلوَْ النَّاسُ مَا فِي النِّدَاءِ وَالصَّ
َ
 أ

َّ
دُوا إلاِ لِ، ُ�مَّ لمَْ َ�ِ وَّ

َ
الأ

 َ توَهُْمَا وَل
َ َ
بحِْ، لأ وْ َ�عْلمَُونَ مَا فِي التَّهْجِِ� لاسَْتبَقَُوا إلَِيهِْ، وَلوَْ َ�عْلمَُونَ مَا فِي العَتَمَةِ وَالصُّ

 .»حَبوًْا
 .رواه البخاري ومسلم

ه در اذان کاگر مردم بدانند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آن  یافتند، برای یآن نم یبرا یشک جز قرعه یاگر راھ است، یتیو صف اول چه مز

در  است، یتیه در زود رفتن به مسجد چه مزکدانستند  یردند. و اگر مک یم یشکقرعه 
 در نماز عشا و صبح است، یتیه چه مزکو اگر بدانند  دادند یآن مسابقه م یرفتن بسو

 .»شدند می بود، در آن حاضر یدن ھم میھمانا اگر به خز

 .هو التبكير إلى الصلاة، و(التهجير): أي: لاقترعواقوله: (لاستهموا) 

لوَْ « :الَ قَ  ج االله سولَ رَ  نَّ أَ  س دريالخُ  عيدٍ ن أبي سَ عَ وَ ) ضعيف) (١( -١٥٧-٣٥١

يوُفِ َ�عْلمَُ  ذِينِ لَتَضَارَُ�وا عَليَهِْ باِلسُّ
ْ
 .»النَّاسُ مَا فِي التَّأ

  .رواه أحمد وفي إسناده ابن لهيعة

                                           
انٌ مِنَ اللهِ وَرَسُولِهِ ﴿لغة: " (الأذان) معناه: الإعلام، قال الله تعالی: قال أهل ال )١(

َ
ذ

َ
نَ ﴿، وقال تعالی: ﴾وَأ

َّ
ذ

َ
أ
َ
ف

نٌ 
ِّ
وفي الشرع: "الإعلام بالصلاة بألفاظ مخصوصة، في أوقات  ، ویقال: الأذان والتأذین والأذین".﴾مُؤَذ

قلت: والصواب أنه  اء في حکمه".مخصوصة، مصدره النقل عن صاحب الشریعة، وقد اختلف العلم

بهما في غیر ما حدیث، کحدیث المسيء صلاته، ولذلك فلا تجوز الزیادة  ج فرض کالإقامة: لأمر النبي

 فیه، کما لا تجوز الزیادة في أوله أو في آخره، فإنها بدعة، وقد سبق أنّ کل بدعة ضلالة، وکل ضلالة في النار.
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اگر مردم پاداش «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوسعید خدری
 .»کشیدند دانستند به خاطر اذان دادن بر یکدیگر شمشیر می اذان گفتن را می

 ) صحيح) (٢( -٢٣٢-٣٥٢

بِي صَعْصَعَةَ 
َ
ِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ أ باَ سَعِيدٍ الخدُْريَِّ :)١(َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

َ
نَّ أ

َ
ُ:  س أ

َ
قاَلَ له

ذَّنتَْ 
َ
وْ باَدِيتَِكَ، فأَ

َ
ِبُّ الغَنَمَ وَالَبادِيةََ، فإَِذَا كُنتَْ فِي َ�نَمِكَ، أ

ُ
رَاكَ تح

َ
لاَةِ فاَرَْ�عْ لإِ�ِّ أ لصَّ

 شَهِدَ «صَوْتكََ باِلنِّدَاءِ، فإَِنَّهُ: 
َّ

ءٌ، إلاِ لاَ �سَْمَعُ مَدَى صَوتِْ المُؤذَِّنِ، جِنٌّ وَلاَ إِ�سٌْ وَلاَ شَيْ
ُ يوَْمَ القِياَمَةِ 

َ
  .»له

 ِ بوُ سَعِيدٍ: سَمِعْتهُُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ
َ
 . ج قاَلَ أ

 س ید خدریه ابو سعکت است یروا س از عبد الله بن عبد الرحمن بن ابو صعصعه
، پس ھر وقت با یدار یه گوسفند و صحرا را دوست مکنم یب یبه او گفت: م

را جن و ین؛ زکت را بلند ی، صداینماز اذان گفت یو برا یا در صحرا بودیگوسفندانت 
 یاو گواھ یامت برایشنوند در روز ق یمؤذن را م یه صداک یگریز دیانس و ھر چ

  دم.یشن ج ن سخن را از رسول اللهیا گفت: س دیابوسع .دھند یم

 وَ  رٌ جَ لا حَ وَ ": رواه مالك والبخاري والنسائي وابن ماجه وزاد
َ

  دَ إلا شهِ  رٌ جَ  شَ لا
َ

 ."له
 .»دھند یاو شھادت م یه براکنیست مگر این یسنگ و درختھیچ و «

ِ : الَ فظه: قَ لَ وَ  "حيحهصَ " ة فيِ يمَ زَ ابن خُ ) وَ صحيح(  «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ

لا

 ُ
َ

 شَهِدَ له
َّ

 إِ�سٌْ إلاِ
َ

، وَلا  جِنٌّ
َ

 حَجَرٌ، وَلا
َ

 مَدَرٌ، وَلا
َ

 .»�سَْمَعُ صَوْتهَُ شَجَرٌ، وَلا
و جن  گزار و سنگیو ر ھیچ درختاو را  یصدا«: ندفرمود  ج ه رسول اللهکدم یشن
 .»دھند یاو شھادت م یه براکنید، مگر اشنو ینم یو انسان

 رُ غْفَ �ُ « :ج سول االلهرَ  الَ قَ  الَ قَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (٣( -٢٣٣-٣٥٣

ُ كُلُّ رَطْبٍ وََ�ا�سٍِ سَمِعَهُ 
َ

ذَانهِِ، وَ�سَْتغَْفِرُ له
َ
 .»للِمُْؤذَِّنِ مُنتََْ� أ

                                           
الثلاثة والمخطوطة وغیرها زیادة: "عن أبیه"، وهي وهم وردت عند غیر في الأصل وغیره کمطبوعة  )١(

 ).٨٨/ ٢البخاري؛ ولذلك حذفتها انظر "فتح الباري" (



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٣٠

 

 .)١("الكبير"رواه أحمد بإسناد صحيح، والطبراني في 

اذان  یه صداک ییتا جا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
ش طلب یه آن را بشنود، براک کیشود و ھر تَر وخش یمؤذن بخشوده م یرسد، برا یم

 .»ندک یبخشش م

بِي هُرَ�ْرَةَ ) حسن صحيح) (٤( -٢٣٤-٣٥٤
َ
 المُْؤذَِّنُ : «الَ قَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

قهُُ كُلُّ رَطْبٍ وََ�ا�سِ ُ مَدَى صَوْتهِِ، وَ�ُصَدِّ
َ

 .»ُ�غْفَرُ له
اذان  یه صداک ییتا جا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 .»ندک یق میاو را تصد کیشود و ھر تَر و خش یمؤذن بخشوده م یرسد، برا یم

ُ كُلُّ رطَْبٍ «: وعندهما "صحيحه"رواه أحمد واللفظ له وأبو داود وابن خزيمة في 
َ

وَ�شَْهَدُ له

 .»وََ�ا�سٍِ 
 .»دھد یاو شھادت م یبرا کیو ھر تَر و خش«

جْرِ مَنْ صَ�َّ مَعَهُ «: والنسائي وزاد فيه) صحيح(
َ
ُ مِثلُْ أ

َ
 .)٢(»وَله

 .»شود یخواند داده م یه با او نماز مک یسکو به او مثل اجر «

ُ�غْفَر له مَدَّ صوتهِ، و�ستغفرُ له كلُّ رَطبٍ «: هندَ عِ ابن ماجه وَ وَ ) حسن صحيح(

  ».و�ا�س
او  یبرا کیشود و ھر تَر و خش یاو بخشوده م یرسد برا یاو م یصدا هک ییتا جا«

 .»ندک یطلب آمرزش م

ُ مَدَّ « :لفظهحيحه وَ  صَ بان فيِ ابن حَ وَ ) حسن صحيح(
َ

ُ  المُْؤذَِّنُ ُ�غْفَرُ له
َ

صَوْتهِِ وَ�شَْهَدُ له

رُ َ�نهُْ  )١(كُلُّ رَطْبٍ وََ�ا�سٍِ، وشََاهِدُ  ونَ حَسَنةًَ، وَ�َُ�فَّ ُ خَمْسٌ وعَِشْرِ
َ

لاَةِ يُْ�تبَُ له الصَّ
 .)٢(»مَا بيَنْهَُمَا

                                           
قلت: هو بلفظ: "ویجیبه" شاذ  هنا في الأصل ما نصه: "والبزار إلا أنه قال: (ویجیبه کل رطب ویابس) ". )١(

): "وأحسبه ٣٥٥/ ١٨٠/ ١إنه قال کما في "کشف الأستار" (مخالف لما قبله، لا سیما وراویه لم یجزم به، ف

 قال: ویجیبه. .".
هذه الزیادة عند النسائي من حدیث البراء الآتي بعده، ولیس من حدیث أبي هریرة کما یوهم صنیع  )٢(

 المؤلف، فتنبه.
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 یبرا کیشود. و ھر تَر و خش یش بخشوده میرسد، برا یمؤذن م یه صداک ییتا جا«
ست و پنج یاو ب یشود، برا یه در نماز جماعت حاضر مک یدھند. و فرد یاو شھادت م

 .»شود یده مین آن دو بخشیشود و گناھان ب یم درجه ثواب نوشته

مد￯ الشيء غايته والمعنى أنه يستكمل مغفرة االله تعالى إذا استوفى "قال الخطابي رحمه االله: 

قال الحافظ رحمه  .)٣("وسعه في رفع الصوت فيبلغ الغاية من المغفرة إذا بلغ الغاية من الصوت

 هبتشديد الدال أي بقدر مدَّ  »يغفر له مد صوته«ويشهد لهذا القول رواية من قال: "االله: 

يريد أن المكان  ،وفيه وجه آخر وهو أنه كلام تمثيل وتشبيه"قال الخطابي رحمه االله: . "صوته

الذي ينتهي إليه الصوت لو يقدر أن يكون ما بين أقصاه وبين مقامه الذي هو فيه ذنوب تملأ 

 .انتهى )٤("] غفرها االلهتلك المسافة[لـَ

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ ) صحيح لغيره) (٥( -٢٣٥-٣٥٥
ْ
ِ  س عَنِ ال نَّ نبَِيَّ ا�َّ

َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج أ

ُ مَد
َ

مِ، وَالمُْؤذَِّنُ ُ�غْفَرُ له فِّ المُْقَدَّ َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ قهُُ مَنْ  یا�َّ صَوْتهِِ وَُ�صَدِّ
 ُ
َ

جْرِ مَنْ صَ�َّ مَعَهُ  ]مِثلُْ [ سَمِعَهُ مِنْ رَطْبٍ وََ�ا�سٍِ، وَله
َ
 .»أ

 .درواه أحمد والنسائي بإسناد حسن جيّ 

خداوند و فرشتگانش «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
او بخشوده  یرسد برا یش میه صداک ییفرستند و مؤذن تا جا یدرود م بر صف اول

ه با او نماز ک یسکو به او مثل اجر کند  می قیاو را تصد کیشود. و ھر تَر و خش یم
 .»شود یخواند پاداش داده م یم

 سولُ رَ  الَ : قَ الَ فظه قَ لَ ة وَ امَ ن أبي أمَ  عَ انيِ برَ الطَّ  اهُ وَ رِ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٢٣٦-٠

ُ مُدَّ صَوْتهِِ، وَأجرُ « :ج االله
َ

جْرِ مَنْ صَ�َّ مَعَهُ  هُ المُْؤذَِّنُ ُ�غْفَرُ له
َ
 .»مِثلُْ أ

                                                                                                       
نماز جماعت و  کسی که با اذان وی در جماعت حضور یابد، برای وی بر اساس تفاوتی که در باب: یعنی )١(

 . والله أعلم.شود منفرد وجود دارد، پاداش نوشته می
کِر معه. )٢(

ُ
 ومن ذ

ً
 هذه الزیادة عند أحمد أیضا

 )، والزیادة منه.٢٨١/ ١"معالم السنن" ( )٣(
  )، والزیادة منه.٢٨١/ ١"معالم السنن" ()٤(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٣٢

 

ش یه صداک ییمؤذن تا جا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
خواند پاداش  یه با او نماز مک یسکشود. و به او مثل اجر  یاو بخشوده م یرسد، برا یم

 .»شود یداده م

يَ ) ضعيف جدا) (٢( -١٥٨-٣٥٦ وِ رُ �سَِ  وَ
َ
ِ  س َ�نْ أ يدَُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�نَ بلَغََ 
َ
ُ مَدَى صَوْتهِِ، أ

َ
سِ المُْؤذَِّنِ، وَ�نَِّهُ لَيغُْفَرُ له

ْ
 .»الرَّحْمَنِ فَوْقَ رَأ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
دست خداوند رحمن بالای «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس

 .»گیرد میسر موذن است و تا جایی که صدای وی برسد، مورد مغفرت و آمرزش قرار 

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (٧( -٢٣٧-٣٥٧
َ
ِ  س َ�نْ أ ِمَامُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
الإ

ةَ وَاغْفِرْ للِمُْؤذَِِّ��َ  )١(ضَامِنٌ  ئمَِّ
َ ْ
رشِْدِ الأ

َ
 .»وَالمُْؤذَِّنُ مُؤَْ�مَنٌ، اللَّهُمَّ أ

و مؤذن نگھبان  امام ضامن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ن را ببخشین و مؤذنکت یا! امامان را ھدایو امانتدار است. خدا

ةَ، «: الاَ ما قَ إلا أنهَّ  "حيحيهماصَ " بان فيِ ابن حَ ة وَ يمَ زَ ابن خُ وَ ) صحيح( ئمَِّ
َ ْ
ُ الأ رشَْدَ ا�َّ

َ
فأَ

 ».لمُْؤذَِِّ��َ َ�فَرَ لوَ 
 .»ایدن را ببخشیو مؤذن دنکت یامامان را ھدا وندخداپس «

ِ وفي أخر￯ له:  .ولابن خزيمة رواية كرواية أبي داود المُْؤذَِّنوُنَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ةَ  ئمَِّ
َ ْ
دِ الأ ةُ ضُمَناَءُ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤذَِِّ�َ� وسََدِّ ئمَِّ

َ ْ
مَناَءُ، وَالأ

ُ
اتٍ (  )٢(أ  )».ثلاََثَ مَرَّ

ن را یا! مؤذنیو امامان ضامن ھستند. خدا مؤذنان امانتدار«: ندفرمود ج رسول الله
 ).ندرار نمودکسه بار تو این را . (»ببخش و امامان را استوار و ثابت قدم بفرما!

 .ورواه أحمد من حديث أبي أمامة بإسناد حسن) صحيح() ٨( -٢٣٨-٠

ن وَ ) صحيح لغيره) (٩( -٢٣٩-٣٥٨ ِ قاَلتَ ل عَا�شَِةَ عَ  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ةَ، وََ�فَا عَنِ المُْؤذَِِّ��َ «َ�قُولُ:   ئمَِّ
َ ْ
ُ الأ رشَْدَ ا�َّ

َ
ِمَامُ ضَامِنٌ، وَالمُْؤذَِّنُ مُؤَْ�مَنٌ، فأَ

ْ
 ».الإ

                                           
 موذن امانتدار اوقات نماز است. یعنی (والمؤذن مؤتمن)دار مسئولیت نماز ماموین است.  یعنی عهده )١(
 قلت: والمحفوظ الروایة الأولی؛ "أرشِدِ الأئمة". )٢(
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 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
و مؤذن  امام ضامن«ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ل شهیاز عا

ن را یو مؤذن دنکت یامامان را ھدا متعالوند خداپس نگھبان و امانتدار است. 
 .»ایدببخش

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١٠( -٢٤٠-٣٥٩
َ
ِ س َ�نْ أ إِذَا نوُدِيَ «: ج ، قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

اطٌ حَتىَّ لاَ �سَْمَعَ التَ  ُ ضُرَ
َ

يطَْانُ، وَله دْبرََ الشَّ
َ
لاَةِ أ ذَانُ ينَ أذِ باِلصَّ

َ
ْ�بلََ، فإَِذَا ، فإَِذَا قضُِيَ الأ

َ
أ

ْ�بَلَ حَتىَّ َ�ْطُ 
َ
دْبرََ، فإَِذَا قُضِيَ التَّثوِْ�بُ، أ

َ
رَ َ�ْ�َ المَرءِْ وََ�فْسِهِ، َ�قُولُ: اذْكُرْ كَذَا، ثوُِّبَ أ

ِ  ،اذْكُرْ كَذَا  ».يدَْريِ َ�مْ صَ�َّ  مَا، حَتىَّ َ�ظَلَّ الرَّجُلُ مِن قبَلُ  مَا لمَْ يَُ�نْ يذَْكُرُ ل
برای نماز اذان  ی کهھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هریاز ابوھر

رود تا  یرده و مکند، پشت ک یخارج م یه از خود بادک یحالطان دری، ششود گفته می
گرداند  یو ھنگام اقامه پشت م گردد یو چون اذان تمام شود برمرا نشنود. اذان  یصدا

د آور، ایز را بید: فلان چیگزار را وسوسه نموده و بگو گشته تا نمازو بعد از اتمام اقامه باز
و چنان او  ؛رده بودکزھا را فراموش ین آن چیه قبل از اک یحالفلان چیز را بیاد آور؛ در

 .»عت نماز خوانده استکداند چند ر یه فرد نمییکتا جاکند  می را سرگرم
التثويب هنا ": قال الخطابي رحمه االله .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والنسائي

، )١("الصلاة خير من النوم"الإقامة والعامة لا تعرف التثويب إلا قول المؤذن في صلاة الفجر: 

ومعنى (التثويب): الإعلام بالشيء والإنذار بوقوعه وإنما سميت الإقامة تثويبا لأنه إعلام 

 .)٢("بإقامة الصلاة والأذان إعلام بوقت الصلاة

                                           
سنت صحیح نبوی در این زمینه بر آن دلالت دارد که این تثویب مخصوص اذان اول در صبح : گویم می )١(

شریفین؛ و بلکه اند حتی در حرمین  را ترک کرده باشد. امری که متاسفانه امروزه بسیاری از موذنان آن می

های اسلامی مورد  ها، گروهی از برادران سلفی ما در برخی از سرزمین به سبب احیای امثال این سنت

اند. از احوال این زمان و اندک بودن یاوران سنت در آن به خداوند متعال  ابتلا و آزمایش قرار گرفته

   کنیم. شکایت می
 اختصار.) مع ٢٨٢-٢٨١/ ١"معالم السنن" ( )٢(
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إنَِّ «َ�قُولُ:  ج االله سولَ رَ قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ جَابرٍِ ) صحيح) (١١( -٢٤١-٣٦٠

وحَْاءِ  لاَةِ ذَهَبَ حَتىَّ يَُ�ونَ مَكَانَ الرَّ يطَْانَ إِذَا سَمِعَ النِّدَاءَ باِلصَّ اويقاَلَ » الشَّ وَ : الرَّ
وحَْاءِ (  .مِيلاً  �َ سِتَّةٌ وَثلاََثعَلىَ مِنَ المَْدِينةَِ  )الرَّ

 .رواه مسلم

ه ک یطان ھنگامیش«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از جابر
 . »گردد ین روحاء دور میسرزم یدور ی ، به اندازهاذان نماز را بشنود یصدا

 ل است.یشش م و ینه سیروحاء از مد ی د: فاصلهیگو یم یراو

ن ) صحيح) (١٢( -٢٤٢-٣٦١ عَ َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  الَ قَ  س مُعَاوِ�ةَُ وَ

قِياَمَةِ «
ْ
ْ�ناَقاً يوَْمَ ال

َ
طْوَلُ النَّاسِ أ

َ
 .»المُْؤذَِّنوُنَ أ

 .رواه مسلم

: نده فرمودکدم یشن ج : از رسول اللهگوید ه میکت شده یروا س هیاز معاو
مردم (بلندترین گردن را از میان  .»امت ھستندیمردم در روز ق سربلندترینن، یمؤذن«

 دارا ھستند.)

 .س من حديث أبي هريرة »صحيحه«) ورواه ابن حبان في حسن صحيح) (١٣( -٢٤٣-٠

لوَْ « :ج االله سولُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س س بن مالكن أنَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -١٥٩-٣٦٢

قَمَرِ 
ْ
مْسِ وَال ِ لرَُعَاةُ الشَّ  ا�َّ

َ
ِ إِلى حَبَّ عِباَدِ ا�َّ

َ
قسَْمْتُ لبََرَرتَُ، وَ�نَِّ أ

َ
 -َ�عِْ�: المُْؤذَِِّ��َ -أ

ْ�ناَقهِِمْ 
َ
قِياَمَةِ بطُِولِ أ

ْ
هُمْ لَيعُْرَفوُنَ يوَْمَ ال  .»وَ�ِ�َّ

 .رواه الطبراني في الأوسط

اگر سوگند یاد کنم «فرمودند:  ج ت که رسول خداروایت اس س و از انس بن مالک
ترین بندگان نزد خداوند متعال موذنین ھستند. و آنھا  بری خواھم شد. ھمانا محبوب

 .»شوند شان شناخته می ھای در روز قیامت با بلندی گردن

 خيارَ  إنَّ «: الَ قَ  ج يبِ النَّ  أنَّ  س ن ابن أبي أوفىعَ وَ ) صحيح لغيره) (١٤( -٢٤٤-٣٦٣

  االلهِ  بادِ عِ 
َّ

 .»االله كرِ لِذِ  جومَ والنُّ  رَ مَ القَ وَ  مسَ الشَّ  اعونَ رَ يُ  ينَ الذ
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ثم رواه موقوفا  ."صحيح الإسناد"والبزار والحاكم وقال  -واللفظ له -رواه الطبراني 

ورواه أبو حفص  .انتهى "هذا لا يفسد الأول لأن ابن عيينة حافظ وكذلك ابن المبارك"وقال 

 .)١("تفرد به ابن عيينة عن مسعر وحدث به غيره، وهو حديث غريب صحيح"بن شاهين وقال: 

ن بندگان خدا، یبھتر« فرمودند: ج ه رسول اللهکت است یروا س یأوف یاز ابن اب
 .»نندک ید و ماه را مراقبت میات خورشکاد خدا حری یه براکھستنند  یسانک

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -١٦٠-٣٦٤ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج أ

 .»المُْؤذَِِّ�َ� وَالمُْلبََِّ� َ�ْرجُُونَ مِنْ ُ�بوُرهِِمْ، يؤُذَِّنُ المُْؤذَِّنُ، وَُ�لبَيِّ المُْلبَيِّ 
 ."الأوسط "رواه الطبراني في

موذنین و لبیک گویان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از جابر
لبیک  گو لبیکدھد و  شوند که موذن اذان می شان خارج می قبرھایحالی از در

 .»گوید می

نَّ  ب ابنِْ ُ�مَرَ االله  بدِ عَ َ�نْ وَ ) ضعيف) (٥( -١٦١-٣٦٥
َ
ِ  رسَُولَ  أ ثلاََثةٌَ «: ج ا�َّ

رَاهُ قاَلَ -المِسْكِـ  )٢(عَلىَ كُثبْاَنِ 
ُ
لوُنَ َ�غْبِطُهُمُ   رواية:فِي  ادَ زَ  -يوَْمَ القِياَمَةِ  :أ وَّ

َ
الأ

مَّ قوَْمًا وَهُمْ بهِِ رَاضُونَ، وَرجَُلٌ  -)٣(وَالآخِرُونَ 
َ
ِ وحََقَّ مَوَالِيهِ، وَرجَُلٌ أ دَّى حَقَّ ا�َّ

َ
َ�بدٌْ أ

لوََاتِ الخمَْسِ فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ   ».ُ�ناَدِي باِلصَّ

                                           
کثر المؤذنین ٣٤٠٠قلت: فیه وفي تصحیح الحاکم نظر من وجوه بینتها في "الصحیحة" ( )١( )، وفیه بیان أن أ

الیوم لا یستحقون الثناء المذکور في الحدیث؛ لأنهم لا یقومون بمراعاة الشمس و. . التي بها تعرف 

علی الحسابات الفلکیة، وهي تختلف  المواقیت الشرعیة، وإنما یؤذنون علی المواقیت الرسمیة المبنیة

کل الاختلاف عن الشرعیة إلی درجة أن الفجر یؤذن في بعض البلاد قبل الوقت بنحو نصف ساعة! 

ا للسنة. وقد یترتب بسبب ذلك المعاداة لأهل السنة. انظر 
ً
ویؤخرون أذان المغرب نحو عشر دقائق خلاف

 ).٣الصوم/  -٩التعلیق الآتي في (
 ): وهو ما ارتفع من الرمل.جمع (کثیب )٢(
هذه الزیادة روایة للترمذي دون أحمد. ومن الغرائب أن روایتي الترمذي إسنادهما واحد، الأولی برقم  )٣(

 )، ولم یشر المعلقون الثلاثة إلی هذه برقمها، وهذا من تحقیقهم المزعوم!!٢٥٦٩)، والأخری (١٩٨٧(
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حديث "وقال:  رواه أحمد والترمذي من رواية سفيان عن أبي اليقظان عن زاذان عنه

 ."حسن غريب

قاله  .وأبو اليقظان واه وقد رو￯ عنه الثقات واسمه عثمان بن قيس"قال الحافظ: 

 ."وقيل: غير ذلك ،يدوقيل: عثمان بن أبي حمُ  ،وقيل: عثمان بن عمير .الترمذي
سه نفر بر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از عبدالله بن عمر

و در روایتی علاوه بر این  -و به نظرم گفت در روز قیامت–ھایی از مشک ھستند.  تپه
ای که حق الله و  خورند: بنده ھا به آنھا غبطه می آمده است: که اولین و آخرین انسان

راضی ھستند. و  اوکه قومی را پیشواست و آنھا از  حق سرپرستش را ادا نماید و کسی
  .»دھد کسی که در ھر روز برای نمازھای پنجگانه اذان می

قاَلَ : ، ولفظه)١(بإسناد لا بأس به "الصغير"و "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف(

 ِ فَزَعُ : «ج رسَُولُ ا�َّ
ْ
 َ�هُولهُُمُ ال

َ
  ثلاََثةٌَ لا

َ
ِسَابُ، عَلىَ كَثِيبٍ �بَر الأ

ْ
 يناَلهُُمُ الح

َ
مِنْ ، وَلا

ُ مِنْ حِسَابِ الخَ فْرَ مِسْكٍ حَتىَّ �ُ   ا�َّ
َ
، قِ ئِ لاَ غ ِ قُرْآنَ ابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ

ْ
 ال

َ
مَّ بهِِ وَ : رجَُلٌ قَرَأ

َ
أ

لاَ  قَوْمًا وَهُمْ بهِِ رَاضُونَ، ودََاعٍ   الصَّ
َ

حْسَنَ  ةِ يدَْعُو إِلى
َ
، وََ�بدٌْ أ ِ مَا بيَنْهَُ ِ�يابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ

 .» رَ�ِّهِ، وَِ�يمَا بيَنْهَُ وَ�َْ�َ مَوَالِيهِ وََ�ْ�َ 
با اسنادی که در آن اشکالی نیست این حدیث » الصغیر«و » وسطالأ«و طبرانی در 

اند که ھول و  سه دسته«فرمودند:  ج را روایت کرده و لفظ آن چنین است: رسول خدا
نخواھند داشت؛ آنھا بر اندازد و محاسبه  ھراس روز قیامت آنان را به وحشت نمی

رسد. کسی که برای کسب  ای از مشک ھستند تا اینکه حسابرسی مردم به پایان می تپه
خواند و قومی را پیشواست و آنھا از وی راضی ھستند. و  رضایت خداوند قرآن می

در ای که  (موذن) و بندهکند  می دعوتگری که برای رضای خداوند به سوی نماز دعوت
  .»باشد کاراو و سرپرستش نیکو پروردگارش و خود و ارتباط

                                           
ي وهّاه المؤلف ذاته؟! کیف وفیه رجل آخر غیر مشهور؟! قلت: کیف ذلك وفیه أبو الیقظان نفسه الذ )١(

)، ومن متناقضات الجهلة أنهم عقبوا علی تضعیفهم للحدیث ٦٨١٢وبیانه في الأصل، و"الضعیفة" (

 عن الهیثمي: "وفیه عبد الصمد بن عبد العزیز المقریء، ذکره ابن حبان في ٢٤٨/ ١بقولهم (
ً
) نقلا

)! فما فائدة التوثیق مع التضعیف إلا تسوید السطور، ٢٥٧٧مع" (الثقات"، وانظره في "ضعیف الجا

 وتکثیر الصفحات بمثل هذا اللغو.
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َ الَ قَ  ب رمَ ن ابن �ُ عَ ولفظه:  "الكبير"ورواه الطبراني في ) ضعيف جداً ( َ : ل م و ل

 إِ  ج سول االلهن رَ مِ  هُ عُ أسمَ 
َّ

ثتُ به،  -اتٍ رَّ مَ  بعَ دَّ سَ  عَ تّى حَ -، ةً رَّ مَ وَ  ةً رَّ مَ وَ  ةً رَّ  مَ لا لماَ حدَّ
 امَ يَ ومَ القِ المِسك يَ  انِ  كُثبَ ةٌ عَلىَ ثَ لاَ ثَ « :ولُ قُ �َ   ج ول االلهسُ رَ  سمعتُ 

َ
زعُ، الفَ   َ�هُولهُُمُ ة، لا

 وَ 
َ

، هُ ندَ ا عِ مَ جهَ االلهِ وَ وَ  هِ بِ  بُ طلُ يَ  امَ قَ �َ  رآنَ لٌ عَلِمَ القُ جُ يفَزَعُ الناسُ: رَ  �َ حِ  ونَ عُ  يفَزَ لا
َ لُ مَ ، وَ هُ ندَ ا عِ مَ جهَ االله وَ وَ  بُ طلُ يَ  اتٍ وَ لَ سَ صَ خَم  ةٍ لَ لَي ومٍ وَ يَ   كُلّ ى فِي ادَ لٌ نَ جُ رَ وَ  م وك ل
 .»�ِّهة رَ اعَ ن طَ ا مِ نيَ رِقُّ الدُّ  هُ عُ منَ يَ 

ه است و لفظ آن چنین است: از روایت کرد» الکبیر«و این حدیث را طبرانی در 
 ج این روایت را از رسول خدابارھا گوید: اگر  روایت است که می ب عمر ابن

در روز «شنیدم که فرمودند:  ج از رسول خداکردم.  را روایت نمی شنیدم آن نمی
باشند؛ ھول و ھراس آن روز ایشان را به وحشت  ای از مشک می قیامت سه نفر بر تپه

اندازد و زمانی که مردم در وحشت ھستند، آنان وحشتی ندارند: کسی که قرآن را  نمی
ی جھت کسب رضابرای کسب رضای خداوند و پاداش نزد او بیاموزد. و کسی که 

 ای که در ھر شبانه روز پنج بار برای نمازھا اذان گوید. و بردهخداوند و پاداش نزد او 
 .»را از اطاعت آقایش باز ندارد اوبردگی در دنیا 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) صحيح) (١٥( -٢٤٥-٣٦٦
َ
رجَُلاً وَهُوَ فِي  ج سَمِعَ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ

ُ َ�قُولُ: 
َ

ُ (مَسٍِ� له ْ�بَرُ ا�َّ
َ
ُ أ ، ا�َّ ْ�بَرُ

َ
ِ )أ فِطْرَةِ : «ج ، َ�قَالَ نبَِيُّ ا�َّ

ْ
نْ (قَالَ: �َ » عَلىَ ال

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

تهُْ  .»خَرَجَ مِنَ النَّارِ «قاَلَ:  )لا  الرَّجُلِ، فإَِذَا رَاعِي َ�نمٍَ حَضَرَ
َ

قَوْمَ إِلى
ْ
فاَسْتبَقََ ال

لاَةُ َ�قَامَ يؤُذَِّ   .نُ الصَّ
 .، وهو في مسلم بنحوه)١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

دند یرا شن یمرد یصدا یدر راھ ج ت است که رسول اللهیروا س کاز انس بن مال
نْ «آن مرد گفت:  ».او بر فطرت است«بر! فرمود: کبر، الله اکد: الله ایگو یه مک

َ
شْھَدُ أ

َ
أ

هُ   کهدند یآن مرد شتاب یقوم به سو ».دیخارج گرداز جھنم «فرمود:  ».لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّ
 .»دیگو یستاده و اذان میا که در وقت نمازدند یدچوپانی را 

                                           
 من حدیث ابن مسعود".٤٧قال الناجي ( )١(

ً
قلت.  ): "کذا رواه النسائي في "الیوم واللیلة"، وکذا رواه فیه أیضا

 ).٣٩٩وإسناد ابن خزیمة صحیح کما بینته في تعلیقي علیه برقم (
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ِ  :الَ قَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (١٦( -٢٤٦-٣٦٧ ، َ�قَامَ ج كُنَّا مَعَ رسَُولِ ا�َّ

 ِ ا سَكَتَ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ نََّةَ مَنْ : «ج بلاَِلٌ ُ�ناَدِي، فلَمََّ
ْ
 .»قاَلَ مِثلَْ هَذَا يقَِيناً دَخَلَ الج

 ."صحيحه"رواه النسائي وابن حبان في 
ه بلال اذان کم یبود ج ما با رسول الله گوید: ت است که مییروا س رهیاز ابوھر

لمات کن یه مثل اک یسک«فرمود:  ج ه اذان را تمام نمود رسول اللهک یگفت، ھنگام
 .»گردد یبھشت مد، وارد ین بگویقیرا با 

  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -١٦٢-٣٦٨
َ

قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

نََّةَ ج النَّبِيِّ 
ْ
وْ دُلَِّ� عَلىَ َ�مَلٍ يدُْخِلُِ� الج

َ
  .»ُ�نْ مُؤذَِّناً«قاَلَ:  ،، َ�قَالَ: عَلِّمِْ� أ

َ
قاَلَ: لا

سْتَطِيعُ 
َ
سْتَطِيعُ  .»ُ�نْ إمَِامًا«قاَلَ:  .أ

َ
 أ

َ
ِمَامِ «قاَلَ:  .قاَلَ: لا

ْ
 .»َ�قُمْ بإِزَِاءِ الإ

 ."الأوسط"والطبراني في  "تاريخه"رواه البخاري في 
آمده و  ج گوید: مردی نزد رسول خدا روایت است که می ب و از ابن عباس

کند. فرمود:  مگفت: عملی به من بیاموز یا مرا به آن راھنمایی کن که وارد بھشت
توانم؛ فرمود:  ؛ گفت: نمی»امام باش«توانم. فرمود:  ؛ وی گفت: نمی»باشموذن «
  .»پس روبروی امام بایست«

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف( )٧( -١٦٣-٣٦٩ المُْؤذَِّنُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

طِ فِي دَمِهِ، َ�تَمَ�َّ عَلىَ  هِيدِ المُْتشََحِّ ِقاَمَةِ المُْحْتسَِبُ كَالشَّ
ْ

ذَانِ وَالإ
َ ْ
ِ مَا �شَْتَِ� َ�ْ�َ الأ  .»ا�َّ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
موذنی که با نیت اجر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر

شده و از خداوند دھد مانند شھیدی است که به خون خود آغشته  و پاداش اذان می
 .»شود، آرزو دارد سته میبین اذان و اقامه خوا متعال آنچه

قاَلَ: قاَلَ  ب وٍ مرعَنِ عبد االله ابنِْ عَ ورواه في الكب� ) ضعيف) (٨( -١٦٤-٣٧٠

طِ فِي دَمِهِ : «ج رسَُولُ االلهِ  هِيدِ المُْتشََحِّ إِذَا مَاتَ لمَْ يدَُوَّدْ فِي ، المُْؤذَِّنُ المُْحْتسَِبُ كَالشَّ
 .»َ�بْرهِِ 

 .قوثِّ وفيهما إبراهيم بن رستم وقد 
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 ب واین حدیث را روایت کرده است: از عبدالله بن عمر» الکبیر«و طبرانی در 
موذنی که به امید اجر و پاداش اذان گوید «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا

در قبرش گزندی به او چون شھیدی است که در خون خود آغشته شده و چون بمیرد 
 .»رسد نمی

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٩( -١٦٥-٣٧١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ عَ « نهََا ا�َّ مَّ
َ
ذِّنَ فِي قَرْ�ةٍَ أ

ُ
وَْمَ جَ وَ  زَّ إِذَا أ

ْ
 .»ل مِنْ عَذَابهِِ ذَلكَِ الي

 ."معاجيمه الثلاثة"رواه الطبراني في 
 چون در مکانی«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک

 .»دارد اذان داده شود، در آن روز خداوند متعال آنجا را از عذاب خود مصون می

قاَلَ  : فظهُ لَ وَ  مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ ديث ن حَ ير مِ بِ  الكَ فيِ  رواهُ وَ ) ضعيف) (١٠( -١٦٦-٠

 كَانوُا فِي : «ج رسَُولُ االلهِ 
َّ

ذَانِ صَباَحًا إلاِ
َ ْ
مَا قَوْمٍ نوُدِيَ ِ�يهِمْ باِلأ ُّ�

َ
مَانِ االلهِ حَتىَّ ُ�مْسُوا، �

َ
أ

مَانِ االلهِ حَتىَّ يصُْبِحُوا
َ
 كَانوُا فِي أ

َّ
ذَانِ مَسَاءً إلاِ

َ ْ
مَا قوَْمٍ نوُدِيَ عَليَهِْمْ باِلأ ُّ�

َ
 .»وَ�

این حدیث را از معقل بن یسار روایت نموده که لفظ آن » الکبیر«و طبرانی در 
بحگاه صدای اذان در میان آنھا ھر قومی که ص«فرمودند:  ج رسول خداچنین است: 

باشند تا اینکه شب فرارسد. و ھر قومی که شبانگاه  منتشر باشد در امان خداوند می
صدای اذان در میان آنھا بلند باشد تا فرارسیدن صبح در امان خداوند متعال خواھند 

 .»بود

ِ قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ ) صحيح) (١٧( -٢٤٧-٣٧٢  ج رسَُولَ ا�َّ

سِ شَظِيَّةِ «َ�قُولُ: 
ْ
ِ َ�عْجَبُ رَ�ُّكَ مِنْ رَاعِي َ�نَمٍ فِي رَأ ، َ�يَقُولُ ل لاَةِ وَُ�صَ�ِّ لجَْبلَِ يؤُذَِّنُ باِلصَّ

لاَةَ   َ�بدِْي هَذَا يؤُذَِّنُ وَُ�قِيمُ الصَّ
َ

: اْ�ظُرُوا إِلى ُ عَزَّ وجََلَّ ، قَدْ َ�فَرْتُ  ،ا�َّ َ�َافُ مِ�ِّ
نََّةَ 

ْ
دْخَلتْهُُ الج

َ
 ».لِعَبدِْي وَأ

 .)١(رواه أبو داود والنسائي

پروردگارت «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عقبه بن عامر
د و نماز یگو ینماز اذان م یوه، براک ی ه بر قلهک یاز چوپان گوسفندانکند  می تعجب

                                           
 ).٤١قلت: وإسناده صحیح، کما بیّنته في "سلسلة الأحادیث الصحیحة" (رقم  )١(
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د و نماز را بر پا یگو می د! او اذانینکام نگاه  ند: به بندهیفرما یپس خداوند م خواند. یم
  .»دم و او را وارد بھشت نمودمیام را بخش ه بندهک یترسد؛ بدرست یدارد و از من م یم

بفتح الشين وكسر الظاء معجمتين وبعدهما ياء مثناة تحت مشددة وتاء تأنيث (الشظية): 

 .الجبل ولم تنفصل منههي القطعة تنقطع من 

نَّ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح لغيره) (١٨( -٢٤٨-٣٧٣
َ
مَنْ «قاَلَ:   ج أ

ةَ سَنةًَ  ذَّنَ اثنْتََيْ عَشْرَ
َ
نََّةُ  ،أ

ْ
ُ الج ذِينِهِ فِي كُلِّ يَ  ،وجََبتَْ لهَ

ْ
ُ بتِأَ  ،سِتُّونَ حَسَنةًَ  ومٍ وَُ�تِبَ لهَ

 إِقاَمَةٍ ثلاََثوُنَ حَسَنةًَ 
 .»وَ�ُِ�لِّ

قال الحافظ:  ."صحيح على شرط البخاري"رواه ابن ماجه والدارقطني والحاكم وقال 

فإن عبد االله بن صالح كاتب الليث وإن كان فيه كلام فقد رو￯ عنه البخاري  ،وهو كما قال"

  .)١(في (الصحيح)

ه دوازده سال ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 ھر با و حسنه شصت او یبرا اذان ھر با و. گردد ید، بھشت بر او واجب میاذان بگو

 .»شود یم نوشته حسنه یس او یبرا اقامه

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١١( -١٦٧-٣٧٤ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ذَّنَ ُ�تْسَِباً سَبعَْ سِنَِ�، كَتبََ «
َ
ُ (مَنْ أ ُ برََاءَةً مِنَ النَّارِ  )٢()ا�َّ

َ
 .»له

 .»حديث غريب«رواه ابن ماجه والترمذي وقال: 

ھرکس با امید اجر و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
 .»نویسد را برای او می پاداش ھفت سال اذان گوید، خداوند متعال برائت از آتش

فَارسِِيِّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ وَ ) صحيح) (١٩( -٢٤٩-٣٧٥
ْ
إِذَا : «ج َ�نْ سَلمَْانَ ال

رضِْ قِيٍّ 
َ
لاَةُ  ،كَانَ الرَّجُلُ بأِ قاَمَ صَ�َّ  ،فَحَانتَِ الصَّ

َ
مْ، فإَنِْ أ دْ مَاءً فلَيَْتيََمَّ ، فإَنِْ لمَْ َ�ِ

ْ
أ فلَيْتََوضََّ

 يرَُى طَرَفاَهُ 
َ

ِ مَا لا قاَمَ صَ�َّ خَلفَْهُ مِنْ جُنوُدِ ا�َّ
َ
ذَّنَ وَأ

َ
 .»مَعَهُ مَلكََاهُ، وَ�نِْ أ

                                           
 من طریق أخری بسند صحیح کما بینته في المصدر  )١(

ً
قلت: لکنّه سیّئ الحفظ. لکنْ رواه الحاکم أیضا

 ).٤٢السابق (
 )، والسیاق له.٧٢٧زیادة لابن ماجه ( )٢(
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 .عن ابن التميمي عن أبيه عن أبي عثمان النهدي عنه )١("كتابه"رواه عبد الرزاق في 

 یه شخصک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س یسلمان فارس
افت یرد و اگر آب نید وضو بگید، بایشد و وقت نماز فرا رس یو خال کن خشیوارد سرزم

و اگر  آورند یھمراھش با او نماز بجا م ی ند؛ پس از آن اگر اقامه گفت دو فرشتهکمم یت
ندارند نماز بجا  یتیچ نھایه ھکان خداوند یرکپشت سر او لش ،اذان گفته و اقامه نمود

 .»آورند یم

 :(  .بكسر القاف وتشديد الياء هي الأرض القفر(القِيّ

 )؟(الترغيب في إجابة المؤذن و�ماذا �يبه وما يقول بعد الأذان -٢

 جواب دهد و  یلماتکبا چه اینکه و  دادن به مؤذنب در پاسخ یترغ
  چه بگوید؟ بعد از اذان 

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ ) صحيح) (١( -٢٥٠-٣٧٦
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا : «ج قاَلَ رسَُولَ ا�َّ

 .»، َ�قُولوُا مِثلَْ مَا َ�قُولُ المُؤذَِّنُ نَ ذِّ ؤَ سَمِعْتُمُ المُ 
 .والترمذي والنسائي وابن ماجهرواه البخاري ومسلم وأبو داود 

ھرگاه اذان را «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 .»گوید بگویید ھمچون آنچه موذن مید، یدیشن

عَاصِ وَ ) صحيح) (٢( -٢٥١-٣٧٧
ْ
نَّهُ سَمِعَ  ب َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

َ
�

، فَإِنَّهُ مَنْ صَ�َّ  ،إِذَا سَمِعْتُمُ المُْؤذَِّنَ، َ�قُولوُا مِثلَْ مَا َ�قُولُ «َ�قُولُ:  ج النَّبِيَّ  َّ ُ�مَّ صَلُّوا عَليَ
َّ صَلاَةً صَ�َّ االله  نََّةِ،  )٢(]عَليَهِْ [عَليَ

ْ
لةٌَ فِي الج هَا مَْ�ِ ا، ُ�مَّ سَلوُا االلهَ لِيَ الوْسَِيلةََ، فإَِ�َّ بهَِا عَشْرً

                                           
ف"، وهو فیه ( )١( / ٣٠٥/ ٨)، ومن طریقه الطبراني في "المعجم الکبیر" (٥١١-٥١٠/ ١قلت: یعني "المصنَّ

 في "مصنفه" (٦١٢٠
ً
) بسنده الصحیح المذکور أعلاه عن سلمان قال: ٢١٩/ ١). ورواه ابن أبي شیبة أیضا

. وهو في حکم المرفوع کما هو ظاهر.
ً
 فذکره نحوه موقوفا

 من مسلم وأبي داود. ةالزیاد )٢(
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 تَ 
َ

لَ لا
َ
ناَ هُوَ، َ�مَنْ سَأ

َ
ُ�ونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
 لِعَبدٍْ مِنْ عِباَدِ االلهِ، وَأ

َّ
لِي الوْسَِيلةََ  )١([االله]نبْغَِي إلاِ

فَاعَةُ  ُ الشَّ
َ

 .»حَلَّتْ له
 .رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

ه ک هدیشن ج ت شده از رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
لمات اذان را کگوید بگویید ( ھمچون آنچه موذن مید، یدیچون اذان را شن«: ندفرمود

بار درود یکبر من کس  ھر راید، زی؛ سپس بر من درود بفرست)دینکرار کبا مؤذن ت
م یفرستد، سپس از خداوند برا می ده بار درود یبر و ،فرستد، خداوند در برابر آن

از  یا  بنده ی ستهیه فقط شاکاست در بھشت  یه آن مقام و مرتبتکد یله را بخواھیوس
له یم وسیه از خداوند براک یسکه من آن بنده باشم. کدوارم یو ام باشد می بندگان خدا

 .»شود می مند ند از شفاعتم بھرهکرا درخواست 

ابِ وَ ) صحيح) (٣( -٢٥٢-٣٧٨ طََّ
ْ
إِذَا «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

ْ�بَرُ (قاَلَ المُْؤذَِّنُ: 
َ
ْ�بَرُ االلهُ أ

َ
حَدُُ�مْ: )االلهُ أ

َ
ْ�بَرُ (، َ�قَالَ أ

َ
ْ�بَرُ االلهُ أ

َ
شْهَدُ (، ُ�مَّ قاَلَ: )االلهُ أ

َ
أ

 االلهُ 
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

نْ لا
َ
 االلهُ (، قاَلَ: )أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رَ (، ُ�مَّ قاَلَ: )أ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
 )سُولُ االلهِ أ

دًا رسَُولُ االلهِ (قاَلَ:  نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
لاَةِ (، ُ�مَّ قاَلَ: )أ  (، قاَلَ: )حَيَّ عَلىَ الصَّ

َّ
ةَ إلاِ  قوَُّ

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
لا

فَلاَحِ (، ُ�مَّ قاَلَ: )باِاللهِ 
ْ
 باِاللهِ (، قاَلَ: )حَيَّ عَلىَ ال

َّ
ةَ إلاِ  قُوَّ

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
ْ�بَرُ ا(، ُ�مَّ قاَلَ: )لا

َ
اللهُ أ

ْ�بَرُ 
َ
ْ�بَرُ (، قاَلَ: )االلهُ أ

َ
ْ�بَرُ االلهُ أ

َ
 االلهُ (، ُ�مَّ قاَلَ: )االلهُ أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
 االلهُ (، قاَلَ: )لا

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
مِنْ  )لا

نََّةَ  ،قلَبِْهِ 
ْ
 ».دَخَلَ الج

 .)٢(رواه مسلم وأبو داود والنسائي

از شما با  یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب

د: یمؤذن بگوأشهد أن لا إله إلا االله و با  ؛االله أكبر، االله أكبرد: یمؤذن بگواالله أكبر ، االله أكبر

أشهد أن محمدا رسول د: یالله مؤذن بگوأشهد أن محمدا رسول و با  ؛أشهد أن لا إله إلا االله

                                           
 ي داود.من مسلم وأب ةالزیاد )١(
وفي الحدیث إشارة إلی أن  ).٢٥٨/ ١)، وهو مخرج في "الإرواء" (٤٠/ ١٥٥أي: في "الیوم واللیلة" ( )٢(

المؤذن یؤذن تکبیرتین تکبیرتین، ولیس تکبیرة تکبیرة کما یفعله المؤذنون في بعض البلاد، فتنبهْ. وأما 

 بالأذان، ولیس هذا مجال البیان.حدیث "التکبیر جزم" فلا أصل له، علی أنه لا علاقة له 
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 حي على الفلاحو با  ؛ولا قوة إلا بااللهلا حول د: یعلی الصلاه مؤذن بگو یو با ح ؛االله

االله ، االله أكبرد: یمؤذن بگواالله أكبر ، االله أكبرو با  ؛لا حول ولا قوة إلا بااللهد: یمؤذن بگو

د، وارد بھشت یلمات را از ته قلب بگوکن ی؛ و الا إله إلا االلهد: یبگولا إله إلا االله و با  ؛أكبر
 .»گردد یم

ِ وَ ) صحيح) (٤( -٢٥٣-٣٧٩ ِ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج أ

دًا (قاَلَ حَِ� �سَْمَعُ النِّدَاءَ:  لاَةِ القَائمَِةِ آتِ ُ�مََّ ةِ، وَالصَّ عْوَةِ التَّامَّ اللَّهُمَّ ربََّ هَذِهِ الدَّ
 ِ
َّ

ُ شَفَاعَتِي يوَْمَ القِياَمَةِ )ي وعََدْتهَُ الوسَِيلةََ وَالفَضِيلةََ، وَاْ�عَثهُْ مَقَامًا َ�مُْودًا الذ
َ

 ».، حَلَّتْ له
 .)١(رواه البخاري وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

ه بعد از ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بن عبدالله از جابر

،(د: یدن اذان بگویشن ةِ ةِ التَّامَّ وَ عْ هِ الدَّ ذِ بَّ هَ مَّ رَ يلَةَ  اللَّهُ سِ ا الوَ دً َمَّ ةِ آتِ محُ ائِمَ لاَةِ القَ الصَّ وَ

تَهُ  دْ عَ ي وَ ا الَّذِ ودً ْمُ ا محَ امً قَ ثْهُ مَ ابْعَ ، وَ ةَ يلَ ضِ الفَ ن دعوت یصاحب ا یپروردگارا! ا«): وَ

است در  یا له (درجهیوس ج شود، به محمد ینون برگزار مکه اک یامل(اذان) و نمازک
به مقام محمود  ای که به او دادی را طبق وعده ن و اوک یلت را ارزانیبھشت) و فض

 .»مند خواھد شد شفاعتم بھرهاز » (شفاعت) برسان

بِي وَقَّاصٍ وَ ) صحيح) (٥( -٢٥٤-٣٨٠
َ
ِ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

 (مَنْ قاَلَ حَِ� �سَْمَعُ المُؤذَِّنَ: «
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
ناَ أ

َ
نَّ وَأ

َ
ُ، وَأ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا ا�َّ

ِ رَ�ًّا، وَ�اِلإسِْلاَمِ دِيناً ُ، رضَِيتُ باِ�َّ
ُ

دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوله دٍ  ،ُ�مََّ   ج وَ�مُِحَمَّ
ً

االله رَ فَ ، �َ )رسَُولا
ُ ذُ 

َ
 ».هُ �َ ونُ له

، "ه ذنوب"والنسائي وابن ماجه وأبو داود ولم يقل:  -واللفظ له-رواه مسلم والترمذي 

مَ مِنْ ذَنبِْهِ "وقال مسلم:  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 .)١("غُفِرَ له

                                           
زاد في الأصل: "ورواه البیهقي في "سننه الکبری"، وزاد في آخره: (إنك لا تخلف المیعاد)". قلت: وهي  )١(

 ).٢٤٣/ ٢٦١ - ٢٦٠/ ١زیادة شاذة کما کنت بینته في "الإرواء" (
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ه بعد ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وقاص یاز سعد بن ابو 

هَ (د: یدن اذان بگویاز شن أَنَا أَشْ هَ إِلاَّ االلهُوَ بْ دُ أَنْ لاَ إِلَ ا عَ دً َمَّ أَنَّ محُ ، وَ يكَ لَهُ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ هُ  وَ دُ

يتُ بِااللهِ ضِ ، رَ هُ ولُ سُ رَ مِ دِينًاوَ لاَ سْ بِالإِ بًّا، وَ دٍ  ، رَ مَّ حَ بِمُ ولاً  ج وَ سُ دھم  ی میگواھو من « ):رَ

بنده و  ج ست و محمدین یکیاو شر یست و برایجز الله ن یه معبود بر حقک
به الله به عنوان پروردگارم و به اسلام به عنوان دینم و به  خداست. ی فرستاده

 .»شود یده میگناھانش آمرز »  شدم یراضبه عنوان پیامبرم  ج محمد

ِ هلال عَنِ وَ ) ضعيف) (١( -١٦٨-٣٨١ ثُ  )٢(س سَافٍ ابنِْ � نَّهُ سَمِعَ مُعَاوَِ�ةَ، ُ�دَِّ
َ
�

نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ 
َ
جْرِهِ مَنْ سَمِعَ المُْؤذَِّنَ َ�قَالَ مِثلَْ مَا َ�قُولُ فلَهَُ مِثلُْ «َ�قُولُ:  ج �

َ
 .»أ

 ،حسن تنهُ لكن مَ  ،اش عن الحجازيينيَّ رواه الطبراني في الكبير من رواية إسماعيل بن عَ 

 .)٣(وشواهده كثيرة

که او از رسول  شنیده س روایت است که وی از معاویه س سافو از ھلال بن یِ 
ھرکس صدای موذن را بشنود و ھمچون کلمات او بگوید، «شنیده که فرمودند:  ج خدا
 .»و پاداشی چون موذن خواھد داشت اجر

نَّ رسَُولَ االلهِ  ل َ�نْ مَيمُْونةََ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -١٦٩-٣٨٢
َ
قاَمَ َ�ْ�َ  ج أ

بَشَِيِّ وَ�ِقاَمَتَ «صَفِّ الرِّجَالِ وَالنِّسَاءِ َ�قَالَ: 
ْ
ذَانَ هَذَا الح

َ
 ،هُ ياَ مَعْشَرَ النِّسَاءِ، إذَِا سَمِعْتُنَّ أ

فِ 
ْ
ل
َ
فَ أ

ْ
ل
َ
: هَذَا للِنِّسَاءِ س قاَلَ ُ�مَرُ » دَرجََةٍ  َ�قُلنَْ كَمَا َ�قُولُ، فإَنَِّ لَُ�نَّ بُِ�لِّ حَرفٍْ أ

 .»ضِعْفَانِ ياَ ُ�مَرُ «َ�مَا للِرِّجَالِ؟ قاَلَ: 
 .وفيه نكارة "الكبير"رواه الطبراني في 

                                                                                                       
فِر له ذنبُه"، ثم رأ٥/ ٢کذا الأصل، وهو وهم، فإن لفظ مسلم ( )١(

ُ
یته هکذا علی الصواب في "مخطوطة ): "غ

رها کما وقع في الأصل! وهو مطابق لروایة أبي عوانة  الظاهریة" لکن الناسخ صححها علی الهامش فصیَّ

ة.٣٤٠/ ١في "مستخرجه" (
ّ
ر". وسکت عنها ابن حجر في "المختصر"! وهي شاذ

ّ
 )، وزاد: "وما تأخ

ي عنه یشعر بأنه صحاب )٢(
َّ

ي کان بعد (معاویة) فوهم الناسغ هلال هذا تابعي، والترض
َّ

ي فتنبه، فلعل الترض

 ).٧الطهارة /  - ٤) المتقدم (١فقدمه، وراجع التعلیق (

 و (یِساف) بکسر التحتانیة، وفي مطبوعة عمارة والجهلة الثلاثة بفتحها، وهو وهم.
 مه.قلت: هذا صحیح بالنسبة للشطر الأول منه، وأما قوله: "فله مثل أجره" فلا أعل )٣(
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زنان ایستاد و  میان صف مردان و ج روایت است که: رسول خدا ل و از میمونه
گوید  ای زنان، چون اذان و اقامه این حبشی را شنیدید، پس مانند آنچه می فرمود:

. »درجه برای شما خواھد بود یک میلیونصورت در برابر ھر حرف  بگویید؛ در این
  .»برابر ای عمر دو«برای مردان چه؟ فرمودند:  است،گوید: این برای زنان  می س عمر

بِي عَن وَ ) صحيح) (٦( -٢٥٥-٣٨٣
َ
ِ الَ قَ  س هُرَ�رَْةَ  أ ، َ�قَامَ ج : كُنَّا مَعَ رسَُولِ ا�َّ

 ِ ا سَكَتَ، قاَلَ رسَُولُ ا�َّ مَنْ قاَلَ مِثلَْ مَا قاَلَ هَذَا يقَِيناً دَخَلَ :  «ج بلاَِلٌ ُ�ناَدِي، فلَمََّ
نََّةَ 

ْ
 .»الج

 ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال ، "صحيحه"في  )١(رواه النسائي وابن حبان
 یه بلال اذان گفت، ھنگامکم یبود ج ت است ما با رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

د، ین بگویقیلمات را با کن یه مثل اک یسک«فرمود:  ج ه اذان را تمام نمود رسول اللهک
 .»گردد یوارد بھشت م

، رواه أبو يعلى وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -١٧٠-٠ قاَشِيِّ �سَِ بنِْ مَالكٍِ َ�نْ يزَِ�دَ الرَّ
َ
 َ�نْ أ

 لفظه: وَ 

» ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ  ج أ ذَّنَ بلاَِلٌ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَنْ قاَلَ مِثلَْ : «ج عَرَّسَ ذَاتَ لَيلْةٍَ، فأَ

نََّةُ  ،مَقَالَتِهِ، وشََهِدَ مِثلَْ شَهَادَتهِِ 
ْ
 .»فلَهَُ الج

  ( سَ رَّ  .لليل ليستريحالمسافر بتشديد الراء: إذا نزل آخر ا(عَ

را روایت نموده و لفظ آن  آن س و ابویعلی از طریق یزید رقاشی از انس بن مالک
در پایان شب برای استراحت توقف مسافرت  در ج شبی رسول خدا«چنین است: 

ھرکس چون کلمات وی بگوید و «فرمودند:  ج و بلال اذان داد پس رسول خدا نمودند
 .»وی بھشت استچون شھادت وی گواھی دھد، پاداش 

ِ  س بنِ عبدِ االله َ�نْ جَابرِوَ ) ضعيف) (٤( -١٧١-٣٨٤ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج أ

قَائمَِةِ، صَلِّ عَلىَ (قاَلَ حَِ� ُ�ناَدِي المُْناَدِي: 
ْ
لاَةِ ال ةِ، وَالصَّ عْوَةِ التَّامَّ اللَّهُمَّ ربََّ هَذِهِ الدَّ

دٍ، وَارضَْ َ��ِّ   سَخَطَ َ�عْدَهُ  ، رضًِاُ�مََّ
َ

ُ دَعْوَتهَُ  )لا
َ

ُ له  ».اسْتَجَابَ ا�َّ

                                           
 في الأصل ومطبوعة عمارة: "ابن ماجه"، وهو خطأ، والتصویب من المخطوطة. )١(
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الدعاء بين "] باب -٥وسيأتي في [ .وفيه ابن لهيعة، "الأوسط"رواه أحمد والطبراني في 

 .حديث أبي أمامة إن شاء االله تعالى "الأذان والإقامة

ھنگامی ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از جابر بن عبدالله
گوید، بگوید: پروردگارا، ای رب این دعوت کامل و نماز سودمند، بر  که موذن اذان می

محمد درود فرست و از من چنان راضی شو که پس از آن ھرگز بر من خشم نگیری؛ 
 .»کند خداوند دعایش را استجابت می

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٧( -٢٥٦-٣٨٥ نَّ رَ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
جُلاً، قاَلَ: ياَ أ

 ِ ِ إنَِّ المُْؤذَِِّ�َ� َ�فْضُلوَُ�ناَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ فإَِذَا اْ�تهََيتَْ  ،قلُْ كَمَا َ�قُولوُنَ : «ج رسَُولَ ا�َّ
 .»ُ�عْطَهْ  ،فَسَلْ 

 ."صحيحه"وابن حبان في  )١(رواه أبو داود والنسائي
مؤذنان بر  !ج رسول الله یگفت: ا یت است که مردیروا ب از عبدالله بن عمرو

ند، بگو و ھرگاه آن یگو یه آنھا مک یلماتکمانند «فرمود:  ج افتند، رسول اللهی یما برتر
  .»شود یه به تو داده مک نکدعا  یرا تمام نمود

 عَ مِ ا سَ ذَ إِ  ولُ قُ يَ  انَ كَ  ج سول االلهأن رَ  س ن أبي الدرداءعَ وَ ) ضعيف) (٥( -١٧٢-٣٨٦

 سُ  هِ أعطِ وَ  دٍ مَّ  ُ�َ عَلىَ  لِّ صَ  ةِ مَ ائِ القَ  الصلاةِ وَ  التامةِ  هذه الدعوةِ  ا� ربِّ « :المؤذنَ 
َ

 ومَ  يَ ؤله
ُ  نَ �َ وَ  ،»ةامَ يَ القِ  ُ قُ أن �َ  بُّ ُ� وله وَ سمعها من حَ � ِ ذَ  ثلَ وا مِ ول : الَ قَ  .نَ ؤذِّ وا المُ عُ مِ ا سَ ذَ إِ  كَ ل

ِ ذَ  ثلَ مِ  الَ ن قَ مَ وَ «   ،نَ ذِّ ؤَ المُ  عَ مِ ا سَ ذَ إِ  كَ ل
َ

 .»وم القيامةيَ  ج �مدٍ  شفاعةُ  وجبت له
ِ ولفظه:  ."الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في  إِذَا سَمِعَ النِّدَاءَ قاَلَ:  ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ

قَائمَِةِ، صَلِّ عَلىَ َ�بدِْكَ وَرسَُولكَِ، وَاجْعَلنْاَ فِي «
ْ
لاَةِ ال ةِ وَالصَّ عْوَةِ التَّامَّ  اللَّهُمَّ ربََّ هَذِهِ الدَّ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ  .»شَفَاعَتِهِ يوَْمَ ال ُ فِي جَ  ،مَنْ قاَلَ هَذَا عِندَْ النِّدَاءِ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ عَلهَُ ا�َّ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»شَفَاعَتِي يوَْمَ ال

                                           
ما وقع، لکنّه مرموز ٤٧قال الناجي ( )١(

ّ
): "أي في "الیوم واللیلة"، وکذا في کثیر من هذا الکتاب یشقّ تبیینه کل

 هناك". وهو في إلیه في نسختي، ثم ذکرته في "سؤال الجنة والاستعاذة من النار" آخر الکتاب 
ً
مجموعا

 ).٤٤/ ١٥٧مطبوعة "عمل الیوم واللیلة" (
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 .وفي إسنادهما صدقة بن عبد االله السمين

شنید  صدای موذن را می ج روایت است که چون رسول خدا س و از ابودرداء
شود، بر  پروردگارا، ای رب این دعوت کامل و نمازی که ھم اکنون برپا می«فرمود:  می

و این کلمات را  .»درخواست وی را در روز قیامت به او ببخشای محمد درود فرست و
شنیدند  شنواند. و دوست داشت چون صدای موذن را می پیرامون خود می افرادبه 

کسی که با شنیدن صدای موذن این کلمات «مانند این کلمات را بگویند. و فرمودند: 
 . »شود یرا بر زبان آورد، شفاعت محمد در روز قیامت بر وی واجب م

روایت نموده و لفظ آن چنین » وسطالأ«و » الکبیر«دیث را طبرانی در و این ح
پروردگارا، ای رب این «فرمود:  شنید، می است: چون رسول خدا صدای اذان را می

شود، بر محمد بنده و رسولت درود فرست و ما را  دعوت کامل و نمازی که برپا می
ھرکس به ھنگام اذان «. رسول خدا فرمودند: »دهشامل شفاعت او در روز قیامت قرار 

 . »دھد از شفاعت شدگان من در روز قیامت قرار میرا این کلمات را بگوید، خداوند او 

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) حسن) (٨( -٢٥٧-٣٨٧ سَلوُا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ لِي الوْسَِيلةََ، فإَِنَّهُ لمَْ  وْ شَفِيعًا يوَْمَ ا�َّ
َ
ُ شَهِيدًا، أ  كُنتُْ لهَ

َّ
ْ�ياَ إلاِ لهَْا لِي َ�بدٌْ فِي الدُّ

َ
�سَْأ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»ال

رواه الطبراني في الأوسط من رواية الوليد بن عبد الملك الحراني عن موسى بن أعين 

 .والوليد مستقيم الحديث فيما رواه عن الثقات وابن أعين ثقة مشهور

له یاز خداوند مقام وس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
ند، مگر ک یمن طلب نم یله را برایا مقام وسیدر دن یا بندهھیچ د، یمن بخواھ یرا برا

 .»شوم یاو م ی نندهک امت شاھد و شفاعتیه من در روز قکنیا

 ،مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ «قاَلَ: : أيضا ولفظه "الكبير"رواه في وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -١٧٣-٠

ُ، اللهُمَّ صَلِّ (َ�قَالَ: 
ُ

دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوله نَّ ُ�مََّ
َ
ُ، وَأ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

قِ  دٍ مَّ ُ�َ  عَلىَ 
ْ
ُ )ياَمَةِ وََ�لِّغْهُ دَرجََةَ الوْسَِيلةَِ عِندَْكَ، وَاجْعَلنْاَ فِي شَفَاعَتِهِ يوَْمَ ال

َ
، وجََبتَْ له

فَاعَةُ   ».الشَّ
 . الحديثينّ وفيه إسحاق بن عبد االله بن كيسان، وهو لَ 
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روایت نموده و لفظ آن چنین است: » الکبیر«و ھمچنین طبرانی این حدیث را در 
دھم که معبود برحقی جز خداوند  ھرکس صدای اذان را بشنود و بگوید: گواھی می«

و محمد بنده و رسول اوست؛ پروردگارا بر محمد درود یکتا نیست، شریکی ندارد 
او در  شدگاناعت فرست و او را به مرتبه وسیله نزد خود نایل گردان و ما را از زمره شف

 . »شود شفاعت من برای او واجب می» روز قیامت قرار ده

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٩( -٢٥٨-٣٨٨ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كَانَ إذَِا سَمِعَ  ج أ

دُ، قاَلَ:  ناَ«المُْؤذَِّنَ يتَشََهَّ
َ
ناَ، وَأ

َ
 .»وَأ

 ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال  "صحيحه"وابن حبان في  -واللفظ له -رواه أبو داود 
 ی لمهکه مؤذن کد یشن یم ج ت است، ھرگاه رسول اللهیروا ل شهیاز عا

 »دھم) (گواھی می و من و من«فرمود:  ید، میگو ین را میشھادت

 (الترغيب في الإقامة) -٣

 گفتناقامه  ب بهیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٢٥٩-٣٨٩
َ
ِ س َ�نْ أ إِذَا نوُدِيَ «: ج ، قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

اطٌ حَتىَّ لاَ �سَْمَعَ التَ  ُ ضُرَ
َ

يطَْانُ، وَله دْبرََ الشَّ
َ
لاَةِ أ ْ�بلََ، فإَِذَا ، فإَِذَا قضُِيَ ينَ أذِ باِلصَّ

َ
ذَانُ أ

َ
الأ

دْبرََ 
َ
 ."....ثوُِّبَ أ

 .حديث] -١٠/باب-١/الصلاة  -٥الحديث تقدم [ 

ھنگامی که برای نماز اذان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
رود تا  کند، پشت کرده و می که از خود بادی خارج می شود، شیطان درحالی گفته می

گردد و ھنگام اقامه پشت  نشنود. و چون اذان تمام شود برمیصدای اذان را 
 . »گرداند می

 .) هنا: الإقامةالتثويبوالمراد ب(

نَّ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٢٦٠-٣٩٠
َ
إِذَا ثوُِّبَ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ أ

عَاءُ  مَاءِ، وَاسْتُجِيبَ الدُّ بوَْابُ السَّ
َ
لاَةِ، فتُِحَتْ أ  .»باِلصَّ
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 .)١(رواه أحمد من رواية ابن لهيعة

د ونماز اقامه ش یبرا چون«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 .»شود یآسمان باز شده و دعا قبول م یدرھا

ِ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) منكر) (١( -١٧٤-٣٩١ سَاَ�تاَنِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ترَُدُّ عَلىَ 
َ

ِ لا فِّ فِي سَبِيلِ ا�َّ لاَةُ وَِ� الصَّ  ».دَاعٍ دَعْوَتهُُ، حَِ� ُ�قَامُ الصَّ
  .)٢(»صحيحه«رواه ابن حبان في 

ھستند که  وقتدو «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از سھل بن سعد
شود و در صف جھاد در راه  شود: زمانی که نماز اقامه می دعای دعوتگر در آن رد نمی

 .»خدا

 (الترهيب من الخروج من المسجد بعد الأذان لغ� عذر) -٤

 از مسجد بعد از اذان بدون عذر از خروج  و ترساندن بیتره

بِي هُرَ�رَْةَ ) ضعيف) (١( -١٧٥-٣٩٢
َ
ذَّنَ المُْؤذَِّنُ،  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: خَرَجَ رجَُلٌ َ�عْدَمَا أ

باَ )٣(َ�قَالَ 
َ
ا هَذَا َ�قَدْ عَصَى أ مَّ

َ
قَاسِمِ : أ

ْ
ِ  .ج ال مَرَناَ رسَُولُ ا�َّ

َ
إِذَا كُنتْمُْ « :قاَلَ  ج ُ�مَّ قاَلَ: أ

 َ حَدُُ�مْ حَتىَّ يصَُ�ِّ
َ
لاَةِ، فلاََ َ�ْرُجْ أ  .»فِي المَْسْجِدِ َ�نوُدِيَ باِلصَّ

 .)٤(رواه أحمد واللفظ له وإسناده صحيح

                                           
یه أحدها عن أنس، وبعض أسانیده حسن، ورواه الضیاء في "المختارة"، وهو  )١( قلت: لکن له شواهد تقوّ

ج في "الصحیحة" (  ).١٤١٣مخرَّ
ة"، والمحفوظ "النداء" فیه (أیوب بن سوید)، وهو صدوق یخطیء، وقد خالف الثقة في قوله: "تقام الصلا )٢(

کما تراه هنا في "الصحیح"، وهذا من عشرات الأدلة علی جهل المعلقین الثلاثة، وعدم معرفتهم بهذا 

 طبعتهم)! - ٤٠٦/ ٢٦١/ ١، ثم صححوه في مکان آخر (-زعموا-الفن فحسنوه بشواهده 
 .س یعني أبا هریرة )٣(
مع مخالفته لروایة مسلم التي أشار إلیها المؤلف في الأصل  کذا قال، وفیه نظر بینته في "التعلیق الرغیب" )٤(

 الترهیب من ترك حضور الجماعة ...).-٢٠الصلاة/  ٥هنا، وستأتي في "الصحیح" في (
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مردی از مسجد خارج گوید: پس از اذانِ موذن،  روایت است که می س از ابوھریره
نافرمانی کرد. سپس گفت: رسول  ج پس ابوھریره گفت: این شخص از ابوالقاسم ،شد
چون در مسجد بودید و برای نماز اذان داده شد، «ما را امر نموده و فرمود:  ج خدا

 .»ھیچیک از شما از مسجد خارج نشود تا نماز بخواند

ترمذي والنسائي وابن ماجه دون ورواه مسلم وأبو داود وال) صحيح) (١( -٢٦١-٠

ِ "قوله:  مَرَناَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 .)١(إلى آخره "...ج أ

ِ صَ�َّ االلهُ عَليَهِْ  س نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٢( -٢٦٢-٣٩٣ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 «وسََلَّمَ: 
َّ

 �سَْمَعُ النِّدَاءَ فِي مَسْجِدِي هَذَا ُ�مَّ َ�ْرُجُ مِنهُْ، إلاِ
َ

 لا
َّ

 يرَجِْعُ إلَِيهِْ إلاِ
َ

لِحاَجَةٍ، ُ�مَّ لا
 .»مُناَفقٌِ 

 ."الصحيح"ورواته محتج بهم في  "الأوسط"رواه الطبراني في 
کسی که در این مسجد من «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

منافق صدای اذان را بشنود و پس از آن به خاطر نیازی از آن خارج شود و بازنگردد، 
 ».است

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عفان بنِ  َ�نْ ُ�ثمَْانَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٢٦٣-٣٩٤

 ِ  يرُِ�دُ الرَّجْعَةَ، «: ج ا�َّ
َ

ذَانُ فِي المَْسْجِدِ، ُ�مَّ خَرَجَ، لمَْ َ�رُْجْ لِحاَجَةٍ، وَهُوَ لا
َ ْ
دْرََ�هُ الأ

َ
مَنْ أ

 .»)٢(َ�هُوَ مُناَفقٌِ 
 .رواه ابن ماجه

که اذان را در  یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عثمان بن عفان
از مسجد خارج شده و قصد برگشت نداشته باشد،  یازید و بدون حاجت و نیمسجد شن

  .»پس او منافق است

                                           
 الترهیب من ترك حضور الجماعة. .).-٢٠قلت: وسیأتي لفظ مسلم هنا في الصلاة ( )١(
رفتار مومن حقیقی نیست. نفاق در اینجا از نوع عملی  عمل منافق را انجام داده است. چرا که این: ییعن )٢(

 باشد.  آن است و نفاق قلبی مراد نیست. این نکته بسیار مهم و قابل توجهی در این زمینه می
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نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ سَعِيدِ بنِْ المُْسَيِّبِ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٢٦٤-٣٩٥
َ
 « :قاَلَ  ج أ

َ
لا

حَدٌ 
َ
 أ

َّ
 مُناَفقٌِ إلاِ

َّ
حَدٌ َ�عْدَ النِّدَاءِ إلاِ

َ
خْرجََتهُْ حَاجَةٌ وَهُوَ يرُِ�دُ  )١(َ�ْرُجُ مِنَ المَْسْجِدِ أ

َ
أ

 .»الرُّجُوعَ 
 ."مراسيله"رواه أبو داود في 

بعد از  یچ فردیھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بید بن مسیاز سع
از  یحاجت یه براک یفرد یشود مگر منافق، به استثنا یاذان از مسجد خارج نم

 . »شود و قصد برگشت را دارد یمسجد خارج م

 (الترغيب في الدعاء ب� الأذان والإقامة) -٥

  ن اذان و اقامه یبه دعا در ب و تشویق بیترغ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ ) صحيح لغيره) (١( -٢٦٥-٣٩٦
َ
نَّ  س َ�نْ أ

َ
ِ  رسَُولَ  أ قاَلَ:  ج ا�َّ

ذَانِ وَالإِقاَمَةِ «
َ
عَاءُ َ�ْ�َ الأ  يرَُدُّ  الدُّ

َ
 .»لا

 "صحيحيهما"والنسائي وابن خزيمة وابن حبان في  -واللفظ له-رواه أبو داود والترمذي 

 .)٣("فادعوا": )٢(وزادا

اذان و ن یدعا در ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
 . »شود یاقامه رد نم

 .»دیپس بطلب«اند که:  ابن خزیمه و ابن حبان علاوه بر این روایت کرده

                                           
الأصل ومطبوعة الثلاثة: "لعذر"، والتصویب من "مختصر المراسیل" لأبي داود. ورواه الدارمي والبیهقي  )١(

 بلفظ: "رجل".
ه، وهو مما غفل عنه المحققون الثلاثة!! وهي عند أحمد  الأصل: )٢( "وزاد" بلفظ الإفراد، والصواب ما أثبتُّ

، والحدیث مخرج في "الإرواء" (
ً
 ).٢٤٤/  ٢٦٢/ ١أیضا

"سلوا الله العافیة في الدنیا  هنا في الأصل: "وزاد الترمذي في روایة: (قالوا: فماذا نقول یا رسول الله؟ قال: )٣(

)؛ وأما الجهلة الثلاثة فصدروا ٢٦٢/ ١قلت: وهي زیادة منکرة کما بینته في "الإرواء" ( ").ةوالآخر

تخریجهم للحدیث بقولهم: "صحیح،. . ."، ولم یفرقوا بین الزیادة والأصل! نعم جملة (العافیة) صحیحة 

 الجنائز).-٢٥في أول ( في ذاتها دون ربطها بالأذان والإقامة کما سیأتي في آخر الکتاب إن شاء الله تعالی،
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ِ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٢٦٦-٣٩٧ :  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَاءِ: « بوَْابُ السَّ
َ
، )١(النِّدَاءِ عِندَْ حُضُورِ ؛ داعٍ دعوتهُ ا ترَُدُّ عَلىَ مَ لَّ قَ وَ سَاَ�تاَنِ ُ�فْتَحُ ِ�يهِمَا أ

 ِ فِّ فِي سَبِيلِ ا�َّ  .»وَالصَّ
 ترَُدَّانِ « :الَ قَ  فظٍ  لَ فيِ وَ 

َ
وْ قلََّمَا - ثنِتْاَنِ لا

َ
انِ يُ أ سِ  :-رَدَّ

ْ
َأ

ْ
عَاءُ عِندَْ النِّدَاءِ، وعَِندَْ الب الدُّ

 .»حَِ� يلُحِْمُ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا
  یدر دو زمان درھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سھل بن سعد

رد شود: ھنگام اذان و در صف  یفرد یه دعاکد یآ یم  شیمتر پکشود و  یآسمان باز م
 .»دان جھادیم

شود، دعا  یمتر رد مکا یشود  یه رد نمکدو دعا است «د: یفرما یگر مید یو در لفظ
  .»شود میان دو طرف آغاز می به ھنگام اذان و در وقت جنگ ھنگامی که درگیری

عند حضور "إلا أنه قال في هذه:  )٢("صحيحه"رواه أبو داود وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."الصلاة
 .»ھنگام نمازبه «در روایت ابن حبان آمده است 

سَاَ�تاَنِ «مرفوعا}  س : {يع� وعن سهل بن سعد) وفي رواية لهمنكر) (١( -١٧٦-٠

 ترَُدُّ عَلىَ 
َ

ِ لا فِّ فِي سَبِيلِ ا�َّ لاَةُ وَِ� الصَّ  .)٣(»دَاعٍ دَعْوَتهُُ، حَِ� ُ�قَامُ الصَّ
 .)٤(ورواه الحاكم وصححه ورواه مالك موقوفا

                                           
ي تشهد له الأحادیث الأخری منها الذي قبله، دون لفظ: "حین تقام الصلاة"، ذهذا اللفظ "النداء" هو ال )١(

 للدعاء، وإنما 
ً
ولذلك أوردت هذا في الکتاب الآخر، ولم یفرق بینهما الثلاثة! وهذا الحین لیس وقتا

 لتسویة الصفوف. فتنبه.
رة عندي، وهو المناسب لقوله: "إلا أنه. ."، علی أن هذا الأصل: "صحیحیهما )٢( "، والمثبت في نسخة مصوَّ

الاستثناء خطأ؛ لأن هذه الروایة التي فیها (الالتحام) لیست عند ابن حبان، وروایة "عند حضور الصلاة" 

 بلفظ: "ساعتان تفتح فیهما أبواب السم
ً
اء: عند عند ابن حبان إنّما هي في روایته عن مالك مختصرا

 حضور الصلاة، وعند الصف".
 للفظ المثبت في "الصحیح" لشواهده. انظر  )٣(

ً
هذا اللفظ مع ضعف إسناده مخالف کما تقدم قریبا

 .)٢٦٦"الصحیح" رقم (
 ) بسند صحیح موقوف بلفظ: ". . حضرة النداء للصلاة".٩١/ ١في "الموطأ" ( )٤(
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 .ب بعضهم ببعض في الحربهو بالحاء المهملة أي: حين ينشَ ) مُ : (يُلحِ قوله

دو زمان ھستند که «به صورت مرفوع آمده است:  س و در روایتی از سھل بن سعد
گردد و در صف جھاد در راه  شود: ھنگامی که نماز اقامه می در آن رد نمی دعاگودعای 

 .»خدا

مَامَةَ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -١٧٧-٣٩٨
ُ
بِي أ

َ
إِذَا ناَدَى «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

مَاءِ، وَاسْتُجِيبَ  بوَْابُ السَّ
َ
ِ المُْناَدِي فتُِحَتْ أ ةٌ فلَيْتََحَ�َّ وْ شِدَّ

َ
عَاءُ، َ�مَنْ نزََلَ بهِِ كَرْبٌ أ الدُّ

 َ َ كَبرِّ دَ المُْناَدِي، فإَِذَا كَبرَّ دَ �شََهَّ لاَةِ (، وَ�ذَِا قاَلَ: ، وَ�ذَِا �شََهَّ حَيَّ عَلىَ (، قاَلَ: )حَيَّ عَلىَ الصَّ
لاَةِ  فَلاَحِ (وَ�ذَِا قاَلَ:  )الصَّ

ْ
فَلاَحِ (قاَلَ:  )؛حَيَّ عَلىَ ال

ْ
اللَّهُمَّ ربََّ (ُ�مَّ َ�قُولُ:  )؛حَيَّ عَلىَ ال

عْوَةِ  ةِ هَذِهِ الدَّ ادِقةَِ المُْسْتَجَابةَِ التَّامَّ ، وََ�مَِةِ التَّقْوَى،  ،المُْسْتَجَابُ لهََا ،الصَّ قَِّ
ْ
دَعْوَةِ الح

مِتنْاَ عَليَهَْا، وَاْ�عَثنْاَ عَليَهَْا، وَاجْ 
َ
حْيِناَ عَليَهَْا وَأ

َ
هْلِهَاأ

َ
مْوَاتاً ،عَلنْاَ مِنْ خِياَرِ أ

َ
حْياَءً وَأ

َ
ُ�مَّ  )،أ

َ حَاجَتهَُ  لُ ا�َّ
َ
 ».�سَْأ

 ."صحيح الإسناد"وقال:  – هو واهٍ  -ير بن معدان وفَ رواه الحاكم من رواية عُ 

ينتظر بدعوته حين يؤذن المؤذن فيجيبه ثم يسأل االله تعالى  :أي "فليتحين المنادي"قوله: 

 .حاجته

دھد  چون موذن اذان می«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامهو 
شود. پس ھرکس دچار اندوه یا مصیبتی  شود و دعا پذیرفته می درھای آسمان باز می

شد منتظر دعا به ھنگام اذان باشد و چون موذن تکبیر گفت، تکبیر گوید و چون 
علی  يلی الصلاة) بگوید: (حع يد، شھادت دھد و چون موذن گفت: (حشھادت دا

علی الفلاح)؛ سپس بگوید:  يعلی الفلاح) بگوید: (ح يالصلاة) و چون موذن گفت: (ح
پروردگارا، رب این دعوت کامل صادق مستجاب و اجابت کننده آن، دعوت حق و کلمه 

اھل تقوا، ما را بر آن زنده گردان و بمیران و ما را بر آن مبعوث گردان و ما را از بھترین 
  .»سپس حاجت خود را بخواھد» آن قرار ده، زنده و مرده
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ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) صحيح) (٣( -٢٦٧-٣٩٩ نَّ رجَُلاً، قاَلَ: ياَ رسَُولَ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
أ

 ِ ِ )١(إنَِّ المُْؤذَِِّ�َ� َ�فْضُلوَُ�ناَ ج ا�َّ فإَِذَا اْ�تهََيتَْ  ،قلُْ كَمَا َ�قُولوُنَ : «ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
 .»فَسَلْ ُ�عْطَهْ 

-٢[مضى في  .بغير (هاء) »تُعطَ «وقالا  »صحيحه«رواه أبو داود والنسائي وابن حبان في 

 .]...الترغيب في إجابة المؤذن
مؤذنان بر  !ج رسول الله یگفت: ا یت است که مردیروا ب از عبدالله بن عمرو

ند، بگو. و ھرگاه یگو یه آنھا مک یلماتکمانند «فرمود:  ج افتند، رسول اللهی یما برتر
  .»شود یه به تو داده مکن ک، پس دعا یآن را تمام نمود

 (الترغيب في بناء المساجد في الأمكنة المحتاجة إليها) -٦

 ازمند به آن هستندیه نک ییب به ساختن مساجد در جاهایترغ

ن ) صحيح) (١( -٢٦٨-٤٠٠ انَ عَ نَّهُ قاَلَ  س ُ�ثمَْانَ ْ�نَ َ�فَّ
َ
عِندَْ قَوْلِ النَّاسِ ِ�يهِ �

ُ�مْ ج االلهسُولِ حَِ� َ�َ� مَسْجِدَ رَ  ْ�ثَرْ
َ
َ�قُولُ:  ج ، وَ�ِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ )٢(: إِنَُّ�مْ أ

نَّهُ قاَلَ:[ –مَنْ َ�َ� مَسْجِدًا «
َ
: حَسِبتُْ � ُ َ�َ� ا -يبَتْغَِي بهِِ وجَْهَ االلهِ  )٣(]قاَلَ بَُ�ْ�ٌ

َ
اللهُ له

نََّةِ 
ْ
 ».بيَتْاً فِي الج

ُ   االلهُ َ� �َ "وفي رواية: 
َ

 ."ةِ نَّ  الجَ فِي  )٤(هثلَ مِ  له

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

                                           
 لهم فضل ومزیة علینا في الثواب بسبب الأذان.بفتح الیاء وضم الصاد المعجمة، أي: یحصل  )١(
 کان هنا في الأصل "علي"، فحذفتها لعدم ورودها في "الصحیحین". )٢(
 عن المعلقین! لأن  )٣(

ً
سقطت من الأصل واستدرکتها من "الصحیحین"، فإثباتها واجب أخل به الناجي فضلا

افظ. وهو عند مسلم في "الصلاة" وفي قوله: "یبتغي به وجه الله" لیس من لفظ الحدیث کما قال الح

.
ً
 "الزهد" أیضا

 له في صفات الشرف. )٤(
ً
 أي: في الشرف والفضل والتوقیر، لأنه جزاء المسجد، فیکون مثلا
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با اعتراض مردم روبرو شد،  یمسجد النب یدر مورد بنا س ه عثمانک یھنگام
 فرمود:ه کدم یشن ج من از رسول الله ید، ولینک یم یریگ اد خردهیفرمود: شما ز

در بھشت بنا  یا او خانه یند، خداوند براکبنا  یمسجد وندخدا یشنودخ یبراکس  ھر
  .»ردکخواھد 

  .»ردکاو بنا خواھد  یمانند آن در بھشت برا یا خداوند خانه«آمده:  یتیو در روا

بِي ذَرٍّ وَ ) صحيح) (٢( -٢٦٩-٤٠١
َ
ِ مَنْ َ�َ� : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ َّ�ِ

نََّةِ  )١(مَسْجِدًا، وَلوَْ قدَْرَ مَفْحَصِ 
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ له  .»َ�طَاةٍ َ�َ� ا�َّ

 ."صحيحه"وابن حبان في  "الصغير"والطبراني في  -واللفظ له-رواه البزار 
 یخدا مسجد یه براک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر

بنا  یا او در بھشت خانه یباشد، خداوند برا یا پرنده ی انهیآش ی بسازد اگر چه به اندازه
  .»ندک یم

سول رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س مر بن الخطابن عُ عَ ) وَ صحيح لغيره) (٣( -٢٧٠-٤٠٢

 َ� يه؛ �َ داً يذُكَر �ِ سجِ  الله مَ َ� مَن �َ «: ولُ قُ يَ  ج االله
َ

 ».ةِ نَّ  الجَ يتاً فِي  بَ  االله له

 .في صحيحهرواه ابن ماجه وابن حبان 

ه ک یسک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عمر بن خطاب
 . »ندک یدر بھشت بنا م یا او خانه یند، خداوند براکبنا  یاد خدا مسجدیر و کذ یبرا

ِ وَ ) صحيح) (٤( -٢٧١-٤٠٣ نَّ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
ِ  رسَُولَ  أ مَنْ «قاَلَ:  ج ا�َّ

ُ يوَْمَ  )٢(حَفَرَ مَاءً لمَْ �شَْرَبْ مِنهُْ كَبِدٌ حَرِيٌّ   آجَرَهُ ا�َّ
َّ

 طَائرٍِ إلاِ
َ

 إِ�سٍْ وَلا
َ

مِنْ جِنٍّ وَلا
نََّةِ 

ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ له صْغَرَ َ�َ� ا�َّ

َ
وْ أ

َ
قِياَمَةِ، وَمَنْ َ�َ� مَسْجِدًا كَمَفْحَصِ َ�طَاةٍ أ

ْ
  .»ال

 .ورو￯ ابن ماجه منه ذكر المسجد فقط بإسناد صحيح "صحيحه"ن خزيمة في رواه اب

 یه چاه آبک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر بن عبد الله
امت به او یاز جن و انسان و پرنده از آن بنوشند، خداوند روز ق یا تا تشنه ندکرا حفر 

                                           
 البحث.وأي: محل فحصها لتبیض. و (الفحص): الکشف  )١(
لشدة حرها قد عطشت أي: عطشی. وهي فعلی من الحر، تأنیث (حران)، وهما للمبالغة، یرید: أنها  )٢(

 ویبست من العطش کما في "اللسان".
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 ی انهیآش ی اگر به اندازه یخدا بسازد، حت یرا برا یه مسجدک یسکدھد. و  یپاداش م
  .»دنک یدر بھشت بنا م یا او خانه یتر از آن باشد، خداوند برا کوچکا ی یا پرنده

 إلاَّ  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ورواه أحمد والبزار ) صحيح) (٥( -٢٧٢-٠

ُ أَ   .»كَمَفْحَصِ َ�طَاةٍ لِبيَضِْهَا«: الاَ  قَ ماَ نهَّ
اند  روایت نموده ج از رسول الله ب احممد و بزار این حدیث را از ابن عباسو 

 یگذار تخم یه براک یا پرنده ی انهیمانند آش«جز اینکه در روایت آنھا آمده است: 
  .»درست نموده است

 .: مجثمهابفتح الميم والحاء المهملة وهو(مفحص القطاة): 

 الله َ� ن �َ مَ ": الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -١٧٨-٤٠٤

  نَ كاَ  �اً غِ صَ  داً سجِ مَ 
َ
ُ   االلهُ َ� �َ  �اً بِ و كَ أ

َ
 ."ةنَّ  الجَ فِي  يتاً بَ  له

 .رواه الترمذي

ھرکس برای الله «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
ای در بھشت برای او بنا  متعال مسجدی کوچک یا بزرگ بنا کند، خداوند متعال خانه

 .»کند می

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب )١(مروعَ  االله بنِ  بدِ ن عَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٢٧٣-٤٠٥

ُ َ� داً �َ سجِ  الله مَ َ� ن �َ مَ « :ج االله
َ

 بَ   االله له
َ
 ."نهُ مِ  عُ وسَ يتاً أ

 .رواه أحمد بإسناد لين

ه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمرو
 .»سازد یتر از آن م عیوس یا او خانه یند، خداوند براکخدا بنا  یرا برا یمسجد

سْقَعِ  يَ وِ رُ وَ ) منكر) (٢( -١٧٩-٤٠٦
َ ْ
َ�نْ �شِْرِ بنِْ حَيَّانَ، قاَلَ: جَاءَ وَاثلِةَُ ْ�نُ الأ

نُْ نبَِْ� مَسْجِدا، قاَلَ: فَوََ�فَ عَليَنَْا
َ

َ�قُولُ:  ج لَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ فَسَلَّمَ، ُ�مَّ قاَ ،وَ�
فضَْلَ مِنهُْ «

َ
نََّةِ أ

ْ
ُ فِي الج

َ
 ».مَنْ َ�َ� مَسْجِدًا يصَُ�َّ ِ�يهِ، َ�َ� االله عَزَّ وجََلَّ له

 .رواه أحمد والطبراني

                                           
 الأصل وغیره: (ابن عمر)، والتصویب من "المسند" و"المخطوطة". في )١(
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ساختیم واثله  که مسجدی را می گوید: درحالی و از بشر بن حیان روایت است که می
شنیدم که فرمودند:  ج سلام کرد. سپس گفت: از رسول خدابن اسقع آمده و بر ما 

ھرکس مسجدی را بنا کند که در آن نماز خوانده شود، خداوند متعال برای او بنایی «
 .»سازد بھتر از آن در بھشت می

بِي هُرَ�ْرَةَ �َ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -١٨٠-٤٠٧
َ
ِ  س نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ ِ�يهِ، مِنْ مَالٍ حَلاَلٍ مَنْ « ِ بيَتْاً ُ�عْبَدُ ا�َّ نََّةِ مِنْ دُرٍّ  ،َ�َ� ِ�َّ
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج ُ لهَ َ�َ� ا�َّ

 .»وََ�اقوُتٍ 
 

 ."مِنْ دُرٍّ وََ�اقوُتٍ "والبزار دون قوله:  "الأوسط"رواه الطبراني في 
ای را از مال  خانه ھرکس«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره

ای از دُر و  حلال بنا کند که در آن خداوند عبادت شود، خداوند متعال برای او خانه
  .»کند یاقوت در بھشت بنا می

مَنْ َ�َ� «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٧( -٢٧٤-٤٠٨

نََّةِ 
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ له  سُمْعَةً، َ�َ� ا�َّ

َ
 يرُِ�دُ بهِِ رَِ�اءً، وَلا

َ
 .»مَسْجِدًا، لا

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
را بنا  یه مسجدک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

 .»ندک یبنا م یا او خانه یبرادر بھشت شھرت نداشته باشد، خداوند  ا ویند و قصد رک

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (٨( -٢٧٥-٤٠٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ مِمَّ

هُ،  ا صَالِحاً ترَََ�هُ، أو يلَحَْقُ المُْؤْمِنَ مِنْ َ�مَلِهِ وحََسَناَتهِِ َ�عْدَ مَوْتهِِ عِلمًْا عَلَّمَهُ وَ�شََرَ ً  وأوَلدَ
وْ صَدَقةًَ 

َ
جْرَاهُ، أ

َ
وْ َ�هْرًا أ

َ
بِيلِ َ�ناَهُ، أ وْ بيَتْاً لاِبنِْ السَّ

َ
وْ مَسْجِدًا َ�ناَهُ، أ

َ
ثهَُ، أ مُصْحَفًا وَرَّ
خْرجََهَا مِنْ مَالِهِ 

َ
تِهِ وحََياَتهِِ،  ،أ  .»لحَْقُهُ مِنْ َ�عْدِ مَوْتهِِ تفِي صِحَّ

والبيهقي وإسناد ابن ماجه حسن  "صحيحه"وابن خزيمة في  -واللفظ له-رواه ابن ماجه 

 .)١(واالله أعلم

                                           
 ).١١٢و ٧٧قلت: وقد مضی بهذا اللفظ (رقم  )١(
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از اعمال و حسنات  آنچه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
گران یه آن را فرا گرفته و به دکاست  یعلم شود، ملحق می مؤمن بعد از مرگش به او

ه آن را به ارث گذاشته، ک یا قرآنیه از خود به جا گذاشته، ک یا فرزند صالحیاد داده، ی
ه ک یا ا صدقهینموده،  یه آن را جارک یا نھریبنا نموده،  یا ا مسافرخانهیو  یا مسجدی

از مالش خارج نموده، بعد از مرگش به او ملحق  یات و سلامتیآن را در زمان ح
 .»شوند یم

 (الترغيب في تنظيف المساجد وتطه�ها وما جاء في تجم�ها) -٧

آثار وارده در خوشبو  جد وانمودن مس کنظافت و پاب به یترغ
 نمودن آن 

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -٢٧٦-٤١٠
َ
ةً سَودَْاءَ  س َ�نْ أ

َ
نَّ امْرَأ

َ
كَانتَْ َ�قُمُّ  )١(أ

 ِ هَا مَاتتَْ ج المَْسْجِدَ، َ�فَقَدَهَا رسَُولُ ا�َّ ُ: إِ�َّ
َ

يَّامٍ، فَقِيلَ له
َ
لَ َ�نهَْا َ�عْدَ �

َ
قَالَ: �َ  .، فَسَأ

تَى َ�بْرَهَا، فَصَ�َّ عَليَهَْا )٢(»؟َ�هَلاَّ آذَْ�تُمُوِ� «
َ
 ».فأَ

چند  ج زد. رسول الله یمسجد را جارو م یاھیت است، زن سیروا س رهیاز ابوھر
رده است. رسول کاو از از مردم سؤال کرد. گفتند: فوت  ی افت. دربارهیروز او را ن

کنار قبرش رفته و بر او نماز  ج د؟ آنگاه رسول اللهیردکفرمود: چرا مرا خبر ن ج الله
  .»جنازه خواند

وابن خزيمة في  .رواه البخاري ومسلم وابن ماجه بإسناد صحيح واللفظ له) حسن( 

 ."ن المسجدمِ  يدانَ العِ وَ  قَ رَ ط الخِ قِ تَ لإن امرأة كانت تَ ": إلا أنه قال "صحيحه"
 یھا هکت یزن«در آن آمده است:  ابن خزیمه نیز این حدیث را روایت نموده که

 .»نمود یم  پارچه و چوب را از مسجد جمع

                                           
/ ١واسمها أم محجن، کما رواه البیهقي من حدیث بریدة بإسناد حسن کما قال الحافظ في "الفتح" ( )١(

(تقم )). وقوله: ٢(-١٨٢-٤١٢وسیأتي (ورواه أبو الشیخ في حدیث آخر، وهو في الکتاب الآخر ). ٥٥٣

 المسجد) أي: تکنُسه.
 بمد الهمزة من (الإیذان)، أي: أعلمتوني بموتها حین ماتت. )٢(



 ٣٥٩   نماز کتاب

 

بِي سَعِيدٍ : رواه ابن ماجه أيضا وابن خزيمةوَ ) صحيح لغيره) (٢( -٢٧٧-٠
َ
 س َ�نْ أ

 ِ صْبَحَ رسَُولُ ا�َّ
َ
ا أ يتَْ لَيلاًْ، فلَمََّ خْبِرَ بهَِا، ، ج قاَلَ: كَانتَْ سَودَْاءُ َ�قُمُّ المَْسْجِدَ، َ�توُُ�ِّ

ُ
أ

 آذَْ�تُمُوِ� بهَِا؟«َ�قَالَ: 
َ

لا
َ
صْحَابهِِ، » أ

َ
َ عَليَهَْا، وَالنَّاسُ «فَخَرَجَ بأِ فَوََ�فَ عَلىَ َ�بْرهَِا، فَكَبرَّ

  .»ه، ودََعَا لهََا، ُ�مَّ انصَْرَفَ مِنْ خَلفُْ 
ھا  از شب یکیزد در  یه مسجد را جارو مک یاھیت است زن سیروا س دیاز ابوسع

د؟ پس با یردکصبح از آن خبردار شد و فرمود: چرا مرا باخبر ن ج رد، رسول اللهکوفات 
ستاده و نماز جنازه خواند و مردم پشت سرش یرده و کنار قبرش اکت کاصحابش حر

  .»او دعا نمود. سپس برگشت یستاده بودند؛ و برایا

نَّ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ عَنِ  "الكبير"￯ الطبراني في وَ رَ وَ ) ضعيف) (١( -١٨١-٤١١
َ
أ

ةً كَانتَْ تلَقُْ 
َ
يتَْ فلَمَْ يؤُذَْنِ النَّبِيُّ امْرَأ قَذَى مِنَ المَْسْجِدِ َ�تُوُ�ِّ

ْ
بدَِفنِْها، َ�قَالَ  ج طُ ال

نََّةِ «وصََ�َّ عَليَهَْا وَقاَلَ: » ُ�مْ مَيِّتٌ فآذِنوُِ� لَ إِذَا مَاتَ : «ج النَّبِيُّ 
ْ
ْ�تهَُا فِي الج

َ
لمَِا [إِ�ِّ رَأ

قَذَى مِنَ المَْسْجِدِ  )١(]كَانتَْ 
ْ
 .»تلَقِْطُ ال
گوید: زنی پلیدی را  روایت نموده که می ب از ابن عباس» الکبیر«و طبرانی در 

پس از دفت آن اطلاع نیافت. رسول خدا  نمود و پس از آن وفات یافت واز مسجد دور 
. و بر آن زن نماز »دھیدخبر من  به کسی از شما فوت شد،چون «: رسول خدا فرمود
را از مسجد دور نمود، وی را در بھشت  که آن به خاطر پلیدی« خوانده و فرمود:

 .»دیدم

ن عبيد بن عَ  ￯ أبو الشيخ الأصبهانيوَ رَ وَ ) ضعيف معضل) (٢( -١٨٢-٤١٢

رَّ مَ �َ  ج ا النبيُّ هَ م يعُلمَ بِ لَ ت، فَ اتَ مَ دَ، �َ سجِ ة َ�قُمُّ المَ ينَ دِ المَ أة بِ ت امرَ نَ : كاَ الَ قَ  )٢(مرزوق
                                           

) وطبعة ١٠/ ٢سقطت من الأصل والمخطوطة وطبعة عمارة ففسد المعنی، وکذا سقطت من "المجمع"، ( )١(

)، وفي إسناده فائد بن عمر عن الحکم بن أبان، وهذا ٢/ ١٢٨/ ٣الثلاثة الجهلة، واستدرکتها من "الکبیر" (

صدوق له أوهام. وفائد بن عمر، هکذا وقع في "المعجم"، ولم أجده، لکن ذکر الهیثمي أنه وهم، وأن 

 "الجرح" و"المیزان" و"اللسان".الصواب فیه "عبد العزیز بن فائد" وهو مجهول. وفي العبادلة جاء ذکره في 
، وأن الصواب (عبید بن  )٢(

ً
قلت: کذا في الأصل والمخطوطة وطبعة الثلاثة المعلقین! وأنا أظن أن فیه سقطا

 عنه غیر ابن عیینة، وقالا: 
ً
أبي مرزوق)، کما في "تاریخ البخاري" "والجرح" وغیرهما ولم یذکرا له راویا

"، وکأنهما 
ً
 مرسلا

ً
یشیران إلی هذا، ونحوه في "الثقات" لابن حبان، أورده في "أتباع التابعین". "روی حدیثا
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مِّ ِ�جَْنٍ، قَ الوا: قَ قَ �َ  بر؟ ".ا القَ ذَ ا هَ "مَ  :الَ قَ ا، �َ برهَِ  قَ عَلىَ 
ُ
دَ؟ سجِ ت َ�قُمُّ المَ نَ  كاَ تِي "الَّ  :الَ بر أ

فضَْلُ؟ ".جَ لِ وَ مَ "أيُّ العَ  :الَ قَ  مَّ ا، �ُ يهَ لَ  عَ �َّ صَ اسَ، فَ فَّ النَّ صَ م، فَ عَ الوا: �َ قَ  ".
َ
ا الوا: يَ قَ  دتِ أ

َ سُ رَ  �
َ
نتُ "مَ  :الَ سمَعُ؟ قَ ول االله! أ

َ
  رَ كَ ذَ ا". فَ نهَ مِ  عٍ أسمَ م بِ ا أ

َ
جَ هَ �َّ �

َ
 .»دسجِ ته: َ�مُّ المَ ابَ ا أ

 .وهذا مرسل

 .بالقاف وتشديد الميم هو: كنسهد) سجِ المَ  مُّ (قَ 
نی در مدینه ز«گوید:  بن مزروق روایت نموده که می و ابوالشیخ اصفھانی از عبید

زد. وی فوت شد و رسول خدا از مرگ وی مطلع نشد. چون  می جاروبود که مسجد را 
فرمود:  ج از قبر وی گذشت فرمود: این قبر کیست؟ گفتند: قبر ام محجن؛ رسول خدا

مردم صف  ج زد؟ گفتند: آری؛ پس به امر رسول خدا می ھمان که مسجد را جارو
کدامین «ن) فرمود: (خطاب به آن ز ج سپس رسول خدا .کشیده و بر او نماز خواندند

شنود؟  ھمراھان رسول خدا گفتند: ای رسول خدا، آیا وی می »عمل را برتر یافتی؟
کردن  جارو«گوید آن زن در پاسخ گفت:  . راوی می»شما شنواتر از او نیستید«فرمود: 
  .»مسجد

نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ رصافة ن أبي قِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -١٨٣-٤١٣
َ
اْ�نوُا «َ�قُولُ:  ج �

ِ مَسْجِدًا قُمَامَةَ مِنهَْا، َ�مَنْ َ�َ� ِ�َّ
ْ
خْرجُِوا ال

َ
نََّةِ  ،المَْسَاجِدَ وَأ

ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
قَالَ �َ ». َ�َ� االلهُ له

رِ�قِ؟ قاَلَ: َ�عَمْ، وَ�ِخْرَاجُ  قُمَامَةِ  رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَهَذِهِ المَْسَاجِدُ الَّتِي تبَُْ� فِي الطَّ
ْ
ال

عِ�ِ  ،مِنهَْا
ْ
 ».مُهُورُ حُورِ ال

 .رواه الطبراني في الكبير

شنیده است که فرمودند:  ج و از ابوقرصافه روایت است که وی از رسول خدا
را از آن بیرون برید. ھرکس برای الله مسجدی   ھا مساجد را بنا کنید و آشغال و زباله«

. مردی گفت: ای »کند ای بنا می را بنا کند، خداوند متعال برای او در بھشت خانه
 ؟گردد شود، شامل می ھا ساخته می رسول خدا؛ و این مساجدی را که در میان راه

  .»دباش آری؛ و بیرون بردن آشغال و زباله از آن مھر حور عین می«فرمودند: 

                                                                                                       
): "مرسل، وتشهد له الأحادیث ٢٦٨/ ١فالحدیث له علتان: الإعضال والجهالة. ومن جهل الثلاثة قولهم (

 قلت: شهادتها قاصرة، لیس فیها: "أي العمل ... " إلخ، وهو منکر. فتنبه. المتقدمة"!
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 .جندرة بن خيشنة -بكسر القاف -رصافة ناسة واسم أبي قِ بالضم: الكُ مامة) (القُ 

�سٍَ وَ ) ضعيف) (٤( -١٨٤-٤١٤
َ
ِ  س َ�نْ أ َّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ عُرضَِتْ عَليَ

وْ آيةٍَ 
َ
قُرْآنِ أ

ْ
ْ�ظَمَ مِنْ سُورَةٍ مِنَ ال

َ
رَ ذَْ�باً أ

َ
تِي فلَمَْ أ مَّ

ُ
جُورُ أ

ُ
وِ�يهََا رجَُلٌ ُ�مَّ �سَِيهََاأ

ُ
 .»أ

كلهم من رواية ؛ "صحيحه"، وابن خزيمة في )١(رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه

لا نعرفه إلا من  ،حديث غريب"وقال الترمذي:  ،ب عن أنسنطَ المطلب بن عبد االله بن حَ 

فلم يعرفه واستغربه  -يعني البخاري -وذاكرت به محمد بن إسماعيل  :-قال– ."هذا الوجه

إلا قوله:  ج وقال محمد: لا أعرف للمطلب بن عبد االله سماعا من أحد من أصحاب النبي

يقول: لا نعرف  )٢(وسمعت عبد االله بن عبد الرحمن ج حدثني من شهد خطبة النبي

وأنكر علي بن المديني أن يكون  :عبد االلهال . قج للمطلب سماعا من أحد من أصحاب النبي

قال أبو زرعة: المطلب ثقة أرجو أن يكون "قال الحافظ عبد العظيم:  .المطلب سمع من أنس

وفي توثيقه  ،ادوّ ومع هذا ففي إسناده عبد المجيد بن عبد العزيز بن أبي رَ  ."سمع من عائشة

 ."يأتي في آخر الكتاب إن شاء االله تعالى ،خلاف
پاداش امتم بر من عرضه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س نسو از ا

را  ای که به بنده عطا شده و سپس آن تر از سوره یا آیه گردید، پس گناھی را بزرگ
 .»فراموش کرده، ندیدم

دُْريِِّ وَ ) ضعيف) (٥( -١٨٥-٤١٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةِ مَنْ «
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ له ذًى مِنَ المَْسْجِدِ، َ�َ� ا�َّ

َ
خْرَجَ أ

َ
 .»أ

 .)٣(رواه ابن ماجه وفي إسناده احتمال للتحسين

                                           
الترهیب  - ٢کتاب قراءة القرآن/  - ١٣ن ماجه خطأ. وفي نسیان القرآن حدیث آخر سیأتي في (عزوه لاب )١(

 "الضعیف". وهومن نسیان القرآن) 
 ) وله أربع وسبعون.٢٥٥هو الإِمام الدارمي الحافظ صاحب "السنن" المعروف بـ "المسند". توفي سنة ( )٢(
 الأصل؟!قلت: کیف وفیه لین وانقطاع کما هو مبین في  )٣(
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ھرکس چیزی را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوسعید خدری
ای در  که سبب آزار و اذیت است از مسجد خارج کند، خداوند متعال برای او خانه

 . »کند بھشت بنا می

مَرَناَ رسَُولُ «قاَلَ:  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ ) وَ صحيح لغيره) (٣( -٢٧٨-٤١٦
َ
أ

 ِ فَهَا ج ا�َّ نْ ُ�نظَِّ
َ
مَرَناَ أ

َ
نْ َ�تَّخِذَ المَْسَاجِدَ فِي دِياَرِناَ، وَأ

َ
 .»أ

 .)١("حديث صحيح"رواه أحمد والترمذي، وقال: 

در  به ما دستور داد ج رسول اللهکه ت است یروا س ره بن جندبمُ از سَ 
 .»مینکز ییرده و آنھا را تمکمان مسجد بنا  یشھرھا

مَر«قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٤( -٢٧٩-٤١٧
َ
ِ  ناَأ ببِِناَءِ  ج رسَُولُ ا�َّ

ورِ  فَ، وَُ�طَيَّبَ )٢(المَسَاجِدِ فِي الدُّ نْ ُ�نَظَّ
َ
 .»، وَأ

ورواه الترمذي مسنداً  "صحيحه"وأبو داود وابن ماجه وابن خزيمة في  )٣(رواه أحمد

 ."هذا أصح"ومرسلاً وقال في المرسل: 
و   در قبایلمسجد بنای ه ما را ب ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا

 .نظافت و خوشبویی آن دستور دادند

نَّ النَّبِيَّ َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -١٨٦-٤١٨
َ
سْقَعِ، أ

َ ْ
قاَلَ:  ج الأ

اءَُ�مْ، وََ�يعَُْ�مْ، وخَُصُومَاتُِ�مْ، « جَنِّبُوا مَسَاجِدَُ�مْ صِبيْاَنَُ�مْ، وََ�اَنيِنَُ�مْ، وَشِرَ
بوَْابهَِا المَْطَاهِ 

َ
ذُوا عَلىَ أ ِ

َّ
صْوَاتُِ�مْ، وَ�قِاَمَةَ حُدُودُِ�مْ، وسََلَّ سُيوُفُِ�مْ، وَاتخ

َ
رَ، وَرَْ�عَ أ

مَُعِ 
ْ
 .»وجََمِّرُوهَا فِي الج

 .رواه ابن ماجه

                                           
لم أره عند الترمذي، ولا عزاه إلیه المِزي في "التحفة" ولا النابلسي في "الذخائر"، وإنما رواه أبو داود  )١(

 ).٤٨١بنحوه، وهو مخرج في "صحیح أبي داود" (
 لحضور الملائکة الکرام. )٢(

ً
 أي: القبائل. وقوله: "وأن تنظف وتطیب" مبنیان للمفعول، أمر بذلك لکونها محالا

هنا في الأصل ومطبوعة عمارة زیادة: "والترمذي وقال: حدیث صحیح إلی" هکذا! ولما کانت منافیة  )٣(

 للسیاق، ولم ترد في المخطوطة؛ فقد حذفتها.
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کودکان و و دیوانگان و «فرمودند:  ج و از واثله بن اسقع روایت است که رسول خدا
و بلند کردن صدا و اقامه حدود و برکشیدن  ھا خصومتو خرید و فروش 

تان را از مساجدتان دور کنید. و بر در مسجد محلی برای وضو و قضای  شمشیرھای
 . »کنید مساجد را خوشبوحاجت تدارک ببینید و در روزھای جمعه 

عن أبي الدرداء وأبي أمامة  "الكبير"ورواه الطبراني في  ً) ضعيف جدا) (٧( -١٨٧-٠

  .وواثلة
و ابوامامه و واثله روایت کرده از طریق ابودرداء » الکبیر«و این حدیث را طبرانی در 

 است.

من رواية مكحول  )١(أيضا بتقديم وتأخير "الكبير"ورواه في ) ضعيف) (٨( -١٨٨-٠

 عن معاذ ولم يسمع منه

 .ومعنى وزناً  ،روهاأي: بخّ روها) (جمِّ 
با تقدیم و تاخیر در کلمات آن از » الکبیر«و ھمچنین طبرانی این حدیث را در 

 که مکحول از معاذ نشنیده است. روایت کرده است درحالی طریق مکحول از معاذ

                                           
ل. )١(  قلت. ولو زاد: "واختصار"، لأصاب، لأنه لیس فیه ذکر المجانین، والرفع والسَّ
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الضالة فيه  )١((الترهيب من البصاق في المسجد و�لى القبلة ومن إ�شاد-٨
 وغ� ذلك ما يذكر هنا)

و اعلان  ن آب دهان در مسجد و به طرف قبلهاز انداخت ساندنتر
 گردد می ذکرنجا یکه در ا یگریگمشده در آن و مسائل د

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (١( -٢٨٠-٤١٩ َ�ْطُبُ  ج قاَلَ: بيَنْمََا رسَُولُ ا�َّ

َامَةً 
ُ

ى �
َ
هَا،  )٢(يوَْمًا إِذْ رَأ حْسَبهُُ -فِي قبِلْةَِ المَْسْجِدِ َ�تغََيَّظَ عَلىَ النَّاسِ، ُ�مَّ حَكَّ

َ
قاَلَ: وَأ

خَهُ بهِِ،  -قاَلَ: َ «وَقاَلَ: فَدَعَا بزَِْ�فَرَانٍ فلَطََّ ، فلاََ  لأ إِنَّ ا�َّ حَدُِ�مْ إِذَا صَ�َّ
َ
قبِلََ وجَْهِ أ

 .»قْ َ�ْ�َ يدََيهِْ صَ�بْ 
 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود واللفظ له

خواندند، آب  یم خطبه  ج ه رسول اللهک یحالت است، دریروا ب از ابن عمر
و در  ندنمود کو آن را پا هبر مردم خشم گرفت پس دند.یرا در جھت قبله د یدھان

تان  یرو یھنگام نماز در جلومتعال خداوند «: ندو فرمود هدیآن زعفران مال یجا
  .»دیاندازیتان نیرو یباشد پس آب دھان جلو یم

                                           
): "ینکر علیه قوله: "إنشاد" ٥٠قال الناجي في "العجالة" (کذا الأصل والمخطوطة، للصواب "نشدان"،  )١(

 حدیث عمرو بن شعیب عن 
ً
، وکذا ینکر ذلك علیَ أبي داود وابن ماجه، وقد زاد فروی ذلك مرفوعا

ً
رباعیا

أبیه عن جده. مع الترمذي في التبویب بین إنشاد الضالة والشعر، وهذا کله من التصرف في العبارة 

ل، وإنما هو (نشد)، ثلاثي، ویدل علیه حدیث بُریدة الذي ساقه المصنف في أثناء والجري علی التداو

 نشد في المسجد، ولم یقل "أنشد"، قال أهل اللغة: یقال: نشد الضالة ینشدها 
ً
بفتح أوله -الباب: أنّ رجلا

  -وضم ثالثه
ً
 -بکسر أولها-نشدة ونشدانا

ً
. وأنشدها أي: ، أي: طلبها، فهو ناشد. وهذا هو المراد هنا قطعا

 هنا. وقال الشاعر: 
ً
عرفها، فهو منشد، ومنه حدیث: "لقطة مکة لا تحل إلا لمنشد"، ولیس هذا مرادا

."
ً
: أنشد الشعر ینشده إنشادا

ً
 إصاخة الناشد للمنشد أي: استماع الطالب للواجد. ویقال أیضا

چیزی است که  »عین«ا : (النخاعة) بگفته شده . وآید عبارت است از آنچه از سینه بیرون می(النخامة):  )٢(

  گردد. چیزی است که (در اثر عفونت سر از) بینی خارج می» میم«شود و با  (در اثر عفونت از) سینه خارج می



 ٣٦٥   نماز کتاب

 

قَاسِمِ بنِْ مِهْرَانَ ￯ ابن ماجه وَ رَ وَ ) صحيح) (٢( -٢٨١-٤٢٠
ْ
 )١(وهو مجهول - عَنِ ال

-  ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
بِي رَافِعٍ، َ�نْ أ

َ
ْ�بلََ  ج َ�نْ أ

َ
اَمَةً فِي قبِلْةَِ المَْسْجِدِ، فأَ

ُ
ى �

َ
رَأ

حَدُُ�مْ «َ�قَالَ:  ،عَلىَ النَّاسِ 
َ
ُ�ِبُّ أ

َ
مَامَهُ؟ أ

َ
عُ أ حَدُِ�مْ َ�قُومُ مُسْتَقْبِلَ رَ�َّهُ َ�يتَنََخَّ

َ
مَا باَلُ أ

نْ �سُْتَقْ 
َ
عَ فِي وجَْهِهِ؟ إِذَا بَ أ حَدُُ�مْ فلَيْبَْ صَ بلََ َ�يُتنَخََّ

َ
وْ لِيَ صقَ أ

َ
، أ لْ هَكَذَا تفُ قَ َ�نْ شِمَالِهِ

رَاِ� إِسْمَاِ�يلَ »فِي ثوَْ�هِِ 
َ
 ».قُ فِي ثوَْ�هِِ ُ�مَّ يدَْلكُُهُ صُ َ�بْ  - ةَ يَّ لَ يع� ابن عُ  -، ُ�مَّ أ

مسجد  ی در طرف قبله یدھان آب ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
پروردگارش  یاز شما روبرو یکیچه شده است، «ستاد و فرمود: یمردم ا ید، روبروید
ش یه روبروکاز شما دوست دارد  یکیا یاندازد. آ یآب دھن م ستد و در جلوی اویا یم
از شما خواست آب  یکیستند و در صورتش آب دھان انداخته شود؟ پس ھرگاه یبا

ن صورت در لباسش یا به ایند کار را بک  نیاندازد از طرف چپش ارون یدھان ب
ه در لباسش آب دھان کدم یرا د -ه ی: ابن علیعنی -ل یبعد از آن اسماع ».اندازدیب
  د.یمال یانداخت و سپس آن را م یم

دُْريِِّ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٢٨٢-٤٢١
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
كَانَ  ج أ

عَرَاجِ�ُ 
ْ
نْ ُ�مْسِكَهَا �يَِدِهِ، فدََخَلَ المَْسْجِدَ ذَاتَ يوَْمٍ، وَِ� يدَِهِ وَاحِدٌ مِنهَْا،  )٢(ُ�عْجِبهُُ ال

َ
أ

ْ�بلََ عَلىَ النَّاسِ مُغْضَباً، 
َ
، ُ�مَّ أ ْ�قَاهُنَّ

َ
َامَاتٍ فِي قبِلْةٍَ المَْسْجِدِ، فحََتَّهُنَّ حَتىَّ أ

ُ
ى �

َ
فَرَأ

 «َ�قَالَ: 
َ

حَدُُ�مْ إِذَا قاَمَ إلِى
َ
نْ �سَْتَقْبِلهَُ رجَُلٌ، َ�يبَصُْقَ فِي وجَْهِهِ؟ إنَِّ أ

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
ُ�ِبُّ أ

َ
أ

 َ�نْ يمَِينِهِ 
َ

مَا �سَْتَقْبِلُ رَ�َّهُ، وَالمَْلكَُ َ�نْ يمَِينِهِ، فلاََ َ�بصُْقْ َ�ْ�َ يدََيهِْ، وَلا لاَةِ فإَِ�َّ  ».الصَّ
 .الحديث

 ی ه خوشهکآمد  یخوشش م ج ت است، رسول اللهیروا س یخدرد یاز ابوسع
ه در ک یحالاز روزھا وارد مسجد شد در یکیرد. در یدرخت نخل را به دستش بگ

را مشاھده  ییھا مسجد آب دھان ی بود، در جھت قبله ھا یکی از این خوشهدستش 

                                           
کذا قال، وهو وهم فاحش مزدوج، فإنّ القاسم بن مهران معروف، قال ابن مَعین: "ثقة". وقال أبو حاتم:  )١(

)، وکذلك رواه أحمد والنسائي، ٧٦/ ٢د أخرج حدیثه هذا في "صحیحه" ("صالح". واحتجّ به مسلم، وق

 ).٥١وفیه عنده: "عن یساره تحت قدمه". وذکر سبب الوهم في "العجالة" (
 (العراجین) جمع (عُرجون)، وهو العود الأصفر الذي فیه شماریخ العذق. )٢(
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رد و کن بود رو به مردم یه خشمگک یحالسپس در ز شد.یینمود تا تم کرد، آنھا را پاک
ستد و در صورتش آب دھن یمقابلش با یه مردکاز شما دوست دارد  یکیا یآ«فرمود: 

پروردگارش قرار گرفته و  یستاد پس روبروینماز ا یاز شما برا یکیندازد؟ ھرگاه یب
رد. پس به سمت جلو و راست خودش آب دھان یگ می فرشته در طرف راستش قرار

  .»اندازدین

َ عَزَّ وجََلَّ «: إلا أنه قال فيه ،وفي رواية له بنحوه، )١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في  فإَنَِّ ا�َّ

يدِْيُ�مْ 
َ
ذَى َ�ْ�َ أ

َ ْ
هُوا شَيئْاً مِنَ الأ يدِْيُ�مْ فِي صَلاَتُِ�مْ، فلاََ توُجَِّ

َ
 .الحديث »َ�ْ�َ أ

 یزیرد، پس چیگ یقرار مخداوند ھنگام نماز مقابل شما «و در روایتی آمده است: 
 .»دیاندازیت و آزار است، جلو خود نیرا که سبب اذ

باب الزجر عن توجيه جميع ما يقع عليه اسم أذ￯ تلقاء القبلة في "وبوب عليه ابن خزيمة: 

 ."الصلاةِ 

ِ الَ قَ  س بد االلهر بن عَ ابِ ن جَ عَ وَ ) صحيح) (٤( -٢٨٣-٤٢٢ تاَناَ رسَُولُ ا�َّ
َ
فِي  ج : أ

ْ�بلََ عَليَهَْا، فَحَتَّهَا  ،مَسْجِدِناَ، وَِ� يدَِهِ عُرجُْونُ 
َ
َامَةً فأَ

ُ
ى فِي قبِلْةَِ المَْسْجِدِ �

َ
فَرَأ

عُرجُْونِ، ُ�مَّ قاَلَ: 
ْ
ُ َ�نهُْ «باِل نْ ُ�عْرضَِ ا�َّ

َ
يُُّ�مْ ُ�ِبُّ أ

َ
حَدَُ�مْ إِذَا قاَمَ يصَُ�ِّ فإَنَِّ ؟! �

َ
إنَِّ أ

َ قبِلََ  َبْ  ا�َّ
ْ

 َ�نْ يمَِينِهِ، وَلي
َ

تَْ رجِْلِهِ  نَّ قصُ وجَْهِهِ، فلاََ َ�بصُْقَنَّ قبِلََ وجَْهِهِ، وَلا
َ

َ�نْ �سََارهِِ تح
يسُْرَى، فإَنِْ عَجِلتَْ بهِِ باَدِرَةٌ 

ْ
 ..» وَوضََعَهُ عَلىَ ِ�يهِ ُ�مَّ دَلكََهُ » لْ بثَِوْ�هِِ هَكَذَاتفُ فلَيَْ  )٢(ال

 .الحديث

 .)٣(وغيره رواه أبو داود

                                           
، هذا یوهم أنه لم یروه أحد من أصحاب الستة، ولیس کذلك، فق )١(

ً
د أخرجه منهم أبو داود، ورواه أحمد أیضا

أعطی ج  ) طریق أخری نحوه، وفیه: "أنَّ النبي٦٥/ ٣والحاکم وصححه، وافقه الذهبي. وله عند أحمد (

 ،
ً
فه عشرا

ْ
، وخل

ً
 في زاویة والعرجون قتادة بن النعمان فأضاء أمامه الطریق عشرا

ً
أنه أمره أنْ یضرب به سوادا

 وسنده صحیح علی شرط الشیخین.البیت فإنه شیطان". 
 .منظور آب دهان یا بینی است که بدون اختیار انسان بیرون آید )٢(
 في آخر "صحیحه" ( )٣(

ً
)، لذلك تعجب ٢٣٢/ ٨هذا قصور أفحش من الذي قبله، فقد أخرجه مسلم أیضا

 ).٥٢منه المؤلف الشیخ الناجي في "عجالته" (
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به مسجد ما آمد و در دستش  ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر بن عبد الله
د، به یمسجد آب دھان د ی در جھت قبله ج بود. رسول الله ییخوشه درخت خرما

از  یکدام ک«نمود و سپس فرمود:  کدرخت خرما پا ی طرف آن رفت و آن را با خوشه
ستاد، ینماز ا یاز شما برا یکیبگرداند؟ ھرگاه  یروه خداوند از او کشما دوست دارد 

ه کاندازد بلیرد. پس به سمت جلو و راست خود آب دھن نیگ یش قرار میخداوند روبرو
داشتن آن را نداشت درون  نگه ییو اگر توانا ندازدیچپ ب یر پایآن را به طرف چپ و ز

  .»دیو سپس آن را مال دھان قرار داد ین صورت و لباسش را رویندازد. به ایلباسش ب

ِ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح) (٥( -٢٨٤-٤٢٣ اَهَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ُ

مَنْ َ�فَلَ تج

قِياَمَةِ وََ�فْلهَُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ 
ْ
قِبلْةَِ جَاءَ يوَْمَ ال

ْ
  .».. )١(ال

 ."صحيحيهما"رواه أبو داود وابن خزيمة وابن حبان في 
ه به طرف قبله آب ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ

 .»ن دو چشمش قرار داردیدھانش ب  ه آبکد یآ یمقیامت در حالی اندازد، روز یدھان ب

 من حديث أبي أمامة ولفظه "الكبير"الطبراني في  ورواه) ضعيف جداً ) (١( -١٨٩-٠

حَْ�  ،وَلمَْ يوَُارهَِا ةٍ قَ فِي قبِلَْ صَ مَنْ بَ «: الَ قَ 
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
حَتىَّ َ�قَعَ َ�ْ�َ  ،تَُ�ونُ   مَاجَاءَتْ يوَْمَ ال

 .»َ�ينْيَهِْ 

                                                                                                       
یث: "فإن الله قبل وجهه". وفي الحدیث الذي قبله "فإن الله عز فائدة هامة: اعلم أن قوله في هذا الحد

وجل بین أیدیکم في صلاتکم" لا ینافي کونه تعالی علی عرشه، فوق مخلوقاته کلها کما تواترت فیه 

نصوص الکتاب والسنة، وآثار الصحابة والسلف الصالح رضي الله عنهم، ورزقنا الاقتداء بهم، فإنّه تعالی 

محیط بالعالم کله، وقد أخبر أنّه حیثما توجه العبد فإنه مستقبل وجه الله عز وجل، بل هذا مع ذلك واسع 

شأن مخلوقه المحیط بما دونه، فإن کل خط یخرج من المرکز إلی المحیط، فإنه یستقبل وجه المحیط 

جوانب، ویواجهه، وإذا کان عالي المخلوقات یستقبله سافلها المحاط بها بوجهه من جمیع الجهات وال

فکیف بشأن من هو بکل شيء محیط، وهو محیط ولا یحاط به؟ وراجع بسط هذا في کتب شیخ الإسلام 

) ٢١٣-٢٠٣ابن تیمیة؛ کـ "الحمویة" و"الواسطیة"، و"شرحها" للشیخ زید بن عبد العزیز بن فیاض (ص 

 رحمه الله.
ة تأتي في آخر ( )١( . التره -١١هذه النقط من عندي؛ لأن للحدیث تتمَّ

ً
کل بصلا یب من إتیان المسجد لمن أ

 ). وکان ینبغي للمؤلف أن یشیر إلی ذلك بقوله: "الحدیث". کما علیه اصطلاحهم.٩/ ٣٣٥.) رقم (
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 .بالتاء المثناة فوق أي: بصق بوزنه ومعناه(تفل) 
از طریق ابوامامه روایت کرده و لفظ آن چنین » الکبیر«و این حدیث را طبرانی در 

ا چیزی چون خاک) نپوشاند، را (ب  ھرکس به سمت قبله آب دھان بیندازد و آن«است: 
 .»روز قیامت درحالی خواھد آمد که آب دھان در میان دو چشمش خواھد بود

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٦( -٢٨٥-٤٢٤ ُ�بعَْثُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قِياَمَةِ وَِ�َ فِي وجَْهِهِ 
ْ
قِبلْةَِ يوَْمَ ال

ْ
  .»صَاحِبُ النُّخَامَةِ فِي ال

 ."صحيحه"وابن حبان في  ،-هذا لفظهو- "صحيحه"رواه البزار وابن خزيمة في 
ه به طرف قبله ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 یه آن آب دھان بر روکشود  یامت مبعوث میروز قدر حالی  ،انداختهآب دھان 
 .»صورتش است

�سٍَ وَ ) صحيح) (٧( -٢٨٦-٤٢٥
َ
ُ « قاَلَ: ج يبِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

ْ
اقُ فِي المَْسْجِدِ صَ الب

ارَُ�هَا دَْ�نهَُا  .»خَطِيئةٌَ، وََ�فَّ
 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

انداختن آب دھان در مسجد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»ردن آن استکاش دفن   فارهکگناه است و 

التَّفْلُ « :ج سول االلهرَ  الَ : قَ الَ قَ  س ن أبي أمامةَ عَ وَ ) حسن صحيح) (٨( -٢٨٧-٤٢٦

 .»فِي المَْسْجِدِ سَيِّئةٌَ ودََْ�نهُُ حَسَنةٌَ 
 .رواه أحمد بإسناد لا بأس به

انداختن آب دھن در مسجد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
 .»ردن آن ثواب داردک کدفن و پا گناه است و

دٍ وَ ) صحيح لغيره) (٩( -٢٨٨-٤٢٧ ائبِِ بنِْ خَلاَّ بِي سَهْلةََ السَّ
َ
صْحَابِ  -َ�نْ أ

َ
مِنْ أ

ِ  - ج النَّبِيِّ  قِبلْةَِ، وَرسَُولُ ا�َّ
ْ
مَّ قَوْمًا، َ�بَصَقَ فِي ال

َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
َ�نظُْرُ، َ�قَالَ رسَُولُ  ج أ

 ِ :  ج ا�َّ
َ
 يصَُ�ِّ لَُ�مْ «حَِ� فَرَغ

َ
َ لهَُمْ »هَذَا لا نْ يصَُ�ِّ

َ
رَادَ َ�عْدَ ذَلكَِ أ

َ
خْبَرُوهُ  ،، فأَ

َ
َ�مَنعَُوهُ وَأ

 ِ ِ ج بقَِوْلِ رسَُولِ ا�َّ نَّهُ قاَلَ -، »َ�عَمْ «، َ�قَالَ: ج ، فذََكَرَ ذَلكَِ لرِسَُولِ ا�َّ
َ
إِنَّكَ : «-وحََسِبتُْ �

 ُ
َ

َ وَرسَُوله  .»آذَيتَْ ا�َّ
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 ."حيحهص"رواه أبو داود وابن حبان في 
شنماز یپ یکه مردکند  می تیروا ج ابوسھله سائب بن خلاد، از اصحاب رسول الله

به او نگاه  ج رسول الله که ب دھان انداخت درحالیشد و در جھت قبله آ یگروھ
 ».شما نماز نخواند ین فرد برایا«: ندفرمود ج بعد از اتمام نماز، رسول الله رد؛ک می

ار منع نمودند و کن یآنھا نماز بخواند، او را از ا یبرا خواسته، آن مرد ین قضیبعد از ا
گاه  ج رسول الله ی او را از گفته ذکر  ج رسول الله پس این مساله را برای ردند؛کآ

 .»یردکت یبله تو خدا و رسولش را اذ«فرمود:  ج رسول اللهکه  نمود

مَرَ  ب )١(َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ عمروَ ) حسن صحيح) (١٠( -٢٨٩-٤٢٨
َ
قاَلَ: أ

ا كَانَ باِرجَُلاً يصَُ�ِّ  ج رسَُولُ االلهِ  قِبلْةَِ وَهُوَ يصَُ�ِّ للِنَّاسِ، فلَمََّ
ْ
هْرِ، َ�تفََلَ فِي ال لنَّاسِ الظُّ

عَصْرِ 
ْ
 النَّبِيِّ  ،صَلاَةُ ال

َ
لُ، فجََاءَ إلِى وَّ

َ ْ
شْفَقَ الرَّجُلُ الأ

َ
 آخَرَ، فأَ

َ
رسَْلَ إِلى

َ
 َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ  ج أ

  االله
َ
 أ

ُ
نتَْ «ء؟، قاَلَ: شَي  لَ فيَّ نزِ أ

َ
، وَلكَِنَّكَ َ�فَلتَْ َ�ْ�َ يدََيكَْ، وَأ

َ
تؤَُمُّ النَّاسَ، فآَذَيتَْ قاَئمٌِ لا

 .»ةَ مَلاَئِ�َ الااللهَ وَ 
 .بإسناد جيد "الكبير"رواه الطبراني في 

دستور داد تا نماز  یمردبه  ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبد الله بن عمر
به طرف قبله آب دھان  ،مردم یمردم بخواند. او ھنگام نماز خواندن برا یظھر را برا

 یامامت فرستاد. مرد اول یرا برا یگریمرد د ج انداخت. ھنگام نماز عصر رسول الله
 در مورد من نازل شده یا هیا آیرسول الله آ یآمد و گفت: ا ج د، به نزد رسول اللهیترس

 یبه سمت جلو آب دھان انداخت ینماز مردم بود شیه پک یحالنه، تو در«است. فرمود: 
  .»یردکت یو خدا و فرشتگان را اذ

                                           
کذا الأصل والمخطوطة، وفي "المجمع": ابن عمرو. ولعله الصواب، فإنّي لم أر الحدیث في مسند ابن  )١(

 ة دمشق. ولیس فیها المجلد الذی فیه "مسند ابن عمرو".عمر من "الطبراني الکبیر" المحفوظ في ظاهری

) علی الصواب الذي رجوته، والحمد لله، ٤٤-٤٣/ ١٣ثم طبع هذا أو جزء منه، فوجدت الحدیث فیه (

عو التحقیق الثلاثة، مع اطلاعهم علی هذا التعلیق في الطبعة السابقة، وعزوهم الحدیث 
ّ

وغفل عنه مد

 ).٣٣٧٦علی الصواب!! ثم خرّجت الحدیث في "الصحیحة" (لـ"مجمع الهیثمي"، وهو فیه 
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مَامَةَ وَ ) ضعيف) (٢( -١٩٠-٤٢٩
ُ
بِي أ

َ
عَبدَْ إذَِا قاَمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ْ
إنَِّ ال

 ُ
َ

لاَةِ، فتُِحَتْ له عُِ�، ، الِجناَنُ فِي الصَّ
ْ
وُرُ ال

ْ
جُُبُ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ رَ�ِّهِ، وَاسْتقَْبلَهَُ الح

ْ
ُ الح

َ
وَُ�شِفَتْ له

عْ  وْ يتَنَخََّ
َ
 .»مَا لمَْ َ�مْتَخِطْ أ

 .وفي إسناده نظر "الكبير"رواه الطبراني في 

چون بنده برای نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
ھای بین او و پروردگارش برداشته  شود و حجاب روی او گشوده میبایستد، بھشت به 

 . »مادامی که آب بینی خود را نیندازدکند  می شود و حور عین او را استقبال می

مَنْ «َ�قُولُ:   ج سول االلهرَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (١١( -٢٩٠-٤٣٠

 ردََّ  سَمِعَ رجَُلاً ينَشُْدُ ضَالَّةً فِي 
َ

ُ عَليَكَْ، فإَنَِّ المَْسَاجِدَ لمَْ ُ�بْنَ  هاالمَْسْجِدِ، فلَيَْقُلْ: لا ا�َّ
 ».لهَِذَا

 .رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه وغيرهم

کس  ھر« :ندفرمود که  هدیشن ج از رسول اللهکه وی ت است یروا س رهیاز ابوھر
د: خدا آن را به تو بر نگرداند؛ یبگو ،ندک یاش را در مسجد اعلام م گمشده یمرد دیشن

 .»ھا بنا نشده است زین چیا یرا مسجد برایز

وْ «: الَ قَ  ج االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ ، أَ نهُ عَ وَ ) صحيح) (١٢( -٢٩١-٤٣١
َ
ْ�تمُْ مَنْ يبَِيعُ أ

َ
إِذَا رَأ

ْ�تُمْ 
َ
ُ تِجاَرَتكََ، وَ�ذَِا رَأ رَْ�حَ ا�َّ

َ
 أ

َ
  يبَتْاَعُ فِي المَسْجِدِ، َ�قُولوُا: لا

َ
مَنْ ينَشُْدُ ضَالَّةً، َ�قُولوُا: لا

ُ عَليَكَْ  هَاردََّ   ».ا�َّ
والنسائي وابن خزيمة والحاكم وقال: ، "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 

 .بنحوه بالشطر الأول "صحيحه"ورواه ابن حبان في  "صحيح على شرط مسلم"

ه در کد یدیرا د یگاه فردھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ندازد؛ و ھرگاه ید: خداوند در تجارتت سود نییند، پس بگوک ید و فروش میمسجد خر

د: خدا آن را به تو بر ییند، پس بگوک یاش را در مسجد اعلام م د گمشدهیدیرا د یفرد
  .»نگرداند
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نَّ رجَُلاً �شََدَ فِي المَْسْجِدِ َ�قَالَ: مَنْ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) صحيح) (١٣( -٢٩٢-٤٣٢
َ
أ

حْمَرِ 
َ ْ
مََلِ الأ

ْ
 الج

َ
مَا بنُيِتَِ المَْسَاجِدُ لمَِا بنُيِتَْ : «ج االله ولُ سُ َ�قَالَ رَ  ؟دَعَا إِلى  وجََدْتَ، إِ�َّ

َ
لا

 ُ
َ

 .»له
 .رواه مسلم والنسائي وابن ماجه

چه  و گفت: ردکاش را در مسجد اعلام  گمشده یت است که مردیروا س دهیاز بر
، ھمانا مساجد بنا ینکدا نیآن را پ«: ندفرمود ج افته، رسول اللهی یشتر قرمز یسک

  .»ر خدا)کآنچه ساخته شده است (ذ یشده برا

وْ َ�ْ�ِهِ، قاَلَ: سَمِعَ اْ�نَ مَسْعُودٍ  س عَنِ ابنِْ سِِ��نَ وَ ) ضعيف) (٣( -١٩١-٤٣٣
َ
أ

سْكَتهَُ وَاْ�تهََرَهُ وَقاَلَ: 
َ
 .»قَدْ نهُِيناَ َ�نْ هَذَا«رجَُلاً ينَشُْدُ ضَالَّةً فِي المَْسْجِدِ، فأَ

 .)١(وابن سيرين لم يسمع من ابن مسعود، "الكبير"رواه الطبراني في 

وا مَسَاجِدَُ�مْ صِبيْاَنَُ�مْ، وََ�اَنيِنَُ�مْ، جَنِّبُ «وتقدم حديث واثلة في الباب قبله: 

اءَُ�مْ، وََ�يعَُْ�مْ   .)١٨٦الحديث (رقم  »...وَشِرَ

چون ابن مسعود شنید که «گوید:  یا جز او روایت است که می س و از ابن سیرین
کند، او را ساکت نمود و نھیب زد و  مردی در مسجد گم شدن چیزی را اعلان می

 .»ایم این عمل نھی شدهفرمود: ما از 

دُْريِِّ وَ ) ضعيف) (٤( -١٩٢-٤٣٤
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
 لأِ

ً
بِي  س َ�نْ مَوْ�

َ
ناَ مَعَ أ

َ
قاَلَ: بيَنَْمَا أ

ِ  وهَُوَ  سَعِيدٍ  إِذْ دَخَلنْاَ المَْسْجِدَ، فإَذَِا رجَُلٌ جَالسٌِ فِي وسََطِ المَْسْجِدِ  ج مَعَ رسَُولِ ا�َّ
 ِ شَارَ إلَِيهِْ رسَُولُ ا�َّ

َ
صَابعَِهُ َ�عْضَهَا فِي َ�عْضٍ، فأَ

َ
نِ الرَّجُلُ ، فلَمَْ َ�فْطُ ج ُ�تَْبِياً مُشَبِّكٌ أ

 ِ بِي سَعِيدٍ َ�قَالَ: ج لإِشَِارَةِ رسَُولِ ا�َّ
َ
 أ

َ
َفَتَ إِلى حَدُُ�مْ فِي المَْسْجِدِ فلاََ «، فاَلتْ

َ
إِذَا كَانَ أ

 يزََالُ فِي صَلاَةٍ مَا 
َ

حَدَُ�مْ لا
َ
يطَْانِ، وَ�نَِّ أ ، فإَنَِّ التَّشْبِيكَ مِنَ الشَّ فِي  كَانَ �شَُبَِّ�نَّ

 .»المَْسْجِدِ حَتىَّ َ�رُْجَ مِنهُْ 
 .)١(نرواه أحمد بإسناد حس

                                           
) إسحاق بن إبراهیم، وهو (الدبَري)، وفیه کلام معروف في ٩٢٦٨/ ٢٩٤/ ٩قلت: وفیه عند الطبراني ( )١(

 ).١٧٢٤/ ٤٤١/ ١روایته عن عبد الرزاق، وهذه منها، وهو في "المصنف" (
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باری ھمراه «گوید:  روایت است که می س از غلام آزاد شده ابوسعید خدری
بود و با ھم وارد مسجد شدیم و مردی را دیدیم  ج ابوسعید بودم که ھمراه رسول خدا

اش را بر خود پیچیده و انگشتان خود را در ھم فروبرده است.  در وسط مسجد جامه
 ج اما آن مرد متوجه اشاره رسول خدا ،به سوی وی اشاره نمود ج پس رسول خدا

چون یکی از شما در مسجد بود، انگشتان «نشد. پس رو به ابوسعید نمود و فرمود: 
که در  خود را در ھم فرو نبرد. چنین کاری از شیطان است. و ھریک از شما مادامی

 .»مسجد باشد، ھمواره در نماز است تا اینکه از آن خارج شود

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حصحي) (١٤( -٢٩٣-٤٣٥
َ
 : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ

َ
أ إِذَا توَضََّ

حَدُُ�مْ فِي بيَتِْهِ 
َ
تَى المَْسْجِدَ كَانَ فِي صَلاَةٍ حَتىَّ يرَجِْعَ  ،أ

َ
وشََبَّكَ -فلاََ َ�قُلْ هَكَذَا  ،ُ�مَّ أ

صَابعِِهِ 
َ
  .»-َ�ْ�َ أ

 .)٢(وفيما قاله نظر "صحيح على شرطهما"والحاكم، وقال: ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

از شما در  یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
گردد در نماز است. پس  یه بر مک ید تا زمانیرد سپس به مسجد آیاش وضو بگ خانه

 .»و انگشتانش را در ھم داخل نمود ؛ندکن نیچن

رسَُولَ  عتُ مِ سَ  الَ قَ َ�نْ كَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ، وَ ) صحيح لغيره) (١٥( -٢٩٤-٤٣٦

 ِ  : «لُ وقَ �َ  ج ا�َّ
َ

حَدُُ�مْ، ُ�مَّ خَرَجَ عَامِدًا إِلى
َ
 أ

َ
أ لاَةِ إِذَا توَضََّ ، يدََيهِ فلاََ �شَُبَِّ�نَّ َ�ْ�َ  الصَّ

 .»فإَِنَّهُ فِي صَلاَةٍ 
ة سعيد المقبري عن من رواي -واللفظ له -والترمذي  ،رواه أحمد وأبو داود بإسناد جيد

وأسقط  ،وابن ماجه من رواية سعيد المقبري أيضا عن كعب ،جرةرجل عن كعب بن عُ 

 .مالرجل المبهَ 

                                                                                                       
)، وهو ٥٦٦/ ١المعلقون الثلاثة، وقد ضعفه الحافظ في "الفتح" (قلت: کذا قال، وتبعه الهیثمي، وقلدهما  )١(

 ).٦٨١٥مسلسل بالعلل، وبیانه في "الضعیفة" (
قلت: هذا غیر ظاهر، فإنه عندهما من طرق عن إسماعیل بن أمیة عن سعید المقبري عنه، وإسماعیل ثقة  )٢(

أنه اختلف علی المقبري في إسناده،  وإنْ کان یعني ثبْت، ومثله المقبري، وکلاهما من رجال الشیخین. 

 ) المجلد الثالث.١٢٩٤فلیس ذلك یضیره، وبیانه في "الصحیحة" (
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 یکیھرگاه «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س جرهعب بن عُ کاز 
ند، کانگشتانش را در ھم فرو ن ،خارج شد ز شما وضو گرفت و سپس به قصد نمازا

 .»در نماز استچون او 

ِ «: وفي رواية لأحمد قال َّ رسَُولُ ا�َّ  المَْسْجِدَ وَقدَْ شَبَّكْتُ َ�ْ�َ فِي  ج دَخَلَ عَليَ

صَابعِِي 
َ
نتَْ  نَّ إِذَا كُنتَْ فِي المَْسْجِدِ، فلاََ �شَُبِّ�َ  !ياَ كَعْبُ «، َ�قَالَ: )١(أ

َ
صَابعِِكَ، فأَ

َ
َ�ْ�َ أ

لاَةَ   .»فِي صَلاَةٍ مَا اْ�تظََرْتَ الصَّ
 .)٢(ورواه ابن حبان في صحيحه بنحو هذه

برمن وارد شد  ج ه رسول اللهکدر مسجد بودم «: گوید میت احمد یو در روا
عب، ک یا«به من فرمود:  ج ه انگشتانم را در ھم فرو برده بودم؛ رسول اللهک یحالدر
ه انتظار نماز ک یرا تا زمانین زکانگشتانت را در ھم فرو ن یگاه در مسجد بودھر

 .»یدر نماز ھست یشک یم

 «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نَّ أَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٥( -١٩٣-٤٣٧
َ

خِصَالٌ لا

  �َ غِ نبَ يَ 
َ

 ينُبْضَُ ِ�يهِ بقَِوسٍْ، وَلا
َ

 �شُْهَرُ ِ�يهِ سِلاَحٌ، وَلا
َ

 ُ�تَّخَذُ طَرِ�قًا، وَلا
َ

فِي المَْسْجِدِ: لا
حَدٍ، ثَرُ ينُْ 

َ
 ُ�قْتصَُّ ِ�يهِ مِنْ أ

َ
، وَلا  يضُْرَبُ ِ�يهِ حَدٌّ

َ
 ُ�مَرُّ ِ�يهِ بلِحَْمٍ َ�يِّئٍ، وَلا

َ
 ِ�يهِ َ�بلٌْ، وَلا

 ُ�تَّخَذُ سُوقاً
َ

 .»وَلا
 .رواه ابن ماجه

اموری ھستند که «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر
شایسته نیست در مسجد باشند اینکه: در آن راھی برای رفت و آمد (مردم و حیوانات) 
ایجاد گردد؛ برکشیدن سلاح؛ کشیدن زه کمان؛ تیراندازی؛ رفت و آمد در آن با گوشت 

 .»در آن و اینکه بازار خرید و فروش قرار گیرد پخته نشده؛ قصاص شدن کسی

 ...«: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نَّ أَ : "الكبير"￯ عنه الطبراني في وَ رَ ) وَ حسن صحيح) (١٦( -٢٩٥-٠

وْ صَلاَةٍ وَ 
َ
كْرٍ أ  لِذِ

َّ
 َ�تَّخِذُوا المَْسَاجِدَ طُرُقاً إلاِ

َ
 .»لا

                                           
  ) والمخطوطة.٢٤٤-٢٤٣/ ٤الأصل: "أصابع لي"، والتصویب من "المسند" ( )١(
 ).٤٤١/ ٢٢٧/ ١قلت: وکذا ابن خزیمة في "صحیحه" ( )٢(
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 .وإسناد الطبراني لا بأس به

د مگر یرفت و آمد قرار ندھ یبرا یانکمسجد را مت است که یروا ب از ابن عمر
 ا نماز.یر کذ یبرا

 .بالضاد المعجمة إذا حرك وترها لترن(أنبض القوس)  يقال "ولا ينبض فيه بقوس"قوله: 

 ( ءٍ  .بكسر النون وهمزة بعد الياء ممدوداً: هو الذي لم يطبخ، وقيل: لم ينضج(نيِ

بِي وَ ) ضعيف) (٦( -١٩٤-٤٣٨
َ
رَاهُ  - س هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

ُ
بوُ بدَْرٍ: أ

َ
  -قاَلَ أ

َ
رََ�عَهُ إلِى

ِي ُ�ْرجُِهَا مِنَ المَْسْجِدِ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َّ

صََاةَ ُ�ناَشِدُ الذ
ْ
 .»إنَِّ الح

وي وقد سئل الدارقطني عن هذا الحديث؟ فذكر أنه رُ  .)١(رواه أبو داود بإسناد جيد

 .واالله أعلم "وهم من أبي بدر رفعه"موقوفا على أبي هريرة، وقال: 

کسی که آنھا ھا  سنگریزه«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
دھند (که آنھا را از مسجد خارج  کند به خداوند سوگند می را از مسجد خارج می

 ».نکنند)

ِ وَ ) حسن) (١٧( -٢٩٦-٤٣٩ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س سعودي ابن مَ عنِ يَ  َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ ِ ِ�يهِمْ : «ج ا�َّ مَانِ قَوْمٌ يَُ�ونُ حَدِيثهُُمْ فِي مَسَاجِدِهِمْ ليَسَْ ِ�َّ سَيَكُونُ فِي آخِرِ الزَّ
 .»حَاجَةٌ 

 ."صحيحه"بان في رواه ابن حِ 
در آخر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س : ابن مسعودیعنیاز عبدالله 

باشد و  یشان م سخن گفتن یبرا یانکه مساجدشان مکخواھند آمد  یالزمان گروھ
 .»به آنھا ندارد یازیچ نیخداوند ھ

                                           
حفظه، وقد شك أبو بدر في رفعه، وجزم الدارقطني قلت: کیف وفیه شریك القاضي، وهو ضعیف لسوء  )١(

 بوهمه کما تری أعلاه؟!



 ٣٧٥   نماز کتاب

 

 (الترغيب في المشي إلى المساجد سيما في الظُّ  -٩
َ
 م وما جاء في فضلها)ل

در فضل  شب و آنچه یکیرفتن به مسجد خصوصا در تار ب بهیترغ
 آن آمده است

ِ  : الَ قَ  س ةيرَ رَ هُ  بيِ ن أَ عَ  )صحيح) (١( -٢٩٧-٤٤٠ صَلاَةُ الرَّجُلِ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

فُ  �نَ  )١(فِي الجمََاعَةِ تضَُعَّ نَّهُ: دَرجََةً عَلىَ صَلاَتهِِ فِي بيَتِْهِ، وَِ� سُوقهِِ، خَمسًْا وعَِشْرِ
َ
، وذََلكَِ �

 المَسْجِدِ، 
َ

حْسَنَ الوضُُوءَ، ُ�مَّ خَرَجَ إِلى
َ
، فأَ

َ
أ لاَةُ، لمَْ َ�طُْ إِذَا توَضََّ  الصَّ

َّ
لاَ ُ�ْرجُِهُ إلاِ

، لمَْ تزََلِ المَلاَئَِ�ةُ )٢(خَطْوَةً  ُ بهَِا دَرجََةٌ، وحَُطَّ َ�نهُْ بهَِا خَطِيئةٌَ، فَإِذَا صَ�َّ
َ

 رُفعَِتْ له
َّ

، إلاِ
هُ: اللَّهُمَّ صَلِّ عَليَهِْ، اللَّهُمَّ ارْ  ، وَلاَ يزََالُ فِي صَلاَةٍ مَا )٣(حَمهُْ تصَُ�ِّ عَليَهِْ، مَا دَامَ فِي مُصَلاَّ

لاَةَ   ».اْ�تظََرَ الصَّ
ُ، اللهُمَّ تبُْ عَليَهِْ، مَا لمَْ يؤُذِْ ِ�يهِ، مَا لمَْ ُ�دِْثْ ِ�يهِ «(وفي رواية): 

َ
 .)٤(»اللهُمَّ اغْفِرْ له

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه باختصار

نماز مرد در جماعت بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
را یدارد؛ ز یست و پنج برابر برتریآورد، ب یدر منزل و بازار به جا م ییه به تنھاک ینماز

چ یر از نماز ھیرود و به غ یمسجد م یرد و به سویگ یم یاملک یه وضوک یھنگام
 و رود می درجه مقامش بالا یکه در برابر آن کنیدارد مگر ا یبر نم یندارد، گام یھدف
نماز  ه در محلک یه نماز را به جا آورد، تا زمانک یو ھنگام شود؛ می مکگناھش  یک

ا! بر او یند: خدایگو یفرستند و م یه بر او درود مکوسته ملائیخواندنش نشسته باشد، پ

                                           
عف) بالکسر: المثل. وقوله:  )١(

ِّ
کثر، و (الض أي: تزاد. والتضعیف أنْ یزاد علی أصل الشيء فیجعل بمثلین أو أ

 (وذلك) إشارة إلی التضعیف الذي یدل علیه قوله: "تضعف".
وفتحها، وجزم الیعمُري بأنها هاهنا بالفتح. وقال القرطبي: "إنها في روایات یجوز فیه ضم الخاء المعجمة  )٢(

 مسلم بالضم". وقال الجوهري: "الخطوة بالضم ما بین القدمین، وبالفتح المرّة الواحدة".
  گویند: یا الله بر او رحم بفرما. والله اعلم. که می فرستند درحالی یعنی فرشتگان پیوسته بر او درود می )٣(
 .خواهد آمد انتظار الصلاة) - ٢٢(بیان آن در روایت دیگری  ویعنی مادامی که وضویش نشکند.  )٤(
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ه ک یز است تا زمانو ھمچنان در نما ا او را مورد رحمت قرار ده؛یدرود بفرست، خدا
 . »منتظر نماز باشد

ه ک یا ر، تا لحظهیاش را بپذ ا توبهیا او را ببخش، خدایخدا«آمده است:  یتیو در روا 
  ».وضو نشود بی  ایرده کت نیرا اذ یسک

 « :ولفظه )١("الموطأ"ومالك في  
َ

حْسَنَ وضُُوءَ، ُ�مَّ خَرَجَ عَامِدًا إِلى
َ
 فأَ

َ
أ لاَةِ، مَنْ توَضََّ الصَّ

ُ بإِِحْدَى خُطْوََ�يهِْ حَسَنةٌَ، وَُ�مْحَى 
َ

لاَةِ. وَ�ِنَّهُ يُْ�تبَُ له  الصَّ
َ

فإَِنَّهُ فِي صَلاَةٍ مَادَامَ َ�عْمِدُ إلِى
جْرًا 

َ
ْ�ظَمَُ�مْ أ

َ
ِقاَمَةَ فلاََ �سَْعَ. فإَنَِّ أ

ْ
حَدُُ�مُ الإ

َ
خْرَى سَيِّئةٌَ. فإَذَِا سَمِعَ أ

ُ ْ
َ�نهُْ باِلأ

ْ�عَ 
َ
باَ هُرَ�رَْةَ؟ قاَلَ: »دُُ�مْ دَارًاأ

َ
طَُا«، قاَلوُا: لمَِ ياَ أ

ْ
ةِ الخ جْلِ كَثْرَ

َ
 .»مِنْ أ

رد و سپس به قصد نماز خارج شود، پس او در یوضو بگبه نحو احسن ه ک یسک«
حسنه نوشته و  یکقدم او  یک یو برا ه قصد نماز داشته باشد؛ک ینماز است تا زمان

د، یاقامه را شن یاز شما صدا یکیگردد. ھرگاه  یم مکاز او گناه  یک یقدم بعد یبرا
». شود یاش از مسجد دورتر است داده م ه خانهک یسکن اجر به یشتریرا بینَدَوَد، ز

  .»دارد یه بر مک یادیز یھا ؟ گفت: به خاطر قدمج رهیابوھر یگفتند: چرا ا

حَدُُ�مْ «قاَلَ:   ج النَّبِيِّ  نَّ أَ «ولفظه:  "صحيحه"ورواه ابن حبان في 
َ
مِنْ حِِ� َ�رُْجُ أ

طُُّ َ�نهُْ سَيِّئةًَ حَتىَّ يرَجِْعَ 
َ

ُ حَسَنةًَ، وَرجِْلٌ تح
َ

 مَسْجِدِي، فَرجِْلٌ تَْ�تبُُ له
َ

لِهِ إِلى  ».مِنْ مَْ�ِ
وقال الحاكم:  "حتى يرجع"والحاكم بنحو ابن حبان وليس عندهما:  )٢(سائيورواه النِّ 

 .)٣("صحيح على شرط مسلم"

خارج  ممسجد به سویاز منزلش  از زمانی که یکی از شما«: ندفرمود ج رسول الله
گناه از  یک یقدم بعد ینوشته و برا ای حسنهدارد  برمی که قدمی یک یشود، برا می
 .»ه برگرددک یشود، تا زمان ک میاو پا

                                           
".٥٤قال الناجي ( )١(

ً
قلت: ولکنه في  ): "إنما رواه مالك هکذا من طریق أخری عن نعیم المجمر عنه موقوفا

 ).٥٤/ ١حکم المرفوع کما لا یخفی، وهو في "الموطأ" (
قلت: هذا یوهم أنه لم یخرجه في "الصغری"، ولیس  ).٥٣"الکبری" له کما في "العُجالة" (أي: في  )٢(

  ).٥٧٢المیمنیة). وهو مخرج في "صحیح أبي داود" تحت الحدیث (-١٦٥/ ١کذلك، فهو فیها (
 قلت: ووافقه الذهبي، وهو کما قالا. )٣(
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بِي هُرَ�رَْةَ ) حديث ١٤وتقدم في الباب قبله(رقم ) صحيح(
َ
: ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س أ

حَدُُ�مْ فِي بيَتِْهِ «
َ
 أ

َ
أ تَى المَْسْجِدَ كَانَ فِي صَلاَةٍ حَتىَّ يرَجِْعَ  ،إِذَا توَضََّ

َ
 .الحديث »ُ�مَّ أ

ھرگاه یکی از «: ندفرمود ج رسول اللهگذشت که  س رهیابوھرو در باب قبل حدیث 
گردد در نماز  زمانی که بر میاش وضو بگیرد سپس به مسجد آید تا  شما در خانه

 ».است

نَّهُ قاَلَ:  ج يبِ النَّ َ�نْ  س عَامِرٍ  ُ�قْبةََ بنِْ  نعَ وَ ) صحيح) (٢( -٢٩٨-٤٤١
َ
إِذَا «�

وْ كَاتبِهُُ، بُِ�لِّ خُطْوَةٍ 
َ
ُ كَاتبِاَهُ أ لاَةَ، كَتبََ لهَ تَى المَْسْجِدَ يرَْعَى الصَّ

َ
رَ الرَّجُلُ، ُ�مَّ أ َ�طَهَّ

قَانتِِ، وَُ�ْ�تبَُ مِنَ َ�ْطُوهَا 
ْ
لاَةَ كَال قَاعِدُ يرَْعَى الصَّ

ْ
 المَْسْجِدِ عَشْرَ حَسَناَتٍ، وَال

َ
إِلى

 .»المُْصَلَِّ� مِنْ حِِ� َ�ْرُجُ مِنْ بيَتِْهِ حَتىَّ يرَجِْعَ إلَِيهِْ 
وبعض طرقه صحيح وابن خزيمة  "الأوسط"و "الكبير"رواه أحمد وأبو يعلى والطبراني في 

 .)١(مفرقاً في موضعين "صحيحه"ورواه ابن حبان في  ،"حيحهص"في 

وضو  یھرگاه مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عقبه بن عامر
 ی سندهینو ی ا فرشتهی  ند، دو فرشتهید و منتظر نماز بنشیایرد سپس به مسجد بیبگ

 یسکسند. و ینو یم نیکیدارد، ده  یه به طرف مسجد برمک یاو با ھر قدم یاعمال، برا
و از  ؛خواند یه نماز مکاست  یسکمانند  ز استه نشسته و مواظب وقت نماک

ه به خانه ک یشود تا زمان یاش خارج م ه از خانهک یا شود از لحظه ینمازگزاران نوشته م
 .»گردد می بر

شود؛ از جمله به معنای سكوت، دعا،  به معانی نزديک به همی اطلاق می(القنوت) 

باشد؛ و در اين حديث معنای  طاعت، تواضع، حفظ حج، حفظ جهاد، قيام در نماز می

 باشد. واالله اعلم اخير مورد نظر می

ِ بنْ َ�مْرِو نعَ وَ ) حسن) (٣( -٢٩٩-٤٤٢ ِ  ب )١(َ�بدْ ا�َّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مََاعَةِ «
ْ
 مَسْجِدِ الج

َ
ُ حَسَنةًَ سَيِّئةًَ، وَ طْوَةٌ َ�مْحُو فَخُ  مَنْ رَاحَ إِلى ، ذَاهِباً خَطْوَةٌ تُْ�تبَُ لهَ

 .»وَرَاجِعًا
                                           

 ار الصلاة بعد الصلاة).الترغیب في انتظ - ٢٢وسیأتي لفظ الشطر الثاني منه في ( )١(
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 ."صحيحه"وابن حبان في  ،والطبراني ،رواه أحمد بإسناد حسن
 یه براک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو

گناه از  یکدر رفت و برگشت از مسجد در برابر یک گام نماز جماعت به مسجد برود، 
  .»شود می او نوشته یحسنه برا یکگر یشده و با گام د کاو پا

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (١( -١٩٥-٤٤٣ عَلىَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�سَْانِ صَلاَةٌ كُلَّ يوَْمٍ  مٍ يسَ كُلٍّ مِ  ِ
ْ

  .»مِنَ الإ
َ
شَدِّ مَا أ

َ
قَوْمِ: هَذَا مِنْ أ

ْ
ا نَ أ�َ نبَ َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ ال

مْرُكَ باِلمَْعْرُوفِ، وََ�هْيُكَ عَنِ المُْنكَْرِ صَلاَةٌ، وحََملْكَُ عَنِ «قاَلَ: . )٢(هبِ 
َ
عِيفِ  )٣(أ الضَّ

طُْ 
َ

رِ�قِ صَلاَةٌ، وَُ�ُّ خُطْوَةٍ تخ قَذَرَ عَنِ الطَّ
ْ
اَؤُكَ ال

ْ
لاَةِ صَلاَةٌ صَلاَةٌ، وَ�ِ�  الصَّ

َ
 .»وهَا إِلى

 .)٤("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

در برابر ھر عضو «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
. پس مردی »انسان که خداوند متعال به او عنایت داشته، در ھر روز نمازی نھفته است

امر به معروف و نھی «اموری است که به ما خبر دادی. فرمود:   ترین گفت: این از سخت
از منکر، نماز است و یاری ضعیف نماز است و دور کردن پلیدی از راه نماز است و ھر 

  .»شود نماز است گامی که به سوی نماز برداشته می

نَّهُ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ ُ�ثمَْانَ وَ ) صحيح) (٤( -٣٠٠-٤٤٤
َ
� ِ َ�قُولُ:  ج ا�َّ

ُ ذَْ�بهُُ «
َ

ِمَامِ، غُفِرَ له
ْ

هَا مَعَ الإ  صَلاَةٍ مَكْتوَُ�ةٍ فصََلاَّ
َ

سْبَغَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ مَشَى إِلى
َ
 فأَ

َ
أ   .»مَنْ توَضََّ

 .)١(رواه ابن خزيمة

                                                                                                       
 الأصل: (عُمر)، والتصویب من المخطوطة و"المسند" و"ابن حبان" و"المجمع". )١(
 ):٥٤وفي بعض النسخ: (ابتلینا به)، وهي نسخة الشیخ الناجي. وقال ( )٢(

کثر النسخ، وفي بعضها، وکذا في غیر هذا الکتاب وهو الصواب: (أتیتنا به) ". و قلت: وکذلك ه "کذا في أ

 إلی أنها نسخة، ووقع في ١٤٩٨في مطبوعة "صحیح ابن خزیمة" (
ً
)، وکذا في هامش المخطوطة مشارا

 صلبها کما وقع هنا: "أنبأتنا"، فالله أعلم.
وهو فاسد المعنی  ،مطبوعة الجهلة يالأصل: (وحلمك علی)، وفي مخطوطتي: (وحملك علی)، وکذا ف )٣(

 ).٣٧٧/ ٢ن خزیمة" (هنا کما هو ظاهر، والمثبت من "صحیح اب
 )، فلیرجع إلیه من شاء.٥٧٧قلت: له علة بینتها في "الصحیحة"، ( )٤(
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 یه وضوک یسک«ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عثمان
و نماز را ھمراه با امام بخواند، گناھان او  برودخواندن نماز فرض  یکامل گرفته و برا

 . »شود یده میبخش

قاَلَ: حَضَرَ رجَُلاً مِنَ  س َ�نْ سَعِيدِ بنِْ المُْسَيِّبِ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٣٠١-٤٤٥

ثُُ�مُوهُ  حَدِّ
ُ
ثُُ�مْ حَدِيثاً مَا أ نصَْارِ المَْوتُْ، َ�قَالَ: إِ�ِّ ُ�دَِّ

َ ْ
 احْتِسَاباً، سَمِعْتُ رسَُولَ الأ

َّ
إلاِ

 ِ لاَةِ لمَْ يرََْ�عْ قدََمَهُ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ  الصَّ
َ

حْسَنَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ خَرَجَ إِلى
َ
حَدُُ�مْ فأَ

َ
 أ

َ
أ إِذَا توَضََّ

يسُْرَى 
ْ
ُ حَسَنةًَ، وَلمَْ يضََعْ قَدَمَهُ ال

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ له  كَتبََ ا�َّ

َّ
ُمَْ� إلاِ ُ عَزَّ وجََلَّ اليْ  حَطَّ ا�َّ

َّ
إلاِ

دْ  ،َ�نهُْ سَيِّئةًَ  وْ لِيبُعَِّ
َ
حَدُُ�مْ أ

َ
ُ، فإَنِْ  ،فلَيُْقَرِّبْ أ

َ
تَى المَْسْجِدَ فصََ�َّ فِي جَمَاعَةٍ غُفِرَ له

َ
فَإِنْ أ

تَى المَْسْجِدَ وَقَدْ صَلَّوْا َ�عْضًا وََ�قِيَ َ�عْضٌ 
َ
َ�مَّ مَا ،أ

َ
دْركََ وَأ

َ
بقَِيَ كَانَ كَذَلكَِ، فإَنِْ  صَ�َّ مَا أ

لاَةَ كَانَ كَذَلكَِ  َ�مَّ الصَّ
َ
تَى المَْسْجِدَ وَقدَْ صَلَّوْا فأَ

َ
 .»أ

 .)٢(رواه أبو داود

از انصار که در حال احتضار بود، گفت:  یت است، مردیروا س بید بن مسیاز سع
نم. از رسول ک یتان بازگو م یبرامتعال  وندثواب از خدا امیدرا صرفا به خاطر  یثیحد
نماز  یوضو گرفته و سپس برا یاز شما به خوب یکیھرگاه «ه فرمود: کدم یشن ج الله

 نیکی یکاو  یبرامتعال خداوند دارد مگر اینکه  یمنبر را راستش  یپا رون شود،یب
 مکگناه از او  یکمتعال خداوند مگر اینکه نھد  یمنن یمرا بر زچپش  یپا سد وینو یم

و  ؛ندکاد یا زیم کش را یھا ن قدمیب ی دام از شما دوست دارد فاصلهکند، پس ھر ک می
و اگر به  گیرد مورد مغفرت قرار مید و نمازش را با جماعت بخواند یایچون به مسجد ب
مانده است،  یباق یاز نماز را خوانده و قسمت یه مردم قسمتکد یمسجد آمد و د

مانند  صورت نیز نیادر ند، کل یمکه را خودش تیده بخواند و بقیه رسکرا  یقسمت
نماز که  و ھرگاه به مسجد آمد درحالی ه تمام نماز را با جماعت بخواند.کاست  یسک

                                                                                                       
الطبعة  -١١٢/ ٢قلت: ورواه مسلم في "صحیحه" في "فضل الوضوء والصلاة عقبه" بنحوه. وکذا النسائي ( )١(

) 
ً
  باب). ١٦المصریة). وسیعیده المؤلف بروایة ابن خزیمة أیضا

، فإن (سعید بن المسیب) رحمه الله تابعي، وجملة الترضي توهم أنه صحابي، ولعلها قلت: یعني  )٢(
ً
مرسلا

 ).٥٧٢من بعض النساخ، وهو مخرج في "صحیح أبي داود" (
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ه به کاست  یسکھمانند نیز صورت  نیدر ا ،، نمازش را بخواندبود جماعت تمام شده
  .»ده استینماز جماعت رس

ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٣٠٢-٤٤٦ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تاَِ� اللَّيلْةََ «
َ
دُ لِي  الَ : قَ -فذكر الحديث، إلى أن قال -رَ�ِّ  )١(أ   !: ياَ ُ�مََّ

َ
تدَْريِ ِ�يمَ َ�تْصَِمُ أ

؟ قلُتُْ: َ�عَمْ، فِي الدَّ  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
ارَاتِ  رجََاتِ المَلأَ  الجماعة،ِ، وَالكَفَّ

َ
قدَْامِ إِلى

َ ْ
 وَ�ِسْ  ونقل الأ

ُ
باَغ

� بِخ  شَ ؛ عَا نَّ يهِ لَ عَ  ظَ ا�َ ن حَ مَ ، وَ ةِ لاَ الصَّ  عدَ بَ  الصلاةِ  ارِ ظَ انتِ ، وَ )٢(اتبَر  السَّ الوضُُوءِ فِي 
هُ  هِ و�ِ نُ ن ذُ مِ  نَ �َ �، وَ بِخ  اتَ مَ وَ  مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .الحديث ."...كَيَوْمِ وَلدَ

، ١٦/[هنا .ويأتي بتمامه إن شاء االله تعالى، "حديث حسن غريب"رواه الترمذي، وقال: 

 .باب] -٤/٧ومضى

شب پروردگارم به ید: «نده فرمودکند ک یت میروا ج از رسول الله ب ابن عباس
 یدان یا میآ محمد! یخداوند فرمود: ا -نکه فرمود: یان کرد تا ایث را بیحد –نزدم آمد 

در  نند؟ گفتم: بله!ک یبحث و مجادله م یزیچه چ ی درباره یوت اعلکفرشتگان در مل
امل ساختن وضو به ھنگام کاده رفتن به نماز جماعت، یپ و فاراتکمورد درجات و 

ن اعمال مواظبت یبر ا و ھرکس ؛نماز ید)، انتظار نماز بعد از ادایشد ی(سرما  یدشوار
که  رود درحالی یا میاز دن یر و خوشیو با خ د داشتخواھ یخوب و خوش یند، زندگک

 .»استباقی مانده ه از مادر متولد شده ک یروز ی به اندازه  از گناھانش

ِ  : الَ قَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (٧( -٣٠٣-٤٤٧  : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ُ
أ  َ�تَوضََّ

َ
لا

حَدُُ�مْ َ�يحُْسِنُ وضُُوءَهُ 
َ
 فَ أ

َّ
لاَةَ ِ�يهِ، إلاِ  الصَّ

َّ
 يرُِ�دُ إلاِ

َ
تِي المَْسْجِدَ لا

ْ
يسُْبِغُهُ، ُ�مَّ يأَ

غَائبِِ بطَِلعَْتِهِ 
ْ
هْلُ ال

َ
ُ إلَِيهِْ كَمَا َ�تبَشَْبشَُ أ  .»تبَشَْبشََ ا�َّ

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
ه کست ین ھیچیک از شما«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

به ه خداوند کنید، مگر اید سپس به قصد نماز به مسجد آیامل نماکرد و آن را یوضو بگ

                                           
 في الأصل هنا خطأ نبهت علیه في "الترغیب في الوضوء وإسباغه". )١(
 حدیث). - ٢١باب/  - ٧الطهارة/  - ٤(تر مولف بدان اشاره نمود.  چنانکه پیش سرمای شدید.: یعنی )٢(
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با آمدن او  یفرد غائب ی ه خانوادهک ی، ھمانطورشود بھترین صورت با او مواجه می
 . »شوند یخوشحال م

رَادَ  س َ�نْ جَابرِِ وَ ) صحيح) (٨( -٣٠٤-٤٤٨
َ
قَِاعُ حَوْلَ المَْسْجِدِ، فأَ

ْ
قاَلَ: خَلتَِ الب

 قرُْبَ  )١(َ�نوُ سَلِمَةَ 
َ

نْ ينَتَْقِلوُا إلِى
َ
بلَغََِ� «، َ�قَالَ لهَُمْ: ج المَْسْجِدِ، َ�بلَغََ ذَلكَِ النبي أ

نْ تنَتْقَِلوُا قُرْبَ المَْسْجِدِ 
َ
نَُّ�مْ ترُِ�دُونَ أ

َ
ردَْناَ ذَلكَِ،  !، قاَلوُا: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ االلهِ »�

َ
قَدْ أ

 .»مْ تُْ�تبَْ آثاَرُُ�مْ دِياَرَُ�مْ تُْ�تبَْ آثاَرُُ�مْ، دِياَرَ�ُ  !ياَ بَِ� سَلِمَةَ «َ�قَالَ: 
سلمه  یشد و بن یاطراف مسجد خال یھا نیه زمکت است یروا س از جابر

د. به آنھا یرس ج ن خبر به رسول اللهیان کنند. اکنار مسجد نقل مکخواستند به 
گفتند:  »د؟ییان نماکنار مسجد نقل مکد به یخواھ می هکده یبه من خبر رس«فرمود: 

سلمه!  یبن یا«فرمود:  ج م. رسول اللهیا م گرفتهین تصمیچن !ج رسول الله یبله، ا
در شود،  می نوشته )مسجد یبسو(شما  یھا ه گامکد یبمان یباق ی که ھستیدیدر جا

پس  ».شود می نوشته )مسجد یبسو(شما  یھا ه گامکد یبمان یباق جایی که ھستید
  م.یرده بودکان کم اگر نقل میشد یگفتند: شاد نم

 .وغيرهرواه مسلم 

 .»إنَِّ لَُ�مْ بُِ�لِّ خَطْوَةٍ دَرجََةً « وفي رواية له بمعناه وفي آخره: 
ه بر ک یبه شما با ھر قدم«و در پایان روایتی از مسلم به ھمین معنا آمده است: 

 .»شود یدرجه داده م یکد یدار یم

قاَلَ: كَانتَِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره موقوف) (٩( -٣٠٥-٤٤٩

نْ َ�قْ 
َ
رَادُوا أ

َ
نصَْارُ بعَِيدَةً مَناَزِلهُُمْ مِنَ المَْسْجِدِ، فأَ

َ ْ
لتَْ تَر الأ مُوا ﴿ُ�وا، َ�َ�َ وَنَْ�تبُُ مَا قَدَّ

 .»َ�ثَبتَوُا ،﴾وَآثاَرهَُمْ 
 .رواه ابن ماجه بإسناد جيد

                                           
ی از انصار؛ و در میان اعراب (سلمة) به کسر لام جز آنان نیست. محل  ا قبیله عبارت است از کسر لامه ب )١(

زندگی آنها از مسجد دور بود و این مسافت آنها را از آمدن به مسجد در تاریکی شب و هنگام باران و 

 داشت. بنابراین تصمیم گرفتند به نزدیک مسجد نقل مکان کنند.  سرمای شدید بازمی
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انصار از مسجد دور بود، خواستند به  یھا ه خانهکت شده یروا ب از ابن عباس
و بد)  کیو آنچه را (از اعمال نه نازل شد: {ین آیند. پس ایان نماکمسجد نقل م نزدیک
 خود ماندند. ی} پس در جامیسینو ی) شان را میھا اند و آثار (و گام فرستاده شیکه از پ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٣٠٦ -٤٥٠
َ
ْ�عَدُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ ْ
الأ

ْ�عَدُ 
َ ْ
جْرًا )١(فاَلأ

َ
ْ�ظَمُ أ

َ
 .»مِنَ المَْسْجِدِ أ

 ."حديث صحيح، مدنيّ الإسناد"رواه أحمد وأبو داود وابن ماجه والحاكم وقال: 
از مسجد،  تر و دورتردور«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 .»دارد یشتریپاداش ب

مْشِي مَعَ رسَُولِ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ وَ ) ضعيف) (٢( -١٩٦-٤٥١
َ
قاَلَ: كُنتُْ أ

طَُ  ج االلهِ 
ْ
لاَةَ، فكََانَ ُ�قَاربُِ الخ نُْ نرُِ�دُ الصَّ

َ
طَُ «َ�قَالَ:  ا،وَ�

ْ
قاَربُِ الخ

َ
تدَْريِ لمَِ أ

َ
قلُتُْ: » ؟اأ

عْلمَُ 
َ
ُ أ

ُ
لاَةِ «قاَلَ:  ؛االلهُ وَرسَُوله عَبدُْ فِي صَلاَةٍ مَا دَامَ فِي طَلبَِ الصَّ

ْ
 يزََالُ ال

َ
 .»لا

 ».بِ الصلاةِ لَ  طَ لتُ لِتَكْثُرَ خُطايَ فِي عَ ا �َ مَ �َّ إِ «: وفي رواية) ضعيف(

 .)٢(مرفوعاً وموقوفاً على زيد وهو الصحيح "الكبير"رواه الطبراني في 

در مسیر نماز  ج گوید: ھمراه رسول خدا روایت است که می س و از زید بن ثابت
چرا  دانی آیا می«داشت و فرمود:  ھای نزدیک به ھم برمی بودیم که رسول خدا گام

ھمواره بنده «گفتم: الله و رسولش داناترند. فرمود:  »ھای نزدیک به ھم برداشتم؟ گام
  .»که در طلب نماز است در نماز است مادامی

                                           
فاء برای ترتیب است. به این معنا که هرکس از مسجد دورتر است اجر و پاداش بیشتری دارد از کسی که  )١(

تر است. پس هرکس دورتر باشد اجر و پاداش وی بیشتر از کسی است که از او به  به مسجد نزدیک

تر از وی، نسبت به دیگران جز او، از مسجد دورتر باشد  ؛ هرچند این فرد نزدیکتر است مسجد نزدیک

باشد.  تر هستند بیشتر می صورت پاداش وی نیز از کسانی که به نسبت به او به مسجد نزدک که در این

تا مسجد   باشد هرقدر که فاصله مقصود از این روایت تشویق به حضور در نماز جماعت در مسجد می

 اشد. دور ب
) من یروي البواطیل کما قال ابن عدي، ومع ذلك تجاوزه ٤٧٩٦قلت: في إسناد الموقوف عند الطبراني ( )٢(

الهیثمي فقال: "رجاله رجال الصحیح"! وقلده الثلاثة! لکن قد جاء عن غیره بسند صحیح، کما حققته في 

 ).٦٨١٦"الضعیفة" (
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 .»در طلب نماز افزایش یابد مھای چنین کردم تا گام«و در روایتی آمده است: 

بِي مُوسَى وَ ) صحيح) (١١( -٣٠٧-٤٥٢
َ
إِنَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

لاَةَ  ي ينَتْظَِرُ الصَّ ِ
َّ

ْ�عَدُهُمْ، وَالذ
َ
ْ�عَدُهُمْ إلَِيهَْا مَمْشًى، فأَ

َ
لاَةِ أ جْرًا فِي الصَّ

َ
ْ�ظَمَ النَّاسِ أ

َ
أ

ي يصَُلِّيهََا ُ�مَّ َ�ناَمُ حَتىَّ  ِ
َّ

جْرًا مِنَ الذ
َ
ْ�ظَمَ أ

َ
ِمَامِ أ

ْ
  .»يصَُلِّيهََا مَعَ الإ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

ن ثواب را در نماز یشتریب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
ه ک یسکنند و ک یم یط(برای ادای آن) را  یتر یر طولانیه مسکبرند  یم یسانک

خواند  یه نمازش را مک یسکد از ) بخوانبا جماعترا ھمراه امام (ماند تا نماز  می منتظر
 .»دارد یشتریخوابد ثواب ب یو م

بَيِّ بنِْ كَعْبٍ وَ ) صحيح) (١٢( -٣٠٨-٤٥٣
ُ
  نَ مِ  قاَلَ: كَانَ رجَُلٌ  س َ�نْ أ

َ
  ارِ نصَ الأ

َ
لا

 
َ
عْلمَُ أ

َ
�تَْ حِمَارًا  داً حَ أ ُ: لوَْ اشْتَرَ

َ
ْطِئهُُ صَلاَةٌ، فَقِيلَ له  تخُ

َ
ْ�عَدَ مِنَ المَْسْجِدِ مِنهُْ، وََ�نَ لا

َ
أ

مْضَاءِ،  لمَْاءِ، وَِ� الرَّ رِ�دُ �َ ترَْكَبهُُ فِي الظَّ
ُ
 جَنبِْ المَْسْجِدِ، إِ�ِّ أ

َ
ِ� إلِى نَّ مَْ�ِ

َ
ِ� أ قَالَ: مَا �سَُرُّ

نْ يُْ�تبََ لِي مَ 
َ
هِْ�، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ أ

َ
 أ

َ
 المَْسْجِدِ، وَرجُُوعِي إِذَا رجََعْتُ إِلى

َ
: ج مْشَايَ إِلى

 .»قَدْ جَمَعَ االلهُ لكََ ذَلكَِ كُلَّهُ «
 یسکه من کاز انصار بود  یمرد«: گوید ت شده که مییروا س عبکبن  یاز اب

به او گفته  شد؛ ینم فوتبه جماعت نمازش  یکشناختم و  یدورتر از او به مسجد نم
ن داغ، بر آن سوار یمودن زمیو پ یکیه در تارک یدیخر می الاغ یکاش کشد: 

خواھم در رفتنم  یمسجد باشد، م یکه منزلم نزدکشوم  ی. گفت: خوشحال نمیشد یم
شود. رسول  م نوشته یم برایھا ام، قدم مسجد و برگشتن از آن نزد خانواده یبه سو

   .»رده استکره یتو جمع و ذخ یخداوند، تمام آنھا را برا«به او فرمود:  ج الله
ُ، َ�قُلتُْ: ياَ فلاَُنُ «  رواية):فيِ (وَ 

َ
عْتُ له مَضَ  !َ�تَوجََّ �تَْ حِمَارًا يقَِيكَ الرَّ نَّكَ اشْتَرَ

َ
، اءلوَْ �

رضِْ وَ 
َ ْ
ا قاَلَ:  ؟هَوَامَّ الأ مَّ

َ
نَّ بيَتِْي أ

َ
حِبُّ أ

ُ
، مَا أ ِ دٍ بِ  )١(بٌ طنَّ موَا�َّ قاَلَ: فَحَمَلتُْ  !ج بيَتِْ ُ�مََّ

                                           
یعنی «گوید:  باشد. ابن اثیر می های خیمه می یعنی بسته شدن با طناب؛ و (الطنب): یکی از طناب )١(

های زیادی که از خانه تا مسجد  ی رسول خدا باشد چون از قدم ام کنار خانه دوست ندارم خانه

 ».  دارم، نزد خداوند امید پاداش دارم برمی
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َ�يتُْ نَّبِيَّ )١(بهِِ حِملاًْ 
َ
خبَرتهُُ ، ج االله، حَتىَّ أ

َ
نَّهُ يرَجُْو  َ�قَالَ ، فَدَعَاهُ، فأَ

َ
ُ مِثلَْ ذَلكَِ، وذََكَرَ �

َ
له

  أجِرِ 
َ
 .»لكََ مَا احْتسََبتَْ  )٢(]نَّ إِ : «[ج بِي النَّ ثرَِ، َ�قَالَ الأ

  .اه ابن ماجه بنحو الثانيةرواه مسلم وغيره ورو
 ی! اگر الاغیفلان یاو سوخت گفتم: ا یدلم برا«: آمده است یتیو در روا

(بھتر  ردک ین محافظت میزم یوانات موذین گرم و حیه تو را از زمک یدیخر یم
این سخن باشد!  ج محمد ی ام کنار خانه گفت: به خدا قسم دوست ندارم خانه نبود)؟

 یان را برایو جر رفتم ج نزد رسول الله تا آمده و مرا پریشان نمود.بسیار بر من گران 
رد و کرار کاش را ت  او را فراخواند، مرد گفته ج ردم. رسول اللهکنقل  ج رسول الله

ن اجر و ثواب را یا«فرمود:  ج رسول الله م را دارم.یھا ب قدم د اجر و ثوایام :ردکاضافه 
  .»یردکسب ک

 عبارت است از زمينی كه در اثر حرارت خورشيد داغ شده باشد.ممدوداً: (الرمضاء) 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٣( -٣٠٩-٤٥٤
َ
ِ  س َ�نْ أ كُلُّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مْسُ، سُلاََ� مِنَ النَّاسِ عَليَهِْ صَدَقةٌَ، كُلَّ يوَْ  الاِثنَْْ�ِ صَدَقةٌَ، ْ�َ عْدِلُ �َ �َ مٍ َ�طْلعُُ ِ�يهِ الشَّ
وْ  هحْمِلُ تَ عَلىَ دَابَّتِهِ �َ عُِ� الرَّجُلَ تُ وَ 

َ
ُ رَْ�عُ تأ

َ
يِّبةَُ صَدَقةٌَ، له عَليَهَْا مَتَاعَهُ صَدَقةٌَ، وَالكَلِمَةُ الطَّ

لاَةِ صَدَقةٌَ، وَ يهَ مشِ تَ ُ�لُّ خُطْوَةٍ �ِ وَ   الصَّ
َ

رِ�قِ صَدَقةٌَ تُ ا إِلى ذَى عَنِ الطَّ
َ
 .»مِيطُ الأ

 .رواه البخاري ومسلم

ه آفتاب طلوع کھر روز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن دو نفر به یلازم است. اگر ب یا ند، بر ھر مفصل از مفاصل بدن انسان، صدقهک یم

بش سوار که بر مرک ینک کمک یا اگر به مردیاست؛   ، صدقهینک صلح برقرارعدالت 
است؛ در   صدقه سخن نیکاست؛   ، صدقهیب بگذارکمر یش رویبراا بارش را یشود 

                                           
را وحشتناک  خن بر من گران آمد و به خاطر زشتی سخنش آنبه این معناست که این س»: حاء«به کسر  )١(

یافتم. و این مساله مرا نگران و پریشان نمود. و مراد از آن این نیست که او را بر پشت خود حمل کرده 

 چنین آمده است. )٥٤("العجالة" است.  در 
 زیادة من "مسلم". )٢(
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از سر راه  کخار و خاشااینکه است؛ و   صدقه یدار ینماز برم یادا یه براک یھر قدم
 .»صدقه است یبردار

به » السلامیات«مفرد : »میم مقصور لام و«تخفیف  و »سین«ضم ه ب لامى)(السُّ 

در اصل استخوانی است در سم «: گوید می أبو عبید باشد. نگشتان میمفاصل امعنای 
باشد که در آن  ھای انسان می شتر؛ اما در اینجا به معنای ھر استخوانی از استخوان

میان آنھا به عدالت صبح و آشتی براقرار : یعنی )ثنين(تعدل بين الإ ای لازم است. صدقه

اذیت و آزار است از مسیر دور کردن آنچه سبب : یعنی )(تميط الأذ￯ عن الطريق شود.
 راه.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٤( -٣١٠-٤٥٥
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

َ
أ

رجََاتِ؟ طََاياَ، وََ�رَْ�عُ بهِِ الدَّ
ْ
دُلُُّ�مْ عَلىَ مَا َ�مْحُو االلهُ بهِِ الخ

َ
قاَلَ:  ؛قاَلوُا بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ » أ
لاَةِ، « لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ

َ
طَُا إِلى

ْ
ةُ الخ  الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكَارهِِ، وََ�ثْرَ

ُ
إِسْباَغ

َ�اطُ  �اَطُ ، فَذَلُِ�مُ الرِّ �اَطُ ، فذََلُِ�مُ الرِّ  .»فَذَلُِ�مُ الرِّ
ه ک یزیشما را به چا یآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیھراز ابو

 »نم؟ک ییراھنما افزاید میو به درجات  نموده گناھان را محو آن ی لهیخداوند به وس
 امل در شرایطک یانجام وضو«فرمود:  ج رسول الله !ج رسول الله یگفتند: بله، ا

سه بار تکرار پس (و انتظار نماز بعد از نماز؛  مساجد یبه سو ھای زیاد گام و سخت
 ».است پرفضیلت و ارزشمند الله راه در جھاد مانند اعمالی، چنیننمودند:) 

قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ إِ «رواه مالك ومسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه ولفظه: 

ارَ   المَْسَاجِدِ، وَانتِْ  ةُ كَفَّ
َ

قدَْامِ إِلى
َ ْ
 الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكَارهِِ، وَ�ِْ�مَالُ الأ

ُ
طََاياَ، إِسْباَغ

ْ
ظَارُ الخ

لاَةِ  لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  .]..الترغيب في الوضوء -٧/الطهارة -٤[مضى . »الصَّ

کامل  یوضو«: ندفرمود ج رسول اللهو متن روایت ابن ماجه عبارت است از: 
مساجد و انتظار نماز بعد از نماز  یسخت و قدم برداشتن به سو در شرایطگرفتن 

 ». باشند میگناھان ی  کفاره
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إلا ؛ س عيد الخدري سَ بيِ ديث أَ ن حَ مِ  رواه ابن ماجه أيضاً وَ ) صحيح( )١٥( -٣١١-٠

طََاياَ، «: أنه قال
ْ
ُ بهِِ الخ رُ ا�َّ دُلُُّ�مْ عَلىَ مَا يَُ�فِّ

َ
 أ

َ
لا

َ
قاَلوُا: بََ� ياَ » ات؟جَ رَ بهِِ فِي الدَّ  وََ�رَ�عُ أ

 ِ  .»فذكره ،رسَُولَ ا�َّ
کند  می تیواحدیث را با این متن راین  س ید خدریابوسعھمچنین ابن ماجه از 

آن گناھان را  ی لهیه خداوند به وسک یزیا شما را به چیآ«: ندفرمود ج که رسول الله
.. و  ج رسول الله ینم؟ گفتند: بله اکن ییبرد، راھنما یو درجات را بالا مکند  می محو

  کند.  در ادامه باقی حدیث را ذکر می

رواه ابن حبان في صحيحه من حديث جابر وعنده: وَ ) صحيح لغيره) (١٦( -٣١٢-٠

نوُبَ؟« رُ بهِِ الذُّ طََاياَ، وَُ�َ�فَّ
ْ
ُ بهِِ الخ دُلُُّ�مْ عَلىَ مَا َ�مْحُو ا�َّ

َ
 أ

َ
لا

َ
 .»..أ

 .]..الترغيب في انتظار الصلاة -٢٢/[سيأتي بتمامه هنا 
نموده و این حدیث را ابن حبان در صحیحش از طریق جابر با این متن روایت 

و گناھان کند  می آن خطاھا را محو ی لهیه خداوند به وسک یزیا شما را به چیآ«است: 
  ».نم؟کن ییبخشد راھنما یرا م

بِي طَالبٍِ وَ ) صحيح) (١٧( -٣١٣-٤٥٦
َ
ِّ بنِْ أ نَّ  س َ�نْ عَليِ

َ
قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولَ  أ

 الوْضُُوءِ «
ُ
لاَةِ،  فِي إِسْباَغ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ

َ
قدَْامِ إِلى

َ ْ
المَْكَارهِِ، وَ�ِْ�مَالُ الأ

طََاياَ غَسْلاً 
ْ
 ».َ�غْسِلُ الخ

 .الترغيب في الوضوء] – ٤/٧[مضى  .رواه أبو يعلى والبزار بإسناد صحيح

امل ک یوضو«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س طالب یبن اب یاز عل
 مساجد و انتظار نماز بعد از نماز ی، قدم برداشتن به سویگرفتن به ھنگام سخت

 .»شوید میاملا کگناھان را 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (١٨( -٣١٤-٤٥٧
َ
 « :قاَلَ  ج النَّبِي  نَّ أَ  س َ�نْ أ

َ
مَنْ غَدَا إلِى

وْ رَاحَ 
َ
، كُلَّمَا غَدَا، أ

ً
نََّةِ نزُُلا

ْ
ُ فِي الج

َ
عَدَّ االلهُ له

َ
وْ رَاحَ، أ

َ
 .»المَْسْجِدِ، أ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما
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 پایان یا ابتدا در کسی که« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 رود، می مسجد به روز انتھای یا ابتدا در که نوبت ھر برای الله برود، به مسجد روز

 ».سازد می فراھم او برای بھشت در ضیافتی
رساند مانند کسی  آمده که مفھوم رفتن در ابتدای روز را می» غدا«ی  [در حدیث واژه

روز یا بعد از  مفھوم رفتن در نیم» راح«ی  رود. واژه که برای نماز صبح به مسجد می
ی  رود. البته واژه کسی که برای نماز ظھر یا عصر به مسجد میرساند. مثل  ظھر را می

و » غدا«باشد. البته اگر این دو واژه یعنی  می» رفتن«به طور مطلق به مفھوم » راح«
با ھم ذکر شوند، غدا به مفھوم رفتن در ابتدای روز خواھد بود و راح به معنای » راح«

ریاض الصالحین، اثر علامه ابن عثیمین)  ی شرح رفتن در پایان روز؛ (برگرفته از ترجمه
 مصحح.]

مَامَةَ وَ ) موضوع) (٣( -١٩٧-٤٥٨
ُ
بِي أ

َ
غُدُوُّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

ْ
ال

هَادِ فِي سَبِيلِ االلهِ  ِ
ْ
 المَْسجِدِ مِنَ الج

َ
وَاحُ إِلى  .»وَالرَّ

 .)١(من طريق القاسم عن أبي أمامة "الكبير"رواه الطبراني في 

در ابتدا یا به مسجد  رفتن«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
 .»جھاد در راه خداوند استپایان روز، بخشی از 

ِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٩( -٣١٥-٤٥٩
�شَرِّ

اِ��َ  قِياَمَةِ  )٢(المَْشَّ
ْ
 المَْسَاجِدِ باِلنُّورِ التَّامِّ يوَْمَ ال

َ
لمَِ إِلى  .»فِي الظُّ

قال الحافظ عبد العظيم رحمه االله:  ."حديث غريب"رواه أبو داود والترمذي وقال: 

 ."ورجال إسناده ثقات"
شب  یکیه در تارکرا  یسانک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دهیاز بر

 .»دیامت مژده دھیامل در روز قکنند، به نور ک یمساجد رفت و آمد م یبه سو

                                           
. فانظر  )١(

ً
 ).٢٠٠٧"الضعیفة" (قلت: دونه کذاب، ورواه غیره موقوفا

باشد. نه کسانی که  باشد. مقصود رفت و آمد زیاد آنها و عادت همیشگی آنها می های مبالغه می از صیغه )٢(

باشد چون  یک یا دو بار این مساله برای آنها اتفاق افتاده است. و منظور از حدیث، نماز صبح و عشا می

 شوند.  این دو نماز در تاریکی اقامه می
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 .من حديث أنس هورواه ابن ماجه بلفظ) صحيح لغيره) (٢٠( -٣١٦-٠

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (٢١( -٣١٧-٤٦٠
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج أ

لَ   المَْسَاجِدِ فِي الظُّ
َ

ينَ َ�تَخَلَّلوُنَ إِلى ِ
َ لَيُضِيءُ لِ�َّ قِياَمَةِ ا�َّ

ْ
 .»مِ بنِوُرٍ سَاطِعٍ يوَْمَ ال

 .بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

ه در ک یسانک یخداوند برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
رده کآماده  یا امت نور درخشندهیدارند، در روز ق یمساجد قدم بر م یبه سو یکیتار

 .»است

ردَْاءِ وَ ) صحيح لغيره) (٢٢( -٣١٨-٤٦١ بِي الدَّ
َ
مَنْ « قاَلَ: ج يبِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

 المَْسجِدِ 
َ

َ  لقََى  ،مَشَى فِي ظُلمَْةِ اللَّيلِْ إِلى قِياَمَةِ  نوُرٍ بِ  ا�َّ
ْ
 .»يوَْمَ ال

شب به  یکیه در تارک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 .»ندک یملاقات م یامت خداوند را با نوریدارد، در روز ق یمسجد قدم بر م یسو

مَنْ مَشَى «: الَ قَ  :ولفظه »صحيحه«بإسناد حسن وابن حبان في  "الكبير"رواه الطبراني في 

 المَْسَ 
َ

قِياَمَةِ  ،جِدِ افِي ظُلمَْةِ اللَّيلِْ إِلى
ْ
ُ نوُرًا يوَْمَ ال شب به  يكیه در تارك یسك«: »آتاَهُ ا�َّ

 .»دهد یم یامت به او نوريدر روز قخداوند دارد،  یمساجد قدم بر م یسو

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (٤( -١٩٨-٤٦٢
ُ
بِي أ

َ
ِ المُْدْلِجِ�َ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 )١(�شَرِّ

لَ   المَْسَاجِدِ فِي الظُّ
َ

قِياَمَةِ، َ�فْزَعُ النَّاسُ النُّ مِ بمَِناَبرَِ مِنْ إِلى
ْ
 َ�فْزعَُونَ  ،ورٍ يوَْمَ ال

َ
 .»وَلا

 .)٢(وفي إسناده نظر "الكبير"رواه الطبراني في 

کسانی را که شبانه و در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
روند، به منبرھایی از نور در روز قیامت بشارت ده، روزی که مردم  تاریکی به مسجد می

  .»اند و آنان ھراسی ندارند در وحشت

                                           
لجة)و  کند.  ؛ و آن کسی را گویند که شبانه حرکت می(مدلج): جمع )١(

ُّ
به معنای سیر  فتح ضم وه ب (الد

ج« و شود که در ابتدای شب حرکت را آغاز کند. زمانی گفته می تخفیفه ب »أدلج« باشد. شبانه می
َ
ل  »ادَّ

 والله أعلم.شود که در آخر شب حرکت آغاز شود.  زمانی گفته می تشدیده ب
 ) سلمة القیسي عن رجل من أهل بیته، وهذان لا یعرفان.٧٦٣٤قلت: فیه عند الطبراني ( )٢(
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اعِدِيِّ وَ ) صحيح لغيره) (٢٣( -٣١٩-٤٦٣ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ

 ِ  المَْسَاجِدِ « :ج رسَُولُ ا�َّ
َ

لمَِ إلِى اؤونَ فِي الظُّ ِ المَْشَّ
قِياَمَةِ  لِيُبشَرَّ

ْ
 .»باِلنُّورِ التَّامِّ يوَْمَ ال

صحيح على "وقال:  ،والحاكم –واللفظ له  - "صحيحه"رواه ابن ماجه وابن خزيمة في 

وقد روي هذا الحديث عن ابن عباس وابن عمر وأبي "قال الحافظ:  .كذا قال "شرط الشيخين

 ."سعيد الخدري وزيد بن حارثة وعائشة وغيرهم
ه ک یسانکبه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاعداز سھل بن سعد س

 .»را بشارت بده یاملکدارند نور  یمساجد قدم بر م یشب به سو یکیدر تار

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٥( -١٩٩-٤٦٤
َ
ِ  س َ�نْ أ اءُونَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ المَْشَّ

لمَِ،   المَْسَاجِدِ فِي الظُّ
َ

ِ إِلى وََّاضُونَ فِي رحَْمَةِ ا�َّ
ْ
ولَئِكَ الخ

ُ
  أ

َ
 .»َ�عَالى

ضعفه "وقال الترمذي:  ،تكلم فيه الناس ،رواه ابن ماجه وفي إسناده إسماعيل بن رافع

 ."ب الحديثيقول: هو ثقة مقارَ  -يعني البخاري -وسمعت محمداً  ،بعض أهل العلم
ھا به  کسانی که در تاریکی«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

 .»اند روند، کسانی ھستند که در رحمت خداوند متعال فرورفته سوی مساجد می

مَامَةَ وَ ) حسن) (٢٤( -٣٢٠-٤٦٥
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ خَرَجَ «قاَلَ:  ج أ

 �سَْبِيحِ 
َ

اَجِّ المُْحْرِمِ، وَمَنْ خَرَجَ إلِى
ْ
جْرِ الح

َ
جْرُهُ كَأ

َ
 صَلاَةٍ مَكْتوَُ�ةٍ فأَ

َ
رًا إِلى  مِنْ بيَتِْهِ مُتَطَهِّ

 إِيَّاهُ 
َّ

 َ�نصِْبهُُ إلاِ
َ

حَى لا ثرَِ صَلاَةٍ  ،الضُّ
َ
جْرِ المُْعْتَمِرِ، وصََلاَةٌ عَلىَ أ

َ
جْرُهُ كَأ

َ
  ،فأَ

َ
 لغَْوَ بيَنْهَُمَا لا

 .»كِتاَبٌ فِي عِلِّيِّ�َ 
 .رواه أبو داود من طريق القاسم بن عبد الرحمن عن أبي أمامة

نماز  یبرابا وضو ه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
ه احرام حج بسته است. کاست  یگردد، اجر او به مانند اجر فرد فرض از منزلش خارج

، چیزی جز آن سبب خستگی وی نشده باشدخارج شود و  ینماز ضح یه براک یسکو 
آوردن نماز به  یاست. و به جا ه عمره به جای آوردهکاست  یسکاجر او مانند اجر 

ن ییدر عل یا نوشته ،انجام نشود یا ھودهیار بکن آنھا یه بک یحال، دریدنبال نماز بعد
 .»خواھد بود
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ای تسبیح است. اینکه  باشد. و ھر نماز نافله از ضحی میمنظور نم: (تسبيح الضحى)

شود جز  کند و سبب خروج وی نمی یعنی او را خسته نمی (لا ينصبه) :در حدیث آمده

 .باشد خستگی می »التعب«به معنای صاد مھملة  نون وفتح ه ب )(والنصب این نماز؛

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢٥( -٣٢١-٤٦٦ ثلاََثةٌَ كُلُّهُمْ ضَامِنٌ «قَالَ:  ج ا�َّ

نََّةَ: مَنْ دَخَلَ بيَتْهَُ فَسَلَّمَ، َ�هُوَ 
ْ
ُ الج دْخَلهَُ ا�َّ

َ
، وَ�نِْ مَاتَ أ : إنِْ عَاشَ رُزِقَ وَُ�فِيَ ِ  عَلىَ ا�َّ

، وَمَنْ  ِ  المَْسْجِدِ، َ�هُوَ ضَامِنٌ عَلىَ ا�َّ
َ

، وَمَنْ خَرَجَ إلِى ِ ِ ضَامِنٌ عَلىَ ا�َّ خَرَجَ فِي سَبِيلِ ا�َّ
 ِ  .»َ�هُوَ ضَامِنٌ عَلىَ ا�َّ

الجهاد)  -١٢( ويأتي أحاديث من هذا النوع في .»صحيحه«رواه أبو داود وابن حبان في 

 .وغيره إن شاء االله تعالى

ار را کن سه یه اک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
دھد و  یند به او روزک یه اگر زندگکرد یگ یاو را به عھده مانجام دھد خداوند ضمانت 

ه وارد خانه شود و ک یسک ند:ک رد خداوند او را وارد بھشت ید و اگر بمیت نمایفاکاو را 
 یه به سوک یسکرد و یگ یند، خداوند ضمانت او را به عھده مکبر اھل خانه سلام 

ه در راه خدا خارج ک یسکرد و یگ یمسجد خارج شود، خداوند ضمانت او را به عھده م
 .»ردیگ یشود، خداوند ضمانت او را به عھده م

 فِي بيَتْهِِ «قاَلَ:  ج النَّبِي  نَّ أَ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ ) حسن) (٢٦( -٣٢٢-٤٦٧
َ
أ مَنْ توَضََّ

ائرَِ  نْ يُْ�رِمَ الزَّ
َ
تَى المَْسْجِدَ، َ�هُوَ زَائرُِ االلهِ، وحََقٌّ عَلىَ المَْزُورِ أ

َ
حْسَنَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ أ

َ
 .»فأَ

 .بإسنادين أحدهما جيد "الكبير"رواه الطبراني في 

اش به طور  ه در خانهک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سلمان
بر و  وند رفته استخدا به دیدار و زیارتامل وضو گرفته و سپس به مسجد برود، ک

 .»دیرام نماکرا ا ه زیارت کنندهکلازم است  زیارت شونده

 ج ￯ البيهقي نحوه موقوفاً على أصحاب رسول االلهوَ رَ وَ ) صحيح) (٢٧( -٣٢٣-٠

 .بإسناد صحيح
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دُْريِِّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٦( -٢٠٠-٤٦٨
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ لاَةِ، َ�قَالَ: «: ج ا�َّ  الصَّ
َ

ائلَِِ� عَليَكَْ، (مَنْ خَرَجَ مِنْ بيَتِْهِ إِلى لكَُ بِحقَِّ السَّ
َ
سْأ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

 َ�طَرً وَ 
َ

ا، وَلا شَرً
َ
خْرُجْ أ

َ
 سُمْعَةً، وخََرجَْتُ ا�ِّقَاءَ بِحقَِّ مَمْشَايَ هَذَا، فإَِ�ِّ لمَْ أ

َ
 رِ�اَءً، وَلا

َ
ا، وَلا

 
َ

نْ َ�غْفِرَ لِي ذُنوُِ�، إِنَّهُ لا
َ
نْ تعُِيذَِ� مِنَ النَّارِ، وَأ

َ
لكَُ أ

َ
سْأ

َ
سُخْطِكَ، وَابتِْغَاءَ مَرضَْاتكَِ، فأَ

نتَْ 
َ
 أ

َّ
نوُبَ إلاِ ُ عَليَهِْ بوِجَْهِهِ، وَاسْتَ  )َ�غْفِرُ الذُّ ْ�بلََ ا�َّ

َ
فِ مَلكٍَ أ

ْ
ل
َ
ُ سَبعُْونَ أ

َ
 ».غْفَرَ له

إن شاء االله  "ويأتي باب فيما يقوله إذا خرج إلى المسجد" :س قال المملي .)١(رواه ابن ماجه

 إذا قيل فعل فلان ذلك أشراً وبطراً، فالمعنى أنه لجَّ "قال الهروي: ]». ١٤الذكر/-١٤[ .تعالى

 ."بمعنى واحدالأشر والبطر "وقال الجوهري:  ."في البطر
ھرکس از خانه به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوسعید خدری

پروردگارا، از تو به وسیله حق سوال کنندگان بر تو و (سوی نماز خارج شود و بگوید: 
ھایم درخواست دارم؛ براستی من از روی کبر و غرور و ریا خارج نشدم  به حق این گام

خواھم که مرا  خشم تو و کسب رضایت تو خارج شدم. پس از تو می بلکه برای پرھیز از
از آتش مصون داری و گناھانم را بیامرزی که جز تو کسی گناھان را مورد بخشش و 

صورت خداوند متعال به او روی آورده و ھفتاد ھزار  . در این)دھد مغفرت قرار نمی
 . »کنند فرشته برای او طلب مغفرت می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٢٨( -٣٢٤-٤٦٩
َ
ِلاَدِ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

ْ
حَبُّ الب

َ
أ

سْوَاُ�هَا
َ
 االلهِ أ

َ
ِلاَدِ إِلى

ْ
ْ�غَضُ الب

َ
 االلهِ مَسَاجِدُهَا، وَأ

َ
 .»إِلى

 .رواه مسلم

ھا نزد  انکن میتر محبوب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ھا است بازار وندھا نزد خدا انکن میمساجد است و منفورتر وندخدا

نَّ رجَُلاً قاَلَ: ياَ  س َ�نْ جُبَْ�ِ بنِْ مُطْعِمٍ وَ ) حسن صحيح) (٢٩( -٣٢٥ -٤٧٠
َ
أ

 ِ ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ ِ  ا�َّ
َ

ْ�غَضُ إِلى
َ
انِ أ َ ْ�ُ يُّ البْ

َ
؟ وَأ ِ  ا�َّ

َ
حَبُّ إِلى

َ
انِ أ َ ْ�ُ يُّ البْ

َ
 «أ

َ
دْريِ حَتىَّ لا

َ
أ

                                           
 )، وکتابي "التوسل أنواعه وأحکامه"٢٤انظر الکلام علیه روایة ودرایة في "سلسلة الأحادیث الضعیفة" (رقم  )١(

 ).٩٣(ص 
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�لَ عليه السلام لَ جِبْرِ
َ
سْأ

َ
�لُ،»أ تاَهُ جِبْرِ

َ
خْبَرَهُ  ، فأَ

َ
ح« :فأَ

َ
نَّ أ

َ
ِ المَْسَاجِدُ،  سَنَ أ  ا�َّ

َ
ِقَاعِ إلِى

ْ
الب

سْوَاقُ 
َ ْ
ِ الأ  ا�َّ

َ
ِقَاعِ إِلى

ْ
ْ�غَضُ الب

َ
 .»وَأ

 .)١("الإسنادصحيح "وأبو يعلى والحاكم وقال:  -واللفظ له  -رواه أحمد والبزار 

دام ک ج رسول الله یگفت: ا یه مردکت شده یروا س ر بن مطعمیاز جب
ھا نزد خدا منفورتر است؟ فرمود:  نیدام سرزمکتر و  یداشتن ھا نزد خدا دوست نیسرزم

ه کل به نزدش آمد و به او خبر داد یجبرئ ».ل بپرسمیه از جبرئکنیدانم تا ا ینم«
بازارھا  وندھا نزد خدا انکن میمساجد است و منفورتر وندھا نزد خدا انکن میبھتر
 .»است

لَ النَّبِيَّ  ب عن عبد االله بن ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (٧( -٢٠١-٤٧١
َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
: ج أ

 
َ
ِقَاعِ شَرٌّ وَ ؟ �ٌ خَ  اعِ قَ البِ  يُّ أ

ْ
يُّ الب

َ
�لَ «قاَلَ:  ؟أ لَ جِبْرِ

َ
سْأ

َ
دْريِ حَتىَّ أ

َ
 أ

َ
 ».عليه السلام لا

�لَ  لَ جِبْرِ
َ
لَ مِيكَاِ�يلَ  :َ�قَالَ  ،فَسَأ

َ
سْأ

َ
دْرِي حَتىَّ أ

َ
 أ

َ
ِقَاعِ المَْسَاجِدُ، «فَجَاءَ َ�قَالَ:  ،لا

ْ
خَْ�ُ الب

سْوَاقُ  وَشَرُّ 
َ ْ
ِقَاعِ الأ

ْ
 ».الب

 ."صحيحه"وابن حبان في  "الكبير"رواه الطبراني في 
سوال کرد:  ج روایت است که مردی از رسول خدا ب و از عبدالله بن عمر

دانم تا  نمی«فرمود:  ج کدامین زمین بھتر است؟ و بدترین آنھا کدام است؟ رسول خدا
دانم  . پس از جبریل سوال کرد و او گفت: نمی»اینکه از جبریل علیه السلام سوال کنم

ھا  بھترین زمین«آمده و گفت:  ج تا اینکه از میکائیل سوال کنم. پس نزد رسول خدا
  .»آنھا بازارھا ھستند مساجد و بدترین

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -٢٠٢-٤٧٢
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�لَ:  بْرِ ؟«لِجِ ِقَاعِ خَْ�ٌ
ْ

يُّ الب
َ
دْريِ» أ

َ
 أ

َ
قاَلَ:  .»لْ َ�نْ ذَلكَِ رَ�َّكَ عز وجلأسَ افَ «قاَلَ:  .قاَلَ: لا

�لُ عليه السلام دُ وَ  َ�بكََى جِبْرِ ناَ بمَِا  !قاَلَ: ياَ ُ�مََّ ِي ُ�بِْرُ
َّ

ُ؟ هُوَ الذ لهَ
َ
نْ �سَْأ

َ
َ وَلَناَ أ  .شَاءَ �

تاَهُ، َ�قَالَ: 
َ
مَاءِ، ُ�مَّ أ  السَّ

َ
رضِْ «َ�عَرَجَ إلِى

َ ْ
ِ فِي الأ ِقَاعِ ُ�يوُتُ ا�َّ

ْ
ِقَاعِ «قاَلَ:  ».خَْ�ُ الب

ْ
يُّ الب

َ
فأَ

؟ مَاءِ، ُ�مَّ »شَرٌّ  السَّ
َ

تاَهُ، َ�قَالَ:  ، َ�عَرَجَ إِلى
َ
سْوَاقُ «أ

َ ْ
ِقَاعِ الأ

ْ
 ».شَرُّ الب

                                           
هم من طریق ابن عقیل، لکنْ لیس عندهم  )١(

ّ
 البزّار-أخرجوه کل

َّ
قصة المسجد، وزعم المعلقون الثلاثة  -إلا

 أنه عند الحاکم وغیره من طریق آخر! وهو من تخالیطهم.
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 .)١("الأوسط"رواه الطبراني في 

به جبریل گفت:  ج گوید: رسول خدا روایت است که می س و از انس بن مالک
در این «فرمود:  ج دانم. رسول خدا وی گفت: نمی »بھترین بخش زمین کدام است؟«

گریست و گفت: ای محمد، آیا این  ÷ جبریل؛ پس »مورد از پروردگارت سوال کن
حق برای ما وجود دارد که از او سوال کنیم؟ او کسی است که ھر چه بخواھد به ما 

دھد. پس به آسمان عروج کرد سپس آمده و گفت: بھترین بخش زمین  خبر می
بدترین بخش زمین کدام «ھای خداوند متعال در روی زمین ھستند. فرمود:  خانه

بدترین بخش زمین «پس جبریل به آسمان عروج کرده، سپس آمده و گفت:  »است؟
  .»بازارھا ھستند

 (الترغيب في لزوم المساجد والجلوس فيها)-١٠

 مساجد و نشستن در آن به (حضور در)  یبندیپا ب دریترغ

بِي هُرَ�رَْةَ �َ ) صحيح) (١( -٣٢٦-٤٧٣
َ
: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  الَ قَ  س نْ أ

 ظِلُّهُ «
َّ

ُ فِي ظِلِّهِ، يوَْمَ لاَ ظِلَّ إلاِ  فِي عِباَدَةِ )٢(سَبعَْةٌ يظُِلُّهُمُ ا�َّ
َ
: الإِمَامُ العَادِلُ، وشََابٌّ �شََأ

ِ بِ ل، وَرجَُلٌ قلَبْهُُ مُعَلَّقٌ جَ وَ  زَّ عَ  االلهِ  اَبَّا فِي ا�َّ
َ

ِ ذَ  اجْتَمَعَا عَلىَ  ،المَسَاجِدِ، وَرجَُلاَنِ تح  كَ ل
قاَ عَليَهِْ، وَرجَُلٌ  ، وَرجَُلٌ دَ�َ وََ�فَرَّ َ خَافُ ا�َّ

َ
ةٌ ذَاتُ مَنصِْبٍ وجََمَالٍ، َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

َ
تهُْ امْرَأ

قَ  خْفَ فَ  ةٍ قَ دَ صَ بِ  تصََدَّ
َ
َ خَالِياً اهَاأ ُ مَا ُ�نفِْقُ يمَِينهُُ، وَرجَُلٌ ذَكَرَ ا�َّ  ،حَتىَّ لاَ َ�عْلمََ شِمَالهُ

 ».ناَهُ َ�فَاضَتْ َ�يْ 
 .)٣(رواه البخاري ومسلم وغيرهما

                                           
 )، وفي "الصحیح" ما یغني عنه.٦٥٠٠قلت: وقد خرجته في "الضعیفة" تحت الحدیث ( )١(
 - ٨( باشد چنانکه در روایت صحیحی از ابوهریره و دیگران آمده که در ی عرش می مقصود سایه )٢(

الله  ءکند که ان شا این حدیث را تکرار می باب) - ١٠(خواهد آمد. و مولف در آنجا ) ١٤الصدقات/ 

 مناسب با مقامی که در آن ذکر شده تعلیقی بر آن خواهیم داشت.  
 ).٣٥٨قلت: منهم أحمد، والترمذي وصححه، والنسائي وابن خزیمة في "صحیحه" ( )٣(
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ھفت نفر «: نده فرمودکدم یشن ج ه از رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شان را در یست، این یا هیاو سا(عرش)  ی هیه جز ساک یه خداوند در روزکھستند 

ه در عبادت خداوند رشد و ک یدھد: امام عادل، جوان یخود پناه م(عرش)  ی هیسا
خدا  یرضا یه براکه دلش به مساجد وابسته باشد، دو مرد ک یافته باشد، مردینشأت 

ه ک یشوند، مرد یو از ھم جدا م گر را دوست دارند و به این سبب گردھم آمدهیھمد
بخواند و او در جواب  نزد خوداو را (برای عمل منافی عفت) با یصاحب مقام و ز یزن

ه دست کند که صدقه دھد و آن را چنان پنھان ک یترسم، مرد یمن از خدا مد: یبگو

                                                                                                       
 من خرج الحد

ُّ
، فقال: "حتی (تنبیه): وکل

ً
یث قال في متنه: "حتی لا تعلم شماله ما تنفق یمینه" إلا مسلما

 أخرجه (
ً
) عن شیخیه ٩٣/ ٣لا تعلم یمینه ما تنفق شماله"! علی القلب، ولا أدري ممّن هو؟ فإنّ مسلما

ثنا یحیی بن سعید 
َّ

ان: حد
ّ

 عن یحیی القط
ً
ن ع -هو الأنصاري-زهیر بن حرب ومحمد بن المثنّی جمیعا

 أنْ یکون القلب المذکور من الشیخین، لا سیّما وقد  عُبید الله بسنده عن أبي هریرة.
ً
قلت: فأستبعد جدا

 مع مِسوَر بن عبد الله العنبري. فهو إذن إمّا ٦٣/ ٢رواه الترمذي (
ً
) عن الثاني منهما علی الصحة مقرونا

ح الثاني ان، ویُرجِّ
ّ

/ ٢، أن هذا خالفه الإمام أحمد، فقال (من تلمیذهما مسلم، وإمّا من شیخهما القط

بع أحمد، فقال ٤٣٩ ): ثنا یحیی (یعني ابن سعید الأنصاري) عن عبید الله به علی الصواب، وتو

 ٣٥٨) وابن خزیمة (١٧١/ ١البخاري (
ً
): حدثنا محمد بن بشار قال: حدثنا یحیی به، وقال البخاري أیضا

ویحیی بن سعید قد تابعه عبد الله بن المبارك عند  ): حدثنا مسدد قال: حدثنا یحیی به.٣٦٠/ ١(

ر، وقد تابعه مالك في  ).٣٠٣/ ٢) والنسائي (٢٩٩/ ٤البخاري (
ِّ
وعبید الله هو ابن عمر العمري المصغ

)، ومبارك بن فضالة ٣٧١ - ٣٧٠)، وعند مسلم والترمذي والبیهقي في "الصفات" (١٢٧/ ٣"الموطأ" (

هم ق )،٢٤٦٢عند الطیالسي (
ّ
بیب بن عبد الرحمن عن حفص بن عاصم عن أبي هریرة به کل

ُ
الوا: عن خ

"وقد خولف یحیی بن سعید في هذه اللفظة، فقال  علی الصواب، وقد أشار إلی هذا ابن خزیمة فقال:

قال هذا بعد أنْ ساقه من طریق بندار؛ محمد بن بشار: نا یحیی:  غیره: "لا تعلم شماله ما تنفق یمینه".

الله بن عمر به. ومن هذا الوجه رواه البخاري کما سبقت الإشارة إلیه، لکنْ لفظه عنده موافق أخبرنا عبید 

لروایة الجماعة غیر مقلوب، بخلاف روایة ابن خزیمة، فهو علی القلب، ولذلك صرّح بنسبة المخالفة 

ولروایة  إلی یحیی بن سعید الأنصاري، وهذا مشکل، لمخالفته لروایة بندار عند البخاري من جهة،

أنّ القلب من القطان،  -والله أعلم-الإمام أحمد عن الأنصاري من جهة أخری. فالذي یترجّح عندي 

 لما ساق روایة مالك لم یذکر  ولیس من الأنصاري کما توهّم ابن خزیمة.
ً
لکنْ یشکل علی هذا أنّ مسلما

یث عبید الله". فأوهم أنْ لا لفظها، وإنما أحال فیه علی لفظ حدیث القطان المقلوب بقوله: "مثل حد

ه فاته التنبیه علی ذلك، أو أن الوهم من بعض رواة کتاب مسلم، ولعله أقرب. 
ّ
ان. فلعل

ّ
قلب في روایة القط

 والله أعلم.
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و خلوت خدا را  ییه در حالت تنھاک یخبر باشد، مرد یاز انفاق دست راستش ب چپش
  .»گردداز چشمانش سرازیر  کاش ند وکاد ی

بِي سَعِيدٍ وَ ) ضعيف) (١( -٢٠٣-٤٧٤
َ
ْ�تمُُ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س الخدري َ�نْ أ

َ
قاَلَ: إِذَا رَأ

ُ باِلإِيمَانِ، االرَّجُلَ َ�تعََاهَدُ المَْسَ 
َ

ُ  قاَلَ جِدَ فاَشْهَدُوا له مَا َ�عْمُرُ مَسَاجِدَ جَ وَ  زَّ عَ  ا�َّ ل: {إِ�َّ
ِ وَاليَوْمِ الآخِرِ}  ».االلهِ مَنْ آمَنَ باِ�َّ

وابن  وابن ماجه وابن خزيمة ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي واللفظ له وقال: 

عن أبي الهيثم عن أبي  )١(اج أبي السمحوالحاكم؛ كلهم من طريق درّ  "صحيحيهما"حبان في 

 ."صحيح الإسناد"وقال الحاكم:  .سعيد
چون مردی را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوسعید خدری

فرماید:  گواھی دھید. خداوند متعال میآید، به ایمان او  دیدید که ھمیشه به مسجد می
 .]کنند که به الله و روز قیامت ایمان دارند تنھا کسانی مساجد خداوند را آباد می[

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٢( -٣٢٧-٤٧٥
َ
نَ رجَُلٌ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ مَا توََطَّ

 تبََ 
َّ

كْرِ، إلاِ لاَةِ وَالذِّ ُ  )٢(شْبشََ المَْسَاجِدَ للِصَّ   ا�َّ
َ

غَائبِِ  َ�عَالى
ْ
هْلُ ال

َ
ُ، كَمَا َ�تبَشَْبشَُ أ

َ
له

 .»بغَِائبِِهِمْ إِذَا قدَِمَ عَليَهِْمْ 
وقال:  والحاكم "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  )٣(رواه ابن أبي شيبة وابن ماجه

 ."صحيح على شرط الشيخين"
ه در مسجد کست ین یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

ه کشود، ھمانطور  یه خداوند از او خوشحال مکنیند مگر ایر بنشکنماز و ذ یبرا
 .»شوند ی، ھنگام برگشتن او خوشحال میفرد غائب ی خانواده

                                           
 قلت: وهو کثیر المناکیر کما قال الذهبي. )١(
قبال و تقاضا اصل آن به معنای خوشحالی دوستی از آمدن دوستش و لطف و احسان در خواستن و ا )٢(

باشد. و منظور از آن در اینجا ملاقات خداوند متعال با او به وسیله نیکی به او و نزدیک نمودن وی و  می

 یسندباشد.  اکرامش می
 رواه من طریق ابن أبي شیبة، قال في "الزوائد": "إسناده صحیح، رجاله ثقات". )٣(

 من روایة ابن خزیمة نحوه.قلت: وهو علی شرط الشیخین کما قال الحاکم. وقد مضی 
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وْ تَ مَا مِنْ رجَُلٍ كَانَ «: وفي رواية لابن خزيمة قال
َ
مْرٌ أ

َ
عِلَّةٌ، ُ�مَّ وَطّنُ المَْسَاجِدَ فَشَغَلهَُ أ

 مَا كَانَ 
َ

  ،عَادَ إِلى
َّ

غَائبِِ بغَِائبِِهِمْ إِذَا قَدِمَ  تَبشَْبشَُ يإلاِ
ْ
هْلُ ال

َ
ُ إلَِيهِْ كَمَا َ�تَبشَْبشَُ أ   .»ا�َّ

ا ی یارکند و یه در مسجد بنشکست ین یمرد«و در روایت ابن خزیمه آمده است: 
ه خداوند از او کنیگردد، مگر ا می اول خود بر ید، سپس به جایاو را مشغول نما یسبب

، ھنگام برگشتن او خوشحال یفرد غائب ی ه خانوادهکشود ھمانطور  یخوشحال م
 .»شوند یم

 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  ب َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن لغيره) (٣( -٣٢٨-٤٧٦

 المُْؤْمِنُ ضَامِنٌ عَلىَ االلهِ  ،سِتُّ َ�اَلسَِ «قاَلَ: 
َ

ءٍ مِنهَْا: فِي مَسْجِدِ َ�عَالى مَا كَانَ فِي شَيْ
وْ فِي جَناَزَ 

َ
وْ فِي ةٍ جَمَاعَةٍ، وعَِندَْ مَرِ�ضٍ، أ

َ
و ،)١(هِ يتِ  بَ ، أ

َ
رهُُ وَُ�وَقِّرُهُ  أ و، عِندَْ إِمَامٍ مُقْسِطٍ ُ�عَزِّ

َ
 أ

 ».جهادٍ  شهدِ  مَ فِي 
وي من حديث معاذ بإسناد لكن رُ  ،والبزار وليس إسناده بذاك "الكبير"رواه الطبراني في 

 .حديث] وغيره إن شاء االله تعالى -٢١/ ٩/ ١٢ويأتي في الجهاد [ ،صحيح

گاه، یدر شش جا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
در جماعت مسجد،  باشد:ھا نیاز ا یکیکه در  یست تا زمانامؤمن خداوند متعال ضامن 

و  یاری ینزد حاکم عادل برا ای، اش در خانه ایع جنازه، ییا تشیض، یادت مریا عی
  .»ا شرکت در جھادیبزرگداشت او، 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٠٤-٤٧٧
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ أ

 ِ ِ عَزَّ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ هْلُ ا�َّ
َ
ِ هُمْ أ ارَ ُ�يوُتِ ا�َّ  »وجََلَّ إنَِّ ُ�مَّ

 ."لأوسط"رواه الطبراني في ا
شنیدم که  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از انس بن مالک

 .»باشند ھای خدا (مساجد) ھمان اھل الله می آباد کنندگان خانه«فرمودند: 

                                           
به این معنا که برای پرهیز از شر در خانه بماند. چنانکه در حدیث معاذ وارد شده که مولف بدان اشاره  )١(

 فِي بَیْتِهِ «نموده و متن آن چنین است: 
َ

عَد
َ
وْ ق

َ
اسُ مِنْهُ  ،أ سَلِمَ وَسَلِمَ النَّ

َ
اش بنشیند و و به این  یا در خانه»: «ف

 .»از امان مانده و مردن از او در امان بمانند ترتیب از شر
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بِي سَعِيدٍ و) ضعيف) (٣( -٢٠٥-٤٧٨
َ
ِ  س الخدريَ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ مَنْ « لِفَهُ ا�َّ
َ
لِفَ المَْسْجِدَ أ

َ
 .»أ

 .)١(وفيه ابن لهيعة "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس مسجد را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
در جوار رحمت و او را متعال ، خداوند [و با آن مانوس باشد] دوست داشته باشد

 .»دھد حفاظت خود قرار می

نَّ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) ضعيف( )٤( -٢٠٦-٤٧٩
َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

قَاصِيةََ 
ْ
اةَ ال خُذُ الشَّ

ْ
غَنَمِ، يأَ

ْ
�سَْانِ كَذِئبِْ ال ِ

ْ
يطَْانَ ذِئبُْ الإ وَالنَّاحِيةََ، فإَِيَّاُ�مْ  )٢(الشَّ

ةِ وَالمَْسْجِدِ  عَامَّ
ْ
مََاعَةِ وَال

ْ
عَابَ، وعََليَُْ�مْ باِلج  .»وَالشِّ

 .رواه أحمد من رواية العلاء بن زياد عن معاذ ولم يسمع منه

شیطان گرگ انسان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از معاذ بن جبل
رباید؛ از پراکنده  سفند دور از گله و تنھا را میگوسفندان که گو چون گرگِ ھماست 

  .»و مسجد را بر خود لازم بگیریدمردم  ھمراھی با اکثر و عمومری کنید و شدن خوددا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٤( -٣٢٩-٤٨٠
َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

وْتاَدًا
َ
، وَ�نِْ مَرضُِوا )٤(جُلسََاؤُهُمْ، إنِْ غَابوُا َ�فْتقَِدُوَ�هُمْ المَْلاَئَِ�ةُ ؛ )٣(للِمَْسَاجِدِ أ

عَانوُهُمْ 
َ
خٍ «قاَلَ: . ُ�مَّ »عَادُوهُمْ، وَ�نِْ كَانوُا فِي حَاجَةٍ أ

َ
جَلِيسُ المَْسْجِدِ عَلىَ ثلاََثِ خِصَالٍ: أ

وْ رحَْمَةٍ مُنتْظََرَةٍ 
َ
وْ كَلِمَةٍ ُ�كَْمَةٍ، أ

َ
 ».مُسْتَفَادٍ، أ

                                           
) من طریق ابن لهیعة، عن دراج عن أبي الهیثم .. فدراج هنا علة ٦٣٧٩/ ١٩٧/ ٧قلت: هو عند الطبراني ( )١(

 أخری.
یابد  مقصود این است که شیطان بر کسی تسلط می جدای از گله؛: (الناحیة) و دور و بعید؛: (القاصیة) )٢(

و اهل سنت خارج باشد. و اهل سنت و جماعت کسانی هستند که به سنت نبوی و راه و  که از جماعت

 باشد.  روش صحابه پایبند و ملتزم می
 .منظور کسانی است رفت و آمد زیادی به مسجد دارند )٣(
 الأصل: "یفتقدوهم"، والتصویب من "المسند" و"المجمع". )٤(
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 یمسجد مردان یھمانا برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیھراز ابو
ه فرشتگان کآمد دارند) وجود دارند  اد به مسجد رفت ویه زکدل بسته به آن (

مار یپردازند و اگر ب یآنان م یامدند به جستجویشان ھستند، اگر به مسجد ن نانیھمنش
. »شتابند یو مددشان م یاریداشتند به  یلکروند و اگر مش یشان م ادتیشدند به ع

از او استفاده  یسه خصلت است: برادر یشخص نشسته در مسجد دارا«سپس فرمود: 
ه در انتظار رحمت و مغفرت خداوند کنیا اید، یگو یمانه و به جا مکیح یا سخنیبرد،  یم

 .»است
ورواه الحاكم من حديث عبد االله بن سلام؛ دون قوله:  .)١(رواه أحمد من رواية ابن لهيعة

 .")٢(صحيح على شرطهما [موقوف]"إلى آخره، فإنه ليس في أصلي، وقال:  "جليس المسجد"

وْتاَدُهَا: (قلت: ولفظ حديثه[
َ
وْتاَدًا هُمْ أ

َ
لهَُمْ جُلسََاءُ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ،  ،إنَِّ للِمَْسَاجِدِ أ

 ُ ل
َ
عَانوُهُمْ فإَنِْ غَابوُا سَأ

َ
 .)]وا َ�نهُْمْ، وَ�نِْ كَانوُا مَرْضَى عَادُوهُمْ، وَ�نِْ كَانوُا فِي حَاجَةٍ أ

آمد دارند)  اد به مسجد رفت ویه زکدل بسته به آن ( یمسجد مردان یھمانا برا«
 یامدند به جستجویشان ھستند، اگر به مسجد ن نانیه فرشتگان ھمنشکوجود دارند 

 یاریداشتند به  یلکروند و اگر مش یشان م ادتیمار شدند به عیب پردازند و اگر یآنان م
 .»شتابند یو مددشان م

ن عَ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٣٣٠تين فهو ) إلا ما بين المعقوفضعيف) (٥( -٢٠٧-٤٨١

االله  لَ ت�فّ وَ  )٣(]قِي  تَ يت كُل بَ  دُ سجِ : [المَ ولُ قُ يَ  ج ول االلهسُ رَ  عتُ مِ سَ  الَ قَ  س  الدرداءبيِ أَ 

 ِ  .»إلى رضوان االله إلى الجنة  الصراطِ عَلىَ  الجوازِ وَ  الرحمةِ وَ  الروحِ ه بِ يتُ بَ  دَ سجِ المَ  نَ كاَ  نمَ ل

                                           
بة عن ابن لهیعة، وهو صحیح الحدیث عنه کما استفدناه من ) من روایة قتی٤١٨/ ٢قلت: لکنه عنده ( )١(

  تاریخ الذهبي. وانظر المقدمة.
ه مرفوع، ولیس  )٢( زیادة ضروریة من "المستدرك"، ولعلها سقطت من الناسخ، فظهر حدیث المستدرك أنَّ

رواه أحمد کذلك، فتنبه، وخلط هنا الجهلة الثلاثة فصدروا تخریجهم للحدیث بقولهم: "صحیح موقوف، 

 ) والحاکم. . "، فحملوا المرفوع علی الموقوف بسوء تصرفهم، ولم یستدرکوا الزیادة!!٤١٨/ ٢(
 : "المسجد بیت کل تقي" طریق أخری حسنته من أجلها.ج لقوله )٣(
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وهو كما قال رحمه  ،»إسناده حسن« :وقال ،والبزار "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

 .االله تعالى
 جز آنچه در بین پرانتز آمده، روایت ضعیف است.

 ھر ی فرمود: (مسجد خانه ه کدم یشن ج از رسول اللهت است یروا س از ابودرداء
ل برای او آرامش و است.) و کسی که خانه او مسجد باشد، خداوند متعا یزگاریپرھ

 . »از پل صراط به سوی رضایت الھی و بھشت را تضمین کرده است آسایش و گذر

 .شاء االله تعالى ] إنباب -٢٢[ »انتظار الصلاة«وفي الباب أحاديث غير ما ذكرنا تأتي في 

١١- 
ُ
 أو ك

ً
 أو فجلاً رّ (الترهيب من إتيان المسجد لمن أ�ل بصلاً أو ثوما

ً
اثا

 و�و ذلك ما له رائحة كر�هة)

ر، تره، تربچه و یاز، سیه پک یسک یبرا ب از آمدن به مسجدیتره
 بد دارد خورده است یه بوکمانند آن 

نَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (١( -٣٣١-٤٨٢
َ
َ�لَ مِنْ هَذِهِ «قاَلَ:  ج يبِ النَّ أ

َ
مَنْ أ

جَرَةِ   .»فلاََ َ�قْرََ�نَّ مَسْجِدَناَ )َ�عِْ� الثُّومَ (الشَّ
 .رواه البخاري ومسلم

  .)١(»جِدَناَافلاََ َ�قْرََ�نَّ مَسَ «:  رواية لمسلمفيِ وَ  
 ن درختیاز اکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 .»نگردد یکبخورد به مسجد ما نزد ر)یس یعنی(

                                           
کسانی را که  ج دقت داشته باش برادر، خداوند متعال تو را از هر بوی بدی حفظ کند، چگونه رسول خدا )١(

گیرند، از  اند که فرشتگان از بوی بد آنها مورد اذیت و آزار قرار می ا پیاز یا هر چیز بد بویی خوردهسیر ی

کشد در این نهی داخل نیست با اینکه  کند. آیا براستی کسی که سیگار می نردیک شدن به مسجد نهی می

این درحالی است که خوردن دانیم اذیت و آزار بوی دود سیگار بدتر و بیشتر از سیر و پیاز است؟ و  می

سیر و پیاز ضرری به دنبال ندارد بلکه در خوردن آنها فوائد بسیاری نهفته است اما دود سیگار و امثال آن 

سراسر ضرر بوده و سودی در آن نیست. از خداوند متعال عافیت و سلامتی را خواستاریم. منیر دمشقی 

   رحمه الله تعالی.
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ِ�َ�َّ المَْسَاجِدَ «: وفي رواية لهما
ْ
 .»ديايبه مساجد ن«»: فلاََ يأَ

جَرَةِ فلاََ َ�قْرَ�َنَّ المَْسَاجِدَ « وفي رواية لأبي داود: َ�لَ مِنْ هَذِهِ الشَّ
َ
س از کھر: «»مَنْ أ

 .»نگردد یکجد نزدان درخت بخورد، به مسیا

َ�لَ مِنْ هَذِهِ «: ج قاَلَ النَّبِيُّ : الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٣٢-٤٨٣
َ
مَنْ أ

جَرَةِ فلاََ َ�قْرَ�نْاَ   ».لاَ يصَُلَِّ�َّ مَعَناَوَ الشَّ
 .رواه البخاري ومسلم

ن درخت بخورد به یاز اکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»نگردد و با ما نماز نخواند یکما نزد

نْ «: الَ ورواه الطبراني، ولفظه: قَ ) صحيح(
َ
َقْلتََْ�ِ المُْنتْنِتََْ�ِ أ إِيَّاُ�مْ وهََاَ�ْ�ِ البْ

 بدَُّ آِ�لوُهُمَا فاَْ�تلُوُهُمَا باِلنَّارِ َ�تلاًْ 
َ

ُ�لوُهُمَا وَتدَْخُلوُا مَسَاجِدَناَ، فإَنِْ كُنتُْمْ لا
ْ
 .»تأَ

د. و اگر ینک ید، دوریبد بو را خورده و وارد مسجدمان شو ین دو سبزیاه کنیاز ا«
 .»دین ببریشان را از ب ید با پختن بوی، پس بادیبودبه خوردن آنھا مجبور 

وْ : «ج قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ  س َ�نْ جَابرِوَ ) صحيح) (٣( -٣٣٣-٤٨٤
َ
َ�لَ بصََلاً أ

َ
مَنْ أ

وْ 
َ
اَ، أ

ْ
لن لْ مَسَ فَ ثوُمًا فلَيْعَْتَزِ َقْعُدْ فِي بيَتِْهِ اليعَْتَزِ  .»جِدَناَ، وَليْ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

ر بخورد یا سیاز یه پک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 .»ندیاش بنش ند و در خانهک یجد ما دوراا از مسیند ک  ید از ما دوریبا

اثَ فلاََ َ�قْرَ�َنَّ مَسْجِدَناَ، فإَنَِّ « وفي رواية لمسلم: كُرَّ
ْ
َصَلَ وَالثُّومَ وَال َ�لَ البْ

َ
مَنْ أ

ذَّى مِنهُْ َ�نوُ آدَمَ 
َ
ا َ�تأَ ذَّى مِمَّ

َ
 ».المَْلاَئَِ�ةَ َ�تأَ

 یکبخورد به مسجد ما نزد  ر و ترهیاز و سیه پک یسک« از مسلم آمده: یتیو در روا
 .»شود می تیفرزند آدم اذ وند از آنچهش می تیرا فرشتگان اذینشود؛ ز
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َ�لنْاَ  ج َ�َ� رسَُولُ االلهِ «: )١(وفي رواية
َ
اَجَةُ، فأَ

ْ
اثِ، َ�غَلبََتنْاَ الح كُرَّ

ْ
َصَلِ وَال ْ�لِ البْ

َ
َ�نْ أ

جَرَةِ الخَ «مِنهَْا، َ�قَالَ:  َ�لَ مِنْ هَذِهِ الشَّ
َ
المَْلاَئَِ�ةَ ، فلاََ َ�قْرَ�َنَّ مَسْجِدَناَ، فإَنَِّ ةِ يثَ بِ مَنْ أ

 َّ
ْ

ذَّى مِنهُْ الن
َ
ا َ�تأَ ذَّى، مِمَّ

َ
 .»استأَ

از ما به خوردن آن بر ما غلبه یفرمود، اما ن یاز و تره نھیاز خوردن پ ج رسول الله«
بخورد، به مسجد ما  ن درخت بدبو یه از اک یسک م، پس فرمود: ینمود و از آن خورد

 .»شود می تیفرزند آدم اذ آنچهشوند از  می تیرا فرشتگان اذینشود ز یکنزد
نَّ رسَُولَ  ولفظه: قال: "والصغير "الأوسط"الطبراني في  ورواه) ضعيف) (١( -٢٠٨-٠

َ
أ

 ِ َصَلِ،«قاَلَ:  ج ا�َّ اوَاتِ: الثُّومِ، وَالبْ ضَْرَ
ْ
َ�لَ مِنْ هَذِهِ الخ

َ
فُجْلِ، فلاََ  مَنْ أ

ْ
اثِ، وَال كُرَّ

ْ
وَال

ذَّى مِنهُْ َ�نوُ آدَمَ  ؛ناََ�قْرََ�نَّ مَسْجِدَ 
َ
ا َ�تأَ ذَّى مِمَّ

َ
 .)٢(»فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ َ�تأَ

 .ورواته ثقات إلا يحيى بن راشد البصري
را روایت کرده و لفظ آن چنین است:   آن» الصغیر«و » الاوسط«و طبرانی در 

ھرکس از این سبزیجات بخورد: سیر و پیاز و تره و تربچه؛ به «رسول خدا فرمودند: 
شوند از آنچه فرزند آدم اذیت  اذیت میمسجد ما نزدیک نشود چرا که فرشتگان 

 .»شود می

دُْريَِّ  بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٣٣٤-٤٨٥
ْ
نَّهُ ذُكِرَ عِندَْ رسَُولِ : س سَعِيدٍ الخ

َ
�

 ِ مُهُ؟  ج ا�َّ َ�تحَُرِّ
َ
شَدُّ ذَلكَِ كُلِّهِ الثُّومُ، أ

َ
، وَأ ِ اثُ، وَِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ كُرَّ

ْ
َصَلُ وَال الثُّومُ وَالبْ

 ِ َ�لهَُ مِنُْ�مْ فلاََ َ�قْرَبْ هَذَا المَْسْجِدَ حَتىَّ يذَْهَبَ رِ�هُُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
كُلوُهُ، مَنْ أ

  .»مِنهُْ 
 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

اد شد و یاز و تره یر و پیاز س ج ه نزد رسول اللهکت شده یروا س ید خدریاز ابوسع
؟ رسول  ینک یا آن را حرام میر است، آین آنھا سیبدتر !ج رسول الله یگفته شد: ا

تا ن مسجد نشود یا یکاز شما آن را خورد، نزد د، اما ھریکیآن را بخور«فرمود:  ج الله
 .»آن از او برود یبو

                                           
 قال: "المنتنة" مکان: "الخبیثة". و"الإنس" بدل: "الناس". یعني: لمسلم، إلا أنّه )١(
 ولم یفرق بینهما الجهلة؟  ،عن جابر وغیره الحدیث صحیح دون ذکر الفجل )٢(
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ن وَ ) صحيح) (٥( -٣٣٥-٤٨٦ ابِ عَ طََّ
ْ
  س ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
يوَْمَ النَّاسَ خَطَبَ  نَّهُ �

مُُعَةِ 
ْ
  مَّ �ُ : «فِي خُطبتَِه قَالَ �َ الج

َّ
رَاهُمَا إلاِ

ُ
 أ

َ
ُ�لوُنَ شَجَرََ�ْ�ِ لا

ْ
هَا النَّاسُ، تأَ ُّ�

َ
إِنَُّ�مْ �

 ، يتُْ  ]هَذَا[خَبِيثتََْ�ِ
َ
َصَلُ وَالثُّومُ، لقََدْ رَأ ِ  رسَُولَ البْ  إِذَا وجََدَ رِ�هَُمَا مِنَ الرَّجُلِ فِي  ج ا�َّ

َقِيعِ  ،دِ سجِ المَ   البْ
َ

خْرِجَ إِلى
ُ
مَرَ بهِِ فأَ

َ
َ�لهَُمَا فلَيُْمِتهُْمَا طَبخًْا ،أ

َ
 .»َ�مَنْ أ

 .رواه مسلم والنسائي وابن ماجه

اش  روز جمعه خطبه خوانده و در خطبه ت است کهیروا س از عمر بن خطاب
 ه من آنھا را ناپسندکد یخور می ازیر و پیس ی! شما از دو درخت بد بو  مردم یا«گفت: 

 احساس یسکآنھا را از  یبودر مسجد ه چون کدم یرا د ج دانم. ھمانا رسول الله می
د ینھا بخورد باه بخواھد از آک یسکع ببرند. پس یه او را به بقکداد  می رد، دستورک می

 .»ن ببردیشان را از ب یبا پختن بو

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٦( -٣٣٦-٤٨٧
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�لَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَنْ أ

جَرَةِ، الثُّومِ، فلاََ يؤُذِْيناَ بهَِا فِي مَسْجِدِناَ هَذَا  .»مِنْ هَذِهِ الشَّ
 .له رواه مسلم والنسائي وابن ماجه واللفظ

ر ین درختِ سیاز اکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ».سبب اذیت ما در مسجدمان نشودآن  ی لهیبخورد، به وس

  :س ةبَ علَ  ثَ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح حسن) (٧( -٣٣٧-٤٨٨
َ
 ج ول االلهسُ رَ  عَ ا مَ زَ غَ  هُ نَّ �

ا رَاحَ وَُ�رّاثاً، بصََلاً وَثوُمًا  )١(فَوجََدُوا فِي جِناَنهِا، خيبر َ�لوُا مِنهُْ وَهُمْ جِياَعٌ، فلَمََّ
َ
فأَ

 المَْسْجِدِ 
َ

َ�لَ مِنْ هَذِهِ : «ج إذَِا رِ�حُ المَْسْجِدِ بصََلٌ وَثوُمٌ، َ�قَالَ النَّبِيُّ  ،النَّاسُ إِلى
َ
مَنْ أ

بَِيثةَِ فلاََ َ�قْرَ�نْاَ
ْ
جَرَةِ الخ  .فذكر الحديث بطوله، »الشَّ

 .)٢(رواه الطبراني بإسناد حسن

و در  ت نمودکبر شریدر جنگ خ ج و با رسول اللهه کت است یروا س از ابو ثعلبه
 یه گرسنه بودند از آن خوردند، زمانک ییردند و از آن جاکدا یر پیاز و سیآن پ یھا باغ

                                           
 های آن. یعنی باغ )١(
 )، وهو کما قالا، وقد رواه أحمد من طریق آخر، وبیانه في "التعلیق الرغیب".١٨/ ٢وکذا في "المجمع" ( )٢(
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 یسک«فرمود:  ج داد، رسول الله یر میاز و سیپ یه مردم به مسجد آمدند، مسجد بوک
  .»نشود یکن درخت بدبو بخورد به ما نزدیه از اک

وهو في مسلم من حديث أبي سعيد الخدري بنحوه ليس فيه ) صحيح) (٨( -٣٣٨-٠

 .)١(ذكر البصل

ِ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح) (٩( -٣٣٩-٤٨٩ اَهَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ُ

مَنْ َ�فَلَ تج

قِبلْةَِ جَاءَ يوَْمَ 
ْ
قِياَمَةِ وََ�فْلُ ال

ْ
بَِيثةَِ  )٢(هُ ال

ْ
َقْلةَِ الخ َ�لَ مِنْ هَذِهِ البْ

َ
فلاََ  ،َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، وَمَنْ أ

 .»(ثلاثاً) َ�قْرََ�نَّ مَسْجِدَناَ
 .)٣("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ه به طرف قبله آب ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ
ن دو چشمش قرار یه آب دھانش بکشود  یآورده مدرحالی امت یندازد، روز قیدھان ب

. (و این را نشود یکبدبو بخورد، به مسجد ما نزد ین سبزیه از اک یسکو  گرفته است؛
 .»سه بار تکرار نمودند)

                                           
 ).٦٥و ٦١-٦٠و ١٢/ ٣)، وأحمد (٨٠/ ٢وکذا لیس فیه ذکر الکراث. انظر "صحیح مسلم" (قلت:  )١(
 في نسخة: "وتفلته". )٢(
)٣(  

ً
هذا یوهم أنه لم یروه من هو أشهر وأعلی طبقة من ابن خزیمة، ولیس کذلك، فقد رواه أبو داود أیضا

) دون ابن خزیمة.)، وإسناده صحیح، وعنده لفظ ٣٨٢٤باللفظ الأول في "الأطعمة" (
ً
وإنّ من  (ثلاثا

) بطوله"! ولیس عنده في ٢٧٨/ ٢): "رواه ابن خزیمة (٣٠١/ ١جهل المعلقین الثلاثة وکذبهم قولهم (

 الشطر الأول من الحدیث، وإنما هو عنده بالشطر الثاني في الموضع الآخر 
ّ
الموضع الذي أشاروا إلیه إلا

؛ أي: (ج
ً
 لأبي ١٦٦٣/ ٨٣/ ٣الذي أشرت إلیه آنفا

ً
)!!! وقد مضی الشطر الأول معزوّا

ً
)، ودون لفظ (ثلاثا

 في الباب (
ً
 ).٥/ ٢٨٠)، رقم (٨داود أیضا
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وترهيبهن من الخروج  ،(ترغيب النساء في الصلاة في بيوتهن ولزومها -١٢
 منها)

ب به خروج از یبر آن و تره یبندیپاب زنان به نماز در خانه و یترغ
 آن 

اعِدِيِّ وَ ) حسن لغيره) (١( -٣٤٠-٤٩٠ بِي حُميَدٍْ السَّ
َ
ةِ أ

َ
مِّ حُمَيدٍْ امْرَأ

ُ
هَا  ب َ�نْ أ َّ�

َ
�

ِ  ج جَاءَتِ النَّبِيَّ  لاَةَ مَعَكَ  !َ�قَالتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ حِبُّ الصَّ
ُ
نَّكِ «قاَلَ:  ؟إِ�ِّ أ

َ
قَدْ عَلِمْتُ �

بِّ  ِ
ُ

لاَةَ مَعِي، وصََلاَتكُِ فِي بيَتِْكَ خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتكِِ فِي حُجْرَتكِِ، وصََلاَتكُِ فِي تح َ� الصَّ
حُجْرَتكِِ خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتكِِ فِي دَاركِِ، وصََلاَتكُِ فِي دَاركِِ خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتكِِ فِي مَسْجِدِ 

مَرَتْ َ�بُِ�َ »  مِنْ صَلاَتكِِ فِي مَسْجِدِيقَوْمِكِ، وصََلاَتكُِ فِي مَسْجِدِ قَوْمِكِ خَْ�ٌ 
َ
قاَلَ: فأَ

ظْلمَِهِ 
َ
ءٍ مِنْ بيَتِْهَا وَأ قصَْى شَيْ

َ
َ عَ  ،وََ�نتَْ تصَُ�ِّ ِ�يهِ  ،لهََا مَسْجِدٌ فِي أ  زَّ حَتىَّ لقَِيتَِ ا�َّ

 .»لجَ وَ 
 ."صحيحيهما"رواه أحمد وابن خزيمة وابن حبان في 

آمد  ج ه او نزد رسول اللهکت است یروا ب ید ساعدیحُمد ھمسر ابو یاز ام حُم
فرمود:  ج رسول الله من نماز ھمراه تو را دوست دارم؛ !ج رسول الله یو گفت: ا

ر اتاقت بھتر از نماز تو ، اما نماز تو دیبا من نماز بخوان یه تو دوست دارکدانستم  یم«
باشد و نماز تو  ات می بھتر از نماز تو در خانه ات و نماز تو در حجره ات است در حجره
و نماز تو در مسجد قومت بھتر از  ھتر از نماز تو در مسجد قومت است؛ات ب در خانه

 ی ن نقطهیتر کیو تار نیدر دورتر پس دستور داد و نماز تو در مسجد من است.
را  لأ که خداوندنیخواند تا ا می و او در آن نماز او بنا کردند یبرا یاش، مسجد خانه

  .»ملاقات نمود

جرتها على صلاتها في دارها، باب اختيار صلاة المرأة في حُ "ـوبوب عليه ابن خزيمة ب

في مسجد  وإن كانت صلاةٌ  ج وصلاتها في مسجد قومها على صلاتها في مسجد النبي

صلاة في " :ج تعدل ألف صلاة في غيره من المساجد، والدليل على أن قول النبي ج النبي
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إنما أراد به صلاة  .)١(فيما سواه من المساجد" مسجدي هذا أفضل من ألف صلاةٍ 

 .)٢(هذا كلامه "الرجال دون صلاة النساء
نکه زن، نماز خواندن در ینوشته به نام: باب ا یث بابین حدیمه بر ایو ابن خز

و نماز در مسجد قومش را بر نماز در  ح دھدیاش ترج اش را بر نماز در خانه حجره
برابر ھزار نماز در  ج یک نماز در مسجد النبیچه ح دھد اگریترج ج یمسجد النب

ک نماز در مسجد من ی«است:  ج رسول الله ی ل آن فرمودهیو دل گر است؛یمساجد د
و منظور از این روایت نماز مردان بوده نه  .»گر مساجد استیبرابر با ھزار نماز در د

  ».نماز زنان

مِّ سَلمََةَ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٣٤١-٤٩١
ُ
خَْ�ُ «قاَلَ:  ج رسول االلهعَنِ  ل َ�نْ أ

  .»يتِهِنَّ مَسَاجِدِ النِّسَاءِ َ�عْرُ بَ 
، "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في  .)٣(وفي إسناده ابن لهيعة "الكبير"رواه أحمد والطبراني في 

لا «وقال ابن خزيمة:  .اج أبي السمح عن السائب مولى أم سلمة عنهاوالحاكم من طريق درّ 

 !"صحيح الإسناد"وقال الحاكم:  ».أعرف السائب مولى أم سلمة بعدالة ولا جرح
ن مساجد زنان، یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل از ام سلمه

 .»شان است یھا درون خانه

                                           
 ) إن شاء الله تعالی.٢٥الحج/  - ١١قلت: رواه مسلم وغیره، وسیأتي في ( )١(
ر آن ) ب٩٤/ ٣گویم: این استدلال جای تامل دارد! و بر این اساس است که در صحیح ابن خزیمه ( می )٢(

شان  های شود. و با اینکه نماز زنان در خانه بلکه این روایت زنان را نیز شامل می«چنین تعلیق نوشتم: 

خوانند که برای  ای است که مردان در مسجد پیامبر می افضل است منافاتی ندارد. و مانند این، نماز نافله

 ».است. پس دقت کن اش در خانه افضل آن فضل مذکور نیز وجود دارد  اما نماز نافله
دون الثلاثة!! وفیه خطآن: إیهام تفرّد ابن لهیعة به، ولیس کذلك، فقد تابعه  )٣(

ّ
مي والمقل

َ
کذا قال، وتبعه الهیث

) (عمرو بن الحارث) وهو ثقة! والخطأ الآخر: التفریق بین ١٦٨٣) وابن خزیمة (٢٩٧/ ٦عند أحمد (

!! وهو روایتهما وروایة ابن خزیمة، بقوله: "ورواه اب
ً
ن خزیمة. . " مع أنّ روایتهما من طریق درّاج أیضا

 )، ووقع فیه خطأ في اسم (السائب) فیصحح.١٣٩٦مخرّج في "الصحیحة" (
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ِ  ل انهَ عَ وَ ) حسن) (٣( -٣٤٢-٤٩٢ ةِ فِي : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
صَلاَةُ المَْرْأ

بيَتِْهَا خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتهَِا فِي حُجْرَتهَِا، وصََلاَُ�هَا فِي حُجْرَتهَِا خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتهَِا فِي دَارهَِا، 
 .»اومهَ د قَ سجِ  مَ وصََلاَُ�هَا فِي دَارهَِا خَْ�ٌ مِنْ صَلاَتهَِا فِي 

 .دبإسناد جيّ  "الأوسط"رواه الطبراني في 

در اتاق بھتر از نماز زن «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل از ام سلمه
اش است و  ر خانهاش بھتر از نماز او د اش است و نماز او در حجره نماز او در حجره

  .»باشد میبھتر از نماز او در مسجد قومش اش  نماز او در خانه

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٣٤٣-٤٩٣  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

 .»َ�مْنعَُوا �سَِاءَُ�مُ المَْسَاجِدَ، وَُ�يُوُ�هُنَّ خَْ�ٌ لهَُنَّ 
 .رواه أبو داود

تان را از رفتن به  زنان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»آنان بھتر است یشان برا یھا خانه ید، ولینکمنع ن مساجد

ِ  ب )١(عنهوَ ) صحيح) (٥( -٣٤٤-٤٩٤ ةُ عَوْرَةٌ، «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ
َ
المَْرْأ

هَا إِذَا خَرجََت مِ 
يطَْانُ هَ يتِ ن بَ وَ�ِ�َّ َ�هَا الشَّ ِ )٢(ا اسْتشَْرَ  ا�َّ

َ
قرَْبَ إلِى

َ
 تَُ�ونُ أ

َ
مِنهَْا ، وَ�ِ�َّهَا لا

 .»فِي َ�عْرِ بيَتِْهَا
 .ورجاله رجال الصحيح "الأوسط"رواه الطبراني في 

تمام بدن زن عورت «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
و تنھا گیرد  برای فریب او را زیر نظر میطان یش ،شود یاز خانه خارج م است و ھرگاه

  .»باشد یم اش خانهشود، درون  یکشتر به خدا نزدیتواند ب یه مک ییجا

                                           
ما أورده في ( )١( ) من ٣٥/ ٢یعني: ابن عمر، ولم یورده الهیثمي في "زوائد المعجمَین" ولا في "المجْمع"، وإنَّ

 نحو حدیثه 
ً
). ثم وقفت ٢٧٣الآتي بعد حدیث، وهو مخرج في "الإرواء" (حدیث ابن مسعود مرفوعا

 ).٢٦٨٨علیه في "الأوسط" بسند صحیح، فخرّجته في "الصحیحة" (
به معنای قرار دادن کف  (الاستشراف)باشد. و اصل  یعنی او را زیر نظر گرفته و در پی اغوا و فریب وی می )٢(

 باشد.  دست بالای ابرو و بلند کردن سر برای نگریستن می
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ِ وَ ) صحيح) (٦( -٣٤٥-٤٩٥ صَلاَةُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س بن مسعود َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

فضَْلُ مِنْ صَلاَتهَِا فِي حُجْرَتهَِا، وصََلاَُ�هَا فِي ِ�ْ 
َ
ةِ فِي بيَتِْهَا أ

َ
فضَْلُ مِنْ صَلاَتهَِا المَْرْأ

َ
دَعِهَا أ

 .»فِي بيَتِْهَا
 .قد في سماع قتادة هذا الخبر من مورِّ وتردَّ  »صحيحه«وابن خزيمة في  ،رواه أبو داود

ر نماز زن د«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن مسعود
خانه بھتر از نماز او در  یاش است و نماز او در انبار اتاقش بھتر از نماز او در حجره

 .»اتاقش است

 .الميم وإسكان الخاء المعجمة وفتح الدال المهملة هو: الخزانة في البيت بكسر(المخدع) و

ةُ عَوْرَةٌ، فإَذَِا خَرجََتْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س نهعَ وَ ) صحيح) (٧( -٣٤٦-٤٩٦
َ
المَْرْأ

يطَْانُ  َ�هَا الشَّ  .»اسْتشَْرَ
بدن زن تمام «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود

  ».گیرد برای فریب زیر نظر میطان او را یشود ش یاز خانه خارج م عورت است و ھرگاه
وابن خزيمة وابن حبان في  ."حديث حسن صحيح غريب"رواه الترمذي وقال: 

قرَْبُ مَا تَُ�ونُ مِنْ وجَْهِ رَ�ِّهَا وَِ�َ فِي َ�عْرِ بيَتِْهَا«: وزادا ،بلفظه "صحيحيهما"
َ
 .»وَأ

ترین مکان وی به  و نزدیک«اند:  خزیمه و ابن حبان علاوه بر این روایت کردهو ابن 
 ».باشد خداوند متعال درون اتاقش می

 ا صلَّتْ امرَ مَ «: الَ قَ  س يضاً أَ  نهُ عَ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٣٤٧-٤٩٧
َ
لاةٍ ن صَ ةٌ مِ أ

 
َ
 بَّ إِ حَ أ

َ
 مِ   االلهِ لى

َ
 ». بيتها ظُلمْةً مكانٍ فِي  دِّ شَ ن أ
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

خواند  ھیچ زنی نمازی نمی«گوید:  میه کت است یروا س از عبدالله بن مسعودو 
ترین مکان اتاقش  تر از نمازی باشد که در تاریک که نزد خداوند متعال محبوب

 ».خواند می
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من رواية إبراهيم الهجري  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في وَ ) حسن لغيره) (٩( -٣٤٨-

شَدِّ مَكَانٍ «: الَ قَ  ج عن النبي س عن أبي الأحوص عنه
َ
ِ فِي أ  ا�َّ

َ
ةُ إِلى

َ
حَبَّ صَلاَةٍ المَْرْأ

َ
إنَِّ أ

  .»فِي بيَتِْهَا ظُلمَْةً 
: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود از ابو احوص

 خانه ین جایتر یکه در تارکاست  ی، نمازوندن نماز زن نزد خدایتر محبوب«
 .»خواند می

مَا«[: )١(قال وفي رواية عند الطبراني) صحيح موقوف(  ةَ  )٢(]إِ�َّ
َ
النِّسَاءُ عَوْرَةٌ، وَ�نَِّ المَْرْأ

سٌ بَ لَتَخْرُجُ مِنْ بيَتِْهَا وَمَا بهَِا 
ْ
  ،أ

َّ
حَدٍ إلاِ

َ
�نَ بأِ  َ�مُرِّ

َ
يطَْانُ، َ�يَقُولُ: إِنَّكِ لا ُ�هَا الشَّ فيَسَْتشَْرِ

شْ 
َ
وْ أ

َ
عُودُ مَرِ�ضًا، أ

َ
ْ�نَ ترُِ�دِينَ؟ َ�تقَُولُ: أ

َ
ةَ لَتَلبْسَُ ِ�ياََ�هَا، َ�يُقَالُ: أ

َ
عْجَبتِْهِ، وَ�نَِّ المَْرْأ

َ
هَدُ أ

صَ�ِّ فِي مَسْجِدٍ 
ُ
وْ أ

َ
نْ َ�عْبُدَهُ فِي بيَتِْهَاوَمَ  !جِناَزَةً، أ

َ
ةٌ رَ�َّهَا مِثلَْ أ

َ
 ».ا َ�بَدَت امْرَأ

 .وإسناد هذه حسن
پس  شود، یاش خارج م از خانه بدون ضرورت  تمام بدن زنان عورت است و زن«

 ینک نمی عبور ید: تو بر فردیگو می وجھت فریب و اغوا زیر نظر گرفته طان او را یش
جا کشود:  یپوشد پس به او گفته م یزن لباسش را مو . ینک یه او را وسوسه مکنیمگر ا

ا یشوم  یحاضر م یا ا بر جنازهینم ک یادت میرا ع یضید: مریگو ی؟ میبرو یخواھ یم
ند به مانند ک یعبادت نمپروردگارش را  یزنھیچ  حال آنکه خوانم؛ می در مسجد نماز

  .»ندک یه در اتاقش او را عبادت مک زمانی

دوزد و توجه خود را  یعنی شیطان چشم خود را به او می )فيستشرفها الشيطانقوله: (
کند زیرا سببی از اسباب تسلط وی بر او فراھم آمده است و آن خروج  معطوف او می

 .)٣(باشد اش می زن از خانه

                                           
  آمده است. و این روایت موقوف است.  "معجم الطبراني" و"المجمع" است چنانکه درابن مسعود  منظور )١(
)، ٣٥/ ٢)، و"مجمع الزوائد" (٩٤٨٠/ ٣٤١/ ٩سقطت من الأصل، واستدرکتُها من "کبیر الطبراني" ( )٢(

 وغفل عنها المغفلون الثلاثة.
نما؛ به ویژه  وضعیت چگونه خواهد بود در مورد شیاطین انسان این در مورد شیطان جنی است، حال )٣(

نمای این عصر و زمان که از هزار شیطان برای زن بیشتر ضرر دارند. چراکه اغلب جوانان  شیاطین انسان

شناسند. به  اند و نه دینی دارند و نه شرف و نه انسانیتی می بهره این دوران از مروت و جوانمردی بی
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يبْاَِ�ِّ وَ ) صحيح لغيره موقوف) (١٠( -٣٤٩-٤٩٨ بِي َ�مْرٍو الشَّ
َ
ى عبد  :َ�نْ أ

َ
نَّهُ رَأ

َ
�

مُُعَةِ، وَ�َقُولُ: 
ْ
 ُ�يُوتُِ�نَّ خَْ�ٌ لَُ�نَّ «االله ُ�ْرِجُ النِّسَاءَ مِنَ المَْسْجِدِ يوَْمَ الج

َ
 .»اخْرجُْنَ إِلى

 .)١(بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 
جمعه ه در روز کد یرا دبن مسعود ت است که او عبدالله یروا یبانیاز ابو عمرو ش

شما  یه آن براکد یتان برو یھا گفت: به خانه ینمود و م یزنان را از مسجد خارج م
 بھتر است.

 )المحافظة عليها والإيمان بوجو�ها(الترغيب في الصلوات الخمس و -١٣

مان به واجب یپنجگانه و محافظت بر آنها و ا یب بر نمازهایترغ
 بودن آنها

بُِ�َ « :الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ غيره عَ وَ  ابنِْ ُ�مَرَ فيه حديث ) صحيح) (١( -٣٥٠-٤٩٩

لاَةِ،  ، وَ�ِقاَمِ الصَّ ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
ُ وَأ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
نْ لاَ إِله

َ
وَ�ِيتاَءِ الإسِْلاَمُ عَلىَ خَمْسٍ: شَهَادَةِ أ

كَاةِ، وصََوْمِ رَمَضَانَ   ».وحََجِّ الَبيتِْ  ،الزَّ
 .)٢(م وغيرهما عن غير واحد من الصحابةرواه البخاري ومسل 

                                                                                                       
کنند که این رفتارشان بر پستی و انحطاط و رذالت آنها دلالت  مکن به زنان تعرض میبدترین شکل م

واجب است این فاسقان افسار گسیخته را ادب  -اگر مسلمان هستند–رو بر حکام و مسئولین  دارد. از این

 نماید.  
س مختلِط، لکن رواه الطبراني ( )١(

َّ
) من طریقین آخرین ٣٤٠/ ٩قلت: فیه (أبو إسحاق) وهو السبیعي، مدل

/ ٢أحدهما عن شعبة عنه: أخبرني أبو عمرو الشیباني به نحوه. وهذا إسناد صحیح. ورواه ابن أبي شیبة (

 ) من طریق آخر عن الشیباني به. وسنده صحیح.٣٨٤
لم کذا قال، وفیه نظر، فإنّه یوهم أنَّ الشیخین أخرجاه عن غیر ابن عمر من الصحابة، والواقع أنّهما  )٢(

جته في "الإرواء" ( -٢٤٨/ ٣یخرجاه عن غیره، نعم له طرق کثیرة عنه في "الصحیحین" وغیرهما، وقد خرَّ

الضعیف).  -٣الصیام/  -٩) من ستة طرق عنه، ومن حدیث جریر وابن عباس. وسیأتي هذا في (٢٥١

 ).٥٦وانظر "العجالة" (
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ن کاسلام بر پنج ر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
رسول  ج ست و محمدین جز الله یه معبود بر حقکنیبر ا یشده است، گواھ یگذار هیپا

 .»خدا ی رمضان و حج خانه  ات و روزهکباشد و اقامه نماز و پرداخت ز یخدا م

نُْ جُ  :الَ قَ  س ر بن الخطابمَ ن عُ عَ ) وَ صحيح) (٢( -٣٥١-٥٠٠
َ

عِندَْ  وسٌ لُ بيَنَْمَا �

 يرَُى  ج رسَُولِ االلهِ 
َ

عَرِ، لا إِذْ طَلعََ عَليَنْاَ رجَُلٌ شَدِيدُ َ�ياَضِ الثِّياَبِ، شَدِيدُ سَوَادِ الشَّ
حَدٌ، حَتىَّ 

َ
 َ�عْرِفهُُ مِنَّا أ

َ
فَرِ، وَلا ثرَُ السَّ

َ
 النَّبِيِّ عَليَهِْ أ

َ
 ج جَلسََ إِلى

َ
سْنَدَ رُكْبَتيَهِْ إلِى

َ
، فأَ

يهِْ عَلىَ فخَِذَيهِْ  دُ �َ ، )١(رُكْبَتيَهِْ، وَوضََعَ كَفَّ سِْلاَمِ  !قَالَ: ياَ ُ�مََّ
ْ

خْبِرِْ� عَنِ الإ
َ
َ�قَالَ رسَُولُ  .أ

دًا رَ : «ج االلهِ  نَّ ُ�مََّ
َ
 االلهُ وَأ

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
نْ �شَْهَدَ أ

َ
كَاةَ، أ لاَةَ، وَتؤُِْ�َ الزَّ سُولُ االلهِ، وَتقُِيمَ الصَّ

َيتَْ 
ْ

جَُّ الب
َ

 .الحديث »وَتصَُومَ رَمَضَانَ، وَتح

 .وغيرها »الصحاح«ومسلم وهو مروي عن غير واحد من الصحابة في  )٢(رواه البخاري

م، ینشسته بود ج ما نزد رسول الله یه روزکت است یروا س از عمر بن خطاب
ز ین مرد نیسر ا یزه وارد مجلس شد. موکید و پایار سفیبس یھا با لباس یمردناگھان 

از ما او را  چیکیھ .شد یده نمیاز سفر د یچ اثریز بود و بر او ھیاه و تمیار سیبس
 ج رسول الله یش را به زانوینشست و دو زانو ج ن مرد نزد رسول اللهیشناخت. ا ینم
 یعنیمحمد، اسلام  یگذاشت، سپس گفت: ا پیامبرسباند و دو دست خود را بر ران چ

گواھی دھی معبود بر حقی جز الله نیست و محمد ه به کنیا یعنیچه؟ فرمود: اسلام 
و اگر  یریو ماه رمضان را روزه بگ یات بدھکو ز یو نماز به پا داری اوست  فرستاده

 .»یبه حج برو یتوانست

                                           
 .آمده است سند صحیحه ب ..نسائي" و"سنن الباشد چنانکه در  می ج های رسول خدا منظور ران )١(
عزوه للبخاري من حدیث عمر وهم، وإنّما رواه البخاري من حدیث أبي هریرة نحوه، ورواه مسلم عنه  )٢(

. وانظر التعلیق علی الحدیث المتقدم في (
ً
الترغیب في الوضوء. . الحدیث الأول)،  -٧الطهارة/  -٤أیضا

إضافة: "نحوه" والجزم  "رواه الشیخان عن أبي هریرة"، والصوابومن جهل المعلقین وتخبطاتهم قولهم: 

بنسبته إلی مسلم عن عمر. وأعرق منه في الجهل قولهم: "وأما عزو المصنف الروایة من حدیث ابن عمر 

فوهم"! فتأمل، فإنما عزاه المؤلف إلیهما من حدیث عمر، ولیس ابن عمر، وقد عرفت أن خطأه إنما هو 

بخاري)، نعم رواه ابن عمر عنه کما رواه ابن خزیمة بزیادات فیه کما تقدم في الباب عزوه إیاه لـ (ال

 المشار إلیه.
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بِي وَ ) صحيح) (٣( -٣٥٢-٥٠١
َ
ِ  تُ سَمِعقاَلَ:  س هُرَ�ْرَةَ َ�نْ أ َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ

حَدُِ�مْ َ�غْتسَِلُ «
َ
نَّ َ�هْرًا ببِاَبِ أ

َ
ْ�تُمْ لوَْ أ

َ
رَأ

َ
اتٍ، هَلْ َ�بقَْى مِنْ دَرَنهِِ  ِ�يهِ أ كُلَّ يوَْمٍ خَمسَْ مَرَّ

ءٌ؟ ءٌ » شَيْ  َ�بقَْى مِنْ دَرَنهِِ شَيْ
َ

مَْسِ، َ�مْحُو مَ  )١(ذَلكَِ كفَ «قاَلَ:  .قاَلوُا: لا
ْ
لوََاتِ الخ ثلَُ الصَّ

طََاياَ
ْ
 .)٢(»االلهُ بهِِنَّ الخ

 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

به نظر شما اگر «: نده فرمودکدم یشن ج رسول الله ت است ازیروا س رهیاز ابوھر
 ا ازیند، آکروزانه پنج بار در آن غسل  یباشد و و ییاز شما جو یکی ی بر دَرِ خانه

مثال «ماند. فرمود:  ی نمیزیش چیھا کاز چر«گفتند:  »ماند؟ ی میزیش چیھا کچر
 . »دینما می گناھان را محو ھاآن ی لهیه خداوند بوسکاست ھمین  گانه پنج ینمازھا

 .ورواه ابن ماجه من حديث عثمان) صحيح لغيره) (٤( -٣٥٣-٠

 پليدی. عبارت است ازراء  فتح دال وه بن) رَ (الدَّ 

بِي هُرَ�ْرَةَ و) صحيح) (٥( -٣٥٤-٥٠٢
َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س يضاً أَ  َ�نْ أ

كَباَئرُِ «
ْ
، مَا لمَْ ُ�غْشَ ال ارَةٌ لمَِا بيَنْهَُنَّ مُْعَةِ، كَفَّ

ْ
 الج

َ
مُْعَةُ إلِى

ْ
مَْسُ، وَالج

ْ
لوََاتُ الخ  .»)٣(الصَّ

                                           
وْرَاةِ}. نبه  )١( هُمْ فِي التَّ

ُ
ل

َ
 مَث

َ
لِك

َ
کذا وجد بإقحام الکاف، وصوابه "فذلك"، وهو لفظ الحدیث، وفي القرآن: {ذ

 ).٥٧علیه الناجي (
های محسوس آلوده  ین است: چنانکه بدن و لباس انسان با پلیدیوجه تمثیل چن: گوید می ابن العربي )٢(

های گناهان پاک و  گانه بنده را از پلیدی کند همچنین نمازهای پنج را تمیز و پاک می شود و آب زیاد آن می

 دهد. والله اعلم  ی گناهان او را از بین برده و مورد بخشش قرار می گرداند چنانکه همه طاهر می
گوید: این روایت به  تعالی در شرح مسلم می الله یعنی: مادامی گناهان کبیره انجام ندهد. امام نووی رحمه )٣(

شوند. و معنای  شوند جز گناهان کبیره که بخشیده نمی این معناست که گناهان همگی بخشیده می

ای  اشد و اگر گناه کبیرهای در میان نب شوند که گناه کبیره حدیث این نیست که گناهان زمانی بخشیده می

را   باشد اما سیاق حدیث آن شوند. هرچند این مفهوم محتمل می باشد گناهان صغیره بخشیده نمی

ای در میان  گوید: مساله بخشیده شدن گناهان مادامی که گناه کبیره می / پذیرد. قاضی عیاض نمی

توبه یا رحمت و فضل خداوند متعال باشد. و اینکه گناهان کبیره تنها با  نباشد، مذهب اهل سنت می

 شوند. والله اعلم. بخشیده می
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 .رواه مسلم والترمذي وغيرهما

                                                                                                       
گویم: محصور نمودن بخشش گناهان به گناهان صغیره با استفهام تقریری در حدیث قبل از آن  می

يْءٌ؟«منافات دارد. اینکه فرمود: 
َ

ی مِنْ دَرَنِهِ ش
َ

 یَبْق
ْ

چنانکه ». ماند هایش باقی می آیا چیزی از چزک»: «هَل

توان این بخش از حدیث را چنین تفسیر نمود که منظور از آن چرک  باشد نمی ظاهر بیانگر این مساله می

های بزرگ کما فی السابق باقی  ماند اما آلودگی های کوچک است که از آنها چیزی باقی نمی و آلودگی

باب احادیث دیگری صورت نادرست است چنانکه پنهان نیست. و در این  مانند! تفسیر حدیث به این می

توان آنها را چنین تفسیر نمود که مقصود فقط گناهان صغیره است. مانند این  نیز وجود دارد که نمی

سُقْ رَجَعَ مِ «فرمودند:  ج حدیث که رسول خدا
ْ

مْ یَف
َ
 وَل

ْ
ث

ُ
مْ یَرْف

َ
ل

َ
 مَنْ حجّ ف

ُ
هُ نُ ن ذ مُّ

ُ
هُ ا

ْ
ت

َ
یومٍ وَلد

َ
به ک : »و

از  گردد که میاز حج بردرحالی  و انجام معصیت پرهیز کند و از آمیزش با همسرشهرکس حج کند «

 الله خواهد آمد. ءو این روایت ان شا». وی به اندازه روزی که از مادر متولد شده باقی مانده استگناهان 

این است که الله متعال بر فضل خود به بندگانش  -و الله متعال داناتر است -رسد  آنچه به نظر من می

بخشد که این گناهان، گناهان کبیره  شان را می چنانکه به نمازگزاران وعده داده که تمام گناهانافزوده است 

شود، بعد از اینکه بخشش و مغفرت مخصوص گناهان صغیره بود؛ از جمله دلایل موید  را هم شامل می

ْ كَبَآ�رَِ ﴿فرماید:  این مساله، کلام خداوند متعال است که می مَا ُ�نۡهَوۡنَ َ�نۡهُ نَُ�فِّرۡ إنِ َ�ۡتَنبُِوا
گناهان  د،یکن یدور دیا شده یکه از آن نه یاز گناهان بزرگ اگر« ]٣١[النساء:  ﴾اتُِ�مۡ  َٔ عَنُ�مۡ سَّ�ِ 

پس از آنجایی که گناهان صغیره به مجرد دوری از گناهان کبیره مورد . »مییزدا ی) شما را از شما مرهی(صغ

کند که نماز و دیگر عبادات فضیلتی متمایز و علاوه بر  اقتضا میگیرند، فضل الهی  بخشش قرار می

رسد این فضیلت جز مغفرت گناهان کبیره  فضیلت دوری از گناهان کبیره دربرداشته باشند. و به نظر نمی

 چیز دیگری باشد. والله اعلم

تنها کسانی مستحق  اما برای نمازگزاران شایسته این است که مغرور و فریفته نشوند چراکه تردیدی نیست

اند بر پا دارند. و این مساله در  باشند که نماز را به طور کامل و چنانکه بدان امر شده فضیلت مذکور می

مِرَ، «صراحت دارد:  )٧الطهارة/ آخر الباب  -٤(تر گذشت  حدیث ابوایوب که پیش
ُ
مَا أ

َ
 ک

َ
أ

َّ
وَض

َ
مَنْ ت

هُ مَا 
َ
فِرَ ل

ُ
مِرَ؛ غ

ُ
مَا أ

َ
ی ک

َّ
مَ مِنْ عَمِلٍ وَصَل

َّ
د

َ
هرکس چنانکه امر شده وضو بگیرد و چنانکه امر شده نماز »: «ق

و براستی آیا جمهور مسلمانان این دو امر ». شود تر انجام داده بخشیده می بخواند، هر عملی که پیش

ای جز  کنند تا مستحق مغفرت و فضل بزرگ پروردگار متعال شوند؟! چاره مذکور در حدیث را محقق می

مان  این نداریم که از خداوند متعال بخواهیم با رحمت خود با ما رفتار کند نه چنانکه به سبب اعمال

 مستحق آن هستیم! 
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گانه و جمعه تا  پنج ینمازھا«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
(مراد گناھان گیرد  ی میان آنھا صورت می فاصلهه در کاست  یگناھان ی فارهک جمعه

 .»ردیره انجام نگیبکه گناھان ک یره است) تا ھنگامیصغ

 عَ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٣٥٥-٥٠٣
َ
  س دريعيد الخُ  سَ بِي ن أ

َ
 ج بِيَّ النَّ  عَ مِ سَ  هُ نَّ �

ِ  ةٌ ارَ فَّ مس كَ الخَ  اتُ وَ لَ الصَّ «: ولُ قُ �َ  نَّ رجَُلاً « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  مَّ �ُ  »امَ هَ ينِ ا بَ مَ ل
َ
يتَْ لوَْ أ

َ
رَأ

َ
أ

لِهِ وَ وََ�نَ كَانَ مُعْتَمَلٌ،  ْ�هَارٍ، فإَِذَا  )١(َ�ْ�َ مُعْتَمَلِهِ َ�ْ�َ مَْ�ِ
َ
تَى خَمْسَةُ أ

َ
 مُعْتَمَلَ  أ

َ
ه عَمِلَ مَا إِلى

عَرَقُ، فكَُلَّمَا مَرَّ بنِهََرٍ اغْتسََلَ، مَا كَانَ ذَلكَِ 
ْ
وِ ال

َ
صَابهَُ الوْسََخُ أ

َ
 ؟دَرَنهِِ مِن  يبُقِي شَاءَ االلهُ، فأَ

لاَ  ُ مَا كَانَ َ�بلْهََافَدَعَا وَ ، كُلَّمَا عَمِلَ خَطِيئةًَ ةُ فَكَذَلكَِ الصَّ
َ

 .»اسْتغَْفَرَ، غُفِرَ له
 .وشواهده كثيرة ،بإسناد لا بأس به "الكبير"و "الأوسط"والطبراني في  رواه البزار

: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول الله که ت استیروا س ید خدریاز ابوسع
فرمود:  ج . سپس رسول الله»باشد ین آنھا میگناھان ب ی فارهکپنج گانه  ینمازھا«
ارگاھش کباشد، ھرگاه به  یارش پنج رود مکن خانه و محل یو بکند  می ارک یمرد«

او ھرگاه از  ،ندینش یو عرق م کند، بر بدن او چرکار که خدا خواسته کبرود و آن مقدار 
ماند. نماز  یم کاز چرچیزی ن فرد یا بر بدن ایند، آک یند در آن غسل مکعبور  یرود
 هک یبه سبب دعا و طلب استغفار ،ه قبلا انجام دادهک یطور است، ھر گناھ نیھم
  .»شود یده میند، بخشک می

لوََاتِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س جَابرٍِ وَ ) صحيح) (٧( -٣٥٦-٥٠٤ مَثلَُ الصَّ

اتٍ  حَدُِ�مْ، َ�غْتسَِلُ مِنهُْ كُلَّ يوَْمٍ خَمسَْ مَرَّ
َ
مَْسِ كَمَثلَِ َ�هْرٍ جَارٍ َ�مْرٍ عَلىَ باَبِ أ

ْ
 ».الخ

 .رواه مسلم

 باشد. به معنای زياد می يم م سكون غين وفتح ه ب مر)(الغَ و

ھمانند  گانه پنج یمثال نمازھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
باشد و او ھر روز، پنج بار در آن  یاز شما جار یکی ی ه بر دَرِ خانهکاست  یپر آب یجو

 . »غسل کند

                                           
 محل کار وی. )١(
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ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) حسن صحيح) (٨( -٣٥٧-٥٠٥  ولُ سُ رَ قاَلَ قاَلَ  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

قوُنَ : «ج االله تَْرِ
َ

قوُنَ، تح تَْرِ
َ

بحَ ، فإَِذَا صَلَّيتُْمُ ال)١(تح قوُنَ، فإَذَِا  صُّ تَْرِ
َ

قوُنَ تح تَْرِ
َ

غَسَلتَهَْا، ُ�مَّ تح

تَْرِ 
َ

عَصْرَ غَسَلتَهَْا، ُ�مَّ تح
ْ
قوُنَ، فإَِذَا صَلَّيتُْمُ ال تَْرِ

َ
قوُنَ تح تَْرِ

َ
هْرَ غَسَلتَهَْا، ُ�مَّ تح قوُنَ صَلَّيتُْمُ الظُّ

قوُنَ، فإَذَِا صَلَّيتُْمُ المَْغْربَِ غَسَلتَهَْا، ُ�مَّ  تَْرِ
َ

عِشَاءَ تح
ْ
قوُنَ، فإَِذَا صَلَّيتُْمُ ال تَْرِ

َ
قوُنَ تح تَْرِ

َ
تح

 .»اغَسَلتَهَْا، ُ�مَّ َ�ناَمُونَ فلاََ يُْ�تبَُ عَليَُْ�مْ حَتىَّ �سَْتيَقِْظُو
 ،موقوفاً عليه "الكبير"ورواه في  .وإسناده حسن "الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

 .ورواته محتج بهم في الصحيح ،وهو أشبه

شوید،  ھلاک می«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عبدالله بن مسعود
پس چون نماز صبح را  )تان یھا ینافرمان به سبب گناھان و ییعن( شوید ھلاک می

چون  شوید، شوید، ھلاک می ھلاک میسپس  ؛شود یاقامه نمودید، آن گناھان شسته م
شوید، ھلاک  ھلاک میسپس  ؛شود ینماز ظھر را اقامه کردید، آن گناھان شسته م

ھلاک سپس  ؛شود ی، چون نماز عصر را اقامه کردید، آن گناھان شسته م شوید می
، چون نماز مغرب را اقامه کردید، آن گناھان از شما شسته شوید شوید، ھلاک می می

چون نماز عشاء را اقامه کردید، آن  شوید شوید، ھلاک می ھلاک میشود، سپس  یم
بر شما نوشته  یخوابید که گناھ ی میسپس درحال ؛شود یگناھان از شما شسته م
 .»نشده تا اینکه بیدار شوید

�سٍَ وَ ) حسن لغيره) (٩( -٣٥٨-٥٠٦
َ
ِ  س بن مالك َ�نْ أ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِ مَلكًَا ُ�ناَدِي عِندَْ  وْقَدُْ�مُوهَا  !كُلِّ صَلاَةٍ: ياَ بَِ� آدَمَ ِ�َّ
َ
 ِ�َ�انُِ�مْ الَّتِي أ

َ
قوُمُوا إلِى

طْفِئوُهَا
َ
 .»فأَ

(قال ."تفرد به يحيى بن زهير القرشي"وقال:  "الصغير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .)٢("[سواه] "الصحيح"بهم في  كلهم محتجّ  إسناده ورجال" "س الحافظ)

                                           
 شوید. یعنی به سبب گناهان زیاد هلاک می )١(
بل ولا  زیادة من المخطوطة و"المختصر"، ولا بد منها، لأنّ القرشي المذکور لیس من رجال "الصحیح"، )٢(

من رجال بقیة "الستة". ثم هو مجهول العین لیس له ذکر في شيء من کتب الرجال إلا "تاریخ بغداد"، ولم 

. نعم الحدیث حسن بما قبله وما بعده.
ً
 ولا تعدیلا

ً
 یذکر فیه جرحا
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 یا خداوند فرشته«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس بن مالک
ه ک ییھا آتش یفرزندان آدم! به سو یزند، ا یاد میه به ھنگام ھر نماز فرکدارد 

  .»دینکو آن را خاموش  دیزید برخیا افروخته

 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ  يَ وِ رُ وَ ) حسن) (١٠( -٣٥٩-٥٠٧

نَّهُ قاَلَ: 
َ
ةِ كُلِّ صَلاَةٍ «� طْفِئوُا  ،ُ�بعَْثُ مُنَادٍ عِندَْ حَضْرَ

َ
َ�يَقُولُ: ياَ بَِ� آدَمَ، قوُمُوا فأَ

ْ�فُسُِ�مْ، َ�يقَُومُونَ  ]َ�نُْ�مْ [
َ
وْقَدُْ�مْ عَلىَ أ

َ
ْ�ينُِهِمْ، [فَ مَا أ

َ
تسَْقُطُ خَطَاياَهُمْ مِنْ أ

  نوقِدُونَ ِ�يمَا َ�ْ�َ ذَلكَِ، فإَِ تُ وَُ�صَلُّونَ َ�يغُْفَرُ لهَُمْ مَا بيَنْهَُمَا، ُ�مَّ 
َ

و�
ُ ْ
كَانَ عِندَْ صَلاَةِ الأ

ْ�فُسُِ�مْ، َ�يقَُومُ  !ناَدَى: ياَ بَِ� آدَمَ 
َ
وْقدَُْ�مْ عَلىَ أ

َ
طْفِئوُا مَا أ

َ
رُونَ قوُمُوا فأَ  )١(]ونَ َ�يتََطَهَّ

عَصْرُ فَمِثلُْ ذَلكَِ، فإَِذَا حَضَرَتِ  (الظهر)، وَُ�صَلُّونَ 
ْ
َ�يغُْفَرُ لهَُمْ مَا بيَنْهَُمَا، فإَِذَا حَضَرَتِ ال

عَتَمَةُ 
ْ
، )٢(]وَقَدْ غُفِرَ لهَُمْ [فَمِثلُْ ذَلكَِ، َ�ينَاَمُونَ  ،المَْغْربُِ فَمِثلُْ ذَلكَِ، فإَِذَا حَضَرَتِ ال

، وَمُدْلِجٌ فِي شَرٍّ   .»َ�مُدْلِجٌ فِي خَْ�ٍ
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

ھنگام شروع ھر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن مسعود
 ای خود ه برکرا  ییھا و آتش برخیزیدفرزندان آدم!  ید: ایگو می ندا زده و یینماز، مناد

شان از  خیزند [و به این ترتیب گناھان چشمان پس برمید، ینکخاموش  اید افروخته
شود. سپس  خوانند که در اثر آن گناھان ما بین آنھا بخشیده می رود؛ و نماز می بین می

دھد:  رسد فرشته ندا می گردد؛ چون وقت نماز ظھر فرا می آتش گناھان برافروخته می
اید خاموش کنید، پس  های فرزندان آدم! برخیزید و آتشی را که بر خود افروخت

ن نماز یگناھان ب خوانند که در اثر آن گیرند] و نماز ظھر را می خیزند و وضو می برمی
د، پس به مانند آن انجام یشود و ھرگاه وقت نماز عصر رس یده میبخش یظھر و نماز قبل

دھند و ھرگاه وقت نماز  یبه مانند آن انجام مد، یوقت نماز مغرب رس و چون دھند یم

                                           
)١( ،

ً
ها لیست في المخطوطة أیضا ، فإنَّ

ً
ف تعمّد حذفها اختصارا  وتبعه الهیثمي، زیادة من "الکبیر"، وکأنّ المصنِّ

اش، وهو وهم منه، کما وهم المؤلف في الإشارة إلی تضعیف الحدیث، فإنَّ  ه بأنَّ فیه أبان بن أبي عیَّ
َّ
وأعل

 ).٢٥٢٠إسناده حسن، کما بینتُ ذلك في "الصحیحة" (
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
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ر و یدر جھت خ یخوابند و گروھ یدھند. سپس م یبه مانند آن انجام م د، نیزیعشا رس
 .»نندک می تکدر جھت شر حر یگروھ

نَّهُ باَتَ عِندَْ وَ ) صحيح لغيره موقوف) (١١( -٣٦٠-٥٠٨
َ
َ�نْ طَارِقِ بنِْ شِهَابٍ، �

نَّهُ لمَْ يرََ  ؟لَينَظُْرَ مَا اجْتِهادُهُ  س الفَارسِي سَلمَْانَ 
َ
قاَلَ: َ�قَامَ يصَُ�ِّ مِنْ آخِرِ اللَّيلِْ، فَكَ�

ُ، قاَلَ سَلمَْانُ: 
َ

، فذََكَرَ ذَلكَِ له ي كَانَ َ�ظُنُّ ِ
َّ

مَْسِ، فإَِ�َّهُنَّ «الذ
ْ
لوََاتِ الخ حَافظُِوا عَلىَ هَذِهِ الصَّ

رَاحَاتِ مَا لمَْ تصَُبِ  ِ
ْ
ارَاتٌ لهَِذِهِ الج  .)١(»المَْقْتلَةَُ  كَفَّ

ويأتي بتمامه إن شاء االله تعالى  .)٢(موقوفاً هكذا بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

 .في الترغيب في قيام الليل] ٦/١١[في 

گذراند، تا  س یه او شب را نزد سلمان فارسکت است یاز طارق بن شھاب روا
شد،  یه تصور مکچنانند. گفت: در آخر شب بلند شد و او یعبادت او را بب یچگونگ
گانه  پنج یان گذاشتم؛ سلمان در پاسخ گفت: بر نمازھاین موضوع را با او در مینبود. ا

امری مرتکب نشده باشد ه ک یباشد تا زمان یگناھان م ی فارهکرا آنھا ید، زینکمحافظت 
  .»باشد که سبب ھلاکت وی می

ةَ  َ�نْ وَ ) صحيح) (١٢( -٣٦١-٥٠٩ هَُِ�َّ َ�مْرَو ْ�نَ مُرَّ
ْ
  س الج

َ
قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

، ج النَّبِيِّ  ِ نَّكَ رسَُولُ ا�َّ
َ
، وَ� ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
نْ لا

َ
يتَْ إنِْ شَهِدْتُ أ

َ
رَأ

َ
، أ ِ ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

كَاةَ، وصَُمْتُ رَمَضَانَ، وَُ�مْتُ  يتُْ الزَّ دَّ
َ
مَْسَ، وَأ

ْ
لوََاتِ الخ ناَ؟ قَالَ:  وصََلَّيتُْ الصَّ

َ
نْ أ هُ، فَمِمَّ

هَدَاءِ « يقَِ� وَالشُّ دِّ  .»مِنَ الصِّ
 .واللفظ لابن حبان "صحيحيهما"رواه البزار وابن خزيمة وابن حبان في 

                                           
صلاة الجمعة" بلفظ: "ما  الترغیب في - ١الجمعة/  - ٨هو بمعنی حدیث سلمان الآخر الآتي في " )١(

". ویفسّرها الحدیث المتقدم في الباب برقم ( بتِ اجتُنِ 
ُ
 الکبائر". و (المقتَلة).٥المقتلة

َ
غش

ُ
أو  ) بلفظ: "ما لمْ ت

 "ومقاتل الإنسان: المواضع التي إذا أصیبت منه قتلته". (المقتل) جمعها مَقاتل. قال في "اللسان":
) من طریق الدبري: أنا عبد الرزاق: أنا الثوري عن أبیه ٢٦٦-٢٦٥/ ٦بیر" (قلت: رواه الطبراني في "الک )٢(

ف عبد الرزاق" (برقم  )، ورجاله ثقات، فهو ٤٧٣٦و ١٤٨عن المغیرة بن شبل عن طارق. وهو في "مصنَّ

بع فرواه ابن أبي شیبة (  أنّه قد تو
َّ
ف، إلا عِّ

ُ
مش ): ثنا وکیع: ثنا الأع٣٨٨/ ٢صحیح لولا أنّ الدبري قد ض

. وابن نصر في "تعظیم قدر الصلاة" (
ً
/ ١٥٧/ ١عن سلیمان بن میسرة والمغیرة بن شبل عن طارق مختصرا

. وهذا سند صحیح.٩٩
ً
 ) من طریق جریر عن الأعمش عن سلیمان بن میسرة وحده به مطوّلا
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آمد و گفت: اگر  ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س یاز عمرو بن مره جھن
و  یخدا ھست ی فرستادهز الله وجود ندارد و تو ی جه معبود به حقکشھادت دھم 

ام آن را انجام دھم، جزو چه یرمضان و ق ی ات را بدھم و روزهکم را بخوانم و زیھا نماز
  .»ن و شھدایقیگروه صد«رم؟ فرمود: یگ یقرار م یگروھ

مَامَةَ وهَُوَ  :الَ قَ  )١(علبيسلم الثَّ  مُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٢٠٩-٥١٠
ُ
بِي أ

َ
دَخَلتُْ عَلىَ أ

مَامَةَ  ،المَْسْجِدِ فِي 
ُ
باَ أ

َ
نَّكَ سَمِعْتَ  !َ�قُلتُْ: ياَ أ

َ
ثَِ� َ�نكَْ � ِ  إنَِّ رجَُلاً حَدَّ  ج رسَُولَ ا�َّ

سْبَغَ الوْضُُوءَ: «َ�قُولُ: 
َ
 فأَ

َ
أ ذَُ�يهِْ، ُ�مَّ قاَمَ �َ مَنْ توَضََّ

ُ
سِهِ وَأ

ْ
غَسَلَ يدََيهِْ، وَوجَْهَهُ وَمَسَحَ عَلىَ رَأ

 صَ 
َ

َوْمِ مَا مَشَتْ إلَِيهِْ رجِْلاَ  ،رُوضَةمَفْ  لاَةٍ إِلى ُ فِي ذَلكَِ اليْ ُ لهَ هُ، وََ�بَضَتْ عَليَهِْ َ�فَرَ ا�َّ
ذُناَهُ 

ُ
ثَ بهِِ َ�فْسَهُ مِنْ سُوءٍ  ،يدََاهُ، وسََمِعَتْ إلَِيهِْ أ ِ لقََدْ  ؟»وََ�ظَرَتْ إلَِيهِْ َ�ينْاَهُ، وحََدَّ قاَلَ: وَا�َّ

 مِرَاراً. ج سَمِعْتهُُ مِنْ نبَِيِّ 
واالله  .]٤/٧[ "الوضوء"وتقدم له شواهد في  .والغالب على سنده الحسن ،رواه أحمد

 .أعلم
گوید: ابوامامه در مسجد بود که نزد او رفتم  و از ابومسلم ثعلبی روایت است که می

 که از رسول خدا شنیدی نمودو گفتم: ای ابوامامه، مردی حدیثی را از تو برایم روایت 
ھا و صورتش را بشوید و بر سر و  ھرکس وضوی کامل بگیرد و دست«فرمودند: 

ھایش مسح کشد سپس برای نماز فرض بایستد، خداوند متعال در آن روز  گوش
ھای  اند و نیز وسوسه ھا و چشمان وی انجام داده ھا و گوش گناھانی را که پاھا و دست

را چنین بار از رسول  به خدا سوگند آنپس ابوامامه گفت:  »بخشد؟ بد نفسانی او را می
 خدا شنیدم. 

                                           
مجهول الحال کما  بالثاء المثلثة والعین المهملة، ووقع في الأصل: (التغلبي): بالمثناة والمعجمة، وهو )١(

من تحسین إسناده، لا سیما وفیه جملة منکرة وهي قوله: "حدث به نفسه"؛  نعبینته في الأصل، فهو الما

فإن حدیث النفس مغفور بنص الحدیث الصحیح، ولم ترد هذه الجملة في شيء من الشواهد التي أشار 

 ).٧الطهارة/  -٤ما تقدم (إلیها المؤلف رحمه الله تعالی فکانت منکرة. ولذلك أوردته، وفی
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فَارسِِيِّ وَ  )حسن صحيح) (١٣( -٣٦٢-٥١١
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ سَلمَْانَ ال

اَتُّ  )١(]إنَِّ [: «ج االلهِ 
َ

سِهِ، كُلَّمَا سَجَدَ تح
ْ
، عَنهُ  المُْسْلِمَ يصَُ�ِّ وخََطَاياَهُ مَرْفوُعَةٌ عَلىَ رَأ

 
ُ
اَتَّ َ�يَفْرُغ

َ
 .»)٢(خَطَاياَهُ عَنهُ تْ مِنْ صَلاَتهِِ، وَقدَْ تح

 .)٣(لم أقف على ترجمته ،وفيه أشعث بن أشعث السعداني "الصغير"و "الكبير"رواه الطبراني في 

مسلمان نماز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز سلمان فارس
گناھان از کند  می ه سجدهکرد، ھر بار یگ یسرش قرار م یو گناھانش بر رو دخوان یم

شده  که گناھان او پاکشود  یاز نمازش فارغ مدرحالی  به این ترتیبشود.  یاو دور م
 .»است

بِي ُ�ثمَْانَ قاَلَ: كُنتُْ مَعَ سَلمَْانَ وَ ) حسن لغيره) (١٤( -٣٦٣-٥١٢
َ
تَْ  س َ�نْ أ

َ
تح

خَذَ غُصْناً مِنهَْا ياَ�سًِا فَ شَجَرَةٍ، 
َ
هُ أ   ،َ�هَزَّ

َ
لا

َ
باَ ُ�ثمَْانَ، أ

َ
اَتَّ وَرَقهُُ، ُ�مَّ قاَلَ: ياَ أ

َ
حَتىَّ تح

 ِ ْ�عَلُ هَذَا؟ قلُتُْ: وَلمَِ َ�فْعَلهُُ؟ قاَلَ: هَكَذَا َ�عَلَ بِي رسَُولُ ا�َّ
َ
لُِ� لمَِ أ

َ
تَْ  ج �سَْأ

َ
ناَ مَعَهُ تح

َ
وَأ

هُ ال خَذَ مِنهَْا غُصْناً ياَ�سًِا َ�هَزَّ
َ
اَتَّ وَرَقهُُ  ،شَجَرَة، فأَ

َ
لُِ�  !ياَ سَلمَْانُ «َ�قَالَ:  ،حَتىَّ تح

َ
 �سَْأ

َ
لا

َ
أ

ْ�عَلُ هَذَا؟
َ
حْسَنَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ صَ�َّ «قلُتُْ: وَلمَِ َ�فْعَلهُُ؟ قاَلَ:  »لمَِ أ

َ
 فأَ

َ
أ إنَِّ المُْسْلِمَ إِذَا توَضََّ

 َ
َ

اَتَّتْ خَطَاياَهُ، كَمَا تح
َ

مَْسَ، تح
ْ
لوََاتِ الخ لاَةَ طَرََ�ِ ﴿، وَقاَلَ: »اتُّ هَذَا الوَْرَقُ الصَّ قِمِ الصَّ

َ
أ

اكِرِ�نَ  )٤(النَّهَارِ وَزُلفًَا يِّئاَتِ ذَلكَِ ذِكْرَى لِ�َّ سََناَتِ يذُْهِبْنَ السَّ
ْ
 ]١١٤[هود:  ﴾مِنَ اللَّيلِْ إنَِّ الح

 .)٥(إلا علي بن زيد "الصحيح"رواه أحمد والنسائي والطبراني، ورواة أحمد محتج بهم في 

از  کیخش ی م، شاخهیبود یر درختیز س ه ھمراه سلمانکت است یاز ابوعثمان روا
ابا عثمان!  یخت. سپس فرمود: ایآن ر یھا ه برگکنیان داد، تا اکآن درخت گرفت و ت

؟ یار را انجام دادکن یچه ا یار را انجام دادم؟ گفتم: براک  نیچه ا یه براک یپرس ینم
 ی ر درخت بودم، شاخهیانجام داد و من ھمراه او ز ج ار را رسول اللهک نیگفت: ھم

                                           
 زیادة من المعجمین. )١(
 رود. یعنی گناهان وی از بین می )٢(
 ).٣٤٠٢قلت: بل هو معروف، وثقه ابن حبان وغیره، وهو مخرج في "الصحیحة" ( )٣(
 یعنی بخشی از شب. )٤(
 قلت: لکن له شاهد من حدیث أبي ذرّ یأتي في أول الباب التالي. )٥(
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خت. سپس فرمود: یآن ر یھا ه برگکنیان داد، تا اکاز آن درخت را گرفت و ت کیخش
ار را کن یچه ا یگفتم: برا »ار را انجام دادم؟ک  نیچه ا یبرا یپرس یسلمان! نم یا«

امل گرفته، سپس کھرگاه انسان مسلمان وضو را به صورت «؟ فرمود: دیانجام داد
ھا فرو  ن برگیه اک یطور زد ھمانیر یگانه را بخواند، گناھان او فرو م پنج ینمازھا

قمِِ ﴿. و فرمود: »زندیر یم
َ
لَوٰةَ ٱوَأ ۡلِ� ٱوَزُلفَٗا مِّنَ  �َّهَارِ ٱطَرََ�ِ  لصَّ يذُۡهِۡ�َ  ۡ�َسََ�تِٰ ٱإنَِّ  �َّ

ّ�ِ ٱ كٰرِِ�نَ  اتِ�  َٔ لسَّ  ی!) در دو طرف روز و ساعاتامبریپ ی(ا و« ]١١٤[هود:  ﴾١١٤َ�لٰكَِ ذكِۡرَىٰ للِ�َّ
 رانیپند پذ یبرا یپند نیا برند، یم نیرا از ب ھا یبد ھا یکین شک یاز شب، نماز را بر پادار، ب

 .»است

خَطَبنَاَ رسَُولُ  :الاَ قَ  ب يدعِ  سَ بيِ أَ ة وَ يرَ رَ  هُ بيِ أَ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٢( -٢١٠-٥١٣

 ِ ي َ�فْسِي �يَِدِهِ «يوَْمًا، َ�قَالَ:  ج ا�َّ ِ
َّ

اتٍ (» وَالذ َ�بَّ كُلُّ رجَُلٍ مِنَّا )ثلاََثَ مَرَّ
َ
، فأَ َ�بَّ

َ
، ُ�مَّ أ

سَهُ  ،َ�بكِْي 
ْ
 ندَْريِ عَلىَ مَاذَا حَلفََ، ُ�مَّ رََ�عَ رَأ

َ
بشُْرَى، وَ لا

ْ
حَبَّ إلَِينْاَ مِنْ وَ ِ� وجَْهِهِ ال

َ
َ�نتَْ أ

كَاةَ، «حُمْرِ النَّعَمِ، قاَلَ:  مَْسَ، وَ�َصُومُ رَمَضَانَ، وَُ�ْرِجُ الزَّ
ْ
لوََاتِ الخ مَا مِنْ َ�بدٍْ يصَُ�ِّ الصَّ

نََّةِ، 
ْ
بوَْابُ الج

َ
ُ أ

َ
 ُ�تِّحَتْ له

َّ
بعَْ، إلاِ كَباَئرَِ السَّ

ْ
ُ: ادْخُلْ �سَِ وَ وََ�تْنَِبُ ال

َ
 ».لاَمٍ ِ�يلَ له

، "صحيحيهما"، وابن خزيمة وابن حبان في )١(رواه النسائي واللفظ له، وابن ماجه

قِياَمَةِ « :والحاكم؛ إلا أنهم قالوا
ْ
نََّةِ الثَّمَاِ�يةَُ يوَْمَ ال

ْ
بوَْابُ الج

َ
هَا لَتَصْطَفِقُ  ،فتُِحَتْ أ ، »حَتىَّ إِ�َّ

ْ كَبَآ�رَِ مَا ُ�نۡ ﴿ُ�مَّ تلاََ  اتُِ�مۡ وَندُۡخِلُۡ�م  َٔ هَوۡنَ َ�نۡهُ نَُ�فِّرۡ عَنُ�مۡ سَّ�ِ إنِ َ�ۡتَنبُِوا
دۡخَٗ� كَرِ�مٗا  ]٣١[النساء:  ﴾٣١مُّ

 .)٢("صحيح الإسناد"وقال الحاكم: 

ایراد  ای خطبه ج روایت است که: روزی رسول خدا ب و از ابوھریره و ابوسعید
را سه بار تکرار نمود) سوگند به کسی که جانم در دست اوست (و این «نمود و فرمود: 

دانیم در چه مورد سوگند خورد.  سپس به گریه افتاد و ھریک از ما به گریه افتاد. نمی
مو برای ما  اش بشارت بود و آن از شتران سرخ سپس سرش را بلند کرد و در چھره

ھیچکس نیست که نمازھای پنجگانه را بخواند و روزه رمضان «تر بود. فرمود:  محبوب

                                           
 ابن ماجه، ولا عزاه إلیه السیوطي في "الزیادة".لم أره عند  )١(
 (صهیب مولی العتواریین) قال الذهبي: "لا یکاد یعرف". )٢(

ً
 کذا قال، وفیه عندهم جمیعا
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و زکات اموالش را بپردازد و از ھفت گناه کبیره دوری کند مگر اینکه درھای  را بگیرد
شود: با اطمینان خاطر و به سلامت وارد  شود و به او گفته می بھشت برای وی باز می

  .»آن شو
اند و  این حدیث را نسائی و ابن ماجه و ابن خزیمه و ابن حبان و حاکم روایت کرده

در بخشی از حدیث ابن خزیمه و ابن حبان ا این تفاوت که باشد. ب لفظ از نسائی می
گردد  گانه بھشت به روی او باز می روز قیامت درھای ھشت«اند:  چنین روایت کرده

اگر از گناھان «خورد. سپس این آیه را تلاوت نمود:  چنانکه درھای آن به ھم می
م و یزدائ را از شما میره شما ید، گناھان صغیا ه از آن نھی شدهکد یزیای بپرھ رهیبک

 . »میگردان گاه ارزشمندی وارد مییشما را به جا

َ�ناَ رسَُولُ االلهِ س ُ�ثمَْانُ  َ�نْ و) صحيح) (١٥( -٣٦٤-٥١٤ افنِاَ  ج : حَدَّ عِندَْ انصِْرَ

رَاهَا  - مِنْ صَلاَتنِاَ
ُ
عَصْرَ  –قاَلَ أ

ْ
سْكُتُ؟«َ�قَالَ:  ،ال

َ
وْ أ

َ
ثُُ�مْ أ حَدِّ

ُ
دْرِي أ

َ
َ�قُلنْاَ ياَ قاَلَ: » مَا أ

ْ�ناَ، وَ�نِْ كَانَ َ�ْ�َ ذَلكَِ  !رسَُولَ االلهِ  عْلمَُ، قاَلَ:  ،إنِْ كَانَ خَْ�ًا فحََدِّ
َ
مَا مِنْ «فاَاللهُ ورسولُه أ

رُ، َ�يتُِمُّ الطَّ  مَْسَ، تيالَّ  ارَةَ هَ مُسْلِمٍ َ�تَطَهَّ
ْ
لوََاتِ الخ   كَتبََ االلهُ عَليَهِْ، َ�يُصَ�ِّ هَذِهِ الصَّ

َّ
إلاِ

ارَاتٍ لمَِا بيَنْهََا  .»كَانتَْ كَفَّ
 کنم می گمان -بعد از تمام شدن نمازِ  ج ت است که رسول اللهیروا س از عثمان

 گوید: عثمان می» ا ساکت بمانم؟یسخن گفته دانم  ینم« عصر، به ما فرمود: -گفت
پس خداوند و ر از آن است یو اگر غ ر است به ما بگویاگر خ !ج رسول الله یم: ایگفت

را که خدا بر او  ییرد و وضویست که وضو بگین یمسلمان«فرمود:  امبرش داناترند؛یپ
گناھان  یبرا یا نکه کفارهیمگر ا پنجگانه را بخواند یھاکامل کند و نماز نوشته

 .»شود می شان نیب

َ�نَُّ�مْ حَدِيثاً : الَ قَ  س نَ ثماَ عُ  نَّ (وفي رواية) أَ  حَدِّ
ُ َ
 آيةٌَ فِي كِتاَبِ االلهِ مَا وَااللهِ لأ

َ
لوَْلا

�تْكُُمُوهُ   رجَُلٌ َ�يُحْسِنُ وضُُوءَهُ ُ�مَّ يصَُ�ِّ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  ،حَدَّ
ُ
أ  َ�تَوضََّ

َ
لا

ُ مَا بيَنْهَُ 
َ

 غُفِرَ له
َّ

لاَةَ إلاِ لاَةِ الَّتِي تلَِيهَا مَاالصَّ  .»وََ�ْ�َ الصَّ
 .)١(رواه البخاري ومسلم

                                           
هذا یوهم أنّ هاتین الروایتین عند الشیخین، ولیس کذلك بلا ریب، بل الروایة الأولی لمسلم وحده دون  )١(

عزی إلیهما، ثم یقال: وفي روایة لمسلم البخاري، والثانیة لهما، فکان 
ُ
ر بها وت

َّ
یتعیّن أنْ یعکس، فیصد
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م که اگر یگو می شما یرا برا یثی: قسم به خدا حدگوید می س ، عثمانیتیو در روا
دم که فرمود: یشن ج گفتم، از رسول الله نمی در کتاب خدا بود آن را به شما یا هیآ

نکه یمگر ا ندش را کامل کند، سپس نماز بخوایست که وضو گرفته و وضوین یمرد«
 . »شود می دهیاو بخش ین نماز تا نماز بعدین ایگناھان ب

سْبَغَ الوْضُُوءَ، «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ : الَ وفي رواية لمسلم قَ 
َ
لاَةِ فأَ  للِصَّ

َ
أ مَنْ توَضََّ

وْ فِي المَْسْجِدِ 
َ
مََاعَةِ أ

ْ
وْ مَعَ الج

َ
هَا مَعَ النَّاسِ أ لاَةِ المَْكْتوُ�ةَِ، فَصَلاَّ  الصَّ

َ
رَ فِ غُ  ،ُ�مَّ مَشَى إِلى

 ُ
َ

 .»هُ ذُنوُ�ُ  له
 یکه برا یدم که فرمود: کسیشن ج از رسول الله« ت مسلم آمده است:یو در روا

ا ینماز فرض برود و ھمراه مردم  ید، سپس براینماز وضو گرفته و آن را کامل نما
 .»شود می دهیبخواند، گناھانش بخش ا در مسجد نمازیجماعت 

هُ صَلاَةٌ «َ�قُولُ:  ج االلهِ سَمِعْتُ رسَُولَ «: الَ وفي رواية أيضاً قَ  ضُْرُ
َ

مَا مِنَ امْرِئٍ مُسْلِمٍ تح

نوُبِ  ارَةً لمَِا َ�بلْهََا مِنَ الذُّ  كَانتَْ كَفَّ
َّ

مَكْتوُ�ةٌَ َ�يحُْسِنُ وضُُوءَهَا وخَُشُوَ�هَا وَرُكُوَ�هَا، إلاِ
هْرَ كُلَّهُ   )١(كَبَِ�ةٌ  ؤتَْ تُ مَا لمَْ   .»وذََلكَِ الدَّ

 یمسلمان«ه فرمود: کدم یشن ج است از رسول الله آمده س از عثمان یتیو در روا
وعش کوضو نموده و خشوع و ر اش برسد و به صورت کامل ضهیه ھنگام نماز فرکست ین

شود، تا  می اش گناھان گذشته یبرا یا فارهک هکنیمگر ا آورد یو بجایکن یرا به وجھ
  .»است یتمام وقت جار ن امر دریو ا ره انجام ندھدیبککه گناھان  یزمان

بِي  َ�نْ وَ  )حسن صحيح) (١٦( -٣٦٥-٥١٥
َ
يُّوب أ

َ
نَّ النَّبِيَّ  س �

َ
إنَِّ كُلَّ «َ�قُولُ:  ج أ

طُُّ مَا َ�ْ�َ يدََْ�هَا مِنْ خَطِيئةٍَ 
َ

 .»صَلاَةٍ تح
 .رواه أحمد بإسناد حسن

ماقبلش را ھر نماز، گناھان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وبیاز ابو ا
 .»ندک ک میپا

                                                                                                       
 قال: سمعت رسول اللهج قال: حدثنا رسول الله

ً
 قال: ج . وفي روایة له أیضا

ً
خری له أیضا

ُ
. وفي أ

 ).٥٧سمعت. . . إلی آخره. کذا في "العجالة" (
 ).٥( ی ه شمارهول باب بگذشته در احدیث بر تعلیق بنگر به  )١(
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 ُ�ثمَْانَ، ث ارِ الحَ  نِ عَ وَ ) حسن لغيره) (١٧( -٣٦٦-٥١٦
َ

 س : جَلسََ ُ�ثمَْانُ قاَلَ مَوْ�

ظُنُّهُ يَُ�ونُ ِ�يهِ مُدٌّ  ،فَدَعَا بمَِاءٍ فِي إِناَءٍ  ،فجََاءَهُ المُْؤذَِّنُ  ،يوَْمًا، وجََلسَْناَ مَعَهُ 
َ
  ،أ

َ
أ ُ�مَّ  ،َ�تَوضََّ

 ِ يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
 وضُُوِ� هَذَا، ُ�مَّ قاَلَ:  ج قاَلَ: رَأ

ُ
أ  وضُُوِ� هَذَا ُ�مَّ قاَمَ «َ�توَضََّ

َ
أ وَمَنْ توَضََّ

هْرِ  صَ�َّ يُ  عَصْرَ  ،صَلاةَ الظُّ
ْ
بحِْ، ُ�مَّ صَ�َّ ال ُ مَا كَانَ بيَنْهََا وَ�َْ�َ الصُّ

َ
ُ مَا ،غُفِرَ له

َ
كَانَ  غُفِرَ له

هْرِ، ُ�مَّ صَ�َّ المَْغْربَِ بيَْ  عِشَاءَ  ،نهََا وََ�ْ�َ الظُّ
ْ
، ُ�مَّ صَ�َّ ال عَصْرِ

ْ
ُ مَا بيَنْهََا وَ�َْ�َ ال

َ
غُفِرَ  ،غُفِرَ له

 لَيلْتَهَُ، ُ�مَّ إنِْ قاَمَ َ�تَوضََّ 
ُ
غ نْ يبَِيتَ َ�تَمَرَّ

َ
ُ مَا كَانَ بيَنْهََا وََ�ْ�َ المَْغْربِِ، ُ�مَّ لعََلَّهُ أ

َ
 له

َ
صَ�َّ فَ أ

بحَْ  عِشَاءِ، وَهُنَّ  ،الصُّ
ْ
ُ مَا بيَنْهََا وََ�ْ�َ صَلاةِ ال

َ
يِّئاَتِ «غُفِرَ له سََناَتُ يذُْهِبْنَ السَّ

ْ
قاَلوُا:  ؛»الح

َاِ�ياَتُ ياَ ُ�ثمَْانُ؟ قاَلَ: ِ� 
ْ

سََناَتُ، َ�مَا الب
ْ
َ هَذِهِ الح

ْ
، وَالح ِ ، وسَُبحَْانَ ا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
مْدُ : لا

 ِ  باِ�َّ
َّ

ةَ إلاِ ، وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ ْ�بَرُ
َ
ُ أ ، وَا�َّ ِ َّ�ِ.« 

 .وأبو يعلى والبزار )١(رواه أحمد بإسناد حسن

نشست و ما ھمراه او  س عثمانروزی ت است که یروا س عثمان یاز حارث مول
کنم که به  می ، گمانبود خواست آبپس ظرفی که در آن م، پس مؤذن آمد، ینشست

به دم که یرا د ج ک مد در آن بود، پس وضو گرفت، سپس گفت: رسول اللهیمقدار 
رد، سپس یمن، وضو بگ یبه مانند وضوکس  ھر« مانند من وضو گرفت، سپس فرمود:

شود. سپس  برخیزد و نماز ظھر را بخواند، گناھان بین نماز ظھر و صبح بخشیده می
شود، سپس نماز مغرب را  می دهیآن و نماز ظھر بخشن یگناھان ب نماز عصر را بخواند،

شود، سپس نماز عشا را بخواند؛  می دهین آن و نماز عصر بخشیگناھان ب بخواند،
د او بخوابد و در شب بغلتد، یشود، سپس شا می دهین آن و نماز مغرب بخشیگناھان ب

ماز عشا ن و نن آیگناھان ب وضو گرفته و نماز صبح را بخواند،سپس اگر بلند شده و 
ن یگفتند: ا». برند می نیرا از بھا  یبد یی ھستند کهھا یکین«و آنھا  شود؛ می دهیبخش

ات الصالحات کدام است؟ گفت: آن: لا إله إلا الله یپس باق !س عثمان یھاست، ا یکین
  .باشد  قوه إلا بالله میلا حول ولا بر وکالله أ الحمد لله و سبحان الله و و

                                           
فیه نظر لجهالة الحارث کما بینته في الأصل. نعم هو حسن لغیره، فإنّه یشهد لأوله حدیث ابن مسعود  )١(

 - ٧/ ١٤المتقدم بعد الحدیث السابع والتاسع، ولآخره حدیث أبي الدرداء وأبي هریرة الآتیان في (

 الترغیب في التسبیح والتکبیر. .).
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س ْ�نَ َ�بدِْ االلهِ  َ�نْ جُندَْبِ وَ ) صحيح) (١٨( -٣٦٧-٥١٧

ءٍ، فإَِنَّهُ مَنْ َ�طْلبُهُْ « تِهِ �شَِيْ ةِ االلهِ، فلاََ َ�طْلبُنََُّ�مُ االلهُ مِنْ ذِمَّ بحَْ َ�هُوَ فِي ذِمَّ  مَنْ صَ�َّ الصُّ
هُ، ُ�مَّ يَُ�بَّهُ عَلىَ 

ْ
تِهِ يدُْرِ�   .»وجَْهِهِ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ مِنْ ذِمَّ
] باب صلاة -٢٣[ "ويأتي في .والترمذي وغيرهم )١(وأبو داود -واللفظ له -رواه مسلم 

 .إن شاء االله تعالى »الصبح والعصر

ه نماز صبح را کآن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جندب بن عبدالله
اگر  طلبد، نمی ش را از شماو پیمان از عھد یزیخداوند چ امان خدا است؛ند در کادا 

متعال کسی را برای مواخذه جھت کوتاھی در حق الله و پرداختن به عھد و خداوند 
 .»اندازد یو در آتش جھنم م هدیشک پیمانش حاضر نماید، او را دریافته و به صورت 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٩( -٣٦٨-٥١٨
َ
نَّ رسَُولَ س َ�نْ أ

َ
ِ : أ َ�تعََاَ�بوُنَ «قاَلَ:  ج ا�َّ

بحِ وَمَلاَئَِ�ةٌ باِلنَّهَارِ، وََ�تَْمِعُونَ فِي صَلاَةِ ال ،ِ�يُ�مْ: مَلاَئَِ�ةٌ باِللَّيلِْ  وصََلاَةِ  صُّ
ينَ باَتوُا ِ�يُ�مْ  ِ

َّ
، ُ�مَّ َ�عْرُجُ الذ لهُُمْ رَ�ُّهُمْ  ،العَصْرِ

َ
عْلمَُ بِ -فيَسَْأ

َ
تمُْ : كَيفَْ ترََ -مْ هِ وَهُوَ أ

ْ
�

تيَنْاَهُمْ وهَُمْ يصَُلُّونَ 
َ
ناَهُمْ وهَُمْ يصَُلُّونَ، وَأ

ْ
 ».عِباَدِي؟ َ�يَقُولوُنَ: ترََ�

 .رواه مالك والبخاري ومسلم والنسائي

در شب و روز به  یفرشتگان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شوند. سپس  یصبح و عصر جمع مند و در نماز یآ یان شما مینوبت و پشت سر ھم به م

 آنھابه خداوند ه ک یحالروند و در یاند، بالا م ان شما گذراندهیه شب را در مک یفرشتگان
گاه  یند: آنھا را در حالیگو ید؟ میردک کپرسد: بندگانم را چگونه تر یاست، از آنھا م تر آ

 .»گزاردند یه نماز مک یحالم دریگزاردند و نزدشان رفت یه نماز مکترک کردیم 

�سَ يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٢١١-٥١٩
َ
ِ  س مالكٍ  بنِ  َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لَ مَا « وَّ
َ
لاَةُ، وَأ لاَةُ، وَآخَرَ مَا َ�بقَْى الصَّ ُ عَلىَ النَّاسِ مِنْ دِينِهِمُ الصَّ لَ مَا اْ�تَرضََ ا�َّ وَّ

َ
إنَِّ أ

لاَةُ،  ةً �َقُولُ وَ ُ�اَسَبُ بهِِ الصَّ : اْ�ظُرُوا فِي صَلاَةِ َ�بدِْي، فإَنِْ كَانتَْ تاَمَّ ُ ةً،  ،ا�َّ كُتِبتَْ تاَمَّ

                                           
ه علیه ٢٨٩٠بي داود، کما نبهتُ علیه في "الصحیحة" (کذا الأصل، ولیس الحدیث عند أ )١( )، ولم ینبِّ

ده الثلاثة!
َّ
 الحافظ الناجي، وقل
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ُ َ�طَوُّعٌ  لِعَبدي: اْ�ظُرُوا، هَلْ لُ وقُ �َ  ،وَ�نِْ كَانتَْ ناَقِصَةً  تِ  ،مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ فإَنِْ وجُِدَ لهَ َ�مَّ
عِ  فَرِ�ضَةُ مِنَ التَّطَوُّ

ْ
ةً، وَ�نِْ  ُ�مَّ قاَلَ: اْ�ظُرُوا هَلْ  .ال ةً كُتِبتَْ تاَمَّ ةٌ؟ فإَنِْ كَانتَْ تاَمَّ زََ�تهُُ تاَمَّ

ُ زََ�تهُُ  ،كَانتَْ ناَقِصَةً 
َ

تْ له ُ صَدَقةٌَ َ�مَّ
َ

ُ صَدَقةٌَ؟ فإَنِْ كَانتَْ له
َ

 ».قاَلَ: اْ�ظُرُوا، هَلْ له
 .رواه أبو يعلى

امری که اولین «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
شان باقی  خداوند در دین بر مردم فرض نمود، نماز است و آخرین چیزی که از دین

گیرد نماز است. و  ماند نماز است. و اولین امری که در مورد آن محاسبه صورت می می
ام بنگرید، اگر کامل بود برایش کامل بنویسید و  فرماید: به نماز بنده خداوند متعال می

ای داشته  ای دارد؛ پس اگر نافله ام نماز نافله فرماید: بنگرید آیا بنده می ،اگر ناقص بود
فرماید: بنگرید آیا زکات وی  شود. سپس می باشد نماز فرض وی با نماز نفل کامل می

شود. و اگر ناقص باشد  پس اگر کامل بود برای وی کامل نوشته می ،کامل است
ای در پرونده اعمال وی باشد زکات وی  دقهای دارد؛ اگر ص فرماید: بنگرید آیا صدقه می

  .»گردد با آن کامل شده و جبران می

ردَْاءِ وَ ) حسن) (٢٠( -٣٦٩-٥٢٠ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ خَمْسٌ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لوََاتِ  نََّةَ: مَنْ حَاَ�ظَ عَلىَ الصَّ
ْ
ِ دَخَلَ الج مَْسِ عَلىَ مَنْ جَاءَ بهِِنَّ مَعَ إِيمَانٍ باِ�َّ

ْ
الخ

َيتَْ إنِِ اسْتَطَاعَ  ،وصََامَ رَمَضَانَ  ،نَّ هِ يتِ ا�ِ وَ مَ وَ  ،وسَُجُودِهِنَّ  ،وَرُكُوعِهِنَّ  ،وضُُوئهِِنَّ 
ْ

وحََجَّ الب
مَانةََ  آتَى وَ  ،إلَِيهِْ سَبِيلاً 

َ ْ
دَّى الأ

َ
كَاةَ طَيِّبةًَ بهَِا َ�فْسُهُ وَأ  مَ ول االله! وَ سُ ا رَ : يَ يلَ �ِ ». الزَّ

َ
اءُ دَ ا أ

 
َ
َ  نَّ االلهَ ة، إِ ابَ نَ الجِ  نَ مِ  "الغُسلُ  :الَ ةِ؟ قَ انَ مَ الأ  .»ينِه غَ�هان دِ  شيءٍ مِ م عَلىَ م يأَمَنِ ابنَ آدَ ل

 .رواه الطبراني بإسناد جيد

مان یه علاوه بر اک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
وع و سجود کگانه و وضو و ر پنج یھا نمازشود: بر  یار را انجام دھد، وارد بھشت مکپنج 

اگر  ،خدا ی رد و حج خانهیرمضان را بگ ی ند و روزهکو زمان گزاردن نماز محافظت 
ند و ک کات بدھد تا نفسش را با آن پاکانجام دھد و ز ،استطاعت رفتن به آن را دارد

ست؟ فرمود: یامانت چ یمنظور از ادا ج رسول الله ی. گفته شد: ا»ندکامانت را ادا 
 .»نین قرار نداده مگر بر اینش امیرا بر د یسکجنابت، خداوند کردن از غسل «
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امِتِ وَ ) صحيح لغيره) (٢١( -٣٧٠-٥٢١ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُول  س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ

 ِ ُ عَلىَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ لمَْ يضَُيِّعْ مِنهُْنَّ  ،هِنَّ عِباَدِ، َ�مَنْ جَاءَ بِ الخَمسُْ صَلوََاتٍ كَتبَهَُنَّ ا�َّ
تِ بهِِنَّ 

ْ
نََّةَ، وَمَنْ لمَْ يأَ

ْ
نْ يدُْخِلهَُ الج

َ
ِ َ�هْدٌ أ ُ عِندَْ ا�َّ ، كَانَ لهَ هِنَّ  ،شَيئْاً اسْتِخْفَافاً بِحَقِّ

نََّةَ 
ْ
دْخَلهَُ الج

َ
بهَُ، وَ�نِْ شَاءَ أ ِ َ�هْدٌ، إنِْ شَاءَ عَذَّ ُ عِندَْ ا�َّ

َ
 .)١(»فلَيَسَْ له

 ."صحيحه"رواه مالك وأبو داود والنسائي وابن حبان في 
پنج نماز «: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عباده بن صامت

آورد و با  یآنھا را به جاکس  ھر است،  ردهکه خداوند بر بندگان خود واجب کاست 
ه او را وارد کرده است کند، خداوند عھد کع نیاز آنھا را ضا یزیشمردن، چ کسب

نسبت به او ندارد،  یچ تعھدیآنھا سر باز زند، خداوند ھ یاز اداکس  ھر ند؛ وکبھشت 
 .»بخشد می دھد و اگر خواست او را یاگر خواست او را عذاب م

                                           
 - ٧٣"الشرح والإبانة عن أصول السنة والدیانة" (گویم: در فقه این حدیث، ابو عبدالله ابن بطه در  می )١(

یا انکار یکی از فرایض از اسلام انسان جز با شرک ورزیدن به الله متعال «گوید:  می تحقیق رضا نعسان)

ای را ترک کند، در مشیت الهی قرار دارد که اگر  شود؛ اما اگر از روی سستی و تنبلی فریضه خارج نمی

 - ٤٠(و برخی احادیث و آثار که در ». بخشد کند و چون بخواهد او را می بخواهد او را عذاب می

(
ً
حدیث منافاتی ندارند چرا که محمول بر معاند متکبر  خواهد آمد با این الترهیب من ترك الصلاة عمدا

 هستند که در آنجا به این مساله خواهیم پرداخت.

گیرد، کافر است یا  (مصحح: در باب حکم تارک الصلاة از این جهت که چه حکمی به آن تعلق می

توان به  ا میاند که از مهمترین آنه مسلمان، علمای مختلفی به طور مشخص در این موضوع کتاب نوشته

علامه البانی اشاره کرد که در این کتاب با استدلال به روایات و احادیثی که » حکم تارک الصلاه«کتاب 

در این زمینه وارد شده و شرح و بسط آنها، به این مساله اشاره دارد که تارک الصلاه مسلمان است. اما 

اند که تارک  اند و اثبات کرده اله پرداختهعلمای دیگری هم در گذشته و معاصر به طور مفصل به این مس

 های ذیل اشاره کرد: توان به کتاب الصلاة هیچ جایگاهی در اسلام ندارد. از مهمترین آنها می

الصلاة وأحکام تارکها؛ امام ابن قیم جوزی؛ این کتاب با عنوان نماز و حکم تارک آن ترجمه و به  -١

 چاپ رسیده است.  

بصیر طرطوسی؛ این کتاب با همین عنوان ترجمه شده است. و به نوعی حکم تارک الصلاة؛  -٢ ابو

 باشد.  های علامه البانی در بیان مسلمان بودن تارک الصلاه می پاسخ به استدلال

 حکم تارک الصلاة؛ عبدالحکیم حسان؛ -٣

 حکم تارک الصلاة؛ علامه محمبد صالح العثیمین).   -٤
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ِ  رواية لأبي داود فيِ وَ  ُ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ مَنْ  ،خَمسُْ صَلوََاتٍ اْ�تَرضََهُنَّ ا�َّ

حْسَنَ وضُُوءَهُنَّ 
َ
َ�مَّ رُكُوَ�هُنَّ وَ بِ أ

َ
ِ َ�هْدٌ  ،وخَُشُوَ�هُنَّ  نَّ هُ ودَ جُ سُ وَقتِْهِنَّ وَأ ُ عَلىَ ا�َّ

َ
كَانَ له

ُ، وَمَنْ لمَْ َ�فْعَلْ 
َ

نْ َ�غْفِرَ له
َ
ُ  ،أ

َ
ِ َ�هْدٌ، إنِْ شَاءَ َ�فَرَ له ُ عَلىَ ا�َّ

َ
بهَُ  ،فلَيَسَْ له  .»وَ�نِْ شَاءَ عَذَّ

پنج نماز است «فرمودند:  ج در روایت ابوداود آمده است که شنیدم رسول الله و
رد و یه به نحو احسن وضو بگک یسکاست،   ردهکه خداوند بر بندگان خود واجب ک

امل انجام کوع و سجود و خشوعش را به صورت کدر وقتش بخواند و ر )را ھانماز(این 
انجام ندھد، این امور را ه ک یسک. و ه او را ببخشدکرده است کدھد، خداوند عھد 

دھد و اگر خواست  ینسبت به او ندارد، اگر خواست او را عذاب م یچ تعھدیخداوند ھ
 . »بخشد می او را

بِي وَقَّاصٍ وَ ) صحيح) (٢٢( -٣٧١-٥٢٢
َ
قاَلَ: كَانَ رجَُلاَنِ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

خَوَانِ 
َ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ  ،أ

َ
حَدُهُمَا َ�بلَْ صَاحِبِهِ بأِ

َ
لِ مِ  ،َ�هَلكََ أ وَّ

َ ْ
ا عِندَْ مَ نهُ فَذُكِرَتْ فَضِيلةَُ الأ

 ِ خَرُ مُسْلِمًا؟«َ�قَالَ: ، ج رسَُولِ ا�َّ
ْ

لمَْ يَُ�نِ الآ
َ
سَ بهِِ. َ�قَالَ رَ » أ

ْ
 بأَ

َ
 ولُ سُ قاَلوُا: بََ�، وََ�نَ لا

لاَةِ كَمَثلَِ َ�هْرٍ عَذْبٍ َ�مْرٍ » يدُْرِ�ُ�مْ مَا بلَغََتْ بهِِ صَلاَتهُُ؟وَمَا : «ج االله مَا مَثلَُ الصَّ إِ�َّ
حَدُِ�مْ 

َ
اتٍ  ،ببِاَبِ أ ذَلكَِ ُ�بقِْي مِنْ دَرَنهِِ؟ فِي َ�مَا ترََوْنَ  ،َ�قْتحَِمُ ِ�يهِ كُلَّ يوَْمٍ خَمسَْ مَرَّ

 تدَْرُونَ مَا بلَغََتْ بِ 
َ

 ».هِ صَلاَتهُُ؟فإَِنَُّ�مْ لا
از آنھا چھل شب  یکیه دو برادر بودند، کت است یروا س وقاص یاز سعد بن اب

ان آمد. یسخن به م ج لت نفر اول نزد رسول اللهیرد. از فضکوفات  گرییزودتر از د
رسول  نبود! یو انسان بد گفتند: بله». مسلمان نبود یگریا دیآ«فرمود:  ج رسول الله

رسانده است؟ مثال نماز  یگاھیه نمازش او را به چه جاکد یدان ینم ایآ«فرمود:  ج الله
و ھر روز پنج  است یاز شما جار یکی ی ه بر در خانهکاست  یآب  پر یھمانند رود گوارا

ماند؟ شما  یم یباق یزیچ کن فرد از چریند. پس بر بدن اک یبار در آن شنا م
  .»رسانده است یگاھیه نمازش او را به چه جاکد یدان ینم

إلا  ،"صحيحه"وابن خزيمة في  ،والنسائي ،وأحمد بإسناد حسن -واللفظ له-رواه مالك 

صْحَابِ رسَُولِ  :أنه قال
َ
بِي وَقَّاصٍ قاَلَ: سَمِعْتُ سَعْدًا وَناَسًا مَنْ أ

َ
َ�نْ عَامِرِ بنِْ سَعْدِ بنِْ أ

 ِ ِ  ج ا�َّ خَوَانِ فِي َ�هْدِ رسَُولِ ا�َّ
َ
فضَْلَ مِنَ ج َ�قُولوُنَ: كَانَ رجَُلاَنِ أ

َ
حَدُهُمَا أ

َ
، وََ�نَ أ
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رَْ�عَِ� لَيلْةًَ 
َ
خَرُ َ�عْدَهُ أ

ْ
رَ الآ فضَْلهُُمَا، ُ�مَّ َ�مَّ

َ
ِي هُوَ أ

َّ
َ الذ خَرِ، َ�تُوُ�ِّ

ْ
َ، فذَُكِرَ  ،الآ ذَلکَِ ُ�مَّ توُُ�ِّ

 ِ ؟«َ�قَالَ:  ج لرِسَُولِ ا�َّ لمَْ يَُ�نْ يصَُ�ِّ
َ
سَ بهِِ » أ

ْ
 بأَ

َ
، وََ�نَ لا ِ قاَلَ  .قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

 ِ  .)١(الحديث ».يدُْرِ�ُ�مْ مَا بلَغََتْ بهِِ صَلاَتهُُ؟ ذَامَاوَ : «ج رسَُولُ ا�َّ
سعد بن از عامر بن را در صحیحش با این متن روایت کرده است:  و ابن خزیمه آن

گفتند: دو برادر  یه مکدم یاز صحابه شن یه از سعد و جمعکت است یروا س وقاص یاب
ه ک یآن برادر ؛داشت یبرتر یگریاز آن دو بر د یکیبودند،  ج در عھد رسول الله

ات بود و سپس وفات ید حیرد و نفر دوم چھل شب بعد از او در قکداشت فوت  یبرتر
گفتند:  ».خواند یمگر نماز نم«نقل شد. فرمود:  ج رسول الله یان براین جریرد. اک

ه کد یدان یو نم«فرمود:  ج . رسول اللهو انسان بدی نبود !ج رسول الله یبله، ا
  .»جا رسانده استکنمازش او را به 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن صحيح) (٢٣( -٣٧٢-٥٢٣
َ
قاَلَ: كَانَ رجَُلاَنِ مِنْ  س َ�نْ أ

ِ  )قُضَاعَةَ (مِنْ  )٣(]حَيٌّ [ )٢()بَِ�ٍّ ( سْلمََا مَعَ رسَُول ا�َّ
َ
رَ فَ ، ج أ خِّ

ُ
حَدُهُمَا، وَأ

َ
سْتشُْهِدَ أ

خَرُ سَنةًَ، 
ْ

: �َ الآ ِ نََّةَ [قَالَ طَلحَْةُ ْ�نُ ُ�بيَدِْا�َّ
ْ
رِ�تُ الج

ُ
دْخِلَ )٤(]فأَ

ُ
رَ مِنهُْمَا أ يتُْ المُْؤخََّ

َ
، فَرَأ

بتُْ  هِيدِ، َ�تعََجَّ صْبَحْتُ، فَذَكَرْتُ ذَلكَِ للِنَّبِيِّ َ�بلَْ الشَّ
َ
لكَِ، فأَ ِ ج لِذَ وْ ذُكِرَ لرِسَُولِ ا�َّ

َ
 ج ، أ

 ِ عَةٍ، : «ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
فِ رَ�

َ
ليَسَْ قَدْ صَامَ َ�عْدَهُ رَمَضَانَ، وصََ�َّ سِتَّةَ آلا

َ
َ�ذَا وََ�ذَا وَ أ

عَةً 
ْ
 .»!؟نةٍَ سَ  )٥(]صَلاَةَ [ ،رَ�

                                           
. - ١٥٣٤قلت: وهذا اللفظ هو عند أحمد ( )١(

ً
 طبعة شاکر) أیضا

ي) بضم الموحدة  )٢(
َ
علی وزن (رَضيّ)، والنسبة (بَلوَيّ) کما في "القاموس" وغیره، ووقع في طبعة عمارة (بُل

): (بَلِي)، وکل ذلك خطأ، ووقع في الأصل: (حيّ) مکان: ٢٥٥/ ٤وفتح اللام، وفي مکان آخر منه (

حدیث طلحة بن عبیدالله الآتي بعده: "من بلي، وهم (بلي)، والتصویب من "المسند". وفي روایة له من 

الترغیب في ذکر الموت)، فقال:  -٨کتاب التوبة/  -٢٤حي من قضاعة". وجمع المصنف بینهما في (

 "من (بَليّ؛ حي. .) " في حدیث أبي هریرة هذا.
بة/  -٢٤سقطت من "المسند" ومن الأصل، ولکن هذا أثبتها فیما یأتي ( )٣( درکتها من "المجمع" )، واست٨التو

 ).١٠٧٠٧/ ١٥٣/ ٨) و"أطراف المسند" (٢٠٤/ ١٠(
 ) و"الأطراف".٣٣٣/ ٢سقطت من الأصل و"المجمع"، واستدرکتها من "المسند" ( )٤(
 من الکتاب. )٥(

ً
 زیادة من "المسند"، وهي ثابتة في المکان المشار إلیه آنفا
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 .بإسناد حسنرواه أحمد 

نزد رسول  از قضاعه بود، یا ه محلهک، یه دو مرد از بَلِ کت است یروا س رهیاز ابوھر
 رد.کسال بعد وفات  یگرید شد و دیاز آن دو شھ یکیمسلمان شدند.  ج الله

 یدم فردی: در خواب، بھشت به من نشان داده شد و دگوید د الله مییطلحه بن عب
ردم. کن اتفاق تعجب یدش وارد بھشت شد، از ایبرادر شھ رد، جلوتر ازکرتر وفات یه دک

گفته  ج ا به رسول اللهیف نمودم یتعر ج رسول الله ین خاطر صبح، آن را برایبه ھم
عت کھزار ر ست که بعد از او رمضان را روزه گرفته و شصتینطور نیمگر ا«شد، فرمود: 
  .»خوانده است(بیش از او)  الس و نماز یکن مقدار نماز ین مقدار و این اینماز و ھمچن

والبيهقي؛  "صحيحه"ابن ماجه، وابن حبان في ) ورواه صحيح لغيره) (٢٤( -٣٧٣-٠

ا «كلهم عن طلحة بنحوه أطول منه وزاد ابن ماجه وابن حبان في آخره:  ْ�عَدُ مِمَّ
َ
َ�مَا بيَنْهَُمَا أ

رضِْ 
َ ْ
مَاءِ وَالأ  .»َ�ْ�َ السَّ

حبان علاوه بر حدیث گذاشته چنین وارد شده است: در روایت ابن ماجه و ابن 
 .»ن بودین آسمان و زمیب ی فاصله ی ن آنھا به اندازهیب ی فاصله«

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) وَ صحيح لغيره) (٢٥( -٣٧٤-٥٢٤ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ثلاََثٌ «قاَلَ:  ج أ

ُ سَهْمٌ فِي 
َ

ُ مَنْ له  َ�عَْلُ ا�َّ
َ

، لا حْلِفُ عَليَهِْنَّ
َ
سِْلاَمِ أ

ْ
سْهُمُ الإ

َ
ُ، وَأ

َ
 سَهْمَ له

َ
سِْلاَمِ كَمَنْ لا

ْ
الإ

ْ�ياَ ُ َ�بدًْا فِي الدُّ  ا�َّ
َّ

 َ�تَوَ�
َ

كَاةُ، وَلا وْمُ، وَالزَّ لاَةُ، وَالصَّ هِ َ�ْ�َهُ يوَْمَ  ،ثلاََثةٌَ: الصَّ
ِّ

َ�يُوَلي
 ُ  جَعَلهَُ ا�َّ

َّ
 ُ�ِبُّ رجَُلٌ قَوْمًا إلاِ

َ
قِياَمَةِ، وَلا

ْ
نْ ال

َ
ابعَِةُ لوَْ حَلفَْتُ عَليَهَْا رجََوتُْ أ مَعَهُمْ، وَالرَّ

قِياَمَةِ 
ْ
 سَتَرَهُ يوَْمَ ال

َّ
ْ�ياَ إلاِ ُ َ�بدًْا فِي الدُّ  �سَْتُرُ ا�َّ

َ
 آَ�مَ: لا

َ
 ».لا

 .رواه أحمد بإسناد جيد

ه بر آنھا کاست  خصلتسه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 یه سھمک یسکدارد، ھمانند  یه در اسلام سھمکرا  یسکنم: خداوند ک یاد میقسم 

ز است: نماز و روزه و یاسلام سه چ یھا و سھم و بھره ندارد برابر قرار نداده است
 یو سرپرست یرا به عھده گرفت در آخرت ول یا بنده یسرپرست یو خداوند وقت ات؛کز

ه کنیرا دوست بدارد، مگر ا یگروھه کست ین یو فرد سپارد ینم یگریس دکاو را به 
اگر بر آن این است که  ین خصلتخداوند او را ھمراه آنھا قرار خواھد داد. و چھارم
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ا بپوشاند او یرا در دن یا : اگر خداوند بندهی بر آن نباشده گناھکوارم  دیبخورم امقسم 
  .»دیپوشان   را در آخرت خواھد

 .من حديث ابن مسعود "الكبير" ورواه الطبراني في) صحيح) (٢٦( -٣٧٥-٠

ِ و) ضعيف) (٤( -٢١٢-٥٢٥  قاَلَ: ج يبِ النَّ  نِ عَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ

لاَةُ « نََّةِ الصَّ
ْ
 ».مِفْتاَحُ الج

 .وفي إسناده أبو يحيى القتات )١(رواه الدارمي

کلید بھشت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از جابر بن عبدالله
 .»نماز است

طٍ قُ  بد االله بنِ ن عَ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٢٧( -٣٧٦-٥٢٦  ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س )٢(رْ

لاَةُ، فإَنِْ صَلحََتْ : «ج االله قِياَمَةِ الصَّ
ْ
عَبدُْ يوَْمَ ال

ْ
لُ مَا ُ�اَسَبُ بهِِ ال وَّ

َ
صَلحََ سَائرُِ َ�مَلِهِ،  ،أ

 .»فسََدَ سَائرُِ َ�مَلِهِ  ،وَ�نِْ فسََدَتْ 
  .ولا بأس بإسناده إن شاء االله "الأوسط"رواه الطبراني في 

ه ک یزین چیاول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رْطقُ از عبد الله بن 
رد، نماز است. اگر نمازش یگ یمورد محاسبه قرار ممورد آن در انسان روز قیامت 

گرش یباشد، اعمال دشود و اگر نمازش فاسد  یگرش درست میح باشد، اعمال دیصح
 .»گردد یفاسد م

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (٢٨( -٣٧٧-٥٢٧
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لاَةُ « قِياَمَةِ الصَّ
ْ
عَبدُْ يوَْمَ ال

ْ
لُ مَا ُ�اَسَبُ بهِِ ال وَّ

َ
فلْحََ، ُ�نظَْرُ فِي صَلاَتهِِ، فإَنِْ صَلَ  ،أ

َ
حَتْ َ�قَدْ أ

 .»فسََدَتْ َ�قَدْ خَابَ وخََسِرَ وَ�نِْ 
 .)١(أيضاً  "الأوسط"رواه في 

                                           
 لم أره في "سننه"، وإنما رواه أحمد وغیره. )١(
ما هو من  )٢( ل لعبد الله بن قرط في هذا الحدیث، وإنَّ

ْ
کذا الأصل والمخطوطة وغیرها، وهو وهم؛ فإنّه لا دخ

الحرمین)  - ٣٧٨٢/ ١٢٧/ ٤و ١٨٥٩/ ٢٤٠/ ٢حدیث أنس کالذي بعده، کذلك هو في "الأوسط" (

في والحدیث مخرج  ) و"المجمع" و"الجامع الصغیر" وغیرهما.٢/ ١٣/ ١و"زوائد المعجمَین" (

 ).١٣٥٨"الصحیحة" (
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در روز انسان ه ک یزین چیاول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ح یاگر نمازش صح ،نگرند یشود، نماز است. به نماز او م یآن محاسبه م در موردامت یق

 .»شود یار و خسارتمند مکانیباشد، زابد و اگر فاسد ی یباشد، رستگار شده و نجات م

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ و) ضعيف) (٥( -٢١٣-٥٢٨  إِيمَانَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

ُ، إِ�َّمَا مَوضِْعُ 
َ

 صَلاَةَ له
َ

 دِينَ لمَِنْ لا
َ

ُ، وَلا
َ

 طُهُورَ له
َ

 صَلاَةَ لمَِنْ لا
َ

ُ، وَلا
َ

مَانةََ له
َ
 أ

َ
لمَِنْ لا

لاَةِ  سََدِ الصَّ
ْ
سِ مِنَ الج

ْ
أ ينِ كَمَوضِْعِ الرَّ  .»مِنَ الدِّ

 .)٢(يبرَ وقال تفرد به الحسين بن الحكم الحِ  "الصغير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

دار  کسی که امانت«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر
نیست و کسی که نباشد ایمان ندارد و کسی که طھارت نداشته باشد، نمازی برای او 
 . »نماز نخواند، دین ندارد؛ جایگاه نماز در دین چون سر برای بدن است

بِي  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٦( -٢١٤-٥٢٩
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ نَّهُ قاَلَ لمَِنْ ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
� ،

 ُ
َ

تِهِ:  حَوْله مَّ
ُ
ْ�فُلُ لَُ�مُ «مِنْ أ

َ
نََّةِ اكْفُلوُا لِي �سِِتِّ خِصَالٍ، أ

ْ
َ  .»باِلج ياَ رسَُولَ  مَا ِ�َ وَ : واقاَل

؟ قاَلَ:  ِ َطْنُ، وَاللِّسَانُ «ا�َّ فَرْجُ، وَالبْ
ْ
مَانةَُ، وَال

َ ْ
كَاةُ، وَالأ لاَةُ، وَالزَّ  .»الصَّ

قال الحافظ:  ."إلا بهذا الإسناد ج رو￯ عن النبيلا يُ "وقال:  "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .)٣("ولا بأس بإسناده"

شش «به امتیان اطرافش فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریرهو 
. گفتند: ای رسول »کنم چیز را برای من ضمانت کنید بھشت را برای شما تضمین می

  .»نماز، زکات، امانت، فرج، شکم و زبان«خدا، آن شش مورد چیست؟ فرمود: 

ِ بنِْ َ�مْرٍوَ�نْ َ�بدِْ وَ ) صحيح لغيره) (٢٩( -٣٧٨-٥٣٠   ب ا�َّ
َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
 تَى أ

ِ  رسَُولَ  ْ�مَالِ ج ا�َّ
َ ْ
فضَْلِ الأ

َ
ُ َ�نْ أ

َ
له

َ
ِ  ؟، فَسَأ لاَةُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ، قاَلَ: ُ�مَّ مَهْ؟ »الصَّ

                                                                                                       
نه الترمذي. )١( سائي وغیره، وحسَّ  وله شاهد من حدیث أبي هریرة عند النَّ
بکسر الحاء المهملة وفتح الموحدة: نسبة إلی ثیاب یقال لها: الحبرة، وهو مجهول. لکن النصف الأول  )٢(

الترغیب  -٣٠دب/ الأ -٢٣من الحدیث صحیح، له شواهد، ولذلك أوردته فیما سیأتي من "الصحیح" (

 ).٦الطهارة/  -٤في إنجاز الوعد ...)، وجملة "الطهور" تقدمت فیه بروایة أخری (
 ).٢٨٩٩وبیان هذا في "الضعیفة" ( ،کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة، وهو مسلسل بالمجهولین )٣(
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لاَةُ «قاَلَ:  لاَةُ «، قاَلَ: ُ�مَّ مَهْ؟ قاَلَ: »ُ�مَّ الصَّ اتٍ (، »ُ�مَّ الصَّ الَ: ُ�مَّ مَهْ؟ قاَلَ: ، قَ )ثلاََثَ مَرَّ
» ِ هَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ

ْ
 .فذكر الحديث »الج

 .واللفظ له "صحيحه"وابن حبان في  )١(رواه أحمد

ن یترآمد و از بر ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا ب از عبد الله عمرو
سپس «گفت: سپس چه؟ فرمود:  ؛»نماز«فرمود:  ج رد؛ رسول اللهکاعمال سؤال 

رد). گفت: سپس چه؟ کرار کسه بار ت( »سپس نماز«. گفت: سپس چه؟ فرمود: »نماز
 . »جھاد در راه خدا«فرمود: 

ِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ ثوََْ�انَ و) صحيح لغيره) (٣٠( -٣٧٩-٥٣١ : ج ا�َّ

» 
َ
نَّ خَْ�َ أ

َ
صُْوا، وَاعْلمَُوا أ

ُ
لاَةُ، وَلَ �ُ الِ عمَ اسْتَقِيمُوا وَلنَْ تح   نم الصَّ

َّ
ُ�اَفظُِ عَلىَ الوْضُُوءِ إلاِ

 .»مُؤْمِنٌ 
ورواه ابن  ."ولا علة له سو￯ وهم أبي بلال ،صحيح على شرطهما"رواه الحاكم وقال: 

 "المحافظة على الوضوء"من غير طريق أبي بلال بنحوه وتقدم هو وغيره في  "صحيحه"حبان في 

 ./ الحديث الأول]٤/٨[

د و اگر ینکبر حق استقامت «: ندفرمود ج اللهه رسول کت است یروا س از ثوبان
ن اعمال شما، نماز است. و جز یه بھترکد یو بدان دینکد به تمام آن عمل یتوان نمی چه

 .»ندک یبر وضو محافظت نم یسکمؤمن 
من حديث سلمة بن  )١("الأوسط"ورواه الطبراني في ) صحيح لغيره) (٣١( -٣٨٠-٠

 مُ اعْلَ وَ «: الأكوع وقال فيه
َ
 وا أ

َ
 فضَ نَّ أ

َ
 ».ةلاَ م الصَّ الِ�ُ عمَ لَ أ

                                           
. ومعنی الحدیث ثابت »ثلاث«)، وسنده جید في المتابعات والشواهد دون قوله: ١٣٢/ ٢في "المسند" ( )١(

باب)، وهو أتمّ، ونحوه الحدیثان اللذان  -١٥في "الصحیحین" وغیرهما عن ابن مسعود، وسیأتي في أول (

 بعده.

مقابلة، والصواب "الکبیر"، ) کذا الأصل، والظاهر أنه وهم من المؤلف، لأنه کذلك في نسخة مخطوطة ٢(

) إلا إلیه، ولم یذکره في "مَجْمع البحرین"، ٢٥٠/ ٢)، ولذلك لمْ یعزُه الهیثمي (٦٢٧٠/ ٢٨/ ٧وهو فیه (

 وإسناده واهٍ، ووهم الهیثمي في اسم أحد رواته فلم یجده!
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 .»ن اعمال شما نماز استیه بھترکد یو بدان«

كَاتبِِ و) حسن لغيره) (٣٢( -٣٨١-٥٣٢
ْ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ حَنظَْلةََ ال

 ِ ، «َ�قُولُ:  ج ا�َّ ، وسَُجُودِهِنَّ مَْسِ: رُكُوعِهِنَّ
ْ
لوََاتِ الخ ، مَنْ حَاَ�ظَ عَلىَ الصَّ وَمَوَاِ�يتِهِنَّ

نََّةَ 
ْ
، دَخَلَ الج ِ �َّهُنَّ حَقٌّ مِنْ عِندِْ ا�َّ

َ
وْ قاَلَ:  ،وعََلِمَ �

َ
نََّةُ «أ

ْ
ُ الج

َ
وْ قاَلَ:، وجََبَتْ له

َ
مَ عَلىَ رُ حَ  أ

 .»النَّارِ 
 ."الصحيح"د ورواته رواة رواه أحمد بإسناد جيّ 

ه ک یسک«: ندفرموده کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از حنظله الکاتب
حق  ه نمازھاکو بداند  دیوع و سجود و زمان آن محافظت نماکپنجگانه و ر یبر نمازھا

ا فرمود: بھشت بر او واجب یشود؛  ی، وارد بھشت موند ھستندخدا بوده و از جانب
  .»شود یا فرمود: آتش جھنم بر او حرام میشود؛  یم

مَنْ عَلِمَ «قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ ُ�ثمَْانَ و) حسن لغيره) (٣٣( -٣٨٢-٥٣٣

نََّةَ 
ْ
لاَةَ حَقٌّ مَكْتوُبٌ وَاجِبٌ دَخَلَ الج نَّ الصَّ

َ
 ».أ

والحاكم وصححه،  ،)٢("المسند"على زياداته  فيرواه أبو يعلى وعبد االله ابن الإمام أحمد 

وستأتي "قال الحافظ رضي االله تعالى عنه:  ."مكتوب"وليس عنده ولا عند عبد االله لفظة 

 ."وغيرهما إن شاء االله تعالى "الحج"و "الزكاة"في  لإأحاديث أخر تنتظم في سلك هذا الباب

                                                                                                       
واب "الکبیر"، کذا الأصل، والظاهر أنه وهم من المؤلف، لأنه کذلك في نسخة مخطوطة مقابلة، والص )١(

) إلا إلیه، ولم یذکره في "مَجْمع البحرین"، ٢٥٠/ ٢)، ولذلك لمْ یعزُه الهیثمي (٦٢٧٠/ ٢٨/ ٧وهو فیه (

 وإسناده واهٍ، ووهم الهیثمي في اسم أحد رواته فلم یجده!
 ألفه عبد الله، وإنما هي أحادیث س )٢(

ً
 خاصا

ً
اقها في (فائدة): اعلم أن زیادات عبد الله هذه لیست کتابا

، وتتمیز أحادیث "الزیادات" عن أحادیث "المسند" ج "مسند أبیه"، یرویها عن شیوخ له بأسانیدهم عنه

بالتأمل في شیخ عبد الله في أي حدیث فیه، فإن کان عن أبیه فهو من أحادیث المسند، وفي هذا النوع 

سند أبیه"، وفیه یقال: "رواه عبد الله في یقال فیه: "رواه أحمد"، وإن کان عن غیر أبیه، فهو من زیاداته في "م

 ما اختلط الأمر علی بعض الحفاظ 
ً
-زیاداته علی المسند" کهذا الحدیث، فیجب التنبه لهذا، فکثیرا

 
ً
 عن غیرهم، فیعزی الحدیث لأحمد وهو لابنه! -ومنهم المؤلف أحیانا

ً
 فضلا

 لما اشتهر، وقد بینت ذلك في هذا وأما أبو بکر القطیعي فلیس له زیادات في "المسند" المطبو
ً
ع خلافا

بُّ الأحمد عن مسند الإمام 
َّ

بحث علمي دقیق أجریته في الرد علی بعض متعصبة المعاصرین، سمیته "الذ
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 ه بداند نماز، حق،ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عثمان
 .»شود یوارد بھشت م و واجب است،  نوشته شده

  (الترغيب في الصلاة -١٤
ً
 وفضل الر�وع والسجود والخشوع) ،مطلقا

 وع و سجود و خشوعکو فضل ر ب به نمازیترغ

شْعَرِيِّ ) صحيح) (١( -٣٨٣-٥٣٤
َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 المَِْ�انَ، وسَُبحَْانَ االلهِ وَ «
ُ
ِ َ�مْلأَ مَْدُ ِ�َّ

ْ
يمَانِ وَالح ِ

ْ
هُورُ شَطْرُ الإ ِ َ�مْلآَنَِ الطُّ مَْدُ ِ�َّ

ْ
وْ  -الح

َ
أ

 
ُ
مَا - َ�مْلأَ دَقةَُ برُْهَانٌ  ءِ مَا َ�ْ�َ السَّ لاَةُ نوُرٌ، وَالصَّ رضِْ، وَالصَّ

َ ْ
قُرْآنُ  ،وَالأ

ْ
بْرُ ضِياَءٌ، وَال وَالصَّ

وْ عَليَكَْ 
َ
ةٌ لكََ أ  ». حُجَّ

 .]٧الطهارة/ -٤رواه مسلم وغيره وتقدم، [

مان ینصف ا کیپا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کاز ابو مال
ن را ین آسمان و زمیو سبحان الله و الحمدالله بکند  می زان را پریاست و الحمد الله م

 یلیاست و قرآن دل ییل و صبر روشنایدل و نماز نور و صدقه ند)ک یا پر می( نندک یپر م
 . »ا به ضرر تو استیبه نفع تو 

بِي ذَرٍّ وَ ) لغيرهحسن ) (٢( -٣٨٤-٥٣٥
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
تاَءِ  فِي خَرَجَ  ج أ الشِّ

خَذَ بغُِصْنٍ 
َ
ياَ «: فَجَعَلَ ذَلكَِ الوَْرَقُ َ�تهََافتَُ، َ�قَالَ: )قاَلَ (مِنْ شَجَرَةٍ،  وَالوَْرَقُ َ�تهََافتَُ، فأَ

باَ ذَرٍّ 
َ
ِ  .»أ لاَةَ يرُِ�دُ بهَِا وجَْهَ «قاَلَ:  !قلُتُْ: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ عَبدَْ المُْسْلِمَ لَيُصَ�ِّ الصَّ

ْ
إنَِّ ال

، َ�تهََافتَُ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ كَمَا َ�تهََافتَُ  ِ جَرَةِ  )١(ا�َّ  .»هَذَا الوَْرَقُ َ�نْ هَذِهِ الشَّ
 .رواه أحمد بإسناد حسن

                                                                                                       
أحمد، والرد علی من طعن في صحة نسبته إلیه، وزعم أن القطیعي زاد فیه أحادیث کثیرة موضوعة حتی 

یه"! وما جاء في "مسند الإما
َ

طبعة المؤسسة) من الأحادیث العشرة لیستَ  -١٣٠/ ٥م أحمد" (صار ضِعْف

من "المسند"، إنما هي من "فوائد أبي بکر القطیعي" کما هو مبین هناك. وأرجو أن یتاح لي طبعه ونشره 

 إن شاء الله تعالی.
ً
هـ، والحمدلله الذی بنعمته تتم  ١٤٢٠[قلنا: وهو مطبوع عن دار الصدیق سنة  قریبا

 [ش]. الصالحات].
 الأصل: "تهافت"، والتصویب من "المسند". )١(
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ه ک یحالشد، دردر زمستان خارج  ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
آن  یھا را گرفت و برگ یدرخت ی شاخه ج خت، رسول اللهیر یدرختان فرو م یھا برگ

 ی بنده«فرمود:  !ج رسول الله ی! گفتم: بله، ا»ذرابو یا«خت، پس فرمود: یفرو ر
ه کزد ھمانطور یر یخواند، گناھان او فرو م می خدا نماز یه به خاطر رضاک یمسلمان

  .»زدیر یدرخت فرو من یا یھا از رو برگ

 وَ ) صحيح) (٣( -٣٨٥-٥٣٦
َ

بِي طَلحَْةَ قاَلَ: لقَِيتُ ثوََْ�انَ مَوْ�
َ
َ�نْ مَعْدَان ْ�نُ أ

نََّةَ ج رسَُولِ االلهِ 
ْ
ْ�مَلهُُ يدُْخِلُِ� االلهُ بهِِ الج

َ
ِ� بعَِمَلٍ أ خْبِرْ

َ
وْ قاَلَ - ،، َ�قُلتُْ: أ

َ
قلُتُْ:  :أ

 االلهِ 
َ

ْ�مَالِ إِلى
َ ْ
حَبِّ الأ

َ
ُهُ الثَّالِثةََ  .-بأِ لتْ

َ
ُهُ فسََكَتَ. ُ�مَّ سَأ لتْ

َ
تُ  ،فَسَكَتَ. ُ�مَّ سَأ

ْ
ل
َ
َ�قَالَ: سَأ

ِ سَجْدَةً، «، َ�قَالَ: ج َ�نْ ذَلكَِ رسَُولَ االلهِ   �سَْجُدُ ِ�َّ
َ

، فإَِنَّكَ لا ِ جُودِ ِ�َّ ةِ السُّ عَليَكَْ بَِ�ثْرَ
 
َّ

  .» رََ�عَكَ االلهُ بهَِا دَرجََةً، وحََطَّ بهَِا َ�نكَْ خَطِيئةًَ إلاِ
 .رواه مسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه

ملاقات  ج رسول الله یه با ثوبان مولکت است یروا س از معدان بن ابو طلحه
ند، کخداوند مرا وارد بھشت  ،آن انجامه با کخبر بده  یکردم، به او گفتم: به من از عمل

ت کدم، باز سایت شد. دوباره پرسکسا . پس-ن عمل نزد خدایتر ا گفتم: محبوبی -
ردم، کسؤال  ج ن مورد از رسول اللهیدم، جواب داد: در ایبار سوم از او پرس یشد. برا

مگر  ینک ینم یا سجده وندخدا یبرا راین، زکار سجده یخدا بس یبرا«پس فرمود: 
  .»کاھد میگناه از تو  یکبرد و  یتو را بالا م  درجه یک به خاطر آن وند متعاله خداکنیا

امِتِ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٣٨٦-٥٣٧ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ  س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ
�

 ِ ُ بهَِا حَسَنةًَ، وََ�اَ َ�نهُْ بهَِا «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ

ُ له  كَتبََ ا�َّ
َّ

ِ سَجْدَةً إلاِ مَا مِنْ َ�بدٍْ �سَْجُدُ ِ�َّ
جُودِ  ُ بهَِا دَرجََةً، فاَسْتَكْثِرُوا مِنَ السُّ

َ
 .»سَيِّئةًَ، وَرََ�عَ له

 .رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

بنده «: ندفرمود شنیده که  ج رسول الله ازه کت است یروا س از عباده بن صامت
 یا او حسنه یبرا وند متعاله خداکنیند، مگر اکسجده  وندخدا یه براکست ین یا

 . »دینکاد سجده یبرد، پس ز یم درجه او را بالا  یکبخشد و  یاز او م ینوشته و گناھ
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٣٨٧-٥٣٨
َ
قرَْبُ مَا : «ج االلهِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

َ
أ

عَبدُْ مِنْ رَ�ِّهِ 
ْ
عَاءَ جَ وَ  زَّ عَ  يَُ�ونُ ال ْ�ثِرُوا الدُّ

َ
 .»ل وَهُوَ سَاجِدٌ، فأَ

 .رواه مسلم

بنده بیش از ھر وقت در «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ». حالت سجده به خداوند نزدیک است، پس بسیار دعا کنید

خْدِ  س َ�نْ رَ�يِعَةَ بنِْ كَعْبٍ و) صحيح لغيره() ٦( -٣٨٨-٥٣٩
َ
مُ قاَلَ: كُنتُْ أ

 باَبِ رسَُولِ االلهِ  ،َ�هَاريِ ج بِيَّ النَّ 
َ

وَ�تُْ إِلى
َ
زَالُ فبَِ  ج فإَِذَا كَانَ اللَّيلُْ أ

َ
تُّ عِندَْهُ، فلاََ أ

سْمَعُهُ َ�قُولُ: 
َ
مَلُّ » سُبحَْانَ رَ�ِّ  ،سُبحَْانَ االلهِ  ،سُبحَْانَ االلهِ «أ

َ
ناَمُ،  ،حَتىَّ أ

َ
وْ َ�غْلِبَِ� َ�يِْ� فأَ

َ
أ

عْطِيَكَ : «اً َ�قَالَ يوَْم
ُ
ْ�ياَ �َ » ياَ رَ�يِعَةُ سَلِْ� فأَ نَّ الدُّ

َ
ْ�ظُرَ، وتذََكَرْتُ أ

َ
نظِْرِْ� حَتىَّ أ

َ
قُلتُْ: أ

لكَُ  ،فاَِ�يةٌَ مُنقَْطِعَةٌ 
َ
سْأ

َ
نْ ُ�نَِّبَِ� مِنَ النَّارِ  َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

َ
 ،أنْ تدَْعُوَ االلهَ أ

نََّةَ 
ْ
مَرَكَ بهَِذَا؟«، ُ�مَّ قاَلَ: ج فَسَكَتَ رسَُولُ االلهِ  .)١(وَُ�دْخِلَِ� الج

َ
مَرَِ� بهِِ » مَنْ أ

َ
قلُتُْ: مَا أ

ْ�ياَ مُنقَْطِعَةٌ فاَِ�يةٌَ  نَّ الدُّ
َ
حَدٌ، وَلكَِ�ِّ عَلِمْتُ أ

َ
نتَْ مِنَ  ،أ

َ
نتَْ وَأ

َ
ي أ ِ

َّ
 ،هِ مِنااللهِ باِلمَْكَانِ الذ

حْببَتُْ أنْ تدَْعُوَ االلهَ فَ 
َ
ةِ «قاَلَ: لِي. أ عِ�ِّ بَِ�ثْرَ

َ
جُودِ عَلىَ نفَسِکَ بِ�ثرةِ إِ�ِّ فاَعِلٌ، فأَ  .»السُّ

ورواه مسلم وأبو داود  .)٢(من رواية ابن إسحاق واللفظ له "الكبير"رواه الطبراني في 

 .مختصراً 

ردم و ھنگام شب ک یرا خدمت م ج د: در روز رسول اللهیگو می س عبکعه بن یرب
دم یشن یوسته میگذراندم و پ یآمده و شب را در آنجا م ج رسول الله ی نار درِ خانهک

ه کنیا ایشدم و  یه خسته مکنیتا ا )سبحان االله سبحان االله سبحان ربيفرمود: ( یه مک
عه در یرب یاز روزھا فرمود: ا یکیدم. در یخواب یرد و مک یخواب بر چشمانم غلبه م

                                           
): "مرافقتك في الجنة". ورجاله ثقات غیر (یحیی ابن عبد الله ٤٥٧٠قلت: وفي روایة للطبراني ( )١(

. لکن هذه الزیادة عند 
ً
البابلتي)، وهو ضعیف. وعزاه المعلق علیه لمسلم وغیره، وإنما رووه مختصرا

 مسلم کما یأتي.
)، لکن قد رواه ٤٥٧٦/ ٥٢/ ٥یشیر المؤلف إلی أن ابن إسحاق مدلس، وقد عنعنه عند الطبراني (قلت:  )٢(

 بالتحدیث، فکان بالعزو إلیه أولی، وبقیة رجاله رجال ٥٩/ ٤الإمام أحمد (
ً
حا ) عن ابن إسحاق، مصرِّ

 کما ذکره المؤلف.٥٢/ ٢الستة، فالحدیث صحیح، وهو في مسلم (
ً
 ) من طریق أخری مختصرا
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ا یه دنکادم آمد یو به  نمکر کگفتم: به من مھلت بده تا ف ن تا به تو بدھم.ک یخواست
ه ک یاز خدا بخواھ خواھم یاز تو م !ج رسول الله یر است، پس گفتم: ایپذ انیو پا یفان

ت مانده سپس فرمود: کسا ج رسول الله ند.کمرا از جھنم نجات داده و وارد بھشت 
ن یکبه من دستور نداده و ل یسکداده است؟ گفتم:  ین دستوریبه تو چن یسکچه 

، پس دوست یدار یگاه خاصیگردد و تو نزد خداوند جا یا فنا و نابود میه دنکدانستم 
اد سجده یو مرا با ز ن خواھم نمودیچن«. فرمود: ینکم دعا یه نزد خداوند براکداشتم 

  .»ده یاریردن ک

�يِتُ مَعَ رسَُولِ االلهِ  الَ قَ : ولفظ مسلم )صحيح(
َ
 .يه بوِضَُوئهِِ وحََاجَتِهِ آ�ِ فَ  ج كُنتُْ أ

نََّةِ. قاَلَ:  .»ِ� سَلْ «َ�قَالَ لِي: 
ْ
لكَُ مُرَاَ�قَتَكَ فِي الج

َ
سْأ

َ
وْ «َ�قُلتُْ: أ

َ
قلُتُْ: هُوَ » َ�ْ�َ ذَلكَِ  )١(أ

جُودِ «ذَاكَ. قاَلَ:  ةِ السُّ عِ�ِّ عَلىَ َ�فْسِكَ بَِ�ثْرَ
َ
 .»فأَ

 ردم.ک یه میحتاج او را تھیگذراندم و آب وضو و ما یم ج شبھا را نزد رسول الله
خواھم،  یتو را در بھشت م یگفتم: ھمراھ ».بخواه یزیاز من چ«فرمود:  ج رسول الله

ھای  با سجدهپس «فرمود:  ن است.یام ھم گفتم: خواسته» ن را بخواه؟یز اج«فرمود: 
 . »نک یاریی خود  زیاد  مرا در مورد خواسته

بِي وَ ) حسن صحيح) (٧( -٣٨٩-٥٤٠
َ
ِ  س فاَطِمَةَ  أ  ج قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ�مَلهُُ، قاَلَ: 
َ
سْتَقِيمُ عَليَهِْ وَأ

َ
ِ� بعَِمَلٍ أ خْبِرْ

َ
ِ سَجْدَةً «أ  �سَْجُدُ ِ�َّ

َ
جُودِ؛ فإَِنَّكَ لا عَليَكَْ باِلسُّ

ُ بهَِا دَرجََةً، وحََطَّ َ�نكَْ بهَِا خَطِيئةًَ   رََ�عَكَ ا�َّ
َّ

 .»إلاِ
 .درواه ابن ماجه بإسناد جيّ 

خبر  یعمل به من در مورد ج رسول الله یگفتم: اه کت است یروا س از ابو فاطمه
 وندخدا یبرا راین، زکار سجده یبس«فرمود:  بند آن باشم و آن را انجام دھم؛یه پاکده 

برد و  یتو را بالا م  درجه یکبه خاطر آن  وند متعاله خداکنی، مگر اینک ینم یا سجده
 .»ندک ک میگناه تو را پا یک

باَ فاَطِمَةَ، إنِْ : «ج االلهبِيُّ قاَلَ: قاَلَ لِي نَ ورواه أحمد مختصراً، ولفظه: ) حسن لغيره(
َ
ياَ أ

جُودَ  ْ�ثِرِ السُّ
َ
نْ تلَقَْاِ� فأَ

َ
ردَْتَ أ

َ
 .)١(»أ

                                           
 ).٥٩بإسکان الواو ونصب "غیر"، أي: سل غیر ذلك، یعني: غیر مرافقته في الجنة. "العجالة" ( )١(
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مرا  یخواھ یاگر م !فاطمه ابو یا«به من فرمود:  ج گفت: رسول اللهابو فاطمه 
 . »نکار سجده ی، پس بسینکملاقات 

ةٍ الَ ن حَ ا مِ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةيفَ ذَ ن حُ عَ وَ ) ضعيف() ١( -٢١٥-٥٤١

 يهَ لَ بدُ عَ العَ  ونُ �ُ يَ 
َ
 بَّ إِ حَ ا، أ

َ
 مِ   االلهِ لى

َ
رُ وجهَهُ فِي اجِ سَ  اهُ رَ ن يَ ن أ َ داً ُ�عَفَّ   ».ابِ  الترُّ

القاسم عثمان هذا هو ابن "قال الحافظ:  ."تفرد به عثمان"وقال:  "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .)٢("ذكره ابن حبان في (الثقات)

ھیچ حالت بنده برای الله «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از حذیفه
اش را آغشته به خاک  تر از آن نیست که او را در سجده ببیند که چھره متعال محبوب

 .»کرده است

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٣٩٠-٥٤٢
َ
ِ َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ �سَْتكَْثِرَ فلَيْسَْتكَْثِرَ «
َ
لاَةُ خَْ�ُ مَوضُْوعٍ، َ�مَنِ اسْتَطَاعَ أ  .»الصَّ

 .)٣("الأوسط"رواه الطبراني في 

 است ن عملیینماز بھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
تواند  یه مک یسک، (که خداوند متعال برای تقرب بندگانش به او تشریع نموده است)

  .»اد بخواندیاورد پس نماز زیبه جا ب یادینماز ز

                                                                                                       
)، ٨١٢/ ٣٢٣/ ٢٢قلت: في روایة أحمد هذه ابن لهیعة، لکنْ تابعه اللیث بن سعد عند الطبراني ( )١(

نی" (
ُ
ن أبي عبد الرحمن )؛ کلاهما عن یزید بن عمرو المعافري، وهو صدوق، ع٤٨/ ١والدولابي في "الک

 الحبلي عنه. فهو إسناد حسن.
 علیه.  )٢(

ً
قلت: وأبوه القاسم لا یعرف. ورواه الطبراني في "الکبیر" من طریق أخری عن ابن مسعود موقوفا

 وسنده حسن.

ثم استدرکت فقلت: لقد وقفت علی إسناده في "الأوسط" فوجدت أن (القاسم) تحرف علی المؤلف 

، والص
ً
)؛ وعنده ٦٩١٨واب (الهیثم)، والعلة من شیخ الطبراني، وبیانه في "الضعیفة" (والهیثمي أیضا

  (حال). مکان: (حالة).
قلت: له شواهد یتقوی بها. فأخرجه الطیالسي وأحمد والحاکم من طریقین عن أبي ذر، وأحمد وغیره من  )٣(

 حدیث أبي أمامة، فالحدیث حسن إن شاء الله تعالی.
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن صحيح) (٩( -٣٩١-٥٤٣
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
،  ج أ مَرَّ بقَِبْرٍ

؟«َ�قَالَ:  قَبْرِ
ْ
 هَذَا مِنْ بقَِيَّةِ «َ�قَالوُا: فلاَُنٌ. َ�قَالَ: » مَنْ صَاحِبُ هَذَا ال

َ
حَبُّ إِلى

َ
عَتاَنِ أ

ْ
رَ�

 .»دُْ�ياَُ�مْ 
 .)١(رواه الطبراني بإسناد حسن

رده و فرمود: کعبور  ینار قبرکاز  ج ه: رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن قبر، یصاحب ا یبرا«س. فرمود: کگفتند: فلان  »است؟ یسکن قبر چه یاصاحب «

 . »تر است یداشتن شما دوست یایدن ی هیعت نماز، از بقکدو ر

 َ�فَرٍ مِنْ قُرَ�شٍْ، وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٣٩٢-٥٤٤
َ

َ�نْ مُطَرِّفٍ قاَلَ: َ�عَدْتُ إلِى

رىَ هَذَا يدَْريِ وَ َ�رْكَعُ وَ�سَْجُدُ وَ فَجَعَلَ يصَُ�ِّ  ،فَجَاءَ رجَُلٌ 
َ
ِ مَا أ  َ�قْعُدُ، َ�قُلتُْ: وَا�َّ

َ
لا

وْ وِترٍْ 
َ
ُ؟ قاَلَ: َ�قُمْتُ  !َ�نصَْرفُِ عَلىَ شَفْعٍ أ  َ�قُومُ إلَِيهِْ َ�تقَُولَ لهَ

َ
لا

َ
َ�قُلتُْ: ياَ َ�بدَْ  ؛َ�قَالوُا: أ

 ِ رَاكَ تدَْريِ َ�نصَْرفُِ عَلىَ شَفْعٍ  !ا�َّ
َ
وْ عَلىَ وَترٍْ  مَا أ

َ
َ يدَْريِ !أ سَمِعْتُ  !قاَلَ: وَلَِ�نَّ ا�َّ

 ِ ُ بهَِا حَسَنةًَ، وحََطَّ َ�نهُْ بهَِا «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ ُ لهَ ِ سَجْدَةً، كَتبََ ا�َّ مَنْ سَجَدَ ِ�َّ
ُ بهَِا دَرجََةً  بُ » خَطِيئةًَ، وَرََ�عَ لهَ

َ
نتَْ؟ َ�قَالَ: أ

َ
صْحَابِي، َ�قُلتُْ: مَنْ أ

َ
 أ

َ
. فَرجََعْتُ إِلى و ذَرٍّ

صْحَابِ رسَُولِ 
َ
عَلِّمَ رجَُلاً مِنْ أ

ُ
نْ أ

َ
مَرُْ�مُوِ� أ

َ
ا، أ ُ مِنْ جُلسََاءَ شَرًّ َ�قُلتُْ: جَزَاُ�مُ ا�َّ

 ِ   .ج ا�َّ
ف روا آمد و شروع به نماز  یش نشستم. مردیه نزد چند نفر از قرکت است یاز مُطَرَّ

ن فرد یه اکنشست. گفتم: قسم به خدا  یرده، اما نمکده وع و سجکخواندن و ر
تا  یرو یا نزد او نمیند. گفتند: آک ینماز را تمام م تعداد رکعات زوج یا فردداند بر  ینم

ه نماز ک یدان ینم تو نمک یر مکف ،خدا ی بنده ی؟ بلند شدم و به او گفتم: اییبه او بگو
داند. از رسول  ین خداوند میکگفت: ل ؛یرسان یبه اتمام م تعداد رکعات زوج یا فردرا بر 

 یکاو  یند خداوند براک یا خدا سجده یه براک یسک«فرمود:  دم که یشن ج الله
. گفتم: تو »برد یدرجه او را بالا م یکرده و ک کگناه از او پا یکحسنه نوشته، 

ه شما کتان دھد  پاداشارانم برگشتم و گفتم: خدا ی؟ جواب داد: ابوذر. به نزد یستکی

                                           
 ) لتتبین صحته.١٣٨٨"الصحیحة" (ه في جانظر تخری )١(



 ٤٣٩   نماز کتاب

 

 ج اران رسول اللهیاز  یه به مردکد یدھ ید! به من دستور میباش یم ینان شریھمنش
  .»اد بدھمینماز 

جُودَ، : )١( روايةفيِ وَ ) صحيح لغيره( كُوعَ وَالسُّ قِياَمَ، وَ�ُْ�ثِرُ الرُّ
ْ
ْ�تهُُ يطُِيلُ ال

َ
فَرَأ

لوَتُْ 
َ
ُ، َ�قَالَ: مَا أ

َ
ِ  فَذَكَرْتُ ذَلكَِ له حْسِنَ، إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ
نْ أ

َ
مَنْ رََ�عَ «َ�قُولُ:  ج أ

وْ سَجَدَ سَجْدَةً رُفعَِ بهَِا دَرجََةً، وحَُطَّ َ�نهُْ خَطِيئةًَ 
َ
عَةً أ

ْ
 .»رَ�

 .)٢(وهو بمجموع طرقه حسن أو صحيح ،رواه أحمد والبزار بنحوه
رد، ک یوع و سجود مکار ریو بس ردهک یام را طولانیدم قید« آمده است: یتیو در روا

انجام دادن  یکردم، گفت: در نکان یاو ب یاد نماز خواندنش را برایه زیپس قض
 یا ا سجدهی یوعکه رک یسک«فرمود:  ه کدم یشن ج را از رسول اللهیردم، زکن یوتاھک
 .»ندک یم کگناه از او پا یکبرد و  یدرجه او را بالا م یکند خداوند کب

 .تُ قصرَ [ما] أي: (ما آلوت) 

باَ  َ�نْ وَ ) حسن) (١١( -٣٩٣-٥٤٥
َ
َ�يتُْ أ

َ
ِ بنِْ سَلاَمٍ، قاَلَ: أ يوُسُفُ ْ�نُ َ�بدِْ ا�َّ

ردَْاءِ  ي قبُضَِ ِ�يهِ  س الدَّ ِ
َّ

خِي  ،فِي مَرَضِهِ الذ
َ
ْ�مَ  !َ�قَالَ: ياَ اْ�نَ أ

َ
 كَ لَ مَا أ

َ
ََ�ِ  إِلى وْ  ة،هَذَا البْ

َ
أ

 مَا جَاءَ بكَِ؟ قاَلَ: قلُتُْ 
َ

ِ بنِْ سَلاَمٍ  ،: لا ي َ�بدِْ ا�َّ  صِلةَُ مَا كَانَ بيَنَْكَ وَ�َْ�َ وَالِدِ
َّ

 ،إلاِ
كَذِبِ هَذِهِ 

ْ
ِ  ،َ�قَالَ: بئِسَْ سَاعَةُ ال حْسَنَ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
 فأَ

َ
أ مَنْ توَضََّ

،  ،وضُُوءَ ال عَتَْ�ِ
ْ
رَْ�عًا(ُ�مَّ قاَمَ فصََ�َّ رَ�

َ
وْ أ

َ
َ  ،أ كْر نَّ ُ�سِْنُ ِ�يهِ  )شكّ سَهْلٌ � شُُوعَ  )٣(الذِّ

ْ
، وَالخ

َ ُ�مَّ  َ  سْتغَْفرُ � ُ فِ غُ  ،ا�َّ
َ

 .»رَ له
 .]٤/١٣[مضى مختصراً آخر  .رواه أحمد بإسناد حسن

                                           
ف، وإنما رواها أحمد ( )١( ) من طریق أبي إسحاق عن المخارق قال: ١٤٧/ ٥هذه الروایة لیست عن مطرِّ

. . . الحدیث نحوه. والمخارق هذا ذکره ابن حبان في "ثقات التابعین". (
ً
)، ولا ٤٤٤/ ٥خرجنا حجاجا

 ولی.ویقویها الروایة الأ ،یعرف إلا بهذه الروایة
)٢( ) 

ً
) عن الأحنف ابن قیس نحو روایة ٣٤١/ ١)، والدارمي (١٦٤/ ٥قلت: بل له إسناد ثالث عند أحمد أیضا

ج في "الإرواء" ( ف، وهو صحیح علی شرط مسلم، وهو مخرَّ ). وکذا رواه ابن نصر في ٢٠٩/ ٢مطرِّ

 ).٢٨٨/ ٣١٢/ ١"الصلاة" (
م آخر ( )٣(

َّ
 ).١٣/ ٤انظر التعلیق المتقد



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤٤٠

 

در آن وفات  س ه ابودرداءک ییماریدر ب ت است:یوسف بن عبد الله بن سلام روایاز 
ا یشانده کن ین سرزمیتو را به ا یپسر برادرم چه عمل یرد، به نزدش آمدم؛ گفت: اک

ن پدرم ین تو و بیه بک یا جز رابطه یزیچ چینجا آورده؟ گفتم: ھیتو را به ا یزیچه چ
ین آخر(ساعت است  بدترین زمان دروغ گفتن ھمینعبدالله بن سلام بود. گفت: 

رد و سپس یبگ یاملک یس وضوکھر«فرمود:  ه کدم یشن ج عمر)؛ از رسول الله لحظات
د و به دنبال یامل ادا نماکو خشوع  ) نماز با ذکرعتکا چھار ری(عت کبلند شده و دو ر

 .»شود یند، بخشوده مکآن از خداوند طلب بخشش 

هَُِ�ِّ و) حسن صحيح) (١٢( -٣٩٤-٥٤٦
ْ
نَّ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ الج

َ
 ج االله ولَ سُ رَ أ

حْسَنَ «قاَلَ: 
َ
 فأَ

َ
أ عَتَْ�ِ  مَنْ توَضََّ

ْ
مَ مِنْ  ،وضُُوءَهُ، ُ�مَّ صَ�َّ رَ� ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 �سَْهُو ِ�يهِمَا، غُفِرَ له

َ
لا

 .[مضى هناك] .)١(»ذَنبِْهِ 

 .رواه أبو داود

 یوضوکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید بن خالد جھنیاز ز
واشتباه نشود، گناھان عت نماز بخواند و در آن دچار سھو کرد، سپس دو ریبگ یاملک

 . »شود یده میاش بخش گذشته

، ُ�قْبِلُ بقَِلبِْهِ «: )٢(وفي رواية عنده عَتَْ�ِ
ْ
 َ�يحُْسِنُ الوْضُُوءَ، وَُ�صَ�ِّ رَ�

ُ
أ حَدٍ َ�تَوضََّ

َ
مَا مِنْ أ

نََّةُ 
ْ
ُ الج

َ
 وجََبتَْ له

َّ
 .»وَوجَْهِهِ عَليَهِْمَا، إلاِ

اش  با قلب و چھرهرد و یکامل بگ ییوضو هکست ین یفرد« آمده است: یتیو در روا
ه خداوند بھشت را بر او واجب کنیآورد، مگر ا یعت نماز به جاکدو ر(ظاھر و باطنش) 

 .»گرداند یم

                                           
م ( )١(

َّ
 حدیث). - ٣باب / - ١٣/ ٤تقد

 هذا یوهم شیئین: )٢(

 الأول: أنّ الروایة الأخری عند أبي داود من حدیث زید بن خالد.

بة بن عامر، 
ْ

والآخر: أنّه لم یروه غیره من أصحاب الستة، ولیس کذلك، فهي عند أبي داود من حدیث عُق

 کما سبق في آخر (
ً
عَقِبه بلفظ أبي داود، وهو یخالف بعض الشيء  )، ویأتي١٣/ ٤ثم هو عند مسلم أیضا

 لفظه هنا!



 ٤٤١   نماز کتاب

 

ِ  ب َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ ) صحيح) (١٣( -٣٩٥-٥٤٧  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ رسَُولِ ا�َّ

ْ�فُسِناَ، نتَنَاَوبَُ الرِّعَايةََ 
َ
امَ أ ،  ،رعَِايةََ إبِلِِناَ ؛خُدَّ عَشِيِّ

ْ
بلِِ، فَرَوَّحْتهَُا باِل ِ

ْ
َّ رعَِايةَُ الإ فكََانتَْ عَليَ

ِ  رسَُولُ  إِذَافَ   «َ�قُولُ:   )١(َ�ْطُبُ النَّاسَ، فَسَمِعْتهُُ  ج ا�َّ
ُ
أ حَدٍ َ�تَوضََّ

َ
مَا مِنُْ�مْ مِنْ أ

وجَْبَ  َ�يُحْسِنُ 
َ
 قَدْ أ

َّ
، ُ�قْبِلُ عَليَهِْمَا بقَِلبِْهِ وَوجَْهِهِ، إلاِ عَتَْ�ِ

ْ
كَعُ رَ� ، »الوْضُُوءَ، ُ�مَّ َ�قُومُ َ�َ�ْ

جْودََ هَذِهِ 
َ
 .َ�قُلتُْ: بخٍَ بخٍَ، مَا أ

 "صحيحه"وابن خزيمة في  ،والنسائي وابن ماجه -واللفظ له -رواه مسلم وأبو داود  

 ]١٣الطهارة/ -٤ [مضى بعضه .وهو: بعض حديث

ھریک از ما خادم خود م و یبود ج ھمراه رسول الله«د: یگو یم س قبه بن عامرعُ 
 م؛ زمانی کهیشترھا را به نوبت قرار داده بود یو چوپان بود (ھیچکس خادمی نداشت)

ه رسول کدم ید ،من بود ی گرداندن آنھا از چراگاه، بر عھدهکردن شتران و بر یچوپان
 یه وضوکست ین یفرد«ه فرمود: کدم یو شن ردک یم یمردم سخنران یبرا ج الله

آورد، مگر  یعت نماز به جاکدو ربا توجه قلب و چھره (ظاھر و باطن) رد و یبگ یکین
  .»ن!یباست ای، چه زگفتم به به .»گرداند یه خداوند بھشت را بر او واجب مکنیا

 فيَسُْبِغُ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ َ�قُومُ فِي صَلاَتهِِ مَا مِنْ «: ورواه الحاكم؛ إلا أنه قال 
ُ
أ  ،مُسْلِمٍ َ�تَوضََّ

هُ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  اْ�فَتلََ كَيوَْمِ وَلدَ

َّ
 ."صحيح الإسناد": الَ قَ وَ  .الحديث ».َ�يعَْلمَُ مَا َ�قُولُ إلاِ

رد، سپس یبگ یاملک یه وضوکست ین یمسلمان«و در روایت حاکم آمده است: 
نمازش را مگر اینکه در حالی ، خواند بداند که آنچه می نمازش بلند شود درحالی یبرا

 .»شده است که ھمانند روز تولد از مادرش از گناھان پاکرساند  یمان یبه پا
 .أي: أتى بما يوجب له الجنة(أوجب) 

                                           
"، ولا أصل لها عند أبي داود، ولا في شيء من طرق الحدیث، وهي نابیة عن  )١(

ً
هنا في الأصل زیادة: "یوما

 السیاق کما هو ظاهر، ولذلك ضرب علیها في المخطوطة.



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤٤٢

 

�َّهُمْ غَزَوْا  :َ�نْ عَاصِمِ بنِْ سُفْياَنَ الثَّقَفِيِّ وَ ) صحيح حسن) (١٤( -٣٩٦-٥٤٨
َ
�

لاَسِلِ (غَزْوَةَ  يُّوبَ )١()السُّ
َ
بوُ �

َ
 مُعَاوَِ�ةَ وعَِندَْهُ أ

َ
غَزْوُ، فَرَاَ�طُوا، ُ�مَّ رجََعُوا إِلى

ْ
، َ�فَاَ�هُمُ ال

يُّوبَ 
َ
باَ �

َ
نَّ  !وَُ�قْبةَُ ْ�نُ عَامِرٍ، َ�قَالَ عَاصِمٌ: ياَ أ

َ
ناَ � خْبِرْ

ُ
عَامَ، وَقَدْ أ

ْ
غَزْوُ ال

ْ
هُ مَنْ صَ�َّ فاََ�ناَ ال

خِي 
َ
ُ ذَْ�بهُُ، َ�قَالَ: ياَ اْ�نَ أ

َ
رَْ�عَةِ، غُفِرَ له

َ ْ
  !فِي المَْسَاجِدِ الأ

َ
لا

َ
�سَْرَ مِنْ ذَلكَِ أ

َ
دُلُّكَ عَلىَ أ

َ
إِ�ِّ  ؟أ

 ِ ُ مَا قدََّ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ مِرَ، غُفِرَ لهَ
ُ
مِرَ، وصََ�َّ كَمَا أ

ُ
 كَمَا أ

َ
أ مَ مِنْ مَنْ توَضََّ

 .كَذَلكَِ ياَ ُ�قْبةَُ؟ قاَلَ: َ�عَمْ » َ�مَلٍ 
 .)٢("صحيحه"رواه النسائي وابن ماجه وابن حبان في 

سلاسل جھاد  ی ن در منطقهیت است، مسلمیروا س یان ثقفیاز عاصم بن سف
ه ینزد معاو دادند، سپس یپس در مرز آنجا پاسبان د، اما آنھا از آن غزوه باز ماندند،ردنک

وب! از یابا ا یعاصم گفت: ا وب و عقبه بن عامر نزد او بودند؛یه ابو اک یحالبرگشتند در
ه در مساجد چھارگانه نماز به جا ک یسکم و به ما گفته شده یا جھاد امسال بازمانده

تر از  آسان یا تو را بر عملیپسر برادرم! آ یشود. گفت: ا یده میگناھان او بخش ،اوردیب
ه کرد چنانیه وضو بگک یسک«ه فرمود: کدم یشن ج از رسول الله نم؟کن یین راھنمایا

ده یاو بخش ی ه به او امر شده، اعمال گذشتهکبه او امر شده و نماز بخواند چنان
 )٣(.»ست؟ گفت: بلهین نیعقبه! مگر چن ی. ا»شود یم

قاَمَ فإَنِْ هُوَ «حديث عمرو بن عبسة وفي آخره:  ]٤/٧[ "الوضوء"وتقدم في ) صحيح(

ْ�َ� عَليَهِْ 
َ
، فَحَمِدَ االلهَ وَأ ِ  ،فَصَ�َّ  قلَبْهَُ ِ�َّ

َ
غ هْلٌ، وَفَرَّ

َ
ُ أ ي هُوَ لهَ ِ

َّ
  وََ�َّدَهُ باِلذ

َ
 َ�عَالى

َّ
، إِلا

هُ  ]هَيئْتَِهِ ـ[ـانصَْرَفَ مِنْ خَطِيئتَِهِ كَ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  ».يوَْمَ وَلدَ

 .رواه مسلم

                                           
ن، کما في "القاموس"، وقال یاقوت: "هي ماء هي وراء وادي القری، غزاها سریة عمرو بن العاص سنة ثما )١(

) 
ً
 خاصا

ً
/ ٢بأرض جذام، وبذلك سمیت غزاة ذات السلاسل". وقد عقد لها البیهقي في "الدلائل" بابا

 ) أنها من مشارف الشام.٢/ ١٠٦/ ١/ ٢)، وذکر (١/١٨
 ) من حدیث أبي أیوب وحده.٧الطهارة/  -٤تقدم لفظه ( )٢(
است. و منظور از مساجد اربعه: مسجد الحرام، مسجد نبوی، مسجد بوده  س ویهاین جهاد در زمان معا )٣(

 باشد. (شرح سیوطی بر ابن ماجه)  الاقصی و مسجد قبا می



 ٤٤٣   نماز کتاب

 

خواند و خداوند را حمد بد و نماز ستیبااگر «و در حدیث عمرو بن عبسه آمده است: 
خدا  ید و قلبش را براد کنیق اوست تمجیه لاک یزید و او را به آن چش نماییو ستا
ی روزی  از گناھان وی به اندازهه کنیرساند مگر ا ی، نمازش را به اتمام نمگرداندفارغ 

 ».که از مادر متولد شده باقی مانده است

]، وفيه: سمعت رسول ١٥[الحديث  قبله حديث عثمانوتقدم في الباب ) صحيح( 

ضُْرُهُ صَلاَةٌ مَكْتوَُ�ةٌ «: يقول ج االله
َ

َ�يُحْسِنُ وضُُوءَهَا وخَُشُوَ�هَا  ،مَا مِنَ امْرِئٍ مُسْلِمٍ تح

نوُبِ  ارَةً لمَِا َ�بلْهََا مِنَ الذُّ  كَانتَْ كَفَّ
َّ

هْرَ كُلَّهُ وذََ  ،كَبَِ�ةً  ؤتَْ تُ مَا لمَْ  ،وَرُكُوَ�هَا، إلاِ  .»لكَِ الدَّ
 .رواه مسلم

ه کست ین یمسلمان«: نده فرمودکدم یشن ج ت شده از رسول اللهیروا س از عثمان
و یکن یوعش را به وجھککامل گرفته و خشوع و ر یوضو اش برسد و ضهیوقت نماز فر

ه ک یتا زمانباشد  میاش  گناھان گذشته یبرا ای فارهکاین عمل ه کنیبه جا آورد، مگر ا
 .»باشد یھا م زمان ی ھمه ین امر برایره نشده باشد و ایبکب گناه کمرت

حديث عبادة:  ، ويأتي قريباً ]٢١باب/ الحديث -١٣وتقدم أيضاً [) صحيح لغيره(

 ِ ُ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ حْسَنَ وضُُوءَهُنَّ  ،خَمْسُ صَلوََاتٍ اْ�تَرضََهُنَّ ا�َّ
َ
 ،مَنْ أ

 ِ هُنَّ ل َ�مَّ رُكُوَ�هُنَّ  ،وَقتِْهِنَّ وصََلاَّ
َ
نْ  ،وخَُشُوَ�هُنَّ  ،نَّ هُ ودَ جُ سُ وَ  ،وَأ

َ
ِ َ�هْدٌ أ ُ عَلىَ ا�َّ كَانَ لهَ

 ُ
َ

 ».َ�غْفِرَ له
پنج «شنیده که فرمودند:  ج گذشت که از رسول خدا س تر در حدیث عباده و پیش
رد و یامل بگک یوضوکس  ھر آنھا را فرض نموده است. وند متعاله خداکنماز است 

امل کوع و سجود و خشوع را به صورت کن نمازھا را در وقت خودش به جا آورد و ریا
 . »ه گناھان او را ببخشدکرده است کانجام دھد، خداوند عھد 

 )الترغيب في الصلاة في أول وقتها( -١٥

 در اول وقت آن خواندن نماز  ب بهیترغ

ِ  َ�نْ  )صحيح) (١( -٣٩٧-٥٤٩ تُ رَ  س ودٍ سعُ مَ  بنِ  َ�بدِْ ا�َّ
ْ
ل
َ
: ج االله ولَ سُ قاَلَ: سَأ

 ِ  ا�َّ
َ

حَبُّ إِلى
َ
يُّ العَمَلِ أ

َ
  أ

َ
لاَةُ عَلىَ وَقتِْهَا«؟ قاَلَ: َ�عَالى ؟ قاَلَ: لتُ قَ  .»الصَّ يٌّ

َ
برُِّ «: ُ�مَّ أ
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ينِْ  ؟ قاَلَ: لتُ قَ  .»الوَالِدَ يٌّ
َ
ِ «: ُ�مَّ أ ثَِ� بهِِنَّ  .»الِجهَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ وَلوَِ  ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ: حَدَّ

 ».اسْتَزدَْتهُُ لزََادَِ� 
 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

 وندن عمل در نزد خدایتر محبوب دم:یپرس ج د: از رسول اللهیگو یم س ابن مسعود
پدر و  به یکین«؟ فرمود: یپس از آن چه عمل :گفتم ».نماز در وقتش«ست؟ فرمود: یچ

 س . ابن مسعود»جھاد در راه خدا«؟ فرمود: یگفتم پس از آن چه عمل ».مادر
ردم به من ک یشتر سؤال مین موارد را به من گفت و اگر بیا ج د: رسول اللهیگو یم

 داد.  یپاسخ م

ُ: مِن بِِ�  لٍ جُ رَ رجَُلٌ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١( -٢١٦-٥٥٠
َ

قَيسِْ ُ�قَالُ له
ْ
َ�بدِْ ال

نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ 
َ
لِ «َ�قُولُ:  ج ِ�ياَضٌ، � وَّ

َ
عَليَُْ�مْ بذِِكْرِ رَ�ُِّ�مْ، وصََلُّوا صَلاَتَُ�مْ فِي أ

 .»وَقتُِْ�مْ، فإَنَِّ االلهَ يضَُاعِفُ لَُ�مْ 
 .)١("الكبير"رواه الطبراني في 

رسول گفتند، روایت شده که از  و از مردی از بنی عبدالقیس که به او عیاض می
تان را در اول  ذکر و یاد خداوند را بر خود لازم بگیرید و نمازھای«شنیده است:  ج خدا

 .»دھد وقت بخوانید که خداوند اجر و پاداش چندین برابر به شما می

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٢١٧-٥٥١ الوَقتُْ : «ج ا�َّ

لُ مِنَ  وَّ
َ
ِ الأ ، وَالآخِرُ َ�فْوُ ا�َّ ِ لاَةِ رضِْوَانُ ا�َّ  .»الصَّ

 .رواه الترمذي والدارقطني

نماز اول وقت رضایت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر
 .»خداوند و نماز آخر وقت بخشش خداوند را به دنبال دارد

يز زِ بد العَ عَ  بنِ  يمِ اهِ برَ يث إِ دِ ن حَ مِ  يضاً ￯ الدارقطني أَ وَ رَ وَ ) موضوع) (٣( -٢١٨-٥٥٢

ِ  هِ دِّ ن جَ عَ  يهِ بِ ن أَ عَ  ةَ ورذُ  محَ بيِ أَ  نِ ب لكبد المَ عَ  بنِ  لُ الوَْقتِْ رضِْوَانُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وَّ
َ
أ

 ِ ِ  ،ا�َّ ِ  ،وَوسََطُ الوَْقتِْ رحَْمَةُ ا�َّ  .»عَزَّ وجََلَّ  وَآخِرُ الوَْقتِْ َ�فْوُ ا�َّ
                                           

 ).٦٧٢١عیفة" (ضأعله الهیثمي بـ (النهاس بن قهم)؛ ضعیف، لکن فیه آخر کذاب، انظر "ال )١(
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ھمچنین دارقطنی از طریق ابراھیم بن عبدالعزیز بن عبدالملک بن ابی محذوره و 
اول وقت (نماز) رضایت «فرمودند:  ج از پدرش از جدش روایت نموده که رسول خدا

 .»بخشش خداوند متعال را به دنبال دارد ،خداوند و وسط وقت رحمت الله و آخر وقت

لِ «: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  ب عمرٍ ن ابن عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٢١٩-٥٥٣ وَّ
َ
فضَْلِ أ

 .»انيَ  الدُّ ة عَلىَ رَ الآخِ  ضلِ فَ كَ  الوَقتِْ عَلىَ آخِرِهِ 
 ."مسند الفردوس"رواه أبو منصور الديلمي في  

 (نماز)  فضل اول وقت«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر
 . »باشد چون فضل آخرت به دنیا میآن بر آخر وقت 

صْحَابِ وَ ) صحيح) (٢( -٣٩٨-٥٥٤
َ
قاَلَ: سُئلَِ رسَُولُ  ج ول االلهسُ رَ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ أ

 ِ فضَْلُ؟  ج ا�َّ
َ
عَمَلِ أ

ْ
يُّ ال

َ
وْ [قاَلَ شُعْبةَُ:  -أ

َ
عَمَلِ : قاَلَ  )١(]أ

ْ
فضَْلُ ال

َ
لاَةُ :] «قاَلَ [ –أ الصَّ

هَادُ  ِ
ْ
ينِْ، وَالج  .»لوَِقتِْهَا، وَ�رُِّ الوَْالِدَ

 ."الصحيح"رواه أحمد ورواته محتج بهم في 
  عمل افضل دامکسؤال شد،  ج گفت: از رسول الله ج از اصحاب رسول الله یمرد
به جا آوردن «فرمود:  - ؟کدام است ن اعمالیتر ا افضلید: یگو می و شعبه -است؟ 

 .»به پدر و مادر و جھاد یکینماز در وقتش و ن

مِّ فرَْوَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٣٩٩-٥٥٥
ُ
نْ باََ�عَ النَّبِيَّ  - ل َ�نْ أ  – ج وََ�نتَْ مِمَّ

فضَْلُ؟ قاَلَ:  ج النَّبِيُّ  سُئلَِ : قاَلتَْ 
َ
ْ�مَالِ أ

َ
يُّ الأ

َ
لِ وَقتِْهَا«أ وَّ

َ
لاَةُ لأِ  .»الصَّ

سؤال شد، كدام عمل بهتر است؟  ج روايت است كه از رسول االله ل از ام فروه

 ».در اول وقتش به جا آوردن نماز«فرمود: 

                                           
 هل قال السائل: "العمل أفضل"، أو قال: "أفضل )، والمعنی أنّ شعبة ٣٦٨/ ٥زیادة من "المسند" ( )١(

ّ
شك

العمل" وهذا من دقته وعنایته في ضبط ما یرویه رحمه الله، والزیادة التي بعدها سقطتْ من "المسند"، 

والسیاق یقتضیها، وانظر الحدیث الأول، والذي بعده. ولم یتنبه لهذا کله المعلقون الثلاثة لجهلهم 

، لأنه عندهم: "قال شعبة: قال: "أفضل العمل الصلاة لوقتها. . "!!بالتحقیق، ولذلك صار الح
ً
 دیث معضلا
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ي، وليس رِ مَ لا يرو￯ إلا من حديث عبد االله بن عمر العُ "رواه أبو داود والترمذي وقال: 

عبد االله هذا " :/ (قال الحافظ) ."واضطربوا في هذا الحديث ،بالقوي عند أهل الحديث

عين: وقال ابن مَ  .ال أحمد: صالح الحديث، لا بأس بهصدوق، حسن الحديث، فيه لين، ق

وأم  )١("وضعفه أبو حاتم وابن المديني .دي صدوق لا بأس بهوقال ابن عَ  .كتب حديثهيُ 

 ."مَ فروة هذه هي أخت أبي بكر الصديق لأبيه، ومن قال فيها أم فروة الأنصارية فقد أوهَ 

 قال س بن الصامت ةَ ادَ بَ عُ  َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٤٠٠-٥٥٦
َ
  دُ شهَ : أ

َ
سَمِعْتُ  �ِّ �

ِ رسَُولَ  ُ عَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ حْسَنَ وضُُوءَهُنَّ  ،ل جَ وَ  زَّ خَمْسُ صَلوََاتٍ اْ�تَرضََهُنَّ ا�َّ
َ
 ،مَنْ أ

 ِ هُنَّ ل َ�مَّ رُكُوَ�هُنَّ وَ  ،وَقتِْهِنَّ وصََلاَّ
َ
نْ  ؛وخَُشُوَ�هُنَّ  ،نَّ هُ ودَ جُ سُ وَأ

َ
ِ َ�هْدٌ أ ُ عَلىَ ا�َّ كَانَ لهَ

ُ، وَمَنْ لمَْ َ�فْعَ 
َ

ُ  ،لْ َ�غْفِرَ له
َ

ِ َ�هْدٌ، إنِْ شَاءَ َ�فَرَ له ُ عَلىَ ا�َّ
َ

بهَُ  ،فلَيَسَْ له  .»وَ�نِْ شَاءَ عَذَّ
 باب] -١٣[مضی  ."صحيحه"رواه مالك وأبو داود والنسائي وابن حبان في 

پنج نماز «ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س باده بن صامتاز عُ 
رد یه به نحو احسن وضو بگک یسکاست،   ردهکه خداوند بر بندگان خود واجب کاست 

امل انجام دھد، کوع و سجود و خشوعش را به صورت کو نماز را در وقتش بخواند و ر
 یچ تعھدی، خداوند ھچنین نکنده ک یسکه او را ببخشد و کرده است کخداوند عھد 

 . »بخشد می دھد و اگر خواست او را ینسبت به او ندارد، اگر خواست او را عذاب م

قاَلَ: خَرَجَ عَليَنْاَ  س كَعْبُ ْ�نُ عُجْرَةَ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٤٠١-٥٥٧

 ِ رَْ�عَةٌ مَنْ مَوَالِيناَ ج رسَُولُ ا�َّ
َ
نُْ سَبعَْةُ َ�فَرٍ: أ

َ
، مُسْنِدِي )٣(وَثلاََثةٌَ مِنْ عَرَ�نِاَ )٢(وَ�

 مَسْجِدِهِ، َ�قَالَ: ظُهُورِ 
َ

جْلسََُ�مْ؟«ناَ إِلى
َ
رَمَّ » مَا أ

َ
لاَةَ. قاَلَ: فأَ قلُنْاَ: جَلسَْنَا ننَتْظَِرُ الصَّ

ْ�بلََ عَليَنْاَ، َ�قَالَ: 
َ
. قاَلَ: » هَلْ تدَْرُونَ مَا َ�قُولُ رَ�ُُّ�مْ؟«قلَِيلاً، ُ�مَّ أ

َ
فإَنَِّ رَ�َُّ�مْ «قلُنْاَ: لا

                                           
بع، والاضطراب المشار إلیه إنّما هو في إسناده. وهو ممن فوق العمري، وللحدیث شاهد  )١( قلت: لکنّه قد تو

 ).٤٥٢یتقوّی به کما بیّنته في "صحیح أبي داود" (
وضبطه مصطفی  له قوله: (عربنا) أي: أحرار لم یجرِ علیهم الرق.جمع: (مولی) وهو المعتق هنا. ویقاب )٢(

عمارة بضم الغین المعجمة والراء المهملة، جمع: (غریب)، وهوَ من أوهامه وغرائبه، وخلاف ما في 

 "المسند" والمخطوطة وغیرهما.
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(



 ٤٤٧   نماز کتاب

 

َّ َ�قُولُ: مَنْ صَ�َّ  هَا، فلَهَُ عَليَ لاَةَ لوَِقتِْهَا، وحََاَ�ظَ عَليَهَْا، وَلمَْ يضَُيِّعْهَا اسْتِخْفَافاً بِحقَِّ الصَّ
نََّةَ، وَمَنْ لمَْ يصَُلِّهَا لوَِقتِْهَا، وَلمَْ ُ�اَفِظْ عَليَهَْا، وضََيَّعَهَا اسْتِخْفَافاً

ْ
دْخِلهَُ الج

ُ
نْ أ

َ
 َ�هْدٌ أ

هَا، فلاََ َ�هْدَ  ُ  بِحَقِّ
َ

ْ�تهُُ، وَ�نِْ شِئتُْ َ�فَرْتُ له ، إنِْ شِئتُْ عَذَّ َّ ُ عَليَ
َ

 .»له
 .)١(وأحمد بنحوه "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

ه ما ک یبر ما وارد شد در حال ج ه رسول اللهکت است یروا س عب بن عجرهکاز 
مان را به  یھا پشتکه  ھا؛ درحالی و سه نفر از آزاده یم، چھار نفر از موالیھفت نفر بود

م: یگفت »سبب نشستن شما شده است؟ یزیچه چ«م. فرمود: یه داده بودکیمسجد ت
رد و فرمود: کت ماند، سپس رو به ما کسا یمک ج م. رسول اللهیا منتظر نماز نشسته

د: یگو یپروردگارتان م«م: نه، فرمود: یگفت »د؟یگو یپروردگار شما چه م دیدان یا میآ«
نشمردن حق  کرده و با سبکه نماز را در وقتش به جا آورد و بر آن محافظت ک یسک

ه او را وارد بھشت ک ند، این عھد و پیمانی را نزد من داردکع نیاز آن را ضا یزیآن، چ
شمردن  کوچکند و با کرده و بر آن محافظت نکآن را در وقتش ادا نکس  ھر و نم.ک

اگر خواستم او را عذاب داده و  ؛به او ندارمنسبت  یچ تعھدیھ ،ندکع یحقش آن را ضا
 .»بخشم می اگر خواستم او را

 .أي: سكت ،هو بفتح الراء وتشديد الميم) مَّ (أرَ 

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف) (٥( -٢٢٠-٥٥٨
َ
مَرَّ عَلىَ  ج أ

صْحَابهِِ يوَْمًا َ�قَالَ لهَُمْ: 
َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ هَلْ تدَْرُونَ مَا َ�قُولُ رَ�ُُّ�مْ �َ «أ

َ
ُ » ؟الى

ُ
قاَلوُا: االلهُ وَرسَُوله

عْلمَُ 
َ
ِ� وجََلاَلِي «قاَلَ:  .- قاَلهََا ثلاََثاً - .أ  يصَُلِّيهَا  ،وعَِزَّ

َ
حَ لا

َ
نََّةَ، أ

ْ
دْخَلتْهُُ الج

َ
 أ

َّ
دٌ لوَِقتِْهَا إلاِ

هَا  ْ�تهُُ غَْ�ِ وَقتِْهَا إنِْ شِئتُْ رحَِم بِ وَمَنْ صَلاَّ  .»تهُُ، وَ�نِْ شِئتُْ عَذَّ
 .)٢(وإسناده حسن إن شاء االله تعالى "الكبير"رواه الطبراني في 

اصحابش بر  ج روایت است که: روزی رسول خدا س و از عبدالله بن مسعود
گفتند:  »دانید؟ گوید می آیا آنچه را که پروردگارتان می«گذشت که به آنھا فرمود:  می

                                           
 ).٢٧٩ - ٢٧٨/ ١عند الدارمي (أشار المؤلف لضعفه، لکنْ له طریق أخری یتقوّی بها  )١(
)، مع أنهم نقلوا عن الهیثمي ما یقتضي ضعفه! وفیه ثلاثة علی ٣٣٣/ ١کذا قال، وتقلده الثلاثة الجهلة ( )٢(

 ).١٣٣٨التسلسل لا یعرفون، انظر "الضعیفة" (
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به عزت و «فرماید:  می -و این جمله را سه بار تکرار نمود –الله و رسولش داناترند. 
خواند مگر اینکه او را وارد بھشت  جلالم سوگند، ھیچکس نماز را در اول وقتش نمی

را در جز وقتش بخواند، اگر بخواھم رحمت خود را شامل او  نکنم و ھرکس آ می
  .»کنم کنم و چون بخواھم او را عذاب می می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -٢٢١-٥٥٩
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ ل: «ج ا�َّ َ�مَّ لهََا ِ�ياَمَهَا تاوَ مَنْ صَ�َّ الصَّ
َ
سْبَغَ لهََا وضُُوءَهَا، وَأ

َ
 ،وخَُشُوَ�هَا ،لوَِقتِْهَا، وَأ

ُ كَمَا حَفِظْتَِ�،  ،وسَُجُودَهَا ،وَرُكُوَ�هَا خَرجََتْ وَِ�َ َ�يضَْاءُ مُسْفِرَةٌ، َ�قُولُ: حَفِظَكَ ا�َّ
 رُكُوَ�هَا ،ضُوءَهَا، وَلمَْ يتُِمَّ خُشُوَ�هَالِغَْ�ِ وَقتِْهَا فلَمَْ �سُْبِغْ لهََا وُ  هَاوَمَنْ صَلاَّ 

َ
  ،وَلا

َ
وَلا

ِ كَمَا ضَيَّعْتَِ�، حَتىَّ إِذَا كَانتَْ  ،سُجُودَهَا خَرجََتْ وَِ�َ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ َ�قُولُ: ضَيَّعَكَ ا�َّ
 ُ لَقَُ، ُ�مَّ ضُربَِ  ،حَيثُْ شَاءَ ا�َّ

ْ
تْ كَمَا يلُفَُّ الثَّوبُْ الخ  .»بهَِا وجَْهُهُ لفَُّ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

 .باب] -١٣[ .حديث أبي الدرداء وغيره "باب الصلوات الخمس"وتقدم في 

ھرکس نمازھا را در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
وقتش بخواند و برای آنھا وضوی کامل بگیرد و قیام و خشوع و رکوع و سجود نماز را 

گوید:  ای روشن و درخشان به وی می به تمام و کمال رعایت کند، نمازش در چھره
چنان که مرا حفظ نمودی خداوند تو را حفظ کند. و ھرکس نماز را در جز وقت آن 

را به تمام و کمال  بخواند و برای آن وضویی کامل نگیرد و خشوع و رکوع و سجود آن
گوید: چنان که مرا ضایع نمودی،  سیاه می ای تاریک و ادا نکند، نماز وی در چھره

خواھد.  خداوند تو را ضایع کند؛ ھرچند اگر نمازش جایی باشد که خداوند متعال می
 .»شود ای کھنه پیچیده شده و به چھره وی زده می چنین نمازی چون پارچه
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(الترغيب في صلاة الجماعة وما جاء فيمن خرج ير�د الجماعة فوجد  -١٦
 ا)الناس قد صلو

 یه براکوارد شده  یسکنماز جماعت و آنچه در مورد  ب بهیترغ
شود  یبا مردم روبرو مدر حالی شود، اما  ینماز جماعت خارج م

 اند ه نماز خواندهک

بِي ) صحيح) (١( -٤٠٢-٥٦٠
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  َ�نْ أ صَلاَةُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�نَ ضِعْفًا، وذََلكَِ ضعُ تَ  الرَّجُلِ فِي جَمَاعَةٍ  فُ عَلىَ صَلاَتهِِ فِي بيَتِْهِ، وَِ� سُوقهِِ خَمْسًا وعَِشْرِ
لاَةُ، لمَْ َ�طُْ   الصَّ

َّ
 المَسْجِدِ، لاَ ُ�ْرجُِهُ إلاِ

َ
حْسَنَ الوضُُوءَ، ُ�مَّ خَرَجَ إِلى

َ
، فأَ

َ
أ هُ إِذَا توَضََّ

نَّ
َ
�

ُ بهَِا دَرجََةٌ،   رُفعَِتْ لهَ
َّ

، لمَْ تزََلِ المَلاَئَِ�ةُ خَطْوَةً، إلاِ وحَُطَّ َ�نهُْ بهَِا خَطِيئةٌَ، فَإِذَا صَ�َّ
هُ  -تصَُ�ِّ عَليَهِْ  اللَّهُمَّ صَلِّ عَليَهِْ، اللَّهُمَّ ارحَْمهُْ، وَلاَ يزََالُ  -مَالمَ ُ�دِث  ،مَا دَامَ فِي مُصَلاَّ

لاَةَ   ».فِي صَلاَةٍ مَا اْ�تظََرَ الصَّ
م  .ومسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه -لفظ له وال -رواه البخاري   -٥[وتقدَّ

 ]ول/ الحدیث الأ ٩الصلاة / 
نماز مرد در جماعت بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

و  دارد. یست و پنج برابر برتریآورد، ب یدر منزل و بازار به جا م ییه به تنھاک ینماز
ر از نماز یرود و به غ یمسجد م یرد و به سویگ یم یاملک یه وضوک این زمانی است

درجه  یکه در برابر آن کنیدارد مگر ا یبر نم یگام صورت ندارد؛ در این یچ ھدفیھ
مادامی که در محل  شود؛ و چون نماز بخواند می مکگناھش  یکرود و  می مقامش بالا

ا بر او یند: خدایگو یو م فرستند یه بر او درود مکملائوضو نشود،  نمازش بوده و بی
ه ک یو ھمچنان در نماز است تا زمان رحمت قرار ده؛ا او را مورد یدرود بفرست، خدا

 .»منتظر نماز باشد

نَّ رسَُولَ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٢( -٤٠٣-٥٦١
َ
صَلاَةُ «قاَلَ:  ج أ

�نَ دَرجََةً  فَذِّ �سَِبعٍْ وعَِشْرِ
ْ
فضَْلُ مِنْ صَلاَةِ ال

َ
مََاعَةِ أ

ْ
 .»الج

 .رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي والنسائي
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ست و ینماز جماعت ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»دارد یبرتر یھفت درجه بر نماز انفراد

نْ يلَقَْى االلهَ غَدًا «قاَلَ:  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ َ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -٤٠٤-٥٦٢
َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

لوََاتِ  ءِ الصَّ
َ

عَ لِنَبِيُِّ�مْ  ،مُسْلِمًا، فلَيُْحَافظِْ عَلىَ هَؤُلا ، فإَنَِّ االلهَ شَرَ  ج حَيثُْ ُ�ناَدَى بهِِنَّ
نَّ 
َ
ُ�مْ صَلَّيتُْمْ فِي ُ�يوُتُِ�مْ كَمَا يصَُ�ِّ هَذَا سُنََ الهُْدَى، وَ�ِ�َّهُنَّ مَنْ سُنََ الهُْدَى، وَلوَْ �

تُمْ سُنَّةَ نبَِيُِّ�مْ لضََللَتُْمْ، وَمَا مِنْ 
ْ
تُمْ سُنَّةَ نبَِيُِّ�مْ، وَلوَْ ترََ�

ْ
� رجَُلٍ  المُْتَخَلِّفُ فِي بيَتِْهِ، لتََرَ

 مَسْجِدٍ مِنْ 
َ

هُورَ، ُ�مَّ َ�عْمِدُ إِلى رُ َ�يحُْسِنُ الطُّ ُ بُِ�لِّ  َ�تَطَهَّ
َ

 كَتبََ االلهُ له
َّ

هَذِهِ المَْسَاجِدِ، إلاِ
يتْنُاَ وَمَا خُ 

َ
طْوَةٍ َ�ْطُوهَا حَسَنةًَ، وََ�رَْ�عُهُ بهَِا دَرجََةً، وََ�طُُّ َ�نهُْ بهَِا سَيِّئةًَ، وَلقََدْ رأَ

 مُناَفقٌِ مَعْلوُمُ النِّفَاقِ، وَلقََدْ كَانَ الرَّجُ 
َّ

لُ يؤَُْ� بهِِ ُ�هَادَى َ�ْ�َ الرَّجُلَْ�ِ َ�تَخَلَّفُ َ�نهَْا إِلا
فِّ   .»حَتىَّ ُ�قَامَ فِي الصَّ

وند با خدادرحالی دوست دارد فردا کس  ھر هکت است یروا س از ابن مسعود
شود  یه ندا داده مک یین نمازھا در ھر جاید بر ایمسلمان است، با هکملاقات کند 

رده است و کت را وضع یھدا یھا امبرتان سنتیپ یه خداوند براکند. چرا کمحافظت 
تان نماز  یھا ن متخلف در خانهیو چنانچه شما ھمانند ا تند؛یھدا یھا نھا سنتیا

د ینک کامبرتان را ترید و اگر سنت پیا ردهک کامبرتان را تریسنت پ یبراست ،دیبخوان
از مساجد  یکیرد سپس به یست که به نحو احسن وضو بگین یمردو د. یشو یگمراه م

سد و به ینو می حسنه یکاو  یدارد برا یه بر مک ینکه خداوند با ھر گامیبرود مگر ا
ه تنھا کم یدید یو ما م ند؛ک یم کاز او پا یبرد و گناھ یاو را بالا م ی آن درجه ی واسطه

 یردند. و شخص را در حالک یاز نماز جماعت تخلف م ،ار بودکشان آش ه نفاقکن یمنافق
  .»شد می دو نفر حمل یھا ان شانهیه در مکآوردند  می به مسجد و صَفِ نماز

وْ (وفي رواية): 
َ
 مُناَفقٌِ قَدْ عُلِمَ نفَِاقهُُ، أ

َّ
لاَةِ إلاِ يتْنُاَ وَمَا َ�تَخَلَّفُ عَنِ الصَّ

َ
لقََدْ رَأ

لاَةِ  )١(الرَّجُلمَرِ�ضٌ، إنِْ كَانَ  تِيَ الصَّ
ْ
إنِْ رسَُولَ «، وَقاَلَ: »لَيَمْشِي َ�ْ�َ رجَُلَْ�ِ حَتىَّ يأَ

ِي يؤُذََّنُ ِ�يهِ  ج االلهِ 
َّ

لاَةَ فِي المَْسْجِدِ الذ  .»عَلَّمَناَ سُنََ الهُْدَى، وَ�نَِّ مِنْ سُنََ الهُْدَى الصَّ

                                           
عنه، وهي : "المریض"، ولعل المثبَت روایة -والروایة له کالأولی-کذا الأصل والمخطوطة، وفي مسلم  )١(

 ) من طریق أخری.٣٨٢/ ١أرجح في نظري، وهي روایة لأحمد (
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 .رواه مسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه
کسی ا یه نفاقش مشخص بود ک یم تنھا منافقیدید یو ما م«است: و در روایتی آمده 

دو  یھا ان شانهیه در مک یحال ی در. و شخصردک یاز نماز جماعت تخلف مکه بیمار بود 
 ج رسول خدا«: گوید می س عبدالله بن مسعودو  آمد؛ یرفت به نماز م ینفر راه م

 ینماز گزاردن در مسجد ت،یھدا یھا و از سنت به ما آموختت را یھدا یھا سنت
  .»شود یه در آن اذان گفته مکاست 

یعنی او را از ناحیه پھلویش کمک نموده و بازویش را  قوله: (يهاد￯َ بين الرجلين)

 گرفت تا به این ترتیب به سوی مسجد حرکت کند. می

ِ  س هُ َ�نْ ) وَ صحيح) (٤( -٤٠٥-٥٦٣ الرَّجُلِ فَضْلُ صَلاَةِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ونَ دَرجََةً  مََاعَةِ عَلىَ صَلاَتهِِ وحَْدَهُ، بضِْعٌ وعَِشْرُ
ْ
 .»فِي الج

فضل نماز جماعت بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
 . »ست و چند درجه استیشود، ب یخوانده م ییه به تنھاک ینماز

�نَ صَلاَةً كُلُّ صَلاَةُ الرَّجُلِ فِي «"(وفي رواية): ) صحيح(  ا هَ جَمَاعَةٍ َ�فْضُلُ بِخَمْسٍ وعَِشْرِ

  .»يتِهِ  بَ فِي  تهِِ لاَ صَ  ثلُ مِ 
 .بنحوه "صحيحه"وأبو يعلى والبزار والطبراني وابن خزيمة في  ،رواه أحمد بإسناد حسن

نماز مرد در جماعت برتر از بیست و پنج نمازی است که «و در روایتی آمده است: 
  .»نمازش در خانه باشدھمگی آنھا مانند 

 عتُ مِ سَ : الَ قَ  س طابالخَ  بنِ  رَ مَ عُ  )١(عن [عبد االله بن]وَ ) حسن) (٥( -٤٠٦-٥٦٤

 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ �َ  االلهَ  نَّ إِ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ 
َ

 .")١(معِ  الجَ فِي  الصلاةِ  نَ مِ  بُ عجَ  لَيَ الى

                                           
ما هو من  )١( ه لیس في "المسند" ولا غیره من حدیث عمر، وإنَّ الأصل: "عن عمر بن الخطاب"، وهو وهم، فإنَّ

ج في "الصحیحة" ( ، وهر مخرَّ
ً
)، وعلی ١٦٥٢حدیث ابنه عبد الله، وکذلك رواه غیر الطبراني أیضا

) والسیوطي في "الزیادة علی الجامع الصغیر" ٣٧/ ٤٦/ ٢٨أورده ابن کثیر في "جامع المسانید" (الصواب 

 صحیح الجامع)، و"الجامع الکبیر". - ١٨١٦(رقم 
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 .الطبراني من حديث ابن عمر بإسناد حسن وكذلك ،رواه أحمد بإسناد حسن

: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س عمر بن خطابعبدالله بن از 
 .»شود یار خوشحال میخداوند متعال از نماز در جماعت بس«

انَ وَ ) صحيح) (٦( -٤٠٧-٥٦٥ ِ  س َ�نْ ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 صَلاَةٍ مَكْتوُ�ةٍَ «َ�قُولُ: 
َ

سْبَغَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ مَشَى إِلى
َ
 فأَ

َ
أ ِمَامِ، غُفِرَ  ،مَنْ توَضََّ

ْ
هَا مَعَ الإ فَصَلاَّ

ُ ذَْ�بهُُ 
َ

  .»له
 .]٩الصلاة/ -٥[مضى  ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 طوره به ک یسک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عثمان
ند و نماز را ھمراه با امام کت کخواندن نماز فرض حر یرد سپس برایوضو بگ کامل

 . »شود یده میبخواند، گناھان او بخش

ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (٧( -٤٠٨-٥٦٦ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تاَِ� اللَّيلْةََ رَ�ِّ «
َ
 (و� رواية): رَ  )٢(أ

َ
حْسَنِ صُورَةٍ، َ�قَالَ  يتُ أ

َ
دُ لِي  رَ�ِّ فِي أ  :لتُ قُ  !: ياَ ُ�مََّ

؟ :الَ قَ  ؛لَبَّيكَْ ربَِّ وسََعْدَيكَْ  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
 « هَلْ تدَْريِ ِ�يمَ َ�تَْصِمُ المَلأَ

َ
علمَ.  قلُتُْ: لا

َ
فَوضََعَ أ

وْ  -» يدََهُ َ�ْ�َ كَتِفَيَّ حَتىَّ وجََدْتُ برَدَْهَا َ�ْ�َ ثدَْيََّ 
َ
رِْي أ

َ
َ�عَلِمْتُ مَا فِي  - قاَلَ: فِي �

رضِْ ا
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِي الأ وْ قاَلَ:  - )٣(لسَّ

َ
دُ : يَ قاَلَ  –مَا بََ� المَشِرق وَالمَغرب أ   !ا ُ�مََّ

َ
تدَْريِ أ

عْلىَ 
َ
 الأ

ُ
ارَاتُ ارجََ ؟ قلُتُْ: َ�عَمْ، فِي الدَّ ِ�يمَ َ�تْصَِمُ المَلأَ   نقَلِ وَ  ،تِ، وَالكَفَّ

َ
قدَْامِ إلِى

َ ْ
الأ

 الوضُُوءِ فِي 
ُ
مََاعَاتِ، وَ�سِْباَغ

ْ
بَراتالج لاَةِ، وَمَنْ حَا�َ ، السَّ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  ظَ وَانتِْظَارِ الصَّ

، وََ�نَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيوَْمَ  ْ�ٍ وَمَاتَ بِخَْ�ٍ
هُ  عَليَهِْنَّ عَاشَ بِخَ مُّ

ُ
تهُْ أ َ  :لتُ قَ  !دمَّ ا ُ�َ يَ  الَ قَ  .وَلدَ

                                                                                                       
کذا الأصل، وفي "المسند": (الجمیع)، وکذا رواه عنه الخطیب، وهو روایة الطبراني کما في "المجمع"،  )١(

قون الثلاثة، فوقع في طبعتهم (الجُمَع) هکذا قیّدوه بضم والمعنی واحد، أي: الجماعة. و
ّ
أفسده المعل

 الجیم وفتح المیم جمع (جُمعة)!
 الترغیب في الوضوء وإسباغه). - ٧/ ٤أي: في المنام. انظر التعلیق المتقدم في ( )٢(
گاه نموده است از جمله فرشت )٣( گان و درختان و ..؛ منظور مواردی است که خداوند متعال ایشان را از آنها آ

/ ١کذا في "المرقاة" (و این بیانگر وسعت علمی است که خداوند متعال در اختیار پیامبر قرار داده است.  

٤٦٣.( 
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 �ِّ إِ  !ا� :لقُ  يتَ لَّ ا صَ ذَ : إِ الَ قَ �َ  .يكَْ وسََعْدَيكَْ لَبَّ 
َ
  أ

َ
ُ سأ  نكراتِ المُ  ركَ تَ وَ  ،�اتِ الخَ  علَ فِ  كَ ل

 ذَ �ِ وَ  ،�اكِ سَ المَ  بُّ حُ وَ 
َ
 اتُ جَ رَ الدَّ وَ  :الَ قَ  .ونفتُ � مَ ك غَ لَي  إِ ضِ� اقبِ فَ  تنةٌ ك فِ ادِ بَ عِ بِ  دتَ رَ ا أ

  .»نيامُ  اسُ النَّ الليل وَ بِ  الصلاةُ وَ  ،امِ عَ الطَّ  امُ طعَ �ِ وَ  ،مِ لاَ السَّ  اءُ فشَ إِ 
 .)١("حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

شب، پروردگارم ید«: نده فرمودکند ک یت میروا ج از رسول الله ب ابن عباس
دم، یئت دیل و ھکن شی) خداوند متعال را در بھترآمده: یتی(و در روا )٢(به نزدم آمد

گفتم: پروردگارا! آماده و گوش به فرمان تو ھستم،  حمد!م یا«به من فرمود:  پس
با ھم بحث و مجادله  یزیچه چ ی درباره یوت اعلکفرشتگان در مل یدان یا میفرمود: آ

ام) گذاشتند  تفم (شانهکن دو ی. خداوند دست خود را بدانم نمی رینند؟ گفتم: خک یم
م. پس از آنچه در آسمان و ردکا گلوگاھم احساس ینه یآن را در س یه سردک ییتا جا

گاه شدم. خداوند یزم فرشتگان در  یدان یا میآ محمد! یفرمود: امتعال ن است، آ
 نند؟ گفتم: بله، در مورد درجات،ک یبحث و مجادله م یزیچه چ ی درباره یوت اعلکمل
امل ساختن وضو به ھنگام کاده رفتن به نماز جماعت، یپ(کفارات عبارتند از:)  ؛فاراتک

ن اعمال مواظبت یبر ا و ھرکسنماز.  یبعد از ادا د)، انتظار نمازیشد ی(سرما  یدشوار
و از گناھان رود  یا میاز دن یر و خوشیخواھد داشت و با خ یخوب و خوش یند، زندگک

 :گفتم محمد! یخداوند فرمود: ا ماند. ی روزی که متولد شده باقی می وی به اندازه
اللھم «، بگو: یفرمود: ھرگاه نماز گزارد تو ھستم.فرمان  پروردگارا! آماده و گوش به

امور زشت و ناپسند و  کر و تریق انجام امور خیاز تو توف پروردگارا!» … کاسال یان
ش یبندگانت را مورد فتنه و آزما ین را خواھانم و ھرگاه خواستکیدوست داشتن مسا

 ج رسول الله . و»بت گردمیدچار فتنه و مص هکنیش از ایران پیپس مرا بم ،یقرار دھ

                                           
-١٦٩قلت: وهو صحیح، وقد تکلمتُ علیه في أول "الجنائز" من "إرواء الغلیل" وفي "ظلال الجنة" ( )١(

التعلیقات إلی تضعیف الحدیث، فقد رجعتُ عنه، وأطال )، وغیرهما، وقد کنت ذهبتُ في بعض ١٧٠

) وبیّن ما یؤخذ علی المؤلف من الجمع بین الروایات ٦٤-٦٠الکلام علی الحدیث هنا الشیخ الناجي (

ال قد ساق في کتاب   إلی الترمذي مع أنّه لم یخرجها کلها! وأنَّ الحافظ أبا أحمد العسَّ
ً
وعزوها جمیعا

ة طرق وألفاظ، ومن روایة جماعة من الصحابة، وأکثرها مصرّح بأنَّ ذلك کان "المعرفة" الحدیث من ع
ّ

د

  في المنام.
 .فرمود: در خواب دیدم) ج کنم رسول الله گوید: گمان می (راوی می )٢(
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و  گرانیگر، غذا دادن به دین ھمدیسلام ب یج و افشایفرمود: درجات عبارتند از: ترو
 ».ه مردم خوابندک یبجا آوردن نماز شب ھنگام

: )١(باءسکون  و فتح سینه ب (السبرات). وعبارتند از فرشتگان مقرب:(الملأ الأعلى)
 باشد.  سرمای شدید می به معنایبرة جمع سَ 

وَلوَْ َ�عْلمَُ هَذَا « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  س ةامَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ ) منكر) (١( -٢٢٢-٥٦٧

تاَهَا، وَلوَْ حَبوًْا عَلىَ يدََيهِْ 
َ َ
مََاعَةِ مَا لهَِذَا المَْاشِي إلَِيهَْا لأ

ْ
لاَةِ فِي الج المُْتَخَلِّفُ عَنِ الصَّ

 ».وَرجِْليَهِْ 
 .] إن شاء االله تعالى٢٠[هنا/ "ترك الجماعة"رواه الطبراني في حديث يأتي بتمامه في 

اگر کسی که در نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
دانست، برای  کند پاداشی را که برای شرکت کننده در آن است می جماعت شرکت نمی

 . »خزید ھا و پاھای خود می بر روی دست شد ھرچند شرکت در نماز جماعت حاضر می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٤٠٩-٥٦٨
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رَْ�عَِ� يوَْمًا فِي جَمَاعَةٍ «
َ
ِ أ   ،مَنْ صَ�َّ ِ�َّ

َ
و�

ُ
ُ برََاءَتاَنِ: برََاءَةٌ مِنَ  ،يدُْركُِ التَّكْبَِ�ةَ الأ

َ
كُتِبَ له

 ».النَّارِ، وََ�رَاءَةٌ مِنَ النِّفَاقِ 
لْملا أعلم أحدا رفعه إلا ما رو￯ "رواه الترمذي وقال:  عمة بن بن قتيبة عن طُ  )٢(سَ

لْم" :س مليقال المُ  ."مروعَ  وقد تكلمنا على هذا الحديث في  "عمة وبقية رواته ثقاتوطُ  )٣(وسَ

 .)٤(غير هذا الكتاب

                                           
): "لا شك أنّ الإسکان خطأ، وأنَّ الصواب الفتح في الجمْع، والإسکان في الإفراد؛ لأنّ ٦٢قال الناجي ( )١(

عْلة) إذا جُمع بالألف والتاء وجب تحریك عینه بحرکتها کهذه اللفظة  کل اسم
َ
صحیح العین علی (ف

تَات. . ".
َ
لات وسک

َ
مَرات وأک

َ
 ونظائرها، وهي کثیرة شهیرة، کنَخلات وث

الأصل: (مسلم)، وکذا في المخطوطة ومطبوعة عمارة، وهو خطأ، والتصحیح من الترمذي وکتب الرجال.  )٢(

 علقون الثلاثة للخطأ في الموضع الثاني فترکوه کما هو!ولم یتنبه الم
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
 ) بتوسع.٢٦٥٢و ١٩٧٩قلت: وخرجته في "الصحیحة" ( )٤(
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چھل روز کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال

شود: برائت  یش دو برائت نوشته میبخواند، برا تكبيرة الاحرامنمازش را در جماعت با 
  .»از آتش جھنم و برائت از نفاق

�سَِ َ�نْ [وَ ) ضعيف) (٢( -٢٢٣-٥٦٩
َ
ابِ  )١(س ]أ طََّ

ْ
عَنِ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

نَّهُ كَانَ َ�قُولُ:  ج النَّبِيِّ 
َ
كْعَةُ  جَمَاعَةٍ  مَنْ صَ�َّ فِي مَسْجِدِ «�  َ�فُوتهُُ الرَّ

َ
رْ�عََِ� لَيلْةًَ، لا

َ
أ
ُ بهَِا عِتقًْا مِنَ النَّارِ 

َ
ُ له عِشَاءِ، كَتبََ ا�َّ

ْ
 مِنْ صَلاَةِ ال

َ
و�

ُ ْ
 .»الأ

يذكر  يعني المتقدم، ولم "نحو حديث أنس"اه ابن ماجه واللفظ له والترمذي وقال: رو

 .أنساً  يعني أن عمارة بن غزية الراوي عن أنس لم يدرك ."هذا الحديث مرسل"لفظه، وقال: 

 .واالله أعلم .ولم أره في شيء من الأصول التي جمعها "جامعه"ري في العبدَ  )٢(وذكره رزين

ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عمر بن خطاب س و از انس
را با جماعت بخواند که رکعت اول نمازش فوت نشود  ءچھل شب چنان نماز عشا

 .»نویسد خداوند متعال برای او آزادی از آتش را می

بِي هُرَ�رَْةَ ) حسن لغيره) (٩( -٤١٠-٥٧٠
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حْسَنَ وضُُوءَهُ، ُ�مَّ رَاحَ فَوجََدَ النَّاسَ قدَْ صَلَّوْا
َ
 فأَ

َ
أ هَا  ،توَضََّ جْرِ مَنْ صَلاَّ

َ
ُ مِثلَْ أ ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
أ

هَا   ،وحََضَرَ
ُ
 َ�نقُْصُ ذَلكَِ مِنْ أ

َ
 .»هِمْ شَيئْاًورِ جُ لا
به نحو احسن وضو  کس ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

اند، خداوند به او  ه مردم نماز خواندهک رد و سپس به مسجد برود و متوجه شودیبگ
 یزیه از اجر آنان چکنیدھد، بدون ا یم ،ه نماز را با جماعت خواندهک یسکمانند اجر 

 . »ندکم ک

                                           
)١( ) 

ً
باب/ الحدیث  -١٩زیادة علی الأصل لا بد منها لفهم الإرسال الذي سیذکره المؤلف، وسیعیده مبینا

 الثالث).
لقاموس" وغیره. وهو الأندلسي السرقسطي، وقد سبق مع شيء من ترجمته، ووقع في بفتح الراء کما في "ا )٢(

، وهو خطأ منه تقلده الجهلة (
ً
). وانظر التعلیق ٣٣٩/ ١طبعة عمارة هنا وهناك وفیما یأتي (رُزین) مصغرا

 لعله مقحم هنا، فإنه لا١٣/٦المتقدم علی الحدیث (
ٍ

معنی له،  ). ثم إن قول المؤلف: "ولم أره ... " إلخ

 وقد أخرجه ابن ماجه والترمذي! علی أن هذا إنما ذکره معلقا دون إسناد!
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 ]-٩["وتقدم في:  .)١("صحيح على شرط مسلم"رواه أبو داود والنسائي والحاكم وقال: 

رسول : سمعت حديث سعيد بن المسيب عن رجل من الأنصار قال ."باب المشي إلى المساجد

تَى «وفيه:  ،فذكر الحديث ...يقول ج االله
َ
ُ، فإَنِْ أ

َ
تَى المَْسْجِدَ فصََ�َّ فِي جَمَاعَةٍ غُفِرَ له

َ
فإَنِْ أ

دْرَ  ،المَْسْجِدَ وَقدَْ صَلَّوْا َ�عْضًا وََ�قِيَ َ�عْضٌ 
َ
تَى صَ�َّ مَا أ

َ
َ�مَّ مَا بقَِيَ كَانَ كَذَلكَِ، فإَنِْ أ

َ
كَ وَأ

لاَةَ كَانَ كَذَلكَِ  َ�مَّ الصَّ
َ
 ».المَْسْجِدَ وَقَدْ صَلَّوْا فأَ

گیرد و  و چون به مسجد بیاید و نمازش را با جماعت بخواند مورد مغفرت قرار می«
باقی مانده است، اگر به مسجد آمد و دید که مردم قسمتی از نماز را خوانده و قسمتی 
صورت نیز مانند  قسمتی را که رسیده بخواند و بقیه را خودش تکمیل کند، در این

که نماز  کسی است که تمام نماز را با جماعت بخواند. و ھرگاه به مسجد آمد درحالی
صورت نیز ھمانند کسی است که به  جماعت تمام شده بود، نمازش را بخواند، در این

 . »استنماز جماعت رسیده 

 (الترغيب في كثرة الجماعة) -١٧

 ثرت جماعت نمازگزارک ب بهیترغ

بَيِّ بنِْ كَعْبٍ ) حسن لغيره) (١( -٤١١-٥٧١
ُ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ رسَُولُ ا�َّ

بحَْ، َ�قَالَ:  شَاهِدٌ فلاَُنٌ «يوَْمًا الصُّ
َ
، قاَلَ:  ».؟أ

َ
شَاهِدٌ فلاَُنٌ «قاَلوُا: لا

َ
، قاَلَ:  ».؟أ

َ
إنَِّ «قاَلوُا: لا

 َ تيَتُْمُوهُمَا، وَل
َ َ
لوََاتِ عَلىَ المُْناَفقَِِ�، وَلوَْ َ�عْلمَُونَ مَا ِ�يهِمَا لأ �ْقَلُ الصَّ

َ
لاََ�ْ�ِ أ وْ هَاَ�ْ�ِ الصَّ

لَ عَلىَ مِثلِْ صَفِّ المَْلاَئَِ�ةِ  وَّ
َ ْ
فَّ الأ كَبِ وَ�نَِّ الصَّ ه مْتمُْ مَا فَضِيلتَِ وَلوَْ عَلِ  ،حَبوًْا عَلىَ الرُّ

زَْ� مِنْ صَلاَتهِِ وحَْدَهُ، وصََلاَتَ 
َ
ْ�تَدَرُْ�مُوهُ، وَ�نَِّ صَلاَةَ الرَّجُلِ مَعَ الرَّجُلِ أ

َ
هُ مَعَ الرَّجُلَْ�ِ لا

زَْ� مِنْ صَلاَتهِِ مَعَ الرَّجُلِ، وَ 
َ
 أ

َّ
�ُ ِ  ا�َّ

َ
حَبُّ إلِى

َ
 .»لأ مَا كَثُرَ َ�هُوَ أ

                                           
 قلت: ووافقه الذهبي، وفیه نظر، لکنَّ الحدیث حسن بما بعده. )١(
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والحاكم وقد  "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  ،والنسائي رواه أحمد وأبو داود

 .)١(هلي بصحة هذا الحديثعين والذُّ جزم يحيى بن مَ 

نماز صبح پس از خواندن  ج رسول اللهروزی ه کت است یروا س عبکبن  یاز اب
حضور دارد؟ گفتند:  یا فلانیحضور دارد؟ گفتند: نه، فرمود: آ یا فلانیما فرمود: آ یبرا

ن ید در ایدانست ین است. اگر میھا بر منافق ن نمازیتر نین دو نماز سنگیا«نه، فرمود: 
د. و صف یشد می بود در آن حاضر یدن ھم میاگر به خز ،وجود دارد یزیدو نماز چه چ

قرار گرفتن در  ید، برایدانست یلت آن را میباشد و اگر فض یاول مانند صف فرشتگان م
 ییتر از نماز او به تنھا ستهیگر شاید. و نماز مرد با مرد دیگرفت یگر سبقت میدیکآن از 

مرد است. و ھر چه تعداد  یکتر از نماز با  ستهیاست. و نماز خواندن با دو مرد شا
 .»تر است تر شود نزد خدا محبوب شیگزاران ب نماز

 َ�نْ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٤١٢-٥٧٢
ُ
 قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س شْيَمَ اللَّيثِْيِّ َ�باَثِ بنِْ أ

رَْ�عَةٍ َ�تْرَى، : «ج االلهِ 
َ
زَْ� عِندَْ االلهِ مِنْ صَلاَةِ أ

َ
حَدُهُمَا صَاحِبهَُ أ

َ
صَلاَةُ الرَّجُلَْ�ِ يؤَُمُّ أ

زَْ� عِندْ االلهَ مِنْ صَلاَةِ َ�مَاِ�يةٍَ َ�تْرَى، وصََلاَ 
َ
رَْ�عَةٍ أ

َ
زَْ� وصََلاَةُ أ

َ
حَدُهُمْ أ

َ
هُمْ أ ةُ َ�مَاِ�يةٍَ يؤَُمُّ

 .)٢(»عِندَْ االلهِ مِنْ صَلاَةِ مِائةٍَ َ�تْرَى
 .)٣(رواه البزار والطبراني بإسناد لا بأس به

ه کنماز دو مرد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یثیم لیشباث بن اُ از قَ 
تر است از  یدوست داشتن ونداز آنھا امامت دوستش را به عھده گرفته، نزد خدا یکی

نزد خداوند خوانند؛ و نماز چھار نفر  ینماز م ییه به تنھاک ی استنماز چھار مرد
و به صورت پراکنده نماز بخوانند  ییبه تنھاکه تر است از نماز ھشت نفر  یدوست داشتن

                                           
 مِن حدیث قباث بن  )١(

ً
ما هي بالنظر إلی أنّ له شاهدا ة المذکورة إنَّ  الصحَّ

ّ
قلت: وفي سنده ضعف، فلعل

الآتي عَقِبَه. ورجاله ثقات غیر عبد الرحمن بن زیاد الراوي عن (قباث)؛ ذکره ابن حبان أشیَم اللیثي، وهو 

 في "ثقات التابعین"، وقال: "شیخ".
 یعنی صد نفری که پراکنده و بدون جماعت نماز بخوانند.  )٢(
(الأصل)، وهو حسن قلت: کیف وفیه من لا یُعرف؟! وقال الحافظ ابن حجر: "في إسناده نظر"، وبیانه في  )٣(

 بما قبله.
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تر است از نماز  یدوست داشتن ونداز آنھا امام است، نزد خدا یکیه کو نماز ھشت نفر 
 .»(و بدون جماعت) نماز بخوانند ییبه تنھا صد نفری که

 (الترغيب في الصلاة في الفلاة) -١٨

 ابانیب به نماز در بیترغ

 ."وقد ذهب بعض العلماء إلى تفضيلها على الصلاة في الجماعة": / قال الحافظ
و برتر   ح دادهیاز علما آن را بر نماز جماعت ترج یبعض«د: یگو یحافظ ابن حجر م

 . »اند دانسته
دُْريِِّ وَ ) صحيح) (١( -٤١٣-٥٧٣

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هَا فِي فلاََةٍ « �نَ صَلاَةً، فإَِذَا صَلاَّ مََاعَةِ َ�عْدِلُ خَمْسًا وعَِشْرِ
ْ
لاَةُ فِي الج َ�مَّ رُكُوَ�هَا  ،الصَّ

َ
فأَ

 .»بلَغََتْ خَمْسَِ� صَلاَةً  ،وسَُجُودَهَا
در الحديث وصَ  .)٢("صحيح على شرطهما"ورواه الحاكم بلفظه وقال:  .)١(رواه أبو داود

 .وغيره )٣(عند البخاري

جماعت برابر  نماز با«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
امل کوع و سجود آن را کابان نماز بخواند و رینماز است و اگر در ب ست و پنجیبا ثواب ب

 . »شود یپنجاه نماز به او پاداش داده م ی انجام دھد، به اندازه

                                           
قلت: في الأصل هنا ما نصه: "وقال: قال عبد الواحد بن زیاد في هذا الحدیث: "صلاة الرجل في الفلاة  )١(

ضاعَف علی صلاته في الجماعة"، [وساق الحدیث] ". فهذا معلق لم یسنده أبو داود 
ُ
فهو  -والزیادة منه-ت

 شاذ أو منکر. وانظر "الصحیحة". -بان الذي بعدهمع مخالفته للفظ الذي قبله، ولفظ ابن ح
 ).٣٤٧٥). وإنما هو صحیح فقط، وبیانه في "الصحیحة" (٢٠٨/ ١ووافقه الذهبي ( )٢(
ر الحدیث عند البخاري وغیره"؛ فإنه رواه من ٦٥-٦٤قال الناجي ( )٣(

ْ
): "یُنکر علی المصنف قوله: "وصَد

 
َ

ل صلاة بّاب عن أبي سعید ولفظه: "صلاة الجَ طریق اللیث عن ابن الهاد عن عبد الله بن خ
ُ

ماعة تفض

الفرد بخمس وعشرین درجة". وکان ینبغي له أن یعدل البخاري بابن ماجه لموافقته لأبي داود في ذاك 

ة". قلت: ولفظ البخاري أقرب إلی لفظ ابن حبان کما هو ظاهر،  الطریق دون بقیة أصحاب الکتب الستَّ

 بقوله المذکور لم یُنکرْ علیه إنْ شاء الله. فلو أن المؤلف ذیّل علیه
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ِ ولفظه قال:  "صحيحه"ورواه ابن حبان في   صَلاَةُ الرَّجُلِ فِي جَمَاعَةٍ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ�مَّ تزَِ�دُ عَلىَ صَلاَتهِِ وحَْدَهُ 
َ
رضِْ قِيٍّ، فأَ

َ
هَا بأِ �نَ دَرجََةً، فإَنِْ صَلاَّ رُكُوَ�هَا،  بِخَمْسٍ وعَِشْرِ

 ».وسَُجُودَهَا، تُْ�تبَُ صَلاَتهُُ بِخَمْسَِ� دَرجََةً 
نماز مرد در «و ابن حبان در صحیحش این حدیث را با این متن روایت کرده است: 

و  کابان خشیدر ب و اگر دارد. یبرتر ست و پنج درجهیب ییجماعت بر نماز او به تنھا
پنجاه نماز به او  ی امل به جا آورد، به اندازهکوع و سجود کبا ر یآب و علف، نماز یب

  .»شود می درجه داده
 .بكسر القاف وتشديد الياء: هو الفلاة، كما هو مفسر في رواية أبي داود) يّ (القِ 

�سَ يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٢٢٤-٥٧٤
َ
ِ : قاَلَ  س مالكٍ بن  َ�نْ أ : ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ عَليَهَْا بصَِلاَةٍ « وْ بذِِكْرٍ  ،مَا مِنْ ُ�قْعَةٍ يذُْكَرُ ا�َّ
َ
 اسْتبَشَْرَتْ  ،أ

َّ
 مُنتْهََاهَا مِنْ  )١(إلاِ

َ
بذَِلكَِ إلِى

رضََِ�، 
َ
ِقَاعِ، وَمَا مِنْ َ�بدٍْ �َ ]وَ [سَبعِْ أ

ْ
رضِْ فخََرَتْ عَلىَ مَا حَوْلهََا مِنَ الب

َ ْ
قُومُ بفَِلاَةٍ مِنَ الأ

رضُْ 
َ ْ
ُ الأ

َ
 تزَخَْرَفتَْ له

َّ
لاَةَ إلاِ   .»يرُِ�دُ الصَّ
 .رواه أبو يعلى

ھیچ زمینی نیست «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
آن قطعه از زمین تا انتھای  که در آن از خداوند متعال با نماز یا ذکر یاد شود مگر اینکه

و ھیچ کند  می گردد و بر مناطق اطراف خود افتخار ھفت زمین شادمان می درآن 
ای نیست که در مکانی از زمین نماز بخواند مگر اینکه زمین خود را برای او آماده  بنده

  .»بخشد نموده و زینت می

فَارسِِيِّ وَ ) صحيح) (٢( -٤١٤-٥٧٥
ْ
إِذَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ سَلمَْانَ ال

قاَمَ 
َ
مْ، فإَنِْ أ دْ مَاءً فلَيَْتيََمَّ ، فإَنِْ لمَْ َ�ِ

ْ
أ لاَةُ فلَيْتََوضََّ رضِْ قِيٍّ، فحََانتَِ الصَّ

َ
 صَ�َّ كَانَ الرَّجُلُ بأِ

 
َ

قاَمَ صَ�َّ خَلفَْهُ مِنْ جُنوُدِ االلهِ مَا لا
َ
ذَّنَ وَأ

َ
 .» يرَُى طَرَفاَهُ مَعَهُ مَلكََاهُ، وَ�نِْ أ

                                           
)! والتصویب من أبي یعلی وغیره، والزیادة ٣٤٢/ ١الأصل: (استشرفت)، وکذا المخطوطة وطبعة الجهلة ( )١(

.
ً
 منه ومن المخطوطة أیضا
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 -٢[ومضى  .هدي عن سلمانرواه عبد الرازق عن ابن التيمي عن أبيه عن أبي عثمان النَّ 

 .باب]

 یه شخصک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س یسلمان فارس
افت یرد و اگر آب نید وضو بگید، بایشد و وقت نماز فرا رس یو خال کن خشیوارد سرزم

و اگر  خوانند با وی نماز می ھمراھش ی دو فرشته ،ند. پس از آن اگر اقامه گفتکمم یت
نماز بجا  سر وی ، پشتندارند یتیچ نھایه ھکان خداوند یرکلش د،اذان گفته و اقامه نمو

 .»آورند یم

فِي َ�عْجَبُ رَ�ُّكَ مِنْ رَاعِي َ�نَمٍ « :ج يبِ النَّ  نِ ر عَ امِ عَ  ة بنِ قبَ وتقدم حديث عُ ) صحيح(

سِ شَظِيَّةِ 
ْ
 َ�بدِْي هَذَا يؤُذَِّنُ  ،رَأ

َ
: اْ�ظُرُوا إِلى ُ عَزَّ وجََلَّ ، َ�يَقُولُ ا�َّ لاَةِ وَُ�صَ�ِّ يؤُذَِّنُ باِلصَّ

لاَةَ  نََّةَ  ،وَُ�قِيمُ الصَّ
ْ
دْخَلتْهُُ الج

َ
، قدَْ َ�فَرْتُ لِعَبدِْي وَأ  ».َ�اَفُ مِ�ِّ

 ."] الأذان١الصلاة/ -٥["رواه أبو داود والنسائي وتقدم في: 
از  ندک یپروردگارت تعجب م«که: کند  می تیروا ج از رسول الله س قبه بن عامرعُ 

 خواند، پس خداوند یوه اذان گفته و نماز مک ی ه بر قلهک یگوسفندان چوپانِ 
 ؛ترسد یاز من م آورد، ید او اذان گفته و نماز به جا مینکام نگاه  ند: به بندهیفرما می

  .»ردمکدم و او را وارد بھشت یام را بخش بنده

والترهيب من  ،(الترغيب في صلاة العشاء والصبح خاصة في جماعة -١٩
 التأخر عنهما)

ب از به ینماز عشاء و صبح به خصوص در جماعت و تره ب بهیترغ
 ر انداختن آنهایتأخ

  ج رسَُولَ االلهِ سَمِعْتُ : الَ قَ  س انٍ فَّ عَ  ن بنِ ثماَ عُ  َ�نْ ) صحيح) (١( -٤١٥-٥٧٦

عِشَاءَ فِي جَمَاعَةٍ «َ�قُولُ: 
ْ
بحَْ فِي  ،مَنْ صَ�َّ ال مَا قاَمَ نصِْفَ اللَّيلِْ، وَمَنْ صَ�َّ الصُّ َّ�

َ
فكََ�

�َّمَا صَ�َّ اللَّيلَْ كُلَّهُ  )١(جَمَاعَةٍ 
َ
 .»فَكَ�

                                           
  باشد. یعنی: و نماز عشاء را نیز به جماعت خوانده باشد چنانکه متن ابوداود بیانگر این مساله می )١(
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ه ک یسک«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ج از عثمان بن عفان
و  ایستادهنماز را به از شب  یمین هکن است ینماز عشاء را با جماعت بخواند، مانند ا

ه تمام شب را نماز خوانده کن است یه نماز صبح را با جماعت بخواند، مانند اک یسک
 .»است

عِشَاءَ فِي جَمَاعَةٍ كَانَ «ولفظه:  ،وأبو داود -واللفظ له -رواه مالك ومسلم 
ْ
مَنْ صَ�َّ ال

فَجْرَ فِي جَمَاعَةٍ كَانَ كَقِياَمِ لَيلْةٍَ 
ْ
عِشَاءَ وَال

ْ
 .)١(»كَقِياَمِ نصِْفِ لَيلْةٍَ، وَمَنْ صَ�َّ ال

ن یه نماز عشاء را با جماعت بخواند، مانند اک یسک«و در روایت ابوداود آمده است: 
جماعت ه نماز عشاء و صبح را با ک یسکو  باشد از شب را نماز خوانده یمیه نکاست 

 .»ه تمام شب را نماز خوانده استکن است یبخواند مانند ا

وقال ابن خزيمة في  "حديث حسن صحيح": وقال ،ورواه الترمذي كرواية أبي داود

وبيان أن صلاة الفجر في الجماعة  ،باب فضل صلاة العشاء والفجر في جماعة": "صحيحه"

، )٢("العشاء في الجماعة ماعة ضعفا فضلِ وأن فضلها في الج ،أفضل من صلاة العشاء في الجماعة

 .واالله أعلم .ولفظ أبي داود والترمذي يدافع ما ذهب إليه ،ثم ذكره بنحو لفظ مسلم
و  و صبح در جماعت باب فضل نماز عشاء«د: یگو می حشیمه در صحیو ابن خز

تر از نماز عشاء در جماعت است و فضل آن در نکه نماز صبح در جماعت بریان ایب
. سپس به ھمانند لفظ مسلم »باشد برابر فضل نماز عشاء در جماعت میجماعت دو 

  الله اعلم.و کنند. می را رددر این مورد او  دیدگاه یذکر نموده و لفظ ابوداود و ترمذ

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٢( -٤١٦-٥٧٧
َ
ْ�قَلَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
إنَِّ أ

توَهُْمَا وَلوَْ 
َ َ
فَجْرِ، وَلوَْ َ�عْلمَُونَ مَا ِ�يهِمَا لأ

ْ
عِشَاءِ وصََلاَةُ ال

ْ
صَلاَةٍ عَلىَ المُْناَفقَِِ� صَلاَةُ ال

لاَةِ، َ�تُقَامَ، ُ�مَّ آمُرَ رجَُلاً َ�يُ  نْ آمُرَ باِلصَّ
َ
ْ�طَلِقَ حَبوًْا، وَلقََدْ هَمَمْتُ أ

َ
َ باِلنَّاسِ، ُ�مَّ أ صَ�ِّ

قَ عَليَهِْمْ ُ�يوَُ�هُمْ  حَرِّ
ُ
لاَةَ، فأَ  �شَْهَدُونَ الصَّ

َ
 قَوْمٍ لا

َ
مَعِي برِجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَبٍ إِلى

 .»باِلنَّارِ 
 .رواه البخاري ومسلم

                                           
 في الأصل زیادة: "وصبح"، ولا أصل لها عند أبي داود، ولا عند غیره، ولا معنی لها. )١(
 ).٣٦٥/ ٢صحیح ابن خزیمة ( )٢(
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بر ن نماز یتر نیسنگ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
وجود  یزین دو نماز چه چیدانستند در ا یو اگر م باشد؛ ین نماز عشاء و صبح میمنافق
 ی ه به اقامهکم گرفتم یشدند. تصم می بود در آن حاضر یدن ھم میاگر به خز دارد،

 مردم نماز بخواند سپس ھمراه یه براکدستور دھم  ینماز دستور دھم و به مرد
ه در نماز کبروم  یبه طرف قوم و گروھ دارندھای چوب در دست  که بسته انیمرد
 . »سرشان آتش بزنم یرو شان را به یھا و خانه اند ردهکت نکشر

نَّ رسَُولَ االلهِ «وفي رواية لمسلم: 
َ
لوََاتِ، َ�قَالَ:  ج أ لقََدْ هَمَمْتُ «َ�قَدَ ناَسًا فِي َ�عْضِ الصَّ

قوُا   رجَِالٍ َ�تَخَلَّفُونَ َ�نهَْا، فآَمُرَ بهِِمْ َ�يُحَرِّ
َ

خَالِفَ إِلى
ُ
نَّ آمُرَ رجَُلاً يصَُ�ِّ باِلنَّاسِ، ُ�مَّ أ

َ
أ

حَدُهُ 
َ
طََبِ ُ�يُوَ�هُمْ، وَلوَْ عَلِمَ أ

ْ
دُ َ�ظْمًا سَمِيناً لشََهِدَهَاعَليَهِْمْ، بِحُزَمِ الح نَّهُ َ�ِ

َ
َ�عِْ� » مْ �

عِشَاءِ 
ْ
 .صَلاَةَ ال

افت، یھا ن از نماز یرا در بعض یافراد ج رسول الله«و در روایت مسلم آمده است: 
مردم نماز بخواند، سپس به طرف  یدستور دھم برا یه به مردکم داشتم یفرمود: تصم

و در مورد آنھا دستور بدھم تا  اند بروم ردهک تخلفت در نماز که از شرک یمردان
دانست  یاز آنھا م یکیاگر  چوب بر آنھا بسوزانند؛ یھا شان را با بسته یھا خانه

 در نماز عشاء.  یعنی ».شد می دھند حتما حاضر یم یاستخوان پر گوشت

 مَا فِي «: وفي بعض روايات الإمام أحمد لهذا الحديث) ضعيف) (١( -٢٢٥-٠
َ

لوَْلا

مَرْتُ فتِيْاَِ� ُ�رِّْ 
َ
عِشَاءِ، وَأ

ْ
َ�مْتُ صَلاَةَ ال

َ
�َّةِ، أ رِّ ُيوُتِ مِنَ النِّسَاءِ وَالذُّ

ْ
ُيوُتِ الب

ْ
قوُنَ مَا فِي الب

 .»باِلنَّارِ 
ھا زنان و  اگر در خانه«و در برخی از روایات امام احمد در این حدیث آمده است: 

دادم آنچه را که در  و به جوانان دستور میبودند، نماز عشا را اقامه کرده  کودکان نمی
 .»ھاست بسوزانند خانه

كُنَّا إِذَا َ�قَدْناَ «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح موقوف) (٣( -٤١٧-٥٧٨

نَّ  ناَ بهِِ الظَّ
ْ
سَأ

َ
عِشَاءِ أ

ْ
فَجْرِ وَال

ْ
 .»الرَّجُلَ فِي ال

 .)١("صحيحه"رواه البزار والطبراني وابن خزيمة في 

                                           
، وقال: )١(

ً
 "صحیح علی شرط الشیخین"، ووافقه الذهبي، وهو کما قالا. قلت: وأخرجه الحاکم أیضا
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شد،  یدر نماز صبح و عشاء حاضر نم یه ھرگاه مردکت است یروا ب ابن عمراز 
  م.یشد ینسبت به او بد گمان م

ردَْاءِ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٤١٨-٥٧٩ باَ الدَّ
َ
 س َ�نْ رجَُلٍ مِنَ النَّخَعِ قاَلَ: شَهِدْتُ أ

ثُُ�مْ حَدِيثاً سَمِعَتهُْ  حَدِّ
ُ
تهُْ الوَْفاَةُ، قاَلَ: أ سَمِعْتُ رسَُولَ ، ج نْ رسَُولِ االلهِ �َ حَِ� حَضَرَ

نَّكَ ترََاهُ، فإَنِْ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َ
ترََاهُ فإَِنَّهُ يرََاكَ، وَاعْدُدْ َ�فْسَكَ فِي   لمَ تَُ�ناْ�بدُِ االلهَ كَ�

هَا  ،المَْوَْ�، وَ�يَِّاكَ ودََعْوَةَ المَْظْلوُمِ  ُ فإَِ�َّ نْ �شَْهَدَ وَمَنِ اسْتَطَاعَ مِنُْ�مْ  .سْتَجَاب�
َ
أ

لاََ�ْ�ِ  بحَْ وَلوَْ حَبوًْا فلَيَْفْعَلْ  :الصَّ عِشَاءَ وَالصُّ
ْ
 ».ال

 .)١(ولا يحضرني حاله ،وسمى الرجل المبهم جابراً  "الكبير"رواه الطبراني في 

به  یثیه گفت: حدکدم یھنگام وفاتش شن س د از ابو درداءیگو می از نخَع یمرد
دم که فرمود: یشن ج از رسول الله ام؛ دهیشن ج اللهم که آن را از رسول یگو می شما

، او تو را ینیاو را بب یتوان ی. پس اگر نمینیب یاو را م گویاه ک نکعبادت چنان را  الله«
 را اجابتیمظلوم بر حذر باش، ز یھا بشمار و از دعا ف مردهیند. و خودت را در ردیب یم

دن یند، اگر چه با خزکت کصبح و عشاء شرتواند در نماز  یاز شما م یکیشود. و اگر  می
  .»ندکار را بکن ید این باشد بایزم یبر رو

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٢٢٦-٥٨٠
ُ
بِي أ

َ
مَنْ : «ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ : قاَلَ  س َ�نْ أ

عِشَاءَ فِي جَمَاعَةٍ 
ْ
قَدْرِ  ،صَ�َّ ال

ْ
هِ مِنْ لَيلْةَِ ال خَذَ بِحظَِّ

َ
 .»َ�قَدْ أ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
را با  ءھرکس نماز عشا«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه

 .»دریافته استرا اش از شب قدر  جماعت بخواند بھره

ابِ وَ ) ضعيف) (٣( -٢٢٧-٥٨١ طََّ
ْ
نَّهُ كَانَ َ�قُولُ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
�

عِشَاءِ، «
ْ
 مِنْ صَلاَةِ ال

َ
و�

ُ ْ
كْعَةُ الأ  َ�فُوتهُُ الرَّ

َ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ، لا

َ
مَنْ صَ�َّ فِي مَسْجِدٍ جَمَاعَةً أ
ُ بهَِا عِتقًْا مِنَ النَّارِ 

َ
ُ له  .»كَتبََ ا�َّ

                                           
 ).١٧٧٤لکن له شاهد یقویه، وانظر "الصحیحة" ( )١(
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وأشار  .عن عمررواه ابن ماجه من رواية إسماعيل عن عمارة بن غزية عن أنس بن مالك 

وهو المازني  -يعني أن عمارة بن غزية  ."هو حديث مرسل"إليه الترمذي ولم يذكر لفظه وقال: 

 .لم يدرك أنساً  -المدني

 .باب/ الحديث الأول] -١٦[مضى 

ھرکس چھل شب «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از عمر بن خطاب
خداوند متعال  ،را با جماعت بخواند که رکعت اول نمازش فوت نشود ءچنان نماز عشا

 .»نویسد برای او آزادی از آتش را می

مَامَةَ وَ ) منكر) (٤( -٢٢٨-٥٨٢
ُ
بِي أ

َ
تَى «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
، ُ�مَّ أ

َ
أ مَنْ توَضََّ

فَجْرِ، ُ�مَّ جَلَ 
ْ
عَتَْ�ِ َ�بلَْ ال

ْ
فَجْرَ المَْسْجِدَ فصََ�َّ رَ�

ْ
َ ال كُتِبتَْ صَلاَتهُُ يوَْمَئذٍِ  ،سَ حَتىَّ يصَُ�ِّ

برَْارِ، وَُ�تِبَ فِي وَفدِْ الرَّحْمَنِ 
َ ْ
 .»فِي صَلاَةِ الأ

 .عن أبي أمامة )١(رواه الطبراني عن القاسم أبي عبد الرحمن

ھرکس وضو گیرد سپس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
در  ،سپس بنشیند تا نماز صبح را بخواند ،و دو رکعت قبل از فجر بخواند رفتهبه مسجد 

 . »شود نماز وی جزو نماز ابرار و در میان گروه الرحمن نوشته میآن روز 

بَيِّ بنِْ كَعْبٍ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٤١٩-٥٨٣
ُ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ رسَُولُ ا�َّ

بحَْ َ�قَالَ:  شَاهِدٌ فلاَُنٌ؟«الصُّ
َ
  .»أ

َ
شَاهِدٌ فلاَُنٌ؟«قاَلَ:  .قاَلوُا: لا

َ
، قاَلَ: » أ

َ
إنَِّ هَاَ�ْ�ِ «قاَلوُا: لا

لوََاتِ عَلىَ المُْناَفقَِِ� وَلوَْ  ْ�قَلُ الصَّ
َ
لاََ�ْ�ِ أ تَ �َ الصَّ

َ َ
عَلىَ وهُْمَا وَلوَْ حَبوًْا يتُمُ عْلمَُونَ مَا ِ�يهِمَا لأ

 .الحديث »كَب...الرَّ 

                                           
قلت: هو حسن الحدیث إذا لم یخالف، ودونه متکلم فیه، عرفت ذلك بعد أن طبع "الطبراني"، والمتن  )١(

منکر مخالف للسنة القولیة والفعلیة في صلاة سنة الفجر في البیت. وقد خرجت الحدیث في "الضعیفة" 

 لما کنت ذکرته في مقدمة "الصحیح" من الاعت٦٧٢٣(
ً
ماد علی المنذري )، بعد أن کنت حسنته التزاما

ينَ ﴿)، فقلدني الجهلة وحسنوه، وهداني الله تعالی، وصدق الله ٣٥بالشرط المذکور هناك رقم ( ذِ الَّ وَ

نَا بُلَ مْ سُ نَّهُ يَ دِ نَهْ وا فِينَا لَ دُ اهَ  .﴾جَ



 ٤٦٥   نماز کتاب

 

كثرة "وتقدم بتمامه في  .والحاكم "صحيحيهما"ان في بّ وابن خزيمة وابن حِ  ،رواه أحمد

 .باب] -١٧[مضى  "الجماعة

ماز صبح پس از خواندن ن  ج رسول الله یروز هکت است یروا س عبکبن  یاز اب
» حضور دارد؟ یا فلانیآ«فرمود:  گفتند: نه؛» حضور دارد؟ یا فلانیآ«فرمود:  ما یبرا

د یدانست ین است. اگر میھا بر منافق ن نمازیتر نین دو نماز سنگیا«فرمود:  گفتند: نه؛
 بود در آن حاضر یدن ھم میاگر به خزوجود دارد  یزین دو نماز چه چیدر ا
 .»دیشد می

مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندَْبٍ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٤٢٠-٥٨٤

بحَْ  ِ  )١(صَ�َّ الصُّ ةِ ا�َّ  .»َ�هُوَ فِي ذِمَّ
 .رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

نماز صبح کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سمره بن جندب
 . »است وندمان خدایرا بخواند، در عھد و پ

: وزاد فيه س ورواه أيضا من حديث أبي بكر الصديق) صحيح لغيره) (٧( -٤٢١-٠

» ْ
َ

ُ حَتىَّ يَُ�بَّهُ فِي النَّارِ، عَلىَ وجَْهِهِ فلاََ تخ َ فِي َ�هْدِهِ، َ�مَنْ َ�تلَهَُ طَلبَهَُ ا�َّ   .»فِرُوا ا�َّ

 ."باب] الصلوات الخمس -١٣["وتقدم في  .رواه مسلم من حديث جندب
روایت کرده است: ھمچنین ابن ماجه این حدیث را از ابوبکر صدیق با این افزوده 

رده کاو را دنبال  وند متعالخدا بشکند،را  ه آنک یسک د؛ینکمان خدا را نشیعھد و پ«
 .»ندکافیتا او را بر صورتش در آتش جھنم ب

 .بالخاء المعجمة؛ إذا نقضت عهده )الرجل خفرتُ قال) (أَ (يُ 

                                           
) ١٠/ ٥في الأصل والمخطوطة زیادة "في جماعة" فحذفتُها لأنها لیست عند ابن ماجه، ولا عند أحمد ( )١(

 والطبراني (
ً
فأثبتوها! وزاد الطبراني: "فلا  -کعادتهم-)، وغفل عنها الغافلون الثلاثة ٢٦٧-٢٦٦/ ٧أیضا

تخفروا الله تبارك وتعالی في ذمّته". أخرجاه کابن ماجه من طریق الحسن عن سمرة، وکذلك لیست هي 

 في حدیث أبي بکر الصدیق ولا في حدیث جندب اللذین بعده.
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ِ  س َ�نْ سَلمَْانَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٢٢٩-٥٨٥  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

بحِْ «َ�قُولُ:   صَلاَةِ الصُّ
َ

وقِ  ،مَنْ غَدَا إِلى  السُّ
َ

يمَانِ، وَمَنْ غَدَا إِلى ِ
ْ

غَدَا برَِايةَِ  ،غَدَا برَِايةَِ الإ
 .»إبِلِْيسَ 

 .رواه ابن ماجه

شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از سلمان
برای نماز صبح خارج شود، گویا پرچم ایمان را برافراشته است. و ھرکس به  ھرکس«

 .»سوی بازار رود، گویا پرچم شیطان را بلند کرده است

صْحَابِ  - )١(يثَْمٍ مِ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح موقوف) (٨( -٤٢٢-٥٨٦
َ
رجَُلٌ مِنْ أ

 المَْسْجِدِ  :قاَلَ: بلَغََِ�  ج النَّبِي 
َ

لِ مَنْ َ�غْدُو إلِى وَّ
َ
نَّ المَْلكََ َ�غْدُو برَِايتَهِِ مَعَ أ

َ
فلاََ يزََالُ  ،أ

ُ  يدَْخُلَ �َ بهَِا مَعَهُ حَتىَّ يرَجِْعَ 
َ

له وقِ  ،بهَِا مَْ�ِ  السُّ
َ

يطَْانَ َ�غْدُو برَِايتَِهِ إِلى وّل مَن وَ�نَِّ الشَّ
َ
مَعَ أ

ُ هُ مَعَ فلاََ يزََالُ بهَِا يغَدُو، 
َ

له  ».حَتىَّ يرَجِْعَ َ�يدُْخِلهََا مَْ�ِ
 .)٢(وغيرها "معرفة الصحابة"رواه ابن أبي عاصم وأبو نعيم في 

ه به من خبر کند ک می تیاست روا ج از اصحاب رسول الله یه مردک س ثمیمِ 
د و نک یم ید ھمراھیآ یه به مسجد مک یسکن یبا پرچمش با اول  د: فرشتهیرس

و با ھمان پرچم وارد منزلش  تا برگشتهکند  ی میاو را ھمراھبا پرچمش ھمچنان 
وسته یو پکند  می تکرود حر یه به بازار مک یسکن یطان با پرچمش با اولیو ش گردد.

  .»ندک میرده تا برگشته و با ھمان پرچم او را وارد منزلش ک یاو را ھمراھ

بِي بَْ�رِ وَ ) صحيح موقوف) (٩( -٤٢٣-٥٨٧
َ
بِي حَثمَْةَ  َ�نْ أ

َ
نَّ  :بنِْ سُليَمَْانَ بنِْ أ

َ
 )٣(أ

ابِ  طََّ
ْ
  س ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
نَّ ُ�مَرَ غَدَا إلِى

َ
بحِْ، وَأ بِي حَثمَْةَ فِي صَلاَةِ الصُّ

َ
َ�قَدَ سُليَمَْانَ ْ�نَ أ

مِّ 
ُ
فَاءِ أ وقِ، َ�مَرَّ عَلىَ الشِّ وقِ، وَمَسَْ�نُ سُليَمَْانَ َ�ْ�َ المَْسْجِدِ وَالسُّ  َ�قَالَ  ،سُليَمَْانَ  السُّ

                                           
فتح المثلثة کما في "الأنساب" وغیره، وفي طبعة عمارة: (مَیْتَم) بفتح المیم والمثناة من فوق، بکسر المیم و )١(

 وهو خطأ.
)، وهو ٢/ ٢١٣/ ٢)، وعنه أبو نعیم في "المعرفة" (٢٧١٥/ ١٨٣/ ٥قلت: ابن أبي عاصم في "الوحدان" ( )٢(

ف إلی تضعیفه.موقوف صحیح السند، کما قال الحافظ في "الإصابة"، فلا أدري لماذا 
ّ
 أشار المؤل

أ" ( )٣(
ّ

 ).١٥٢في الأصل وغیره: "عن"، والتصویب من "الموط
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بحِْ لهََا رَ سُليَمَْانَ فِي الصُّ
َ
نْ  !َ�غَلبَتَهُْ َ�ينْاَهُ  ،َ�قَالتَْ: إِنَّهُ باَتَ يصَُ�ِّ  !: لمَْ أ

َ َ
قاَلَ ُ�مَرُ: لأ

بحِْ فِي  شْهَدَ صَلاَةَ الصُّ
َ
قوُمَ لَيلْةًَ جمَ أ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
 ».اعَةِ أ

 .رواه مالك

مان بن یسل س ه عمر بن خطابکت است یروا بن ابی حَثمه مانیسلر بن کاز ابوب
ن یمان بیو منزل سل صبح به بازار رفت س عمر افت؛یحَثمه را در نماز صبح ن یاب

مان را در یرده به او گفت: سلکمان را ملاقات یپس شفاء، مادر سل مسجد و بازار بود؛
جه خواب بر او غلبه یخواند در نت یجواب داد: او در طول شب نماز م دم؛ینماز صبح ند

ه در کنیمحبوب تر است از ا جماعت صبح نزد منگفت: حضور در نماز  س عمر رد.ک
 .»طول شب نماز بخوانم

ردَْاءِ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٤٢٤-٥٨٨ بِي الدَّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 المَْس
َ

قِياَمَةِ  ،جِدِ امَشَى فِي ظُلمَْةِ اللَّيلِْ إِلى
ْ
َ بنِوُرٍ يوَْمَ ال  .»لقَِيَ ا�َّ

 .نحوه "صحيحه"ولابن حبان في  ،بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

شب به  یکیه در تارک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 .»کند خداوند متعال را با نوری ملاقات میامت یمسجد قدم بر دارد، روز ق یسو

اعِدِيِّ وَ ) (صحيح لغ�ه) ١١( -٤٢٥-٥٨٩ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ

 ِ قِياَمَةِ : «ج ا�َّ
ْ
 المَْسَاجِدِ باِلنُّورِ التَّامِّ يوَْمَ ال

َ
لمَِ إِلى اِ�َ� فِي الظُّ ِ المَْشَّ

 .»�شَرِّ
صحيح على "وقال:  -واللفظ له -والحاكم  "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه ابن ماجه

 .باب] -٩وتقدم مع غيره [ ."شرط الشيخين

 یسانکبه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز سھل بن سعد الساعد
امت بشارت یرا در روز ق یاملکدارند، نور  یمسجد قدم بر م یشب به سو یکیه در تارک

 .»بده
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 الجماعة لغ� عذر)(الترهيب من ترك حضور  -٢٠

  حضور در نماز جماعت، بدون عذر عدمب از یتره

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) ضعيف) (١( -٢٣٠ -٥٩٠ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وْ مَرَضٌ  -فلَمَْ َ�مْنعَْهُ مِنَ ا�ِّباَعِهِ، عُذْرٌ  اءَ دَ سَمِعَ النِّ 
َ
عُذْرُ؟ قاَلَ: خَوفٌْ أ

ْ
لمَْ  ؛- قاَلوُا: وَمَا ال

لاَةُ الَّتِي صَ�َّ   .)١( »ُ�قْبلَْ مِنهُْ الصَّ
 .وابن ماجه بنحوه "صحيحه"رواه أبو داود وابن حبان في 

ھرکس صدای اذان را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
گفتند: عذر چیست؟ فرمود: ترس یا  –بشنود و عذری او را از اجابت آن بازندارد 

  .»شود پذیرفته نمیاز وی نمازی که خوانده است،  –بیماری 

بْ « :الَ قَ  ج يبِ النَّ  نَّ أَ  نهُ عَ وَ ) صحيح) (١( -٤٢٦-٥٩١ فلاََ  ،مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ فلَمَْ ُ�ِ

 ُ
َ

 صَلاَةَ له
ّ

 ».مِنْ عُذْرٍ إلاِ
والحاكم وقال: ، "صحيحه"وابن ماجه، وابن حبان في  ،رواه القاسم بن أصبغ في كتابه

 ."صحيح على شرطهما"
ه اذان را ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس

 .»داشته باشد یه عذرکنیست، مگر ایح نیند، نماز او صحکده و اجابت نیشن

ردَْاءِ وَ ) حسن صحيح) (٢( -٤٢٧-٥٩٢ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 بدَْوٍ «َ�قُولُ: 
َ

 قَدِ اسْتَحْوذََ عَليَهِْمُ  ،مَا مِنْ ثلاََثةٍَ فِي قَرْ�ةٍَ وَلا
َّ

لاَةُ إلاِ  ُ�قَامُ ِ�يهِمُ الصَّ
َ

لا
يطَْانُ، َ�عَليَْ�ُ  مََاعَةِ  مالشَّ

ْ
ئبُْ مِ  ،باِلج ُ�لُ الذِّ

ْ
مَا يأَ قَاصِيةََ  مِ نَ الغَ  نَ فإَِ�َّ

ْ
 .»ال

 .والحاكم "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  ،رواه أحمد وأبو داود والنسائي

 یسه نفرھیچ «فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از ابودرداء
طان یه شکنیاورند، مگر ایابان باشند و نماز را به جماعت بجا نیا بیه در شھر کستند ین

                                           
 الذي یلیه.قلت: إنما أوردته هنا لزیادة السؤال والجواب، وإلا فالحدیث دونها صحیح، کما تراه في  )١(
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ار کگوسفند تنھا را شرا گرگ، یزبر خود لازم بگیرید جماعت را  ، پسبر آنھا مسلط شده
 .»ندک یم

زين في جامعه: ) ضعيف) (٢( -٢٣١-٠  لاَ ا خَ ذَ ان، إِ يطَ ان الشَّ �سَ ئبَ الإِ ذِ  نَّ إِ «وزاد رَ

  هِ بِ 
َ
 ».هُ لَ �َ أ

گرگ انسان شیطان است که چون با او تنھا «و رزین در جامع خود افزوده است: 
 .»خورد شود، وی را می

نَُّ�مْ صَلَّيتُْمْ فِي «: وفيه س مسعودحديث ابن باب]  -١٦[) وتقدم صحيح(
َ
وَلوَْ �

تمُْ سُنَّةَ نبَِيُِّ�مْ لضََللَتُْمْ 
ْ
 .الحديث» ُ�يوُتُِ�مْ كَمَا يصَُ�ِّ هَذَا المُْتخََلِّفُ فِي بيَتِْهِ، وَلوَْ ترََ�

 .رواه مسلم وأبو داود وغيرهما

شما ھمانند  چنانچه«تر گذشت که در آن آمده است:  پیش س و حدیث ابن مسعود
د و یا ردهک کامبرتان را تریسنت پ ید، براستیتان نماز بخوان یھا ن متخلف در خانهیا

 .»دیشو ید گمراه مینک کامبرتان را تریاگر سنت پ

تمُْ سُنَّةَ نبَِيُِّ�مْ «: )١(وفي رواية لأبي داود) ضعيف موقوف) (٣( -٢٣٢-٠
ْ
وَلوَْ ترََ�

 ..)٢(لََ�فَرُْ�مْ 
 .باب/ الحديث الأول]-١٦أمامة في المعنى مرفوعاً [ وتقدم حديث أبي

 .»شوید و اگر سنت پیامبرتان را ترک کنید کافر می«و در روایت ابوداود آمده است: 

�سٍَ وَ ) ضعيف) (٤( -٢٣٣-٥٩٣
َ
قاَلَ:  هُ نَّ أَ  ج ول االلهسُ رَ عَن  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ أ

ُ�فْرُ «
ْ
فََاءِ، وَال

ْ
فََاءُ كُلُّ الج

ْ
 وَالنِّفَاقُ: مَنْ سَمِعَ مُناَدِيَ االلهِ ُ�ناَدِي إِ الج

َ
لاَةِ فلاََ لى  الصَّ

يبهُُ  ِ�ُ.« 
 .بان بن فائدرواه أحمد والطبراني من رواية زَ 

                                           
 لا یشعر به تعبیر المؤلف هذا. وقد ن )١(

ً
به علی ذلك الناجي قلت: لیس لأبي داود غیر هذه الروایة خلافا

 علیه في "صحیح أبي داود" (
ً
 ).٥٥٩رحمه الله، کما نبهت أیضا

 باب). - ١٦قلت: والمحفوظ بلفظ: "لضللتم"، وهو روایة مسلم وغیره. انظر "الصحیح" ( )٢(
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سراسر ظلم و کفر و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از معاذ بن انس
او را اما شنود، بسوی نماز (موذن) را صدای منادی الله به  کسی اینکهنفاق است 
 .»اجابت نکند

يَبْةَِ  سْبِ بِحَ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ وفي رواية للطبراني ) ضعيف(
ْ
قَاءِ وَالخ المُْؤْمِنِ مِنَ الشَّ

يبُ  لاَةِ فلاََ ُ�ِ نْ �سَْمَعَ المُْؤذَِّنَ ُ�ثَوِّبُ باِلصَّ
َ
 .»هُ أ

 .هنا: اسم لإقامة الصلاة(التثو�ب) 

برای شقاوت و نومیدی «فرمودند:  ج روایت طبرانی آمده که رسول خداو در 
او را اجابت  وذن برای اقامه نماز را بشنودمومن ھمین کافی است که چون صدای م

  .»نکند

بِي  َ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -٤٢٨-٥٩٤
َ
ِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ لقََدْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ آمُرَ 
َ
ليَسَْتْ  ،فتِيْتَِي َ�يَجْمَعُوا حُزَمًا مِنْ حَطَبٍ، ُ�مَّ آتِيَ قَوْمًا يصَُلُّونَ فِي ُ�يوُتهِِمْ هَمَمْتُ أ
َ�هَا عَليَهِْمْ  ،بهِِمْ عِلَّةٌ  حَرِّ

ُ
 .»فأَ

�دَ  فَقِيلَ  صَمِّ هُوَ  - لَِ�ِ
َ ْ
ذُناَيَ إنِْ لمَْ - بنِْ الأ

ُ
وْ َ�ْ�هََا؟ قاَلَ: صُمَّت أ

َ
مُُعَةَ َ�َ� أ

ْ
ُ�نْ  : الج

َ
أ

 ِ ثرُُهُ َ�نْ رسَُولِ ا�َّ
ْ
باَ هُرَ�رَْةَ يأَ

َ
 َ�ْ�َهَا )١(مَا ذَكَرَ  ج سَمِعْتُ أ

َ
 .جُمُعَةً وَلا

 .)٢(رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه والترمذي مختصراً 

م گرفتم به جوانان یتصم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ندارند  یچ عذریه ھک ینند، سپس نزد گروھکاز چوب جمع  ییھا دستور دھم تا بسته
 . »ھا را بر سرشان بسوزانم خوانند رفته و خانه یو نماز را در خانه م

ر از آن بود؟ در جواب گفت: یا غیا منظور نماز جمعه ید بن اصم گفته شد، آیزیبه 
م، نه جمعه و نه یرده نگوکنقل  ج ره از رسول اللهیابوھر ر شود، اگر آنچهکم یھا گوش

 رد. کر نکگر را ذید یزیچ

                                           
 الأصل وغیره: "ولمْ یذکر"، وما أثبته من "أبي داود". )١(
، غیر أبي )٢(

ً
ه المؤلف علیه، کما  قلت: وکذلك رواه الآخرون مختصرا داود؛ فإن السیاق له، فکنتُ أودُّ أنْ ینبَّ

هي غالب عادته، لا سیما ولیس عند غیره: "لیست بهم علة". وفي صحتها نظر عندي بینته في "صحیح 

 ).٥٥٨أبي داود" (
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مِّ مَكْتوُمٍ وَ ) حسن صحيح) (٤( -٤٢٩-٥٩٥
ُ
قاَلَ: قلُتُْ: ياَ  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ أ

 ِ ناَ !رسَُولَ ا�َّ
َ
�رٌ  أ َ فِي  ، شَاسِعُ ضَرِ صَ�ِّ

ُ
نْ أ

َ
دُ لِي رخُْصَةً أ ِ

َ
 يلاَُئمُِِ�، َ�هَلْ تج

َ
ارِ، وَِ� قاَئدٌِ لا الدَّ

جِدُ لكََ رخُْصَةً «قاَلَ: َ�عَمْ. قاَلَ: » �سَْمَعُ النِّدَاءَ؟«بيَتِْي؟ قاَلَ: 
َ
 .»مَا أ

 .والحاكم ،"صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أحمد وأبو داود وابن ماجه

ور ھستم و کمن  !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س تومکاز عمرو بن ام م
 یمن رخصت یا برایآ ند،ک یم نمیاریه کدارم  ییام از مسجد دور است و راھنما خانه

اذان را  یا صدایآ«فرمود:  ج ام نماز بخوانم؟ رسول الله ه در خانهک یابی یم
 . »ابمی ینم یا تو اجازه یبرا«گفتم: بله! فرمود:  »؟یشنو یم

ِ �ً: حمد عنه أيضافي رواية لأوَ ) حسن صحيح( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ى فِي  ج أ

َ
تَى المَْسْجِدَ فَرَأ

َ
أ

قَوْمِ رِقَّةً 
ْ
خْرُجَ «، َ�قَالَ: )١(ال

َ
جْعَلَ للِنَّاسِ إمَِامًا، ُ�مَّ أ

َ
نْ أ

َ
هُمُّ أ

َ َ
 إِ�سَْانٍ،  إِ�ِّ لأ

قدِْرُ عَلىَ
َ
فلاََ أ

حْرَْ�تهُُ عَليَهِْ 
َ
 أ

َّ
لاَةِ فِي بيَتِْهِ إلاِ ِ . »َ�تَخَلَّفُ عَنِ الصَّ مِّ مَكْتوُمٍ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
إنَِّ  !َ�قَالَ اْ�نُ أ

قدِْرُ عَلىَ قاَئدٍِ كُلَّ سَاعَةٍ، 
َ
 أ

َ
لاًْ، وشََجَرًا، وَلا

َ
َ فِي بيَِْ� وََ�ْ�َ المَْسْجِدِ � صَ�ِّ

ُ
نْ أ

َ
�سََعُِ� أ

َ
أ

ِقاَمَةَ؟«بيَتِْي؟ قاَلَ: 
ْ

�سَْمَعُ الإ
َ
تهَِا«قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ » أ

ْ
 .»فأَ

 .)٢(وإسناد هذه جيد

م یتصم«د، پس فرمود: یم دکبه مسجد آمد و تعداد نمازگزاران را  ج رسول الله
ه از کروبرو نشوم  یقرار دھم، سپس خارج شوم و با فرد یشما امام یه براکگرفتم 

اش را بر سرش  ه خانهکنینماز جماعت تخلف نموده و در خانه نماز خوانده، مگر ا
ن من و مسجد نخلستان و یب !ج رسول الله یگفت: ا س تومک. ابن ام م»بسوزانم

ا یند. آک ییه ھر ساعت مرا راھنماکابم یرا ب یتوانم فرد نمی درختان قرار دارد و
گفت: بله!  »؟یشنو یاقامه را م یا صدایآ«نماز بخوانم؟ فرمود:  ام توانم در خانه یم

  .»ایپس به مسجد ب«فرمود: 

                                           
ة". )١(

َّ
ة: أي: قل

َّ
ق، ورق

َ
ة. في "اللسان": "وفي ماله رَق

َّ
 أي: قِل

سباب، منها: أنه لا یمکن لمن کان شاسع الدار أن یسمعها عادة، قلت: نعمْ، لکن قوله )٢(
َ
: "الإقامة" منکر لأ

 والمحفوظ "النداء" کما في الروایات الأخری منها ما قبلها، والتي بعدها. وبیانه في "التعلیق الرغیب".
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أي:  هو بالشين المعجمة أولاً والسين والعين المهملتين بعد الألف: (شاسع الدار) قوله

 .بعيد الدار

وليس  ،بالواو »لا يلاومني«وفي نسخ أبي داود:  .ني) أي: لا يوافقُ لا يلايمنيوقوله: ( 

  .قاله الخطابي وغيره .بصواب

أنهم  ج ينا عن غير واحد من أصحاب رسول االلهوِّ رُ "قال الحافظ أبو بكر بن المنذر: 

منهم ابن مسعود وأبو موسى  "فلا صلاة له ؛ن غير عذرمن سمع النداء ثم لم يجب مِ "قالوا: 

حضور الجماعات فرض: عطاء  ومن كان ير￯ أنّ  )١( ج وي ذلك عن النبيوقد رُ  ،الأشعري

ص لمن قدر على صلاة الجماعة في ترك لا أرخَ " :س وقال الشافعي ؛وروأحمد بن حنبل وأبو ثَ 

وفي هذا دليل على "وقال الخطابي بعد ذكر حديث ابن أم مكتوم:  .انتهى "إتيانها إلا من عذر

 ف عنها أهلُ ولو كان ذلك ندباً لكان أولى من يسعه التخلُ  ،أن حضور الجماعة واجب

وكان عطاء بن أبي رباح يقول:  ،ومن كان في مثل حال ابن أم مكتوم ،الضرورة والضعف

وقال  .ليس لأحد من خلق االله في الحضر وبالقرية رخصة إذا سمع النداء في أن يدع الصلاة

 .)٢(انتهى "الأوزاعي: لا طاعة للوالد في ترك الجمعة والجماعات

روایت برای ما  ج از بسیاری از اصحاب رسول الله«گوید:  حافظ ابوبکر بن منذر می
را بدون عذر (با شرکت در نماز   شده که گفتند: ھرکس صدای اذان را بشنود و آن

از جمله اصحابی که این حدیث را روایت ». جماعت) اجابت نکند، نمازی برای او نیست
 ج مساله از رسول خدا ابوموسی اشعری؛ و این اند عبارت است از: ابن مسعود و کرده

روایت شده است. و از جمله کسانی که معتقد به فرض بودن شرکت در نماز جماعت 
برای کسی که قادر «گوید:  باشد. و شافعی می ھستند: عطا و احمد بن حنبل و ابو ثور می

را ترک کند، جوازی   به شرکت در نماز جماعت باشد و در آن شرکت نکند  و بدون عذر آن
و این دلیلی بر واجب «گوید:  و خطابی بعد از ذکر حدیث ابن ام مکتوم می». ینمب نمی

سزاوارترین افراد به ترک آن باشد؛ و اگر مستحب بود  بودن شرکت در نماز جماعت می

                                           
 قلت: یشیر إلی حدیث ابن عباس المتقدم أول الباب. )١(
)، وله فیه تتمّة، تعمّد المؤلف عدم ذکرها لضعفها ٢٩٢-٢٩١/ ٢"المعالم" (أي: کلام الخطابي، وهو في  )٢(

 من حیث الدلیل.
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. و عطاء بن »ضعیفان و اھل ضرورت بودند و کسانی که وضعیتی چون ابن ام مکتوم دارند
جایز نیست در حالت اقامت و در روستا با شنیدن صدای گوید: برای ھیچکس  ابی رباح می

اطاعت از پدر در ترک نماز جمعه و «گوید:  . و اوزاعی می»در جماعت شرکت نکند ،اذان
  ».جماعات جایز نیست

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٤٣٠-٥٩٦
َ
تَى النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
ْ�َ�،  ج قاَلَ: أ

َ
رجَُلٌ أ

لَ رسَُولَ االلهِ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
 المَْسْجِدِ، فسََأ

َ
صَ  ج ليَسَْ لِي قاَئدٌِ َ�قُودُِ� إلِى نْ يرُخَِّ

َ
أ

، دَعَاهُ، َ�قَالَ: 
َّ

ا وَ� ُ، فلَمََّ
َ

صَ له َ فِي بيَتِْهِ، فَرخََّ ُ، َ�يُصَ�ِّ
َ

لاَةِ؟«له قَالَ: �َ » هَلْ �سَْمَعُ النِّدَاءَ باِلصَّ
جِبْ «قاَلَ:  ؛َ�عَمْ 

َ
 .»فأَ

 .رواه مسلم والنسائي وغيرهما

رسول  یآمد و گفت: ا ج نا نزد رسول اللهیناب یه مردکت است یروا س رهیاز ابوھر
خواست به او  ج از رسول اللهپس  ه مرا به مسجد ببرد.کندارم  ییراھنما !ج الله

پشت  یبه او اجازه داد. وقت ج رسول الله اش بخواند. د تا نمازش را در خانهاجازه دھ
گفت:  »؟یشنو یاذان را م یا صدایآ«او را صدا زد و فرمود:  ج ه برود رسول اللهکرد ک

  .»نکاجابت (آن را با شرکت در نماز جماعت) پس «فرمود:  ج بله، رسول الله

عْثاَءِ و) صحيح موقوف) (٦( -٤٣١-٥٩٧ بِي الشَّ
َ
قاَلَ: كُنَّا ُ�عُودًا  س المُْحَارِِ�ِّ  َ�نْ أ

ذَّنَ المُْؤذَِّنُ، َ�قَامَ رجَُلٌ مِنَ المَْسْجِدِ َ�مْشِي  ،فِي المَْسْجِدِ 
َ
هُ حَتىَّ  ،فأَ بوُ هُرَ�ْرَةَ بصََرَ

َ
ْ�بعََهُ أ

َ
فأَ

بوُ هُرَ�رَْةَ: 
َ
قَاسِمِ «خَرَجَ مِنَ المَْسْجِدِ، َ�قَالَ أ

ْ
باَ ال

َ
ا هَذَا، َ�قَدْ عَصَى أ مَّ

َ
 .»ج أ

  .)١(]٥/٤[قلت في:  .وتقدم .مسلم وغيره رواه

ه کم یما در مسجد نشسته بود گوید: ت است که مییروا س یاز ابو شعثاء محارب
بود برخاسته و از مسجد بیرون رفت. مسجد  که در یمؤذن اذان گفت: پس مرد

ن یگفت: ا س رهیابوھرپس ه از مسجد خارج شد. کنیرد تا اکبه او نگاه  س رهیابوھر
 . »مخالفت نمود ج با ابوالقاسمد مر

                                           
 ). [ش].١٧٥-٣٩٢وهو عندنا برقم ( )١(
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مَامَةَ وَ ) منكر) (٥( -٢٣٤-٥٩٨
ُ
بِي أ

َ
ْ�َ�  س َ�نْ أ

َ
مِّ مَكْتوُمٍ وهَُوَ أ

ُ
ْ�بلََ اْ�نُ أ

َ
 - قاَلَ: أ

ي  ِ
َّ

نزَلَ وَهُوَ الذ
َ
ْ�َ� «ِ�يهِ:  أ

َ ْ
نْ جَاءَهُ الأ

َ
 أ

َّ
 رسَُولِ  -وََ�نَ رجَُلاً مِنْ قُرَ�شٍْ  »عَبسََ وَتوََ�

َ
إِلى

ُ: ياَ رسَُولَ االلهِ ، ج االلهِ 
َ

ناَ كَمَا ترََاِ� قَدْ  !َ�قَالَ له
َ
، أ ِّ�

ُ
بِي وَأ

َ
، وَرَقَّ َ�ظِْ�، دَبَ بأِ رَتْ سِ�ِّ

 يلاَُ 
َ

صَ�ِّ فِي بيَتِْي  هُ مُِ� ِ�ياَدُ يِ وذََهَبَ بصََرِي، وَِ� قاَئدٌِ لا
ُ
دُ لِي رخُْصَةٍ أ ِ

َ
إِيَّايَ، َ�هَلْ تج

لوََاتِ؟ َ�قَالَ رسَُ  نتَْ ِ�يهِ؟: «ج ولُ االلهِ الصَّ
َ
ِي أ

َّ
َيتِْ الذ

ْ
قاَلَ: » هَلْ �سَْمَعُ المُْؤذَِّنَ مِنَ الب

جِدُ لكََ مِنْ رخُْصَةٍ، وَلوَْ َ�عْلمَُ هَذَا المُْتخََلِّفُ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  !َ�عَمْ، ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
مَا أ

مََاعَةِ مَا لهَِذَا المَْا
ْ
لاَةِ فِي الج تاَهَا وَلوَْ حَبوًْا عَلىَ يدََيهِْ وَرجِْليَهِْ  ،شِي إلَِيهَْاعَنِ الصَّ

َ َ
 .»لأ

 .عن القاسم عن أبي أمامة )١(من طريق علي بن يزيد الألهاني "الكبير"رواه الطبراني في 

گوید: ابن ام مکتوم که کور بود و از قریش و  روایت است که می س و از ابوامامه

نْ «
َ
 أ

َّ
ْ�َ� عَبسََ وَتوََ�

َ ْ
آمده و  ج نزد رسول خدا ،در مورد وی نازل شد» جَاءَهُ الأ

بینی سنی از من گذشته است  گفت: ای رسول خدا، پدر و مادرم به فدایت، چنانکه می
ام و کسی را ندارم که مرا تا مسجد  ام و بینایی خود را از دست داده و پیر و فرتوت شده

 ج بینی؟ پس رسول خدا ماز در خانه میراھنما باشد، آیا برای من رخصتی برای ن
وی گفت: بله ای رسول خدا؛ رسول  »شنوی؟ ات می صدای موذن را در خانه«فرمودند: 

کند  بینم؛ اگر او که در نماز جماعت شرکت نمی رخصتی برای تو نمی«فرمود:  ج خدا
 دانست، برای شرکت در نماز جماعت پاداشی را که برای شرکت کننده در آن است می

 . »خزید ھا و پاھای خود می شد ھرچند بر روی دست حاضر می

مِّ مَكْتوُمٍ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَابرِِ وَ ) منكر) (٦( -٢٣٥-٥٩٩
ُ
تَى اْ�نُ أ

َ
َ�قَالَ: ياَ   ج قاَلَ: أ

 ِ ذَانَ، إنَِّ  !رسَُولَ ا�َّ
َ ْ
سْمَعُ الأ

َ
ناَ أ

َ
، وَأ َصَرِ ناَ مَكْفُوفُ البْ

َ
ِ� شَاسِعٌ، وَأ فإَنِْ سَمِعْتَ «قاَلَ: مَْ�ِ

وْ زحَْفًا
َ
جِبْ، وَلوَْ حَبوًْا أ

َ
ذَانَ فأَ

َ ْ
 .»الأ

 ."أو زحفاً "ولم يقل:  ،"صحيحه"وابن حبان في  ،"الأوسط"والطبراني في  ،رواه أحمد وأبو يعلى

                                           
قال الذهبي في "المغني": "ضعفوه، وترکه الدارقطني"، وقال الجهلة: "حسن بشواهده"! ولیس فیما أشاروا  )١(

.إلیه من الشواهد جملة الحبو! وهو في 
ً
وکذلك حسنوا حدیث جابر الآتي  "الصحیح" دونها، ومختصرا

 ).٦٧٢٢بعده، وهما مخرجان في "الضعیفة" (
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آمده و گفت:  ج گوید: ابن ام مکتوم نزد رسول خدا روایت است که می س از جابر
 ج شنوم. رسول خدا دور است و کور ھستم و اذان را میای رسول خدا، منزل من 

 .»را اجابت کن ھرچند خیزان باشد شنوی آن اگر صدای اذان را می«فرمودند: 

نَّهُ  ب َ�نْ اْ�نُ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف موقوف) (٧( -٢٣٦-٦٠٠
َ
سُئلَِ َ�نْ رجَُلٍ �

 �شَْهَدُ  ،يصَُومُ النَّهَارَ 
َ

  مَاعَةَ الجَ وََ�قُومُ اللَّيلَْ، لا
َ

 .»فِي النَّارِ  ذاه«َ�قَالَ:  ؛مْعَةَ الجُ وَلا
 .رواه الترمذي موقوفا

روایت است که در مورد مردی سوال شد که روزھا را روزه  ب و از ابن عباس
کند؛  گذراند اما در نماز جماعت و جمعه شرکت نمی ھا را به عبادت می گیرد و شب می

 ست.پس در پاسخ گفت: چنین شخصی در آتش ا

فَلاَحِ فلَمَْ ««: الَ قَ  أيضاً  ب نهُ عَ وَ ) صحيح) (٧( -٤٣٢-٦٠١
ْ
مَنْ سَمِعَ حَيِّ عَلىَ ال

دٍ رَ  بْ، َ�قَدْ ترََكَ سُنَّةَ ُ�مََّ  .»ج االله ولِ سُ ُ�ِ
 .)١(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

ند، کرا بشنود و اجابت ن الفلاح یعل یه حک یسکت است، یروا ب از ابن عباس
 کرده است. کرا تر ج سنت رسول الله

سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -٤٣٣-٦٠٢
ُ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ�نَّ ُ�يُوَ�هُمْ « حَرِّ
ُ َ
وْ لأ

َ
مََاعَةِ، أ

ْ
 .»لَيَنتْهََِ�َّ رجَِالٌ َ�نْ ترَْكِ الج

 .ولم يسمع منه ،مري عن أسامةالضَّ مرو قان بن عَ برِ رواه ابن ماجه من رواية الزِ 

 کاز تر ید مردانیبا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز اسامه بن ز
 .»سوزانم یشان را م یھا ه خانهکنیا اینماز جماعت دست بردارند 

بِي برُدَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٩( -٤٣٤-٦٠٣
َ
�يِهِ  )١(َ�نْ أ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ بْ : «ج ا�َّ ُ  ،مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ فاَرغًِا صَحِيحًا فلَمَْ ُ�ِ
َ

  .»فلاََ صَلاَةَ له

                                           
) ثقات رجال مسلم؛ غیر (موسی بن ٧٩٨٦/ ٤٧٦/ ٨قلت: بل هو صحیح؛ لأن رجاله في "الأوسط" ( )١(

 هارون) شیخ الطبراني، وهو ثقة حافظ.
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صحيح ": وقال )٢(ردةصين عن أبي بُ رواه الحاكم من رواية أبي بكر بن عياش عن أبي حُ 

 ."الإسناد
 یه صداک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س ده از پدرشیابن بُر

د، برای او نمازی یایه فارغ و سالم است، اما به نماز جماعت نک یحالاذان را بشنود در
 . »نیست

 .)٣("الصحيح وقفه" :س (قال الحافظ)

 (الترغيب في صلاة النافلة في البيوت) -٢١

 ب به خواندن نماز سنت در خانهیترغ

اجْعَلوُا مِنْ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نَّ أَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (١( -٤٣٥-٦٠٤

 َ�تَّخِذُوهَا ُ�بوُرًا )٤(صَلاَتُِ�مْ 
َ

 .»)٥(فِي ُ�يوُتُِ�مْ، وَلا

                                                                                                       
ذا في طبعة عمارة والمخطوطة! والصواب ما أثبتناه، والتصحیح في الأصل في الموضعین: "ابن بریدة"، وک )١(

من "المستدرك" وغیره، وأبوه هو أبو موسی الأشعري رضي الله عنه، فالحدیث من مسنده، ولیس من 

مسند بریدة، وهو ابن الحصیب. وغفل عن هذا المغفلون الثلاثة، فأثبتوا الخطأ رغم أنني کنت نبهت 

!علیه في الطبعة السابقة
ً
 ، وقد ساعدتهم علی تصحیح بعض الأخطاء، وقد یصرحون بذلك أحیانا

 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
)؛ ٣٣٨/ ٢قلتُ: لا وجه لهذا التصحیح، فقد تابع (أبا بکر بن عیاش) مسعرٌ وغیره کما تراه في "الإرواء" ( )٣(

. ویشهد له حدیث ابن عباس المتق
ً
دم أول الباب. ومن جهل رووْه ثلاثتهم عن أبي حصین به مرفوعا

، رواه الحاکم (٣٥٤/ ١الثلاثة قولهم في تخریج الحدیث (
ً
) ". ولا یخفی فساده ٢٤٦/ ١): "صحیح موقوفا

 علی المبتدئ في هذا العلم.
باشد. مقصود این است که  تان را در خانه بخوانید که منظور نمازهای نافله می یعنی: بخشی از نمازهای )٤(

 ها را همچون قبور قرار ندهید که از هرگونه نمازی به دور هستند. نیز نماز بخوانید و خانهتان  های در خانه
 بدیع با حذف ادات تشبیه برای مبالغه می )٥(

ِ
ای که در آن نماز  باشد. تشبیه خانه این تشبیه از نوع تشبیه بلیغ

  والله اعلم.شود به قبری که طبیعتا مرده را یارای عبادت در آن نیست.  خوانده نمی

) تخریج نموده و میگوید: و آن دلیلی بر منع از ١٢٠٥و همچنین این حدیث را ابن خزیمه (: گویم می

 باشد. نماز در قبرستان می
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 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

تان را  یھا از نماز یبخش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»تبدیل نکنیدتان به جا آورده و منزل را به قبرستان  یھا در خانه

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  - ب عبد االله هو ابنُ  - َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح) (٢( -٤٣٦-٦٠٥

لاَةَ فِي مَسْجِدِهِ، فلَيَْجْعَلْ لِبَيتِْهِ نصَِيباً مِنْ صَلاَتهِِ، فإَنَِّ : «ج االلهِ  حَدُُ�مُ الصَّ
َ
إِذَا قَضَى أ

 .»جَاعِلٌ فِي بيَتِْهِ مِنْ صَلاَتهِِ خَْ�ًاااللهَ 
 .رواه مسلم وغيره

از شما  یکی ھرگاه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر بن عبد الله
بگذارد چون  اش خانه یرا برا شاز نماز یقسمتباید نماز را در مسجد به جا آورد، 

 .»دھد یقرار ماش  در خانه یری، خشنماز ی خداوند به واسطه

 .)١(من حديث أبي سعيد "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في ) صحيح) (٣( -٤٣٧-٠

بِي مُوسَى وَ ) صحيح) (٤( -٤٣٨-٦٠٦
َ
مَثَلُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س الأشعري َ�نْ أ

حَيِّ وَالمَْيِّتِ 
ْ
 يذُْكَرُ االلهُ ِ�يهِ، مَثلَُ ال

َ
ِي لا

َّ
َيتِْ الذ

ْ
ِي يذُْكَرُ االلهُ ِ�يهِ، وَالب

َّ
َيتِْ الذ

ْ
 .»الب

 .)٢(رواه البخاري ومسلم

ه ک یا مثال خانه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر یاز ابو موس
شود، مثال مرده و زنده  ینم ونداد خدایه در آن ک یا خانهشود و  یم ونداد خدایدر آن 

 .»است

ِ بنِْ سَعْدٍ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٥( -٤٣٩-٦٠٧ ِ  س )١(َ�بدِْا�َّ تُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ل
َ
 ج قاَلَ: سَأ

لاَةُ فِي المَْسْجِدِ؟ قاَلَ:  وِ الصَّ
َ
لاَةُ فِي بيَتِْي أ فضَْلُ؟ الصَّ

َ
مَا أ ُّ�

َ
قرَْ�هَُ «�

َ
 بيَتِْي؟ مَا أ

َ
 ترََى إِلى

َ
لا

َ
أ

                                           
ج في ١٢٠٦/ ٢١٢/ ٢أخرجه ( )١( ) من طریق جابر عن أبي سعید. وکذا رواه ابن ماجه وأحمد، وهو مخرَّ

 ).١٣٠٢"الصحیحة" (
لفظ البخاري:  اللفظ مسلم دون البخاري، فکان یتعین الاقتصار علی عزوه إلیه فقط، إذإنما رواه بهذا  )٢(

 في 
ً
"مثل الذي یذکر ربه، والذي لا یذکر ربه" من غیر ذکر البیت، وهو مذکور علی الصواب مفضلا

ر" من هذا الکتاب، کذا في العُجالة (
ْ
 ).٦٧"کتاب الذک
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نْ تَُ�ونَ  !مِنَ المَْسْجِدِ 
َ
 أ

َّ
َ فِي المَْسْجِدِ، إلاِ صَ�ِّ

ُ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
َ فِي بيَتِْي أ صَ�ِّ

ُ
نْ أ

َ
فلأََ

 .»مَكْتوُ�ةًَ صَلاَةً 
 ."صحيحه"رواه أحمد وابن ماجه وابن خزيمة في 

دام نماز که کردم کسؤال  ج ت است از رسول اللهیروا س از عبد الله بن مسعود
قدر به  ه چهک ینیب یام را نم خانه«ا در مسجد؟ فرمود: یام  بھتر است، نماز در خانه

ه در کنیاز ا تر است یداشتن  من دوست یاست، نماز خواندن در خانه برا یکمسجد نزد
  .»ه، نماز فرض باشدکنیمسجد نماز بخوانم مگر ا

بِي مُوسَى وَ ) ضعيف) (١( -٢٣٧-٦٠٨
َ
  س َ�نْ أ

َ
عِرَاقِ إلِى

ْ
هْلِ ال

َ
قاَلَ: خَرَجَ َ�فَرٌ مِنْ أ

لوُهُ َ�نْ صَلاَةِ الرَّجُلِ فِي بيَتِْهِ  ،ُ�مَرَ 
َ
ا قَدِمُوا عَليَهِْ، سَأ تُ رسَُولَ  ؟فلَمََّ

ْ
ل
َ
َ�قَالَ ُ�مَرُ: سَأ

 ِ ا صَلاَةُ الرَّجُلِ فِي بيَتِْهِ َ�نوُرٌ، َ�نوَِّرُوا ُ�يوُتَُ�مْ «َ�قَالَ:  ج ا�َّ مَّ
َ
 .»أ

 .)٢("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

م سفر به سوی زھا عا ای از عراقی گوید: عده روایت است که می س و از ابوموسی
در مورد نماز خواندن در خانه پرسیدند. از وی  ،شدندشدند. چون نزد او حاضر  عمر

اما نماز «سوال کردم که فرمود:  ج عمر در پاسخ گفت: در این مورد از رسول خدا
 .»تان را نورانی کنید ھای اش نور است؛ پس خانه شخص در خانه

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ وَ ) صحيح) (٦( -٤٤٠-٦٠٩
َ
هَا «قاَلَ:  ج أ ُّ�

َ
صَلُّوا �

لاَةَ المَْكْتوَُ�ةَ   الصَّ
َّ

فضَْلَ صَلاَةِ المَْرءِْ فِي بيَتِْهِ إلاِ
َ
 .»النَّاسُ فِي ُ�يوُتُِ�مْ، فإَنَِّ أ

 .)٣("صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه النسائي بإسناد جيد

                                                                                                       
جه، وهو الأنصاري الحرامي. ثم الأصل والمخطوطة ومطبوعة عمارة: "مس )١( عود"، والتصویب من مخرِّ

 من ترجمة ابن سعد (
ً
 ).٦٧رأیتُ الناجي نبّه علی هذا الوهم، وتعجّب من وقوعه من المؤلف، وذکر شیئا

کذا الأصل، ولم نجده في "صحیح ابن خزیمة" المطبوع، وإنما رواه ابن ماجه وغیره، وفیه مجهول کما هو  )٢(

 علیق الرغیب".مبین في "الت
لقد أبعد المصنف النجعة! فالحدیث في البخاري بهذا اللفظ، وفي مسلم قریب منه، وفي لفظ لأبي داود:  )٣(

"صلاة المرء في بیته أفضل من صلاته في مسجدي هذا إلا المکتوبة". وسنده صحیح. ثم رأیت الناجي 

) 
ً
 ).٦٨قد نبّه علی هذا الوهم أیضا
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مردم در  یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س د بن ثابتیاز ز
مگر نماز  باشد یاش م ن نماز شخص در خانهیبھتر د، ھماناینماز بخوانتان  یھا خانه

 .»فرض

صْحَابِ رسَُولِ االلهِ وَ ) صحيح موقوف) (٧( -٤٤١-٦١٠
َ
أراه  - ج َ�نْ رجَُلٍ مِنْ أ

كَفَضْلِ  ،عَلىَ صَلاَتهِِ حَيثُْ يرََاهُ النَّاسُ  ،فَضْلُ صَلاَةِ الرَّجُلِ فِي بيَتِْهِ «قاَلَ:  -)١(رفعه

عِ  فَرِ�ضَةِ عَلىَ التَّطَوُّ
ْ
 ».ال

 .وإسناده جيد إن شاء االله تعالى ،رواه البيهقي

ه انسان در خانه ک یکند، فضل نماز می تیروا ج از اصحاب رسول الله یمرد
 نماز فرض بر سنت است. ینند، ھمانند برتریب یه مردم او را مک یخواند بر نماز یم

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )ضعيف) (٢( -٢٣٨-٦١١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�رِمُوا ُ�يوُتَُ�مْ ببِعَْضِ صَلاَتُِ�مْ «
َ
  .»أ

 .)٢("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

با بخشی از «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک
 .»تان را گرامی دارید ھای تان خانه نمازھای

 نتظار الصلاة بعد الصلاة)إ(الترغيب في  -٢٢

 نماز بعد از هر نماز یبرا ب به انتظار کشیدنیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٤٤٢-٦١٢
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 يزََالُ «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

لاَةُ   الصَّ
َّ

هْلِهِ إلاِ
َ
 أ

َ
نْ َ�نقَْلِبَ إِلى

َ
 َ�مْنعَُهُ أ

َ
بِْسُهُ، لا

َ
لاَةُ تح حَدُُ�مْ فِي صَلاَةٍ مَا دَامَتِ الصَّ

َ
 .»أ

                                           
 ).٣١٤٩"شعب الإیمان" للبیهقي، فلعلها من المؤلف. انظر "الصحیحة" ( هذه الجملة لیست في )١(
أعله الذهبي بقول ابن عدي في راویه (عبد الله بن فرّوخ): "أحادیثه غیر محفوظة". وهو مخرج في  )٢(

 ).٢٦٨٠"الضعیفة" (
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شه در نماز یاز شما ھم یکی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
زی جز نماز، مانع بازگشت وی یچنماز او را در مسجد نگه داشته و ه ک یاست تا زمان
  .»شود ینم اش نزد خانواده

حَدَُ�مْ فِي صَلاَةٍ مَا دَامَتِ «: وللبخاري .رواه البخاري في أثناء حديث ومسلم
َ
إنَِّ أ

 ُ
َ

بِْسُهُ، وَالمَلاَئَِ�ةُ َ�قُولُ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ له
َ

لاَةُ تح ه،مَا لمَْ َ�قُمْ مِنْ  ،اللَّهُمَّ ارحَْمهُْ  ،الصَّ  مُصَلاَّ
وْ ُ�دِْثْ 

َ
 .)١(»أ

ه نماز او را در ک یاز شما در نماز است، تا زمان یکی«و متن بخاری چنین است: 
ند: خداوندا! او را ببخش، خداوندا! بر او رحم یگو می و فرشتگاناست مسجد نگه داشته 

 .»وضو نشده است بی  ایلند نشده نمازش ب حله از مک ین. تا زمانک

هُ ينَتْظَِرُ «وفي رواية لمسلم وأبو داود قال:  عَبدُْ فِي صَلاَةٍ مَا كَانَ فِي مُصَلاَّ
ْ
 يزََالُ ال

َ
لا

لاَةَ،  وْ ُ�دِْثَ وَ الصَّ
َ
ُ، اللهُمَّ ارحَْمهُْ، حَتىَّ َ�نصَْرفَِ، أ

َ
: يلَ �ِ  ».المَْلاَئَِ�ةُ َ�قُولُ: اللهُمَّ اغْفِرْ له

وْ يضَْرِطُ «؟ قاَلَ: )ُ�دِْثَ (مَا وَ 
َ
 .»َ�فْسُو أ

شه در نماز است، تا یبنده ھم«و در روایتی از مسلم و ابوداود چنین آمده است: 
تا زمانی که بیرون نرفته و  محل نمازش منتظر نماز نشسته است؛ ه درک یزمان
. »نک! بر او رحم ند: خداوندا! او را ببخش، خداوندایگو می فرشتگانوضو نشده،  بی یا 

 . »ا با صدایاز بدن بدون صدا  یخارج شدن باد«ست؟ فرمود: یگفته شد: احداث چ

باَ هُرَ�رَْةَ َ�نْ �َ  )٢(ورواه مالك موقوفاً 
َ
نَّهُ سَمِعَ أ

َ
ِ المُْجْمِرِ، � َ�قُولُ:  س عَيمِْ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ

هُ، « حَدُُ�مْ، ُ�مَّ جَلسََ فِي مُصَلاَّ
َ
لمَْ تزََلِ المَْلاَئَِ�ةُ تصَُ�ِّ عَليَهِْ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ إِذَا صَ�َّ أ

لاَةَ، لمَْ يزََلْ فِي  هُ، فجََلسََ فِي المَْسْجِدِ ينَتْظَِرُ الصَّ ُ، اللَّهُمَّ ارحَْمهُْ. فإَنِْ قاَمَ مِنْ مُصَلاَّ
َ

له
 َ  ».صَلاَةٍ حَتىَّ يصَُ�ِّ

که از کند  می تیجمر روامُ م بن عبد الله یعنَ و مالک به صورت موقوف از 
نمازش  حلاز شما نماز خواند و سپس در م یکیگفت: ھرگاه  می د کهیشن س رهیابوھر

ند: خداوندا! او را ببخش، یگو می فرستند و یوسته فرشتگان بر او درود مینشست، پ

                                           
م بنحوه في الحدیث ( )١(

َّ
 ).٢٩٧تقد

م (هذا یؤید الاستدراك الذي کنتُ نقلتُه عن  )٢(
َّ

 باب)، فراجعه. -٩الحافظ الناجي فیما تقد
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در مسجد نشست و منتظر  حل نمازش بلند شد ون. و اگر از مکخداوندا! بر او رحم 
 .»ه نماز بخواندک ینماز شد، ھمچنان در نماز است تا زمان

�سٍَ وَ ) صحيح) (٢( -٤٤٣-٦١٣
َ
نَّ : س َ�نْ أ

َ
ِ أ رَ لَيلْةًَ صَلاَةَ  ج رسَُولُ ا�َّ خَّ

َ
أ

ْ�بلََ بوِجَْهِهِ 
َ
 شَطْرِ اللَّيلِْ، ُ�مَّ أ

َ
،  العِشَاءِ إلِى وَلمَْ  ،صَ�َّ النَّاسُ وَرَقدَُوا«قَالَ: �َ َ�عْدَ مَا صَ�َّ

  .»تزََالوُا فِي صَلاَةٍ مُنذُْ اْ�تظََرُْ�مُوهَا
 .رواه البخاري

 ج رسول اللهھا  از شب یکیدر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ه نماز خواند رو به ما کنیر انداخت، سپس بعد از ایشب به تأخ ی مهینماز عشاء را تا ن

ه منتظر نماز ک یاند و شما از وقت دهیو خواباند  مردم نماز خوانده«رد و فرمود: ک
  .»دیا د، در نماز بودهیا مانده

�سٍَ وَ ) صحيح) (٣( -٤٤٤-٦١٤
َ
نَّ هَذِهِ الآيةََ : «س َ�نْ أ

َ
َ�تَجَافَى جُنوُُ�هُمْ عَنِ ﴿أ

لاَةِ الَّتِي ﴾ المَضَاجِعِ   .»تدُْعَى العَتَمَةَ نزََلتَْ فِي انتِْظَارِ الصَّ
 ."غريب حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 

انتظار  ی درباره﴾ َ�تَجَافَى جُنوُُ�هُمْ عَنِ المَضَاجِعِ ﴿ ی هیه آکت است یروا س از انس
  شود، نازل شد. یه نماز عشاء گفته مک ینماز

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) صحيح) (٤( -٤٤٥-٦١٥ قاَلَ: صَلَّينْاَ مَعَ  ب )١(َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

بَ  بَ مَنْ َ�قَّ ِ صَ�َّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ المَْغْربَِ، فَرجََعَ مَنْ رجََعَ، وََ�قَّ ، فَجَاءَ )٢(رسَُولِ ا�َّ
 ِ وا، هَذَا «مُسْرعًِا قدَْ حَفَزَهُ النَّفَسُ، وَقَدْ حَسَرَ َ�نْ رُكْبَتيَهِْ، قاَلَ:  ج رسَُولُ ا�َّ �شِْرُ

َ
أ

 رَ 
َ

مَاءِ، ُ�باَِ� بُِ�مُ المَْلاَئَِ�ةَ، َ�قُولُ: اْ�ظُرُوا إلِى بوَْابِ السَّ
َ
�ُُّ�مْ قدَْ َ�تَحَ باَباً مِنْ أ

خْرَى ،عِباَدِي
ُ
 ».قَدْ قَضَوْا فرَِ�ضَةً، وهَُمْ ينَتْظَِرُونَ أ

                                           
 الأصل والمخطوطة ومطبوعة عمارة: "عُمر"، والتصویب من ابن ماجه. )١(
 در بازگشت به خانه تاخیر کردند. (در مسجد ماندند). )٢(
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ا م ،تكي ثقةراغي العَ وأبو أيوب هو المَ  ،ورواته ثقات .رواه ابن ماجه عن أبي أيوب عنه

 .)١(أراه سمع عبد االله، واالله أعلم

 ج ت است که گفت: نماز مغرب را ھمراه رسول اللهیروا ب عمرو از عبد الله بن
 ج رسول الله ؛ھم در مسجد ماندند یبه منزل برگشته و گروھ یم، گروھیبه جا آورد

 د!یار بود، آمده و فرمود: بشارت دھکش آشیه زانوک یحالشتابان و نفس زنان در
و کند  می ه به شما افتخارکآسمان را گشوده و نزد ملائ یاز درھا یپروردگارتان در

 یبعد ی ضهیرا به جا آورده و منتظر فر یا ضهید، فریمن بنگر یھا د: به بندهیگو یم
 .»ھستند

هو بفتح الحاء المهملة والفاء وبعدهما زاي أي: ساقه وتعبه من شدة (حفزه النفس) 

 .بفتح الحاء والسين المهملتين أي: كشف عن ركبتيههو (حسر) و .سعيه

مَامَةَ وَ ) حسن) (٥( -٤٤٦-٦١٦
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ثرَِ  فِي وصََلاَةٌ «قاَلَ:  ج أ

َ
أ

 لغَْوَ بيَنْهَُمَا ،صَلاَةٍ 
َ

 .»كِتاَبٌ فِي عِلِّيِّ�َ  ،لا
 .باب] -٩[ .رواه أبو داود وتقدم بتمامه

خواندن نماز به دنبال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
 . »شود ین نوشته میینباشد، در عل بیھوده سخنانن آنھا یه در بک ینماز

ِ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٤٤٧-٦١٧  ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ

نوُبَ؟: «ج االله رُ بهِِ الذُّ طََاياَ، وَ�َُ�فَّ
ْ
ُ بهِِ الخ دُلُُّ�مْ عَلىَ مَا َ�مْحُو ا�َّ

َ
 أ

َ
لا

َ
قاَلوُا: بََ� ياَ » أ

 ِ  «قَالَ:  ! ج رسول االلهرسَُولَ ا�َّ
َ

طَُا إلِى
ْ
ةُ الخ  الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكْرُوهَاتِ، وََ�ثْرَ

ُ
إِسْباَغ

لاَ  لاَةِ، فذََلِ�المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ َ�اطُ  مةِ َ�عْدَ الصَّ  ».الرِّ
 .باب] -٧[مضى  ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

                                           
ندي، وإعلاله بالان )١( قطاع قلت: بل الحدیث سنده صحیح کما قال البوصیري في "الزوائد" علی ما نقله السِّ

لا وجه له عندي؛ لأن أبا أیوب هذا قد أدرك ابن عمروٍ، ولم یُعرَف بتدلیس، فروایته ینبغي حملها علی 

 ). والله أعلم.٦٦١الاتصال، کما هو مذهب الجمهور، ولذلك أخرجته في "الصحیحة" (
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ا شما را به یآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از جابر بن عبدالله
 ییبخشد، راھنما می آن خطاھا را محو نموده و گناھان را ی لهیه خداوند بوسک یزیچ
 یامل گرفتن در ھنگام سختک یوضو«فرمود:  !ج رسول الله ی، ایگفتند: آر »نم؟کن
 ین عمل برایانتظار نماز بعد از نماز. پس ا مساجد و یبسوھای زیاد  گامبرداشتن  و

 . »باشد یدر راه خدا م یو نگھبان یشما به مانند پاسدار

ورواه مالك ومسلم والترمذي والنسائي من حديث أبي هريرة ) صحيح) (٧( -٤٤٨-٠

 .وتقدم [هناك]

 وَ ) صحيح) (٨( -٤٤٩-٦١٨

 ٍّ نَّ س بٍ الِ  طَ بيِ أَ  بنِ  َ�نْ عَليِ
َ
 الوْضُُوءِ فِي المَْكَارهِِ، وَ�ِْ�مَالُ  ج االله ولَ سُ رَ : أ

ُ
قاَلَ: إِسْباَغ

طََاياَ غَسْلاً 
ْ
لاَةِ، َ�غْسِلُ الخ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ

َ
قدَْامِ إلِى

َ ْ
 ».الأ

[مضى  ."صحيح على شرط مسلم": ار بإسناد صحيح، والحاكم وقالرواه أبو يعلى والبزّ 

 .]٧الطهارة/ -٤

 املک یوضو«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س طالب یبن اب یاز عل
انتظار نماز بعد از نماز،  مساجد و یبسوزیاد  ھای گام و سخت گرفتن در شرایط

 .»شوید املاً میکگناھان را 

ِ  :قاَلَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٢٣٩-٦١٩ عَبدَْ إِذَا جَلسََ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
إنَِّ ال

ُ، وَ�نِْ 
َ

لاةِ، صَلَّتْ عَليَهِْ المَْلائَِ�ةُ، وصََلاُ�هُمْ عَليَهِْ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ له فِي مُصَلاهُ َ�عْدَ الصَّ
لاةَ صَلَّتْ عَليَهِْ  ُ  ،جَلسََ ينَتْظَِرُ الصَّ

َ
  .)١(»اللَّهُمَّ ارحَْمهُْ  ،وصََلاُ�هُمْ عَليَهِْ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ له

 .رواه أحمد وفيه عطاء بن السائب

چون بنده پس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از علی بن ابی طالب
فرستند و درود آنھا بر وی این  از نماز در محل نمازش بنشیند، فرشتگان بر او درود می

است که: پروردگارا او را بیامرز؛ و چون بنشیند و منتظر نماز باشد بر او درود 

                                           
 هنا في "الصحیح". قد صح الحدیث عن أبي هریرة وغیره في انتظار الصلاة فقط دون الجلوس بعدها، فانظره )١(
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فرستند. و درودشان بر وی چنین است: پروردگارا او را مورد مغفرت و رحمت  می
 . »خویش قرار ده

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن) (٩( -٤٥٠-٦٢٠
َ
ِ قاَلَ:  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ لاَةِ «ا�َّ مُنتْظَِرُ الصَّ

لاَةِ  ِ  شْتدََّ إِ كَفَارسٍِ  ،َ�عْدَ الصَّ َ�اطِ )١(كَشْحِهِ  عَلىَ بهِِ فَرسَُهُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ، وَهُوَ فِي الرِّ
ْ�بَرِ 

َ ْ
 .»الأ

 .وإسناد أحمد صالح "الأوسط"رواه أحمد والطبراني في 

ه بعد از ھر نماز، ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
اش  دشمنیه ک یه با اسبش بر دشمنکاست  یسکند، مانند ینش یم یبعد  منتظر نماز

  .»است یو او در جھاد بزرگ ؛تازد یم را پنھان دارد

ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٤٥١-٦٢١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تاَِ� «
َ
 (و� رواية): رَ ، )٢(اللَّيلْةََ رَ�ِّ أ

َ
حْسَنِ صُورَةٍ، َ�قَالَ  يتُ أ

َ
دُ لِي  رَ�ِّ فِي أ  :لتُ قُ  !: ياَ ُ�مََّ

؟ :الَ قَ  ؛لَبَّيكَْ ربَِّ وسََعْدَيكَْ  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
 « هَلْ تدَْريِ ِ�يمَ َ�تَْصِمُ المَلأَ

َ
علمَ.  قلُتُْ: لا

َ
فَوضََعَ أ

رِْي -» يدََهُ َ�ْ�َ كَتِفَيَّ حَتىَّ وجََدْتُ برَدَْهَا َ�ْ�َ ثدَْيََّ 
َ

وْ قاَلَ: فِي �
َ
َ�عَلِمْتُ مَا فِي  - أ

رضِْ 
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِي الأ وْ قاَلَ:  - )٣(السَّ

َ
دُ : يَ قاَلَ  –مَا بََ� المَشِرق وَالمَغرب أ   !ا ُ�مََّ

َ
تدَْريِ أ

؟ قلُتُْ: َ�عَمْ، فِي الدَّ ِ�يمَ َ�تَْصِمُ ال عْلىَ
َ
 الأ

ُ
ارَاتُ رجََ مَلأَ  نقَلِ وَ  ،اتِ وَالكَفَّ

َ
قدَْامِ إلِى

َ ْ
الأ

 الوضُُوءِ فِي 
ُ
مََاعَاتِ، وَ�سِْباَغ

ْ
بَراتالج لاَةِ، وَمَنْ حَا�َ السَّ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ  ظَ ، وَانتِْظَارِ الصَّ

، وَ�َ  ْ�ٍ وَمَاتَ بِخَْ�ٍ
هُ  نَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمَ عَليَهِْنَّ عَاشَ بِخَ مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .الحديث» وَلدَ

 .باب] -١٦وتقدم بتمامه [ "حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال:  

                                           
حه« و اش را پنهان کرده است. عبارت است از دشمنی که دشمنی(الکاشح):  )١(

ْ
: یعنی» یطوي علیها کش

 .ش راباطن
 الترغیب في الوضوء وإسباغه). -٧/ ٤أي: في المنام. انظر التعلیق المتقدم في ( )٢(
گاه نموده است از جمله فرشتگان و درختان و ..؛  )٣( منظور مواردی است که خداوند متعال ایشان را از آنها آ

/ ١( کذا في "المرقاة"و این بیانگر وسعت علمی است که خداوند متعال در اختیار پیامبر قرار داده است.  

٤٦٣.( 
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دیشب، پروردگارم «کند که فرمودند:  روایت می ج از رسول الله ب ابن عباس
دیدم، پس به نزدم آمد (و در روایتی آمده:) خداوند متعال را در بھترین شکل و ھیئت 

ای محمد! گفتم: پروردگارا! آماده و گوش به فرمان تو ھستم، فرمود: آیا «به من فرمود: 
کنند؟  ی چه چیزی با ھم بحث و مجادله می دانی فرشتگان در ملکوت اعلی درباره می

ام) گذاشتند تا جایی که  دانم. خداوند دست خود را بین دو کتفم (شانه گفتم: خیر نمی
ر سینه یا گلوگاھم احساس کردم. پس از آنچه در آسمان و زمین است، سردی آن را د

گاه شدم. خداوند متعال فرمود: ای محمد! آیا می دانی فرشتگان در ملکوت اعلی  آ
کنند؟ گفتم: بله، در مورد درجات، کفارات؛  ی چه چیزی بحث و مجادله می درباره

امل ساختن وضو به ھنگام (کفارات عبارتند از:) پیاده رفتن به نماز جماعت، ک
(سرمای شدید)، انتظار نماز بعد از ادای نماز. و ھرکس بر این اعمال مواظبت   دشواری

رود و از گناھان  کند، زندگی خوب و خوشی خواھد داشت و با خیر و خوشی از دنیا می
 ماند.  ی روزی که متولد شده باقی می وی به اندازه

دُْريِِّ وَ ) حسن صحيح) (١١( -٤٥٢-٦٢٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ طََاياَ، وََ�زِ�دُ :  «ج ا�َّ
ْ
رُ الخ ءٍ يَُ�فِّ دُلُُّ�مْ عَلىَ شَيْ

َ
 أ

َ
لا

َ
سََناَتِ؟بهِِ أ

ْ
قاَلوُا: بََ� ياَ  .»فِي الح

 ِ هُورِ فِي المَْكَارهِِ، «قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ وِ الطُّ
َ
 الوْضُُوءِ أ

ُ
 إِسْباَغ

َ
طَُا إِلى

ْ
ةُ الخ  )١(]هَذَا[وََ�ثْرَ

تِيَ المَْسْجِدَ 
ْ
رًا حَتىَّ يأَ حَدٍ َ�ْرُجُ مِنْ بيَتِْهِ مُتَطَهِّ

َ
لاَةِ وَمَا مِنْ أ لاَةُ َ�عْدَ الصَّ ، المَْسْجِدِ، وَالصَّ

لاَةَ الَّتِي �َ  ِمَامِ، ُ�مَّ ينَتْظَِرُ الصَّ
ْ

وْ مَعَ الإ
َ
 قاَلتَِ المَْلاَئَِ�ةُ: َ�يُصَ�ِّ مَعَ المُْسْلِمَِ�، أ

َّ
عْدَهَا، إلاِ

ُ، اللَّهُمَّ ارحَْمهُْ 
َ

 .الحديث» اللَّهُمَّ اغْفِرْ له

والدارمي في  -واللفظ له - "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه ابن ماجه وابن خزيمة 

 .]٧الطهارة/ -٤[مضى  ."مسنده

به امری ا شما را یآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
رسول  ید؟ گفتند: بله، ایافزا یھا م یکیو به نکند  ک میه گناھان را پاکنم کن ییراھنما

مسجد  یه سوب ھای زیاد و گام سختشرایط امل گرفتن در ک یوضو«فرمود:  !ج الله
ه وضو ک یحالشود در یه از خانه خارج مکست ین یو فرد ؛و انتظار نماز بعد از نماز

                                           
 موارد). -٤١٧زیادة من "ابن حبان" ( )١(
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ا امام نماز بخواند و منتظر یه به مسجد برسد، سپس در مسجد با مسلمانان کنیدارد تا ا
 ا! او را موردیا! او را ببخش، خدایند: خدایگو یه فرشتگان مکنیبماند، مگر ا ینماز بعد

 .»رحمتت قرارده

�سَوَ ) حسن لغيره) (١٢( -٤٥٣-٦٢٣
َ
نَّهُ قاَلَ: ثلاَثٌ  ج عَن النَّبِيّ  س عَن أ

َ
�

ارَاتٌ    ؛وَثلاَثٌ مُهْلِكَاتٌ  ،وَثلاَثٌ مُنجِْياَتٌ  ،وَثلاَثٌ دَرجََاتٌ  ،كَفَّ
ُ
ارَاتُ: فإَِسْباَغ كَفَّ

ْ
ا ال مَّ

َ
فأَ

بَرَاتِ  لاَ  ،الوْضُُوءِ فِي السَّ لاَ  ةِ وَانتِْظَارُ الصَّ قدَْامِ  ةِ،َ�عْدَ الصَّ
َ
َ  فِي وََ�قْلُ الأ

ْ
مَّ  ؛عَاتِ امَ الج

َ
ا وَأ

رجََاتُ: فإَِطْعَامُ الطعام  لاة بِ الصَّ وَ  ،ملاَ اء السَّ فشَ و�ِ  ،الدَّ
َّ

ا  ؛وَالنَّاسُ ِ�يَامٌ  لِ الي مَّ
َ
وَأ

غَضَبِ وَالرِّضَا
ْ
عَدْلُ فِي ال

ْ
غَِ�  ،المُْنجِْياَتُ: فاَل

ْ
فَقْرِ وَال

ْ
قَصْدُ فِي ال

ْ
ِّ  ،وَال ِ فِي السرِّ وخََشْيةَُ ا�َّ

عَلاِ�يةَِ 
ْ
ا المُْهْلِكَاتُ  ؛وَال مَّ

َ
 ».وَ�عِْجَابُ المَْرءِْ بنَِفْسِهِ  ،وَهَوًى مُتَّبَعٌ  ،فشَُحٌّ مُطَاعٌ  :وَأ
 ،وهو مروي عن جماعة من الصحابة .والبيهقي وغيرهما -واللفظ له -ار رواه البزّ 

 .فهو بمجموعها حسن إن شاء االله تعالى ،سلم شيء منها من مقالوأسانيده وإن كان لا يَ 

ز، یفاره و سه چکز، یسه چ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ساز ان
باشند. اما  یننده مک کز، ھلایز، نجات دھنده و سه چیدرجات را بالا برده و سه چ

 د)، انتظار نمازیشد ی(سرما امل ساختن وضو در شرایط سختک: عبارتند از فاراتک
: غذا دادن به عبارتند از درجات ؛اده رفتن به نماز جماعتینماز و پ یبعد از ادا

ه مردم ک یو بجا آوردن نماز شب ھنگام گرین ھمدیسلام ب یج و افشایگران، تروید
 یرو انهیت، میت عدالت در ھنگام خشم و رضای: رعاھا عبارتند از دھنده خوابند. نجات

عبارتند ھا  نندهک کھلا ؛ارکو آش یدن از خداوند در پنھانی، ترسو ثروت یدر تنگدست
 .»یشود و خودپسند یروین په از آک یت شود و ھوسیه از آن تبعک ی: بخلاز

 .)١(باشد به معنای سرمای شديد میبرة ) جمع سَ اتبرَ السَّ (

خِي لِي َ�نْ دَاودُُ ْ�نُ صَالِحٍ قاَلَ: قاَلَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٤٠-٦٢٤
َ
بوُ سَلمََةَ: ياَ اْ�نَ أ

َ
 !أ

ءٍ نزََلتَْ  يِّ شَيْ
َ
باَ هُرَ�ْرَةَ  ؟ »اصْبِرُوا وصََابرُِوا وَرَابطُِوا« تدَْريِ فِي أ

َ
. قاَلَ: سَمِعْتُ أ

َ
قلُتُْ: لا

لاَةِ َ�عْدَ  ،غَزْوٌ يرَُاَ�طُ ِ�يهِ  ج لمَْ يَُ�نْ فِي زَمَانِ النَّبِيِّ «َ�قُولُ:  وَلَِ�نِ انتِْظَارُ الصَّ
لاَةِ   .»الصَّ

                                           
 باب). -١٦تحت الحدیث المتقدم (انظر التعلیق  )١(
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 .)١("صحيح الإسناد"رواه الحاكم وقال: 
گوید: ابوسلمه به من گفت: ای برادرزاده،  و از داود بن صالح روایت است که می

د و (در مقابل دشمنان) یی ورزیباکیش«دانی این آیه در چه مورد نازل شد:  می
 گفتم:». دیش) مراقبت به عمل آوریت خوکد و (از مرزھای مملینکداری یاستقامت و پا

جنگی نبود که در  ج گوید: در زمان رسول خدا نه؛ فرمود: از ابوھریره شنیدم که می
  آن نگھبانی دھند بلکه انتظار نماز بعد از نماز بود.

ِ  س َ�نْ ُ�قْبةََ ْ�نَ عَامِرٍ وَ ) صحيح) (١٣( -٤٥٤-٦٢٥ قاَلَ:   هُ نَّ أَ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

لاَةِ « قَاعِدُ عَلىَ الصَّ
ْ
قَانتِِ، وَُ�ْ�تبَُ مِنَ المُْصَلَِّ� مِنْ حِِ� َ�رُْجُ مِنْ بيَتِْهِ حَتىَّ ال

ْ
كَال

 .»هِ يرَجِْعَ إلَِي 
 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

ه منتظر نماز ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س قبه بن عامراز عُ 
شود تا  یاش خارج م از خانه هک یخواند؛ و از زمان یه نماز مکن است یند، ھمانند ایبنش
 . »شود یگزاران نوشته م گردد جزو نماز یه به خانه برمک یزمان

قَانتِِ «ورواه أحمد وغيره أطول منه؛ إلا أنه قال: 
ْ
لاَةَ كَال قَاعِدُ يرَْعَى الصَّ

ْ
 ».وَال

 .باب] -٩وتقدم بتمامه في المشي إلى المساجد [
ند ھمانند یبه قصد خواندن نماز، بنش هک یسک«و در روایت امام احمد آمده است: 

 .»خواند یه نماز مکاست  یسک

یعنی مادامی که در انتظار نماز نشسته  (القاعد على الصلاة كالقانت): اینکه فرمود
است پاداش وی ھمچون پاداش کسی است که به نماز ایستاده است؛ چراکه مراد از 

 قنوت در اینجا قیام در نماز است. 

ة مِنَ المُْباَيعَِاتِ مرَ إِ عَنِ وَ ) حسن لغيره( )١٤( -٤٥٥-٦٢٦
َ
هَا قاَلتَْ: جَاءَناَ  ل أ َّ�

َ
�

 ِ صْحَابهُُ  ج رسَُولُ ا�َّ
َ
�نْاَ إلَِيهِْ طَعَامًا ،بَِ� سَلِمَةَ  مِنوَمَعَهُ أ َ�لَ  ،َ�قَرَّ

َ
�نْاَ إلَِيهِْ  ،فأَ ُ�مَّ قَرَّ

صْحَ  ،وضَُوءًا
َ
ْ�بلََ عَلىَ أ

َ
، ُ�مَّ أ

َ
أ طََاياَ؟«ابهِِ: َ�قَالَ: َ�تَوضََّ

ْ
رَاتِ الخ ُ�مْ بمَُِ�فِّ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
قاَلوُا: » أ

                                           
ین لغلطه". )١(

ُ
 قلت: فیه (مصعب بن ثابت)، قال الذهبي في "الکاشف": "ل
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لاَةِ َ�عْدَ «بََ�. قاَلَ:   المَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ الصَّ
َ

طَُا إِلى
ْ
ةُ الخ  الوْضُُوءِ عَلىَ المَْكَارهِِ، وََ�ثْرَ

ُ
إِسْبَاغ

لاَةِ   .»الصَّ
 ."الصحيح"بهم في  وبقية إسناده محتجّ  ،سمّ رواه أحمد وفيه رجل لم يُ 

 یه از بنکبا اصحابش  ج ه رسول اللهکت است یروا ل ھا نندهکعت یاز ب یاز زن
م، پس از آن خورد. سپس آب وضو یاو غذا آورد یما برا سلمه بودند، نزد ما آمدند؛

ندھم ا شما را خبر یآ«رده و فرمود: کم، وضو گرفت و رو به اصحابش یشان آوردیا یبرا
امل گرفتن در ک یوضو«. گفتند: بله! فرمود: »ندک ک میه گناھان را پاک یزیبه چ

 .»مساجد و انتظار نماز بعد از نماز یبه سوھای زیاد  گام شرایط سخت و

 (الترغيب في المحافظة على الصبح والعصر) -٢٣

 ب به محافظت بر نماز صبح و عصریترغ

ِ  س وسى مُ بيِ أَ َ�نْ ) صحيح) (١( -٤٥٦-٦٢٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَنْ صَ�َّ «قاَلَ:  ج أ

 .»دَخَلَ الجنََّةَ  )١(البَردَْينِْ 
 .رواه البخاري ومسلم

ه نماز صبح و عصر ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س یاز ابو موس
 .»شود میبھشت  واردرا به جا آورد 

 .هما الصبح والعصردان): (البرَ 

�بْةََ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ وَ ُ�مَارَةَ بنِْ رُ  )٢(يرٍ هَ  زُ بيِ أَ َ�نْ وَ ) صحيح) (٢( ٤٥٧-٦٢٨

مْسِ، وََ�بلَْ غُرُو�هَِا )١(لنَْ يلَِجَ «َ�قُولُ:  ج االلهِ  حَدٌ صَ�َّ َ�بلَْ طُلوُعِ الشَّ
َ
 :َ�عِْ�  النَّارَ أ

عَصْرَ 
ْ
فَجْرَ وَال

ْ
 ».ال

                                           
تثنیة (بَرْد) بفتح الباء الموحدة وسکون الراء: هما الصبح والعصر کما قال المصنف رحمه الله تعالی،  )١(

ا بذلك لأنهما یفعلان في وقت البرد. وقال الخطابي: "لأن یان في بردي النهار، وهما طرفاه وسُمیَّ
ّ
هما یصل

 حین یطیب الهواء، وتذهب سَورة الحر. والله أعلم.
 الأصل: "زهیرة"، وکذا في طبعة عمارة، وهو خطأ، والتصویب من المخطوطة وکتب الرجال. )٢(
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 .رواه مسلم

: ندفرمود ه کدم یشن ج است، از رسول الله  تیروا س بهیماره بن رور عُ یھاز ابو زُ 
 صبح و یعنیش از غروب آن، نماز بخواند (یش از بالا آمدن آفتاب و پیه پک یسک«

 .»شود نمی ھرگز به جھنم داخل )عصر

�يِهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ وَ ) حسن( )٣( -٤٥٨-٦٢٩ 
َ
شْجَعِيِّ َ�نْ أ

َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
َ�نْ أ

 ِ ِ مَنْ : «ج ا�َّ ةِ ا�َّ بحَْ َ�هُوَ فِي ذِمَّ ِ  ،صَ�َّ الصُّ  .»وحَِسَابهُُ عَلىَ ا�َّ
 مَ كلّ وتُ  ورواته رواة الصحيح إلا الهيثم بن يمان، "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

 .، وللحديث شواهد)٢(فيه

 هک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از پدرش یاشجع کابو مالاز 
 .»است ونداو با خدا است و حساب وندمان خدای، در عھد و پبخواندنماز صبح را 

 .) هو سعد بن طارقأبو مالك(

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س االله عبدِ  بنِ  جُندَْبِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٤( -٤٥٩-٦٣٠

ةِ االلهِ، فلاََ َ�طْلبُنََُّ�مُ « بحِْ َ�هُوَ فِي ذِمَّ ءٍ، فإَِنَّهُ مَنْ َ�طْلبُهُْ مَنْ صَ�َّ الصُّ تِهِ �شَِيْ االلهُ مِنْ ذِمَّ
هُ، ُ�مَّ يَُ�بَّهُ عَلىَ وجَْهِهِ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ 

ْ
ءٍ يدُْرِ� تِهِ �شَِيْ  .»مِنْ ذِمَّ
 باب] -١٣[مضى  .رواه مسلم وغيره

آنکه نماز صبح را «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از جندب بن عبدالله
طلبد، اگر  کند در امان خدا است؛ خداوند چیزی از عھد و پیمانش را از شما نمیادا 

خداوند متعال کسی را برای مواخذه جھت کوتاھی در حق الله و پرداختن به عھد و 
 ».اندازد کشیده و در آتش جھنم می پیمانش حاضر نماید، او را دریافته و به صورت 

                                                                                                       
م الناس، قلت: أي: دخول عذاب، وإلا فمطلق الدخول لابد منه لعمو أي: یدخل، من (الوُلوج): الدخول. )١(

متي 
ِّ

 وَارِدُهَا. .} أي: داخلها، علی القول الراجح في تفسیرها. انظر مقد
َّ

مْ إِلا
ُ
إِنْ مِنْک لقوله تعالی: {وَ

نات في عدم سماع الأموات؛ عند الحنفیة السادات" للشیخ نعمان الألوسي، وهو مطبوع.  لکتاب "الآیات البیِّ
م فیه وفي تجریحه، وقد خالفه إمام الجرح والتعدیل أبو  قلت: لم یتکلم فیه إلا الأزدي، وهو نفسه )٢(

َّ
متکل

 حاتم فقال فیه: "صالح"، فالحدیث حسن الإسناد إن شاء الله تعالی.
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�سَِ بنِْ مَالكٍِ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٢٤١-٦٣١
َ
ِ  س أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

غَدَاةَ «
ْ
تهُُ  ،مَنْ صَ�َّ ال صِيبتَْ ذِمَّ

ُ
ِ  ،فأَ ناَ طَالبٌِ  ،َ�قَدِ اسْتبُِيحَ حَِ� ا�َّ

َ
تهُُ، وَأ خْفِرَتْ ذِمَّ

ُ
وَأ

تِهِ    .»بذِِمَّ
 .رواه أبو يعلى

ھرکس نماز صبح را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
عھد و پیمان خود را وفا نموده است و حمایت و یاری خداوند را ھمراه دارد و  ،بخواند

 .»از عھد و پیمان خود مراقبت کرده است و من خواستار عھد او ھستم

غِفَاريِِّ وَ ) صحيح) (٥( -٤٦٠-٦٣٢
ْ
ةَ ال بِي بصَْرَ

َ
 ج قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

عَصْرَ بِ 
ْ
لاَةَ عُرضَِتْ عَلىَ مَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ فَضَيَّعُوهَا، «قاَلَ: وَ  )صِ خمِ المَْ ـ (ال إنَِّ هَذِهِ الصَّ

 ِ�ْ�َ جْرُهُ مَرَّ
َ
ُ أ

َ
 .الحديث »َ�مَنْ حَاَ�ظَ عَليَهَْا كَانَ له

 .رواه مسلم والنسائي

 یبرا صِ خمِ نماز عصر را در مَ  ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو بصره غفار
ه قبل از شما بودند عرضه شد، اما آن را ک یسانکن نماز بر یا«ما به جا آورد. و فرمود: 

 . »شود ید، به او اجر دو برابر داده میه بر آن محافظت نماک یسکردند و کع یضا

بفتح الميم وسكون الخاء  :وقيل ،يعابضم الميم وفتح الخاء المعجمة والميم جم :(المخمص)

 .)١(وكسر الميم بعدها، وفي آخره صاد مهملة: اسم طريق

مَن  :ج االلهِ  ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س )٢(كرٍ  بَ بيِ أَ  َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٤٦١-٦٣٣

ةِ االله، �َ فِي  وَ هُ �َ   جماعةٍ بحَ فِي �َّ الصُّ صَ    ذِمَّ
َ
ِ  النَّ فِي  االلهَ  ذمّةَ االلهِ كَبَّهُ  )١(رَ فَ خَ مَن أ  ».هجهِ وَ ارِ ل

                                           
أي: في جبل (عَیر) إلی مکة. کما في "معجم البلدان"، وقیّده بالضبط الثاني، کـ (مَنْزل)، وبه صرّح في  )١(

 
َ

د یِّ
ُ
 في "مسلم"، وقیل غیر ذلك."القاموس"، وبالضبط الأوّل ق

لکنْ ذکره الهیثمي  ).٦٩الأصل (أبي بَکرة) والتصویب من "المخطوطة"، و"سنن ابن ماجه"، و"العجالة" ( )٢(

) من حدیث أبي بکرة بلفظین المذکور أحدهما. فإنْ صحّ هذا فیکون ٢٩٧-٢٩٦/ ١في "المجمع" (

واسمه (نفیع بن الحارث  ومسند (أبي بکرة)المؤلف قد خلط بین حدیث أبي بکر، وحدیث أبي بکرة. 

الثقفي) مما لم یطبع من "المعجم الکبیر" للطبراني، فلم نستطع متابعة التحقیق في الخلاف المذکور. 
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 .)٢("الصحيح"واللفظ له، ورجال إسناده رجال  "الكبير"والطبراني في  ،رواه ابن ماجه

ه نماز صبح را در ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رکاز ابوب
ه ضمانت خداوند را ک یسکرد. و یگ یجماعت بخواند، در پناه و ضمانت خداوند قرار م

 .»ندکاف می ند، خداوند او را به صورت در آتش جھنمکبش

نَّ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح لغيره) (٧( -٤٦٢-٦٣٤
َ
مَنْ صَ�َّ «قاَلَ:  ج أ

بحَْ  ِ �َ فِي  هُوَ �َ  الصُّ ة ا�َّ َ �َ عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ ذِمَّ فِْرُوا ا�َّ
ُ

تهَُ، فإَِنَّهُ مَنْ  فِي  الىعَ �َ وَ  كَ ارَ بَ الى، فلاََ تخ ذِمَّ
 َ� ُ تهَُ طَلبَهَُ ا�َّ خْفَرَ ذِمَّ

َ
 .»بَّهُ عَلىَ وجَْهِهِ �ُ حَتىَّ يَ  ،الىعَ �َ وَ  كَ ارَ بَ أ

ه نماز صبح را ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
د؛ ینکرا نش وندمان خدایعھد و پ رد؛ پسیگ یبخواند در پناه و ضمانت خداوند قرار م

به صورت در آتش  ند، خداوند او را خواسته تاکمان خداوند را بشیه عھد و پک یسکرا یز
 .»ندکجھنم اف

وَ بنحوه: (وفي أوله قصة):  "الأوسط"و "الكبير"ورواه الطبراني في  ،رواه أحمد والبزار هُ وَ

مَرَ سَالمَِ ْ�نَ َ�بدِْ االلهِ بقَِتلِْ 
َ
اجَ أ جََّ

ْ
نَّ الح

َ
بحَْ؟ َ�قَالَ  ،رجَُلٍ أ صَلَّيتَْ الصُّ

َ
ُ سَالمٌِ: أ َ�قَالُ لهَ

بِي  !اْ�طَلِقْ فَ قاَلَ:  .الرَّجُلُ: َ�عَمْ 
َ
ثَِ� أ اجُ: مَا مَنعََكَ مِنْ َ�تلِْهِ؟ َ�قَالَ سَالمٌِ: حَدَّ جََّ

ْ
ُ الح

َ
َ�قَالَ له

نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ 
َ
بحَْ كَانَ «َ�قُولُ:  ج � نْ  .»فِي جِوَارِ االلهِ يوَْمَهُ  مَنْ صَ�َّ الصُّ

َ
فكََرِهْتُ أ

جَارَهُ االلهُ 
َ
ْ�تلَُ رجَُلاً قَدْ أ

َ
نتَْ سَمِعْتَ هَذَا مِنْ رسَُولِ  .أ

َ
اجُ لاِبنِْ ُ�مَرَ: أ جََّ

ْ
َ�قَالَ الح

 ».؟ َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: َ�عَمْ ج االلهِ 
مده است: با این متن روایت کرده که در ابتدای آن آ» الاوسط«و طبرانی در 

ا یشد، سالم به آن مرد گفت: آکرا ب یه مردکحجاج به سالم بن عبدالله دستور داد «

                                                                                                       
). وقد أقرَّ الخلط المذکور المعلقون الثلاثة، مع أنهم نقلوا عن الهیثمي قوله ٩/ ٥ولفظ ابن ماجه تقدم (

 ه رجال الصحیح".!!في روایة الطبراني: "ورجال
یقال: (أخفرت الرجل): نقضتُ عهده وذمامه، والهمزة فیه للإزالة، أي: أزلت خفارته، أي: عهده وذمامه،  )١(

 والله أعلم.
کذا، ولعل هذا بالنظر إلی سند الطبراني، وإلا ففي سند ابن ماجه حابس بن سعد، ولمْ یخرج له من الستة  )٢(

 الطبراني في إلا ابن ماجه. وقیل: إن له ص
َ

حبة، ورجح الحافظ أن لا صحبة له. ولم أجد الحدیث عند

 ترجمة أبي بکر الصدیق رضي الله عنه، لکن یشهد له حدیث جندب الذي قبله.
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! حجاج به سالم ی؟ مرد جواب داد: بله! سالم به او گفت: تو آزادیا نماز صبح را خوانده
از رسول  به من گفتسالم گفت: پدرم تو را از کشتن او بازداشت؟  یزیگفت: چه چ

 یه نماز صبح را بخواند، آن روز را در پناه خدا سپرک یسک«ه فرمود: کده یشن ج الله
ه خداوند او را پناه داده است. حجاج کشم کرا ب یه مردکنیدم از ای. و من ترس»ندک یم

 ب ؟ ابن عمریا دهیشن ج ث را از رسول اللهین حدیا تو ایگفت: آ ب به ابن عمر
  .»جواب داد: بله

 ."نيماَّ وفي الثانية يحيى بن عبد الحميد الحَ  ،الأولى ابن لهيعةوفي "(قال الحافظ): 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٨( -٤٦٣-٦٣٥
َ
ِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

 ،وَمَلاَئَِ�ةٌ باِلنَّهَارِ، وََ�تَْمِعُونَ فِي صَلاَةِ الفَجْرِ  ،َ�تعََاَ�بوُنَ ِ�يُ�مْ مَلاَئَِ�ةٌ باِللَّيلِْ «
لهُُمْ 

َ
ينَ باَتوُا ِ�يُ�مْ، فيَسَْأ ِ

َّ
، ُ�مَّ َ�عْرُجُ الذ عْلمَُ بهِِمْ -رَ�ُّهم وصََلاَةِ العَصْرِ

َ
: كَيفَْ -وَهُوَ أ

 
َ
ناَهُمْ وَهُمْ يصَُلُّونَ، وَأ

ْ
تُمْ عِباَدِي؟ َ�يقَُولوُنَ: ترََ�

ْ
 ».تيَنْاَهُمْ وهَُمْ يصَُلُّونَ ترََ�

در شب و روز به  یفرشتگان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شوند. سپس  یند و در نماز صبح و عصر جمع میآ یان شما مینوبت و پشت سر ھم به م

 آنھا ه بهک یحالروند و خداوند در یاند بالا م ان شما گذراندهیه شب را در مک یفرشتگان
گاه است آنھا را در حالی ند: یگو ید؟ میردک کپرسد: بندگانم را چگونه تر یاز آنھا م ،آ

 .»گزاردند یه نماز مک یحالم دریگزاردند و نزدشان رفت یه نماز مکم یردک کتر

ولفظه  "صحيحه"زيمة في وابن خُ  ،باب] -١٣رواه البخاري ومسلم والنسائي [ومضى 

ْ «: في إحد￯ رواياته قال
َ

فَجْرِ  ،تمَِعُ مَلاَئَِ�ةُ اللَّيلِْ وَمَلاَئَِ�ةُ النَّهَارِ تج
ْ
 ،فِي صَلاَةِ ال

فَجْرِ 
ْ
، َ�يَجْتمَِعُونَ فِي صَلاَةِ ال عَصْرِ

ْ
َ�تَصْعَدُ مَلاَئَِ�ةُ اللَّيلِْ، وَتثَبْتُُ مَلاَئَِ�ةُ  ،وصََلاَةِ ال

عَصْرِ 
ْ
دُ مَلاَئَِ�ةُ النَّهَارِ، وَتثَبْتُُ مَلاَئَِ�ةُ اللَّيلِْ، َ�تَصْعَ  ،النَّهَارِ، وََ�تَْمِعُونَ فِي صَلاَةِ ال

تُمْ عِباَدِي
ْ
لهُُمْ رَ�ُّهُمْ: كَيفَْ ترََ�

َ
تيَنْاَهُمْ وهَُمْ يصَُلُّونَ  ؟فَيسَْأ

َ
ناَهُمْ وهَُمْ  ،َ�يَقُولوُنَ: أ

ْ
وَترََ�

ينِ   .)١(»يصَُلُّونَ، فاَغْفِرْ لهَُمْ يوَْمَ الدِّ
فرشتگان شب و «را با این متن روایت کرده است: و ابن خزیمه این حدیث 

شوند. پس در ھنگام نماز صبح جمع  فرشتگان روز در نماز صبح و نماز عصر جمع می

                                           
)١( ) 

ً
 ).٣٩٦/ ٢قلت: رواه أحمد أیضا
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روند و فرشتگان  یاند بالا م ان شما گذراندهیه شب را در مک یسپس فرشتگانشوند  می
ه روز را در ک یسپس فرشتگان ،شوند یمانند و در ھنگام نماز عصر جمع م یم یروز باق

خداوند از آنھا  ؛مانند یم یروند و فرشتگان شب باق یاند بالا م ان شما گذراندهیم
ه نماز ک یحالم دریند: نزدشان رفتیگو ید؟ میردک کپرسد: بندگانم را چگونه تر یم
گزاردند. پس آنھا را در روز  یه نماز مک نمودیم کترآنھا را در حالی  گزاردند و یم
 .»امت ببخشیق

٢٤-  
ّ

 ه بعد صلاة الصبح وصلاة العصر)(الترغيب في جلوس المرء في مصلا

 ب به نشستن فرد در محل نمازش بعد از نماز صبح و عصریترغ

�سَ) حسن لغيره) (١( -٤٦٤-٦٣٦
َ
ِ  س كٍ الِ مَ  بنِ  َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عَتَْ�ِ  ،فِي جَمَاعَةٍ  بحَ صَ�َّ الصُّ 
ْ
مْسُ، ُ�مَّ صَ�َّ رَ� َ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ كَانتَْ  ،ُ�مَّ َ�عَدَ يذَْكُرُ ا�َّ

ةٍ وَُ�مْرَةٍ  جْرِ حَجَّ
َ
ُ كَأ

َ
ِ  .»له ةٍ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ةٍ تاَمَّ ةٍ تاَمَّ  .»تاَمَّ

 ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 
ه نماز صبح را ک یسک«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س کاز انس بن مال

مشغول  وندخدابه ذکر و یاد د یبا جماعت به جا آورده و سپس نشسته و تا طلوع خورش
ثواب حج و عمره به او پاداش داده  ی به اندازه ،عت نماز بخواندک، سپس دو رشود

امل، کامل، کای)  حج و عمره«(: ندفرمود ج گفت: رسول الله س . انس»شود یم
 .»املک

ِ  س نهُ عَ وَ ) حسن) (٢( -٤٦٥-٦٣٧ ْ�عُدَ مَعَ قَوْمٍ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
نْ أ

َ َ
لأ

 َ مْسُ  ،يذَْكُرُونَ ا�َّ غَدَاةِ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
ْ
رَْ�عَةً مِنْ  ،مِنْ صَلاَةِ ال

َ
عْتِقَ أ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
أ

ِ إِسْمَاِ�يلَ 
َ

نْ َ�غْرُبَ  ،وَلد
َ
 أ

َ
عَصْرِ إِلى

ْ
َ مِنْ صَلاَةِ ال ْ�عُدَ مَعَ قَوْمٍ يذَْكُرُونَ ا�َّ

َ
نْ أ

َ َ
وَلأ

مْسُ  رَْ�عَةً  ،الشَّ
َ
عْتقَِ أ

َ
نْ أ

َ
َّ مَنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
 .»أ
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 .)١(رواه أبو داود

ه خدا را از نماز ک یاگر با گروھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ه کنیتر است از ا یداشتن  دوست میبرا نم،ینند، بنشک یاد مید یطلوع خورشصبح تا 

ه از نماز عصر تا کنم یبنش ینم. و اگر با گروھکل را آزاد یچھار برده از فرزندان اسماع
ه چھار برده کنیتر است از ا  یداشتن من دوست یبرا ،نندک می ادید خدا را یغروب خورش

  .»نمکرا آزاد 

�يِهِ وَ ) ضعيف( )١( -٢٤٢-٦٣٨
َ
ِ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ  ج أ

 َ�قُولُ «
َ

حَى، لا عَتَيِ الضُّ
ْ
بحِْ حَتىَّ �سَُبِّحَ رَ� هُ حَِ� َ�نصَْرفُِ مِنْ صَلاَةِ الصُّ مَنْ َ�عَدَ فِي مُصَلاَّ

 ْ�
َ
ُ خَطَاياَهُ، وَ�نِْ كَانتَْ أ

َ
 خَْ�ًا، غُفِرَ له

َّ
َحْرِ إلاِ  .)٢(»ثَرَ مِنْ زَ�َدِ البْ

فَجْرِ «: قال )٣(رواه أحمد وأبو داود وأبو يعلى ولفظه
ْ
رُ ُ�مَّ َ�عَدَ يذُْكُ  ،مَنْ صَ�َّ صَلاَةَ ال

مْسُ  َ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ نََّةُ  ،ا�َّ
ْ
ُ الج

َ
  .»وجََبتَْ له

وصححها  ؛تنَ سِّ وقد حُ  ،رواه الثلاثة من طريق زبان بن فائد عن سهل"(قال الحافظ): 

 ."بعضهم
ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از سھل بن معاذ از پدرش

پس از نماز صبح در محل نمازش بنشیند تا اینکه دو رکعت نماز ضحی را بخواند و در 
شود ھرچند بیشتر از کف دریا  این مدت جز خیر نگوید، گناھان وی بخشیده می

 .»باشند
اند و لفظ ابویلعی چنین است:  احمد و ابوداود و ابویعلی روایت کردهاین حدیث را 

ھرکس نماز صبح را بخواند سپس تا طلوع خورشید بنشیند و ذکر خدا گوید، بھشت «
 ».شود بر او واجب می

                                           
دیة کل "أحب إلي من أن أعتق أربعة من ولد إسماعیل،  هنا في الأصل: "وأبو یعلی، قال في الموضعین: )١(

."
ً
"أحب إلي مما طلعت علیه الشمس"،  ورواه ابن أبي الدنیا بالشطر الأول؛ إلا أنه قال: منهم اثنا عشر ألفا

 ).٢٩١٦وهو بهذا اللفظ منکر کما هو مبین في تخریج اللفظ الذي قبله في "الصحیحة" (
 من البحر وغیره کالرغوة. -بفتحتین-بَد): زَّ (ال )٢(
 عمارة: (وأظنه)، والتصویب من المخطوطة. في الأصل ومطبوعة )٣(
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 «: الَ قَ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ أَ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٤٣-٦٣٩
ْ
ُ�مَّ ذَكَرَ  فَجرَ،مَنْ صَ�َّ ال

هُ النَّارُ  َ مْسُ، لمَْ َ�مَسَّ جِ�ْ بدَاً  االلهَ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
َ
  ».أ

 .رواه أبن أبي الدنيا

ھرکس نماز صبح را بخواند و تا طلوع «گوید:  روایت است که می س و از ابوامامه
 . »آتش پوست او را لمس نخواھد کرد ،خورشید به ذکر خداوند مشغول باشد

ًّ عَ  ن بنِ سَ الحَ  عَنِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٢٤٤-٠  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  ب ليِ

وْ «: الَ قَ 
َ
عَتَْ�ِ أ

ْ
مْسُ، ُ�مَّ صَ�َّ رَ� غَدَاةَ ُ�مَّ ذَكَرَ االلهَ عَزَّ وجََلَّ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ

ْ
مَنْ صَ�َّ ال

هُ النَّارُ  َ رَْ�عَ رََ�عَاتٍ لمَْ َ�مَسَّ جِ�ْ
َ
هُ ». أ هِ َ�مَدَّ ِ

ْ
� سََنُ بِجِ

ْ
خَذَ الح

َ
 .وَأ

 .رواه البيهقي

شنیدم که  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می ب و از حسن بن علی
ھرکس نماز صبح را بخواند سپس تا طلوع خورشید به ذکر خدا مشغول «فرمودند: 

. »نخواھد کردباشد و پس از آن دو یا چھار رکعت نماز بخواند، آتش پوست او را لمس 
 حسن پوست خود را گرفت و کشید.

مَامَةَ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٤٦٦-٦٤٠
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
نْ «قاَلَ:  ج أ

َ َ
لأ

 َ ذْكُرُ ا�َّ
َ
ْ�عُدَ أ

َ
 عَ �َ  أ

َ
ُهُ  ،الى َ�برِّ

ُ
حْمَدَ  ،وَأ

َ
سَبِّحُهُ  ،هُ وَأ

ُ
هَلِّلهُُ  ،وَأ

ُ
مْسُ  ،وَأ َّ  ،حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ حَبُّ إلِيَ

َ
أ

 ، عْتِقَ رََ�بتََْ�ِ
َ
نْ أ

َ
ْ�ثَرَ [مِنْ أ

َ
وْ أ

َ
ِ إسِْمَاِ�يلَ، وَمِنْ  )١(]أ

َ
عَصْرِ حَتىَّ َ�غْرُبَ  )٢(مِنْ وَلد

ْ
َ�عْدِ ال

مْسُ    ،الشَّ
ُ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
رَْ�عَ أ

َ
ِ إسِْمَاِ�يلَ  )٣(]رِقاَبٍ [عْتقَِ أ

َ
 .»مِنْ وَلد

 .رواه أحمد بإسناد حسن

اد یاگر نشسته و خدا را «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ز ابوامامها
د طلوع یم تا خورشیلا اله الا الله بگو رده وکش یر گفته و او را حمد و ستایبکرده و تک
تر است. و اگر  یل دوست داشتنیردن دو برده از فرزندان اسماعکمن از آزاد  یند، براک

                                           
 زیادة من "المسند". )١(
 الأصل: (ومن قعد)، والتصویب من "المسند". )٢(
 زیادة من "المسند". )٣(
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ه کنیتر است از ا یداشتن من دوست ینم براید بنشیخورشبعد از نماز عصر تا غروب 
 . »نمکل را آزاد یچھار برده از فرزندان اسماع

مَنْ صَ�َّ صَلاَةَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٤( -٤٦٧-٦٤١

غَدَاةِ فِي جَمَاعَةٍ، ُ�مَّ جَلسََ يذَْكُرُ االلهَ حَتىَّ َ�طْلعَُ 
ْ
مْسُ، ُ�مَّ قاَمَ فَ ال ،  صَ�َّ الشَّ عَتَْ�ِ

ْ
رَ�

ةٍ وَُ�مْرَةٍ  جْرِ حَجَّ
َ
 .»اْ�قَلبََ بأِ

 .)١(وإسناده جيد ،رواه الطبراني

ه نماز صبح را در ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
و دو  ستدیند، سپس باکد طلوع یند تا خورشیر خدا بنشکذ یجماعت بخواند سپس برا

 .»گردد یبه او داده شده برم ای عمرهو ه اجر حج ک یحالعت نماز بخواند، درکر

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) منكر) (٤( -٢٤٥-٦٤٢ إِذَا صَ�َّ « ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

لاَةُ  فَجْرَ لمَْ َ�قُمْ مِنْ َ�لِْسِهِ حَتىَّ ُ�مْكِنهَُ الصَّ
ْ
 .»ال

نماز صبح را  ج گوید: چون رسول خدا است که میروایت  ب و از ابن عمر
 خاست تا اینکه امکان خواندن نماز فرارسد. خواند از جایش برنمی می

بحَْ، ُ�مَّ جَلسََ فِي َ�لِْسِهِ حَتىَّ «: الَ قَ وَ  )صحيح لغيره) (٥( -٤٦٨-٠ مَنْ صَ�َّ الصُّ

لةَِ َ�مْرَةٍ  لاَةُ، كَانتَْ بمَِْ�ِ ةٍ مُتَقَبَّلتََْ�ِ ُ�مْكِنهَُ الصَّ  .»وحََجَّ
 .)٢(ففيه كلام ،قورواته ثقات إلا الفضل بن الموفَّ  "الأوسط"رواه الطبراني في 

ه نماز صبح را ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
او به  یان خواندن نماز فرا برسد، براکه امک یند تا زمانیش بنشیبخواند وسپس در جا

  .»شود یحج و عمره مقبول، محسوب م ی منزله

مَامَةَ، وَُ�تبْةََ ْ�نَ بِ غَا َ�بدُْااللهِ ْ�نُ  عَنوَ ) حسن لغيره) (٦( -٤٦٩-٦٤٣
ُ
باَ أ

َ
نَّ أ

َ
رٍ، أ

ثاَهُ، َ�نْ رسَُولِ االلهِ  بحِْ فِي جَمَاعَةٍ، ُ�مّ َ�بتََ «قاَلَ:  ج َ�بدٍْ، حَدَّ  حَتىَّ مَنْ صَ�َّ صَلاَةَ الصُّ
جْرِ حَاجٍّ وَمُعْتَمِرٍ  اللهِ  �سَُبِّحَ 

َ
ُ كَأ

َ
حَى، كَانَ له ُ حَجُّ  ،سُبحَْةَ الضُّ

َ
ا له  .»هُ وَُ�مْرَتهُُ تاَمًّ

                                           
 ).٣٤٠٣وکذا قال الهیثمي، وهو کما قالا، وبیانه في "الصحیحة" ( )١(
فی آخر هذا الباب في الکتاب  قلت: وقد اتهم بالوضع، وحدیثه هذا منکر للحدیث الصحیح المذکور )٢(

 ).٦٧٢٦الآخر "الصحیح"، وبیان ذلك في "الضعیفة" (
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 .وللحديث شواهد كثيرة ،وبعض رواته مختلف فيه ،رواه الطبراني

 ج از رسول الله ب ت است که ابو امامه و عتبه بن عبدیاز عبد الله بن غابر روا
ند که نماز صبح را در جماعت بخواند، سپس صبر ک یسک«کنند که فرمود:  می تیروا

ه به کای  گذرانده و عمره کننده حجاجر  ی را به جا آورد، به او به اندازه یتا نماز ضح
 . »شود یاجر و ثواب داده م اش را به جای آورده، حج و عمرهامل کصورت 

ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٥( -٢٤٦-٦٤٤ مَّ المُْؤْمِنَِ� قاَلتَ ل َ�مْرَةَ عَ
ُ
–: سَمِعْتُ أ

ِ  - ل تعِ� عا�شة فَجْرَ «َ�قُولُ:  ج َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
وْ قاَلَ  -مَنْ صَ�َّ ال

َ
أ

غَدَاةَ 
ْ
َ  ،َ�قَعَدَ فِي مَقْعَدِهِ  -ال َ حَتىَّ يصَُ�ِّ ْ�ياَ، وَ�َذْكُرُ ا�َّ مْرِ الدُّ

َ
ءٍ مِنْ أ حَى  فلَمَْ يلَغُْ �شَِيْ الضُّ

رَْ�عَ رََ�عَاتٍ 
َ
ُ  ،أ

َ
 ذَنبَْ له

َ
هُ لا مُّ

ُ
تهُْ أ َ  ».خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 .رواه أبو يعلى واللفظ له، والطبراني

شنیدم که  ل گوید: از ام المومنین عایشه روایت است که می ل و از عمره
بخواند و در محل  ھرکس نماز صبح را«شنیدم که فرمودند:  ج فرمود: از رسول خدا

شود تا اینکه چھار رکعت  وندنمازش بنشیند و متوجه امر دنیا نشود و مشغول ذکر خدا
شود مانند روزی که از مادر به  نماز ضحی را بخواند، چنان گناھان وی بخشیده می

 . »دنیا آمده و گناھی نداشته است

ابِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٦( -٢٤٧-٦٤٥ نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخطََّ
َ
َ�عَثَ َ�عْثاً  ج أ

دٍْ 
َ

سْرَعُوا الرَّجْعَةَ  ،َ�غَنِمُوا َ�ناَئمَِ كَثَِ�ةً  ،قبِلََ �
َ
ْ�ناَ َ�عْثاً  :لمَْ َ�ْرُجْ  نَّاَ�قَالَ رجََلٌ مِ  ،وَأ

َ
مَا رَأ

عَ رجَْعَةً  سْرَ
َ
فضَْلَ غَنيِمَةً مِنْ هَذَا الَبعْثِ  ،أ

َ
 أ

َ
دُلُُّ�مْ عَلىَ قوَْمٍ «: ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  !وَلا

َ
 أ

َ
لا

َ
أ

عَ  سْرَ
َ
فضَْلُ غَنِيمَةً وَأ

َ
بحِْ  أ َ حَتىَّ  ،رجَْعَةً؟ قَوْمٌ شَهِدُوا صَلاَةَ الصُّ ُ�مَّ جَلسَُوا يذَْكُرُونَ ا�َّ

مْسُ  عُ رجَْعَةً  ،طَلعََتِ الشَّ سْرَ
َ
ولَئِكَ أ

ُ
فضَْلَ  ،أ

َ
 ».غَنِيمَةً  وَأ

 .»جامعه«من  »الدعوات«رواه الترمذي في 

ای را به سوی نجد فرستاد  سریه ج روایت است: رسول خدا س و از عمر بن خطاب
که غنایم زیادی به دست آورده و به سرعت بازگشتند. پس کسی از ما که برای سریه 

ندیدم که به این سرعت بازگردند و غنیمتی بھتر از ای  رج نشده بود گفت: ھیچ سریهخا
آیا شما را از کسانی خبر ندھم «فرمودند:  ج خدا این به دست آورده باشند. پس رسول
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ای که در نماز صبح شرکت  تر از این دارند؟ عده که غنیمتی برتر از این و بازگشتی سریع
ترین  دارند سپس تا طلوع خورشید نشسته و به ذکر خدا مشغول ھستند؛ آنان سریع

 .»بازگشت و برترین غنیمت را دارا ھستند

من  "صحيحه"ار وأبو يعلى وابن حبان في ورواه البزّ ) ححسن صحي) (٧( -٤٧٠-٠

 .)١(حديث أبي هريرة بنحوه

 الَ قَ وَ  .س كرو بَ بُ أَ  وَ هُ  "...اينَ أَ ا رَ مَ "وذكر البزار فيه أن القائل: ) ضعيف) (٧( -٢٤٨-٠ 

باَ بَ  ج النَّبِيُّ فِي آخِره: َ�قَالَ 
َ
  !�رياَ أ

َ
 أ

َ
 لا

َ
  وَ ا هُ  مَ عَلىَ  كَ لُّ دُ  أ

َ
 وَ  ،اباً يَ إِ  عُ سرَ أ

َ
ن مَ  ؟مغنماً  لُ فضَ أ

مْسُ  االلهَ  رَ كَ ذَ  مَّ �ُ  ةٍ اعَ  جَمَ فِي  اةَ دَ  الغَ �َّ صَ   .»حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
بوده است. و  س ابوبکر صدیق »ما ندیدیم...«و بزار ذکر نموده گوینده این سخن: 

کسانی که ای ابوبکر، آیا تو را از «فرمود:  ج گوید: پس رسول خدا در پایان روایت می
گاه نکنم؟ ھرکس تر و غنیمت شان سریع بازگشت نماز صبح را با  شان برتر است، آ

 .»جماعت بخواند سپس تا طلوع خورشید به ذکر و یاد خداوند مشغول باشد

إِذَا صَ�َّ  ج كَانَ النَّبِيُّ «قاَلَ:  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ وَ ) صحيح) (٨( -٤٧١-٦٤٦

مْسُ حَسَ  فَجْرَ ترََ�َّعَ فِي َ�لِْسِهِ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
ْ
 .)٢(»ناً ال

  .وأبو داود والترمذي والنسائي )٣(رواه مسلم

خواند در  ینماز صبح را م ج رسول اللهھرگاه ه کت است یروا س از جابر بن سمره
 رد.ک یطلوع مد خوب یه خورشک ینشست، تا زمان یمحل نمازش چھار زانو م

بحَْ جَلسََ يَ «: ، ولفظه)١(والطبراني) ضعيف) (٨( -٢٤٩-٠  االلهَ  رُ ذكُ كَانَ إِذَا صَ�َّ الصُّ

مْسُ   ».حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ

                                           
 ).٦صلاة الضحی/ الحدیث  -١٦النوافل/  -٦قلت: وسیأتي لفظه في ( )١(
، أي: مرتفعة. )٢(

ً
 حسنا

ً
 هو بفتح السین وبالتنوین، أي: طلوعا

ه إلی آخره". ٦٩قال الناجي ( )٣(
َّ
): "فإذا ١٣٢/ ٢وهو کما قال. وزاد في روایة (): "لفظ مسلم: جلس في مصلا

م"، وإنما رواه بلفظ:  طلعت الشمس قام، وکانوا یتحدثون ویأخذون في أمر الجاهلیة فیضحکون ویتبسَّ

 ).١١٧١)، وهو في "صحیحه" برقم (١٨٥٠ع" أبو داود ("التربُّ 
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وی چون نماز صبح را «و طبرانی این حدیث را روایت نموده و لفظ آن چنین است: 
 .»خواند نشسته و تا طلوع خورشید به ذکر خدا مشغول بود می

: «ولفظه:  "صحيحه"وابن خزيمة في  الَ لَ جَابرَِ ْ�نَ سَمُرَةَ قَ
َ
نَّهُ سَأ

َ
كَيفَْ  :َ�نْ سِمَاكٍ، �

 ِ بحَْ؟ قاَلَ:  ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ بحَْ «يصَْنَعُ إِذَا صَ�َّ الصُّ هُ إِذَا صَ�َّ الصُّ
كَانَ َ�قْعُدُ فِي مُصَلاَّ

مْسُ    .»حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
سماک و «این حدیث را با این متن در صحیحش روایت نموده است:  و ابن خزیمه

رد؟ ک یار مکبعد از خواندن نماز صبح چه  ج رسول الله رد:کره سؤال مُ از جابر بن سَ 
  .»ندکد طلوع ینشست تا خورش یان نمازش مکخواند در م یگفت: ھرگاه نماز صبح را م

 والعصر والمغرب)الصبح صلاة الترغيب في أذكار يقولها بعد ( -٢٥

 از صبح وعصر و مغرب خواندهه بعد از نمک یارکب به اذیترغ
 شود یم

بِي ذَرٍّ ) حسن لغيره) (١( -٤٧٢-٦٤٧
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ قاَلَ فِي «قاَلَ:  ج أ

نْ َ�تكََلَّمَ:  -وَهُوَ ثاَنٍ رجِْليَهِْ  -دُبرُِ صَلاَةِ الفَجْرِ 
َ
َ (َ�بلَْ أ

َ
 إِله

َ
ُ،  لا

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
إلاِ

ُ المُلكُْ 
َ

ُ الحمَْدُ  ،له
َ

ءٍ قَدِيرٌ  ،ُ�يِْ وَ�ُمِيتُ  ،وَله اتٍ  -وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ ُ  )،- عَشْرَ مَرَّ
َ

كُتِبتَْ له
ُ عَشْرَ  َ�نهُْ عَشْرَ  اعَشْرُ حَسَناَتٍ، وََ�َ 

َ
دَرجََاتٍ، وََ�نَ يوَْمَهُ ذَلكَِ كُلَّهُ فِي  سَيِّئاَتٍ، وَرُفعَِ له

 
َّ

نْ يدُْرَِ�هُ فِي ذَلكَِ اليوَْمِ إلاِ
َ
نبٍْ أ يطَْانِ، وَلمَْ ينَبَْغِ لِذَ حِرْزٍ مِنْ كُلِّ مَكْرُوهٍ، وحَُرسَِ مِنَ الشَّ

 ِ ْكَ باِ�َّ  ».الشرِّ
: ائي، وزاد فيهوالنس .)٢("حديث حسن غريب صحيح"وقال:  ،واللفظ له ،رواه الترمذي

» ُ�َْ
ْ
ُ بُِ�لِّ وَاحِدَةٍ قاَلهََا َ�تقَُ رََ�بةٍَ «وزاد فيه أيضاً:  ».�يَِدِهِ الخ

َ
 ».مُومِنةٍ  كَانَ له

                                                                                                       
-٤٧١بعده: وابن خزیمه ..، یتبع رقم ([قلت: وما ». الضعیف«لفظ الطبرانی فیه نکارة، ولذا أوعدناه في  )١(

 ) وهو صحیح]. [ش].٨(
، فمرة جعله: عن أبي ذر کما هنا،  )٢(

ً
قلت: کذا قال! وفیه شهر بن حوشب، وقد اضطرب في إسناده کثیرا

وأخری عن (معاذ) کما یأتي بعد حدیثین، وثالثة، عن عبد الحمن بن غنم کما في آخر الباب، لکنه حسن 

 الحافظ.شواهده کما قال 
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ھرکس بعد از نماز صبح «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
 ، ده بار(به حالت تشھد) قبل از صحبت کردن ش نشستهیدو پا یه بر روک یحالدر

سد و ده گناه را از او ینو یاو ده حسنه م یخداوند برا .. لا إله إلا الله وحده«د: یبگو
و از  روه و ناخوشایندکار مکبرد و در آن روز از ھر  یو ده درجه او را بالا مکند  ک میپا

جایز و حلال نیست که در آن روز ھیچ گناھی جز شرک ماند و  یطان در امان میشر ش
 ».کت وی و نابودی اعمالش گرددبه الله سبب ھلا

در  و برای او». «خیر به دست اوست«و در متن نسائی علاوه بر این آمده است: 
  .»مؤمن ثواب خواھد بود ی برده یکردن کآزاد  ی برابر ھر بار گفتن آن به اندازه

حَِ� وَمَنْ قاَلهَُنَّ «: ، وزاد فيه)١(ورواه النسائي أيضا من حديث معاذ) حسن لغيره(

عَصْرِ 
ْ
عْطِيَ مِثلَْ ذَلكَِ فِي لَيلْتَِهِ  ،َ�نصَْرفُِ مِنْ صَلاَةِ ال

ُ
 ».أ

آنھا را بعد  و ھرکس«و در روایت نسائی از طریق معاذ با این متن روایت شده است: 
 . »چنان پاداشی در آن شب به او داده خواده شدد، یاز نماز عصر بگو

اَرثِِ بنِْ مُسْلِمٍ التَّيِ�ِّ َ�نْ وَ ) ضعيف) (١( -٢٥٠-٦٤٨
ْ
قاَلَ: قاَلَ لِيَ  س الح

نْ َ�تكََلَّمَ: «: ج النَّبِيُّ 
َ
بحَْ َ�قُلْ َ�بلَْ أ جِرِْ� مِنَ النَّارِ (إِذَا صَلَّيتَْ الصُّ

َ
اتٍ -اللهُمَّ أ -سَبعَْ مَرَّ

كَتبََ االلهُ لكََ جِوَارًا مِنَ النَّارِ، فإَِذَا صَلَّيتَْ المَْغْربَِ َ�قُلْ  ،فإَِنَّكَ إنْ مُتَّ مِنْ يوَْمِكَ  )،
نْ َ�تكََلَّمَ: 

َ
جِرِْ� مِنَ النَّارِ (َ�بلَْ أ

َ
اتٍ -اللهُمَّ أ كَتبََ  ،، فإَِنَّكَ إنْ مُتَّ مِنْ لَيلْتَِكَ )-سَبعَْ مَرَّ
 ».االلهُ لكََ جِوَارًا مِنَ النَّارِ 

 .وأبو داود عن الحارث بن مسلم عن أبيه مسلم بن الحارث ،لفظه وهذا رواه النسائي

قاله أبو زرعة وأبو حاتم  ،وهو الصواب لأن الحارث بن مسلم تابعي"الحافظ):  (قال

 ."الرازي
چون نماز «به من گفت:  ج یمی روایت است: رسول خداتو از حارث بن مسلم 

) اللهم أجرني من الناربگو: ( صبح را خواندی قبل از اینکه سخن بگویی ھفت مرتبه
صورت اگر در آن روز بمیری خداوند  در این» پروردگارا مرا از آتش دوزخ در امان دار«

نویسد. و چون نماز مغرب را خواندی قبل از اینکه  متعال برای تو دوری از آتش را می

                                           
 وهو الآتي بعد حدیثین. )١(
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اوند در آن شب بمیری خد ) اگراللهم أجرني من النارسخن بگویی، ھفت مرتبه بگو: (
 .»نویسد تش را برای تو میآدوری از 

بَ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٤٧٣-٦٤٩ ئِيِّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ اَ�نْ ُ�مَارَةَ بنِْ شَبِيبٍ السَّ

 ِ ُ المُلكُْ «: ج ا�َّ
َ

ُ، له
َ

�كَ له  شَرِ
َ

ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إلِه
َ

ُ الحمَْدُ، ُ�يِْ وَ�ُمِيتُ  ،مَنْ قاَلَ: لا
َ

 ،وَله
ءٍ قدَِيرٌ  اتٍ  -وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ  إِثرِْ المَغْربِِ  -عَشْرَ مَرَّ

ُ مَسْلحََةً َ�فَْظُونهَُ  ،عَلىَ
َ

ُ له َ�عَثَ ا�َّ
ُ بهَِا عَشْرَ حَسَنَاتٍ مُوجِباَتٍ، وََ�اَ َ�نهُْ عَشْرَ  ُ لهَ يطَْانِ حَتىَّ يصُْبِحَ، وََ�تبََ ا�َّ مِنَ الشَّ

ُ بعَِدْلِ عَشْرِ رَ سَيِّئاَتٍ مُو�قَِ 
َ

 ».مُؤْمِناَتٍ  تٍ ابَ �َ اتٍ، وََ�نتَْ له
حديث حسن، لا نعرفه إلا من حديث ليث بن سعد، "رواه النسائي، والترمذي وقال: 

 ."ج من النبي مارة سماعاً ولا نعرف لعُ 
بائیاز عماره بن شب ه بعد ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا یب السَّ

محافظانی از او  یخداوند برا .. له یکلا إله إلا الله وحده لا شر«د: یبار بگواز مغرب ده 
ه صبح شود. ک ینند، تا وقتک یطان محافظت میه از او در برابر شکفرستد  یمفرشتگان 

سد و ده گناه ینو یشود، م یه موجب رفتن او به بھشت مکاو ده حسنه  یو خداوند برا
مؤمن، به او زن  ی ردن ده بردهکآزاد  ی د. و به اندازهنک یم کننده را از او پاک کھلا

  .»شود می ثواب داده
يُّوبَ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٤٧٤-٦٥٠

َ
بِي �

َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْبَحَ 
َ
ُ المُْلكُْ )١(قاَلَ إِذَا أ

َ
ُ، له

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
مَْدُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ  ،: لا

ْ
ُ الح

َ
وَله

ءٍ قَدِيرٌ  اتٍ  -شَيْ ُ بهِِنَّ عَشْرُ حَسَناَتٍ، وََ�َ االلهُ بَ تَ كَ  - عَشْرَ مَرَّ
َ

بهِِنَّ عَشْرُ سَيِّئاَتٍ،  اله
ُ بهِِنَّ عَشْرَ 

َ
ُ عِ  وَرُفِعَ له

َ
ُ حَرَ دَرجََاتٍ، وَُ�نَّ له

َ
رَْ�عِ رِقاَبٍ، وَُ�نَّ له

َ
، دْلَ َ�تاَقةَِ أ سًا حَتىَّ ُ�مْسِيَ

 ».فَمِثلُْ ذَلكَِ حَتىَّ يصُْبِحَ  ،وَمَنْ قاَلهَُنَّ إِذَا صَ�َّ المَْغْربَِ دُبرَُ صَلاَتهِِ 
 .وهذا لفظه "صحيحه"رواه أحمد والنسائي، وابن حبان في 

                                           
ي الغداة" عند الحسن بن عرفة والخطیب بسند  )١(

ّ
أي: إذا صلی الصبح، ففي حدیث أبي هریرة: "بعدما یصل

ی المغرب. . ".
َّ
  صحیح، ویؤیده قوله الآتي في الحدیث: ". . . ومن قالهن إذا صل
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پس از خواندن نماز  ھرکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وبیاز ابو ا
او ده حسنه  یبرامتعال ، خداوند .. له یکد: لا إله إلا الله وحده لا شریده بار بگو صبح

 ی برد و به او به اندازه یده درجه او را بالا م و ندک یم کسد و ده گناه را از او پاینو یم
و  شود؛ یاو م یبرا ینگھبانفرارسیدن شب دھد. و تا  یردن چھار برده ثواب مکآزاد 

صورت تا   به ھمان لمات را بگوید،کن ید و بعد از نماز اه نماز مغرب را بخوانک یسک
 . »شود یصبح به او پاداش داده م

 .»وُ�نَّ له عِدْل عَشِر رِقابٍ «: )١(وفي رواية له) حسن صحيح(
ردن ده برده پاداش کآزاد  ی او به اندازه و برای«و در روایتی از او آمده است: 

 .»خواھد بود

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٤٧٥-٦٥١

غَدَاةِ: «
ْ
ُ المُْلكُْ (مَنْ قاَلَ حَِ� َ�نصَْرفُِ مَنْ صَلاَةِ ال

َ
ُ، له

َ
�كَ له  شَرِ

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
 ،لا

مَْدُ 
ْ
ُ الح

َ
َْ�ُ  ،وَله

ْ
ءٍ قدَِيرٌ  ،�يِدَِهِ الخ عْطِيَ بهِِنَّ سَبعًْا )وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ُ
اتٍ، أ ُ  :عَشَرَ مَرَّ

َ
كُتِبَ له

ُ  ابهِِنَّ عَشَرُ حَسَناَتٍ، وََ�َ 
َ

ُ بهِِنَّ عَشَرُ دَرجََاتٍ، وَُ�نَّ له
َ

َ�نهُْ بهِِنَّ عَشَرُ سَيِّئاَتٍ، وَرُفِعَ له
يطَْانِ، وحَِرْزًا مِنَ عِ  ُ حِفْظًا مِنَ الشَّ المَْكْرُوهِ، وَلمَْ يلَحَْقْهُ فِي  دْلَ عَشْرِ �سََمَاتٍ، وَُ�نَّ لهَ

ْكَ باِاللهِ، وَمَنْ قاَلهَُنَّ حَِ� َ�نصَْرفُِ مِنْ صَلاَةِ المَْغْربِِ اليَ ذَلكَِ   الشرِّ
َّ

عْطِيَ  ،وْمِ ذَنبٌْ إلاِ
ُ
أ

 ».لتَِهمِثلَْ ذَلكَِ لَي 
 .)٢(واللفظ له ،رواه ابن أبي الدنيا والطبراني بإسناد حسن

ه بعد از نماز ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یارو س از معاذ بن جبل
ھفت (فضیلت) به او داده ، ).. له یکلا إله إلا الله وحده لا شر(د: یصبح ده بار بگو

 کسد و ده گناه را از او پاینو یمبرای او ده حسنه متعال در برابر آنھا خداوند شود:  می
دھد.  یثواب م  ردن ده بردهکآزاد  ی به اندازهبرد و به او  یده درجه او را بالا م ؛ندک یم

 ھر امر در مقابل  یاو سپر یدارد و برا یم طان در امان نگه یو در آن روز او را از شر ش

                                           
 ).٢٥٦٣لصحیحة" (قلت: وهي في روایة لأحمد، وإسناه صحیح، کما في "ا )١(
 (١٩/ ٦٥/ ٢٠أخرجه في "المعجم الکبیر" ( )٢(

ً
). وفاته عزوه للنسائي ٧٠٦/ ١١٢٤/ ٢)، وفي "الدعاء" أیضا

)، وفیه (شهر بن ١٣٧/ ٤٩)، وعن ابن السني في "الیوم واللیلة" (٩٩٥٤/ ٣٧/ ٦في "السنن الکبری" (

 حوشب) کما تقدم بیانه في الحدیث الأول.
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به  کرود، مگر شر یبه حسابش نم یشود و در آن روز گناھ یم روه و ناخوشایندیکم
به ھمین ترتیب به او ، در آن شب دیه آنھا را بعد از نماز مغرب بگوک یسکو  ؛خدا

  ». شود پاداش داده می
: اند برخی گفته و باشد؛ و مانند می مثلبه معنای  عین فتح کسر وه ب )(العِدل

عبارت است از آنچه از جنس چیزی که با آن برابر است و به فتح عین  کسره ب )(العِدل

دل)  به معنای آنچه با چیزی برابر است و از جنس آن نیست. (العَ

مَامَةَ وَ ) حسن) (٥( -٤٧٦-٦٥٢
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ  مَنْ قاَلَ دُبرَُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

غَدَاةِ: 
ْ
ُ المُْلكُْ (صَلاَةِ ال ُ، لهَ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
مَْدُ، ُ�يِْ وَُ�مِيتُ،  ،لا

ْ
ُ الح وَلهَ

ءٍ قَدِيرٌ  ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ ُ�َْ
ْ
ةٍ  -�يَِدِهِ الخ نْ يثَِْ�َ رجِْليَهِْ، كَانَ يوَْمَئذٍِ )- مِائةََ مَرَّ

َ
، َ�بلَْ أ

 مَنْ قاَلَ مِثلَْ 
َّ

رضِْ َ�مَلاً، إلاِ
َ ْ
هْلِ الأ

َ
فضَْلَ أ

َ
وْ زَادَ عَلىَ مَا قَ مَا قاَل، أ

َ
 .»الَ أ

 .بإسناد جيد "الأوسط"رواه الطبراني في 

بعد از نماز صبح  ھرکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
لا إله إلا الله وحده لا (د: یر دھد، صد بار بگوییش را از حالت تشھد تغیه پاھاکنیقبل از ا

باشد، مگر  یاز نظر عمل م نیزم  یرو ی ھا ن انسانیتر ..)، در آن روز از بر له یکشر
 . »دیبگویا بیش از او مثل او  یسکاینکه 

أيضاً من حديث أبي الدرداء ولفظه:  "الكبير"ورواه فيه وفي ) موضوع) (٢( -٢٥١-٠

بحِْ « نْ َ�تَكَلَّمَ  ،هيوَهُوَ ثاَنٍ رجِْلَ  ،مَنْ قاَلَ َ�عْدَ صَلاَةِ الصُّ
َ
ُ ( :َ�بلَْ أ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
 لا

َ
وحَْدَهُ لا

 ُ
َ

�كَ له ُ المُْلكُْ  ،شَرِ مَْدُ  ،لهَ
ْ
ُ الح َْ�ُ  ،ُ�يِْ وَُ�مِيتُ  ،وَلهَ

ْ
ءٍ قَدِيرٍ  ،�يَِدِهِ الخ  -وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

اتٍ  ةٍ عَشْرَ االلهُ بَ تَ كَ ) -عَشْرَ مَرَّ ُ بُِ�لِّ مَرَّ
َ

ُ  ،سَيِّئاَتٍ  َ�نهُْ عَشْرَ  اوََ�َ  ،حَسَناَتٍ  له
َ

وَرُفعَِ له
ُ فِي يوَْمِهِ ذَلكَِ حِرْزًا مِنْ كُلِّ مَكْرُوهٍ  ،دَرجََاتٍ  شَرَ عَ 

َ
يطَْانِ  اً سوحَِرْ  ،وَُ�نَّ له  الرَّجِيم،مِنَ الشَّ

ِ إِسْمَاِ�يلَ 
َ

ةٍ عِتقُْ رََ�بةٍَ مِنْ وَلد ُ بُِ�لِّ مَرَّ فًا ،وََ�نَ لهَ
ْ
ل
َ
وَلمَْ  ،َ�مَنُ كُلِّ رََ�بةٍَ اْ�ناَ عَشَرَ أ

ِ يلَحَْقْهُ يوَْ  ْكَ باِ�َّ  الشرِّ
َّ

ُ مِثلُْ  ،مَئذٍِ ذَنبٌْ إلاِ وَمَنْ قاَلَ ذَلكَِ َ�عْدَ صَلاَةِ المَْغْربِِ كَانَ لهَ
 .»ذَلكَِ 

 هروایت شدچنین  ءاز طریق ابودردا» الکبیر«و ھمچنین » معجم الأوسط«و در 
قبل از اینکه سخن بگوید ده  ،ھرکس پس از نماز صبح در ھمان حالت تشھد«است: 
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هَ إِلاَّ االلهُ مرتبه بگوید: ( يكَ لَهُ لاَ إِلَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ دُ  ،لَهُ المُْلْكُ  ، وَ َمْ هُ الحْ لَ يتُ  ،وَ يُمِ يِي وَ ْ هِ  ،يحُ بِيَدِ

 ُ َيرْ يرٍ  ،الخْ ءٍ قَدِ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ده نیکی برای او  ،خداوند متعال در برابر ھر مرتبه )وَ
و جایگاه وی را ده درجه کند  می و ده بدی از پرونده اعمال وی محو نویسد می
وی را در برابر ھر امر ناپسندی نگھبان  ،افزاید و این ذکر (به این تعداد) در آن روز می

کند. و برای وی در برابر ھر مرتبه،  بوده و در برابر شیطان رجیم از او پاسداری می
از آنھا دوازده ھزار  یک ھر ان اسماعیل که بھایپاداش آزاد کردن یک برده از فرزند

را  رکس آنشود. و ھ باشد. و در آن روز گناھی جز شرک برای او نوشته نمی است، می
  .»چنین اجر و پاداشی دارد ،پس از نماز مغرب بگوید

نَّهُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ َ�نمٍْ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٤٧٧-٦٥٣
َ
�

نْ َ�نصَْرِفَ وََ�ثِْ�َ رجِْلَ «قاَلَ: 
َ
بحِْ: يمَنْ قاَلَ َ�بلَْ أ ، (ه مِنْ صَلاَةِ المَْغْربِِ وَالصُّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
لا

ُ المُْلكُْ 
َ

ُ، له
َ

�كَ له  شَرِ
َ

، ُ�يِْ وَُ�مِيتُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ  ،وحَْدَهُ لا ُ�َْ
ْ
مَْدُ، �يَِدِهِ الخ

ْ
ُ الح

َ
ءٍ وَله شَيْ

اتٍ  -قَدِيرٌ  ُ بُِ�لِّ وَاحِدَةٍ عَشْرَ  االلهُ  بَ تَ ، كَ )- عَشْرَ مَرَّ  َ�نهُْ عَشْرَ  احَسَناَتٍ، وََ�َ  لهَ
ُ عَشْرَ �َ سَيِّئاَتٍ، وَرَ  يطَْانِ  عَ لهَ دَرجََاتٍ، وََ�نتَْ حِرْزًا مِنْ كُلِّ مَكْرُوهٍ، وحَِرْزًا مِنَ الشَّ

لَّ لِذَ  ْكُ الرَّجِيمِ، وَلمَْ َ�ِ  الشرِّ
َّ

 رجَُلاً نبٍْ يدُْرُِ�هُ إلاِ
َّ

فضَْلِ النَّاسِ َ�مَلاً، إلاِ
َ
، وََ�نَ مِنْ أ

ا قاَلَ  فضَْلَ مِمَّ
َ
 ».َ�فْضُلهُُ، َ�قُولُ: أ

 نم، وعبد الرحمن بن غَ )١(غير شهر بن حوشب "الصحيح"رواه أحمد ورجاله رجال 

 .ش الصحابةوي هذا الحديث عن جماعة من وقد رُ  .مختلف في صحبته
ه قبل ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الرحمن بن غَنم

ش از حالت تشھد، بعد از نماز مغرب و صبح یر دادن پاھاییش و تغیاز بلند شدن از جا

هَ إِلاَّ االلهُ(د: یده بار بگو هُ المُْلْكُ لاَ إِلَ ، لَ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ ْيِي  ،، وَ ، يحُ ُ َيرْ هِ الخْ ، بِيَدِ دُ َمْ هُ الحْ لَ وَ

يرٌ  دِ ءٍ قَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ يتُ يُمِ ، برای لماتکن یدر مقابل ھر بار گفتن امتعال ، خداوند )وَ
 یبرد و برا یو ده درجه او را بالا مکند  ک میسد و ده گناه را از او پاینو یده حسنه م او

طان در امان یشود و او را از شر ش یم خوشایندیناروه و کم ھر امردر  یاو سپر

                                           
ضعف من قِبَل حفظه، وقد اضطرب في إسناده ومتنه، کما تقدم، لکنه بهذا اللفظ حسن لغیره، قلت: وفیه  )١(

 یشهد له ما قبله.
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به خداوند؛ در آن روز  کرود مگر شر یبه حسابش نم یو در آن روز گناھ دارد؛ یم نگه 
 ه با اضافه گفتنک یسکباشد مگر  یعمل م ن از جھتیزم  یرو ی ھا ن انسانیتراز بر

 . »ابدیب ی، بر او برتراین کلمات

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س بنِ جَبلَ مُعَاذ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٢٥٢-٦٥٤

 ِ اتٍ: «َ�قُولُ:  ج ا�َّ عَصْرِ ثلاََثَ مَرَّ
ْ
اتٍ، وََ�عْدَ ال فَجْرِ ثلاََثَ مَرَّ

ْ
سْتغَْفِرُ (مَنْ قاَلَ َ�عْدَ ال

َ
أ

قَيُّومَ 
ْ
حَيَّ ال

ْ
 هُوَ ال

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ِي لا

َّ
َ الذ توُبُ إلَِيهِْ  ،ا�َّ

َ
رَتْ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ، وَ�نِْ كَانتَْ مِثلَْ ، ُ�فِّ )وَأ

َحْرِ   ».زََ�دِ البْ
إذا و وأما ما يقوله دبر الصلوات، إذا أصبح،"قال الحافظ:  .)١("كتابه"رواه ابن السني في 

 ."]١١الذكر/ -١٤و١٤النوافل/ -٦[في ( .أمسى، فلكل منهما باب يأتي إن شاء االله تعالى
شنیدم که فرمودند:  ج است که از رسول خداروایت  س و از معاذ بن جبل

رُ االلهَ (ھرکس بعد از نماز صبح سه مرتبه و بعد از نماز عصر سه مرتبه بگوید: « فِ تَغْ  أَسْ

يُّومَ  قَ َيَّ الْ وَ الحْ هَ إِلاَّ هُ ي لاَ إِلَ يْهِ  ،الَّذِ أَتُوبُ إِلَ شود ھرچند به  گناھان وی بخشیده می )وَ
 .»اندازه کف دریا باشند

] حديث قبيصة، ٢العلم/ -٣رقم [ "باب الرحلة في طلب العلم"وتقدم في  )ضعيف(

ْ  !ياَ قبَِيصَةُ قال له:  ج وفيه أن النبي بحَ إِذَا صَلَّيتَْ ال عَظِيمِ (: ثلاََثاً  ، َ�قُلْ صُّ
ْ
ِ ال سُبحَْانَ ا�َّ

فَالِجِ )وَبِحمَْدِهِ 
ْ
ذَُامِ، وَال

ْ
عََ�، وَالج

ْ
 .)٢(»، ُ�عَافَى مِنَ ال

 .رواه أحمد
بیصه گذشت ] حدیث قَ ٢العلم/ -٣رقم [» طلب العلم يالرحلة ف«تر در باب  پیش

ای قبیصه، چون نماز صبح را خواندی سه «به وی فرمودند:  ج که در آن رسول خدا
م وبحمده) تو را از کوری و جذام و فلج شدن در امان یبار بگو: (سبحان الله العظ

 .»خواھد داشت

                                           
 ).١٢٣یعني "عمل الیوم واللیلة" رقم ( )١(
  (الجذام): بضم الجیم داء معروف عافانا الله منه. )٢(

ً
و (الفالج): مرض یحدث في أحد شقي البدن طولا

 وربما کان في الشقین ویحدث بغتة، نسأل الله الحمایة منه. فیبطل إحساسه، وحرکته،



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٠٦

 

 فوات العصر بغ� عذر) (الترهيب من -٢٦

 ب از فوت شدن نماز عصر بدون عذریتره

 ،مَنْ ترََكَ صَلاَةَ العَصْرِ « :ج يُّ بِ النَّ  الَ : قَ الَ قَ  س ةيدَ رَ ن بُ عَ ) صحيح) (١( -٤٧٨-٦٥٥

  .)١(»َ�قَدْ حَبِطَ َ�مَلهُُ 
 .رواه البخاري والنسائي

 کنماز عصر را تره ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دهیاز بر
 .»رود ین میند، عملش از بک

لاَةِ فِي يوَْمِ «قال:  وابن ماجه ولفظه) ضعيف) (١( -٢٥٣-٠ رُوا باِلصَّ غَيمِْ، فإَِنَّهُ  بَ�ِّ
ْ
ال

عَصْرِ حَبِطَ َ�مَلهُُ 
ْ
 .)٢(»مَنْ فاََ�تهُْ صَلاَةُ ال
را زودتر  در روز ابری نماز«آن چنین است:  متنرا روایت نموده و  و ابن ماجه آن

 . »گردد بخوانید چراکه ھرکس نماز عصر وی فوت شود، عملش باطل می

بِي ن عَ وَ ) صحيح) (٢( -٤٧٩-٦٥٦
َ
ردَْاءِ  أ ِ  :قاَلَ  س الدَّ مَنْ ترََكَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دًا َ�قَدْ حَ  عَصْرِ مُتعََمِّ
ْ
 .»بِطَ َ�مَلهُُ صَلاَةَ ال

 .رواه أحمد بإسناد صحيح

                                           
گردد. الدمیری مصداق این روایت را کسی دانسته که ترک نماز را حلال بداند، یا  یعنی عملش باطل می )١(

را بر نابودی اجر و پاداش نماز حمل کرده است. مناوی این مساله  ترک نماز از سوی وی تکرار گردد یا آن

گفته شده: «گوید:  تر است). و سندی می کند. و قول اخیر آشکارتر است (به صواب نزدیک یرا ذکر م

گویم: و  منظور از آن بزرگ شمردن معصیت است نه حقیقت لفظ؛ و این از باب مجاز تشبیه است. می

ر این آیه: کند اما ظاهر کلام الهی د این تاویل بر این مبنا است که چیزی جز کفر عمل انسان را نابود نمی

مْ «
ُ
ک

َ
صْوَات

َ
عُوا أ

َ
رْف

َ
 ت

َ
بیانگر این مساله است که گاهی به سبب برخی از گناهان، عمل انسان حبط و » لا

 گردد. و امکان دارد ترک عمدی نماز عصر یکی از این گناهان باشد. والله اعلم  نابود می

ی امام ابن قیم جوزی مراجعه  نوشته» الصلاة وحکم تارکها«[در مورد حبط جزئی و کلی اعمال به کتاب 

 گردد. مصحح]. 
إنما أوردته هنا من أجل شطره الأول، فإنه شاذ، والمحفوظ أنه من قول بریدة نفسه رضي الله عنه کما بینته  )٢(

 في "التعلیق الرغیب"، وأما شطره الثاني فصحیح، رواه البخاري وغیره عن بریدة وغیره.
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ه نماز عصر را از ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 .»رود ین میند، عملش از بک کعمد تر یرو

ِي َ�فُوتهُُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب بنِْ ُ�مَرَ اَ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -٤٨٠-٦٥٧
َّ

الذ

 ُ
َ

هْلهَُ وَمَاله
َ
مَا وُترَِ أ َّ�

َ
، كَ�  .»صَلاَةُ العَصْرِ

رواه مالك والبخاري ومسلم، وأبو داود، والترمذي، والنسائي، وابن ماجه، وابن 

 ."قال مالك: تفسيره ذهاب الوقت": وزاد في آخره "صحيحه"خزيمة في 
ه نماز عصر از ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»باشد ه اھل و مالش را از دست دادهکن است یمانند ا وی فوت شود،

گوید: تفسیر آن از بین رفتن  مالک می«و در پایان روایت ابن خزیمه آمده است: 
 ».باشد وقتش می

ِ  س نوَْفلََ ْ�نَ مُعَاوِ�ةََ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٤( -٤٨١-٦٥٨ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج �

ُ  )١(مَنْ فاََ�تهُْ صَلاَةٌ «َ�قُولُ: 
َ

هْلهَُ وَمَاله
َ
مَا وُترَِ أ َّ�

َ
 . »فَكَ�

 یسک«فرمود:  یه مکد یشن ج ه از رسول اللهکت است یروا س هیل بن معاووفَ از نَ 
 .»ه اھل و مالش را از دست داده باشدکن است یمانند ا وی فوت شود،از  ه نماز عصرک

ُ صَلاَةٌ مَنْ فاََ�تهُْ «وفي رواية: قال نوفل:  )صحيح(
َ

هْلهَُ وَمَاله
َ
�َّمَا وُترَِ أ

َ
قاَلَ اْ�نُ  .»فكََ�

ِ ب ُ�مَرَ  عَصْرِ «: ج : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
 .»ِ�َ ال

 .)٢(رواه النسائي

                                           
ارة والمعلقین الثلاثة زیادة: "العصر" ولا أصل لها عند النسائي، وکذلك في الأصل والمخطوطة وطبعة عم )١(

. .). وهو من روایة  -٤٠روایة ابن حبان کما سیأتي في الکتاب (
ً
باب الترهیب من ترك الصلاة تعمدا

ثه بالروایة الأولی، وتمامها: قال عراك: فأخبرني عبد الله بن ع
َّ

مر عراك بن مالك: أنّ نوفل بن معاویة حد

"من فاتته صلاة العصر فکأنما. . " الحدیث، فلو أنَّ المصنف ساقها بتمامها  یقول: ج أنه سمع رسول الله

 لما وقع منه الزیادة، ولاستغنی بحدیث ابن عمر.
ه وماله". زاد الطیالسي عن أبي  )٢(

َ
ورواه الشیخان وغیرهما بلفظ: "مِنَ الصلاة صلاة من فاتته فکأنما وُتِر أهل

قال: "من ترك صلاة  ج ن عبد الرحمن: فذکرت ذلك لسالم، فقال: حدثني أبي أنَّ رسول اللهبکر ب

 العصر". وإسناده صحیح.
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ن یمانند ا نمازی است که از ھرکی فوت شود«گوید:  و در روایتی آمده که نوفل می
 ج رسول اللهد: یگو یم ب . ابن عمر»ه اھل و مالش را از دست داده باشدکاست 

 .»آن نماز عصر است«فرمود: 

الإحسان، والترهيب منها عند (الترغيب في الإمامة مع الإتمام و -٢٧
 ا)معدمه

کامل و  اصل(امامت در نماز) با رعایت دو  ینماز شیپ ب بهیترغ
ت آن یرعا در صورت عدم ینماز شیب از پیو ترهنیک خواندن نماز 

 دو

ٍّ المِْصْرِيِّ قاَلَ: سَافَرْناَ مَعَ ُ�قْبةََ بنِْ  َ�نْ ) حسن صحيح) (١( -٤٨٢-٦٥٩ بِي عَليِ
َ
أ

هَُِ�ِّ 
ْ
مَناَ،  س عَامِرٍ الج نْ َ�تقََدَّ

َ
ردَْناَ أ

َ
لاَةُ، فأَ ْ�ناَ الصَّ ِ �َ فَحَضَرَ  ج قَالَ: إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ�مَّ «َ�قُولُ: 
َ
مَّ قَوْمًا، فإَنِْ أ

َ
، فلَهَُمُ التَّمَامُ وَ  ،فلَهَُ التَّمَامُ  ،مَنْ أ وعََليَهِْ  ،لهَُمُ التَّمَامُ، وَ�نِْ لمَْ يتُِمَّ

ْ�مُ  ِ
ْ

 .»الإ
م. وقت نماز شد و یردکسفر  س ید: با عقبه بن عامر جھنیگو یم یمصر یابو عل

ه فرمود: کدم یشن ج گفت: از رسول الله م؛ینمازمان قرار دھ شیه او را پکم یخواست
ح نماز خواند به او و آنھا یرا به عھده گرفت و درست و صح یامامت قوم یسکاگر «

اورد، پس آنھا پاداش یامل به جا نکو اگر نمازش را به صورت  شود یامل داده مکپاداش 
 .»رده و گناه بر او خواھد بودکافت یامل خود را درک

وابن خزيمة وابن  ،وأبو داود، وابن ماجه، والحاكم، وصححه -واللفظ له -رواه أحمد 

لاَةَ، فلَهَُ وَلهَُمْ، «ولفظهما:  "صحيحيهما"حبان في  َ�مَّ الصَّ
َ
صَابَ الوَْقتَْ، وَأ

َ
مَّ النَّاسَ فأَ

َ
مَنْ أ

 عَليَهِْمْ 
َ

 .»وَمَنْ اْ�تقََصَ مِنْ ذَلكَِ شَيئْاً، َ�عَليَهِْ وَلا
ده داشت را به عھ یه امامت قومک یسک«متن ابن خزیمه و ابن حبان چنین است: 

شود. و اگر در  یبه او و به آنان پاداش داده م ح نماز خواند،یو سر وقت، درست و صح
نخواھد  یو بر آنان گناھآن متوجه وی بوده داشته باشد، گناه  در این موارد کوتاھی

 .»بود
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وعبد  ،هو عندهم من رواية عبد الرحمن بن حرملة عن أبي علي المصري"(قال الحافظ): 

 ."الرحمن يأتي الكلام عليه

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (١( -٢٥٤-٦٦٠ ِ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

نَّهُ ضَامِنٌ مَسْئوُلٌ كَمَا ضَمِنَ، «
َ
، وَلِيعَْلمَْ � َ مَّ قَوْمًا فلَيْتََّقِ ا�َّ

َ
ُ مِنَ وَ مَنْ أ

َ
حْسَنَ كَانَ له

َ
�نِْ أ

جْرِ 
َ ْ
جُورهِِمْ شَيئْاً، وَمَا كَانَ مِنْ الأ

ُ
نْ َ�نقُْصَ مِنْ أ

َ
جْرِ مَنْ صَ�َّ خَلفَْهُ، مِنْ َ�ْ�ِ أ

َ
مِثلُْ أ

 .»َ�قْصٍ َ�هُوَ عَليَهِْ 
 .من رواية معارك بن عباد "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس قومی «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از عبدالله بن عمر
دھد باید تقوای الھی را پیشه کند و بداند که وی ضامن و مسئول امری  یرا امامت م

را به عھده گرفته است. اگر نماز را به خوبی ادا نماید پاداش وی  است که ضمانت آن
خوانند بدون اینکه از اجر و  چون اجر تمام کسانی است که پشت سر وی نماز می

نماز وی باشد به عھده خود او خواھد پاداش آنان چیزی کاسته شود و چون نقصی در 
 .»بود

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٤٨٣-٦٦١
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

صَابوُا فلََُ�مْ «
َ
خْطَئوُا فلََُ�مْ وعََليَهِْمْ )١(يصَُلُّونَ لَُ�مْ، فإَنِْ أ

َ
رواه البخاري  »، وَ�نِْ أ

  .وغيره

شما نماز  یبرا )امامان«(: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
افت یبه جا آوردند، پس شما پاداش آن را در درست و صحیحخوانند، اگر نماز را  یم

شما پاداش خود را لی اگر در نمازشان اشکالی وجود داشته باشد، رد. وکد یخواھ
 ».و گناه و کوتاھی متوجه آنان خواھد بود کنید یدریافت م

                                           
 في "مسنده" ( )١(

ً
) من طریق ٥٨٤٣زاد أحمد: "ولهم"، وهي في بعض نسخ البخاري، وعند أبي یعلی أیضا

)، ١٨٧/ ٢الحافظ في "الفتح" ()، وسنده حسن، وسکت عنه ٣٧٥آخر عن أبي هریرة، وعنه ابن حبان (

 بقوله: "وفیه 
ً
وبه قوی روایة البخاري التي قبل هذه، فإنه أعلها بـ (عبد الرحمن بن عبد الله بن دینار) منبها

 عند ابن حبان". والزیادة منه.
ً
 مقال، وقد ذکرنا له شاهدا
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تِي «ولفظه:  "صحيحه"وابن حبان في ) صحيح حسن( 
ْ
وْ  ،سَيأَ

َ
قوَْامٌ يصَُلُّونَ سَ أ

َ
يكَُونُ أ

لاةَ  وا فل�م  ،الصَّ َ�مُّ
َ
 ».وَل�م ،قصوا َ�عَليَهِْمانتَ  وَ�نِِ  ]،وَلهَُم[فإَنِْ أ

 یه براکخواھند آمد  یاقوام«و در حدیثی که ابن حبان روایت نموده آمده است: 
ح به جا آوردند پس شما و یامل و صحکخوانند، اگر نماز را به صورت  یشما نماز م

گناه آن  اشکالی در نمازشان باشد،رد و اگر کد یافت خواھیشان پاداش آن را دریا
  ».متوجه آنان خواھد بود و شما پاداش خود را دریافت خواھید کرد

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٥٥-٦٦٢ ثلاََثةٌَ عَلىَ «: ج ا�َّ

رَاهُ قاَلَ  -كُثبْاَنِ المِسْكِ 
ُ
مَّ  ،- يوَْمَ القِياَمَةِ  :أ

َ
ِ وحََقَّ مَوَالِيهِ، وَرجَُلٌ أ دَّى حَقَّ ا�َّ

َ
َ�بدٌْ أ

لوََاتِ الخمَْسِ فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ   ».قَوْمًا وَهُمْ بهِِ رَاضُونَ، وَرجَُلٌ ُ�ناَدِي باِلصَّ
 ."حديث حسن": أحمد والترمذي وقال رواه

سه نفر بر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از عبدالله بن عمر
ای که حق الله و  بنده –به نظرم گفت در روز قیامت  –ای از مشک خواھند بود  تپه

و آنھا از وی راضی ھستند و کند  می سرپرستش را ادا نماید و کسی که قومی را امامت
  .»دھد که در ھر شبانه روز برای نمازھای پنجگانه اذان میکسی 

 ولَ سُ رَ  الَ بإسناد لا بأس به ولفظه: قَ  "الأوسط"و "الصغير"ورواه الطبراني في ) ضعيف(

فَزَعُ « :ج االله
ْ
 َ�هُولهُُمُ ال

َ
  ثلاََثةٌَ لا

َ
ِسَابُ، �بَرُ الأ

ْ
 يناَلهُُمُ الح

َ
 ،عَلىَ كَثِيبٍ مِنْ مِسْكٍ وَهُم ، وَلا

 فْرَ حَتىَّ �ُ 
َ
َ  غ

ْ
ُ مِنْ حِسَابِ الخ ، لاَئقِا�َّ ِ قُرْآنَ ابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ

ْ
 ال

َ
مَّ بهِِ قَوْمًا وهَُمْ وَ : رجَُلٌ قَرَأ

َ
أ

 .]٥[وقد مضى في الباب الأول برقم  .الحديث» بهِِ رَاضُونَ 

، "الأذان"وتقدم في  ،وغيرها »الإِمَامَ ضَامِنٌ، وَالمُؤذَِّنَ مُؤَْ�مَنٌ «وفي الباب أحاديث: 

 باب] -١[هنا/
لی در آنھا با اسنادی که اشکا» وسطالأ«و » الصغیر«ی این حدیث را در و طبران

سه نفر ھستند که «فرمودند:  ج آن چنین است: رسول خدا متننیست روایت کرده و 
ک ای از مش کند و حسابرسی نخواھند داشت و بر تپه ترس بزرگ آنان را ھراسان نمی

رسد: کسی که برای کسب رضای خدا  ھستند تا اینکه حسابرسی مردم به پایان می
 . »خواند و امامت قومی را برعھده دارد و آنھا از وی راضی ھستند قرآن می
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 (الترهيب من إمامة الرجل القوم وهم له كارهون) -٢٨

م از امامت دادن او راضی امامت دادن کسی که مردب از یتره
 نیستند

ِ بنِْ �ُ ) ضعيف) (١( -٢٥٦-٦٦٣ ِ  ب رَ مَ َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كَانَ  ج أ

ُ مِنهُْمْ صَلاَةً «َ�قُولُ:   َ�قْبلَُ ا�َّ
َ

ُ كَارهُِونَ، وَرجَُلٌ  :ثلاََثةٌَ لا مَ قَوْمًا وَهُمْ لهَ  أتييَ مَنْ َ�قَدَّ
لاَةَ دِباَرًا  ِ�يهََا -الصَّ

ْ
نْ يأَ

َ
باَرُ: أ نْ َ�فُوتهَُ  وَالدِّ

َ
رَ  - َ�عْدَ أ  .)١(»اً وَرجَُلٌ اْ�تبََدَ ُ�رََّ

 .رواه أبو داود وابن ماجه؛ كلاهما من رواية عبد الرحمن بن زياد الإفريقي

سه نفر ھستند «فرمود:  می ج روایت است که رسول خدا ب از عبدالله بن عمر
دھد و آنھا از  امامت می کند: کسی که قومی را نماز آنھا را قبول نمیمتعال که خداوند 

ای  آید و کسی که آزاده امامت وی راضی نیستند و کسی که بعد از تمام شدن نماز، می
 .»را به بردگی گیرد

نَّهُ صَ�َّ بقَِوْمٍ االله:  )٢(يدبَ بن عُ  َ�نْ طَلحَْةَ وَ ) حسن لغيره) (١( -٤٨٤-٦٦٤
َ
ا  ،� فلَمََّ

مَ  َ�قَدَّ
َ
نْ أ

َ
مِرَُ�مْ َ�بلَْ أ

ْ
سْتأَ

َ
نْ أ

َ
رضِِيتُمْ بصَِلاَتِي؟ قاَلوُا: َ�عَمْ، وَمَنْ  ،انصَْرَفَ، قاَلَ: �سَِيتُ أ

َ
أ

مَا رجَُلٍ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ؟ ج يَْ�رَهُ ذَلكَِ ياَ حَوَاريَِّ رسَُولِ االلهِ  ُّ�
َ
�

ُ كَارهُِونَ 
َ

مَّ قَوْمًا وَهُمْ له
َ
ذُنَ اوِ لمَْ تجَ  ،أ

ُ
 .»هيزْ صَلاَتهُُ أ

أيوب، وهو الطلحي الكوفي، قيل فيه:  )٣(من رواية سليمان بن "الكبير"رواه الطبراني في 

 ."له مناكير"

                                           
اش، با وجود نارضایتی  بعد از آزادییعنی او را به بردگی بگیرد یا با کتمان آزادی وی یا با زور و اجبار  )١(

 وی، او را به خدمت بگیرد. 
، وهو خطأ، وهو طلحة بِن عبید الله أحد العشرة المبشرین  )٢(

ً
في الأصل ومطبوعة عمارة: "عبْد" مکبرا

 زیادة: "رضي الله عنهما" وهذا خطأ آخر، فإن ٣٦بالجنة، استشهد یوم الجمل سنة (
ً
)، وعند عمارة أیضا

ر له في الصحابة.والد طل
ْ
 حة، لا ذک

) وکتب الرجال، وقال الحافظ: "صدوق ٢١٠/ ٧٤/ ١الأصل: (أبي أیوب)، والتصحیح من "الطبراني" ( )٣(

 یخطئ". فإعلاله بأبیه وجده أولی؛ فإنهما مجهولان، لکن یشهد له ما بعده.
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ه نماز ک ینماز خواند. ھنگام یگروھ یه او براکت است ید الله روایاز طلحه بن عب
ا از نماز خواندن ینم، آکبا شما مشورت  یشنمازیپ یبراردم کفراموش تمام شد گفت: 

از نماز خواندن تو  یسکچه  !ج رسول الله یحوار ید؟ گفتند: بله! ایھست یمن راض
شنماز یپ یاگر مرد«ه فرمود: کدم یشن ج شود. گفت: من از رسول الله یم یناراض
ستند، نمازش از دو گوشش ین یاو راض یشنمازیه آنھا از پک یحال شود، در یگروھ

 .»رود یبالاتر نم
نَّ رسَُولَ  )١(س َ�نْ َ�طَاءِ بنِْ دِيناَرٍ الهُْذَلِيِّ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٤٨٥-٦٦٥

َ
أ

 ِ  «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ

 االلهُ قْبلَُ �َ ثلاََثةٌَ لا
َ

 تصَْعَدُ إلِى
َ

اَوِزُ رءُُوسَهُمْ: مِنهُْمْ صَلاَةٌ، وَلا
ُ

 تج
َ

مَاءِ، وَلا السَّ
ةٌ دَعَاهَا زَوجُْهَا 

َ
ُ كَارهُِونَ، وَرجَُلٌ صَ�َّ عَلىَ جَناَزَةٍ وَلمَْ يؤُْمَرْ، وَامْرَأ

َ
مَّ قَوْمًا وَهُمْ له

َ
مِنَ رجَُلٌ أ

بتَْ عَليَهِْ 
َ
 ».اللَّيلِْ فأَ

 .هكذا مرسلاً  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

خداوند نماز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یھذل ناریاز عطاء بن د
شان تجاوز  یند و نمازشان به آسمان بالا نرفته و از سرھاک یسه گروه را قبول نم

او  یشنمازیه از پک یحالرا بر عھده گرفته است، در یه امامت قومک یند. مردک ینم
ه به او امر نشده است. و ک یحالنماز بخواند، در یا ه بر جنازهک یستند. و مردین یراض

  .»ندک یو او خوددار او را در شب به نزدش فرا بخواند ه ھمسرشک یزن

 .آخر إلى أنس يرفعه اً له سند یورَ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٤٨٦-٠

ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٥٧-٦٦٦ ثلاََثةٌَ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

 ترَُْ�عُ 
َ

ةٌ باَتتَْ وَزَوجُْهَا لا
َ
ُ كَارهُِونَ، وَامْرَأ

َ
مَّ قَوْمًا وهَُمْ له

َ
صَلاَُ�هُمْ فوَْقَ رءُُوسِهِمْ شِبْرًا: رجَُلٌ أ

خَوَانِ مُتَصَارِمَانِ 
َ
 .»)٢(عَليَهَْا سَاخِطٌ، وَأ

 �ُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ ولفظه: قَ  "صحيحه"رواه ابن ماجه، وابن حبان في 
َ

قْبلَُ ثلاََثةٌَ لا

خَوَانِ  مِنهُم
َ
ةٌ باَتتَْ وَزَوجُْهَا عَليَهَْا غَضْباَنُ، وَأ

َ
ُ كَارهُِونَ، وَامْرَأ صَلاَةً: إمَِامُ قَوْمٍ وَهُمْ لهَ

 ».مُتَصَارِمَانِ 
                                           

رضي عنه خلاف المصطلح علیه عند العلماء؛ )١( کثر من مرة، فتنبه! عطاء هذا تابعي صغیر، فالتَّ  کما سبق ذکره أ
 یعنی بیش از سه روز با یکدیگر قطع رابطه کنند و منظور قطع ارتباطی است که از نگاه دینی جایز نیست. )٢(
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اند که  سه نفر چنان«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
مردی که قومی را امامت دھد و آنھا رود:  نمازشان یک وجب ھم از سرشان بالاتر نمی

از امامت وی راضی نیستند و زنی که بخوابد و شوھرش از وی خشمگین باشد و دو 
 . »برادری که با یکدیگر (بیش از سه روز) قطع رابطه کنند

 روایت ابن حباناین حدیث را ابن ماجه و ابن حبان در صحیحش روایت کرده و 
کند:  خداوند متعال نماز سه نفر را قبول نمی«فرمودند:  ج چنین است: رسول خدا

امام قومی که آنھا از امامت وی راضی نیستند. زنی که بخوابد و شوھرش از وی 
 .»خشمگین باشد و دو برادری که با یکدیگر قطع رابطه کنند

ن وَ ) حسن) (٤( -٤٨٧-٦٦٧ بِي عَ
َ
مَامَةَ  أ

ُ
ِ  س أ  ثلاََ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ثةٌَ لا

ةٌ باَتتَْ وَزَوجُْهَا عَليَهَْا سَاخِطٌ، 
َ
اَوِزُ صَلاَُ�هُمْ آذَاَ�هُمْ: العَبدُْ الآبقُِ حَتىَّ يرَجِْعَ، وَامْرَأ

ُ
تج

ُ كَارهُِونَ 
َ

 ».وَ�مَِامُ قَوْمٍ وَهُمْ له
 ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي، وقال: 

سه گروه نمازشان از «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
ه بخوابد ک یو زن ه برگرددک یتا زمان یفرار ی برده رود: یشان بالاتر نم یھا گوش

را بر عھده گرفته  یه امامت قومک یو مرد ن استیه ھمسرش بر او خشمگک یحالدر
  .»ستندین یاو راض یشنمازیه از پک یحالاست در
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الصفوف والتراص فيها  (الترغيب في الصف الأول وما جاء في �سو�ة -٢٩
 وفضل ميامنها، ومن ص� في الصف المؤخر �افة إيذاء غ�ه لو تقدم)

برابر نمودن  ی درباره ایستادن در صف اول و آنچهب به یترغ
آمده و فضل جانب راست صف شان  دنیها و به هم چسب صف
و آنچه در مورد کسی وارد شده که اگر در صف اول بایستد  است.

رود که سبب اذیت شدن دیگری گردد پس در صف دیگر  ترس آن می
 ایستد می

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٤٨٨-٦٦٨
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لوَْ َ�عْلمَُ «قاَلَ:  ج أ

نْ �سَْتهَِمُوا عَليَهِْ لاسَْتهََ 
َ
 أ

َّ
دُوا إلاِ لِ، ُ�مَّ لمَْ َ�ِ وَّ

َ
فِّ الأ  ».مُواالنَّاسُ مَا فِي النِّدَاءِ وَالصَّ

ه در اذان کاگر مردم بدانند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س رهیاز ابوھر
آن  یافتند، برای یآن نم یبرا یشک جز قرعه یاست، اگر راھ یتیو صف اول چه مز

 .»ردندک ی میشک قرعه

فِّ «: وفي رواية لمسلم .رواه البخاري ومسلم مِ لكََانتَْ لوَْ َ�عْلمَُونَ مَا فِي الصَّ المُْقَدَّ

 .»قُرعَْةً 
 یبرا است، پس یتیدر صف اول چه مز بدانیداگر «و در روایت مسلم آمده است: 

 .»داندازی یآن قرعه م

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٢( -٤٨٩-٦٦٩
َ
خَْ�ُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

هَا  لهَُا، وَشَرُّ وَّ
َ
لهَُاصُفُوفِ الرِّجَالِ أ وَّ

َ
هَا أ  .»آخِرُهَا، وخََْ�ُ صُفُوفِ النِّسَاءِ آخِرُهَا، وَشَرُّ

وي عن جماعة من الصحابة ورُ  .وابن ماجه النسائيو رواه مسلم وأبو داود والترمذي

منهم: ابن عباس، وعمر بن الخطاب، وأنس بن مالك، وأبو سعيد، وأبو أمامة، وجابر بن 

 .عبد االله، وغيرهم
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ن صفوف مردان، صف یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
صف  ھان آنیآخر و بدتر  ن صفوف زنان، صفیباشد و بھتر یصف آخر م ھان آنیاول و بدتر

 .»باشد یم شان اول

ِ  س عِرَْ�اضِ بنِْ سَارِ�ةََ الَ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -٤٩٠-٦٧٠ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كَانَ  ج أ

مِ ثلاََثاً« فِّ المُْقَدَّ ةً  ،�سَْتغَْفِرُ للِصَّ  .»وَللِثَّاِ� مَرَّ
 یصف اول سه بار و برا یبرا ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز عرباض بن سار

 رد.ک یبار طلب استغفار م یکصف دوم 
صحيح على "وقال:  ،والحاكم ،"صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه ابن ماجه والنسائي

فِّ «ولفظه:  ،"صحيحه"وابن حبان في  "ولم يخرجا للعرباض ،شرطهما كَانَ يصَُ�ِّ عَلىَ الصَّ

مِ ثلاََثاً   .»ةً وَاحِدَ وعََلىَ الثَّاِ�  ،المُْقَدَّ
بر صف اول  ج رسول االله«و ابن حبان اين حديث را با اين متن روايت كرده است: 

 .»فرستاد یبار درود م يکسه بار و بر صف دوم 

  فِّ  الصَّ  عَلىَ �ِّ صَ يُ  نَ كاَ ": ولفظ النسائي كابن حبان إلا أنه قال
َ
 .)١("�تَ رَّ ل مَ وَّ الأ

رسول «کند:  و متن نسائی ھمچون ابن حبان است جز اینکه چنین روایت می
 . »فرستاد یبر صف اول دو بار درود م ج الله

مَامَةَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٤٩١-٦٧١
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ َ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

لِ  وَّ
َ ْ
فِّ الأ ، وعََلىَ الثَّاِ�؟ قاَلَ: ». وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ ِ َ «قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

لِ  وَّ
َ ْ
فِّ الأ ِ ». وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ وعََلىَ «وعََلىَ الثَّاِ�؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 .»الثَّاِ� 
او بر  ی هکخداوند و ملائ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه

؟ رسول (چطور) بر صف دوم ج رسول الله یگفتند: ا ».فرستند یصف اول درود م

                                           
"، فلعل ما ذکره المؤلف روایة في  )١(

ً
کذا قال، والذي في نسختنا من "النسائي" مثل روایة ابن حبان: "ثلاثا

). وأما المعلقون الثلاثة فأوهموا "السنن الکبری" 
ً
للنسائي. ثم طبعت هذه، فإذا هي علی الصواب (ثلاثا

 العکس لجهلهم وعِیّهم!
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 یگفتند: ا ».فرستند یاو بر صف اول درود م ی هکخداوند و ملائ«: ندفرمود ج الله
 .»فرستند) (درود می و بر صف دوم«؟ فرمود: (چطور) بر صف دوم ج رسول الله

وا صُفُوفَُ�مْ، وحََاذُوا َ�ْ�َ مَناَكِبُِ�مْ، وَلِينوُا فِي « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ وَ ) صحيح( سَوُّ

يطَْانَ يدَْخُلُ  لَلََ؛ فإَنَِّ الشَّ
ْ
وا الخ يدِْي إِخْوَانُِ�مْ، وسَُدُّ

َ
ذََفِ  ،ِ�يمَا بيَنَُْ�مْ أ

ْ
لةَِ الح » بمَِْ�ِ

غَارَ  نِ الصِّ
ْ
أ دَ الضَّ

َ
وْلا

َ
 .َ�عِْ�: أ

 .رواه أحمد بإسناد لا بأس به، والطبراني وغيره

نار ھم کتان را  یھا د و شانهینکتان را راست  یھا صف«: ندفرمود ج رسول اللهو 
با [د ینکنرم (در صف) تان  برادران(قرار گرفتن)  یھا را برا د و دستیقرار دھ
د، ینکرا پر  یخال ی و فاصله] ھا ھمکاری نمایید تان در امر راست نمودن صف برادران

 کوچک ی بچه یعنی ».گردد ین شما وارد میاز ب یطان به مانند گوسفندیرا شیز
 گوسفند. 

 .)١(بالحاء المهملة والذال المعجمة مفتوحتين وبعدهما فاء(الحذف): 

 ج االله ولَ سُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  س عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شَِ�ٍ وَ ) حسن) (٥( -٤٩٢-٦٧٢

لِ «َ�قُولُ:  وَّ
َ ْ
فِّ الأ َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ   ،إنَِّ ا�َّ

َ
و�

ُ ْ
فُوفِ الأ وِ الصُّ

َ
 .»)٢(أ

 .رواه أحمد بإسناد جيد

خداوند و «: ندفرموده کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س ریاز نعمان بن بش
 .»فرستند یاول درود م یھا ا صفیاو بر صف اول  ی هکملائ

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) صحيح) (٦( -٤٩٣-٦٧٣
ْ
ِ  س عَنِ ال تِي  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
يأَ

فِّ  قَوْمِ وَمَناَكِبِهِمْ  ،ناَحِيةََ الصَّ
ْ
تْلَِفُوا َ�تَخْتلَِفَ «وََ�قُولُ:  ،وَ�سَُوِّي َ�ْ�َ صُدُورِ ال

َ
 تخ

َ
لا

َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ   قلُوُُ�ُ�مْ، إنَِّ ا�َّ
َ ْ
 .»)١(لوَّ فِ الأ

                                           
). . آمده است "القاموس" در )١(

َ
گوسفند سیاه کوچک حجازی یا جُرَشیّ را گویند که نه گوش : "و (الحذف

 ".دارد و نه دم
 ). وغفل عنه الثلاثة!٢٦٩/ ٤التصحیح من "المسند" (في الأصل والمخطوطة: "والصفوف الأوَل"، و )٢(
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 .)٢("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ن یآمد و ب یاز صف م یا  به گوشه ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
تان اختلاف  یھا در صف«فرمود:  یرد و مک یگزاران را برابر م نماز یھا ھا و شانه نهیس
و خداوند و فرشتگان بر صف اول درود  شود یتان م یھا قلب را سبب اختلافید؛ زینکن
 . »فرستند یم

�سٍَ وَ ) صحيح) (٧( -٤٩٤-٦٧٤
َ
وا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ سَوُّ

لاَةِ صُفُوفَُ�مْ، فإَنَِّ �سَْوِ�ةََ  ، مِنْ َ�مَامِ الصَّ فِّ  .»الصَّ
د، ینکتان را راست  یھا صف«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس

 .»مال نماز استکردن صف از کچون راست 

فُوفِ «: وفي رواية للبخاري .رواه البخاري ومسلم وابن ماجه وغيرهم فإَنَِّ �سَْوِ�ةََ الصُّ

لاَةِ   ».مِنْ إِقاَمَةِ الصَّ
کامل نمودن نماز از بخشی ھا  ردن صفکراست «و در روایتی از بخاری آمده است: 

 .»باشد یم

وا«: قال ج ورواه أبو داود، ولفظه: أن رسول االله) صحيح( وَقاَرُِ�وا  ،صُفُوفَُ�مْ  )٣(رصُُّ

يطَْانَ يدَْخُلُ مِنْ خَللَِ  ،بيَنْهََا رىَ الشَّ
َ َ
ي َ�فْسِي �يَِدِهِ إِ�ِّ لأ ِ

َّ
ْ�ناَقِ، فَوَالذ

َ ْ
وحََاذُوا باِلأ

ذََفُ 
ْ
هَا الح َّ�

َ
فِّ كَ�  .»الصَّ

                                                                                                       
ول". ١٥٥٧/ ٢٦/ ٣کذا الأصل والمخطوطة، والذي في "صحیح ابن خزیمة" ( )١(

ُ
) وأبي داود "الصفوف الأ

وّل". وهو مخرج في "صحیح أبي داود" ١٥٥٢وفي روایة له (رقم 
ُ
): "الصف الأول، أو الصفوف الأ

 )، وقد ذهل المصنف عنه.٦٧٠(
)٢( ) 

ً
 ).٦باب/  -٣٢) و (٢باب/  -٣٠قلت: ورواه أبو داود والنسائي وغیرهما کما سیأتي قریبا

 «شود:  گفته می باشد؛ می (الرص) ماخوذ از )٣(
ً
و این زمانی است که اجزای » رصّ البناء، یرصه رصا

هُم ﴿فرماید:  ساختمان به یکدیگر متصل و چسبیده شوند. و از این قبیل است کلام الهی که می َّ�
َ
كَ�

رۡصُوصٞ  که به معنای به هم پیوستن و به هم  »صف بسته نیآهن یانیچون بن« ]٤[الصف:  ﴾٤ُ�نَۡ�نٰٞ مَّ

 تان نباشد. ای میان باشد تا فاصله چسبیدن می

ی خود را به شانه دوستش و قوزک پایش را به قورک  گویم: و این حدیث به این معناست که هرکس شانه می

سلسلة «در پشت سر ایشان ثابت است. به  ج چنانکه این امر از اصحاب رسول اللهپای وی بچسباند؛ 
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 .نحو رواية أبي داود "صحيحيهما"وابن حبان في  رواه النسائي، وابن خزيمة

د و ینکھا را پر  و فاصله تان را به ھم بچسبانید یھا صف«: ندفرمود ج رسول الله
ه جانم در دست اوست، ک یسکد، قسم به یراستا قرار دھ یکتان را در  یھا گردن

 .»شود یصف داخل م یخال یاز جاھا کوچکه مانند گوسفند کنم یب یطان را میش
عبارت است از فضای خالی که میان دو نفر به ھنگام : لام وخاء فتح ه ب (الخلل)

 باشد.  میعدم چسبیدن به ھم 

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٤٥٨-٦٧٥ ِ  س بٍ الِ  طَ بيِ أَ  بنِ  َ�نْ عَليِ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وا ترََاحَمُوا«  .»اسْتَوَوْا �سَْتَويِ قلُوُُ�ُ�مْ، وََ�مَاسُّ
رواه ."تواصلواتماسوا) ("وقال غيره:  ."في الصلاة )١(يعني ازدحمواتماسوا) ("قال شريح: 

 ."الأوسط"الطبراني في 
ھا را  صف«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از علی بن ابی طالب

نسبت به ھم  فشرده و تنگاتنگ بایستید ،گردد تان ھمسو می ھای راست بگیرید که قلب
  .»مھربان باشید

(فشردگی در نماز) » الصلاة ازدحموا في«به معنای » واتماس«گوید:  شریح می

 اند.   (به ھم وصل شدن) گفته» تواصلوا«باشد. و دیگران آن را به معنای  می

                                                                                                       
شود و همچنین حدیث نعمان بن بشیر  که ذکر مینس بن مالك احدیث  ) و٣٢( »الأحادیث الصحیحة

 مراجعه کن.  )٥باب/  -٣٢(

از راه و روش سلف ی کسانی نشو که در این مساله  گویم: خواننده گرامی، فریفته و به این مناسبت می

منحرف شده و راهی جز آن را دنبال نموده و تصورشان چنین است که این عمل امری زائد و به نوعی 

مبالغه در تطبیق شریعت است؛ چنین کسانی این نصوص علمی را تاویل نموده و عمل به آنها را تعطیل 

(مسایل) را تاویل نموده و عمل  های آنها بر اثبات کنند چنانکه علمای کلام نصوص علمی و دلالت می

 کنند! و این غفلت یا لغزش عالم فاضل است که دوست داریم دچار آن نشود. نگا: به آنها را تعطیل می

 ).٧٧/ ٦( »الصحیحة«
 في الأصل وطبعة عمارة: (تزاحموا أو)، وهو خطأ. صححته من المخطوطة وغیرها. )١(
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ِ  ب بنِْ ُ�مَرَ اَ�نْ ) صحيح) (٨( -٤٩٥-٦٧٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ�يمُوا «قاَلَ:  ج أ

َ
أ

لَلََ، وَلِينوُا 
ْ
وا الخ فُوفَ، وحََاذُوا َ�ْ�َ المَْناَكِبِ، وسَُدُّ  بِ الصُّ

َ
يدِْي إِخْوَانُِ�مْ، وَلا

َ
تذََرُوا أ

 ُ ا َ�طَعَهُ ا�َّ ، وَمَنْ َ�طَعَ صَفًّ ُ ا، وصََلهَُ ا�َّ يطَْانِ، وَمَنْ وصََلَ صَفًّ  .»فُرجَُاتٍ للِشَّ
 .)١(رواه أحمد، وأبو داود، وعند النسائي وابن خزيمة آخره

تان را راست  یھا صف«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
تان  با برادران د وینکرا پر  یخال ی د و فاصلهینار ھم قرار دھکتان را  یھا د و شانهینک

د؛ و ینگذار یخال یطان جاھایش یو براھا ھمکاری نمایید  در امر راست نمودن صف
 یسکو کند  می وصل(به رحمتش) او را  متعال ند، خداوندکرا وصل  یه صفک یسک
قطع  ت کاملش را از او)متعال (رحمت و عنایند، خداوند کقطع  ین صفیه بک
 .»ندک یم

  باشد.  به معنای مکان خالی در بین دو نفر می جمع فرجة: الفرجات)(

ِ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ وَ ) صحيح) (٩( -٤٩٦-٦٧٧  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا
َ
أ

ونَ كَمَا تصَُفُّ المَْلاَئَِ�ةُ عِندَْ رَ�ِّهَ  وََ�يفَْ تصَُفُّ  !ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قُلنْاَ ». ا؟تصَُفُّ
وَلَ «المَْلاَئَِ�ةُ عِندَْ رَ�ِّهَا؟ قاَلَ: 

ُ ْ
فُوفَ الأ ونَ الصُّ فِّ  ،يتُِمُّ ونَ فِي الصَّ  .»وََ�تَرَاصُّ

 .وابن ماجه رواه مسلم وأبو داود والنسائي

ا یآ«بر ما وارد شده و فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر بن سمره
 یم: ایگفت »بندند؟ یه نزد پروردگارشان صف مکه ملائک ید ھمانطوریبند یمصف ن

صف اول را «بندند؟ فرمود:  یه چگونه نزد پروردگارشان صف مکملائ !ج رسول الله
 . »وندندیپ یم به ھم مکنند و در صف محک یامل مک

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٤٩٧-٦٧٨ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نَُُ�مْ مَناَكِبَ «
ْ

لي
َ
لاَةِ  )٢(خِياَرُُ�مْ أ  .»فِي الصَّ

                                           
 (وکذلك رواه الحاکم وصححه کما یأتي  )١(

ً
 ).٣باب/  -٣٠قریبا

مْ مَنَاکِبَ «[در معنای اینکه در حدیث آمده:  )٢(
ُ
یَنُک

ْ
ل
َ
 اقوال مختلفی وجود دارد:» أ

اش به  به این معناست که اگر در صف بود و کسی او را به راست کردن صف یا چسباندن شانه -١

 ی وی امر نمود، آن را پذیرفته و تکبر نورزد.  شانه
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 .)١(رواه أبو داود

(در ن شما یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
 .»دارند ینرم نگه م شان را در نماز یھا ه شانهکھستند  یسانکاخلاق و آداب) 

�سٍَ  َ�نْ وَ ) صحيح( )١١( -٤٩٨-٦٧٩
َ
لاَةُ  س أ ِ�يمَتِ الصَّ

ُ
ْ�بلََ عَليَنَْا  ،قاَلَ: أ

َ
فأَ

 ِ رَاُ�مْ مِنْ وَرَاءِ «بوِجَْهِهِ، َ�قَالَ:  ج رسَُولُ ا�َّ
َ
وا، فإَِ�ِّ أ ِ�يمُوا صُفُوفَُ�مْ، وَترََاصُّ

َ
أ

 .»ظَهْرِي
 .رواه البخاري ومسلم بنحوه

رده و فرمود: کرو به ما  ج نماز شد، رسول الله ی اقامه ت است:یروا س از انس
را من شما را از پشت سرم ید زید و به ھم بچسبانینکتان را راست  یھا صف«
  )٢(.»نمیب یم

حَدُناَ يلُزِْقُ مَنكِْبهَُ بمَِنكِْبِ صَاحِبِهِ، وَقَدَمَهُ بقَِدَمِهِ فَ «: وفي رواية للبخاري
َ
 .)٣(»كَانَ أ

 یھا و پاھا ش را به شانهیھا و پاھا از ما شانه یکھر«است: و در روایت بخاری آمده 
 .»چسباند یم دوستش

                                                                                                       
 ن شما کسی است که پیش از دیگران فرمانبردار و منقاد باشد.به این معناست که بهتری -٢
باشد اینکه متوجه این سو و  گوید: به معنای لزوم حفظ آرامش و طمانینه در نماز می و خطابی می -٣

 ی دوستش نمالد و نساید. اش را به شانه آن سو نشود و شانه
ی خالی در بین صف  کردن فاصلهتواند به این معنا باشد که مانع کسی نشود که جهت پر  و می -٤

قصد قرار گرفتن در صف را دارد یا به دلیل تنگی مکان مانع قرار گرفتن او در صف شود بلکه به او این 

 اش او را از خود دور نکند.  امکان را بدهد. و برای چسباندن صفوف و شانه به شانه ایستادن، با شانه
 حح]مص )٢٦٠/ ٢عون المعبود وحاشیة ابن القیم (

)، ٦٧٧قلت: وصححه ابن خزیمة وابن حبان، وفیه جهالة کما بینته في "التعلیق" وفي "صحیح أبي داود" ( )١(

)، ولکنَّ الحدیث حسن أو صحیح، یشهد له حدیث ابن عمر الذي قبله بحدیث، ٢٥٣٣و"الصحیحة" (

 الآت
ً
ي في الباب التالي الرابع وحدیث أبي أمامة الذي تقدم قبل هذا بستة أحادیث، وحدیث ابن عمر أیضا

 فیه.
  این دیدن خاص نماز است (والله اعلم). )٢(
 ).٥ویشهد لهذه الروایة حدیث النعمان بن بشیر المذکور بعد باب برقم ( )٣(
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٢( -٤٩٩-٦٨٠
َ
حْسِنوُا إِقاَمَةَ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  عَنِ  س َ�نْ أ

َ
أ

لاَةِ  فُوفِ فِي الصَّ  ».الصُّ
 .)١("الصحيح"رواه أحمد ورواته رواة 

تان به نحو  یھا در صف«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»دیستیاحسن با

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٥٩-٦٨١ َ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

فُوفِ   .»وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ مَياَمِنِ الصُّ
 .)٢(رواه أبو داود وابن ماجه بإسناد حسن

خداوند متعال و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل و از عایشه
 .»فرستند فرشتگان بر سمت راست صفوف درود می

بَرَاءِ وَ ) حسن) (١٣( -٥٠٠-٦٨٢
ْ
قاَلَ: كُنَّا إِذَا صَلَّينَْا خَلفَْ  س بنِ عَازبِ عَنِ ال

نْ نَُ�ونَ َ�نْ يمَِينِهِ، ُ�قْبِلُ عَليَنْاَ بوِجَْهِهِ، فَسَمِعْتهُُ َ�قُولُ  ج رسَُولِ االلهِ 
َ
حْبَبنْاَ أ

َ
ربَِّ : «)٣(أ

 ».يوَْمَ َ�بعَْثُ عِباَدَكَ  ،قِِ� عَذَابكََ 
 .رواه مسلم

م، یخواند ینماز م ج پشت سر رسول الله یت است، وقتیروا س از براء بن عازب
 س براء رد.ک یم، چون بعد از سلام رو به ما میستیاو بام در سمت راست یدوست داشت

                                           
)١( ) 

ً
)، وزاد: وخیر صفوف القوم في الصلاة أولها.. " مثل حدیث أبي هریرة ٣٨٤قلت: ورواه ابن حبان أیضا

 الترهیب..). -٣١الآتي في أول (
قلت: له علة خفیت علی المؤلف وغیره، والمحفوظ بلفظ: "علی الذین یصِلون الصفوف" کما قال  )٢(

 )، ولا تغتر بالثلاثة الذین حسنوه، فإنما هم إمعة! نقلة!١٠٩٦البیهقي. فانظر "المشکاة" (
لمخالفته الطرق الصحیحة عن )، وظاهره أنه دعا به بعد الصلاة، ولیس بمراد، ١٥٣/ ٢کذا في مسلم ( )٣(

البراء وغیره أنه کان یقول ذلك عند النوم، ولأن المخالف لهم لیس بالمشهور کما بینته في "الصحیحة" 

 فهو في "المسند" (٢٧٥٤(
ً
) بإسناد مسلم: "قال: سمعته یقول: رب.."، وهذا لیس ٣٠٤و ٢٩٠/ ٤). وأیضا

 بمخالف، فتأمل.
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 یپروردگارا! روز: »یَوْمَ تَبْعَثُ عِبَادَكَ  ،رَبِّ قِنِي عَذَابَكَ «فرمود:  ه کدم ید: از او شنیگو یم
  .»، مرا از عذابت محافظت فرماینک یه بندگانت را زنده مک

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٢٦٠-٦٨٣ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لِ « وَّ
َ ْ
فِّ الأ جْرَ الصَّ

َ
ُ أ

َ
ُ له ضْعَفَ ا�َّ

َ
حَدًا، أ

َ
نْ يؤُذِْيَ أ

َ
لَ َ�اَفةََ أ وَّ

َ ْ
فَّ الأ  .»مَنْ ترََكَ الصَّ
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ھرکس از ترس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس

مورد اذیت و آزار قرار گیرد، صف اول را رھا کند، خداوند متعال  اینکه مبادا کسی
 . »دھد را به او می چندین برابر اجر و پاداش آن

 (الترغيب في وصل الصفوف وسد الفرج) -٣٠

 یخال یها و پر نمودن جاها ردن صفکامل کب به یترغ

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) حسن صحيح) (١( -٥٠١-٦٨٤ َ « قاَلَ: ج َ�نْ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

فُوفَ  ينَ يصَِلوُنَ الصُّ ِ
َّ

 .»عَزَّ وجََلَّ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الذ
صحيح "وقال:  ،والحاكم "صحيحيهما"وابن حبان في  رواه أحمد وابن ماجه، وابن خزيمة

  ."على شرط مسلم
خداوند و فرشتگانش بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

 .»فرستند ینند صلوات مک یامل مکھا را  ه صفک یسانک

ُ بهَِا دَرجَْةً «: ) زاد ابن ماجهصحيح لغيره(   .»وَمَنْ سَدَّ فرُجَْةً رََ�عَهُ ا�َّ
 یه جاک یسکو «کند:  علاوه بر این ابن ماجه در ادامه این حدیث چنین روایت می

 .»برد یدرجه او را بالا م یکند، خداوند کپر  یرا در صف یخال

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) صحيح) (٢( -٥٠٢-٦٨٥
ْ
ِ  س عَنِ ال تِي  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
يأَ

وْ صُدُورُناَ
َ
 ناَحِيةٍَ، َ�يَمْسَحُ مَناَكِبنَاَ أ

َ
فَّ مِنْ ناَحِيةٍَ إلِى تْلَِفُوا«وََ�قُولُ:  ،الصَّ

َ
 تخ

َ
 ،لا

ينَ يصَِلوُنَ «قاَلَ: وََ�نَ َ�قُولُ: . »َ�تَخْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ  ِ
َّ

َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الذ إنَِّ ا�َّ
وَلَ 

ُ ْ
فُوفَ الأ  .»الصُّ
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 .]٦باب/ -٩٢[مضى قريباً بنحوه  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

د و به یچرخ یان صف میدر م ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
را ید، زینکتان اختلاف ن یھا در صف«فرمود:  ید و میشک یمان دست م یھا نهیس  شانه و

ه ک یسانک او بر ی هکو ملائ الله«فرمود:  ی. و م»شود یتان م یھا قلب یسبب دور
 . »فرستند ینند درود مک یامل مکاول را  یھا صف

ِ بنِْ وَ ) صحيح) (٣( -٥٠٣-٦٨٦ ِ  ب ُ�مَرَ َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

» ُ ا َ�طَعَهُ ا�َّ ، وَمَنْ َ�طَعَ صَفًّ ُ ا وصََلهَُ ا�َّ   .»مَنْ وصََلَ صَفًّ
 ."صحيح على شرط مسلم"وقال:  ،والحاكم ،وابن خزيمة في صحيحه ،رواه النسائي

 .]٨باب/ -٢٩ورواه أحمد وأبو داود في آخر حديث تقدم قريباً [

 یه صفک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب الله بن عمراز عبد 
ند کرا قطع  یه صفک یسکو کند  می وصل(به رحمتش) ند خداوند او را کرا وصل 
 .»ندک یقطع م (رحمتش را از) اوخداوند 
ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٥٠٤-٦٨٧ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ نَُُ�مْ مَناَكِبَ : «ج ا�َّ
ْ

لي
َ
جْرًا مِنْ خُطْوَةٍ  خِياَرُُ�مْ أ

َ
ْ�ظَمُ أ

َ
لاَةِ، وَمَا مِنْ خُطْوَةٍ أ فِي الصَّ

 فُرجَْةٍ فِي 
َ

هَاالمَشَاهَا رجَُلٌ إِلى  .»صَفٍّ فَسَدَّ
 ؛ كلاهما بالشطر الأول، ورواه"صحيحه"، وابن حبان في )١(رواه البزار بإسناد حسن

 ."الأوسط"بتمامه الطبراني في 
ن شما یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمر

 یپر اجرتر از قدم مرد یدارد. و قدم یم  ش را در نماز نرم نگهیھا انهه شکاست  یسک
  .»ندک یدارد و آن را پر م یصف بر م یقسمت خال یه به سوکست ین

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) لغيرهصحيح ) (٥( -٥٠٥-٦٨٨ مَنْ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةِ ، سَدَّ فُرجَْةً 
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ بهَِا دَرجََةً، وََ�َ� له  .»رََ�عَهُ ا�َّ

                                           
. انظر "الصحیحة"  )،٩٠/ ٢وکذا قال الهیثمي ( )١(

ً
وفیه لیث بن أبي سُلیم، وهو في إسناد "الأوسط" أیضا

)٢٥٣٣.( 
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وتقدم عند ابن ماجه في  .)١(من رواية مسلم بن خالد الزنجي "الأوسط"رواه الطبراني في 

نََّةِ « أول الباب دون قوله:
ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
 ».وََ�َ� له

در  یخال یه جاک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
در بھشت بنا  یا او خانه یبرد و برا یاو را بالا م  درجه یکند خداوند کرا پر  یصف

 . »ندک یم

 .أبي هريرةورواه الأصبهاني بالزيادة أيضاً من حديث ) صحيح لغيره) (٦( -٥٠٦-٠

 ."متروك"وقال غيره:  "ليس بقوي"وفي إسناده عصمة بن محمد، قال أبو حاتم: 

بِي جُحْيفََةَ وَ ) ضعيف) (١( -٢٦١-٦٨٩
َ
نَّ  س َ�نْ أ

َ
مَنْ سَدَّ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

فِّ  ُ  ،فُرجَْةً فِي الصَّ
َ

 .»غُفِرَ له
 .وائيواسم أبي جحيفة وهب بن عبد االله السُّ  .)٢(رواه البزار بإسناد حسن

کسی که جای خالی در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوجحیفه
 .»شود بخشیده می صفی را پر کند،

بِي  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٦٢-٦٩٠
َ
 َ�قُولُ:  س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
ِ أ إِنَّ «قاَلَ:  ج نَّ رسَُولَ ا�َّ

 ُ  رََ�عَهُ ا�َّ
َّ

ا إلاِ  يصَِلُ َ�بدٌْ صَفًّ
َ

فُوفَ، وَلا ينَ يصَِلوُنَ الصُّ ِ
َّ

َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الذ ا�َّ
بِرِّ 

ْ
 .»بهِِ دَرجََةً، وذََرَّتْ عَليَهِْ المَْلاَئَِ�ةُ مِنَ ال

 .)٣(ولا بأس بإسناده، "الأوسط"رواه الطبراني في 

خداوند متعال و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ابوھریرهو از 
ای سبب  فرستند و ھیچ بنده ، درود میکنند کامل میکه صفوف را  فرشتگان بر کسی

افزاید و  ای به درجات او می شود مگر اینکه خداوند متعال درجه ھا نمی صف کامل شدن
 .»پاشند ھا را بر او می فرشتگان نیکی

                                           
 ).١٨٩١قلت: تابعه وکیع عند المحاملي، فانظر "الصحیحة" ( )١(
 ).٥٢٧٨بل هو ضعیف کما بینته في "الضعیفة" برقم ( )٢(
 ).٢٥٣٢لیس کذلك کما بینته في "الصحیحة" ( )٣(
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َ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٧( -٥٠٧-٦٩١  ج ول االلهسُ رَ  نَ �َ : وَ الَ قَ  س بازِ عَ  بنِ  اءِ ن البرَ

ينَ يَ «ول: قُ �َ  ِ
َّ

َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الذ وَلَ، وَمَا مِنْ خُطْوَةٍ صِ إنَِّ ا�َّ
ُ ْ
فُوفَ الأ لوُنَ الصُّ

حَبَّ 
َ
ِ مِنْ خُطْوَةٍ َ�مْشِيهَا  أ  ا�َّ

َ
ايصَِلُ العَبد إِلى  .»بهَِا صَفًّ

 .]٦باب/ -٢٩[ .وتقدم ،وابن خزيمة بدون ذكر الخطوة ،رواه أبو داود في حديث

او بر  ی هکو ملائ الله«: ندفرمود  ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
، وندنزد خدا  یچ قدمیفرستند. و ھ ینند درود مک یامل مکاول را  یھا ه صفک یسانک

  .»ندکامل کدارد تا با آن صف را  یبر م یا ه بندهکنیست  یقدمتر از  یداشتن دوست
حَدُهُمَا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س نْ مُعَاذٍ �َ وَ ) ضعيف) (٣( -٢٦٣-٦٩٢

َ
خُطْوَتاَنِ أ

 ُ بُّهَا ا�َّ ا الَّتِي ُ�ِ مَّ
َ
، فأَ ِ  ا�َّ

َ
طَُا إلِى

ْ
ْ�غَضُ الخ

َ
خْرَى أ

ُ ْ
، وَالأ ِ  ا�َّ

َ
حَبُّ إلِى

َ
 خَللٍَ  ،أ

َ
فَرجَُلٌ َ�ظَرَ إلِى

ا الَّتِي ُ�بغِْضُ  مَّ
َ
هُ، وَأ فِّ فسََدَّ ُمَْ�،  هَافِي الصَّ نْ َ�قُومَ مَدَّ رجِْلهَُ اليْ

َ
رَادَ الرَّجُلُ أ

َ
، فإَِذَا أ ُ ا�َّ

يسُْرَى ُ�مَّ قاَمَ 
ْ
ْ�بتََ ال

َ
 .»وَوضََعَ يدََهُ عَليَهَْا، وَأ

 .)١("مسلمصحيح على شرط "رواه الحاكم وقال: 

دو گام ھستند که یکی از «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از معاذ
نزد خداوند است. اما گامی که ھا  و دیگری منفورترین گامھا  ترین گام آنھا محبوب

را پر  بیند و آن در صف می جای خالیا دوست دارد گام مردی است که ر  خداوند آن
خداوند منفور است اینکه چون کسی بخواھد برخیزد پای کند. اما گامی که نزد  می

راستش را دراز کند و دستش را بر آن بگذارد و پای چپش را قائم داشته و سپس 
  .»برخیزد

إنَِّ  ج قاَلَ: ِ�يلَ للِنَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وروي ) ضعيف) (٤( -٢٦٤-٦٩٣

ةَ المَْسْجِدِ قدَْ  لتَْ، َ�قَالَ عَ �َ مَيسَْرَ ةَ المَْسْجِدِ، «بِي: النَّ  طِّ رَ مَيسَْرَ ُ كِفْلاَنِ  كُتِبَ مَنْ َ�مَّ
َ

له
جْرِ 

َ ْ
 .»مِنَ الأ

 .رواه ابن خزيمة وغيره

                                           
 عن معاذ منقطع". قلت: ورده الذهبي بقوله: )١(

ً
 قلت: وفیه (أحمد بن الفرج)، وهو ضعیف. "لا، فإن خالدا
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ھرکس سمت چپ «گفته شد:  ج روایت است که به رسول خدا ب و از ابن عمر
 .»شود مسجد را آباد کند، چنان پاداشی برای وی نوشته می

مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ عَنِ وَ ) ضعيف) (٥( -٢٦٥-٦٩٤

جْرَانِ 
َ
هْلِهِ، فلَهَُ أ

َ
�سَْرَ لِقِلَّةِ أ

َ ْ
رَ جَانبَِ المَْسْجِدِ الأ  .»َ�مَّ

 .من رواية بقية بن الوليد "الكبير"رواه الطبراني في 

ھرکس سمت چپ «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
 .»دلیل اندک بودن اھل آن آباد کند، دو پاداش داردمسجد را به 

م النساء إلى (الترهيب من تأخر الرجال إلى أواخر صفوفهم، وتقد -٣١
 عوجاج الصفوف)إأوائل صفوفهن، ومن 

 ایستادن زنان درو شان  صفوفمردها در آخر  ستادنیب از ایتره
 ها  صف شان و از کجی ی اولها صف

بِي هُرَ�ْرَةَ  َ�نْ ) صحيح) (١( -٥٠٨-٦٩٥
َ
خَْ�ُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س أ

لهَُا وَّ
َ
هَا أ هَا آخِرُهَا، وخََْ�ُ صُفُوفِ النِّسَاءِ آخِرُهَا، وَشَرُّ لهَُا، وَشَرُّ وَّ

َ
 .»صُفُوفِ الرِّجَالِ أ

 ]٢باب/ -٢٩[ .رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي، وتقدم

مردان،  یھا ن صفیبھتر«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن یآخر و بدتر  زنان صف یھا ن صفیباشد؛ و بھتر ین آن صف آخر میصف اول و بدتر

 .»باشد یآن صف اول م

بِي سَعِيدٍ وَ ) صحيح) (٢( -٥٠٩-٦٩٦
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
صْحَابهِِ  ج أ

َ
ى فِي أ

َ
رَأ

رًا خُّ
َ
مُوا«َ�قَالَ لهَُمْ:  ،تأَ رُونَ  ،َ�قَدَّ خَّ

َ
 يزََالُ قَوْمٌ َ�تأَ

َ
َ�مَّ بُِ�مْ مَنْ َ�عْدَُ�مْ، لا

ْ
أَ

ْ
وا بِي، وَلي َ�مُّ

ْ
فأَ

رَهُمُ االلهُ   .)١(»حَتىَّ يؤُخَِّ

                                           
کان هنا في الطبعات السابقة خطأ فاحش أستغفر الله منه، وهو من شؤم التقلید، وعدم الرجوع إلی  )١(

الأصول، خلاصته أن فقرة التأخر من الحدیث لا أصل لها عند مخرجیه الأربعة، ورطني في ذلك جزم 

ظ الناجي بأنها مقحمة! لا أصل لها عندهم، والآن وأنا أحقق الکتاب بهذه الطبعة، تبینت خطأه، الحاف
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 .وابن ماجه رواه مسلم وأبو داود والنسائي

در ش متوجه تاخیر اصحاب ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
ه ک یسانکد تا ینکد و به من اقتدا ییایجلو ب«به آنھا فرمود: پس ، پیوستن به صف شد

ر یتأخدر این امر  یگروھ پیوسته ند؛یدر پشت سر شما ھستند به شما اقتداء نما
 . »اندازد یر میبه تأخ (رحمتش را از) آنان متعال ه خداوندکنینند تا اک یم

ِ  ل عَا�شَِةَ َ�نْ و) صحيح لغيره) (٣( -٥١٠-٦٩٧  : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

 ُ رَهُمُ ا�َّ لِ حَتىَّ يؤُخَِّ وَّ
َ ْ
فِّ الأ رُونَ عَنِ الصَّ خَّ

َ
 .»..يزََالُ قَوْمٌ َ�تأَ

ُ «وابن حبان إلا أنهما قالا:  "صحيحه"رواه أبو داود، وابن خزيمة في  حَتىَّ ُ�َلِّفَهُمُ ا�َّ

...)١(«. 
از صف اول  یگروھ پیوسته«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

 . »اندازد یر میه خداوند آنان را به تأخکنینند تا اک یر میتأخ

بِي مَسْعُودٍ وَ ) صحيح) (٤( -٥١١-٦٩٨
َ
َ�مْسَحُ  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ  س )٢(َ�نْ أ

لاَةِ  تْلَِفُوا، َ�تَخْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ، لِيلَِِ� مِنُْ�مْ «وََ�قُولُ:  )٣(مَناَكِبنَاَ فِي الصَّ
َ

 تخ
َ

اسْتَوُوا، وَلا
حْلاَمِ وَالنَُّ� 

َ ْ
ولوُ الأ

ُ
ينَ يلَوَُ�هُمْ  ،أ ِ

َّ
ينَ يلَوَُ�هُمْ، ُ�مَّ الذ ِ

َّ
 .»ُ�مَّ الذ

 .رواه مسلم وغيره

مان دست  یھا قبل از نماز به شانه ج ه رسول اللهکت است یروا س مسعود از ابی
تان از  یھا ه قلبکد ینکد و اختلاف نینکتان را راست یھا صف«فرمود:  ید و میشک یم

عقل و خرد ھستند،  یه داراکستند یاز شما پشت سَرِ من بِا یسانکشود.  یھم دور م

                                                                                                       
، والحمد لله علی توفیقه، وأما المعلقون الثلاثة، فاستمروا علی الخطأ وتقلید 

ً
وأنها ثابتة لدیهم جمیعا

 الحافظ الناجي؛ رغم أنهم ذکروا مواطن الحدیث بالأرقام عند الأربعة!
ي الحدیث مکان النقط: "في النار"، فحذفتها لضعف سندها، وصح في روایة لأحمد کما جاء في ف )١(

 ) في حدیث أبي سعید الذي قبله: "یوم القیامة".٦٨٣"صحیح أبي داود" (
في الأصل ومطبوعة عمارة والمخطوطة: "ابن مسعود"، وهو خطأ صححته من "مسلم" وغیره، وهو مخرج  )٢(

)، وله أصل من حدیث ابن مسعود، عند مسلم أیضا وغیره، ولکن لیس فیه ٦٧٨" (في "صحیح أبي داود

 ).٦٧٩ذکر المسح والتسویة، وهو في المصدر السابق (
 نماز است.صفوف  در منظور )٣(
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 یتر نییپا ی ه در درجهک یسانکرند و سپس یگ یه بعد از آنھا قرار مک یسانکسپس 
 . »رندیگ یقرار م

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  ب النُّعْمَانَ ْ�نَ �شَِ�ٍ عَن وَ ) صحيح) (٥( -٥١٢-٦٩٩

وْ لَيُخَالِفَنَّ االلهُ َ�ْ�َ وجُُوهُِ�مْ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َ
نَّ صُفُوفَُ�مْ، أ  .»لتَسَُوُّ

 .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

د یبا«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س ریاز نعمان بن بش
قرار میان شما دشمنی و نفرت و اختلاف ه خداوند کنیا اید ینکتان را راست  یھا صف
 ».دھد می

 : وفي رواية لهم خلا البخاريَّ 
َ
مَا �سَُوِّي بهَِا  ،�سَُوِّي صُفُوَ�ناَ ج رسَُولُ االلهِ  نَّ أ َّ�

َ
حَتىَّ كَ�

قِدَاحَ 
ْ
ُ  ،ال نَّا قدَْ َ�قَلنْاَ َ�نهُْ، ُ�مَّ خَرَجَ يوَْمًا َ�قَامَ حَتىَّ كَادَ يَُ�برِّ

َ
ى �

َ
ى رجَُلاً  ،حَتىَّ رَأ

َ
فَرَأ

، َ�قَالَ:  فِّ وْ لَيخَُالِفَنَّ االلهُ َ�ْ�َ  !عِباَدَ االلهِ «باَدِياً صَدْرهُُ مِنَ الصَّ
َ
نَّ صُفُوفَُ�مْ أ لتَسَُوُّ

 .»وجُُوهُِ�مْ 
ما را  یھا چنان صف ج رسول الله«ی آنھا جز بخاری آمده است:  ھمهو در روایت 

 ؛میاد گرفتیه کرد کن یقیه کنیند؛ تا اک یرھا را برابر و راست میا تیه گوکرد ک یراست م

اش  نهیه سکد یرا د ید، مردیبگو تكبيرة الاحرامبود  یکبه مسجد آمد، نزد یسپس روز
اینکه ا ید ینکتان را راست  یھا بندگان خدا، صف یا«رون آمده بود فرمود: یاز صف ب

  .»دھد خداوند میان شما دشمنی و نفرت و اختلاف قرار می
ِ « :"صحيحه"وفي رواية لأبي داود وابن حبان في ) صحيح( ْ�بلََ عَليَنْاَ رسَُولُ ا�َّ

َ
 ج أ

ِ�يمُوا صُفُوفَُ�مْ «بوِجَْهِهِ َ�قَالَ:  
َ
ُ َ�ْ�َ قلُوُ�ُِ�مْ  ،أ وْ لَيخَُالِفَنَّ ا�َّ

َ
يتُْ الرَّجُلَ  .»أ

َ
قاَلَ: فَرَأ

 .»)١(َ�عْبهَُ بَِ�عْبِهِ وَ  ،وَرُكْبتَهَُ برُِكْبةَِ صَاحِبِهِ ، يلُزِْقُ مَنكِْبهَُ بمَِنكِْبِ صَاحِبِهِ 

                                           
این عمل سلف صالح بوده است اما خلف آن را رها کرده است جز کسانی که خداوند متعال خواسته  )١(

هر خیری در پیروی از سلف و هر شری در بدعتگذاری «است. حال آنکه همگی اتفاق نظر دارند که: 

 ).٦باب/ تحت الحدیث  -٢٩( گذشتهتعلیق  نگا: و». باشد خلف می
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ن یگرنه خداوند بد وینکتان را راست  یھا صف«و فرمود: رو به ما کرد  ج رسول الله
ش را به یپا کش و قوزیاش و زانو از ما شانه یک ھر ».اندازد یشما تفرقه و اختلاف م

  چسباند. یفرد مجاور خود م یپا کشانه و زانو و قوز

به معنای چوب تير است زمانی كه تراشيده شده » دحقِ «جمع  قاف:كسر ه بداح) (القِ 

 قبل از اينكه دارای پر و تيزی و پيكان باشد.

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) صحيح) (٦( -٥١٣-٧٠٠ 
ْ
ِ  س عَنِ ال  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 ناَحِيةٍَ 
َ

فَّ مِنْ ناَحِيةٍَ إِلى تْلَِفُوا«َ�مْسَحُ صُدُورَناَ وَمَناَكِبنَاَ وََ�قُولُ:  ،َ�تَخَلَّلُ الصَّ
َ

 تخ
َ

 ،لا
َ وَمَ «وََ�نَ َ�قُولُ:  .»َ�تَخْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ  وَلِ إنَِّ ا�َّ

ُ ْ
فُوفِ الأ  .»لاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصُّ

و به  کرد ان صف حرکت مییدر م ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
د؛ ینکتان اختلاف ن یھا در صف«فرمود:  ید و میشک یمان دست م یھا و شانه  نهیس
اول  یھا او بر صف ی هکو ملائ الله«فرمود:  و  ».شود یتان م یھا قلب را سبب اختلافیز

 .»فرستند یدرود م

كَانَ رسَُولُ «ولفظه:  "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أبو داود والنسائي وابن خزيمة

 ِ تيِناَ َ�يمَْسَحُ عَوَاتقَِناَ وصَُدُورَناَ ج ا�َّ
ْ
تْلَِفْ صُفُوفُُ�مْ «وَ�َقُولُ:   ،يأَ

َ
 تخ

َ
َ�تخَْتلَِفَ  ،لا

لِ  ،قلُوُُ�ُ�مْ  وَّ
َ ْ
فِّ الأ َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ الصَّ  ]٦باب/رقم  -٢٩[مضى  .»إنَِّ ا�َّ

و   ھا آمد و به شانه ینزد ما م ج رسول اللهو متن روایت ابن حبان چنین است: 
را یرد؛ زیتان از ھم فاصله نگ یھا صف«فرمود:  ید و میشک یمان دست م یھا   نهیس

 .»فرستند یاو بر صف اول درود م ی هکو ملائ شود و الله یتان م یھا قلب یسبب دور

تْلَِفْ صُدُورُُ�مْ «وفي رواية لابن خزيمة: ) صحيح(
َ

 تخ
َ

 ».َ�تخَْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ  ،لا
ش نگردد؛ یتان از ھم پس و پ یھا نهیس«و در روایت ابن خزیمه چنین آمده است: 

 .»شود یتان م یھا و اختلاف در قلب یرا موجب دوریز
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مَامَةَ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٢٦٦-٧٠١
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

وْ لَتُطْمَسَنَّ «
َ
فُوفَ أ نَّ الصُّ نَّ وجُُوهُ اللتَسَُوُّ بصَْارُُ�مْ  )١(، وَلَتَغُضَّ

َ
وْ لَتُخْطَفَنَّ أ

َ
بصَْارَُ�مْ أ

َ
 .»أ

 .)٣(، وقد مشاه بعضهم)٢(زيديرواه أحمد والطبراني من طريق عبيد االله بن زحر عن علي بن 

ھا را راست  یا صف«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
دھید یا نور  تان را از دست می شود یا بینایی تان دگرگون می ھای کنید یا چھره می

 . »شود تان رباییده می چشمان

عتدال مام و� الدعاء وما يقوله في الإ(الترغيب في التأم� خلف الإ -٣٢
 ستفتاح)والإ

در حالت  در دعا و آنچهن گفتن پشت سر امام و یآم ب بهیترغ
 شود یاعتدال و شروع نماز گفته م

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -٥١٤-٧٠٢
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِذَا قاَلَ «قاَلَ:  ج أ

الِّ�َ ﴿الإِمَامُ:  ُ )آمِ�َ (َ�قُولوُا:  )١(﴾َ�ْ�ِ المَغْضُوبِ عَليَهِْمْ وَلاَ الضَّ
ُ

، فإَِنَّهُ مَنْ وَاَ�قَ قوَْله
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ،قَوْلَ المَلاَئَِ�ةِ  ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 ».غُفِرَ له

                                           
)، وطبعة (الثلاثة)! ٩٠/ ٢)، و"المجمع" (٢٥٨/ ٥ة المیم، وکذا في "المسند" (الأصل: (ولتغمضن) بزیاد )١(

): "والصواب بإسقاط المیم من (الغضّ)، وهو ظاهر". وعلی الصواب وقع في ١/ ٧٣قال الناجي (

 النکاح). -١٧الطبراني لکن لفظه یختلف عن هذا، وسیأتي في أول (
، وهو خطأ، وهو علي بن یزید الألهاني؛ قال البخاري: "منکر الأصل والمخطوطة ومطبوعة عمارة: (زید) )٢(

 الحدیث".
بِله علی ضعف فیه، وخفي هذا المعنی علی بعضهم، فجاء في هامش الأصل ما نصه: "هکذا في  )٣(

َ
أي: ق

بعض النسخ "مشاه بعضهم"، وفي بعضها "مشاها"، وهو غیر ظاهر، ولعله وهّاه بعضهم، لأن في عبید الله 

 یأتي في آخر الکتاب إن شاء الله تعالی".بن زحر 
ً
قلت: العبارة ظاهرة لا غموض فیها عند من له  کلاما

عنایة بکتب القوم، فإن قوله: "مشاه" معناه قبله ورضیه، ولکن إنما یقال هذا فیمن فیه کلام من قبل حفظه؛ 

هذا ضعیف کما جزم به فیقبل حدیثه في درجة الحسن لا الصحیح، وعلی الأقل یستشهد به. وابن یزید 

 الحافظ في "التقریب"، ومثله ابن زحر، بل ترکهما بعضهم.
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 .ماجهومسلم وأبو داود والنسائي وابن  -واللفظ له -رواه مالك والبخاري 

 لمَۡغۡضُوبِ ٱَ�ۡ�ِ ﴿امام  یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آلِّ�َ ٱعَليَۡهِمۡ وََ�  ن گفتن ین او با آمیه آمک یسکد و ییبگو» نیآم«گفت، شما  ﴾لضَّ

 .»شود می دهیاش بخش فرشتگان ھمراه گردد، گناھان گذشته

مَاءِ: آمَِ�، إِذَا «: )٢(وفي رواية للبخاري حَدُُ�مْ: آمَِ�، وَقاَلتَِ المَلاَئَِ�ةُ فِي السَّ
َ
قاَلَ أ

خْرَى
ُ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ،فَوَاَ�قَتْ إحِْدَاهُمَا الأ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 ».غُفِرَ له

ه در کملائ ن گفت ویاز شما آم یکیگاه ھر«و در روایتی از بخاری آمده است: 
د؛ خداوند گناھان ین دو گروه با ھم ھمراه گردین گفتن ایو آم ن گفتندیز آمیآسمان ن

 . »بخشد می گذشته آن فرد را

نوُا«: وفي رواية لابن ماجه والنسائي مِّ
َ
نَ القَارِئُ فأَ مَّ

َ
 .)١(الحديث »إِذَا أ

                                                                                                       
 «ظاهر این روایت بیانگر این مساله است که ماموم یا مقتدی بعد از فارغ شدن امام از قرائت  )١(

َ
وَلا

ینَ 
ِّ
ال

َّ
ی این امر آن است که آمینِ ماموم مطابق و همراه آمین گفتن امام باشد  گوید. و لازمه آمین می» الض

نُوا«نه با تاخیر از آن؛ و این برخلاف روایت بعدی است که در آن آمده است:  مِّ
َ
أ
َ
ارِئُ ف

َ
نَ الق مَّ

َ
ا أ

َ
»: إِذ

است:  با این متن روایت نموده» الدعوات«و امام بخاری در ». چون قاری آمین گفت، پس آمین بگویید«

نُوا« مِّ
َ
أ
َ
نَ الإِمَامُ، ف مَّ

َ
ا أ

َ
ظاهر این روایات بیانگر این است که ». چون امام آمین گفت، آمین بگویید»: «إِذ

باشد. و برخی بر این باورند. جمهور علما به دیدگاه اول  آمین گفتن ماموم بعد از آمین گفتن امام می

د. چراکه امکان تاویل روایت اول وجود دارد، به معتقدند. و احتمال هریک از این دو دیدگاه وجود دار

ینَ چون امام گفت: («این صورت که گفته شود: 
ِّ
ال

َّ
 الض

َ
) یعنی و آمین گفت؛ چراکه در روایت دیگر به وَلا

کند. و  تواند چنین تاویل شود که منظور زمانی است که قصد آمین گفتن می آن تصریح شده است. و می

ن تاویل نموده است. عمل راوی این حدیث غیر از کسانی که جز او چنین عمل حافظ و دیگران آن را چنی

"الأحادیث باشد. و بر این اساس است که اخیرا در جلد دوم از  کنند، سبب ترجیح این تاویل می می

به آن میل نمودم. اما باید متوجه این مساله بود که بر نمازگزاران لازم است که در  )٩٥٢الضعیفة" (رقم 

کنند و پیوسته آنها را از این مساله برحذر  تن (آمین) از امام سبقت نگیرند چنانکه عموم مردم چنین میگف

 داریم و بر امامان مساجد لازم است که به آنها در این زمینه تذکر دهند. می
لتي قبلها في الأصل ومطبوعة عمارة والمعلقین الثلاثة: (البخاري)، والصواب ما أثبته، فإنَّ عنده هذه وا )٢(

) بطرقه الثلاثة، وروایة ابن ماجه الآتیة عند البخاري ٤٠٥"الأذان" وغیره، انظر کتابي "مختصر البخاري" (

.
ً
 أیضا
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ن ین گفت، پس آمیآم یھرگاه قار«و در روایت ابن ماجه و نسائی آمده است: 
 .»دییبگو

؛ در معنای آن گفته شده: اسمی از اسمای الممدود لغيةقصر، وتشديد (آمين) تمد وت

یا به ». پروردگارا اجابت کن: «»اللهم استجب«باشد. و گفته شده به معنای  الھی می

 ». چنین باشد: «»كذلك فليكن«یا ». چنین عمل کن: «»كذلك فافعل«معنای 

مَا حَسَدَتُْ�مُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٢( -٥١٥-٧٠٣

مِ�ِ 
ْ
لاَمِ وَالتَّأ ءٍ، مَا حَسَدَتُْ�مْ عَلىَ السَّ هَُودُ عَلىَ شَيْ

ْ
 .)٢(»الي

ھیچ عملی از ان بر یھودی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 . »ورزند مین حسادت نن گفتیسلام و آمتان چون  اعمال

وأحمد ولفظه:  "صحيحه"وابن خزيمة في  ،بإسناد صحيحرواه ابن ماجه ) صحيح لغيره(

ءٍ كَمَا حَ «  َ�سُْدُوناَ عَلىَ شَيْ
َ

ُ لهََاسَ إِ�َّهُمْ لا مُُعَةِ الَّتِي هَدَاناَ ا�َّ
ْ
وضََلُّوا َ�نهَْا،  ،دُوناَ عَلىَ الج

ُ لهََا قِبلْةَِ الَّتِي هَدَاناَ ا�َّ
ْ
ِمَامِ:  ،وعََلىَ ال

ْ
 )».آمِ�َ (وضََلُّوا َ�نهَْا، وعََلىَ قَوْلِناَ خَلفَْ الإ

از  یعملھیچ ان بر یھودی«ان آمد، فرمود: یھود سخن به میاز  ج نزد رسول الله
چون این سه عمل که خداوند متعال ما را به آنھا ھدایت نمود و آنھا از ما اعمال 

 ».ن گفتن ما پشت سر امامیآم و قبله ، جمعه :ورزند نمی حسادتیافتنش گمراه شدند، 

: بإسناد حسن، ولفظه:  "الأوسط"في  )١(رواه الطبراني) ضعيف) (١( -٢٦٧-٠ إنَِّ «قَالَ

هَُودَ قَوْمٌ 
ْ

فضَْلَ مِنْ  )٢(الي
َ
دٌ، وَلمَْ َ�سِْدُوا المُْسْلِمَِ� عَلىَ أ سَئِمُوا دِينهَُمْ، وَهُمْ قوَْمٌ حُسَّ

فُوفِ، وَقوَْلهِِمْ خَلفَْ إمَِامِهِمْ فِي المَْكْتوَُ�ةِ:  لاَمِ، وَ�ِقاَمَةِ الصُّ  .»)آمِ�َ (ثلاََثٍ: ردَِّ السَّ

                                                                                                       
ینَ}، فقولوا:  في الأصل بعده ما نصه: (وفي روایة للنسائي: )١(

ِّ
ال

َّ
 الض

َ
یْهِمْ وَلا

َ
وبِ عَل

ُ
ض

ْ
مَغ

ْ
یْرِ ال

َ
"وإذا قال: {غ

ه مَن  فِرَ لمن في المسجد")، ولم أجده في "سنن النسائي (آمین)؛ فإنَّ
ُ

وافق کلامُه کلامَ الملائکة؛ غ

الصغری" ولا "الکبری"، وهي في "سنن البیهقي" و"مسند أحمد"، وهي روایة شاذة ومنکرة، خالف راویها 

راه في ) بما لا ت٣٤٧٦کل روایات الثقات عن أبي هریرة بلفظ: "غفر له"، وقد بینت ذلك في "الصحیحة" (

  کتاب آخر.
دانند بنابراین شایسته این استکه این دو عمل زیاد انجام شود تا موجب  چراکه فضل و برکت آنها را می )٢(

 خشم آنها گردد. 
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آن چنین  متنروایت نموده و  با اسناد حسن» الاوسط«و این حدیث را طبرانی در 
یھود قومی است که از دینش خسته شده است و آنان قومی حسود ھستند. و «است: 

: پاسخ دادن سلام؛ ورزند بیش از ھمه در مورد سه چیز به مسلمانان حسادت می
  .»گویند: آمین اینکه در نماز فرض پشت سر امام می صفوف و راست کردن

ن وَ ) ضعيف) (٢( -٢٦٨-٧٠٤ �سٍَ عَ
َ
جُلوُسًا، َ�قَالَ:  ج : كُنَّا عِندَْ النَّبِيِّ قاَلَ  س أ

» َ  ثلاََثةًَ قَد إنَِّ ا�َّ
ً

ْ�طَاِ� خِصَالا
َ
هَا ، أ ْ�طَاِ� التَّحِيَّةَ، إِ�َّ

َ
فُوفِ وَأ ْ�طَاِ� صَلاَةً فِي الصُّ

َ
أ

مِ�َ 
ْ
ْ�طَاِ� التَّأ

َ
نََّةِ، وَأ

ْ
هْلِ الج

َ
حَدًا مِنَ النَّبِيَِّ� َ�بْ� ،لَتَحِيَّةُ أ

َ
ُ  وَلمَْ ُ�عْطِهِ أ نْ يَُ�ونَ ا�َّ

َ
 أ

َّ
إلاِ

ْ�طَ قَد 
َ
نُ هَارُونُ  اهأ   .»هَارُونَ، يدَْعُو مُوسَى وَُ�ؤَمِّ

 .ربي مولى آل المهلب، وتردد في ثبوتهمن رواية زَ  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

نشسته بودیم که فرمودند:  ج خداگوید: نزد رسول  روایت است که می س و از انس
خداوند متعال به من سه خصلت بخشیده است؛ نماز در صفوف، تحیت که تحیت «

اھل بھشت است و آمین گفتن؛ و این سه به ھیچیک از پیامبران قبل از من داده نشده 
کرد و ھارون  است جز اینکه خداوند متعال به ھارون داده است چنانکه موسی دعا می

 .»گفت آمین می

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) ضعيف) (٣(-٢٦٩-٧٠٥
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا قاَلَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِمَامُ: 
ْ

الِّ�َ ﴿الإ  الضَّ
َ

ينَ خَلفَْهُ:  ،﴾َ�ْ�ِ المَْغْضُوبِ عَليَهِْمْ وَلا ِ
َّ

َقَتْ مِنْ )آمِ�َ (قاَلَ الذ ، التْ
رضِْ 

َ ْ
هْلِ الأ

َ
مَاءِ وَأ هْلِ السَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ )آمِ�َ (أ ُ للِعَْبدِْ مَا َ�قَدَّ وَمَثَلُ « - قاَلَ: - ».، َ�فَرَ ا�َّ

 َ�قُولُ: 
َ

ِي لا
َّ

وَلمَْ َ�ْرُجْ  ،سِهَامُهُمْ  فاَْ�تَرعَُوا، فَخَرَجَ  ،، كَمَثلَِ رجَُلٍ غَزَا مَعَ قَوْمٍ )آمِ�َ (الذ
 ).آمِ�َ (نَّكَ لمَْ َ�قُلْ: سَهْمُهُ، َ�قَالَ: مَا لسَِهِْ� لمَْ َ�رُْجْ؟ قاَلَ: إِ 

 .يملَ رواه أبو يعلى من رواية ليث بن أبي سُ 

                                                                                                       
، ولیس کذلك، بل هو من حدیث  )١(

ً
أقول: هذا العطف یوهم أن الطبراني رواه من حدیث عائشة أیضا

 ).٥٠٤٨وفیه خمس علل، بینتها في "الضعیفة" (. ثم إن إسناده لیس بحسن، کیف س معاذ
الأصل والمخطوطة ومطبوعة الثلاثة المحققین: "قد"، والتصویب من "مجمع البحرین" و"مجمع الزوائد"،  )٢(

 ثم "الأوسط".
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َ�ْ�ِ ﴿چون امام گفت: «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
الِّ�َ   الضَّ

َ
کسانی که پشت سر او ھستند بگویند: آمین؛ چون  ﴾المَْغْضُوبِ عَليَهِْمْ وَلا

آمین گفتن اھل آسمان و زمین با ھم باشد خداوند متعال گناھان گذشته بنده را 
ای به جنگ  گوید چون کسی است که ھمراه عده بخشد. و مثال کسی که آمین نمی می
آید  یآید و سھم وی بیرون نم کنند و سھم آنان بیرون می رود پس قرعه کشی می می

 .»گویند: تو نگفتی آمین گوید چرا سھم من بیرون نیامد؟ می پس می

إِذَا «: ج النَّبِىّ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٥١٦-٧٠٦

ِمَامُ: 
ْ

الِّ�َ ﴿قاَلَ الإ  الضَّ
َ

بُْ�مُ ، )آمِ�َ (َ�قُولوُا:  ،﴾َ�ْ�ِ المَْغْضُوبِ عَليَهِْمْ وَلا  ».االلهُ  )١(ُ�ِ
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

َ�ۡ�ِ ﴿امام  یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سمره بن جندب
آلِّ�َ ٱعَليَۡهِمۡ وََ�  لمَۡغۡضُوبِ ٱ شما  یرا برا ه خداوند آنکد ییبگو» نیآم«شما  ،گفت ﴾لضَّ

 .»ندک یاجابت م

عن أبي  - في حديث طويل -ورواه مسلم وأبو داود والنسائي ) صحيح) (٤( -٥١٧-٠

ِ�يمُوا صُفُوفَُ�مْ «: موسى الأشعري قال فيه
َ
حَدُُ�مْ، فإَذَِا وَ  ،إِذَا صَلَّيتُْمْ فأَ

َ
ُ�مْ أ َؤُمَّ ليْ

ُوا، وَ�ِذْ قاَلَ  َ فَكَبرِّ الِّ�َ ﴿كَبرَّ  الضَّ
َ

بُْ�مُ )مِ�َ آ(َ�قُولوُا:  ،﴾َ�ْ�ِ المَْغْضُوبِ عَليَهِْمْ وَلا ِ�ُ ،
 ».االلهُ 

د یھرگاه خواست«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر یاز ابو موس
ھرگاه  از شما امام شود؛ پس یکیتان را درست کرده و  یھا د پس صفینماز بخوان

عَليَۡهِمۡ وََ�  لمَۡغۡضُوبِ ٱَ�ۡ�ِ ﴿گفت:  د و چونییر بگویبکر گفت، شما ھم تیبکت
آلِّ�َ ٱ  ».ندک یشما اجابت م یه خداوند آن را براکد ییبگو» نیآم«شما  ﴾لضَّ

                                           
باشد. و این تشویق بزرگی است به آمین  می» کند تان را استجابت می دعای«به معنای جیم این کلمه با  )١(

 ه توجه بدان تاکید دارد.گفتن و ب
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -٢٧٠-٧٠٧

 ِ ءٍ مَا حَسَدَتُْ�مْ عَلىَ : «ج ا�َّ هَُودُ عَلىَ شَيْ
ْ

ْ�ثِرُوا مِنْ قَوْلِ )١()آمِ�َ (مَا حَسَدَتُْ�مُ الي
َ
، فأَ

 .»)آمِ�َ (
 .رواه ابن ماجه

یھود بر چیزی چون «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
 .»آمین بگویید زیادورزد پس  به شما حسادت نمی ،آمین گفتن

ن وَ ) ضعيف) (٥( -٢٧١-٧٠٨ لِْسُ عَ
َ

بوُ مُصَبِّحٍ المَْقْرَائِيُّ قاَلَ: كُنَّا �
َ
بِي زهَُْ�ٍ أ

َ
 أ

َ
إلِى

حَابةَِ، ُ�َ  - س النُّمَْ�يِِّ  دَِيثِ دِّ وََ�نَ مِنَ الصَّ
ْ
حْسَنَ الح

َ
فإَِذَا دَعَا الرَّجُلُ مِنَّا بدُِعَاءٍ  - ثُ أ

حِيفَةِ  )آمِ�َ (فإَنَِّ  )؛آمِ�َ ــ(قاَلَ: اخْتِمْهُ بِ  ابعَِ عَلىَ الصَّ بوُ زهَُْ�ٍ  .مِثلُْ الطَّ
َ
:  قاَلَ أ النُّمَْ�يِِّ

 ِ ُ�مْ َ�نْ ذَلكَِ؟ خَرجَْناَ مَعَ رسَُولِ ا�َّ خْبِرُ
ُ
لحََّ نمَشِي  ذَاتَ لَيلْةٍَ  ج أ

َ
تيَنْاَ عَلىَ رجَُلٍ قَدْ أ

َ
، فأَ

لةَِ، فَوََ�فَ النَّبِيُّ 
َ
وجَْبَ إنِْ خَتَمَ : «ج �سَْتَمِعُ مِنهُْ، َ�قَالَ النَّبِيُّ  ج فِي المَْسْأ

َ
 َ�قَالَ رجَُلٌ  .»أ

ءٍ َ�تِْمُ؟  يِّ شَيْ
َ
قَوْمِ: بأِ

ْ
مَ بِ «قَالَ: �َ مِنَ ال

وجَْبَ  )آمِ�َ ــ(آمَِ�، فإَِنَّهُ إنِْ خَتَ
َ
، فاَنصَْرَفَ »َ�قَدْ أ

لَ النَّبِيَّ 
َ
ي سَأ ِ

َّ
تَى الرَّجُلَ َ�قَالَ: اخْتِمْ ياَ فلاَُنُ بِ ج الرَّجُلُ الذ

َ
�شِْرْ  )آمِ�َ ــ(، فَأ

َ
 ».وَأ

 .رواه أبو داود

نشسته بودیم  س گوید: نزد ابوزھیر نمیری ابومصبح مقرائی روایت است که می و از
کسی از میان ما دعایی خواند   -. گفت و از بھترین کلام سخن می بوداز صحابه  او  –

را با آمین به پایان برسان چراکه آمین چون مھری بر نوشته است.  که وی گفت: آن
 ج این مورد خبر ندھم؟ شبی ھمراه رسول خداابوزھیر نمیری گفت: آیا شما را در 

توقف  ج کرد؛ رسول خدا خارج شدیم پس به مردی رسیدیم که در دعا اصرار می
را به  شود اگر آن دعایش اجابت می«سپس فرمود:  ،گوش داد شنموده و به سخنان

با آمین؛ اگر «را به پایان رساند؟ فرمود:  . کسی گفت: با چه چیزی آن»پایان رساند
 ج . پس مردی که از رسول خدا»شود دعایش را با آمین به پایان رساند، اجابت می

نزد آن مرد رفته و گفت: فلانی، دعایت را با آمین به پایان و سوال کرده بود بازگشته 
 .»برسان و تو را مژده باد (به اجابت)

                                           
 إلی هنا الحدیث صحیح له شواهد، فانظرها في "الصحیح"، في هذا الباب. )١(
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بضم الميم، وقيل (المقرائي) بضم الميم وكسر الباء الموحدة بعدها حاء مهملة و(مُصبح) 

 .(دمشق)ـنسبة إلى قرية ب ،وبسكون القاف وبعدها راء ممدودة ،بفتحها، والضم أشهر

فِهْريِِّ  )١(َ�نْ حَبِيبِ بنِْ مَسْلمََةَ وَ ) ضعيف) (٦( -٢٧٢-٧٠٩
ْ
عْوَةِ  - ال  وََ�نَ ُ�اَبَ الدَّ

-  ِ  «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َّ

نُ َ�عْضُهُمْ، إلاِ  َ�يَدْعُو َ�عْضُهُمْ، وَُ�ؤَمِّ
ٌ
 َ�تَْمِعُ مَلأَ

َ
لا

 ُ جَاَ�هُمُ ا�َّ
َ
 .»أ

 .رواه الحاكم
و از حبیب بن مسلمه فھری که مستجاب الدعوه بود روایت است که از رسول 

آنھا ھیچ گروھی نیست که گردھم جمع شده و برخی از «شنیده که فرمودند:  ج خدا
 . »کند شان را اجابت می دعا کنند و دیگران آمین گویند مگر اینکه خداوند متعال دعای

نُْ نصَُ�ِّ مَعَ رسَُولِ  ب نِ ابنِْ ُ�مَرَ عَ وَ ) صحيح) (٥( -٥١٨-٧١٠
َ

قاَلَ: بيَنَْمَا �

قَوْمِ:  ج االلهِ 
ْ
مَْدُ (إِذْ قاَلَ رجَُلٌ مِنَ ال

ْ
ْ�بَرُ كَبًِ�ا، وَالح

َ
ِ كَثًِ�ا، وسَُبحَْانَ االلهِ بُْ�رَةً االلهُ أ َّ�ِ

صِيلاً 
َ
قَائلُِ كَلِمَةَ كَذَا وََ�ذَا؟مَ : «ج ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ )وَأ

ْ
ناَ ياَ » ن ال

َ
قَوْمِ: أ

ْ
قاَلَ رجَُلٌ مَنِ ال

مَاءِ «قَالَ: �َ  ؛رسَُولَ االلهِ  بوَْابُ السَّ
َ
َ�مَا : «ب ُ�مَرَ  قاَلَ اْ�نُ  .)٢(»عَجِبتُْ لهََا، فتُِحَتْ لهََا أ

تهُُنَّ مُنذُْ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
ْ
 »َ�قُولُ ذَلكَِ  ج ترََ�

 .رواه مسلم

م، یخواند ینماز م ج ه ما با رسول اللهک یحالت است دریروا ب از ابن عمر

دُ اللهِِااللهُ أَكْ (از قوم گفت:  یمرد َمْ الحْ ا، وَ بِيرً ُ كَ ةً برَ رَ انَ االلهِ بُكْ بْحَ سُ ا، وَ ثِيرً يلاً   كَ أَصِ رسول  )؛وَ

 یاز قوم گفت: من، ا یمرد »است؟ یسکلمات چه کن یا ی ندهیگو«فرمود:  ج الله
. »ش باز شدیآسمان برا یرا درھایردم زکمن از آن تعجب «فرمود:  !ج رسول الله

                                           
فی الأصل ومطبوعة عمارة والجهلة: (سلمة)، وهو خطأ، والتصحیح من "المستدرك" وکتب الرجال  )١(

 والمخطوطة.
کثر النسخ، کما ذکر الناجي في وقع في بعض النسخ "أبواب الجنة" وهو خطأ، والصواب ما أثبتنا،  )٢( وعلیه أ

 )، ومنها مخطوطة الظاهریة.٧٤"العجالة" (
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را  دم، آن کلماتیشن ج از رسول اللهاین مساله را ه ک ی: از زمانگوید می ب عمر ابن
 .»ردمکن کتر

رَِ�ِّ، قاَلَ: وَ ) صحيح) (٦( -٥١٩-٧١١ كُنَّا نصَُ�ِّ وَرَاءَ «َ�نْ رِفاَعَةَ بنِْ رَافِعٍ الزُّ

دَهُ"، قاَلَ رجَُلٌ ج النَّبِيِّ  ُ لمَِنْ حَمِ كْعَةِ قاَلَ: "سَمِعَ ا�َّ سَهُ مِنَ الرَّ
ْ
ا رََ�عَ رَأ وَرَاءَهُ: مِن ، فلَمََّ

ا انصَْرَفَ، قاَلَ: »كَثًِ�ا طَيِّباً مُباَرًَ� ِ�يهِ رَ�َّناَ وَلكََ الحمَْدُ حَمدًْا « قاَلَ: » ؟مَنِ المُتكََلِّمُ «، فلَمََّ
ناَ، قاَلَ: 

َ
لُ «أ وَّ

َ
هُمْ يَْ�تبُهَُا أ ُّ�

َ
يتُْ بضِْعَةً وَثلاََِ�َ� مَلكًَا يبَتَْدِرُوَ�هَا �

َ
 .»رَأ

 .رواه مالك والبخاري وأبو داود والنسائي

 یم. وقتیخواند ینماز م ج د: پشت سَر رسول اللهیگو یم س یقرَ فاعه بن رافع زُ رِ 

از نمازگزاران پشت  یکیگفت، » سمع االله لمن حمده«وع بالا آورد و کسَر از ر ج رسول الله
پس از اتمام نماز رسول » هیا فکبا مباریرا طیثکالحمد حمدا  کربنا ول«سرش گفت: 

گفت: من بودم.  ی آن کلمات ندهگوی» لمات را گفت؟کن یا یسکچه «د: یپرس ج الله
از  ن جملاتینوشتن ا یه براکدم یو چند فرشته را د یس«فرمود:  ج رسول الله

   .»سدیآن را اول بنو یکدام که کگرفتند  یگر سبقت میدیک

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٧( -٥٢٠-٧١٢
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِذَا قاَلَ «قاَلَ:  ج أ

دَهُ (الإِمَامُ:  ُ لمَِنْ حَمِ ُ قوَْلَ )اللَّهُمَّ رَ�َّناَ لكََ الحمَْدُ (، َ�قُولوُا: )سَمِعَ ا�َّ
ُ

، فإَِنَّهُ مَنْ وَاَ�قَ قَوْله
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 ».المَلاَئَِ�ةِ، غُفِرَ له

 .البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائيمالک ورواه 

هُ «ه امام ک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر سَمِعَ اللَّ
نَا لَكَ الحَمْدُ «د: شما یگو یم» لِمَنْ حَمِدَهُ  ھُمَّ رَبَّ ھمزمان  اش  ن گفتهیا ھرکسد. ییبگو» للَّ

 .»ردیگ یقرار م مغفرتمورد  وی ی ه ادا شود، گناھان گذشتهکبا ملائ

 .)١(بالواو »رَ�َّناَ وَلكََ الحمَْدُ َ�قُولوُا: «وفي رواية للبخاري ومسلم: 

                                           
ه علیه الناجي ( )١( ا الشیخان فلم یذکرا الواو فیه کما نبَّ ما هذا اللفظ للترمذي والنسائي فقط. وأمَّ ). وقد ٧٤إنَّ

عین وخلط ج  في أحادیث کثیرة، کما ذکرته في "صفة صلاة النبي ج ثبت اللفظان عنه
ّ

الثلاثة هنا مد

 علی الحافظ الناجي: "قلنا(!): هي روایة للبخاري (
ً
) ". ولیس فیها ما ذکروا، وإنما ٧٩٥العلم، فقالوا ردّا

 هي في "الفتح"!
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نَا وَلَكَ الحَمْدُ «د: ییپس بگو«و در روایتی از بخاری و مسلم با واو آمده است:   ».رَبَّ

 (الترهيب من رفع المأموم رأسه قبل الإمام في الر�وع والسجود) -٣٣

وع و سجود بالا که مأموم سرش را زودتر از امام از رکنیب از ایتره
 اوردیب

بِي ) صحيح) (١( -٥٢١-٧١٣
َ
مَا«قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نَّ أَ  س هُرَ�رَْةَ  أ

َ
حَدُُ�مْ  )١(أ

َ
َ�ْشَى أ

سَهُ 
ْ
ُ صُورَتهَُ صُورَةَ  )٢(إِذَا رََ�عَ رَأ وْ َ�عَْلَ ا�َّ

َ
سَ حِمَارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رَأ نْ َ�عَْلَ ا�َّ

َ
َ�بلَْ الإِمَامِ، أ

 ».؟!حِمَارٍ 
 .وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجهرواه البخاري ومسلم 

از ترسد  یاز شما نم یکیا یآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ا یآورد، خداوند سرش را به سر الاغ  یم ه سرش را قبل از امام بالا ک یھنگاماینکه 

 . »ندکل یصورتش را به صورت الاغ تبد

قاَلَ رسَُولُ  ، ولفظه:)١(بإسناد جيد "الأوسط"الطبراني في  ) (شاذ) ورواه١( -٢٧٣-٠

 ِ ِمَامِ : «ج ا�َّ
ْ

سَهُ َ�بلَْ الإ
ْ
حَدَُ�مْ إذَِا رََ�عَ رَأ

َ
نُ أ بٍ  ،مَا يؤَُمِّ

ْ
 كَل

َ
سَهُ إِلى

ْ
ُ رَأ لَ ا�َّ نْ ُ�وَِّ

َ
 .»؟!أ

                                           
باشد مانند (ألا)؛ و اصل آن نافیه است که همزه استفهام بر سر آن آمده  به تخفیف میم حرف استفتاح می )١(

بیخی میاست. و در اینجا  اند. برخی بر  باشد. اما علما در معنای وعید مذکور اختلاف کرده استفهام تو

باشد چراکه الاغ موصوف به سفاهت و کودنی است. لذا  این باورند که این وعید متوجه امری معنوی می

است، این معنا برای کسی به کار رفته که نسبت به آنچه از فرایض نماز و پیروی از امام بر او واجب 

باشد این است که با وجود افراد زیادی که  باشد. و آنچه سبب ترجیح این معنای مجازی می جاهل می

شوند کسی حقیقتا تبدیل به الاغ نشده است. و دلالت این حدیث بیانگر این  مرتکب این اشتباه می

ین عملی در معرض افتد. بلکه بر این دلالت دارد که فاعل چن مطلب نیست که این امر حتما اتفاق می

چنین وعیدی قرار دارد. و امکان این امر وجود دارد چراکه چنان وعیدی در مورد آن وارد شده است. اما 

 آید.  از اینکه چیزی در معرض چیزی قرار بگیرد وقوع آن چیز لازم نمی
 أصل لها في هنا في الأصل والمخطوطة زیادة: "من رکوع أو سجود"، وهي مقحمة کما جزم الناجي، ولا )٢(

 -کعادتهم-) وغیره، وغفل المعلقون الثلاثة ٤٩٠/ ٢شيء من طرق الحدیث، وهو مخرج في "الإرواء" (

 فأثبتوها في طبعتهم المحققة! وهذا مثال من مئات الأمثلة علی مصداقیتهم في التحقیق!!
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آن چنین  متنبا اسناد جید روایت نموده و » وسطالأ«و این حدیث را طبرانی در 
ھیچیک از شما خود را از این در امان نبیند که چون ،فرمودند:  ج است: رسول خدا

 .»سرش را قبل از امام بلند کند، خداوند سر او را به سر سگی تبدیل کند

بأسانيد  موقوفاً على عبد االله بن مسعود؛ "الكبير"ورواه في ) ضعيف) (٢( -٢٧٤-٠

سَهُ [ولفظه:  .)٢(أحدها جيد
ْ
حَدَُ�مْ إِذَا رََ�عَ رَأ

َ
نُ أ لاَةِ مَا يؤَُمِّ نْ فِي الصَّ

َ
ِمَامِ أ

ْ
َ�عُودَ َ�بلَْ الإ

سُ 
ْ
سَ رَأ

ْ
 .]كَلبٍ هُ رَأ

به صورت موقوف از عبدالله بن مسعود با » الکبیر«و طبرانی این حدیث را در 
  .اسنادی که یکی از آنھا جید است، روایت کرده است

من حديث أبي هريرة أيضا عن  "صحيحه"ه ابن حبان في وروا) شاذ) (٣( -٢٧٥-٠

ِمَامِ « :ولفظه ج النبي
ْ

سَهُ َ�بلَْ الإ
ْ
ِي يرََْ�عُ رَأ

َّ
مَا َ�شَْى الذ

َ
سَ  ،أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رَأ لَ ا�َّ نْ ُ�َوِّ

َ
أ

بٍ 
ْ
 ».كَل

وي عن ابن عمر أنّ  ،اختلف الناس فيمن فعل ذلك"(قال الخطابي):  لا صلاة "ه قال: فرُ

وأما عامة أهل العلم فإنهم قالوا: قد أساء، وصلاته تجزئه، غير أن أكثرهم  ."ذلك لمن فعل

يمكث في سجوده بعد أن يرفع الإمام  )٣(][قال بعضهم:و .يأمرون بأن يعود إلى السجود

 .انتهى ."رأسه بقدر ما كان ترك

 ج از رسول خدا س و این حدیث را ابن حبان در صحیحش از طریق ابوھریره
باید از کند  می کسی که سرش را قبل از امام بلند«آن چنین است:  متنروایت کرده و 

 . »این بترسد که خداوند سرش را به سر سگی تبدیل کند

                                                                                                       
)، ولم یفرق ٥٠٤٩یفة" (قلت: کلا بل هو شاذ، والمحفوظ بلفظ: "صورته صورة حمار"، وبیانه في "الضع )١(

): "صحیح، رواه ... "، وذکروا في التخریج الطبراني وابن ٤٠١/ ١الجهلة بین اللفظین فشملوهما بقولهم (

 حبان!!
)، وفیه بیان ٥٠٤٩کذا قال! ولیس له عن ابن مسعود إلا إسناد واحد، ثم هو منقطع، وبیانه فی "الضعیفة" ( )٢(

 ذ أو منکر، والمحفوظ: "رأس حمار".أن حدیث أبي هریرة الذي قبله شا
ة، لأنَّ المعنی یختلف من دونها کما هو ظاهر، ٣٢٠/ ١زیادة من الخطابي في "المعالم" ( )٣( )، وهي زیادة هامَّ

 للتقدیر المذکور، لأنه مجرد رأي، ثم هو یستلزم الإخلا
ً
 بمتابعة الإمام کما لا یخفی. فثم إنني لا أری وجها
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اند. از ابن عمر  علما در مورد کسی که چنین کند اختلاف کرده«گوید:  خطابی می
اما عموم اھل  گوید: کسی که چنین کند نماز وی صحیح نیست. روایت است که می

گویند: دچار اشتباه شده است و نماز وی صحیح است. اما اکثر آنھا وی را به  علم می
گویند: پس از اینکه امام سرش را از  کنند. و برخی از آنھا می تکرار سجده امر می

  .»ای که ترک نموده، در سجده مکث کند سجده بلند کرد به اندازه

ِ «: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س وعنه أيضاً ) ضعيف) (٤( -٢٧٦-٧١٤
َّ

 عُ ر�َ �َ فض وَ ي َ� الذ

 ».انٍ يطَ دِ شَ يَ �ِ  تهُُ يَ اصِ ا نَ مَ �َّ إِ  ،امالإِمَ  بلَ قَ 
 .فوقفه عليه ولم يرفعه "الموطأ"ورواه مالك في  .)١(رواه البزار والطبراني بإسناد حسن

امام خم کسی که قبل از «فرمودند:  ج وایت است که رسول خدار س و از ابوھریره
 .»است یشود، افسار وی به دست شیطان شده و بلند می

(الترهيب من عدم إتمام الر�وع والسجود، و�قامة الصلب بينهما، وما  -٣٤
 جاء في الخشوع)

ن یمر در بکردن کوع و سجود و راست نکردن رکامل نکب از یتره
 آن دو و آنچه در مورد خشوع آمده است

َدْريِِّ َ�نْ ) صحيح) (١( -٥٢٢-٧١٥ بِي مَسْعُودٍ البْ
َ
ِ  )٢(أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

جُودِ  كُوعِ وَالسُّ زِْئُ صَلاَةُ الرَّجُلِ حَتىَّ يقُِيمَ ظَهْرَهُ فِي الرُّ
ُ

 .»تج
والترمذي والنسائي وابن ماجه، وابن خزيمة وابن  -واللفظ له -رواه أحمد وأبو داود 

إسناده صحيح "والبيهقي، وقالا:  )١(الطبراني [والدارقطني]ورواه ، "صحيحيهما"حبان في 

 ."حديث حسن صحيح"وقال الترمذي:  ."ثابت

                                           
، وهو مخرج في "الضعیفة" ( قلت: فیه مجهول )١(

ً
 ).١٦٥٧لم یوثقه غیر ابن حبان، مع روایة مالك عنه موقوفا

 ).٧٥. إنما سکنها فنُسب إلیها. قاله الناجي (نزد جمهور در غزوه بدر شرکت نداشته است )٢(
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امل کنماز فرد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو مسعود بدر
  .»دارد  وع و سجود راست نگهکمرش را در رکه ک یست تا زمانین

َ�َ� رسَُولُ «َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ شِبلٍْ، قاَلَ: َ�نْ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٥٢٣-٧١٦

 ِ غُرَابِ  ج ا�َّ
ْ
نَ الرَّجُلُ المَْكَانَ فِي المَْسْجِدِ كَمَا )٢(َ�نْ َ�قْرَةِ ال نْ يوَُطِّ

َ
بعِْ، وَأ ، وَافتِْرَاشِ السَّ

َعِ�ُ  نُ البْ  .»يوَُطِّ
 ."صحيحيهما"حبان في وابن خزيمة وابن  ،رواه أحمد وأبو داود والنسائي وابن ماجه

ه به کنیرد از اک ینھ ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الرحمن بن شبل
وانات درنده، دو ساعد دست ین، سجده شود و مانند حیلاغ به زمکمانند منقار زدن 

 یجا یک، ن فرش شود و مانند شتر که جایی مشخص برای خود در نظر داردیزم یرو
 .»عبادت انتخاب شود یمشخص از مسجد برا

ن وَ ) صحيح لغيره) (٢(-٥٢٤-٧١٧ بِي َ�تَادَةَ عَ
َ
ِ  س أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
سْوَأ

َ
أ

قُ مِنْ صَلاَتهِِ  ي �سَْرِ ِ
َّ

قةًَ الذ ِ ». النَّاسِ سَرِ قُ مِنْ صَلاَتهِِ؟  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ وََ�يفَْ �سَْرِ
 سُجُودَهَا«قاَلَ: 

َ
 يتُِمُّ رُكُوَ�هَا وَلا

َ
جُودِ  -» لا كُوعِ وَالسُّ  يقُِيمُ صُلبْهَُ فِي الرُّ

َ
وْ قاَلَ: لا

َ
 ».-أ

 ."صحيح الإسناد"وقال:  ،والحاكم "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أحمد والطبراني
ن مردم در سرقت، یبدتر«: ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا س از ابو قتاده

چگونه از نمازش  !ج رسول الله ی. گفتند: ا»ندک یم یه از نمازش دزدکاست  یسک
مرش ک«ا فرمود: ی »دھد یامل انجام نمکوع و سجود آن را کر«ند؟ فرمود: ک یم یدزد

 .»دارد یوع و سجود راست نگه نمکرا در ر

                                                                                                       
حیح". )، لکن قال: "هذا إسناد ثابت ص١/ ٣٤٨/ ١زیادة لا بد منها فهو الذي ثبته وصححه في "سننه" ( )١(

). وهو في "کبیر ٥٨٤-٥٨٣/ ١) لفظ (ثابت). وکذا في "معرفة السنن" له (٨٨/ ٢ولیس عند البیهقي (

 في "صحیحه" (٥٨٥-٥٧٩/ ٢١٤-٢١٢/ ١٧الطبراني" (
ً
 ).١١٥/ ٢). ورواه أبو عوانة أیضا

غ منقارش را کند که کلا ای مکث نمی باشد. اینکه در سجده جز به اندازه منظور کوتاه گزاردن سجده می )٢(

 گذارد.  در آنچه قصد خوردن آن را دارد می
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لٍ  َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٥٢٥-٧١٨ ِ بنِْ مُغَفَّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�بدِْا�َّ

 ِ قُ : «ج ا�َّ سْرَ
َ
ِيالنَّاسِ  أ

َّ
َ  الذ ِ  .»صَلاَتهَُ  سرقُ � قُ صَلاَتهَُ؟  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ كَيفَْ �سَْرِ

لاَ «قاَلَ:  لَ باِلسَّ بْخَلُ النَّاسِ مَنْ بَخِ
َ
 سُجُودَهَا، وَأ

َ
 يتُِمُّ رُكُوَ�هَا وَلا

َ
 .»مِ لا

 .بإسناد جيد "معاجمه الثلاثة"رواه الطبراني في 

ن مردم یدزدتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س لفَّ غَ از عبد الله بن مُ 
چگونه از  !ج رسول الله ی. گفته شد: ا»ندک یم یه از نمازش دزدکاست  یسک

ن مردم یتر لیند و بخک یامل نمکوع و سجود آن را کر«ند؟ فرمود: ک یم نمازش دزدی
 .»ردن بخل بورزدکه در سلام کاست  یسک

ِّ بنِْ شَيبْاَنَ وَ ) صحيح) (٥( -٥٢٦-٧١٩  حَتىَّ قَدِمناَ عَلىَ قاَلَ: خَرجَْناَ  س َ�نْ عَليِ

 ِ  يقُِيمُ صَلاَتهَُ،  ،َ�باََ�عْناَهُ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ

 -وصََلَّينْاَ خَلفَْهُ، فلَمََحَ بمُِؤخِْرِ َ�ينِْهِ رجَُلاً، لا
ا قَضَى النَّبِيُّ  -َ�عِْ� صُلبْهَُ  كُوعِ، فلَمََّ   !ياَ مَعْشَرَ المُْسْلِمِ�َ «، قاَلَ: تهَلاَ صَ  ج فِي الرُّ

َ
لا

كُوعِ وَال  يقُِيمُ صُلبْهَُ فِي الرُّ
َ

جُودِ صَلاَةَ لمَِنْ لا  .»سُّ
 ."صحيحيهما"رواه أحمد وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ج نکه به نزد رسول اللهیم تا ایه خارج شدکت است یروا س بانیبن ش یاز عل
چشمش مشاھده  ی با گوشه م؛یم و پشت سر او نماز خواندیردکعت یده و با او بیرس

  وع (راست نگهکپشتش را در ر یعنیدھد  ینمازش را درست انجام نم یه مردکرد ک
گروه مسلمانان!  یا«رد فرمود: کنمازش را تمام  ج ه رسول اللهکنیدارد)، پس از ا ینم

  .»دارد، درست نیست یوع و سجود راست نگه نمکه پشتش را در رک یسکنماز 
نََفِيِّ وَ ) صحيح) (٦( -٥٢٧-٧٢٠

ْ
ٍّ الح ِ  س )١(َ�نْ طَلقِْ بنِْ عَليِ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 يقُِيمُ ِ�يهَا صُلبْهَُ َ�ْ�َ رُكُوعِهَا وسَُجُودِهَا«
َ

 صَلاَةِ َ�بدٍْ لا
َ

ُ إِلى  َ�نظُْرُ ا�َّ
َ

 .»لا
 .ورواته ثقات "الكبير"و] الطبراني في  )٢(رواه [أحمد

                                           
 بفتح الحاء والنون: نسبة إلی (حنیفة)، قبیلة کبیرة من ربیعة بن نزار. )١(
)، وسقط من الأصل وإثباته ضروري، فإنَّ اللفظ له! وقد أخرجه الضیاء في ٢٢/ ٤قلت: في "المسند" ( )٢(

)، ٤٠٦-٤٠٥/ ٨أحمد والطبراني، وهذا في "الکبیر" () من طریق ١/ ٣٨-٢/ ٣٧/ ٥٢"المختارة" (

 وإسناده حسن.
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نماز خداوند به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یحنف یاز طلق بن عل
 .»ندک یوع و سجود راست نمکه در آن پشتش را ھنگام رککند  نگاه نمی یا بنده

شْعَرِيِّ وَ ) حسن) (٧( -٥٢٨-٧٢١
َ ْ
بِي َ�بدِْ االلهِ الأ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
ى  ج أ

َ
رَأ

 يتُِمَّ رُكُوعَهُ 
َ

، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ،َ�نقُْرُ فِي سُجُودِهِ وَ  ،رجَُلاً لا لوَْ مَاتَ هَذَا : «ج وَهُوَ يصَُ�ِّ
دٍ  ،عَلىَ حَالِهِ هَذِهِ   يتُِمُّ : «ج ، ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ االلهِ »ج مَاتَ عَلىَ َ�ْ�ِ مِلَّةِ ُ�مََّ

َ
ِي لا

َّ
مَثلَُ الذ

اَئعِِ  ،رُكُوعَهُ 
ْ
ُ�لُ التَّمْرَةَ  ،وَ�نقُْرُ فِي سُجُودِهِ، مَثلَُ الج

ْ
 ُ�غْنِياَنِ َ�نهُْ شَيئْاً ،�ِ وَالتَّمْرَتَ  يأَ

َ
 ». لا

بوُ صَالِحٍ 
َ
ثكََ بهَِذَا َ�نْ رسَُولِ االلهِ «: )١(قاَلَ أ بِي َ�بدِْااللهِ مَنْ حَدَّ

َ
قاَلَ: ؟ ج قُلتُْ لأِ

جْناَدِ 
َ ْ
مَرَاءُ الأ

ُ
عَاصِ  :أ

ْ
سَمِعُوهُ مِنْ  ،ةَ وخََالِدُ ْ�نُ الوَْلِيدِ، وَشُرحَْبِيلُ ْ�نُ حَسَنَ  ،َ�مْرُو ْ�نُ ال

 .ج رسَُولِ االلهِ 
 .)٢("صحيحه"وابن خزيمة في  ،وأبو يعلى بإسناد حسن، "الكبير"رواه الطبراني في 

وعش را که رکد یرا د یمرد ج ت است، رسول اللهیروا س یاز ابو عبدالله اشعر
 نیاگر ا«فرمود:  ج رد. رسول اللهک یزدن سجده م کداد و مانند نو یامل انجام نمک

سپس رسول  ».رده استکفوت  ج ر امت محمدیند بر غکن حالت فوت یفرد بر ھم
زدن سجده  کند و به مانند نوک یامل نمکوعش را که رک یسکمثال «فرمود:  ج الله

ر یخورد اما او را س یا دو دانه خرما میدانه  یکه کاست  یا ند، مثال گرسنهک یم
 .»ندک ینم

 ج عبدالله گفتم: چه کسی این حدیث را از رسول خدابه ابو «گوید:  ابو صالح می
برای تو روایت کرده است؟ گفت: امیران لشکرھا: عمرو بن عاص، خالد بن ولید، 

  شنیدند.  ج شرحبیل بن حسنه آن را از رسول الله

                                           
قلت: هو الأشعري الراوي عن أبي عبد الله الأشعري، وهو تابعي شامي ثقة. وکان الأصل: (من حدث)،  )١(

 فصححته من المصادر المذکورة.
لمقدسي في "المنتقی ) والضیاء ا٢٤٨-٢٤٧/ ٢/ ٢قلت: ورواه جمع آخر منهم "البخاري في التاریخ" ( )٢(

 المعارف). -١٣١من الأحادیث الصحاح والحسان". انظر "صفة الصلاة" (
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (٨( -٥٢٩-٧٢٢
َ
قاَلَ: إنَِّ الرَّجُلَ لَيُصَ�ِّ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

كُوعَ وَ سِتَِّ� سَنةًَ  ُ صَلاَةٌ، لعََلَّهُ يتُِمُّ الرُّ
َ

 يتُِمُّ  ،مَا ُ�قْبلَُ له
َ

جُودَ وَلا جُودَ، وَُ�تِمُّ السُّ  يتُِمُّ السُّ
َ

وَلا
كُوعَ   ».الرُّ

 .)١(وينظر سنده ،رواه أبو القاسم الأصبهاني

شصت سال نماز  یمرد«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س رهیاز ابوھر
و کند  می املکوع را کرا ریشود. ز یقبول نم ھم از وینماز یک  حال آنکهخواند  یم

امل کوع را کدھد و ر یامل انجام مکا سجده را یدھد  یامل انجام نمکسجده را 
 .»ندک ینم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) موضوع) (١( -٢٧٧-٧٢٣
َ
ِ  يضاً أَ  س َ�نْ أ يوَْمًا  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 : ناَ حَاضِرٌ
َ
صْحَابهِِ وَأ

َ
نْ َ�عْ «لأِ

َ
دَْعُ، كَيفَْ أ

ُ
نْ تج

َ
ارِ�ةَُ لكََرهَِ أ حَدُِ�مْ هَذِهِ السَّ

َ
 دُ مَ لوَْ كَانَ لأِ

 ِ حَدُُ�مْ َ�يجَْدَعُ صَلاَتهَُ الَّتِي ِ�َ ِ�َّ
َ
َ  ؟!أ وا صَلاَتَُ�مْ، فإَنَِّ ا�َّ تمُِّ

َ
افأَ  تاَمًّ

َّ
 َ�قْبلَُ إلاِ

َ
 .»لا

 .)٢(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .قطع بعض الشيءدع): (الجَ 

که من در میان اصحاب  روایت است: روزی درحالی س و ھمچنین از ابوھریره
اگر این ستون از آنِ یکی از شما بود، دوست نداشتید « فرمودند: ج بودم، رسول خدا

ایستد که برای خداوند  حال چگونه یکی از شما برای نمازی میکج و منحرف شود؛ 
کند؟! باید نمازتان را کامل ادا کنید چراکه  را ناقص و ناتمام می  متعال است و آن

 .»پذیرد خداوند جز نماز کامل را نمی

 يتُِمُّ  س َ�نْ بلاَِلٍ وَ ) صحيح لغيره) (٩( -٥٣٠-٧٢٤
َ

بصَْرَ رجَُلاً يصَُ�ِّ لا
َ
نَّهُ أ

َ
� 

جُودَ، َ�قَالَ:   السُّ
َ

كُوعَ وَلا  .»ج )٣(دٍ مَّ لوَْ مَاتَ هَذَا لمََاتَ عَلىَ َ�ْ�ِ مِلَّةِ ُ�َ «الرُّ

                                           
، ولذلك خرّجته في "الصحیحة" ( )١(

ً
)، ٢٥٣٥قلت: قد وقفت علی سنده في کتابه "الترغیب"، فوجدته حسنا

 من المجلد السادس، وقد صار بین أیدي القراء، والحمد لله.
)٢(  

َّ
 ).٥٢٨٢به أبو حاتم وغیره؟! وهو مخرج في "الضعیفة" (قلت: کیف وفیه من کذ

) بلفظ: "ملة عیسی علیه السلام". وکذا في ١٠٨٥/ ٣٤١/ ١کذا الأصل، والذي في "المعجم الکبیر" ( )٣(

الحرمین)، وفرق الهیثمي؛ فجعل اللفظ الأول لـ "الأوسط"، والآخر  -٢٦٩١/ ١٢٧/ ٣"المعجم الأوسط" (
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 .)١(رواه الطبراني، ورواته ثقات

ن یداد، پس گفت: اگر ا یامل انجام نمکوع و سجود را که رکد یرا د یمرد س بلال
 رده است. کوفات  ج ر امت محمدیند بر غکفرد وفات 

 نَّ إِ «: الَ قَ  ج ول االلهسُ ن رَ عَ  ل ةَ شَ ائِ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٢٧٨-٧٢٥

 ِ  ».ا انتقص مَ ا عَلىَ يهَ �ِ  هِ يئاً حُوسِبَ بِ ا شَ نهَ ن انتقص مِ زناً، مَ االله وَ  ندَ ةِ عِ و�َ كتُ ةِ المَ لاَ لصَّ ل
 .رواه الأصبهاني

فرض نزد خداوند از نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل و از عایشه
وزنی برخوردار است که ھرکس از آن چیزی بکاھد، بر حسب آن مورد محاسبه قرار 

 . »گیرد می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٥٣١-٧٢٦
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

 
َ

ُ إِلى  يقُِيمُ صُلبْهَُ َ�ْ�َ رُكُوعِهِ وسَُجُودِهِ  عَبدٍ َ�نظُْرُ ا�َّ
َ

 .»لا
 .درواه أحمد بإسناد جيّ 

نگاه  یا خداوند به بنده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»دارد یوع و سجود پشتش را راست نگه نمکر ه در بینککند  نمی

) صحيح لغيره) (١١( -٥٣٢) إلا ما بين المعقوفتين فهو ضعيف) (٣( -٢٧٩-٧٢٧

ٍّ  يَ وِ رُ وَ  ِ [قاَلَ:  س َ�نْ عَليِ ناَ رَاكِعٌ  ج َ�هَاِ� رسَُولُ ا�َّ
َ
 وَأ

َ
قرَْأ

َ
نْ أ

َ
ُّ «وَقاَلَ:  )١(]أ مَثلَُ  !ياَ عَليِ

                                                                                                       
) باللفظ الأول ٥٢٨أنه من تصرف بعض النساخ لما رأوا في الحدیث المتقدم (له "الکبیر"! وفی ظني 

 ) باللفظ الآخر،٢٩٠/ ١ظنوا أن هذا خطأ، فصححوه! ولیس بلازم، ویؤیده أنه في "مصنف ابن أبي شیبة" (

 وطریق المصادر الثلاثة واحد، ورجاله ثقات رجال مسلم، فهو إسناد صحیح موقوف بهذا اللفظ الغریب!
): "اقتصر علی ٧٥). وقال الناجي في "العجالة" (١٢١/ ٢قلت: وکذا قال الهیثمي في "مجمع الزوائد" ( )١(

 الطبراني، مع کونه بنحوه في البخاري عن حذیفة".

 
ً
یت، ولو متَّ متَّ علی غیر الفطرة التي فطر الله محمدا

َّ
. وفي روایة: ج قلت: لکن لفظه: "قال له، ما صل

ة  -) من المجلد الأول ٤١١". انظر کتابي "مختصر صحیح البخاري" رقم (ج محمد متّ علی غیر سنَّ

 طبعة المعارف.
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ِي يقُِيمُ صُلبْهَُ فِي صَلاَتهِِ 
َّ

سْقَطَتْ، فلاََ ِ�َ  ،الذ
َ
ا دَناَ نفَِاسُهَا أ بَُْ� حَمَلتَْ، فلَمََّ

ْ
كَمَثلَِ الح

 ٍ
َ

 ذَاتُ وَلد
َ

 .»ذَاتُ حَملٍْ، وَلا
ُ رِبْحهُُ  مَثلَِ كَ  ،وَمَثلَُ المُْصَ�ِّ «وزاد:  ،رواه أبو يعلى والأصبهاني  َ�لْصُُ لهَ

َ
 ،التَّاجِرِ، لا

ُ لُ حَتىَّ َ� 
َ

سُ  ص له
ْ
 ُ�قْبلَُ ناَفلَِ  ،مَالِهِ، كَذَلكَِ المُْصَ�ِّ  رَأ

َ
فَرِ�ضَةَ  حَتىَّ يؤُدَِّيَ  تهُلا

ْ
 ».ال

این روایت جز در بخشی که بین [] آمده است ضعیف است و حکم بخش داخل [] 
 باشد.  صحیح لغیره می

ردند]. و ک یوع نھکمرا از قرائت در حال ر ج ه [رسول اللهکت است یروا س یاز عل
کند چون زنی است  ای علی، مثال کسی که در نماز کمرش را راست نمی«د: فرمودن

که کند  می رسد (جنین را) سقط شود و چون زمان وضع حمل وی فرا می که حامله می
 .»در این صورت نه حامله است و نه فرزندی دارد

تاجر مثال نمازگزار چون ،افزاید:  این روایت را ابویعلی و اصبھانی روایت کرده و می
است. سودی برای وی نخواھد بود تا اینکه به تمام و کمال راس المال را دریافت کند. 

 .»شود تا اینکه نماز فرض را ادا نماید نمازگزار چنین است نماز نافله وی قبول نمی

بِي هُرَ�رَْةَ ) حسن) (١٢( -٥٣٣-٧٢٨
َ
ِ  س َ�نْ أ  النَّاسِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
سْوَأ

َ
أ

قةًَ  قُ صَلاَتهَُ  ،سَرِ ي �سَْرِ ِ
َّ

قُ صَلاَتهَُ؟ قاَلَ: قاَلَ  .»الذ  «: وََ�يفَْ �سَْرِ
َ

 يتُِمُّ رُكُوَ�هَا وَلا
َ

لا
 .»سُجُودَهَا

 .والحاكم وصححه "صحيحه"وابن حبان في  "الأوسط"رواه الطبراني في 

 ین مردم در دزدیبدتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
چگونه از نمازش  !ج رسول الله ی؛ گفتند: ا»ندک یم یه از نمازش دزدکاست  یسک

 . »دھد یامل انجام نمکوع و سجود آن را کر«ند؟ فرمود: ک یم یدزد

                                                                                                       
وللحدیث تتمة، وهذه الجملة منه صحیحة ) بإسناد آخر صحیح، ٤٨/ ٢قلت: هذا القدر منه رواه مسلم ( )١(

ة بضاعتهم في وأما المعلقون الثلاثة فلجهلهم بهذا العلم، وقلوغیرهما، » الصحیحین«لها شواهد فی 

 الحدیث، فقد ضعفوه ومشوا! دون أن ینتبهوا لصحة هذه الجملة.
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ابِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٢٨٠-٧٢٩ طََّ
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

 ِ ُ : «ج ا�َّ
َ

 وَله
َّ

هَا عَرجََا بهَِا،  مَا مِنْ مُصَلٍّ إلاِ َ�مَّ
َ
مَلكٌَ َ�نْ يمَِينِهِ، وَمَلكٌَ َ�نْ �سََارهِِ، فإَنِْ أ

هَا ضَرَبَ بهَِا عَلىَ وجَْهِهِ   .»وَ�نِْ لمَْ يتُِمَّ
 .رواه الأصبهاني

ھیچ نمازگزاری «فرمودند:  ج روایت شده که رسول خدا س و از عمر بن خطاب
ای در سمت چپ او قرار دارد  و فرشته ای در سمت راست او نیست مگر اینکه فرشته

را کامل نکند  کنند و اگر آن که چون نمازش را کامل ادا نماید با آن به آسمان عروج می
 .»کوبند اش می با آن به چھره

ةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٣( -٥٣٤-٧٣٠ ِ  )١(عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ مُرَّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

ارِقِ مَا ترََوْنَ فِي « اِ� وَالسَّ اربِِ وَالزَّ نْ  -» ؟الشَّ
َ
ُ  -الحدُُود  لَ ِ�يهِمْ ت�ِ وذََلكَِ َ�بلَْ أ قاَلوُا: ا�َّ

عْلمَُ 
َ
ُ أ قُ صَلاَتهَُ  ،هُنَّ فَوَاحِشُ «قاَلَ:  .وَرسَُولهُ ي �سَْرِ ِ

َّ
قةَِ الذ ِ

 السرَّ
ُ
سْوَأ

َ
 .»وَِ�يهِنَّ ُ�قُوَ�ةٌ، وَأ

قُ صَلاَتهَُ؟ قاَلَ:   سُجُودَهَا«قاَلوُا: وََ�يفُْ �سَْرِ
َ

 يتُِمُّ رُكُوَ�هَا وَلا
َ

 .»لا
 .رواه مالك

نظر شما در مورد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هرَّ از نعمان بن مُ 
قبل از نازل شدن  ج ن سؤال رسول اللهی(ا »ست؟یار و دزد چکم شرابخوار و زناکح

ن اعمال یا«فرمود:  ست) گفتند: خدا و رسولش داناترند؛در مورد آنھا بوده ا ودحد
 یه از نمازش دزدکاست  یسک ین مردم در دزدید. و بدترنو عقوبت دار بوده زشت

وع و کر«ند؟ فرمود: ک یم یچگونه از نمازش دزد !ج رسول الله یگفتند: ا ».ندک یم
 .»دھد یامل انجام نمکسجود آن را 

                                           
قلت: النعمان هذا تابعي کبیر، قال في "التقریب": ". . . الأنصاري الزرقي المدني، ثقة من الثانیة، ووهم  )١(

ه في الصحابة"؛ ولهذا کان علی المؤلف 
ّ

د تخریجه: أنْ یشیر إلی ذلك بمثل قوله بع -رحمه الله-من عد

"وهو مرسل"؛ کما هي عادته في مثله، لکي لا یوهم أنّه صحابي، کما فعل عمارة في طبعته، حیث زاد 

 علی إبالة! لکن یشهد له ما قبله. وقال ابن عبد البر في "التمهید" (
ً
ي عنه ضغثا

ِّ
)، "لم ٤٠٩/ ٢٣الترض

من حدیث أبي هریرة وأبي یختلف الرواة عن مالك في إرساله، وهو حدیث صحیح یسند من وجوه 

 سعید". ثم ساق إسنادهما، وحدیث أبي هریرة تقدم قبل هذا.
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 ج حديث أنس عن النبي "] باب الصلاة على وقتها-١٥[ "وتقدم في) جداً ضعيف (

  ،فلَمَْ �سُْبِغْ لهََا وضُُوءَهَا، وَلمَْ يتُِمَّ لهََا خُشُوَ�هَا ،لِغَْ�ِ وَقتِْهَا هَاوَمَنْ صَلاَّ «وفيه: 
َ

وَلا

 سُجُودَهَا ،رُكُوَ�هَا
َ

ِ كَمَا ضَيَّعْتَِ�، خَرجََتْ وَِ�َ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ، َ�قُولُ  ،وَلا : ضَيَّعَكَ ا�َّ
 ُ لَقَُ، ُ�مَّ ضُربَِ بهَِا وجَْهُهُ  ،حَتىَّ إِذَا كَانتَْ حَيثُْ شَاءَ ا�َّ

ْ
تْ كَمَا يلُفَُّ الثَّوبُْ الخ  .»لفَُّ

 .روه الطبراني

و ھرکس نماز را در جز وقت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس
را به تمام و  آن وضویی کامل نگیرد و خشوع و رکوع و سجود آن آن بخواند و برای

گوید: چنان که مرا ضایع  ای تاریک و سیاه می کمال ادا نکند، نماز وی در چھره
نمودی، خداوند تو را ضایع کند؛ ھرچند اگر نمازش جایی باشد که خداوند متعال 

ه چھره وی کوبیده ای کھنه پیچیده شده و ب خواھد. چنین نمازی چون پارچه می
 .»شود می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٤( -٥٣٥-٧٣١
َ
نَّ رجَُلاً دَخَلَ المَسْجِدَ وَرسَُولُ س َ�نْ أ

َ
: أ

 ِ ِ  ،جَالسٌِ فِي ناَحِيةَِ المَسْجِدِ، فَصَ�َّ  ج ا�َّ ُ رسَُولُ ا�َّ
َ

: ج ُ�مَّ جَاءَ فَسَلَّمَ عَليَهِْ، َ�قَالَ له
لاَمُ، ارجِْعْ فَصَلِّ وعََليَكَْ « وعََليَكَْ «فَصَ�َّ ُ�مَّ جَاءَ فَسَلَّمَ، َ�قَالَ:  .»فإَِنَّكَ لمَْ تصَُلِّ  ،السَّ

، فإَِنَّكَ لمَْ تصَُلِّ  لاَمُ، فاَرجِْعْ فَصَلِّ لاَمُ، «فصََ�َّ ُ�مَّ جَاءَ فَسَلَّمَ، َ�قَالَ:  .»السَّ وعََليَكَْ السَّ
، فإَِنَّكَ  وْ فِي الَّتِي  .»لمَْ تصَُلِّ  فاَرجِْعْ فَصَلِّ

َ
، تلَيهَاَ�قَالَ فِي الثَّاِ�يةَِ، أ ِ : عَلِّمِْ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

لاَةِ «َ�قَالَ:   الصَّ
َ

َ  ،إِذَا ُ�مْتَ إِلى  مَا تيَسَرَّ
ْ
، ُ�مَّ اقرَْأ ْ سْبِغِ الوضُُوءَ، ُ�مَّ اسْتَقْبِلِ القِبلْةََ فَكَبرِّ

َ
فأَ

مَّ ارْكَعْ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ رَاكِعًا، ُ�مَّ ارَْ�عْ حَتىَّ �سَْتَويَِ قاَئمًِا، ُ�مَّ اسْجُدْ مَعَكَ مِنَ القُرْآنِ، �ُ 
حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ سَاجِدًا، ُ�مَّ ارَْ�عْ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ جَالسًِا، ُ�مَّ اسْجُدْ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ سَاجِدًا، ُ�مَّ 

 .»، ُ�مَّ اْ�عَلْ ذَلكَِ فِي صَلاَتكَِ كُلِّهَا)١(ارَْ�عْ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ جَالسًِا
که  نماز خواند؛ درحالیوارد مسجد شد و  یه مردکت است یروا س رهیاز ابوھر
سلام  ج سپس آمد و بر رسول الله از مسجد نشسته بود؛ یا در گوشه ج رسول الله

                                           
ر الجلوس هنا بعد السجدة الثانیة  )١(

ْ
 في هذا الحدیث، والصواب الروایة  -وهو جلسة الاستراحة-ذک

ّ
شاذ

 ؛ کما هو مبیّن في کتابي "صفة الصلاة".ج الآتیة، وإنما ثبتت الجلسة هذه من فعله
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السلام، برگرد نماز بخوان چون تو نماز  یکو عل«فرمود:  ج نمود؛ رسول الله
 یکو عل«فرمود:  ج پس نماز خواند و برگشت و سلام نمود؛ رسول الله ».ینخواند

پس نماز خواند و برگشت و سلام  ».یالسلام، برگرد نماز بخوان چون تو نماز نخواند
السلام، برگرد نماز بخوان چون تو نماز  یکو عل«فرمود:  ج نمود. رسول الله

اد بده. ینماز را به من  !ج رسول الله یگفت: ا یا بار بعدی. پس در بار دوم »ینخواند
ر، سپس به طرف یامل بگک ی، وضوینماز بلند شد یھرگاه برا«فرمود:  ج رسول الله

ن کوع کسر است بخوان، سپس ریت از قرآن میر بگو، سپس آنچه برایبکست و تیقبله با
، سپس به سجده یستیاملا راست باکوع بلند شو تا کر، سپس از یوع آرام شوکتا در ر

ن تا در حالت نشسته ک، سپس سرت را از سجده بلند یریبرو تا در حال سجده آرام بگ
، سپس سرت را از سجده یرین تا در حال سجده آرام بگک، سپس سجده یریآرام بگ

رعایت  ایتھمین شیوه را در تمام نمازھو  یرین تا در حالت نشسته آرام بگکبلند 
  .»کن

  .-يع� من السجدة الثانية» ُ�مَّ ارَْ�عْ حَتىَّ �سَْتَويَِ قاَئمًِا«: وفي رواية -) صحيح(
 از سجده دوم.  یعنی ».ستیسپس بلند شو و راست با«و در روایتی آمده است: 

ي َ�عَثكََ «، وقال في حديثه: )١(رواه البخاري ومسلم ِ
َّ

قَِّ مَا َ�قَالَ الرَّجُلُ: وَالذ
ْ
باِلح

حْسِنُ َ�ْ�َ هَذَا
ُ
 .ولم يذكر غير سجدة واحدة». عَلِّمِْ� �َ  ،أ

ه تو را به حق مبعوث ک یسکمرد گفت: قسم به آن «و در روایت مسلم آمده است: 
 رد.کاد یسجده  یک. فقط از »اموزیدانم، پس به من ب ین بھتر نمینموده از ا

  .والنسائي وابن ماجهورواه أبو داود والترمذي ) صحيح(

تْ صَلاَتكَُ، وَمَا اْ�تقََصْتَ مِنْ هَذَا ذَلکِ،فإَِذَا َ�عَلتَْ «وفي رواية لأبي داود:   ،َ�قَدْ َ�مَّ

مَا اْ�تقََصْتهَُ مِنْ صَلاَتكَِ   .»فإَِ�َّ
چنین عمل کنی نمازت کامل خواھد بود و به اگر «و در روایت ابوداود آمده است: 

 ».ای ه این موارد کوتاھی کنی، درواقع از نمازت کاستهمقداری که در عمل ب

                                           
 -١٥٤). وانظر "صفة الصلاة" (ص ٧٥قلت: لکن لیس عند مسلم الروایة الثانیة کما في "العجالة" ( )١(

 .المعارف)
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ِ جَ  نتُ كُ  قاَلَ: س رِفاَعَةَ بنِْ رَافعٍِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (١٥( -٥٣٦-٧٣٢  ندَ ساً عِ ال

  -فذكر الحديث إلى أن قال فيه:  - �َّ صَ فَ  دَ سجِ المَ  لَ خَ دَ فَ  لٌ جُ رَ  هُ اءذ جَ إِ  ج االله ولِ سُ رَ 
َ

لا
 
َ
َّ  تَ دْريِ مَا عِبأ   إِنَّهُ : «ج النَّبِي ، َ�قَالَ عَليَ

َ
حَدُِ�مْ حَتىَّ �سُْبِغَ الوْضُُوءَ كَمَا  تتَِمُّ  لا

َ
صَلاَةُ أ

 ُ مَرَهُ ا�َّ
َ
 أ

َ
، وَ ، َ�عَالى كَعْبَْ�ِ

ْ
 ال

َ
سِهِ وَرجِْليَهِْ إِلى

ْ
، وَ�َمْسَحَ برَِأ  المِْرَْ�قَْ�ِ

َ
َ�غْسِلَ وجَْهَهُ وََ�دَيهِْ إِلى

 َ َ ا�َّ دَهُ  ،ُ�مَّ يَُ�برِّ  ، وََ�مَْدَهُ وَُ�مَجِّ
ُ
قُرْآنِ مَ  وَ�َقْرَأ

ْ
ُ ِ�يهِ مِنَ ال

َ
ُ له ذِنَ ا�َّ

َ
َ وَتيَسرَّ  ا أ ، ُ�مَّ يَُ�برِّ

، ُ�مَّ َ�قُولُ: سَمِعَ االلهُ  ،وََ�رْكَعَ  خِيَ يهِْ عَلىَ رُكْبَتيَهِْ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ مَفَاصِلهُُ وَ�سَْتَرْ َ�يَضَعُ كَفَّ
دَهُ،  ُ وَ لمَِنْ حَمِ خَذَهُ، وَُ�قِيمَ صُلبْهَُ، ُ�مَّ يَُ�برِّ

ْ
خُذَ كُلُّ َ�ظْمٍ مَأ

ْ
 ،�سَْتَويِ قاَئمًِا حَتىَّ يأَ

رضِْ وَ  ،فَيسَْجُدُ 
َ ْ
نُ جَبهَْتهَُ مِنَ الأ ُ  ،�ُمَ�ِّ ، ُ�مَّ يَُ�برِّ خِيَ حَتىَّ َ�طْمَئِنَّ مَفَاصِلهُُ وَ�سَْتَرْ

سَهُ 
ْ
َ�عُ رَأ لاَةَ « -، وَ�ُقِيمُ صُلبْهَُ  ، مَقْعَدَتهِِ �سَْتَويِ قاَعِدًا عَلىَ وَ  ،َ�َ�ْ هَكَذَا » فَوصََفَ الصَّ
 
َ
حَدُِ�مْ حَتىَّ َ�فْعَلَ ذَلكَِ «ُ�مَّ قاَلَ:  - حَتىَّ فَرَغ

َ
 تتَِمُّ صَلاَةُ أ

َ
  .»لا

آمد و وارد  یه مردکنشسته بودم  ج د: نزد رسول اللهیگو یم س رفاعه بن رافع
دانم  ینم -مرد گفت:آن ه کنیر نمود تا اکث را ذیحدسپس  -مسجد شد و نماز خواند 

از شما درست  یک چینماز ھ«فرمود:  ج ال دارد. رسول اللهکدام قسمت نماز من اشک
به آن دستور داده و صورت و  ه خداوند متعالکرد، چنانیامل بگکه وضو را کنیست تا این

د، یعب بشوکا دو بش را یند و دو پاکد و سرش را مسح یبشو دستش را با دو آرنج
خداوند در مورد  د و از قرآن آنچهیرا بگو وندد خداید و حمد و تمجیبر بگوکا سپس الله

وع برود کد و به ریبر بگوکا سر است بخواند، سپس اللهیاو م یآن به او دستور داده و برا
بدن ثابت و آرام گردد،  یه اعضاکنیش بگذارد تا ایدو زانو یف دستش را روکو دو 

خودش  یه ھر استخوان در جاکنیستد تا ایو راست با» سمع االله لمن حمده«د: یسپس بگو
 یش را رویشانیند و پکبر گفته و سجده کا مرش راست شود. سپس اللهکرد و یقرار بگ

بر گفته، سرش را کا سپس الله ؛بدنش ثابت و آرام گردد یه اعضاکن قرار دھد چنانیزم
پس نماز  -ند. کمرش را راست کد و نیمحل نشستنش راست بنش یرده و بر روک بلند

یک از شما  چیسپس فرمود: نماز ھ -ه از نماز فارغ شد کنیرد تا اکان ین صورت بیرا به ا
 . »ن شیوه عمل کندیابه ه یکتا زمان بود دکامل نخواھ

فإَِذَا «: وقال في آخره "حديث حسن"وقال:  ،، والترمذي-وهذا لفظه -رواه النسائي 

تْ صَلاَتكَُ، وَمَا اْ�تقََصْتَ مِنهَْا ذَلِک،َ�عَلتَْ   .»اْ�تَقَصْتَ مِنْ صَلاَتكَِ  شَيئاً، َ�قَدْ َ�مَّ
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اگر چنین عمل کنی نمازت کامل خواھد بود «و در پایان روایت ترمذی آمده است: 
 ».ای ز نمازت کاستهو به مقداری که در عمل به این موارد کوتاھی کنی، درواقع ا

 ِّ  ."هذا حديث ثابت": ريُّ مِ النَّ  قال أبو عمر بن عبد البرَّ

ارِ بنِْ ياَسِرٍ وَ ) حسن) (١٦( -٥٣٧-٧٣٣ ِ  س َ�نْ َ�مَّ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 عُشْرُ صَلاَتهِِ «َ�قُولُ: 
َّ

ُ إلاِ  ،سُبعُْهَا ،ُ�مْنهَُا ،�سُْعُهَا، )١(إنَِّ الرَّجُلَ لَينَصَْرفُِ وَمَا كُتِبَ لهَ
 .»نصِْفُهَا ،ثلُثُهَُا ،رُ�عُْهَا ،خُمْسُهَا ،سُدْسُهَا

 .بنحوه "صحيحه"رواه أبو داود والنسائي، وابن حبان في 

فرمود: ه کدم یشن ج از رسول الله گوید: ه میکت است یروا س اسریاز عمار بن 
ی یک دھم، یک نھم،  اندازهپاداشی به ه ک رساند ش را به پایان مینماز ھرکس درحالی«

یک ھشتم، یک ھفتم، یک ششم، یک پنجم، یک چھارم، یک سوم، یک دوم نمازش 
  ».شود برای او نوشته می

يَ وَ ) حسن لغيره) (١٧( -٥٣٨-٧٣٤
ْ
بِي ال

َ
نَّ النَّبِيِّ  س سَرِ َ�نْ أ

َ
مِنُْ�مْ مَنْ «قاَلَ:  ج أ

مَْسَ 
ْ
ُ�عَ، وَالخ لاَةَ كَامِلةًَ، وَمِنُْ�مْ مَنْ يصَُ�ِّ النِّصْفَ، وَالثُّلثَُ، وَالرُّ ، حَتىَّ بلَغََ »يصَُ�ِّ الصَّ

عُشْرَ 
ْ
 .ال

بالياء المثناة تحت والسين المهملة  -واسم أبي اليسر  .رواه النسائي بإسناد حسن

 .شهد بدراً  ،ميلَ لسُّ ا ومر: كعب بن عَ -مفتوحتين

از شما نماز را به  یسانک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رسَ یَ از ابو 
سوم و  یکو  ی پاداش) نیمی از نماز از شما (به اندازه یسانکخوانند و  یامل مکصورت 

 .»خوانند دھم نماز می یک پنجم ... تا یکچھارم و  یک

                                           
شود چراکه در خشوع و خضوع و موارد دیگری در  یعنی تنها یک دهم پاداش نماز برای او نوشته می )١(

به حذف حرف  ، سبعها)(تسعها، ثمنهانمازش اشکال وجود داشته است. و جمله حالیه بوده و معنای 

رساند که جز یک دهم یا یک نهم و.. از  عطف، این است که: هرکس در حالی نمازش را به پایان می

 پاداش نماز برای وی نوشته نشده است.



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٥٢

 

بِي هر�رةوَ ) حسن صحيح) (١٨( -٥٣٩-٧٣٥
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س وََ�نْ أ

ثلاَْثٍ «
َ
لاَةُ ثلاََثةَُ أ هُورُ ثلُثٌُ  ،الصَّ كُوعُ ثلُثٌُ  ،الطَّ جُودُ ثلُثٌُ  ،وَالرُّ هَا  ،وَالسُّ اهَا بِحَقِّ دَّ

َ
َ�مَنْ أ

تْ عَليَهِْ صَلاَتهُُ  ،وَقبُِلَ مِنهُْ سَائرُِ َ�مَلِهِ  ،قبُِلتَْ مِنهُْ   ».ردَُّ عَليَهِْ سَائرُِ َ�مَلِهِ  ،وَمَنْ ردَُّ
(قال الحافظ): ."لا نعلمه مرفوعا إلا من حديث المغيرة بن مسلم"رواه البزار وقال: 

 ."وإسناده حسن"
نماز سه قسمت است، وضو «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

ه نماز را به ک یسکباشد.  یسوم آن م یکسوم آن و سجود  یکوع کسوم آن و ر یک
ه نمازش قبول ک یسکشود و  یز قبول میگر اعمالش نیند، نماز و دکادا  یدرست

 .»شود یز قبول نمیگرش نینگردد، اعمال د

َ�نْ حُرَ�ثِْ بنِْ قبَيِصَةَ، قاَلَ: قدَِمْتُ المَدِينةََ وَ ) صحيح لغيره) (١٩( -٥٤٠-٧٣٦

تُ  :صَالِحاً، قاَلَ  جَلِيسًا قِ� قلُتُْ: اللَّهُمَّ ارزُ وَ 
ْ
ل
َ
بِي هُرَ�رَْةَ، َ�قُلتُْ: إِ�ِّ سَأ

َ
 أ

َ
فَجَلسَْتُ إِلى

 ِ ثِْ� بِحدَِيثٍ سَمِعْتهَُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ نْ يرَْزُقَِ� جَلِيسًا صَالِحاً، فَحَدِّ
َ
َ أ نْ  ج ا�َّ

َ
َ أ لعََلَّ ا�َّ

 ِ لَ مَا ُ�اَسَبُ بهِِ العَبدُْ يوَْمَ القِياَمَةِ « قُولُ:�َ  ج َ�نفَْعَِ� بهِِ، َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ وَّ
َ
إنَِّ أ

، فإَنِْ  َحَ، وَ�نِْ فسََدَتْ َ�قَدْ خَابَ وخََسِرَ ْ�
َ
فلْحََ وَأ

َ
مِنْ َ�مَلِهِ صَلاَتهُُ، فإَنِْ صَلحَُتْ َ�قَدْ أ

 اْ�تَقَصَ مِنْ فرَِ�ضَتِهِ، قاَلَ االلهُ 
َ

عٍ يَُ�مَ : اْ�ظُرُوا هَلْ لِعَبدِْ  َ�عَالى مَا  بهِِ  لُ ي مِنْ َ�طَوُّ
 ».ُ�مَّ يَُ�ونُ سَائرُِ َ�مَلِهِ عَلىَ ذَلكَِ  ؟قصَ مِنَ الفَرِ�ضَةِ اْ�تُ 

 ."غريب حديث"وقال:  ،رواه الترمذي وغيره
ن ینه شده و گفتم: پروردگارا ھمنشیه وارد مدکت است یروا صهیث بن قبیرَ از حُ 

ه کم وند خواستو گفتم: من از خدا نشسته س رهینزد ابوھر ن؛کبم ینص یصالح
م بازگو یبرا یدیشن ج ه از رسول اللهک یثیپس حدنصیبم گرداند،  ین صالحیھمنش

گفت از رسول ابوھریره برساند.  یسودبه من آن  ی لهیه خداوند بوسکد است یام ،نک
امت از اعمال انسان بازخواست یه در روز قک یزین چیاول«ه فرمود: کدم یشن ج الله

ابد و اگر فاسد ی یح باشد رستگار شده و نجات میاگر نمازش صح ؛شود، نماز است یم
متعال باشد خداوند  یو اگر در فرائض نقص شود یار و خسارتمند مکانیباشد ز
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امل کفرضش  ینمازھا یھا یاستکام نماز سنت دارد تا با آن  ا بندهید آینید: ببیفرما یم
 . »ردیگ یب مورد محاسبه قرار میترتن یز به ھمیه اعمالش نیشود، سپس بق

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٢٠( -٥٤١-٧٣٧
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ ُ�مَّ  ،يوَْمًا ج صَ�َّ رسَُولُ ا�َّ

سِْنُ صَلاتكََ  !ياَ فلاُنُ « :انصَْرَفَ َ�قَالَ 
ُ

لا تح
َ
لا  ؟أ

َ
 ؟كَيفَْ يصَُ�ِّ إِذَا صَ�َّ نظُْرُ المُْصَ�ِّ �َ أ

مَا يصَُ�ِّ لِنفَْسِهِ  بصِْرُ مِنْ َ�ْ�ِ يدََيَّ  ،فإَِ�َّ
ُ
بصِْرُ مِنْ وَرَائِي كَمَا أ

ُ َ
 .)١(»إِ�ِّ لأ

و  برگشتنماز خواند سپس  ج رسول اللهروزی ه کت است یروا س رهیاز ابوھر
ه ھنگام نماز، کنگرد  یا نمازگزار نمی؟ آیخوان نمی ! چرا درست نمازیفلان یفرمود: ا

دھد. من از پشت سر  ین نماز را به خاطر خودش انجام میخواند؛ قطعا ا ینماز م چگونه
 . »نمیب یم میه از روبروک ینم ھمانطوریب یم

قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ رسَُولُ ولفظه:  )٢("صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه مسلم والنسائي) حسن(

 ِ ا سَلَّمَ  ج ا�َّ هْرَ، فلَمََّ فُوفِ، َ�قَالَ:  ،الظُّ  َ�تَّقِي «ناَدَى رجَُلاً كَانَ فِي آخِرِ الصُّ
َ

لا
َ
ياَ فلاَُنُ، أ

 َ حَدَُ�مْ إذَِا قاَمَ يصَُ�ِّ إِ�َّمَا َ�قُومُ ُ�ناَجِي رَ�َّهُ، فلَيْنَظُْرْ  !ا�َّ
َ
؟ إنَِّ أ  َ�نظُْرُ كَيفَْ تصَُ�ِّ

َ
لا

َ
أ

 
َ

�ِّ لا
َ
رىَ مِنْ خَلفِْ ظَهْرِيكَيفَْ ُ�ناَجِيهِ، إِنَُّ�مْ ترََوْنَ �

َ َ
ِ لأ رَاُ�مْ، إِ�ِّ وَا�َّ

َ
رىَ  ، أ

َ
كَمَا أ

 .»مِنْ َ�ْ�ِ يدََيَّ 
ما به جا  ینماز ظھر را برا ج رسول الله«و در روایت ابن خزمه چنین آمده است: 

از  یفلان یھا بود، صدا زد و فرمود: ا ه در آخر صفک ی، مرددادن آورد، پس از سلام
نماز  یاز شما برا یکی؟ ھرگاه یخوان یه چگونه نماز مک کنی دقت نمی !یترس یخدا نم

ند. پس بنگرد کاز یرد تا با او راز و نیگ یستد، در مقابل پروردگارش قرار میا یخواندن م

                                           
گویند: معنای این بخش از روایت آن است که خداوند  علما می«گوید:  امام نووی در شرح مسلم می )١(

بیند. این  ی آن کسانِ پشت سرش را می ی در پشت سرش آفریده که به وسیلهمتعال برای پیامبر ادراک

درحالی است که امور خارق عادت از سوی ایشان بیش از این دیده شده است. و این مساله با عقل و 

گوید: امام  باشد. قاضی می شرع منافاتی ندارد. بلکه شریعت بیانگر آن است لذا ایمان به آن واجب می

 باشد.   گویند: این رویت، رویتی حقیقی با چشم می حنبل رحمه الله و جمهور علما میاحمد بن 

 گویم: این مساله مخصوص رسول خدا در هنگام نماز است و دلیلی بر عمومیت آن وجود ندارد. می
 )، وصحّحه علی شرط مسلم! ووافقه الذهبي!٢٣٦-٢٣٥/ ١قلت: وکذا الحاکم ( )٢(
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نم، اما به خدا سوگند یب یه من شما را نمکد ینک یند؟ گمان مک می ه چگونه مناجاتک
  .»نمیب یه از جلو مک یھمانطورنم یب یه من از پشت سرم مک

بِي دَهْرِ وَ ) ضعيف) (٥( -٢٨١-٧٣٨
َ
 « :الَ قَ  ج عَنِ النَّبِي  )١(شَ�نْ ُ�ثمَْانَ بنِْ أ

َ
لا

ُ مِنْ َ�بدٍْ َ�مَلاً حَتىَّ �شَْهَدَ قلَبُْ   .»ه مَعَ بدََنهِِ َ�قْبلَُ ا�َّ
هكذا مرسلاً، ووصله أبو منصور الديلمي  "كتاب الصلاة"رواه محمد بن نصر المروزي في 

 .بأبي بن كعب والمرسل أصح "مسند الفردوس"في 

خداوند متعال «فرمودند:  ج و از عثمان بن ابی دھرش روایت است که رسول خدا
 .»عملی که در آن قلب ھمراه بدن گواه باشد کند مگر ی را از بنده قبول نمیھیچ عمل

ِ  س الفَضْلِ بنِْ َ�بَّاسٍ َ�نْ وَ ) ضعيف) (٦( -٢٨٢-٧٣٩ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دُ « لاَةُ مَثَْ� مَثَْ�، �شََهَّ عُ، وََ�مَسَْ�نُ، وَُ�قْنِعُ  )٢(الصَّ عُ، وَتضََرَّ َشَّ ، وَتخَ عَتَْ�ِ
ْ
فِي كُلِّ رَ�

 رَ�ِّكَ مُسْتَقْبِلاً ببُِطُونهِِمَا وجَْهَكَ، وََ�قُولُ: ياَ ربَِّ ياَ  - َ�قُولُ: ترََْ�عُهُمَا -، )٣(يدََيكَْ 
َ

إِلى
 ».كَذَا وََ�ذَا وَمَنْ لمَْ َ�فْعَلْ ذَلكَِ فَِ�َ  !ربَِّ 

رووه كلهم عن ليث  ،وتردد في ثبوته "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه الترمذي والنسائي

 ،عن عبد االله بن نافع ابن العمياء ،سبن أبي أنَ مران عن عُ  ،حدثنا عبد ربه بن سعيد :بن سعد

من "قال غير ابن المبارك في هذا الحديث: "وقال الترمذي:  .عن الفضل ،عن ربيعة بن الحارث

يقول:  -يعني البخاري -سمعت محمد بن إسماعيل  -قال:  -و ."لم يفعل ذلك فهي خداج

وحديث ليث بن سعد  -: قال –فأخطأ في مواضع  ،هِ بِّ هذا الحديث عن عبد رَ  و￯ شعبةُ رَ 

                                           
وفي مطبوعة عمارة  الموافق للمخطوطة و"التاریخ الکبیر" للبخاري و"الجرح والتعدیل".کذا الأصل، وهو  )١(

نْ)، وهو تحریف. ثم هو مجهول الحال متأخر من شیوخ ابن عیینة. وحدیثه في "الضعیفة"  (دهر
َ

ش

)٥٠٥٠.( 
یت ابوداود فعل مضارع با حذف تاء = تتشهد؛ و این حذف در افعال دیگر نیز صورت گرفته است. و روا )٢(

کند. و توضیحات دیگری نیز  ذکر می» ان تتشهد«آید بر آن دلالت دارد چنانکه با لفظ  که پس از این می

 در این زمینه بیان شده است.
 آید. یعنی دستهایت را بالا ببری. چنانکه در شرح مولف می )٣(
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عمران  رو عنه غيرُ وعبد االله بن نافع ابن العمياء لم يَ "(قال الحافظ):  ."أصح من حديث شعبة

ورواه أبو داود وابن ماجه من طريق شعبة عن عبد ربه عن ابن  ."وعمران ثقة ،بن أبي أنس

 .ةاعَ دَ االله بن الحارث عن المطلب بن أبي وَ  أبي أنس عن عبد االله بن نافع ابن العمياء عن عبد

، وََ�باَءَسُ ال« :ج قال رسول االله :ولفظ ابن ماجه عَتَْ�ِ
ْ
دُ فِي كُلِّ رَ�  ،صَلاَةُ مَثَْ� مَثَْ�، وَ�شََهَّ

 ».وَُ�قْنِعُ، وََ�قُولُ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، َ�مَنْ لمَْ َ�فْعَلْ ذَلكَِ فَِ�َ خِدَاجٌ  ،وََ�مَسَْ�نُ 
ثم حكى قول  -طون شعبة في هذا الحديث لِّ غَ أصحاب الحديث يُ "(قال الخطابي):  

أ قال يعقوب بن سفيان في هذا الحديث مثل قول البخاري، وخطَّ  -البخاري المتقدم، وقال: 

قال: وقوله:  .بن سعد، وكذلك قال محمد بن إسحاق بن خزيمة ليثَ  بَ شعبة، وصوَّ 

وقيل معناه: السكون والوقار  .) من المسكنةتمسكنوالفاقة، و( ) معناه: إظهار البؤستبأس(

) معناه هاهنا: الخداجو( .): رفعهما في الدعاء والمسألةإقناع اليدينوالميم مزيدة فيها، و(

 .)١(انتهى ."الناقص في الأجر والفضيلة

نماز دو رکعت دو «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از فضل بن عباس
شود و در آن خشوع و تضرع و آرامش  است که ھر دو رکعت تشھد خوانده میرکعت 

ھایت در  بری. چنانکه بطن دست رعایت شده و دستھایت را به سوی پروردگارت بالا می
گویی: پروردگارا، پروردگارا؛ ھرکس چنین نکند چنین  گیرد. و می برابر صورتت قرار می

 . »و چنان است
اند و ابن  سائی و ابن خزیمه در صحیحش روایت کردهاین روایت را ترمذی و ن

اند. و  خزیمه در ثبوت آن تردید کرده است. ھمه آنھا از لیث بن سعد روایت کرده
گویند: ھرکس چنین  گوید: جز ابن مبارک دیگران در مورد این حدیث می ترمذی می

شنیدم که  -بخاری–گوید: از محمد بن اسماعیل  نکند نمازش ناقص است. و می
شعبه این حدیث را از عبد ربه روایت کرده است و در مواضعی دچار اشتباه «گوید:  می

تر از حدیث شعبه است. حافظ  گوید: و حدیث لیث بن سعد صحیح شده است. می
گوید: و از عبدالله بن نافع بن عمیاء جز عمران بن ابی انس روایت نکرده است و  می

را ابوداود و ابن ماجه از طریق شعبه از عبد ربه از ابن  و این حدیث .»عمران ثقه است
                                           

 )٨٨-١/٨٧»: (معالم السنن«منظور کلام خطابی است در  )١(
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ابی انس از عبدالله بن نافع بن عمیاء از عبدالله بن حارث از مطلب بن ابی وداعه 
نماز دو رکعت «فرمودند:  ج اند. و لفظ ابن ماجه چنین است: رسول خدا روایت کرده

ھر رکعت) اظھار فقر و  شود (که در دو رکعت است؛ و ھر دو رکعت تشھد خوانده می
گوید:  باشد. و می ھا برای دعا و خواستن می نیازمندی و آرامش و وقار و بالابردن دست

(در پروردگارا مرا مورد مغفرت و آمرزش خود قرار ده؛ و ھرکس چنین نکند نماز وی 
 .»ناقص استاجر و فضیلت) 
ایت دچار اشتباه شده گوید: اھل حدیث بر این باورند که شعبه در این رو خطابی می

گوید: یعقوب بن سفیان در  و میکند  می است. سپس کلام پیشین امام بخاری را ذکر
مورد این حدیث سخنی چون بخاری دارد. و شعبه را مخطی و لیث بن سعد را بر 

گوید:  خطابی می گوید. داند. و محمد بن اسحاق بن خزیمه نیز چنین می صواب می
از المسکنه به معنای » تمسکن«باشد. و  فقر و نیازمندی می به معنای اظھار» سأتب«

ھا برای دعا و خواستن  بالا بردن دست» قناع الیدینإ«و  باشد. آرامش و وقار می
  در اینجا به معنای نقص در اجر و فضیلت است.» الخداج«باشد. و  می

: قاَلَ ج االلهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُول  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٧( -٢٨٣-٧٤٠

 ُ نْ توََاضَعَ بهَِا لِعَظَمَتِي لأ ا�َّ لاةَ مِمَّ َ�قَبَّلُ الصَّ
َ
مَا أ وَلمَْ يبَتِْ  ،وَلمَْ �سَْتَطِلْ عَلىَ خَلقِْي  ،: إِ�َّ

ا عَلىَ مَعْصِيتَِي  رْمَلةََ  ،هَارَ فِي ذِكْرِيالنَّ وََ�طَعَ  ،مُصِرًّ
َ
بِيلِ وَالأ  ،وَرحَِمَ المِْسْكَِ� وَابن السَّ

مْسِ  ،وَرحَِمَ المُْصَابَ   لُ أجعَ  ،ه ملائ�تيظُ وأستحفِ  ،أ�لؤه بعز� ،ذَلكَِ نوُرهُُ كَنوُرِ الشَّ
 ُ
َ

لمَْةِ نوُرًا له هََالةَِ حِلمًْا ،الظُّ
ْ
نََّةِ  ،وَِ� الج

ْ
فِردَْوسِْ فِي الج

ْ
 .»وَمَثلَهُُ فِي خَلقِْي كَمَثلَِ ال

 .وبقية رواته ثقات ،نيارواه البزار من رواية عبد االله بن واقد الحرّ 

خداوند متعال «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
کنم که به وسیله آن در برابر عظمت و بزرگی  : تنھا نماز را از کسانی قبول میفرماید می

که بر گناه و  من تواضع کنند و به وسیله آن بر مخلوقاتم چیره نشوند و درحالی
دارند، شب را صبح نکنند و روز را در ذکر و یاد من سپری کرده و به معصیت اصرار 

مساکین و در راه مانده و نیازمندان و به کسی که دچار مصیبت شده رحم کنند. این 
برای وی نوری است چون نور خورشید؛ با عزتم نگھبان چنین شخصی ھستم و 

و در جھالت صبر و بردباری کنند. برای او در تاریکی نوری  فرشتگانم او را حفاظت می
 .»دھم و مثال وی در میان مخلوقات چون فردوس در بھشت است قرار می
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قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س ابنِْ مَسْعُودٍ عبداالله عَنِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -٢٨٤-٧٤١

ْ�ثَرَ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َ
 رُكُوَ�هَا، وَأ

َ
عَبدَْ إذَِا صَ�َّ فلَمَْ يتُِمَّ صَلاَتهَُ؛ خُشُوَ�هَا وَلا

ْ
إنَِّ ال

ِفَاتَ 
ْ

لمَْ َ�نظُْرِ االلهُ إلَِيهِْ، وَ�نِْ كَانَ عَلىَ االلهِ  ،لْ مِنهُْ، وَمَنْ جَرَّ ثوَْ�هَُ خُيلاََءَ لمَْ تقُبَ  ؛الاِلت
 .»كَرِ�مًا

 .رواه الطبراني

شنیدم که  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از عبدالله بن مسعود
را به طور کامل انجام  نماز و خشوع و رکوع آن بخواند و چون بنده نماز«فرمودند: 

اشد، چنین نمازی از وی قبول نبوده و به این سو و آن سو بندھد و توجه وی به نماز 
خداوند به سوی او  ،کبر و غرور بر زمین بکشاندشود. و ھرکس لباسش را از روی  نمی

 .»کند ھرچند خداوند بخشنده است نگاه نمی

ردَْاءِ وَ ) حسن صحيح) (٢١( -٥٤٢-٧٤٢ بِي الدَّ
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
لُ «قاَلَ:  ج أ وَّ

َ
أ

شُُوعُ  ءٍ شَي 
ْ
ةِ الخ مَّ

ُ ْ
  ،يرَُْ�عُ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
 .»خَاشِعًا ارَى ِ�يهِ تُ حَتىَّ لا

 .رواه الطبراني بإسناد حسن

 میان ه ازک یزین چیاول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 ین آنھا فرد خاشعیه در بییکد، خشوع و خضوع است تا جاشو یم ن امت برداشتهیا

 .»ینیب ینم

في آخر حديث موقوفاً على  "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح) (٢٢( -٥٤٣-٠

 .)٢(ورفعه الطبراني أيضاً، والموقوف أشبه .)١(شداد بن أوس

لاَةِ «: الَ وعاً قَ رفُ مَ  ب باسٍ ابن عَ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (٩( -٢٨٥-٧٤٣ مَثلَُ الصَّ

وَْ� اسْتَوَْ� مَثلَِ المَْكْتوَُ�ةِ كَ 
َ
 .»المَِْ�انِ، مَنْ أ

 .وهو الصواب ،ورواه غيره عن الحسن مرسلاً  ،رواه البيهقي هكذا

                                           
حه الحاکم عنه وعن عبادة بن الصامت، وافقه الذهبي، وحسنه الترمذي عن عبادة. وهو قلت: وصحَّ  )١(

 ).٨٩مخرج في التعلیق علی "اقتضاء العلم العمل" رقم (
 قلت: بل المرفوع أشبه لأنَّ له شواهد، لا سیّما وهو لا یقال بالرأي. )٢(
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مثال نماز فرض «گوید:  به صورت مرفوع روایت است که می ب و از ابن عباس
مند  را به تمام و کمال برپادارد، به طور کامل بھره ھمچون ترازو است که ھرکس آن

 .»خواھد شد

�يِهِ وَ ) صحيح) (٢٣( -٥٤٤-٧٤٤
َ
ِ «قاَلَ:  س َ�نْ مُطَرِّفٍ َ�نْ أ يتُْ رسَُولَ ا�َّ

َ
 ج رَأ

حَى  ،يصَُ�ِّ  زِ�زِ الرَّ
َ
زِ�زٌ كَأ

َ
ُكَاءِ  ،وَِ� صَدْرهِِ أ   ».مِنَ البْ

در اثر ه ک دم یدر نماز ددرحالی را  ج رسول اللهکند:  می تیروا س مطرف از پدرش
 .»اش بود نهیدر سگریه صدایی ھمانند صدای سنگ آسیاب 

ِ ر«رواه أبو داود والنسائي ولفظه:  يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
زِ�زِ  ج أ

َ
زِ�زٌ كَأ

َ
يصَُ�ِّ وَلِجوَْفهِِ أ

 .َ�عِْ�: َ�بكِْي  .»المِْرجَْلِ 
نحو رواية النسائي، إلا أن ابن خزيمة قال:  "صحيحيهما"ورواه ابن خزيمة وابن حبان في 

  ."وَلصَِدْرهِِ "
ه در درونش ک یحالدم دریرا در نماز د ج رسول الله«و در روایت نسائی آمده است: 

 .»گ جوشان بودید یھمانند صدا ییصدادر اثر گریه 

در، يعني المرجل(و .) بزايين: هو صوتهاالرحى كأزيز(  ) بكسر الميم وفتح الجيم: هو القِ

 .أنّ لجوفه حنيناً كصوت غليان القدر

ٍّ وَ ) صحيح) (٢٤( -٥٤٥-٧٤٥ قاَلَ: مَا كَانَ ِ�يناَ فاَرسٌِ يوَْمَ بدَْرٍ َ�ْ�َ  س َ�نْ عَليِ

 ِ  رسَُولُ ا�َّ
َّ

 ناَئمٌِ إلاِ
َّ

يتْنُاَ وَمَا ِ�يناَ إلاِ
َ
تَْ  ج المِْقْدَادِ، وَلقََدْ رَأ

َ
يصَُ�ِّ وََ�بكِْي،  ،شَجَرَةٍ  )١(تح

صْبَحَ 
َ
  ».حَتىَّ أ

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

                                           
): (إلی)، ١٣٨/ ١). وفي أخری له (١٢٥/ ١()، وهو روایة لأحمد ٥٣/ ٢کذا وقع في "صحیح ابن خزیمة" ( )١(

)، وترجم لها بقوله: "الصلاة إلی ٨٢٣/ ٢٧٠/ ١وسندهما صحیح. وکذا رواه النسائي في "الکبری" (

ه للفرق المذکور الشیخ الناجي!  الشجرة". ولا منافاة، ومقتضی الجمع أنه صلی تحتها وإلیها، ولم یتنبَّ
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ر از مقداد یغ یسوار چ اسبین ما ھیبدر، در ب ی غزوهه در کت است یروا س یاز عل
ده بود. جز رسول یه خوابکنیکردم، مگر ا نمی را مشاھده یمان فرد انینبود. در م

  .»ردک یه میخواند و گر ینماز م یر درختیه تا صبح زک ج الله
بِي بَْ�رٍ، وَ ) ضعيف) (١٠( -٢٨٦-٧٤٦

َ
ِ بنِْ أ باَ إَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

َ
نصَْاريَِّ نَّ أ

َ
طَلحَْةَ الأ

 َ� ، دُ  طَفِقَ كَانَ يصَُ�ِّ فِي حَائطِِ له، َ�طَارَ دُ�سِْيٌّ عْجَبهَُ ذَلكَِ، فَجَعَلَ  ،َ�تَردََّ
َ
يلَتَْمِسُ َ�رْجًَا، فأَ

؟ َ�قَالَ: لقََ   صَلاَتهِِ، فإَِذَا هُوَ لا يدَْريِ َ�مْ صَ�َّ
َ

هُ سَاعَةً، ُ�مَّ رجََعَ إلِى صَابَِ� يتُبِْعُهُ بصََرَ
َ
دْ أ

 فِي مَالِي هَذَا فتِنْةٌَ، فجََاءَ 
َ

ِ إِلى صَابهَُ فِي  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
ِي أ

َّ
ُ الذ وَقاَلَ: ياَ صَلاَته، فَذَكَرَ لهَ

 ِ  .»هُوَ صَدَقةٌَ، فَضَعْهُ حَيثُْ شِئتَْ  !رسَُولَ ا�َّ
 .وعبد االله بن أبي بكر لم يدرك القصة ،رواه مالك

نَّ رجَُلاً إِ «: ولفظه ج ولا رسول االله ،، فلم يذكر فيه أبا طلحة)١(ورواه من طريق آخر 

ُ بِ  نصَْارِ كَانَ يصَُ�ِّ فِي حَائطٍِ لهَ
َ ْ
قُفِّ ـ (مِنَ الأ

ْ
ودِْيةَِ المَْدِينةَِ  - )ال

َ
فِي زَمَانِ  -وَادٍ مِنْ أ

قةٌَ بثَِمَرِهَا عْجَبهَُ َ�نظََ  ،الثَّمَرِ، وَالنَّخْلُ قَدْ ذُلِّلتَْ، فَِ�َ مُطَوَّ
َ
 صَلاَتهِِ  ،رَ إلَِيهَْا فأَ

َ
 ،ُ�مَّ رجََعَ إِلى

صَابَِ� فِي مَالِي هَذَا فتِنْةٌَ، فَجَاءَ ُ�ثمَْانَ 
َ
؟ َ�قَالَ: لقََدْ أ  يدَْريِ َ�مْ صَ�َّ

َ
 - س فإَِذَا هُوَ لا

ُ ذَلكَِ  -وَهُوَ يوَْمَئذٍِ خَلِيفَةٌ  . َ�باَعَهُ يبِ هُ فِي سَ فاَجْعَلْ  ،وَقاَلَ: هُوَ صَدَقةٌَ  ،فذََكَرَ لهَ ِ�َْ
ْ
لِ الخ

فًا
ْ
ل
َ
َ ذَلكَِ المَْالُ  ،بِخَمْسَِ� أ مَْسِ�َ (فسَُ�ِّ

ْ
 ).الخ

بضم الدال المهملة وسكون الباء الموحدة وكسر السين (الدبس) و .هو البستان(الحائط): 

 .هو ذكر اليمام :قيل ،المهملة بعدها ياء مشددة: هو طائر صغير
گوید: ابوطلحه انصاری در باغش نماز  ابی بکر روایت است که میو از عبدالله بن 

ای پرواز کرده و به دنبال راھی برای خروج از باغ بود که راھی  خواند که پرنده می
ای با چشمان خود  یافت. این مساله توجه ابوطلحه را به خود جلب کرد و لحظه نمی

دانست چقدر از نمازش را  نمی که کرد. سپس به نمازش بازگشت درحالیرا تعقیب   آن
رفت و  ج خوانده است. پس گفت: این مال مرا دچار فتنه کرد. پس نزد رسول خدا

                                           
) من طریق واحدة هي طریق عبد ١٢٠-١١٩/ ١عند مالك في "الموطأ" ( کذا قال، وهو وهم، فإن القصتین )١(

 الله بن أبو بکر المذکور.
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را در ھر  این داستان را ذکر نمود و گفت: ای رسول خدا، این باغ صدقه است پس آن
 خواھی، به مصرف برسان.  راھی که می

از ابوطلحه و رسول این حدیث از طریق دیگری روایت شده که در آن ذکری  
در زمان به ثمر  لفظ آن چنین است: مردی از انصار به میان نیامده است. و ج الله

خواند.  ای از مدینه) نماز می (منطقه» القف«در باغش در منطقه  ،رسیدن محصولات
خواند این مساله او را  که نماز می ثمر شده بود. درحالی ھا آویزان شده و پر چنانکه نخل

شگفت آورده و توجه وی را به خود جلب نمود. سپس به نمازش بازگشت به 
دانست چقدر نماز خوانده است؟ پس گفت: این مال مرا دچار فتنه  که نمی درحالی

که در آن روز خلیفه بود، آمد این مساله را برای وی ذکر نمود. و  س کرد. چون عثمان
را به پنجاه  صرف برسان. پس آنرا در مسیر خیر به م گفت: این باغ صدقه است. آن

 نامیده شد. » الخمسین«ھزار خرید و این مال 

ْ�مَشِ قاَلَ: كَانَ َ�بدُْااللهِ وَ ) ضعيف موقوف) (١١( -٢٨٧-٧٤٧
َ ْ
يع� ابن  -عَنِ الأ

نَّهُ ثوَبٌْ مُلقًْى  -مسعود 
َ
 .إِذَا صَ�َّ كَ�

 .والأعمش لم يدرك ابن مسعود "الكبير"رواه الطبراني في 
خواند گویا که  گوید: عبدالله بن مسعود چون نماز می از اعمش روایت است که میو 

 لباسی افتاده بود.

مَا مِنْ « :الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س عامرٍ  بنِ  ةَ قبَ عُ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٢٥( -٥٤٦-٧٤٨

 فيَسُْبِغُ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ َ�قُومُ فِي صَلاَتهِِ 
ُ
أ تهُْ  ،مُسْلِمٍ َ�تَوضََّ َ  اْ�فَتلََ كَيوَْمِ وَلدَ

َّ
َ�يعَْلمَُ مَا َ�قُولُ إلاِ

هُ  مُّ
ُ
 ».أ

 -٤[ وتقدم ،وهو في مسلم وغيره بنحوه .)١("صحيح الإسناد"رواه الحاكم وقال: 

 باب] -١٣و٧/الطهارة

به ه کست ین یمسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س قبه بن عامراز عُ 
مگر اینکه  د،یگو یم اند چهد یم ستد کهیاببه نماز درحالی سپس  ضو بگیرد ووطور کامل 

 .»چرخاند، از گناھانش ھمانند روز تولد از مادرش پاک گردیده است وقتی صورتش را می

                                           
 ).٣٩٩/ ٩قلت: ووافقه الذهبي في "التلخیص" ( )١(
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 (الترهيب من رفع البصر إلى السماء في الصلاة) -٣٥

 ردن به آسمان در نمازکب از نگاه یتره

�سََ  َ�نْ وَ ) صحيح) (١( -٥٤٧-٧٤٩
َ
مَا باَلُ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س ْ�نَ مَالكٍِ أ

مَاءِ فِي صَلاَتهِِمْ   السَّ
َ

بصَْارهَُمْ إِلى
َ
قوَْامٍ يرََْ�عُونَ أ

َ
ُ فِي ذَلكَِ حَتىَّ قاَلَ:  .»؟!أ فاَشْتدََّ قَوْلهُ
بصَْارهُُمْ  ،لَيَنتْهَُنَّ َ�نْ ذَلكَِ «

َ
وْ لَتُخْطَفَنَّ أ

َ
 .»أ

 .ود والنسائي وابن ماجهرواه البخاري وأبو دا

از مردم در  یچرا بعض«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
بر زبان آورد  یدیباره سخنان شد نینند؟ و در اک یآسمان نگاه م ھنگام نماز به سوی

 .»شود یشان ربوده م یینایا بیدارند  می ار خود دست برکن یا از ایه فرمود: ک ییتا جا

 ترََْ�عُوا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب رَ مَ ن ابن عُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -٥٤٨-٧٥٠
َ

لا

مَاءِ   السَّ
َ

بصَْارَُ�مْ إِلى
َ
لاَةِ  .َ�تلْتََمِعَ  ،أ  .»َ�عِْ� فِي الصَّ

 ."صحيحه"وابن حبان في ، "الصحيح"ورواتهما رواة ، "الكبير"رواه ابن ماجه والطبراني في 
د ینکآسمان نگاه نبه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 . »در نماز یعنیشود،  یشما ربوده م یینایرا بیز

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٥٤٩-٧٥١
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
لَيَنتْهََِ�َّ «قاَلَ:  ج أ

لاَةِ  عَاءِ فِي الصَّ بصَْارهَُمْ عِندَْ الدُّ
َ
قوَْامٌ َ�نْ رَفعِْهِمْ أ

َ
بصَْارهُُمْ  ،أ

َ
وْ لَتُخْطَفَنَّ أ

َ
 .»أ

 .رواه مسلم والنسائي

ه در ھنگام دعا در ک یآنان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شان  یینایبه شدت ب شند یاکدست ب لن عمید از ایبا، دوزند چشم میبه آسمان نماز 
 . »شود یم ربوده

دُْريِِّ وَ ) صحيح) (٤( -٥٥٠-٧٥٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِذَا «قاَلَ:  ج أ

حَدُُ�مْ فِي 
َ
 يلُتَْمَعَ  ،ةلاَ  الصَّ كَانَ أ

َ
مَاءِ، لا  السَّ

َ
هُ إِلى  .»فلاََ يرََْ�عْ بصََرَ
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 بنِ  االلهِ عبدِ  بنِ  االلهِ دِ سائي عن عبورواه النِّ  .يعةمن رواية ابن لهَ  "الأوسط"رواه الطبراني في 

هِ ولم يُ  ،هثَ حدَّ  ج رجلاً من أصحاب النبي أنّ  عتبةَ   .)١(سمِّ

از شما  یکی چون«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
 .»چشمش گرفته نشود ییتا روشناند، کدر نماز بود به آسمان نگاه ن

 .بضم الياء المثناة تحت أي: يذهب به(يلتمع بصره) 

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ وَ ) صحيح) (٥( -٥٥١-٧٥٣
َ
لَيَنتْهََِ�َّ «قاَلَ:  ج أ

مَاءِ   السَّ
َ

بصَْارهَُمْ إلِى
َ
قوَْامٌ يرََْ�عُونَ أ

َ
  أ

َ
وْ لا

َ
لاَةِ، أ  .»ترَجِْعُ إلَِيهِْمْ فِي الصَّ

ه در ھنگام ک یآنان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هرَ مُ از جابر بن سَ 
 یا شند کدست ب ن عملید از اینند، باک یآسمان بلند مسوی شان را به  نماز چشمان

 . »گردد یآنھا بر نم  یینایب

ِ دَخَلَ : )٢(ولأبي داود .رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه ى  ج رسَُولُ ا�َّ
َ
المَْسْجِدَ، فَرَأ

  ،ِ�يهِ ناَسًا يصَُلُّونَ 
َ
مَاءِ، َ�قَالَ: ارهِِ بصَ رَافعِِي أ  السَّ

َ
لَيَنتْهََِ�َّ رجَِالٌ �شَْخَصُونَ «م إِلى

وْ 
َ
لاَةِ أ بصَْارهَُمْ فِي الصَّ

َ
بصَْارهُُمْ  أ

َ
 ترَجِْعُ إلَِيهِْمْ أ

َ
 ».لا

د یرا د یبه مسجد وارد شد و مردان ج رسول الله«و در روایت ابوداود آمده است: 
ه در نماز به آسمان ک یند کساینند، فرمود: باک یه در حال نماز به آسمان نگاه مک
شان به آنھا بر  چشمان یه روشنکنیا ایارشان دست بردارند کن یاز ا ،نگرند یم

 . »گردد ینم

                                           
قلت: ولا أستبعد أنه أبو سعید الخدري، فإنه من الصحابة الذین روی عنهم ابن عتبة، ورواه عنه أحمد  )١(

) 
ً
 ( ). وسنده صحیح.٤٤١/ ٣أیضا

ً
) کـ "الأوسط" (رقم ٥٤٣٦/ ٤٣/ ٦ورواه الطبراني في "الکبیر" أیضا

 الحرمین) عن ابن لهیعة بسنده عن ابن عتبة عن أبي سعید. -٣١٩
 وکذا في المخطوطة، والصواب أنْ یقال: "ولفظ أبي داود"، لأنه لم یروِ ما قبله. )٢(
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 لتفات في الصلاة وغ�ه ما يذكر)(الترهيب من الإ -٣٦

 شود میر کذ مواردی کهدر نماز و  ردن به اطرافکب از نگاه یتره

نِ ) صحيح) (١( -٥٥٢-٧٥٤ شْعَرِيَّ عَ
َ
نَّ النَّبِيَّ  س الحاَرثَِ الأ

َ
مَرَ «قاَلَ:  ج أ

َ
َ أ إنَِّ ا�َّ

نْ َ�عْمَلَ بهَِا
َ
نْ َ�عْمَلوُا بهَِا، وَ�ِنَّهُ كَادَ  ،َ�َْ� ْ�نَ زََ�رِ�َّا بِخَمْسِ كَلِمَاتٍ أ

َ
مُرَ ب� إسرائيل أ

ْ
وََ�أ

مَرَكَ بِخَمْسِ كَلمَِاتٍ لِتعَْمَلَ بهَِا
َ
َ أ نْ ُ�بطِْئَ بهَِا، قاَلَ عِيسَى: إنَِّ ا�َّ

َ
مُرَ ب� إسرائيل  ،أ

ْ
وَتأَ

ن آمُرَ 
َ
ا أ مُرَهُمْ، وَ�مَِّ

ْ
نْ تأَ

َ
ا أ نْ َ�عْمَلوُا بهَِا، فإَمَِّ

َ
نْ هُمْ، أ

َ
خْشَى إنِْ سَبَقْتَِ� بهَِا أ

َ
َ�قَالَ َ�َْ�: أ
 
َ
بَ، فجََمَعَ النَّاسَ فِي َ�يتِْ المَقْدِسِ، فاَمْتلأََ عَذَّ

ُ
وْ أ

َ
َفِ  ،ُ�ْسَفَ بِي أ ، )١(وََ�عَدُوا عَلىَ الشرُّ

 
َ
، وَآمُرَُ�مْ أ ْ�مَلَ بهِِنَّ

َ
نْ أ

َ
مَرَِ� بِخَمْسِ كَلمَِاتٍ أ

َ
َ أ : َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ   -١نْ َ�عْمَلوُا بهِِنَّ

َ
ولا

ُ
: نَّ هُ أ

ِ كَمَثلَِ رجَُلٍ اشْتَرَى َ�بدًْ  شْرَكَ باِ�َّ
َ
ُ�وا بهِِ شَيئْاً، وَ�نَِّ مَثلََ مَنْ أ  �شُْرِ

َ
َ وَلا نْ َ�عْبُدُوا ا�َّ

َ
ا أ

وْ وَرِقٍ، َ�قَالَ: هَذِهِ دَاريِ
َ
، فكََانَ فاَْ�مَ  ،وَهَذَا َ�مَِ�  ،مِنْ خَالصِِ مَالِهِ بذَِهَبٍ أ َّ دِّ إِليَ

َ
لْ وَأ

 َ�ْ�ِ سَيِّدِهِ  ،َ�عْمَلُ 
َ

نْ يَُ�ونَ َ�بدُْهُ كَذَلكَِ  !وَُ�ؤدَِّي إِلى
َ
يُُّ�مْ يرَْضَى أ

َ
َ  -٢؟ )٢(فَ� وَ�نَِّ ا�َّ

لاَةِ، فإَِذَا صَلَّيتُْمْ فلاََ تلَتَْفِتوُا مَرَُ�مْ باِلصَّ
َ
َ َ�نصِْبُ وجَْهَهُ لوِجَْهِ  ،أ َ�بدِْهِ فِي صَلاَتهِِ فإَنَِّ ا�َّ

 وَ  -٣. مَا لمَْ يلَتَْفِتْ 
َ
ةٌ ِ�يهَا رَ مَ أ ياَمِ، فإَنَِّ مَثلََ ذَلكَِ كَمَثلَِ رجَُلٍ فِي عِصَابةٍَ مَعَهُ صُرَّ ُ�مْ باِلصِّ

وْ ُ�عْجِبهُُ رِ�هَُا
َ
ِ مِنْ رِ�حِ  ،مِسْكٌ، فكَُلُّهُمْ َ�عْجَبُ أ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ

َ
ائمِِ أ وَ�نَِّ رِ�حَ الصَّ

 وَ  -٤ .المِسْكِ 
َ
دَقةَِ رَ مَ أ   ،ُ�مْ باِلصَّ

َ
وَْ�قُوا يدََهُ إلِى

َ
، فأَ هُ العَدُوُّ سَرَ

َ
فإَنَِّ مَثَلَ ذَلكَِ كَمَثلَِ رجَُلٍ أ

فدِْي  ،ُ�نقُ
َ
ناَ أ

َ
ُ�وا ُ�نقَُهُ، َ�قَالَ: أ مُوهُ لِيضَْرِ مِنكْ باِلقَلِيلِ وَالكَثِِ�، َ�فَدَى  نفِسِي وَقَدَّ

 وَ  -٥ .َ�فْسَهُ مِنهُْمْ 
َ
َ رَ مَ أ نْ تذَْكُرُوا ا�َّ

َ
ثرَهِِ  ،ُ�مْ أ

َ
فإَنَِّ مَثلََ ذَلكَِ كَمَثلَِ رجَُلٍ خَرَجَ العَدُوُّ فِي أ

اعًا  ِ  ،سِرَ حْرَزَ َ�فْسَهُ مِنهُْمْ، كَذَل
َ
تَى عَلىَ حِصْنٍ حَصٍِ� فأَ

َ
 ُ�رِْزُ َ�فْسَهُ  ،كَ العَبدُْ حَتىَّ إِذَا أ

َ
لا

 ِ  بذِِكْرِ ا�َّ
َّ

يطَْانِ إلاِ ناَ آمُرُُ�مْ بِخَمْسٍ : «ج قاَلَ النَّبِيُّ  ».مِنَ الشَّ
َ
مَرَِ� بهِِنَّ  ،وَأ

َ
ُ أ  :ا�َّ

مْعُ  اعَةُ  ،السَّ َ�قَدْ  ،ِ�يدَ شِبْرٍ  فإَِنَّهُ مَنْ فاَرَقَ الجمََاعَةَ  ؛وَالجمََاعَةُ  ،وَالهِجْرَةُ  ،وَالِجهَادُ  ،وَالطَّ

                                           
 مرتفع.بلند و : اماکن یعنی )١(
".شإن الله خلقکم ورزقکم، فلا تزاد الحاکم وغیره: "ف )٢(

ً
 رکوا به شیئا
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نْ ير ،خَلعََ رِ�قَْةَ الإسِْلاَمِ مِنْ ُ�نقُِهِ 
َ
 أ

َّ
فإَِنَّهُ مِنْ  ،، وَمَنْ ادَّعَى دَعْوَى الجاَهِلِيَّةِ )١(جِعَ اإلاِ

ِ »ثاَ جَهَنَّمَ جِ  فاَدْعُوا وَ�نِْ صَ�َّ وصََامَ، «قَالَ: �َ وَ�نِْ صَ�َّ وصََامَ؟  :، َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
 ِ اُ�مُ المُسْلِمَِ� المُؤْمِنَِ�، عِباَدَ ا�َّ ِي سَمَّ

َّ
ِ الذ  .»بدَِعْوَى ا�َّ

وابن  )٢(والنسائي ببعضه "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وهذا لفظه، وقال: 

 ."صحيح على شرط البخاري ومسلم"وقال:  ،والحاكم "صحيحيهما"خزيمة وابن حبان في 

 .»للحارث في الكتب الستة سو￯ هذا : وليس)قال الحافظ(

بن  ییحیخداوند به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز حارث اشعر
 ھاه به آنکل دستور دھد یاسرائ یند و به بنکلمه عمل کا دستور داد که به پنج یرکز

فرمود: خداوند به تو  یسیند. عکر یلمات تأخکه در ابلاغ آن کبود  یکنند و نزدکعمل 
ه به آنھا عمل ک یل دستور دھیاسرائ یو به بن ینکلمه عمل که به پنج کدستور داده 

کنم. پس  کنی یا اینکه خود آنھا را بدان امر می یا آنھا را به این موارد امر می نند.ک
ترسم اگر در این امر از من سبقت بگیری در زمین فروروم یا دچار  مییحیی گفت: 

شوم. پس مردم را در بیت المقدس جمع کرد چنانکه بیت المقدس پر شد و  عذاب
ھای بلند نشستند. پس گفت: الله متعال مرا به پنج امر دستور داده که  مردم بر مکان

را  ه اللهکنیآنھا ا یناول -١خود به آنھا عمل کنم و شما را به عمل به آنھا دستور دھم: 
 آورد یم یکشر وندخدا یه براک یسکو  د؛یرار ندھقاو  یکشر را یزیو چ دینکعبادت 

ن ید: ایگو یم و به او خرد یم یا ا نقره بردهیش با طلا ه از اصل مالکاست  یمانند مرد
 ارک(آن برده) پس  ن و درآمدت را به من بده؛کار کار من است پس کن یو ا  خانه
از شما دوست  یکدام کدھد.  یل میش تحویر از آقایغ یو درآمدش را به فردکند  می

ند، پس ھرگاه نماز ک یخداوند شما را به نماز امر م -٢ن باشد. یاش چن برده دارد
تا زمانی که توجه بنده متوجه اطراف نشود، را یز تان به اطراف نباشد توجهد یخواند

و شما را به روزه گرفتن  -٣ .دھد یاش در نماز قرار م بنده یاش را روبرو خداوند چھره
ه کباشد  یم یان جماعتیه در مکاست  یو مثال آن ھمانند مرد است. ردهکامر 

رده کخود او را شگفت زده  یآنھا و حت ی آن ھمه یبه ھمراه دارد و بو کیمس ی سهکی

                                           
 .به سوی الله متعال توبه کند: یعنی )١(
 أي: بقوله: "من دعا بدعوی الجاهلیة. ." إلخ. کما قال الناجي. )٢(
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و شما را  -٤تر است.  ھم خوش کمس یاز بو ونددار نزد خدا روزه(دھان)  یاست. بو
ر یه دشمن او را اسکاست  یھمانند مردو مثال آن است. رده کبه صدقه دادن امر 

 آورند تا گردنش را بزنند، یاند و او را م ش را به گردنش بستهیھا رده است و دستک
را از دست  اینگونه خودپردازم، پس  یش میخو یآزاد یدارم برا ھر آنچهد: من یگو می

آن ھمانند  د و مثالینکاد یرا  ونده خداکرده کو شما را امر  -٥ .دھد میآنھا نجات 
 ی ه خودش را به قلعهکنیتا اکند  می بیه دشمن به سرعت او را تعقکاست  یمرد
بنده نیز چنین است. بنده  ؛کند می رساند و خودش را از دست آنان حفظ یم یمکمح
 ج . رسول اللهونداد خدایر و کطان نجات دھد مگر با ذیتواند خودش را از ش ینم نیز

 است: ردهکه خداوند مرا به آنھا امر کنم ک یز امر میپنج چو من شما را به «فرمود: 
 ی ه به اندازهک یسکرا یز با جماعت؛ یردن، جھاد، ھجرت، ھمراھکدن و اطاعت یشن

ن اسلام از گردن یمان خود را نسبت به دیند، عھد و پک یوجب از جماعت دور یک
دعوت  یدم را به سوه مرک یسکو  به سوی الله توبه کند؛ه کنیرده است مگر اکخارج 

رسول  یگفت: ا ی. مرد»ان خواھد بودیت فرا بخواند، پس از جماعت جھنمیجاھل
. بگیرد  د و روزهخوانب نماز ھرچند«؟! فرمود: بگیرد  د و روزهخوانبنماز  و اگرچه !ج الله

ده یخدا نام ی ه شما را مسلمان و مؤمن و بندهکد یفرا بخوان یوندخدا یپس به سو
  .»است

ر￯ في حبل وهي عُ  :)بقالرِّ واحدة ( ،) بكسر الراء وفتحها وسكون الباء الموحدةالربقة(

بعدها ثاء مثلثة أي: من  )١(بضم الجيم "جهنم ثامن جُ "وقوله:  .وتستعار لغيره ،همتشد به البَ 

 .جماعات جهنم

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٢( -٥٥٣-٧٥٥ تُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ل
َ
عَنِ  ج قاَلتَْ: سَأ

لاَةِ  )٢(التلفت يطَْانُ مِنْ صَلاَةِ العَبدِْ «َ�قَالَ:  ،فِي الصَّ  .)١(»اخْتِلاَسٌ َ�تْلَِسُهُ الشَّ

                                           
 کما في " )١(

ً
". لکن أبو عبیدة ضبطه بالجیم، وقال: إنما هو "حثا" بالحاء الفردوسقلت: وبکسرها أیضا

  ): "وهو کما قال أبو عبیدة".٢٨٠/ ٢١ابن عبد البر في "التمهید" وقال (المهملة. حکاه 
کذا وجد، وکأنه رواه بالمعنی، وإلا فلفظ البخاري وأبي داود والنسائي "الالتفات"، ولا أدري ما عند ابن  )٢(

)، وأنت تری أن في نسختنا من ٧٦حبان، لکون کتابه لیس عندي. کذا قال الناجي في "العجالة" (
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 .رواه البخاري والنسائي وأبو داود وابن خزيمة

ردم، کردن به اطراف در نماز سؤال کنگاه   ی ه دربارهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»سرقت شیطان، از نماز بنده است یاین نوع«فرمود: 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س رٍّ ذَ  بيِ ن أَ ص عَ حوَ الأَ  بيِ ن أَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٥٥٤-٧٥٦

 ِ عَبدِْ فِي صَلاَتهِِ مَا لمَْ يلَتَْفِتْ، فإَِذَا صَرَفَ وجَْهَهُ : «ج ا�َّ
ْ
ُ مُقْبِلاً عَلىَ ال  يزََالُ ا�َّ

َ
لا

 .»انصَْرَفَ َ�نهُْ 
(قال  .وصححه ،والحاكم "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أحمد وأبو داود والنسائي

 ،لم يرو عنه غير الزهري ،وأبو الأحوص هذا لا يعرف اسمه" :س المملي) الحافظ عبد العظيم

 .)٢("ح له الترمذي وابن حبان وغيرهماوقد صحّ 

                                                                                                       
"الترغیب" عزوه لابن خزیمة بدل ابن حبان، فلا أدري أهذا من اختلاف النسخ أم سبق قلم من الناجي، 

 (٩٣١/ ٦٥/ ٢والحدیث عند ابن خزیمة (
ً
 ).٢٢٨٤/ ٢٤/ ٤) وابن حبان أیضا

"وقد ذکره بلفظ "التلفت" ابن الجوزي من "مسند الإمام أحمد" في کتابه "جامع  ثم قال الناجي:

) باللفظ المذکور، وهو شاذ، فقد أخرجه ٧٠/ ٦قلت: هو في "مسند أحمد" ( والله أعلم.المسانید"، 

) 
ً
) عن شیخ آخر له عن زائدة بإسناده عن عائشة بلفظ "الالتفات". وقد تابع زائدة علی ١٠٦/ ٦أحمد أیضا

محفوظ، وهو هذا اللفظ أبو الأحوص، ومن هذه الطریق أخرجه الأربعة الذین إلیهم عزاه المؤلف، فهو ال

 ).٨٤٤مخرج في "صحیح أبي داود" (
این عمل از این «گوید:  (الاختلاس): عبارت است از ربودن با سرعت به هنگام غفلت؛ علامه طیبی می )١(

جهت اختلاس نامیده شده چون تصویر زشتی از این عمل اختلاس کننده نمایانگر است. چراکه خداوند 

شیطان در کمین نمازگزار است و در انتظار اینکه وی از این مهم غافل آورد و  متعال به نمازگزار روی می

شود، پس چون به اطراف متوجه شود، شیطان فرصت را غنیمت شمرده و این حالت را از وی سلب 

 .کند. والله اعلم می
قلت: ویشهد له حدیث الأشعري الذي قبله بحدیث مع ملاحظة أن هذا من کلام یحیی علیه السلام،  )٢(

والحدیث في "صحیح ابن  ولکنّه بوحي من الله، فهو من هذه الحیثیة یشهد للحدیث. والله أعلم.

) فوهْم منْ أوهامهم الکثیرة، فإنه یشیر إلی ٦٢/ ٢)، وأما عزو الثلاثة إلیه برقم (٢٤٤/ ١خزیمة" برقم (

، وسنده حسن غیر إ
ً
ج في حدیث آخر لحذیفة في البصق بین یدیه، ورواه ابن ماجه أیضا سناد هذا!! مخرَّ

 ).١٥٩٦"الصحیحة" (
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اش  خداوند چھره«: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س ابو احوص از ابوذر
. پس متوجه اطراف نشوده بنده ک یدھد تا زمان یاش در نماز قرار م بنده یرا روبرو

  .»گرداند یرا از او م اش متوجه اطراف شود، خداوند چھرهھرگاه 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٥٥٥-٧٥٧
َ
وصَْاِ� خَلِيِ�  س َ�نْ أ

َ
بثِلاََثٍ،  ج قاَلَ: أ

ِفَاتٍ «َ�نْ ثلاََثٍ: وََ�هَاِ� 
ْ

بِ، وَالت
ْ
كَل

ْ
يكِ، وَ�ِْ�عَاءٍ كَإِْ�عَاءِ ال َ�هَاِ� َ�نْ َ�قْرَةٍ كَنقَْرَةِ الدِّ

ِفَاتِ الثَّعْلبَِ 
ْ

 .»كَالت
قِردِْ «ورواه ابن أبي شيبة وقال:  .)١(وإسناد أحمد حسن ،رواه أحمد وأبو يعلى

ْ
 »كَإِْ�عَاءِ ال

بِ «مكان 
ْ
كَل

ْ
 .»ال

 یز نھیز امر و از سه چیمرا به سه چ ،ج ه دوست منکت است یروا س رهیاز ابوھر
زدن به مانند خروس و نشستن به مانند سگ و چرخاندن سر به  کمرا از نو نمود؛

 . »ردندک یمانند روباه نھ

عبارت است از چسباندن باسن به «: گوید می بو عبیدا ؛کسر ھمزةه ب (الإقعاء)

نشیند.  ھا بر زمین چنانکه سگ می دادن دست زمین و قائم نمودن دو ساق و قرار
ی پا در بین دو سجده  گوید: و فقھا آن را به قرار دادن باسن بر روی دو پاشنه می

 . )٢(تر است اند. اما دیدگاه اول درست تفسیر کرده

 امَ ا قَ ذَ إِ « :ج قال: قال رسول االله س رٍ ابِ ن جَ عَ  يَ رُوِ وَ ) ضعيف) (١( -٢٨٨-٧٥٨

قبلََ االلهُ عَ  ةِ لاَ الصَّ  جلُ فِي الرَّ 
َ
 ! إِ مَ ا ابنَ آدَ : يَ الَ فَتَ قَ ا التَ ذَ إِ ، فَ جهِهِ وَ بِ  يهِ لَ أ

َ
ت؟! فِ ن تلَتَ  مَ لى

                                           
وفي "مسند أبي یعلی"  ) یزید بن أبي زیاد، وهو ضعیف.٣١١/ ٢کذا قال: وتبعه الهیثمي، وفیه عند أحمد ( )١(

) ١٢٠/ ٢أخرجه البیهقي ( ) العرزمي، متروك. لکن تابعهما لیث بن أبي سلیم، وکان اختلط.٣٠/ ٥(

) من ٢٦٥/ ٢وهي روایة لأحمد ( جملة إقعاء القرد، فالحدیث حسن. )٢٨٥/ ٢بتمامه، وابن أبي شیبة (

قه من روایتي "المسند"، فالشطر الأول 
ّ

طریق یزید، ومن غرائب تصرفات المؤلف أنّ السیاق المذکور لف

 في الموضع الأول منه، والشطر الآخر في الموضع الآخر منه!!
ن السجدتین فقط؛ کما ثبت عن جمع من الصحابة من السنة بی -بالمعنی الآخر-قلت و (الإقعاء)  )٢(

؛ ولذلك أوردته في "صفة الصلاة"، فراجعْه.
ً
 مرفوعا
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 إِ 
َ

َ خَ  وَ ا هُ  مَ لى قبِلْ إِ �ِّ مِ  كَ ٌ� ل
َ
َّ ؟! أ

َ
ِ مِثل ذَ  الَ ةَ، قَ يَ ا الَتفَتَ الثا�ِ ذَ إِ ، فَ لي تَ فَ ا التَ ذَ إِ ك، فَ ل

 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ ةَ، صَرَفَ االله �َ ثَ لاَ الثَّ 
َ

 ».نهعَ  جهَهُ  وَ الى

 .رواه البزار

چون انسان برای نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از جابر
آورد. اما چون توجه وی به سوی دیگری جلب  برخیزد خداوند متعال به او روی می

فرماید: ای فرزند آدم، توجه تو به سوی چه کسی است؟ به  خداوند متعال می ،شود
چه کسی که از من برای تو بھتر باشد؟ به من روی آور؛ چون برای بار دوم توجه سوی 

کند. اما  وی به سویی دیگر جلب گردد خداوند متعال این جملات را دوباره تکرار می
چون برای بار سوم توجه وی به سویی دیگر جلب گردد خداوند متعال از وی روی 

 .»گرداند می

 عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٢٨٩-٧٥٩
َ
 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ �رَ رَ  هُ بِي ن أ

 امَ إِ ا قَ ذَ إِ  بدَ نَّ العَ إِ «
َ

 -ةِ لاَ  الصَّ لى
َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ حمن �َ يدََي الرَّ  �َ بَ  وَ ا هُ مَ �َّ إِ فَ  -:الَ حسِبهُ قَ أ

َ
، الى

 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ �َ  االلهُ  ولُ قُ �َ  تَ فَ ا التَ ذَ إِ فَ 
َ

 : إِ الى
َ

  مَنْ تلَتفَِت؟! إِ لى
َ

قبِلْ يَ �ِّ ٍ� مِ  خَ لى
َ
، ليَّ مَ إِ ا ابنَ آدَ ؟! أ

نَ فَ 
َ
 .»هلَي ت إِ فِ لتَ ن تَ مَّ ٌ� مِ ا خَ أ

 .رواه البزار أيضاً 

چون بنده برای ادای «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
گیرد پس چون  در برابر خداوند متعال قرار می -کنم گفت: گمان می –نماز برخیزد 

فرماید: توجه تو به سوی  وی به سویی دیگر جلب شود، خداوند متعال می توجه
کیست؟ به سوی کسی بھتر از من؟ ای فرزند آدم به سوی من روی بیاور؛ من بھتر از 

 .»کسی ھستم که به وی روی کردی

�سٍَ وَ ) ضعيف) (٣( -٢٩٠-٧٦٠
َ
ِ  س َ�نْ أ إِيَّاكَ  !ياَ ُ�َ�َّ : «ج قاَلَ: قاَلَ لِي رسَُولُ ا�َّ

لاَةِ هَلكََةٌ  لاَةِ، فإَنَِّ الاِلِتفَاتَ فِي الصَّ  .الحديث »وَالاِلِتفَاتَ فِي الصَّ

حديث ": وقال ،رواه الترمذي من رواية علي بن زيد عن سعيد بن المسيب عن أنس

 ،وعلي بن زيد بن جدعان يأتي الكلام عليه"(قال المملي):  "صحيح"وفي بعض النسخ  "حسن

 ."ورواية سعيد عن أنس غير مشهورة
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ای فرزندم، از توجه «به من فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس
 . »به این سو و آن سو در نماز برحذر باش، چنین عملی در نماز برابر با ھلاکت است

 عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٢٩١-٧٦١
َ
 ج قال: سمعتُ رسول االله س اءِ ردَ الدَّ  بيِ ن أ

 ضَّ وَ ن تَ مَ « يقول:
َ
 فَ  أ

َ
 ؛ إِ �َّهُ  رَ عَا دَ ت�، فَ �عَ  رَ �َّ صَ  مَّ وءَ، �ُ نَ الوضُُ حسَ أ

َّ
 تهُُ عوَ تْ دَ نَ  كاَ لا

رةً، إِ ةً، مُعَ ابَ جَ مُستَ 
وْ مُؤخَّ

َ
لةً أ  إِ ةِ، فَ لاَ  الصَّ اتَ فِي فَ لتِ الإِ م وَ ا�ُ يَّ جَّ

  هُ نَّ
َ

ن إِ ةَ لمُِلتَْفِتٍ، فَ لاَ  صَ لا
  ».ة�ضَ رِ  الفَ وا فِي بُ  تغُلِ لاَ  التطوع، فَ لِبتُْم فِي غُ 

 ."الكبير"رواه الطبراني في 

 دَّ رَ  ،تَ فَ التَ فَ  ةِ لاَ  الصَّ فِي  امَ ن قَ مَ «: ولقُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ وفي رواية له أيضاً قَ 

 .»هتَ لاَ يه صَ لَ عَ  االلهَ 
ھرکس به طور «شنیدم که فرمودند:  ج روایت است: از رسول خدا س ءو از ابودردا

کامل وضو بگیرد سپس دو رکعت نماز بخواند و به دعا در پیشگاه خداوند روی آورد، 
شود. از توجه به این سو و آن سو در نماز برحذر  دعای وی بزودی یا با تاخیر اجابت می

باشید زیرا برای کسی که چنین کند، نمازی نیست. اگر در ادای نماز نفل مغلوب 
تان جلب شد] در مورد نماز فرض از اینکه  ن سو توجه[شیطان] شدید [و به این سو و آ

 .»مغلوب [شیطان] شوید بر حذر باشید
کسی که به «شنیدم که فرمودند:  ج از رسول خدا«گوید:  می یدیگر و در روایت

نماز برخیزد و متوجه این سو و آن سو گردد خداوند متعال نماز وی را قبول 
 . »کند نمی

 يزََالُ االلهُ مُقْبِلاً «قاَلَ:  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف موقوف) (٥( -٢٩٢-٧٦٢
َ

لا

وْ ُ�دِْثْ 
َ
عَبدِْ بوِجَْهِهِ مَا لمَْ يلَتَْفِتْ أ

ْ
 .»عَلىَ ال

 .ولم يسمع منه ،لابة عن ابن مسعودموقوفاً عن أبي قِ  "الكبير"رواه الطبراني في 

متعال به بنده روی گوید: پیوسته خداوند  روایت است که می س و از ابن مسعود
 .»وضو گردد بی  آورد تا اینکه توجه بنده جلب امر دیگری شود یا می
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بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -٢٩٣-٧٦٣
َ
إِذَا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ِفَاتَ فِي 
ْ

 مِنهَْا، وَ�ِيَّاُ�مْ وَالاِلت
َ
لاَةِ فلَيُْقْبِلْ عَليَهَْا حَتىَّ َ�فْرُغ  الصَّ

َ
حَدُُ�مْ إِلى

َ
قاَمَ أ

لاَةِ  حَدَُ�مْ ُ�ناَجِي رَ�َّهُ مَا دَامَ فِي الصَّ
َ
لاَةِ، فإَنَِّ أ  .»الصَّ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ھرگاه یکی از شما برای «فرمودند:  ج است که رسول خداروایت  س و از ابوھریره

اقامه نماز برخاست باید [به تمام و کمال] به آن روی آورد تا اینکه از نماز فارغ گردد. و 
از توجه به این سو و آن سو در نماز بر حذر باشید زیرا ھریک از شما مادامیکه در نماز 

 .»کند است با پروردگارش مناجات می

مَيَّةَ وَ ) ضعيف) (٧( -٢٩٤-٧٦٤
ُ
بِي أ

َ
مِّ سَلمََةَ بنِتِْ أ

ُ
هَا  ج زَوْجِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ أ َّ�

َ
�

 ِ حَدِهِمْ  إِذَا قاَمَ المُْصَ�ِّ يصَُ�ِّ  ج قاَلتَْ: كَانَ النَّاسُ فِي َ�هْدِ رسَُولِ ا�َّ
َ
لمَْ َ�عْدُ بصََرُ أ

 َ ا توُُ�ِّ ِ  )١(مَوضِْعَ قَدَمَيهِْ، فلَمََّ حَدُهُمْ يصَُ�ِّ لمَْ َ�عْدُ ، ج رسَُولُ ا�َّ
َ
فكََانَ النَّاسُ إِذَا قاَمَ أ

بوُ بَْ�رٍ 
َ
َ أ حَدِهِمْ مَوضِْعَ جَبِينِهِ، َ�تُوُ�ِّ

َ
فكََانَ النَّاسُ إِذَا قاَمَ ، س ُ�مَرُ  )٢(وََ�نَ  س بصََرُ أ

حَدِهِمْ مَوضِْعَ ا
َ
حَدُهُمْ يصَُ�ِّ لمَْ َ�عْدُ بصََرُ أ

َ
قِبلْةَِ، �ُ أ

ْ
َ وُ تُ  مَّ ل ُ�ثمَْانُ �نُْ  )٣(وََ�نَ  ،س رُ مَ �ُ  �ِّ

انَ،   وَ َ�فَّ
ً

تَ النَّاسُ يمَِيناً وشَِمَالا فِتنْةَُ، َ�تلَفََّ
ْ
 .»َ�نتَِ ال

له  لم يخرج رواه ابن ماجه بإسناد حسن، إلا أن موسى بن عبد االله بن أبي أمية المخزومي

 .واالله أعلم .)٤(ولا يحضرني فيه جرح ولا تعديل من أصحاب الكتب الستة غير ابن ماجه،

گوید:  روایت است که می ج ھمسر رسول خدا ل و از ام سلمه بنت ابی امیه
ایستادند نگاه ھیچیک از آنھا از محل  برای نماز می ج مردم در زمان رسول خداچون «

برای  وفات نمود چون یکی از مردم ج کرد. زمانی که رسول خدا پاھایش تجاوز نمی
کرد. پس ابوبکر وفات کرد و عھد  تجاوز نمی  ایستاد نگاھش از محل سجده نماز می

                                           
)، وغفل عنه الثلاثة، وجملة وفاة عمر لیست ١٦٣٤الأصل: (فتوفي)، (فکان)، والتصحیح من ابن ماجه ( )١(

 عنده.
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
 یوثقه أحد، بل هو مجهول کما صرّح بذلك الحافظ ابن حجر، ثم إن في متنه نکارة ظاهرة.قلت: لم  )٤(
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ایستاد نگاھش از موضع قبله تجاوز  عمر فرا رسید که چون یکی از مردم برای نماز می
کرد. سپس عمر وفات یافت و عھد عثمان بن عفان فرارسید و فتنه سر برآورد و  نمی

 . »مردم متوجه راست و چپ شدند

(الترهيب من مسح الحصى وغ�ه في موضع السجود والنفخ فيه لغ�  -٣٧
 ضرورة)

دن در آن یدر هنگام سجده و دم زه و جز آنیب از لمس سنگریتره
 بدون ضرورت

بِي ذَرٍّ ) ضعيف) (١( -٢٩٥-٧٦٥
َ
حَدُُ�مْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
 فِي إِذَا قاَمَ أ

لاَةِ فلاََ َ�مْسَحِ الحصََى، فإَنَِّ الرَّحْمَةَ توَُاجِهُهُ   .»الصَّ
 "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  ،والنسائي وابن ماجه ،رواه الترمذي وحسنه

لاَةِ «: ولفظ ابن خزيمة حَدُُ�مْ فِي الصَّ
َ
كُوا  ،إذَِا قاَمَ أ رَِّ

ُ
فإَنَِّ الرَّحْمَةَ توَُاجِهُهُ، فلاََ تح

صََى 
ْ
 .»الح

 .)١(رووه كلهم من رواية أبي الأحوص عنه

چون یکی از شما در نماز بود «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوذر
 .»ھا را لمس نکند چراکه در این حالت با رحمت خداوند مواجه شده است سنگریزه

چون یکی از شما به نماز ایستاد با رحمت (الھی) «و لفظ ابن خزیمه چنین است: 
 .»ھا را جابجا نکنید پس سنگریزه ،مواجه شده است

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ مُعَيقِْيبٍ وَ ) صحيح) (١( -٥٥٦-٧٦٦
َ
نتَْ «قاَلَ:  ج أ

َ
 َ�مْسَحْ وَأ

َ
لا

 بدَُّ فاَعِلاً، فَوَ 
َ

، فإَنِْ كُنتَْ لا صََى  )١(�سَْوَِ�ةَ  )٢(احِدَةٌ تصَُ�ِّ
ْ
 .»الح

                                           
 عین: "لیس بشيء".قلت: (أبو الأحوص) مجهول، وقال ابن مَ  )١(
کثر. قال الحافظ ابن حجر: "ویجوز الرفع، فیکون  )٢( بالنصب، أي: فافعل فعلة واحدة، أو مرة واحدة لا أ

  أو مرة واحدة تجوز". التقدیر: فالجائز واحدة،

 گویم: این حدیث به وجوب آرامش در نماز و و عدم جواز حرکات بدون ضرورت در نماز اشاره دارد.  می
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 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي وأبو داود وابن ماجه

 یخوان یه نماز مک یحالدر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بیقیعَ از مُ 
بار یک، پس یدھار را انجام کن یا ین و اگر مجبور بودکھا را لمس ن زهیسنگر
 .»نکھا را صاف  زهیسنگر

تُ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح) (٢( -٥٥٧-٧٦٧
ْ
ل
َ
صََى  ج قاَلَ: سَأ

ْ
َ�نْ مَسْحِ الح

لاَةِ   «َ�قَالَ:  ؟فِي الصَّ
َ َ
دََقِ  ،َ�نهَْا خَْ�ٌ لكََ مِنْ مِائةَِ ناَقةٍَ  ُ�مْسِكَ  نْ وَاحِدَةٌ، وَلأ

ْ
  .»كُلُّهَا سُودُ الح

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
زه به یلمس نمودن سنگر ی درباره ج ه از رسول اللهکت است یروا س از جابر

، ینکار ھم اجتناب کن یبار انجام بده. و اگر از ا یک«ردم، فرمود: کھنگام نماز سؤال 
 .»اه بھتر استیتو از صد شتر چشم س یبرا

 آلِ طَلحَْةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢٩٦-٧٦٨
َ

بِي صَالِحٍ مَوْ�
َ
مِّ  س َ�نْ أ

ُ
قاَلَ: كُنتُْ عِندَْ أ

تَى ، ج سَلمََةَ زَوْجِ النَّبِيِّ 
َ
ا )٢(شَابٌّ ذُو جُمَّةٍ  ،ذُو قَرَابتَِهَا فأَ ، فلَمََّ ن ، َ�قَامَ يصَُ�ِّ

َ
رَادَ أ

َ
�سَْجُدَ أ

 َ�فْعَلْ 
َ

ِ  ،َ�فَخَ، َ�قَالتَْ: لا سْودََ:  ج فإَنَِّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ا رََ�احُ، ترَِّبْ يَ «كَانَ َ�قُولُ لِغُلاَمٍ لَناَ أ

 .»وجَْهَكَ 
 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

بِي ورواه الترمذي من رواية 
َ
ى  مَيمُْونٌ أ

َ
مِّ سَلمََةَ قاَلتَْ: رَأ

ُ
بِي صَالِحٍ َ�نْ أ

َ
حَمْزَةَ َ�نْ أ

ُ  ج النَّبِيُّ 
َ

فلْحَُ  :غُلاَمًا لَناَ ُ�قَالُ له
َ
فلْحَُ، ترَِّبْ وجَْهَكَ «إِذَا سَجَدَ َ�فَخَ، َ�قَالَ:  ،أ

َ
 .)٣(»ياَ أ

 ج گوید: نزد ام سلمه ھمسر رسول خدا از ابوصالح مولی طلحه روایت است که می
بودم که یکی از خویشان وی آمد که جوانی بود با موھای بلند؛ پس برخاست که نماز 

ت کرد. ام سلمه گفت: چنین مکن. بخواند چون خواست به سجده برود (بر زمین) فو
 . »ات را بر خاک قرار ده فرمود: ای رباح، چھره به غلام سیاه ما می ج رسول خدا

                                                                                                       
أي: لأجْل تسویة الحصی. وکان الأصل "تسوي"، والتصویب من "سنن أبي داود"، واللفظ له، وهو في  )١(

 ).٨٧٢"صحیح أبي داود" برقم (
 "نهایة".های ریخته باشند.  عبارت است از موهای سر که بر شانه )٢(
 ).٥٤٨٥قلت: (أبو صالح) هذا لا یعرف کما قال الذهبي، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٣(
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و ترمذی از طریق میمون ابی حمزه از ابی صالح از ام سلمه روایت نموده که گفت: 
کرد فوت  شد. چون سجده می غلام ما را دید که به او افلح گفته می ج رسول خدا

 .»ات را بر خاک قرار ده ای افلح، چھره«به وی فرمود:  ج کرد. پس رسول خدا می

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةيفَ ذَ حديث حُ  »الترغيب في الصلاة ]-١٤«[ وتقدم في) ضعيف(

 يهَ �ِ بدُ العَ  ونُ �ُ ةٍ يَ الَ ن حَ ا مِ مَ « :ج االله
َ
 بَّ إِ حَ ا أ

َ
 مِ   االلهِ لى

َ
رُ اجِ سَ  اهُ رَ ن يَ ن أ  وجهَهُ فِي داً ُ�عَفَّ

 َ  ».ابِ الترُّ
 .رواه الطبراني

ھیچ حالت بنده برای الله «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از حذیفه
اش را به خاک  که چھره تر از آن نیست که او را در سجده ببیند درحالی متعال محبوب

 .»آغشته کرده است

 (الترهيب من وضع اليد على الخاصرة في الصلاة) -٣٨

 مر در هنگام نمازک یاز گذاشتن دست بر روب یتره

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٥٥٨-٧٦٩
َ
لاَةِ «قاَلَ:  س َ�نْ أ  .»نُِ�َ عَنِ الخصَْرِ فِي الصَّ

 یستادن ھنگام نماز، نھیمر اکاز دست به «: گوید ت است که مییروا س رهیاز ابوھر
 .»شده است

نَّ النَّبِيَّ « :ولفظهما ،رواه البخاري ومسلم والترمذي
َ
ا ج أ َ الرَّجُلُ ُ�تْصَِرً نْ يصَُ�ِّ

َ
 .»َ�َ� أ

ستادن در یمر اکاز دست به  ج رسول الله«و متن مسلم و ترمذی چنین است: 
 .»فرموده است یھنگام نماز نھ

 .)١(يع�: يضع يده على خاصرته""وقال:  ،والنسائي نحوه، وأبو داود
 .»دھد مرش قرارک یدستش را رو یعنی«گوید:  و ابوداود در معنای آن می

                                           
قلت: وهذا هو الصحیح في معنی الاختصار هنا، کما قال النووي في "شرح مسلم"، وذکر في تعلیل ذلك  )١(

، لیس فیها ما تطم
ً
 .وانظر الحدیث الآتيئن إلیه النفس، منها: أنّه فعل الیهود، أقوالا
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لاَةِ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٢٩٧-٧٧٠ الاِخْتِصَارُ فِي الصَّ

هْلِ النَّارِ 
َ
 ».رَاحَةُ أ

 .)١("صحيحهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في 

 دست به کمر ایستادن«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
 .»در نماز آسودگی اھل آتش است

 (الترهيب من المرور ب� يدي المص�) -٣٩

 نمازگزار یردن از جلوکب از عبور یتره

ن ) صحيح) (١( -٥٥٩-٧٧١ بِي عَ
َ
ة مَّ الصَّ  بنِ  ثِ ارِ الحَ  یبن االلهِبدِ عَ  )٢(هَيمٍْ الجُ  أ

ِ  يارِ الأنصَ  ، لكََانَ )٣(َ�ْ�َ يدََيِ المُصَ�ِّ مَاذَا عَليَهِْ لوَْ َ�عْلمَُ المَارُّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رْ�عَِ�َ 
َ
نْ يقَِفَ أ

َ
نْ َ�مُرَّ َ�ْ�َ يدََيهِْ  ،أ

َ
ُ مِنْ أ دْريِ» )٤(خَْ�ًا لهَ

َ
: لاَ أ بوُ النَّضْرِ

َ
 :قاَلَ  .قاَلَ أ

وْ سَنةًَ «
َ
وْ شَهْرًا، أ

َ
رَْ�عَِ� يوَْمًا، أ

َ
 ».أ

 .مذي والنسائي وابن ماجهرواه البخاري ومسلم وأبو داود والتر

 ج ه رسول اللهکت است یروا س یه انصارمَّ الله بن حارث بن صَ م عبدیھَ از ابو جُ 
 شده یب چه گناھکمرت دانست یگذرد اگر م یم یه از جلو نمازگزارک یسک«: ندفرمود

او از  یند، بھتر است براکسال) توقف روز یا ماه یا اگر چھل ( کرد)؛ (چنین کاری نمی

                                           
اق. ثم إن في "الصحیح" ما یغني یلأصل ومطبوعة عمارة: "صحیحه"، والتصویب من المخطوطة والسا )١(

 عنه، فراجعه في الباب نفسه.
، ووقع في طبعة عمارة ونسخة الحافظ ونسخة الناجي من الکتاب: )٢(

ً
،  بضم الجیم مصغرا

ً
را (أبو الجهم) مکبِّ

 ثم أطال الناجي في بیان خطأ نسخته، وأنَّ الصواب بالتصغیر.
 کرد و این برای او خیر بود. دانست این عمل چه گناهی دارد، برای رفتن درنگ می یعنی اگر می )٣(
عبور کرد، توان از جلوی نمازگزار  گذشت. و حد فاصلی که نمی یعنی از اینکه از جلو و نزدیک او می )٤(

شود چون اکثر کارها با  تعبیر می» یدین«باشد. و از این فاصله به  اش می ی میان او و مکان سجده فاصله

 شود. والله اعلم. دو دست انجام می
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چھل «فرمود:  ج ست رسول اللهیادم نید: یگو ینضر مابو .» از مقابل او عبور کند نکهیا
 .»ا چھل سالیروز، چھل ماه 

ِ ورواه البزار ولفظه: ) شاذ) (١( -٢٩٨-٠ لوَْ َ�عْلمَُ المَْارُّ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

نْ لَ  ،َ�ْ�َ يدََيِ المُْصَ�ِّ مَاذَا عَليَهِْ 
َ
نْ َ�مُرَّ َ�ْ�َ كَانَ أ

َ
ُ مِنْ أ رْ�عََِ� خَرِ�فًا خَْ�ٌ لهَ

َ
َ�قُومَ أ

 .»يدََيهِْ 
 .)١(ورجاله رجال الصحيح

شنیدم  ج از رسول خدا«و این حدیث را بزار روایت نموده و لفظ آن چنین است: 
ی گناھدانست چه  میکند  می اگر کسی که از جلوی نمازِ نمازگزار عبور«که فرمودند: 

کرد برای او بھتر  اگر چھل پاییز صبر می کرد)؛ (چنین کاری نمی خواھد بودبرای وی 
 . »عبور کند گزاربود که از جلوی نماز

نَّهُ قاَلَ:  س )٢(سٍ نَ ن أَ عَ وَقدَْ رُويَِ قال الترمذي: ) ضعيف(
َ
حَدُُ�مْ مِائةََ «�

َ
نْ يقَِفَ أ

َ َ
لأ

خِيهِ وَهُوَ يصَُ�ِّ 
َ
نْ َ�مُرَّ َ�ْ�َ يدََيْ أ

َ
ُ مِنْ أ

َ
 .»عَامٍ خَْ�ٌ له

گوید: اگر یکی از شما صد سال  روایت شده که می س و از انس«گوید:  ترمذی می
که وی نماز  بایستد برای او بھتر است که از جلوی برادرش عبور کند درحالی

 .»خواند می

ةَ ) ضعيف) (٢( -٢٩٩-٧٧٢ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ الَ  س وعَ ِ : قَ لوَْ َ�عْلمَُ « :ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ يقَِفَ فِي 
َ
خِيهِ مُعْتَرضًِا وَهُوَ ُ�ناَجِي رَ�َّهُ، لكََانَ أ

َ
نْ َ�مْشِيَ َ�ْ�َ يدََيْ أ

َ
ُ فِي أ

َ
حَدُُ�مْ مَا له

َ
أ

طُْوَةِ الَّتِي خَطَا ،ئةََ عَامٍ ذَلكَِ المَْقَامِ مِا
ْ
حَبَّ إلَِيهِْ مِنَ الخ

َ
 .»هاأ

واللفظ لابن  "صحيحيهما"، وابن خزيمة وابن حبان في )١(رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

 .حبان

                                           
)١(  ."

ً
قلت: نعم، لکنه لیس عن أبي الجهیم، وإنما عن زید بن خالد، وهذا شاذ، ومثله قوله: "أربعین خریفا

 أو سنة" لیس فیه الجزم بـ والمحفوظ ما في 
ً
 أو شهرا

ً
"الصحیح": "قال أبو النضر: لا أدري قال: أربعین یوما

 في "الضعیفة" (
ً
 شافیا

ً
". وقد بینت ذلك بیانا

ً
 ).٦٩١١"أربعین خریفا

بِيِّ  -١٦٠/ ٢کذا الأصل ومطبوعة الثلاثة! والذي عند الترمذي ( )٢(  رُوِيَ عَنِ النَّ
ْ

د
َ
هُ  ج شاکر): "وَق نَّ

َ
...".  أ

َ
ال

َ
ق

، وإنما النبي
ً
 ولعله الصواب. ولم أجد من وصله عن أنس. ج لم یذکر أنسا
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چون یکی از شما «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
که وی با پروردگارش مناجات  دانست با عبور کردن از جلوی برادرش درحالی می
خواھد بود، ایستادن صد سال در این حالت برای وی  متوجه او گناھیکند، چه  می

 . »دارد تر بود از گامی که برمی محبوب

بِي وَ ) صحيح) (٢( -٥٦٠-٧٧٣
َ
 ج : سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ س يسَعِيدٍ الخدر عن أ

نْ َ�تْاَزَ َ�ْ�َ يدََيهِْ، «َ�قُولُ: 
َ
حَدٌ أ

َ
رَادَ أ

َ
ءٍ �سَْتُرُهُ مِنَ النَّاسِ، فأَ  شَيْ

َ
حَدُُ�مْ إلِى

َ
إِذَا صَ�َّ أ

رِْهِ 
َ

بَى  ،فلَيَْدَْ�عْ فِي �
َ
مَا هُوَ شَيطَْانٌ  ،فإَنِْ أ  .»فلَيُْقَاتلِهُْ، فإَِ�َّ

 یکیھرگاه «فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س ید خدریاز ابو سع
او  یبخواھد از جلو یقرار داد و نماز خواند و فرد  ن خود و مردم سترهیب یزیاز شما چ
 .»طان استیر شود چون او شیرفت با او درگیاو بزند و اگر نپذ ی نهید به سیبگذرد، با

حَدُُ�مْ يصَُ�ِّ «وفي لفظ آخر: 
َ
حَدًا َ�مُرُّ َ�ْ�َ يدََيهِْ  ،إِذَا كَانَ أ

َ
هُ مَا  ،فلاََ يدََعْ أ

ْ
َدْرَأ وَليْ

بَى 
َ
مَا هُوَ شَيطَْانٌ  ،اسْتَطَاعَ، فإَنِْ أ  .»فلَيُْقَاتلِهُْ، فإَِ�َّ

 .وأبو داود نحوه -واللفظ له -رواه البخاري ومسلم 
ز ا یسکاز شما نماز خواند، اجازه ندھد  یکیگاه ھر«و در لفظ دیگری آمده است: 

را او یاو بجنگد، ز ید بارفت بایتواند مانع او شود و اگر نپذ یتا م ؛ندکش عبور یجلو
 .»طان استیش

هُ ( قوله
ْ
َدْرَأ  .بوزنه ومعناه ،ليدفعهبدال مهملة أي: ) وَليْ

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٣( -٥٦١-٧٧٤ ِ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إِذَا «قاَلَ  ج أ

بَى، فلَيُْقَاتلِهُْ، فإَنِّ 
َ
حَدًا َ�مُرُّ َ�ْ�َ يدََيهِْ، فإَنِْ أ

َ
، فلاََ يدََعْ أ حَدُُ�مْ يصَُ�ِّ

َ
مَعَهُ  كَانَ أ

قَرِ�نَ 
ْ
 .»ال

 .)٢("صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

                                                                                                       
 ) وغیره.١١٢٩خر لیس بقوي، وهو مخرج في "الروض" (آکذا قال! وفیه مجهول، و )١(
".٧٩قال الناجي ( )٢(

ً
 ومتنا

ً
 ): "هذا عجیب! فالحدیث في صحیح مسلم سندا

 ).٥٨/ ٢قلت: وهو في "مسلم" (
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از  یکیگاه ھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمر
رفت یند و اگر نپذکنمازش عبور  یاز جلو اجازه ندھد یسکشما نماز خواند، پس به 

 .»دارد) ی است (که او را به این امر وامیطانیشھمراه او او بجنگد، چون  ید بابا
ن وَ ) صحيح موقوف) (٤( -٥٦٢-٧٧٥ ِ ْ�نَ َ�مْرٍوعَ نْ : «الَ قَ  ب َ�بدْا�َّ

َ َ
لأ

دًا وهَُوَ يصَُ�ِّ  ،رَمَادًا يذُْرىَ بهِِ نِ الرَّجُلُ ويَ�ُ  نْ َ�مُرَّ َ�ْ�َ يدََيْ رجَُلٍ مُتعََمِّ
َ
ُ مِنْ أ

َ
 .»خَْ�ٌ له

 .)١(موقوفاً  "التمهيد"رواه ابن عبد البر في 

ستر و در ھوا کل به خایتبد انسانه اگر کت است یروا ب از عبد الله بن عمر
در حال عبور کند که  یمرد یعمدا از جلوه کنیاو بھتر است از ا یپخش گردد، برا

 . »استنماز 

) ،(الترهيب من ترك الصلاة تعمدا -٤٠
ً
 و�خراجها عن وقتها تهاونا

نماز و به تاخیر انداختن آن از وقتش به دلیل  یعمد کب از تریتره
  یو تنبل یسست

ن ) صحيح) (١( -٥٦٣-٧٧٦  ج االلهِ  رسَُولُ  قاَلَ : قاَلَ  ب جَابرَِ ْ�نَ َ�بدِْااللهِ عَ

لاَةِ «َ�قُولُ:  ُ�فْرِ ترَْكُ الصَّ
ْ
 .»َ�ْ�َ الرَّجُلِ وَ�َْ�َ ال

ان یحد فاصل م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از جابر بن عبد الله
 .»نماز است کفر ترکانسان و 

ُ�فْرِ ترَْكُ «ومسلم وقال:  ،رواه أحمد
ْ
ْكِ وَال لاَةِ  َ�ْ�َ الرَّجُلِ وَ�َْ�َ الشرِّ  .»الصَّ

نماز  کتر ،فرکو  کشران انسان و یحد فاصل م«و روایت مسلم چنین است: 
 .»است

لاَةِ «والنسائي ولفظه:  ،وأبو داود  ترَْكُ الصَّ
َّ

ُ�فْرِ إلاِ
ْ
عَبدِْ وَ�َْ�َ ال

ْ
 .»ليَسَْ َ�ْ�َ ال

 .»ستینماز ن کفر جز ترکان انسان و یحد فاصل م«و روایت نسائی چنین است: 

                                           
) من طریق أبي عمران الغافقي عنه، ٣٥٤/ ١)، وکذا أبو نعیم في "أخبار أصبهان" (١٤٩/ ٢١جه هو (أخر )١(

 وإسناد الأول صحیح.



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٧٨

 

لاَةِ «ولفظه قال:  ،والترمذي  .»َ�ْ�َ الُ�فْرِ وَالإِيمَانِ ترَْكُ الصَّ
 . »نماز است کمان تریفر و اکن یبی)  فاصله«(و روایت ترمذی چنین است: 

لاَةِ «ولفظه قال:  ،وابن ماجه ُ�فْرِ ترَْكُ الصَّ
ْ
عَبدِْ وَ�َْ�َ ال

ْ
 .)١(»َ�ْ�َ ال

 .»نماز است کتر ،فركان انسان و يم حد فاصل«و روايات ابن ماجه چنين است: 

ن وَ ) صحيح) (٢( -٥٦٤-٧٧٧ ِ  عتُ مِ سَ قاَلَ:  س برَُ�دَْةَ عَ عَهْدُ : «ولُ قُ يَ  ج رسَُول ا�َّ
ْ
ال

لاَةُ، َ�مَنْ ترَََ�هَا َ�قَدْ َ�فَرَ  ِي بيَنْنَاَ وََ�ينْهَُمُ الصَّ
َّ

 .»الذ
وابن ماجه وابن  "صحيححديث حسن "رواه أحمد وأبو داود والنسائي والترمذي وقال: 

 .)٢("ولا نعرف له علة، صحيح"وقال:  ،والحاكم "صحيحه"حبان في 

ن ما و آنھا یمان بیپ«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س دهیراز بُ 
 .»ده استیافر گردکند ک که آن را ترک یسکنماز است، 

امِتِ َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ وَ ) ضعيف) (١( -٣٠٠-٧٧٨ وصَْاِ�  س الصَّ
َ
رسَُولُ ليلي خَ  قاَلَ: أ

 ِ  «َ�قَالَ:  ،الٍ صَ خِ �سَِبعِْ  ج ا�َّ
َ

وْ صُلِّبتُْمْ، وَلا
َ
ْ�تُمْ أ وْ حُرِّ

َ
عْتُمْ أ ِ شَيئْاً وَ�نِْ ُ�طِّ ُ�وا باِ�َّ  �شُْرِ

َ
لا

دِينَ  لاَةَ مُتعََمِّ كُوا الصَّ دًا َ�قَدْ خَرَ  ،َ�تْرُ  جَ مِنَ المِْلَّةِ، وَ َ�مَنْ ترَََ�هَا مُتعََمِّ
َ

عْصِيةَ؛ ر�بوا المَ  تَ لا
طََاياَ كلَّهَ �ُ ا سَخَطُ االله، ولا �شَرهَ �َّ إِ فَ 

ْ
سُ الخ

ْ
هَا رَأ مَْرَ فإَِ�َّ

ْ
 .الحديث »اوا الخ

 .)٣(بإسنادين لا بأس بهما "كتاب الصلاة"ورواه الطبراني ومحمد بن نصر في 

مرا به  ج دوستم رسول خداگوید:  روایت است که می س و از عباده بن صامت
چیزی را با خداوند شریک نسازید ھرچند قطعه «ھفت خصلت توصیه نموده و فرمود: 

قطعه شدید یا سوزانده شدید یا به دار آویخته شدید؛ و نماز را عمدا ترک نکنید، ھرکس 
                                           

 لما یوهمه صنیع المؤلف.٤٦٧٨وبهذا اللفظ عینه رواه أبو داود ( )١(
ً
 )؛ خلافا

)، ولم ٣٣٣/ ١رواه ابن ماجه ()، وهو کما قالا. ولم أجده عند أبي داود، وقد ٦/ ١قلت: ووافقه الذهبي ( )٢(

ي في "تحفة الأشراف" (  ) لأبي داود.١٩٦٠یعزه المِزِّ
قلت: إنما هو إسناد واحد! وفیه عندهما سلمة بن شریح، قال الذهبي: "لا یعرف"! وهو مخرج في  )٣(

، وعلی المعل٥٩٩١"الضعیفة" (
ً
قین )، وفیه الرد علی من احتجّ بالحدیث علی تکفیر تارك الصلاة کسلا

الثلاثة الذین حسنوه لشواهده ولا شاهد لفقرة الخروج من الملة، وغیرها. وقد وقع في مثله بعض من 

 نظن فیه العلم من الکتاب المعاصرین.
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عمدا نماز را ترک کند از دین خارج شده است. و سوار بر معصیت و نافرمانی نشوید که 
 .»خشم خدا را به دنبال دارد. و شراب ننوشید که راس ھمه گناھان است

ِ بنِْ شَقِيقٍ العُقَيِْ�ِّ وَ ) صحيح موقوف) (٣( -٥٦٥-٧٧٩ كَانَ «قاَلَ:  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

دٍ  صْحَابُ ُ�مََّ
َ
ْ�مَالِ ترَْكُهُ ُ�فْرٌ  ج أ

َ
 يرََوْنَ شَيئْاً مِنَ الأ

َ
لاَةِ  ،لا  .»َ�ْ�َ الصَّ

 .)١(الترمذي رواه

 یچ عملیھ کتر ج ه اصحاب محمدکت است یروا س یلیق عقیاز عبدالله بن شق
 نماز. کآوردند، مگر تر یفر به حساب نمکرا 

َ�ْ�َ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ن ثوبانَ عَ وَ ) صحيح) (٤( -٥٦٦-٧٨٠

لاَةُ  يمَانِ الصَّ ِ
ْ

ُ�فْرِ وَالإ
ْ
عَبدِْ وَ�َْ�َ ال

ْ
شْرَكَ  ،ال

َ
 .»فإَِذَا ترَََ�هَا َ�قَدْ أ

 .)٢(رواه هبة االله الطبري بإسناد صحيح

ان یحد فاصل م«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از ثوبان
 .»گردد یم ک، مشرچون نماز را ترک کندنماز است. پس  کتر ،مانیفر و اکانسان و 

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س أبي هُرَ�رةعَن  يَ وِ ورُ ) ضعيف جداً ) (٢( -٣٠١-٧٨١

» 
َ

ِ  مِ سلاَ  الإِ فِي  همَ  سَ لا  مَ ل
َ

ُ  ةَ لاَ  صَ ن لا
َ

ِ  ةَ لاَ لاَ صَ ، وَ له  مَ ل
َ

ُ  وءَ ضُ  وُ ن لا
َ

 .)٣(»له

 .رواه البزار

خواند  کسی که نماز نمی«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
 .»ندارد نمازی برای او نیستسھمی در اسلام ندارد و کسی که وضو 

                                           
) عن عبد الله بن شقیق عن أبي هریرة به، وصححه الحاکم، وقال الذهبي: "وإسناده ١/ ١رواه الحاکم ( )١(

ولم أعرفه. وقد خالفه الترمذي فلم یذکر فیه أبا هریرة، وهو الصواب،  صالح"، وأقول: فیه قیس بن أنیف،

 عن جابر بن عبد الله بنحوه. أخرجه ابن نصر في "الصلاة" (
ً
 ) بسند حسن.١/ ٢٣٨لکنّي وجدت له شاهدا

کند و  های مانند آن محمول بر هر معاند متکبری است که از ادای نماز خوداری می و این روایت و روایت

ام در این باب با عنوان  گویند. به رساله اینکه به کشتن ترسانده شود. چنانکه ابن تیمیه و ابن قیم میلو 

  مراجعه کن.» حکم تارك الصلاة«
) وقال: "إسناد صحیح علی ١٥٢١/ ٨٢٢/ ٤و ٣أخرجه في "شرح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة" ( )٢(

 ) عن جابر: بین الکفر والإیمان ترك الصلاة".٢٦٢١(شرط مسلم". وهو قریب من لفظ الترمذي 
 ) في "الصحیح".٢٠٣قلت: لکن الشطر الثاني منه صحیح، فانظر التعلیق علی الحدیث ( )٣(
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ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٠٢-٧٨٢  إِيمَانَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

 ُ
َ

مَانةََ له
َ
 أ

َ
ُ  ،لمَِنْ لا

َ
 طُهُورَ له

َ
 صَلاَةَ لمَِنْ لا

َ
ُ  ،وَلا

َ
 صَلاَةَ له

َ
 دِينَ لمَِنْ لا

َ
إِ�َّمَا مَوضِْعُ  ،وَلا

سََدِ 
ْ
سِ مِنَ الج

ْ
أ ينِ كَمَوضِْعِ الرَّ لاَةِ مِنَ الدِّ  .»الصَّ

[مضی  .»يبرَ تفرد به الحسين بن الحكم الحِ « :وقال "الصغير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 
 باب] -١٣

دار  کسی که امانت«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر
و کسی که طھارت ندارد نمازش سودی ندارد و کسی که نماز  نیست ایمان ندارد

 .»نخواند دین ندارد. جایگاه نماز در دین چون سر برای بدن است

ردَْاءِ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٥٦٧-٧٨٣ بِي الدَّ
َ
وصَْاِ� خَلِيِ�  س َ�نْ أ

َ
نْ:  ج قاَلَ: أ

َ
 «أ

َ
لا

عْتَ  ِ شَيئْاً وَ�نِْ ُ�طِّ دًا، َ�مَنْ ترَََ�هَا  وأ�شُْرِكْ باِ�َّ  َ�تْركُْ صَلاَةً مَكْتوَُ�ةً مُتعََمِّ
َ

قتَْ، وَلا حُرِّ
هَا مِفْتاَحُ كُلِّ شَرٍّ  مَْرَ، فإَِ�َّ

ْ
 �شَْرَبِ الخ

َ
ةُ، وَلا مَّ  .»َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ الذِّ

ب رواه ابن ماجه والبيهقي عن شهر  وشَ  .)١(عن أم الدرداء عنهبن حَ

 یکشر الله یبراھرگز «ت نمود: یه دوستم مرا وصکاست ت یروا س از ابو درداء
 س کن، ھرکن کتر اعمد ؛ و نماز فرض رایا سوزانده شویقرار نده، اگر چه قطعه قطعه 

 را شرابیگردد. و شراب ننوش ز یخداوند خارج م ی ند از ذمهک کتر ا)عمد( آن را
  .»است ید ھر شر و بدیلک

: ندُاو�ك يلَ لما قامَ بصََري، �ِ  ب َ�بَّاسٍ عَنِ ابنِْ وَ ) ضعيف) (٤( -٣٠٣-٧٨٤

 الَ قَ  وتدََعُ الصلاةَ أياما؟ً
َ

لقَِيَ االلهَ وهَُوَ عَليَهِْ  لاَةَ صَّ المَنْ ترََكَ «قاَلَ:  ج نَّ رسَُولَ االلهِ إِ . : لا
 .»غَضْباَنُ 

 .)٢(وإسناده حسن ،الكبير"رواه البزار والطبراني في 

 زمانی است كه با وجود سالم بودن حدقه، نور چشم از بين برود. (قامت العين): 

                                           
جتها في کتابي "إرواء الغلیل"  )١( قلت: لکن له شواهد عن معاذ وغیره. انظر الحدیث الآتي بعده، وقد خرَّ

)٢٠٢٦.( 
 ).٤٥٧١محمود، وهو مجهول الحال. وقد خرجته في "الضعیفة" (في إسناده سالم بن  )٢(
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گوید: زمانی که نور چشمانم از بین رفت  روایت است که می ب از ابن عباس
گفت:  ج کنم اما باید چند روزی نماز را ترک کنی؟ ابن عباس گفته شد: تو را مداوا می

کند  می خداوند را ملاقات  یھرکس نماز را ترک کند درحال«فرمودند:  ج نه؛ رسول خدا
 . »که بر وی خشمگین است

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف) (٥( -٣٠٤-٧٨٥
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دًا َ�قَدْ َ�فَرَ جِهَارًا لاَةَ مُتعََمِّ  .»ترََكَ الصَّ
 .)١(بإسناد لا بأس به "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس عمدا نماز را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک
 .»ترک کند علنا کفر ورزیده است

ولفظه: ، "كتاب الصلاة"ورواه محمد بن نصر في ) حسن لغيره) (٦( -٥٦٨-٧٨٦

 ِ لاةِ « :َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ ْكِ ترَْكُ الصَّ وِ الشرِّ
َ
ُ�فْرِ أ

ْ
عَبدِْ وَال

ْ
 كَ رَ ا تَ ذَ إِ ، فَ َ�ْ�َ ال

 ».رَ فَ د �َ قَ ةَ �َ لاَ الصَّ 
 کتر ،کا شریفر کان انسان و یحد فاصل م«: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله

 .»شود یافر مکرد، ک پس ھرگاه نماز را ترک نماز است.

، َ�نْ ورواه ابن ماجه ) صحيح لغيره( قاَشِيِّ ليَسَْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س هَ�نْ يزَِ�دَ الرَّ

شْرَكَ 
َ
لاَةِ، فإَِذَا ترَََ�هَا َ�قَدْ أ  ترَْكُ الصَّ

َّ
ْكِ إلاِ عَبدِْ وَالشرِّ

ْ
 .»َ�ْ�َ ال

حد «: ندفرمود ج رسول اللهکند که  روایت می س انس بن مالک از ید رقاشیزی
 ورزیده کرد، شرک کست. پس ھرگاه آن را ترینماز ن کجز تر کان بنده و شریفاصل م

 .»است

عْلمَُهُ بن ز�د قاَلَ حَمَّاد - ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٦( -٣٠٥-٧٨٧
َ
 أ

َ
: وَلا

 قَدْ 
َّ

 النَّبِيِّ  - إلاِ
َ

ينِ ثلاََثةٌَ «قاَلَ:  ج رََ�عَهُ إِلى سِْلاَمِ وَقَوَاعِدُ الدِّ
ْ

سَ  ،عُرَى الإ سِّ
ُ
عَليَهِْنَّ أ

سِْلاَمُ 
ْ

ُ مَنْ ترََكَ وَاحِدَةً مِنهُْنَّ وَ  ،الإ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

نْ لا
َ
مِ: شَهَادَةُ أ َ�هُوَ بهَِا كَافرٌِ حَلاَلُ الدَّ

لاَةُ المَْكْتوَُ�ةُ وصََوْمُ رَمَضَانَ   ».وَالصَّ

                                           
 ).٢٥٠٨کذا قال، وفیه أبو جعفر الرازي، وهو سییء الحفظ. انظر "الضعیفة" ( )١(
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ورواه سعيد بن زيد أخو حماد بن زيد عن عمرو بن مالك  .)١(رواه أبو يعلى بإسناد حسن

االلهِ بِ  وَ هُ ةً �َ دَ احِ وَ  نَّ نهُ مِ  كَ رَ ن تَ مَ «: فيه وقال ،كري عن أبي الجوزاء عن ابن عباس مرفوعاً النُّ 

 فرٌ، وَ كاَ 
َ

 صَرفٌ وَ  نهُ لُ مِ  يقُبَ لا
َ

 مَ د حَلَّ دَمُهُ وَ قَ  عَدْلٌ، وَ لا
ُ

 .)٢(»اله
ھای اسلام و قواعد و  دستگیره«گوید:  روایت است که می ب و از ابن عباس

ھرکس یکی از آنھا را ترک کند  ؛است سه چیز ھستند  بر آن بنا شدهھای دین که  پایه
بدان کافر شده است و خونش حلال است: گواھی لا اله الا الله، نماز فرض و روزه 

 .»رمضان
روایت کرده  ج گوید: این روایت را به صورت مرفوع از رسول خدا حماد بن زید می

 است. 
ھرکس «به صورت مرفوع روایت است که در آن آمده است:  ب و از ابن عباس

کی از آنھا را ترک کند به الله کافر شده است و خداوند متعال از وی ھیچ عملی را ی
 .»کند و خون و مالش حلال است قبول نمی

ِ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) حسن لغيره) (٧( -٥٦٩-٧٨٨  تَى رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج قاَلَ: أ

 ِ نََّةَ  !رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ناَ عَمِلتْهُُ دَخَلتُْ الج

َ
ِ «قاَلَ:  .عَلِّمِْ� َ�مَلاً إذَِا أ  �شُْرِكْ باِ�َّ

َ
لا

قتَْ  بتَْ وحَُرِّ ءٍ هُوَ لكََ،  ،شَيئْاً وَ�نِْ عُذِّ خْرجََاكِ مِنْ مَالكَِ، وَمِنْ كُلِّ شَيْ
َ
يكَْ وَ�نِْ أ طِعْ وَالِدَ

َ
أ

دًا لاَةَ مُتعََمِّ  َ�تْرُكِ الصَّ
َ

دًا ،وَلا لاَةَ مُتعََمِّ ِ َ�قَد  ،فإَِنَّهُ مَنْ ترََكَ الصَّ ةُ ا�َّ » برَِئتَْ مِنهُْ ذِمَّ
 .الحديث

 .ولا بأس بإسناده في المتابعات "الأوسط"رواه الطبراني في 

به  یآمد و گفت: عمل ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س از معاذ بن جبل
 یکشر وندخدا یبرا«آن را انجام دھم وارد بھشت شوم. فرمود:  چونه کاموز یمن ب

                                           
یر ذلك مما هو مبین في "الضعیفة" غقلت: کیف وقد تردد راویه في رفعه، ودونه من هو سییء الحفظ، و )١(

 ه.)، فمن شاء التفصیل فلیرجع إلی٩٤(
 ولا یحل  )٢(

ً
قال الناجي: "زاد الأصبهاني: بعد قوله: "فهو بها کافر": "تجده کثیر المال لم یحج، فلا یزال کافرا

) 
ً
، ولا یحل دمه".قلت: وهي عند أبي یعلی أیضا

ً
/ ٢دمه، وتجده کثیر المال لا یزکي، فلا یزال بذلك کافرا

٦٢١.( 
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ر چه تو را از ن اگک، از پدر و مادرت اطاعت یشده و سوزانده شو اور اگر چه شکنجهین
 اعمد ه نماز راک یسکرا ین؛ زکن کنماز را عمداً تر نند وکدور  یدار ثروتت و تمام آنچه

  .»دگرد یخارج م یالھ ند از عھد و پیمانک کتر

ِ : الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٥٧٠-٧٨٩ وصَْاِ� رسَُولُ ا�َّ
َ
 ،بعَِشْرِ كَلِمَاتٍ  ج أ

 َ�عُقَ «قاَلَ: 
َ

قتَْ، وَلا ِ شَيئْاً وَ�ِنْ قتُِلتَْ وحَُرِّ  �شُْرِكْ باِ�َّ
َ

رُْجَ لا
َ

نْ تخ
َ
مَرَاكَ أ

َ
يكَْ وَ�نِْ أ نَّ وَالِدَ

 
َ

هْلِكَ وَمَالكَِ، وَلا
َ
دًا؛ فإَنَِّ مَنْ ترََكَ صَلاَةً مَكْتوُ�ةًَ مِنْ أ َ�نَّ صَلاَةً مَكْتوَُ�ةً مُتعََمِّ َ�تْرُ

دًا َ�نَّ خَمرًْا فمُتعََمِّ  �شَْرَ
َ

، وَلا ِ ةُ ا�َّ سُ كُلِّ فاَحِشَةٍ، وَ�يَِّاكَ  ،َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ ذِمَّ
ْ
فإَِنَّهُ رَأ

فِرَارَ مِنَ الزَّحْفِ  ،وَالمَْعْصِيةََ 
ْ
، وَ�ِيَّاكَ وَال ِ وَ�نِْ هَلكََ  ،فإَنَِّ باِلمَْعْصِيةَِ حَلَّ سَخَطُ ا�َّ

 ترََْ�عْ َ�نهُْمْ 
َ

هْلِكَ مِنْ طَوْلكَِ، وَلا
َ
نفِْقْ عَلىَ أ

َ
صَابَ النَّاسَ مُوت فاَْ�بتُْ، وَأ

َ
النَّاسُ، وَ�ِذَا أ

دَباً
َ
ِ  ،عَصَاكَ أ خِفْهُمْ فِي ا�َّ

َ
 .»وَأ

فإن عبد  ؛م من الانقطاعوإسناد أحمد صحيح لو سلِ  "الكبير"والطبراني في  ،رواه أحمد

 .)١(ير لم يسمع من معاذفَ ير بن نُ الرحمن بن جبَ 

نمود،  توصیه امرمرا به ده  ج ت است که رسول اللهیروا س از معاذ بن جبل
و از پدر و  ؛یسوزانده شوشته و کچه قرار مده اگر یکشر وندخداچیزی را با «فرمود: 

نماز  ؛ وینک یچه به تو دستور دھند از خانواده و اموالت دورن اگرکن یمادرت نافرمان
 ند از عھد و پیمانک کتر اعمد ه نماز فرض راک یسکرا ین؛ زکن کفرض را عمدا تر

د یزشت و پل یارھاکرا شراب سرآغاز تمام یو شراب ننوش؛ ز شود؛   یخارج م وندخدا
خشم و غضب خداوند است.  آن ی جهیرا نتین؛ زک یدور و از معصیت و نافرمانی است.

نند و اگر ک کھلا(با فرار یا کشتن) چه مردم خود را ن اگرکجنگ فرار ن ی از صحنه
ات  و از درآمدت بر خانواده بمان؛ یجا باق، در آنشروع شد ییدر جا یمرگ دسته جمع

 . »ن و آنھا را از خداوند بترسانکت دور نا ادب را از خانواده ین و عصاکانفاق 

لاَةِ فِي «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) ضعيف) (٧( -٣٠٦-٧٩٠ رُوا باِلصَّ بَ�ِّ

لاَةَ َ�قَدْ َ�فَرَ  غَيمِْ، فإَِنَّهُ مَنْ ترََكَ الصَّ
ْ
 .»يوَْمِ ال

                                           
ی بها، بعضها  )١( )، ومنها ٢١٧-٢١٦/ ٤في "الأدب المفرد" للبخاري و"المجمع" (قلت: لکن له شواهد یتقوَّ

 ).٩١-٨٩/ ٧ما قبله وما بعده. وانظر "الإرواء" (
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 .باب] -٢٦[مضى  "صحيحه"رواه ابن حبان في 

در روز ابری برای نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از بریده
 .»چراکه ھرکس نماز را ترک کند کافر شده است ،تعجیل کنید

مَيمَْةَ وَ ) حسن لغيره) (٩( -٥٧١-٧٩١
ُ
ةِ رسَُولِ االلهِ  ل َ�نْ أ

َ
قاَلتَْ: كُنتُْ  ج مَوْلا

صُبُّ عَلىَ رسَُولِ االلهِ 
َ
وصِِْ�، َ�قَالَ:  ،فَدَخَلَ رجَُلٌ  ،وضُُوءَهُ  ج أ

َ
 �شُْرِكْ باِاللهِ شَيئْاً «َ�قَالَ: أ

َ
لا

يكَْ   َ�عْصِ وَالِدَ
َ

قتَْ باِلنَّارِ، وَلا عْتَ وحَُرِّ هْلِكَ ودَُْ�ياَكَ  ،وَ�نِْ ُ�طِّ
َ
َ�ِّ َ�نْ أ نْ تخُ

َ
مَرَاكَ أ

َ
وَ�نِْ أ

َ�نَّ خَمْرًاخَلَّ َ�تَ   �شَْرَ
َ

، وَ  مِفتاَحُ فإَِ�َّهَا  ،، وَلا دًا، َ�مَنْ َ�عَلَ كُلِّ شَرٍّ  َ�تْرَُ�نَّ صَلاَةً مُتعََمِّ
َ

لا
ةُ رسَُولِهِ َ�قَد  ،ذَلكَِ  ةُ االلهِ وذَِمَّ  .الحديث» برَِئتَْ مِنهُْ ذِمَّ

 .)١(هاويوفي إسناده يزيد بن سنان الرُّ  ،رواه الطبراني

ه بر دست ک یحالگوید: در میت است که یروا ج رسول الله یمولا ل مَهیاز اُمَ 
 ج ن، رسول اللهکه یآمد و گفت: مرا توص یختم، مردیر یآب وضو م ج اللهرسول 
چه قطعه قطعه شده و با آتش سوزانده وند قرار مده اگرخداچیزی را شریک « فرمود: 

ت یایو دن  ه از خانوادهکنند کتو را امر  ن ھرچندکنرا پدر و مادرت  ی. و نافرمانیشو
 ی د ھمهیلکرا آن ی. و شراب ننوش؛ زخواھند) (که می نکچنان ، پس ینک یدور

چنین کند، از عھد و پیمان ه ک یسکرا ین؛ زکن کو نماز را عمداً تر باشد؛ یھا م یبد
  .»گردد یو رسولش خارج م الله

ِ�ِّ وَ ) ضعيف) (٨( -٣٠٧-٧٩٢ ضَْرَ
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ زَِ�ادِ بنِْ ُ�عَيمٍْ الح

 ِ سِْلاَمِ، َ�مَنْ : «ج ا�َّ
ْ

ُ فِي الإ رَْ�عٌ فَرَضَهُنَّ ا�َّ
َ
تَى أ

َ
تِيَ  أ

ْ
بثِلاََثٍ لمَْ ُ�غْنَِ� َ�نهُْ شَيئْاً حَتىَّ يأَ

يعًا َيتِْ  :بهِِنَّ جَمِ
ْ

كَاةُ، وصَِياَمُ رَمَضَانَ، وحََجُّ الب لاَةُ، وَالزَّ  .»الصَّ
 .وهو مرسل ،رواه أحمد

خداوند «فرمودند:  ج ست که رسول خداروایت ا س از زیاد بن نعیم حضرمی
متعال چھار عمل را در اسلام فرض کرده است که ھرکس سه تای آنھا را انجام دھد به 

 .»نماز و زکات و روزه و حج رساند تا اینکه ھمه آنھا را انجام دھد: او سودی نمی

                                           
هاوي) بفتح الراء فنسبة إلی (رَها)  )١( ها) مدینة من بلاد الجزیرة. وأما (الرَّ بضم الراء وفتح الهاء نسبة إلی (الرُّ

 بطن من مذحج کما في "اللباب" لابن الأثیر.
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مَامَةَ وَ ) صحيح) (١٠( -٥٧٢-٧٩٣
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ لَتُنقَْضَنَّ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لهُُنَّ  وَّ
َ
سِْلاَمِ عُرْوَةً عُرْوَةً، فكَُلَّمَا اْ�تقُِضَتْ عُرْوَةٌ �شََبَّثَ النَّاسُ باِلَّتِي تلَِيهَا، فأَ

ْ
عُرَى الإ

لاَةُ  ُْ�مُ وَآخِرُهُنَّ الصَّ
ْ
 .»َ�قْضًا: الح

 .)١("صحيحه"رواه ابن حبان في 

پس از  یکیاسلام  یھا گره«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س امامهاز ابو 
ن یو اول زنند چنگ می یباز گردد مردم به گره بعد یگاه گرھگردد و ھر یباز م یگرید

 .»باشد ین گره نماز میو آخر )٢(حکمگردد  یه باز مک یگرھ

 ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س طابِ الخَ  بنِ  رَ مَ ن عُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٩( -٣٠٨-٧٩٤

دًا مَنْ ترََكَ صَلاَةً « :ج االله ُ َ�مَلهَُ  ،مُتعََمِّ حْبطََ ا�َّ
َ
ةُ االله، حَ وَ  أ  يراجعَ الله تىَّ �َرِئتَْ مِنهُْ ذِمَّ

 .»ةً �وعز وجل تَ 
 .رواه الأصبهاني 

ھرکس عمدا نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از عمر بن خطاب
و عھد و امان خداوند از او برداشته کند  می خداوند عملش را تباه و نابودرا ترک کند 

 .»شود تا اینکه با توبه به سوی خداوند بازگردد می

ْ�مَنَ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -٥٧٣-٧٩٥
َ
مِّ أ

ُ
ِ  ل َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

دًا )١(َ�تْرُكِ  لاَةَ مُتعََمِّ دًا، فإَِنَّهُ مَنْ ترََكَ الصَّ لاَةَ مُتعََمِّ ِ  ،الصَّ ةُ ا�َّ َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ ذِمَّ
 .»وَرسَُولِهِ 

                                           
)، والحاکم، وصححه، وفي سنده تحریف خفي علی الذهبي، فضعف ٢٥١/ ٥قلت: ورواه أحمد ( )١(

 الحدیث من أجله! وإسناد أحمد صحیح.
این حدیث مفید آن است  و ؛باشد ینه حکم بما انزل الله م و یمراد از حکم در اینجا نظام حکومت دار )٢(

 یوراثت و یبه نظام حکومت پادشاه اشور یبر مبنا و یرا از نظام خلافت یکه نظام حکومت یکسان :که

نقض دیگر  که پس از آنها آمدند، به خاطر عدم گسستن و یها و کسان یتغییر دادند، همچون امو

از  یا همچنین از دیگر فواید این حدیث آن است که گونه کفار نیستند .. و  ی دین، در زمره یها هدستگیر

 باشد. یکفر دون کفر (یا همان کفر اصغر) م -البته با شروط آن  -حکم به غیر ما انزل الله وجود دارد که 

بصیر طرطوسی در کتاب الاهمیة الصلاة وحکم تارکها)  (مصحح به نقل از شیخ ابو
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 .ورجال أحمد رجال الصحيح، إلا أن مكحولاً لم يسمع من أم أيمن ،والبيهقي ،رواه أحمد

ن؛ کن کنماز را عمداً تر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل منیاز ام ا
  .»گردد یو رسولش خارج م ند، از عھد و امان اللهک که آن را عمداً ترک یسکرا یز

 ».مَن لمَْ يصَُلِّ َ�هُوَ كَافِرٌ «: الَ قَ  س ليٍّ ن عَ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (١٠( -٣٠٩-٧٩٦

 .موقوفاً  "تاريخه"والبخاري في ، )٢("كتاب الإيمان"رواه أبو بكر بن أبي شيبة في 

 .»ھرکس نماز نخواند کافر است«گوید:  روایت است که می س و از علی

لاَةَ «: الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ن ابنِ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (١١( -٣١٠-٧٩٧ مَنْ ترََكَ الصَّ

 ».رَ فَ َ�قَدْ �َ 
 .وابن عبد البر موقوفاً  ،رواه محمد بن نصر المروزي

ھرکس نماز را ترک کند کافر شده «گوید:  روایت است که می ب و از ابن عباس
 .»است

لاَةَ فلاََ «: الَ قَ  س ودٍ سعُ ن ابن مَ عَ وَ ) حسن موقوف) (١٢( -٥٧٤-٧٩٨ مَنْ ترََكَ الصَّ

 ُ
َ

 .»دِينَ له
 .)٣(رواه محمد بن نصر أيضاً موقوفاً 

 . »ن نداردیند دک کنماز را تر ھرکس« گوید: ت است که مییروا س از ابن مسعود

مَن لمَْ يصَُلِّ «: الَ قَ  ب االلهعبد ر بنِ ابِ ن جَ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (١٢( -٣١١-٧٩٩

 ».َ�هُوَ كَافِرٌ 
 .)١(رواه ابن عبد البر موقوفاً 

                                                                                                       
-٢٧٤/ ٣الخطاب لبعض أهله، وهو ثوبان کما في بعض الروایات عند عبد بن حمید في "المنتخب" ( )١(

)، وذکر أن من ساق الحدیث بلفظ: "لا تترکي" بزیادة یاء التأنیث، فقد ٨١-٨٠)، ونقله الناجي (٢٧٦

وهم، والحدیث وإن کان المؤلف قد أعله بالانقطاع، فهو ثابت، لأن له شواهد کثیرة في الأصل هنا وغیره 

 کما تقدم.
 ).١٢٦ /٤٢قلت: فیه مجهول انظر تعلیقي علی کتاب "الإیمان" ( )٢(
) بسند ١/ ١٩/ ٣)، والطبراني في "المعجم الکبیر" (١٨٤/٢قلت: ورواه ابن أبي شیبة في "کتاب الإیمان" ( )٣(

 حسن.
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ھرکس نماز نخواند کافر «گوید:  روایت است که می ب و از جابر بن عبدالله
 .»است

ردَْاءِ وَ ) صحيح موقوف) (١٣( -٥٧٥-٨٠٠ بِي الدَّ
َ
 «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
 إِيمَانَ لمَِنْ لا

َ
لا

 ُ
َ

 وضُُوءَ له
َ

 صَلاَةَ لمَِنْ لا
َ

ُ، وَلا
َ

 .»صَلاَةَ له
 .)٢(رواه ابن عبد البر وغيره موقوفاً 

مان ندارد و یخواند ا یه نماز نمک یسک« گوید: ت است که مییروا س از ابو درداء
 . »ه وضو ندارد نمازی برای او نیستک یسک

لاَةَ « :ج يُّ بِ النَّ  الَ وقال ابن أبي شيبة قَ   ».رَ فَ َ�قَدْ �َ  ،مَنْ ترََكَ الصَّ

فر کند، ک کنماز را تر ھرکس«: ندفرمود ج رسول الله گوید: می س بهیش یابن اب و
 .»ده استیورز

نَّ تاَركَِ  ج النَّبِيّ  سَمِعْتُ إِسْحَاقَ َ�قُولُ: قدَْ صَحَّ عَنِ «وقال محمد بن نصر المروزي: 
َ
أ

نِ النَّبِيِّ  ُ عِلمِْ مِنْ لدَ
ْ
هْلِ ال

َ
يُ أ

ْ
لاَةِ كَافرٌِ، وََ�ذَلكَِ كَانَ رَأ لاَةِ َ�مْدًا مِنْ  ج الصَّ نَّ تاَركَِ الصَّ

َ
أ

 ».َ�ْ�ِ عُذْرٍ حَتىَّ يذَْهَبَ وَْ�تهَُا كَافِرٌ 
 یحیث صحیگفت: احاد می دم کهیاز اسحاق شن«د: یگو ی میمحمد بن نصر المروز

ن نظر اھل علم از یو ھمچن )٣(باشد می وارد شده که تارک نماز کافر ج از رسول الله
کسی که عمدا و بدون عذر نماز را ترک کند تا اینکه ن بوده که یبر ا ج زمان رسول الله

 . )٤(»وقت آن از بین برود، کافر است

                                                                                                       
 إلیه، وإنما علقه في "التمهید" ( )١(

ً
) بدون إسناد، وکذلك فعل في ٢٢٥/ ٤لم أره عند ابن عبد البر مسندا

 ).٧١٣٣/ ٣٤٢/ ٥"الاستذکار" (
)، وإسناده ٩٤٥/ ٩٠٣/ ٢)، وابن نصر (١٥٣٦/ ٨٢٨/ ٢الله الطبري في "شرح الأصول" ( وکذا رواه هبة )٢(

 صحیح.
گویم: که لفظ کافر با سند مرفوع و ثابتی ندیدم، بله به لفظ صحیح (فقد کفر) چنانکه گذشت وارد  می )٣(

 شده است. و نزد اهل علم بین این دو لفظ فرق بسیار بزرگی وجود دارد که مجال بیانش اینجا نیست. 
قضای آن ابا ورزید و  اگر از«کند:  از اسحاق نقل می )٤/٢٢٦(گویم: و ابن عبدالبر در تمهید جلد  می )٤(

شود که او از روی عناد و تکبر از خشوع برای  چنین احساس می این سخنخوانم) در  گفت: نماز نمی

کسی  این محکم متوجه اماخواند پس در این حالت و همانندش کافر است.  نماز نمی متعال، خداوند
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ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) ضعيف) (١٣( -٣١٢-٨٠١ نَّهُ : ج عَنِ النَّبِيِّ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
�

لاَةَ يوَْمًا َ�قَالَ:  قِياَمَةِ،  ،مَنْ حَاَ�ظَ عَليَهَْا«ذَكَرَ الصَّ
ْ
اَةً يوَْمَ ال

َ
ُ نوُرًا وَُ�رْهَاناً وَ� كَانتَْ لهَ

  ،وَمَنْ لمَْ ُ�اَفظِْ عَليَهَْا
ْ
اَةٌ، وََ�نَ يوَْمَ ال

َ
� 

َ
 برُْهَانٌ وَلا

َ
ُ نوُرٌ وَلا

َ
قِياَمَةِ مَعَ قاَرُونَ لمَْ يَُ�نْ له

بَيِّ بنِْ خَلفٍَ 
ُ
 .»وَفِرعَْوْنَ وَهَامَانَ وَأ

 ."صحيحه"وابن حبان في  "الأوسط"و "الكبير"والطبراني في  )١(رواه أحمد بإسناد جيد
در مورد نماز  ج روایت است که روزی رسول خدا ب وو از عبدالله بن عمر
کند، نماز در روز قیامت برای وی نور  ھرکس از نماز محافظت«سخن گفته و فرمودند: 

نور و برھان و نجاتی  ،و برھان و سبب نجات خواھد بود. و ھرکس بر آن محافظت نکند
برای وی نخواھد بود و روز قیامت ھمراه قارون و فرعون و ھامان و ابی بن خلف 

 . »خواھد بود

تُ النَّبِيَّ  س بن أبي وقاص َ�نْ سَعْدوَ ) ضعيف جداً ) (١٤( -٣١٣-٨٠٢
ْ
ل
َ
 ج قاَلَ: سَأ

ينَ هُمْ َ�نْ صَلاَتهِِمْ سَاهُونَ ﴿ لأ َ�نْ قَوْلِ االله ِ
َّ

لاَةَ «قاَلَ: ؟ ﴾الذ رُونَ الصَّ ينَ يؤُخَِّ ِ
َّ

هُمُ الذ
 ».َ�نْ وَقتِْهَا

 ."ولم يرفعه غيره ،رواه الحفاظ موقوفاً "وقال:  ،رواه البزار من رواية عكرمة بن إبراهيم

 ."مجمع على ضعفه، والصواب وقفه ،وعكرمة هذا هو الأزدي" :س قال الحافظ
گوید: در این مورد که خداوند متعال  روایت است که می س و از سعد بن ابی وقاص

ينَ هُمْ َ�نْ صَلاَتهِِمْ سَاهُونَ ﴿فرماید:  می ِ
َّ

سوال کردم. فرمودند:  ج از رسول خدا﴾ الذ
 .»اندازند تاخیر میآنھا کسانی ھستند که نماز را از وقتش به «

                                                                                                       
انکار ترک نماز بر او)  هنگام بهی حدود شرعی تعطیل شده ( که در این زمان که اقامهنخواهد بود 

؛ و افرادی چون او داند که او در گفتارش صادق است و خداوند می ؛پذیرد ی مرا می گوید: خدا توبه می

 وارده در این احادیثپس کفر  ؛خواند میقتل شود نماز  تهدید بهاگر  ورزند، که از نماز خواندن ابا می

باشد که بر کفر قلبی دلالت دارد و احادیث و آثار  عملی میبلکه مقرون به مجرد ترک نماز نیست  متوجه

 شوند.  وارده در این باب بر این دیدگاه حمل می
 والصواب قول الذاهبي: "لیس إسناده بذلك". ،کذا قال )١(



 ٥٨٩   نماز کتاب

 

َ�تاَهُ وَ ) حسن موقوف) (١٤( -٥٧٦-٨٠٣
َ
بِي: ياَ أ

َ
 !َ�نْ مُصْعَبِ بنِْ سَعْدٍ قاَلَ: قلُتُْ لأِ

 ُ
َ

يتَْ قَوْله
َ
رَأ

َ
ينَ هُمْ َ�نْ صَلاَتهِِمْ سَاهُونَ ﴿ :أ ِ

َّ
ثُ َ�فْسَهُ؟  ﴾الذ  ُ�َدِّ

َ
ناَ لا ُّ�

َ
 �سَْهُو؟ �

َ
ناَ لا ُّ�

َ
�

 .»مَا هُوَ إضَِاعَةُ الوَْقتِْ، يلَهُْو حَتىَّ يضَِيعَ الوَْقتُْ ليَسَْ ذَاكَ، إِ�َّ «قاَلَ: 
 .رواه أبو يعلى بإسناد حسن

نظرت در مورد این  پدر! یه به پدرم گفتم: اکت است یروا س از مصعب بن سعد

ِينَ ٱ﴿ فرماید: کلام الھی چیست که می ما از  یک دامک؟ ﴾هُمۡ عَن صََ�تهِِمۡ سَاهُونَ  �َّ
ست، منظور ین نیگردد؟ گفت: چن ینم مشغول نفسشاز ما  یک دامکند و ک یاشتباه نم

 .»شود میع یسازد تا وقت نماز ضا یه خود را مشغول مکباشد  یردن وقت مکع یضا

ن وَ ) صحيح) (١٥( -٥٧٧-٨٠٤ نَّ  س نوَْفلََ ْ�نَ مُعَاوِ�ةََ عَ
َ
مَنْ فاََ�تهُْ «: قاَلَ  ج يبِ النَّ أ

ُ  ،صَلاَةٌ 
َ

هْلهَُ وَمَاله
َ
�َّمَا وُترَِ أ

َ
 ».فَكَ�

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
از  یه نمازک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز نوفل بن معاو

 . »ه اھل و مالش را از دست داده باشدکن است ی، مانند ااو فوت شود

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف جداً ) (١٥( -٣١٤-٨٠٥ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لاََ�ْ�ِ مِنْ َ�ْ�ِ عُذْرٍ « كَباَئرِِ  ،مَنْ جَمَعَ َ�ْ�َ الصَّ
ْ
بوَْابِ ال

َ
تَى باَباً مِنْ أ

َ
 .»َ�قَدْ أ

لا نعلم  ،بمرة بل واهٍ "(قال الحافظ):  ."ثقة ،حنش هو ابن قيس"وقال:  )١(رواه الحاكم

 .")٢(ميرغير حصين بن نُ  ،وثقه أحداً 
ھرکس بدون عذر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباسو 

 .»دو نماز را با ھم جمع کند درواقع به دری از درھای گناھان کبیره وارد شده است

ن وَ ) صحيح) (١٦( -٥٧٨-٨٠٦ ِ  س سَمُرَةُ ْ�نُ جُندُْبٍ عَ ا  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ مِمَّ

صْحَابهِِ: 
َ
نْ َ�قُولَ لأِ

َ
حَدٌ مِنُْ�مْ مِنْ رُؤَْ�ا«يُْ�ثِرُ أ

َ
ى أ

َ
شَاءَ  )٣(اَ�يَقُصُّ عَليَهِْ مَ  ،»؟هَلْ رَأ

                                           
، ولکنه ضعفه. )١(

ً
 قلت: والترمذي أیضا

 س منهم.قلت: ولا قیمة لتوثیقه، لمخالفته لأئمة الجرح والتعدیل، ولأنه لی )٢(
 ).٨١کذا الأصل، والصواب: (مَن) کما نبه علیه الناجي ( )٣(
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، وَ�نَِّهُ قاَلَ ذَاتَ غَدَاةٍ:  نْ َ�قُصَّ
َ
ُ أ هُمَا اْ�تعََثاَِ�، وَ�ِ�َّهُمَا قَ «ا�َّ تاَِ� اللَّيلْةََ آِ�ياَنِ، وَ�ِ�َّ

َ
الاَ إِنَّهُ أ

تيَنْاَ عَلىَ رجَُلٍ مُضْطَجِعٍ، وَ�ذَِا آخَرُ قاَئمٌِ عَليَهِْ  :لِي 
َ
اْ�طَلِقْ، وَ�ِ�ِّ اْ�طَلقَْتُ مَعَهُمَا، وَ�ِنَّا أ

سَهُ، َ�يتََدَهْدَهُ الحجََرُ 
ْ
سِهِ َ�يثَلْغَُ رَأ

ْ
خْرَةِ لرَِأ خُذُهُ، فلاََ  ،بصَِخْرَةٍ، وَ�ذَِا هُوَ َ�هْويِ باِلصَّ

ْ
َ�يأَ

ةَ يرَْ  سُهُ كَمَا كَانَ، ُ�مَّ َ�عُودُ عَليَهِْ َ�يفَْعَلُ بهِِ مِثلَْ مَا َ�عَلَ المَرَّ
ْ
جِعُ إلَِيهِْ حَتىَّ يصَِحَّ رَأ

 
َ

و�
ُ
ِ  .»الأ تيَنْاَ عَلىَ رجَُلٍ . مَا هَذَانِ؟ قاَلاَ لِي: اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ  !قاَلَ: قلُتُْ: سُبحَْانَ ا�َّ

َ
فأَ

ْ وجَْهِهِ مُسْتلَقٍْ َ�فَاهُ، وَ  حَدَ شِقيَّ
َ
تِي أ

ْ
�ذَِا آخَرُ قاَئمٌِ عَليَهِْ بَِ�لُّوبٍ مِنْ حَدِيدٍ، وَ�ذَِا هُوَ يأَ

 َ�فَاهُ، وَمَنخَْ 
َ

شِرُ شِدْقهَُ إِلى  َ�فَاهُ، فَيشَُرْ
َ

 َ�فَاهُ، وََ�ينْهَُ إِلى
َ

بوُ رجََاءٍ: (رَهُ إِلى
َ
قاَلَ: وَرُ�َّمَا قاَلَ أ

 الجاَنبِِ الآخَرِ �ُ «قاَلَ:  ،)١()فَيشَُقُّ 
َ

لُ إلِى لِ  ،مَّ َ�تَحَوَّ وَّ
َ
اَنبِِ الأ

ْ
 .َ�يفَْعَلُ بهِِ مِثلَْ مَا َ�عَلَ باِلج

 مِنْ ذَلكَِ الجاَنبِِ حَتىَّ يصَِحَّ ذَلكَِ الجاَنبُِ كَمَا كَانَ، ُ�مَّ َ�عُودُ عَليَهِْ َ�يَفْعَلُ قاَلَ: 
ُ
َ�مَا َ�فْرُغ

  )٢(]مِثلَْ مَا َ�عَلَ [
َ

و�
ُ
ةَ الأ ِ مَا هَذَانِ؟ قاَلاَ لِي: اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ  .المَرَّ  .قاَلَ: قلُتُْ: سُبحَْانَ ا�َّ

تيَنْاَ عَلىَ مِثلِْ التَّنُّورِ 
َ
حْسَ  - )٣(فاَْ�طَلقَْناَ، فأَ

َ
نَّهُ كَانَ َ�قُولُ قاَلَ: فأَ

َ
فإَِذَا ِ�يهِ لغََطٌ  -بُ �

صْوَاتٌ 
َ
لعَْناَ �ِ .وَأ سْفَلَ قاَلَ: فاَطَّ

َ
ِ�يهِمْ لهََبٌ مِنْ أ

ْ
يهِ، فَإِذَا ِ�يهِ رجَِالٌ وَ�سَِاءٌ عُرَاةٌ، وَ�ذَِا هُمْ يأَ

تاَهُمْ ذَلكَِ اللَّهَبُ ضَوضَْوْا
َ
 .قاَلَ: قلُتُْ: مَا هَؤُلاءَِ؟ قاَلاَ لِي: اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ  ،مِنهُْمْ، فإَِذَا أ

تيَنْاَ عَلىَ َ�هَ 
َ
نَّهُ كَانَ َ�قُولُ  -رٍ قاَلَ: فاَْ�طَلقَْناَ، فأَ

َ
مِ، وَ�ذَِا فِي النَّهَرِ  -حَسِبتُْ � حْمَرَ مِثلِْ الدَّ

َ
أ

�سَْبَحُ، وَ�ِذَا عَلىَ شَطِّ النَّهَرِ رجَُلٌ قَدْ جَمَعَ عِندَْهُ حِجَارَةً كَثَِ�ةً، وَ�ذَِا ذَلكَِ  ،رجَُلٌ سَابحٌِ 
 ِ تِي ذَل

ْ
ابحُِ �سَْبَحُ مَا �سَْبَحُ، ُ�مَّ يأَ ِي قدَْ جَمَعَ عِندَْهُ الِحجَارَةَ، َ�يفَْغَرُ فاَهُ السَّ

َّ
َ�يلُقِْمُهُ  ،كَ الذ

                                           
 أي: بدل قوله: (فیشرشر). )١(
سقطت من الأصل، واستدرکتها من (صحیح البخاري)، وصححت منه بعض الکلمات وقعت خطأ في  )٢(

 الأصل.
لِ «در روایتی از بخاری آمده است:  و )٣(

ْ
بٍ مِث

ْ
ق

َ
ی ث

َ
نَا إِل

ْ
ق

َ
ل

َ
انْط

َ
حْتَهُ ف

َ
 ت

ُ
د

َّ
هُ وَاسِعٌ یَتَوَق

ُ
ل

َ
سْف

َ
قٌ وَأ یِّ

َ
هُ ض

َ
عْلا

َ
ورِ، أ نُّ التَّ

 رَجَعُوا فِیهَا
ْ

ت
َ

مَد
َ

ا خ
َ
إِذ

َ
رُجُوا، ف

ْ
نْ یَخ

َ
ادَ أ

َ
ی ک عُوا حَتَّ

َ
ف

َ
تَرَبَ ارْت

ْ
ا اق

َ
إِذ

َ
راه خود ادامه دادیم تا اینکه ب»: «نَارًا، ف

 ینگ و داخلش بسیار وسیع بود. و در زیر آن، آتشکه مانند تنور بود، رسیدیم. دهانه آن، ت یکنار خندق

از زنان و مردان لخت و برهنه در آن خندق بودند. هنگامي که آتش زبانه  یا افروخته شده بود. عده

که آتش فروکش  یآمدند بطوریکه نزدیك بود از دهانه خندق بیرون بیایند. و هنگام یکشید، آنها بالا م یم

 رفتند. یکرد، داخل خندق فرو م یم
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قَمَهُ حَجَرًا ،كُلَّمَا رجََعَ إلَِيهِْ َ�غَرَ فاَهُ  ،يسَْبَحُ، ُ�مَّ يرَجِْعُ إلَِيهِْ فَ َ�ينَطَْلِقُ  ،حَجَرًا
ْ
ل
َ
قلُتُْ  ،فأَ

ْ�رَهِ . لهَُمَا: مَا هَذَانِ؟ قاَلاَ لِي: اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ 
َ
تيَنْاَ عَلىَ رجَُلٍ كَرِ�هِ المَرْآةِ، كَأ

َ
فاَْ�طَلقَْناَ، فأَ

هَا نتَْ رَاءٍ رجَُلاً مَرْآةً، وَ�ِذَا عِندَْهُ ناَرٌ َ�ُشُّ
َ
قاَلَ: قُلتُْ لهَُمَا: مَا هَذَا؟  ،وَ�سَْعَى حَوْلهََا ،مَا أ

تيَنْاَ عَلىَ رَوضَْةٍ مُعْتِ قاَلَ: قاَلاَ لِي: اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ، فاَْ�طَلقَْناَ، فَ 
َ
 رِ وْ نَ ِ�يهَا مِنْ كُلِّ  )١(مةٍ أ

مَاءِ، وَ�ذَِا   فِي السَّ
ً

سَهُ طُولا
ْ
رَى رَأ

َ
َ�ادُ أ

َ
وضَْةِ رجَُلٌ طَوِ�لٌ، لاَ أ �يِعِ، وَ�ذَِا َ�ْ�َ ظَهْرَيِ الرَّ الرَّ

ْ�تهُُمْ 
َ
انٍ رَأ َ ْ�ثَرِ وِلدْ

َ
قاَلاَ لِي:  مَا هَؤُلاءَِ؟ ؟: قلُتُْ: مَا هَذَاقاَلَ ، )٢(]َ�طُّ [حَوْلَ الرَّجُلِ مِنْ أ

رَ  )٣(ةٍ حَ وْ د عَلىَ تيَنْاَ أفاَْ�طَلقَْناَ فَ  .اْ�طَلِقِ اْ�طَلِقْ 
َ
ْ�ظَمَ وَلاَ  )٤(ةً حَ وْ دَ عَظِيمَةٍ، لمَْ أ

َ
َ�طُّ أ

حْسَنَ مِنهَْا
َ
 مَدِينةٍَ َ�قَينْاَ فاَرْ  ،قاَلَ: قاَلاَ لِي: ارْقَ ِ�يهَا ،أ

َ
ةٍ،  ،مَبنْيَِّةٍ بلِبَِنِ ذَهَبٍ إلِى وَلبَِنِ فضَِّ

تيَنْاَ باَبَ المَدِينةَِ 
َ
اناَفَدَ  ،َ�فُتِحَ لَناَ ،فاَسْتفَْتحَْناَ ،فأَ رجَِالٌ شَطْرٌ مِنْ خَلقِْهِمْ  خَلنْاَهَا، َ�تلَقََّ

نتَْ رَاءٍ، وشََطْرٌ 
َ
حْسَنِ مَا أ

َ
نتَْ رَاءٍ مِنهُم كَأ

َ
ْ�بَحِ مَا أ

َ
الاَ لهَُمْ: اذْهَبوُا َ�قَعُوا فِي قَ قاَلَ:  ،كَأ

نَّ مَاءَهُ المَحْضُ فِي الَبياَضِ، فذََهَبوُاقاَلَ:  ،ذَلكَِ النَّهَرِ 
َ
فَوََ�عُوا  ،وَ�ذَِا َ�هَرٌ مُعْتَرضٌِ َ�رِْي كَأ

وءُ َ�نهُْمْ، حْسَنِ صُورَ  ِ�يهِ، ُ�مَّ رجََعُوا إلَِينْاَ قَدْ ذَهَبَ ذَلكَِ السُّ
َ
قاَلاَ لِي: قاَلَ:  .ةٍ فَصَارُوا فِي أ

لكَُ  وَهَذَا ،هَذِهِ جَنَّةُ عَدْنٍ  َ�ابةَِ  ،فَسَمَا بصََرِي صُعُدًاقاَلَ:  ،مَْ�ِ  )٥(فإَِذَا قصَْرٌ مِثلُْ الرَّ
لكَُ  لِي: هَذَاقاَلاَ قاَلَ:  ،الَبيضَْاءِ  ُ ِ�يكُمَاقاَلَ:  ،مَْ�ِ دْخُلهَُ، ذَرَاِ� فَ  ،قلُتُْ لهَُمَا: باَركََ ا�َّ

َ
فأَ

نتَْ دَاخِلهَُ 
َ
ا الآنَ فلاََ، وَأ مَّ

َ
يتُْ مُنذُْ اللَّيلْةَِ عَجَباً،  )٦(]قَدْ [قلُتُْ لهَُمَا: فإَِ�ِّ قاَلَ:  .قاَلاَ: أ

َ
رَأ

يتُْ؟ قاَلَ: 
َ
ِي رَأ

َّ
مَا إِنَّا سَنُخْبِرُكَ  قاَلاَ َ�مَا هَذَا الذ

َ
�َ  :لِي: أ

َ
ي أ ِ

َّ
لُ الذ وَّ

َ
ا الرَّجُلُ الأ مَّ

َ
يتَْ عَليَهِْ أ
فضُُهُ  خُذُ القُرْآنَ َ�َ�ْ

ْ
سُهُ باِلحجََرِ، فإَِنَّهُ الرَّجُلُ يأَ

ْ
لاَةِ المَكْتوَُ�ةِ  وََ�ناَمُ  ،ُ�ثلْغَُ رَأ ا  .عَنِ الصَّ مَّ

َ
وَأ

                                           
 وفي روایة لأحمد "معشِبَة". )١(
 زیادة من "صحیح البخاري". )٢(
 هذه اللفظة من روایة أحمد والنسائي، وأبي عوانة والإسماعیلي کما في "الفتح". )٣(

 وأما روایة البخاري فبلفظ: "روضة" في الموضعین.
 في "الفتح". هذه اللفظة من روایة أحمد والنسائي، وأبي عوانة والإسماعیلي کما )٤(

 وأما روایة البخاري فبلفظ: "روضة" في الموضعین.
 کما فی "النهایة"، وسیذکر المؤلف نحوه. )٥(

ً
 هي السحابة التي رکب بعضها بعضا

 زیادة من "صحیح البخاري". )٦(
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َ�يْ 
َ
ِي أ

َّ
 َ�فَاهُ، وََ�ينْهُُ  تَ عَليَهِْ الرَّجُلُ الذ

َ
 َ�فَاهُ، وَمَنخِْرُهُ إلِى

َ
شَرُ شِدْقهُُ إِلى  َ�فَاهُ، فإَِنَّهُ  �شَُرْ

َ
إِلى

ينَ  .بُ الكَذْبةََ َ�بلْغُُ الآفاَقَ َ�يكَْذِ  الرَّجُلُ َ�غْدُو مِنْ بيَتِْهِ  ِ
َّ

ا الرِّجَالُ وَالنِّسَاءُ العُرَاةُ الذ مَّ
َ
وَأ

وَاِ� فِي مِثلِْ بنِاَءِ التَّنُّورِ، فإَِ�َّ  ناَةُ وَالزَّ َ�يتَْ  .هُمُ الزُّ
َ
ِي أ

َّ
ا الرَّجُلُ الذ مَّ

َ
 ،عَليَهِْ �سَْبحَُ فِي النَّهَرِ  وَأ

َ�اوَُ�لقَْمُ الحَ  هَا وَ�سَْعَى  .جَرَ، فإَِنَّهُ آِ�لُ الرِّ ي عِندَْ النَّارِ َ�شُُّ ِ
َّ

ا الرَّجُلُ الكَرِ�هُ المَرْآةِ، الذ مَّ
َ
وَأ

وِ�لُ  .خَازِنُ جَهَنَّمَ  ،حَوْلهََا، فإَِنَّهُ مَالكٌِ  ا الرَّجُلُ الطَّ مَّ
َ
ِي فِي  وَأ

َّ
وضَْةِ الذ  .فإَِنَّهُ إبِرَْاهِيمُ  ، الرَّ

ُ فكَُلُّ مَوْلوُدٍ مَاتَ عَلىَ الفِطْرَةِ 
َ

ينَ حَوْله ِ
َّ

انُ الذ َ ا الوِلدْ مَّ
َ
سْلِمَِ�: ياَ قاَلَ: َ�قَالَ َ�عْضُ المُ  ».وَأ

 ِ ِ  !رسَُولَ ا�َّ ِ�َ�؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ وْلادَُ المُشْرِ
َ
�ِ : «ج وَأ وْلادَُ المُشْرِ

َ
ا القَوْمُ « ».�َ وَأ مَّ

َ
وَأ

ينَ  ِ
َّ

هُمْ قوَْمٌ خَلطَُوا �َ وشََطْرٌ مِنهُْمْ قبَِيحٌ  ،كَانوُا شَطْرٌ مِنهُْمْ حَسَنٌ  الذ مَلاً صَالِحاً وَآخَرَ ، فإَِ�َّ
ُ َ�نهُْمْ  سَيِّئاً اَوَزَ ا�َّ

َ
 .»تج

 .وذكرته بتمامه لأحيل عليه فيما يأتي إن شاء االله تعالى .رواه البخاري

 یسکا یگفت: آ یم شبه اصحاببسیار  ج د: رسول اللهیگو یم س ره بن جندبمُ سَ 
رسول  یخواست خوابش را برا یه خدا مکس کده است؟ پس ھرید یاز شما خواب

دم یشب گذشته در خواب د«فرمود:  ج روز صبح رسول الله یکرد. ک یبازگو م ج الله
 ا؛یگفتند: با ما ب خود بردند و به من ) نزدم آمدند و مرا بالیائیکل و میه دو نفر (جبرئک

بر  یبا سنگ بزرگ یده بود، فردیشکه دراز کم یرفت ینزد مرد شان رفتم؛یمن ھم با ا
زد، سرش لِه شده و  یگر میستاده بود و ھرگاه آن سنگ را بر سر مرد دیسرش ا یبالا

گشت تا  نمی و نزد او بَر داشت یگر سنگ را بَر میآن مرد بار د افتاد، یسنگ دور م
گشت و مانند بار اول با او  ینکه سرش به مانند اول خوب شود، سپس نزد او بَر میا

ن دو یا !فرمود: (به آن دو فرشته) گفتم: سبحان الله ج رسول الله رد؛ک یرفتار م
ه بر کم یدیرس یشان رفتم و به مردیبا ا م!یا برویم، بیا برویستند؟ به من گفتند: بکی

ستاده ینارش اکدر دستش بود در  یآھن یه انبرکگر یو مرد د شده بود دهیپشت خوابان
آن را به پشت گردنش  رده وکاز دھان آن مرد فرو  ین را در طرفیبود و انبر آھن

ان یاز راو یکید (یشک یو چشمش را به طرف پشت م ینیب بین ترتید و به ھمیشک یم
فرمود: سپس آن  ج و رسول الله .مود)ن یو آنھا را قطعه قطعه م :دیگو یبنام ابو رجاء م

ه بر قسمت اول صورتش آورده بود کرا  ییو ھمان بلا گر رفتهیستاده به طرف دیمردِ ا
گر صورت یه جانب دکارش فارغ نشده بود کو ھنوز از  د؛آور یز میبر طرف دوم ن
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الله رد. گفتم: سبحان ک یرار مکار را تکگشت و آن مرد دوباره ھمان  یح و سالم میصح
 یتنور مانند یشان رفتم، به جایھستند؟ به من گفتند: برو، برو. با ا یسانکن دو چه یا

به درون آن نگاه  یوقت ؛دیرس یاز آن به گوش م ینامفھوم یه سر و صداکم یدیرس
د و یشک یآتش شعله م یه وقتکآنجا ھستند  در یه مردان و زنان لختکم یدیم، دیردک

دو  به افتادند. یاد میبه ناله و فر ،دیرس یشان میتنور به اد آتش از ته یحرارت شد
شان رفتم تا به یھستند؟ به من گفتند: برو، برو. با ا یسانکچه  نھایگفتم: ا ھمراھم

در آن رود  یآبش مانند خون قرمز بود، مرد -کنم فرمود  می گمان –م یدیرس یرود
نزد خود جمع  یفراوان یھا گستاده و سنیرود ا نارکز در ینفر ن یکو  ردک یشنا م

نار رود که در ک یرد سپس به نزد شخصک یتوانست شنا م یرده بود، آن مرد تا مک
سنگ در دھانش  یکز یرد و او نک یاو باز م یآمده و دھانش را برا ستاده بود یا
ساحل بر در مردِ  یرد و مجدداً به سوک یرفت و شنا م یانداخت، سپس آن مرد م یم
 یاو ھم سنگ ،ردک یش باز میگشت دھانش را برا یه به ساحل بر مک ھر بار گشت. یم

ھستند؟ گفتند: برو،  یسانکن دو نفر چه یانداخت، به آن دو نفر گفتم: ا یدر دھانش م
تر از او  زشت هکم یدیرس ییرو نزد مرد بدچھره و زشتبه راه ادامه دادیم تا  برو.

و دور  تر شود ور ند تا شعلهک یر و رو میو آن را زرده کروشن  یه آتشکم یدید، دیا دهیند
گفتند: برو،  ست؟کین مرد یگفتم: ا نمود)؛ ید (و از آن مراقبت میچرخ یآن آتش م

 یھا ه انواع گلک میدیاه و درخت رسیپر از گل و گ بوستانیشان رفتم تا به یبرو. با ا
 یا ستاده بود، به اندازهیا ین باغ مرد قد بلندیدر آن موجود بود و در وسط ا یبھار

ه کدورش را گرفته بودند  یادینم، فرزندان زیبود سرش را نب یکه نزدکقدش بلند بود 
 یسانکست و آنھا چه کیگفتم: او  انمھمراھ ده بودم؛ بهین اندازه فرزند ندیھرگز تا ا

 یز باغه ھرگک میدیرس یخره به باغ بزرگم تا بالایشان رفتیھستند؟ گفتند: برو، برو. با ا
شان یده بودم، آن دو نفر به من گفتند: به طرف بالا برو، با ایند ییباین عظمت و زیبا ا

نقره بود، به از  یگریاز طلا و د یکیآن  یه آجرھاک میدیرس یم تا به شھریبالا رفت
م، در آنجا یم، در را بر ما گشودند و به آن وارد شدیم، در زدیدیشھر رس ی دروازه

، اما قسمت ینیآن را بب هکبود  یزین چیباتریاز بدن آنھا ز یه قسمتکم یدیرا د یمردان
ن دو (فرشته) به آن مردان یا ؛ینیآن را بب هکبود  یزین چیتر شان زشت بدن گرید

آبش به ه ک پھن جریان داشت یرود در آنجاد، (ید، داخل آن رود شویگفتند: برو
و  یزشت ما برگشتند که یبه سو درحالیو  بود) آنھا داخل آن رود شدندر یش سفیدی
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 ی افهیل و قکن رفته بود و به شیاز ب یلکاز بدن داشتند به  یه قبلاً در قسمتک یقبح
دان) ی(بھشت جاو نجا جنات عدنیبا در آمده بودند. آن دو نفر به من گفتند: ایار زیبس

ا ر یردم قصرکفرمود: به طرف بالا نگاه  ج ن منزل شماست. رسول اللهیاست و ا
ن قصر، منزل ید بر ھم انباشته شده بود و به من گفتند: ایه ھمانند ابر سفکدم ید

ت بدھد اجازه کر و بریبه شما خ وندخدابه آنھا گفتم: فرمود:  ج شماست. رسول الله
شان گفتم: من ید. به ایشو یر، بعداً داخل آن مینون خکا داخل آن شوم، گفتند: دیبدھ

نون به کدم، آنھا چه بودند؟ به من گفتند: ایرا د یبیغرب و یعج یزھایدر طول شب چ
شد  یم ه سرش با سنگ لِه ک یدیو د ینزدش آمد هک یاما آن مرد م؛یدھ یشما خبر م
ه کاست  یند و مردک یم کو سپس آن را تر نموده ه قرآن را حفظ کاست  یھمان کس

و چشمش به  ینیصورت و ب هک یسک اما شود. یدن، نماز واجب از او فوت میبا خواب
و  دیآ یرون میه صبح از منزل بکاست  یسک ،شد یده شده و پاره پاره میشکعقب 
تنور  ه در مکانک یرسد. و اما زنان و مردان لخت یمجا ه به ھمه کد یگو یم ییھا دروغ
رد و ک یه در آب شنا مک یار ھستند. اما مردکزنا قرار داشتند، زنان و مردان یمانند

ه در کافه یرد زشت و بد قاما آن ف رد رباخوار است.ف شد، یانداخته م انش سنگ در دھ
، نگھبان کساخت، او مال یورتر م د و آتش را شعلهیچرخ یآتش بود و دور آن م یکینزد

 یھا م بود و بچهیابراھ ستاده،یا ه در وسط بوستانک یدوزخ است. و آن مرد قد بلند
از مسلمانان  یاند. بعض ا رفتهیبلوغ بر فطرت از دن ه قبل ازکھستند  یانکودکاطرافش 
باشند؟ فرمود: بله، اولاد  ین ھم جزو آنان مکیا اولاد مشریآ !ج رسول الله یگفتند: ا

با و قسمت یشان ز از بدن یه قسمتک ین ھم جزو آنان ھستند. اما آن گروھکیمشر
خداوند از  و اند و بد را با ھم انجام داده یکه عمل نکھستند  یگروھ گر زشت بود،ید

 .»دینما ینظر م گناه آنان صرف

وقد رو￯ البزار من حديث الربيع بن أنس عن أبي العالية ) ضعيف) (١٦( -٣١٥-٨٠٧

  مَّ �ُ : قال س أو غيره عن أبي هريرة
َ
م ؤوسُهُ ترضَخُ رُ  ومٍ ] قَ [عَلىَ  - ج يع� النبي - تَى أ

 ت، وَ نَ ا كاَ مَ ت كَ دَ ا رضخت عَا مَ الصخر، كُلَّ بِ 
َ

ِ ن ذَ م مِ نهُ  يفَتُر عَ لا ا جبر�ل! : يَ الَ ء. قَ شَي  كَ ل
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 مَ 
َ

ِ  )١(:]الَ ء؟ قَ ن [هؤلا
َّ

فذكر ». ةو�َ كتُ المَ  ةِ لاَ الصَّ  نِ م عَ هُ ؤوسُ ت رُ لَ اقَ ثَ �َ  ينَ هؤلاء الذ

 .الحديث في قصة الإسراء وفرض الصلاة

بفتح (الكلوب) و .فيتدحرجأي: : (فيتدهده) قوله .أي: يشدخ) رأسه ثلغُ (يَ قوله: 

ُ شرَ (يُ وقوله:  .هو حديدة معوجة الرأس :الكاف وضمها وتشديد اللام هو بشينين شدقه)  شرِ

 :ومعناه ،الأولى منهما ساكنة ،والثانية مكسورة وراءين ،الأولى منهما مفتوحة ،معجمتين

بفتح وا) وضَ : (ضَ وقوله .هو الصخب والجلبة والصياح :محركاً (اللغظ) و .يقطعه ويشقه

(فغر فاه) وقوله:  .وهو الصياح مع الانضمام والفزع :الضاضين المعجمتين وسكون الواوين

ُ وقوله:  .أي: فتحه ،بفتح الفاء والغين المعجمة معا بعدهما راء هو بالحاء المهملة ها) شُّ (يحَ

 أعتمَّ  :يقال ،طويلة النبات :أي: (معتمة) وقوله .يوقدها :أي ،المضمومة والشين المعجمة

بفتح الميم وسكون الحاء (المحض) و .هو الزهر :بفتح النونور) (النَّ و .النبت إذا طال

بضم الصاد والعين داً) عُ سما بصري صُ (فَ وقوله:  .هو الخالص من كل شيء :المهملة

 .هي السحابة البيضاء :هنا(الربابة) و .ارتفع بصري إلى فوق :أي ،المهملتين

، وعبد الرحمن بن عوف، ومعاذ بن جبل، رَ مَ وقد جاء عن عُ ": )٢(قال أبو محمد بن حزم

متعمداً حتى يخرج  واحدةً  فرضٍ  أن من ترك صلاةَ  ش وأبي هريرة، وغيرهم من الصحابة

قد "(قال الحافظ) عبد العظيم:  ."ولا نعلم لهؤلاء من الصحابة مخالفاً  .فهو كافر مرتد ،وقتها

حتى يخرج  ،تكفير من ترك الصلاة متعمداً لتركهاذهب جماعة من الصحابة ومن بعدهم إلى 

                                           
في ). ثم إن ٦٧/ ١) و"مجمع الزوائد" (٩" (ص المسندهذه الزیادة والتي قبلها من المخطوطة و"زوائد  )١(

إسناد البزار (أبا جعفر الرازي)، وهو سییء الحفظ، وفي بعض ألفاظه نکارة شدیدة کما قال الحافظ ابن 

 کثیر.
و کسی را که با این عده از صحابه مخالف باشد «گوید:  اما اینکه می ؛)٢/٢٤٢» (المحلی«در  )٢(

که مولف از وی نقل کرده است. و ای است  نزد ابن حزم در اینجا نیامده بلکه قبل از مقوله». شناسم نمی

اندازد. و این قول ابن  نزد ابن حزم این کلام در مورد کسی است که نماز را عمدا از وقتش به تاخیر می

بر خلاف این قولش که  ،را از هیچ یک از صحابه ندیدم حزم که چنین شخصی مرتد است، روایت آن

شخصی از برخی صحابه به صورت موقوف و مرفوع  گوید کافر است. چنانکه دیدگاه کافر بودن چنین می

  ٢٥٩بینید. برای بررسی بیشتر نگا: پاورقی ص  روایت شده است. چنانکه در همین باب می
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منهم عمر بن الخطاب، وعبد االله بن مسعود، وعبد االله بن عباس، ومعاذ بن  ،جميع وقتها

بن حنبل، وإسحاق بن ومن غير الصحابة: أحمد  .ش جبل، وجابر بن عبد االله، وأبو الدرداء

يبة، وأيوب السختياني، وأبو داود االله بن المبارك، والنخعي، والحكم بن عتراهويه، وعبد

 .)١("الطيالسي، وأبو بكر بن أبي شيبة، وزهير بن حرب، وغيرهم رحمهم االله تعالى

 روایت س بزار از طریق ربیع بن انس از ابوالعالیه یا شخص دیگری از ابوھریره
بر قومی گذشت که سر خود را با سنگ  ج گوید: سپس رسول خدا که میکند  می
و از این عذاب  گشت به حالت اول بازمی کردند این کار را میشکستند و ھر بار که  می

فرمود: ای جبرئیل، آنھا چه کسانی ھستند.  ج د. رسول خداش چیزی کاسته نمی
جبرئیل گفت: آنان کسانی بودند که در ادای نماز فرض سستی و رخوت داشتند. و 

 کند.  ذکر می این حدیث را در داستان اسرا و فرض شدن نماز
و از ابن عمر و عبدالرحمن بن عوف و معاذ بن جبل و «گوید:  ابومحمد بن حزم می

ابوھریره و دیگر صحابه روایت شده که ھرکس تنھا یک نماز فرض را عمدا ترک کند تا 
اینکه وقت آن خارج شود کافر و مرتد است. و کسی را که با این عده از صحابه مخالف 

ای پس از آنھا  گوید: گروھی از صحابه و عده حافظ عبدالعظیم می .»شناسم باشد نمی

                                           
کند که قائل به کفر تارک نماز بودند جای تامل  گویم: در اینکه مولف برخی از صحابه و.. را ذکر می می )١(

مساله و بیان آن نیست. اما به عنوان مثال از عمر بن خطاب  است. در اینجا گنجایش بحث تفصیلی این

 ،٢٥٨و عبدالله بن عباس چنین قولی به طور صحیح روایت نشده است. نگا: به تعلیق این دو اثر در ص 

). و مانند این قول از احمد بن حنبل نقل شده است. هرچند ٥٦٥٠( ةحادیث الضعیفو سلسله الأ ٢٥٩

اند اما نزد محققین حنابله این قول از ایشان  ه این قول را از امام احمد نقل کردهبرخی از متاخرین حنابل

را انکار  باشند مگر اینکه آن صحیح نیست. چنانکه بسیاری از آنها معتقد به عدم تکفیر تارک نماز می

تیمیه کند. مانند ابن بطه چنانکه در تعلیق حدیث عباده بن صامت گذشت. و همچنین شیخ الاسلام ابن 

باشند مانند محمد بن عبدالوهاب رحمهم الله؛ و  و شاگردش ابن قیم و کسانی که بر راه و روش آنها می

را نخواند و  را ترک کند و آن چون از امام اهل سنت در مورد ترک عمدی نماز سوال شد فرمود: کسی که آن

خوانم اگر نماز خواند که  فرامیرا در جز وقت خودش بخواند، وی را سه بار به ادای نماز  کسی که آن

زنم. چنین شخصی نزد من به منزله مرتد است. [یعنی به محض ترک نماز کافر  خوب وگرنه گردنش را می

ی او ابن تیمیه و  شود مگر اینکه بر ترک آن اصرار کند] و مانند این دیدگاه مجد ابن تیمیه و نوه نمی

باشد چنانکه تحقیق تفصیلی این  بن عبدالوهاب میبسیاری از محققین حنابله از جمله شیخ محمد 

 شاهد خواهی بود. » حکم تارک الصلاه«مطلب را در کتابم 
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و این از جھت ترک نماز کند  می معتقد به تکفیر کسی ھستند که عمدا نماز را ترک
ای ترک کند که تمام وقت آن خارج شود. از این  چنانکه نماز را به گونه باشد. می

ه بن عباس، معاذ بن جبل، جابر اند: عمر بن خطاب، عبدالله بن مسعود، عبدالل دسته
ه، عبد الله ی. و پس از صحابه: احمد بن حنبل، اسحاق بن راھوش بن عبدالله، ابودرداء

ر بن ابی کالسی، ابوبیانی، ابو داود طیوب سختیبة، ایم بن عتک، نخعی، حکبن مبار
 رحمھم الله تعالی. ..ر بن حرب ویبة، زھیش
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 .باشد باشد چراکه علاوه بر فرض می به معنای نماز داوطلبانه می (النوافل) جمع نافلة )١(



 

 

 

 

 

 (الترغيب في المحافظة على ثنتي عشرة ر�عة من السنة في اليوم والليلة)-١

 عت سنت در شبانه روزکب به محافظت بر دوازده ریترغ

مِّ حَبِيبةََ ) صحيح) (١( -٥٧٩-٨٠٨
ُ
قاَلتَْ: سَمِعْتُ  ب انَ فيَ  سُ بيِ أَ  نتِ ة بِ ملَ رَ َ�نْ أ

ِ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ االلهِ   فِي مَا مِنْ َ�بدٍْ مُسْلِمٍ يصَُ�ِّ ِ�َّ
َ

عَةً َ�عَالى
ْ
ةَ رَ� كُلَّ يوَْمٍ ثنِتَْيْ عَشْرَ

 َ�َ� االلهُ )١(َ�طَوُّعًا َ�ْ�َ فرَِ�ضَةٍ 
َّ

 ، إلاِ
َ

وْ َ�عَالى
َ
نََّةِ، أ

ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
نََّةِ  :له

ْ
ُ َ�يتٌْ فِي الج

َ
 بُِ�َ له

َّ
 .»إلاِ

دم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ب انیبه رمله دختر ابو سفیاز ام حب
ر از نماز فرض یعت نماز سنت غکروز دوازده ر ھره در کست ین یمسلمان«فرمود:  ه ک

او  یبراا کند ی می بنا یا او در بھشت خانه یبرا متعال ه خداوندکنیبخواند، مگر ا
 .»شود یدر بھشت بنا م یا خانه

عَتَْ�ِ َ�عْدَهَا، «وزاد:  ،رواه مسلم وأبو داود والنسائي والترمذي
ْ
هْرِ، وَرَ� رَْ�عًا َ�بلَْ الظُّ

َ
أ

غَدَاةِ 
ْ
عَتَْ�ِ َ�بلَْ صَلاَةِ ال

ْ
عَتَْ�ِ َ�عْدَ العِشَاءِ، وَرَ�

ْ
عَتَْ�ِ َ�عْدَ المَغْربِِ، وَرَ�

ْ
 .)٢(»وَرَ�

عت کعت قبل از ظھر و دو رکچھار ر«روایت ترمذی علاوه بر این آمده است: و در 
عت قبل از نماز کعت بعد از عشاء و دو رکعت بعد از مغرب و دو رکبعد از آن و دو ر

 .»صبح

                                           
التوکید إذا احتیج لیه. والله هو من باب التوکید، ورفع احتمال إرادة الاستعارة، وهکذا ینبغي استعمال  )١(

 أعلم.
في الأصل هنا: (ورواه بالزیادة ابن خزیمة وابن حبان في "صحیحیهما"، والحاکم وقال: "صحیح علی  )٢(

شرط مسلم"، إلا أنهم زادوا: "رکعتین قبل العصر"، ولم یذکروا: "رکعتین بعد العشاء"، وهو کذلك عند 

قبل العصر"، ووافق  -أظنه-ال: "ورکعتین قبل الظهر، ورکعتین النسائي في روایة، ورواه ابن ماجه فق

قلت: الزیادتان ضعیفتان، وقوله: "رواه ابن ماجه" یشعر أنه رواها عن أم حبیبة،  الترمذي علی الباقي).

 ولیس کذلك، فهي عنده من حدیث أبي هریرة، فتنبه.
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ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٥٨٠-٨٠٩ مَنْ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هْرِ نتَيْ ثاَبرََ عَلىَ ثِ  رَْ�عًا َ�بلَْ الظُّ
َ
نََّةَ، أ

ْ
َوْمِ وَاللَّيلْةَِ دَخَلَ الج عَةً فِي اليْ

ْ
ةَ رَ� عَتَْ�ِ  ،عَشْرَ

ْ
وَرَ�

فَجْرِ 
ْ
عَتَْ�ِ َ�بلَْ ال

ْ
عِشَاءِ، وَرَ�

ْ
عَتَْ�ِ َ�عْدَ ال

ْ
عَتَْ�ِ َ�عْدَ المَْغْربِِ، وَرَ�

ْ
 .»َ�عْدَهَا، وَرَ�

در شبانه روز بر  ھرکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
عت قبل از ظھر و کچھار ر شود: می ند وارد بھشتک پایبندی و مراقبتعت کدوازده ر

عت قبل از کعت بعد از عشاء و دو رکعت بعد از مغرب و دو رکعت بعد از آن و دو رکدو ر
 .»صبح

ن زياد عن عطاء وابن ماجه من رواية المغيرة ب ، والترمذي-وهذا لفظه -لنسائي رواه ا

ثم رواه  .)١("هذا خطأ ولعله أراد عنبسة بن أبي سفيان فصحف"وقال النسائي:  .عن عائشة

عطاء بن أبي "وقال:  .النسائي عن ابن جريج عن عطاء عن عنبسة بن أبي سفيان عن أم حبيبة

 .انتهى ."رباح لم يسمعه من عنبسة

 .راء أي: لازم وواظببالثاء المثلثة وبعد الألف باء موحدة ثم (ثابر) 

 (الترغيب في المحافظة على ر�عت� قبل الصبح) -٢

 عت سنت قبل از نماز صبحکدو رمراقبت از  ب بهیترغ

فَجْرِ خَْ�ٌ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح) (١( -٥٨١-٨١٠
ْ
عَتاَ ال

ْ
رَ�

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا  .»)٢(مِنَ الدُّ
  .لم والترمذيرواه مس

نماز  )قبل از(عت کدو ر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»ا و آنچه در آن است بھتر استیصبح از دن

يعًا«وفي رواية لمسلم:   ْ�ياَ جَمِ َّ مِنَ الدُّ حَبُّ إِليَ
َ
 .»لهَُمَا أ

                                           
ص الحبیر": "هذا خطأ، ولعل عطاء قال: "عن کذا الأصل، وفیه خفاء یظهر من عبارة النسائي في "التلخی )١(

 یعني: أن الحدیث من روایة أم حبیبة، ولیس عن عائشة، والله أعلم. عنبسة"، فصحف بعائشة".
 یعنی از متاع دنیا. )٢(
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 .»تر است یداشتن ا دوستیدو نزد من از تمام دن  نیا«

ءٍ مِنَ  ج لمَْ يَُ�نِ النَّبِيُّ «قاَلتَْ:  ل انهَ عَ وَ ) صحيح) (٢( -٥٨٢-٨١١ عَلىَ شَيْ

عَتَيِ الفَجْرِ 
ْ
شَدَّ َ�عَاهُدًا مِنهُْ عَلىَ رَ�

َ
 .»النَّوَافلِِ أ

 ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،أبو داود والنسائيورواه البخاري ومسلم 
دو   ھا به اندازه از سنت یک  چیبر ھ ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

  .»بند نبودندیعت سنت صبح پاکر
ِ «قاَلتَْ: وفي رواية لابن خزيمة  يتُْ رسَُولَ ا�َّ

َ
عُ مِنهُْ  ج مَا رَأ سْرَ

َ
َْ�ِ أ

ْ
ءٍ مِنَ الخ  شَيْ

َ
إِلى

 غَنِيمَةٍ 
َ

 إِلى
َ

فَجْرِ، وَلا
ْ
كْعَتَْ�ِ َ�بلَْ ال  الرَّ

َ
 ».إِلى

ه رسول کدم یند« گوید: ت است که مییروا ل شهیاز عاو در روایت ابن خزیمه 
عت قبل از نماز صبح شتاب کدو ر ھمچون ،متیغن ی، حتیریار خکانجام  یبرا ج الله
  .»کند

ولَ سُ ا رَ لٌ: يَ جُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب رَ مَ ن ابن �ُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٣١٦-٨١٢

عَتَيِ الفَجْرِ؛ فإَنَِّ ِ�يهِمَا فضَِيلةًَ عَليَكَْ : «الَ قَ  .هاالله بِ  ينَفَعُِ�َ   َ�مَلٍ  عَلىَ دُلَِّ�  !االله
ْ
 ».برَِ�

 «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ : الَ وفي رواية له أيضاً قَ  ."الكبير"رواه الطبراني في 
َ

لا

فَجْرِ، فإَنَِّ ِ�يهِمَا الرَّغَائبَِ 
ْ
كْعَتَْ�ِ َ�بلَْ صَلاَةِ ال  .»تدََعُوا الرَّ

 ».نَّ ِ�يهِمَا الرَّغَائبَِ إِ يهما، فَ لَ افظوا عَ جرِ حَ  الفَ تَي �عَ رَ وَ «: نهُ د مِ حمَ ￯ أَ وَ رَ وَ 
مرا  ج مردی گفت: ای رسول خدا«گوید:  روایت است که می ب و از ابن عمر

 ج مند گرداند. رسول خدا که خداوند به وسیله آن مرا بھره به عملی راھنمایی کن
در آن بزرگی و برتری دو رکعت نماز (سنت) صبح را بر خود لازم بگیر که «فرمود: 

 .»است
دو «شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا می ب ابن عمر و در روایتی

 .»رکعت قبل از نماز صبح را رھا نکنید که در آن پاداش بزرگی است
و بر دو رکعت نماز (سنت) صبح مراقبت «و امام احمد از وی روایت نموده که: 

 . »کنید که در آن پاداش بزرگی است
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وصَْاِ� خَلِيِ� «قاَلَ:  س اءردَ  الدَّ بيِ أَ َ�نْ وَ ) ضعيف) (٢( -٣١٧-٨١٣
َ
بثِلاََثٍ:  ج أ

عَتَيِ ال
ْ
يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ، وَالوَْترِْ َ�بلَْ النَّوْمِ، وَرَ�

َ
 .»فَجربصَِوْمِ ثلاََثةَِ �

 .)١(رواه الطبراني في الكبير بإسناد جيد

 "ر�عتي الضحى" :وذكر مكانهما "وركعتي الفجر"خلا قوله  ،وهو عند أبي داود وغيره 

 .ويأتي إن شاء االله تعالى

مرا به سه عمل  ج گوید: دوستم رسول خدا روایت است که می س ءو از ابودردا
توصیه نمود: روزه سه روز در ھر ماه و خواندن نماز وتر قبل از خواب و دو رکعت نماز 

 .»(سنت) صبح
ورکعتي «اند با این تفاوت که به جای  داود و دیگران روایت کردهو این حدیث را ابو 

آید. ان  دو رکعت نماز ضحی ذکر شده است که روایت آن می»: رکعتي الضحی«، »الفجر
 شاء الله تعالی.

) صحيح لغيره) (٣( -٥٨٣) عدا ما بين المعقوفتين فهو ضعيف) (٣( -٣١٨-٨١٤

ُ ٱقلُۡ هُوَ ﴿"[ :ج قال: قال رسول االله ب وعن ابن عمر حَدٌ  �َّ
َ
 رآن،القُ  لثُ ثُ  لُ عدِ تَ  ﴾أ

هَا ﴿وَ  ُّ�
َ
� فَجْرِ]، »رآنالقُ رُ�ْعَ  لُ عدِ تَ  ﴾لَۡ�فِٰرُونَ ٱقلُۡ َ�ٰٓ

ْ
عَتَيِ ال

ْ
هِمَا فِي رَ�

ُ
وَقاَلَ:  )٢(وََ�نَ َ�قْرَأ

كْعَتاَنِ ِ�يه« هْرُ مهَاتاَنِ الرَّ  .)٣(»ا رغَِبَ الدَّ
 .واللفظ له، "الكبير"رواه أبو يعلى بإسناد حسن، والطبراني في 

ُ ٱقلُۡ هُوَ : «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر حَدٌ  �َّ
َ
برابر با » أ

هَا ﴿سوم و  یک ُّ�
َ
� در  ج چھارم قرآن است. و رسول الله یکبرابر با  ﴾لَۡ�فٰرُِونَ ٱقلُۡ َ�ٰٓ

                                           
)١(  

ُ
علی إسناده لأنظر فیه، وأظن أنه لا یخلو من علة، ولو المخالفة في المتن،  قلت: کذا قال، ولم أقف بعد

الترغیب في صلاة الضحی)، وفیه:  -١٦فإنه عند مسلم مثل روایة أبي داود المذکورة في "الصحیح" (

 "وصلاة الضحی" مکان: "ورکعتي الفجر".
 إلی هنا الحدیث صحیح لشواهده. )٢(
ر"، والتصحیح من "کبیر الطبراني" و "المجمع" والمخطوطة، في الأصل وطبعة عمارة وا )٣(

ُّ
لجهلة الثلاثة: "الد

). ٥٠٥١ولیس عند أبي یعلی الجملة الأخیرة منه. وفي إسنادهما ضعیف مختلط کما بینته في "الضعیفة" (

 .) و "صفة الصلاة"٥٨٦والحدیث بدونها له شواهد، فراجع "الصحیحة" (
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در این دو رکعت پاداش «و فرمود:  .»خواند یسوره را من دو یصبح ا(سنت) عت کدو ر
 .»وجود دارد تمام عمر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٤( -٣١٩-٨١٥
َ
ِ  س َ�نْ أ  تدََعُو: «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
 لا

يَلُْ  لوَوَ  ،جر�عتي الفَ رَ 
ْ
 .»طَرَدَتُْ�مُ الخ

 .رواه أبو داود

دو رکعت نماز صبح را «فرمودند:  ج خدا روایت است که رسول س و از ابوھریره
 .»ھا شما را لگدمال کنند رھا نکنید ھرچند اسب

 (الترغيب في الصلاة قبل الظهر و�عدها) -٣

 نماز سنت قبل از ظهر و بعد از ظهر ب بهیترغ

مُّ حَبِيبةََ  نعَ ) حسن صحيح) (١( -٥٨٤-٨١٦
ُ
ِ  رسَُولَ  عتُ مِ ت: سَ الَ قَ  ل أ  ج ا�َّ

رَْ�عٍ َ�عْدَهَا، حَرَّ  اَ�ظُ ُ�َ مَنْ « يقول:
َ
هْرِ، وَأ رْ�َعِ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ الظُّ

َ
 .»عَلىَ النَّارِ االله  همَ عَلىَ أ

رواه أحمد وأبو داود والنسائي والترمذي من رواية القاسم أبي عبد الرحمن صاحب أبي 

 ،غريبحديث حسن صحيح "وقال الترمذي:  .عن عنبسة بن أبي سفيان عن أم حبيبة ،أمامة

 .انتهى ."شامي ثقة )١([هو] بن عبد الرحمن، [يكنى أبا عبدالرحمن] والقاسم

ه بر ک یسک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ل بهیاز ام حب
ند، خداوند آتش را بر او کعت بعد از آن محافظت کعت قبل از ظھر و چھار رکچھار ر
 .»ندک یحرام م

بدًَا«وفي رواية للنسائي: 
َ
 ».َ�تَمَسُّ وجَْهَهُ النَّارُ أ

 .»ندک یوقت صورت او را لمس نم  چیآتش ھ«
عن سليمان بن موسى عن محمد بن أبي سفيان عن أخته أم  "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في 

أيضاً وغيرهم  "صحيحه"ورواه أبو داود والنسائي وابن خزيمة في  :س قال الحافظ .حبيبة

سهر قال: أبو زرعة وأبو مِ  .ومكحول لم يسمع من عنبسة ،من رواية مكحول عن عنبسة

                                           
 ).٤٢٨رمذي) رقم (هذه وما قبلها من (الت )١(



 ٦٠٥   کتاب نوافل

 

كلاهما من رواية محمد بن عبد  ؛وابن ماجه ،ورواه الترمذي أيضاً وحسنه ،والنسائي وغيرهم

 ."يثي عن أبيه عن عنبسة، ويأتي الكلام على محمدعَ االله الشُّ 

) ضعيف) (١( -٣٢٠عدا ما بين المعقوفتين فهو ) حسن لغيره) (٢( -٥٨٥-٨١٧

يُّوبَ  يَ وِ رُ وَ 
َ
بِي �

َ
هْرِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ رَْ�عٌ َ�بلَْ الظُّ

َ
، ُ�فْتحَُ ]ليَسَْ ِ�يهِنَّ �سَْلِيمٌ [أ

مَاءِ  بوَْابُ السَّ
َ
 .»لهَُنَّ أ

  .)١(وفي إسنادهما احتمال للتحسين ،وابن ماجه -واللفظ له -رواه أبو داود 

عت قبل از کچھار ر یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وبیاز ابو ا
 .»گردد یآسمان باز م یدرھا ظھر [که با یک سلام خوانده شود]

ا نزََلَ رسَُولُ : الَ ولفظه قَ  "الأوسط"و "الكبير") ورواه الطبراني في حسن لغيره( لمََّ

 ِ هْرِ،  ج ا�َّ رَْ�عًا َ�بلَْ الظُّ
َ
ْ�تهُُ يدُِيمُ أ

َ
َّ رَأ بوَْابُ «قاَلَ: وَ عَليَ

َ
مْسُ فتُِحَتْ أ هُ إِذَا زَالتَِ الشَّ

إِنَّ
مَاءِ  هْرُ  ،السَّ اعَةِ  ،فلاََ ُ�غْلقَُ مِنهَْا باَبٌ حَتىَّ يصَُ�َّ الظُّ نْ يرَُْ�عَ لِي فِي تلِكَْ السَّ

َ
حِبُّ أ

ُ
ناَ أ

َ
فأَ

 .)٢(»خَْ�ٌ 
به  ج رسول الله یوقت«آمده است: » الأوسط«و » الکبیر«در روایت طبرانی در و 

و  کرد پایبندی میعت قبل از ظھر که بر چھار رکدم ی(در زمان ھجرت) د منزل من آمد
از آنھا بسته  یچ دریآسمان باز شده و ھ ید درھایزوال خورش به ھنگام«فرمود: 

ر و ین ساعت خیه در اکو من دوست دارم گزارده شود ظھر ه نماز کنیشود، تا ا ینم
  .»من بالا رود یبرا یخوب

 وَ ) حسن لغيره) (٣( -٥٨٦-٨١٨
َ

بِي إِلى
َ
رسَْلَ أ

َ
�يِهِ، قاَلَ: أ

َ
َ�نْ قاَبوُسَ َ�نْ أ

ِ ل عَا�شَِةَ  يُّ صَلاَةِ رسَُولِ ا�َّ
َ
نْ يوَُاظِبَ عَليَهَْا؟ قاَلتَْ:  ج : أ

َ
حَبَّ إلَِيهِْ أ

َ
كَانَ «كَانَ أ

جُودَ  كُوعَ وَالسُّ قِياَمَ، وَُ�سِْنُ ِ�يهِنَّ الرُّ
ْ
هْرِ، يطُِيلُ ِ�يهِنَّ ال رَْ�عًا َ�بلَْ الظُّ

َ
 .»يصَُ�ِّ أ

                                           
قلت: لکن له طرق أخری یتقوی بها دون قوله: "لیس فیهن تسلیم"، وقد أشرت إلیه بالنقط، وخرجته في  )١(

 عبدالله بن السائب الآتي بعد حدیث.١١٩٣"صحیح أبي داود" (
ُ

 ) ویشهد له حدیث
طرق دون جملة التسلیم، ) ٢٠٣-٢٠٠/ ٤ه الهیثمي، لکن له عند الطبراني في "الکبیر" (لیلم یتکلم ع )٢(

 ویشهد له ما بعده.
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؛ وصحح له الترمذي وابن خزيمة قَ ثَّ وقابوس هو ابن أبي ظبيان؛ وَ  .رواه ابن ماجه

 .واالله أعلم .إلى عائشة مبهم لُ لكن المرسَ  ،والحاكم وغيرهم

جویا فرستاد که  ل شهیرا نزد عا یکند، پدرم فرد می تیقابوس از پدرش روا
 تر بود تا بر آنھا مواظبت کند؟ یدوست داشتن ج دام نماز نزد رسول اللهک شود

وع و کو ر یام آن را طولانیه قکعت قبل از نماز ظھر کچھار ر«گفت:  ل شهیعا
 .»داد یسجود را به نحو احسن انجام م

ائبِِ وَ ) صحيح) (٤( -٥٨٧-٨١٩ ِ بنِْ السَّ ِ : س َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كَانَ  ج أ

هْرِ  مْسُ َ�بلَْ الظُّ نْ تزَُولَ الشَّ
َ
رَْ�عًا َ�عْدَ أ

َ
بوَْابُ «، وَقاَلَ: )١(يصَُ�ِّ أ

َ
هَا سَاعَةٌ ُ�فْتَحُ ِ�يهَا أ إِ�َّ

مَاءِ،  نْ يصَْعَدَ لِي ِ�يهَا َ�مَلٌ صَالِحٌ فَ السَّ
َ
حِبُّ أ

ُ
 .»أ

 ."حديث حسن غريب"رواه أحمد والترمذي، وقال: 
د، قبل از یبعد از زوال خورش ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن سائب

در آن که است  ین ساعتیا یبدرست«فرمود:  یخواند و م یعت نماز مکظھر چھار ر
از من بالا  ین ساعت عمل صالحیدر ا ارمشود و من دوست د یآسمان باز م یدرھا
 .»برود

ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٣٢١-٨٢٠ نَّ رسَُولَ االلهِ  س ثوََْ�انُ عَ
َ
كَانَ �سَْتَحِبُّ  ج أ

َ َ�عْدَ نصِْفِ النَّهَارِ  نْ يصَُ�ِّ
َ
لاةَ إِ�ِّ  !ياَ رسَولَ االلهِ  :َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ  ،أ رَاكَ �سَْتَحِبُّ الصَّ

َ
أ

اعَةَ  مَاءِ «قاَلَ:  ؟هَذِهِ السَّ بوَْابُ السَّ
َ
 باِلرَّحْمَةِ إِ  ،ُ�فْتَحُ ِ�يهَا أ

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى  وََ�نظُْرُ ا�َّ

َ
لى

 .»وعَِيسَى  ،وَمُوسَى  ،وَ�بِرَْاهِيمُ  ،وَنوُحٌ  ،وَِ�َ صَلاةٌ كَانَ ُ�اَفظُِ عَليَهَْا آدَمُ  ،خَلقِْهِ 

                                           
خواندند و  این چهار رکعت را قبل از نماز جمعه نمی ج مفهوم این حدیث بیانگر آن است که رسول خدا )١(

ثابت است که چون  ج باشد. چراکه از رسول خدا این از جمله مفاهیمی است که اخذ آن واجب می

نشست بلال  نشست. و چون می بدون هیچ درنگی فورا بر منبر میشد  برای نماز جمعه از خانه خارج می

خواند. لذا در سنت محمدی این وقت زمانی برای دو یا  داد و رسول خدا پس از اذان خطبه می اذان می

رو آیا وقت آن فرا نرسیده که مقلدان به این حقیقت اعتراف کنند؟! و  چهار رکعت نماز نیست؛ از این

گاهی بیشتر در این زمینه بنگر به  اینکه نماز به طور مطلق قبل از اذان و زوال مشروع است؟! برای آ

 ».  الأجوبة النافعة«ام:  تفصیل آن در رساله
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 .رواه البزار

دوست داشت بعد از نیمه روز نماز  ج روایت است که: رسول خدا س و از ثوبان
بینم که نماز در این وقت را دوست  ، میج گفت: ای رسول خدا ل بخواند. عایشه

شود و خداوند با نظر رحمت به  در این زمان درھای آسمان باز می«دارید؟ فرمودند: 
نگرد و این نمازی است که آدم و نوح و ابراھیم و موسی و عیسی بر آن  بندگانش می

 . »مراقبت داشتند

ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٢٢-٨٢١ بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ عَ
ْ
مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ال

عِشَاءِ 
ْ
هُنَّ َ�عْدَ ال دَ بهِِنَّ مِنْ لَيلْتَِهِ، وَمَنْ صَلاَّ �َّمَا َ�هَجَّ

َ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ كَ�

َ
هْرِ أ  صَ�َّ َ�بلَْ الظُّ

قَدْرِ 
ْ
  ».كَمِثلِْهِنَّ مِنْ لَيلْةَِ ال
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس قبل از ظھر «فرمودند:  ج است که رسول خداروایت  س و از براء بن عازب
چھار رکعت نماز بخواند چنان است که گویا آن شب را با تھجد گذرانده است و ھرکس 

 .»بخواند مانند شب قدر است ءاین چھار رکعت را پس از عشا

عَنِ يه بِ ن أَ ي عَ ارِ نصَ مرو بن الأَ ن عَ ن عَ لماَ سَ  شير بنِ ن بَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٣٢٣-٨٢٢

رَْ�عًا«قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ
هْرِ أ  .»كَانَ كَعِدْلِ رََ�بةٍَ مِنْ بَِ� إِسْمَاِ�يلَ  ،مَنْ صَ�َّ َ�بلَْ الظُّ

 .ورواته إلى بشير ثقات "الكبير"رواه الطبراني في 

روایت است که  ج و از بشیر بن سلمان از عمرو بن انصاری از پدرش از رسول خدا
از ظھر چھار رکعت نماز بخواند پاداش آن چون آزاد کردن ھرکس قبل «فرمودند: 

 . »ای از فرزندان اسماعیل است برده

نَّ وَ ) ضعيف) (٥( -٣٢٤-٨٢٣
َ
هِ، أ �يِهِ َ�نْ جَدِّ

َ
َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ حُمَيدٍْ َ�نْ أ

اويِ):  .»صَلاَةُ الهَْجِِ� مِنْ صَلاَةِ اللَّيلِْ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ  تُ َ�بدَْالرَّحْمَنِ (قاَلَ الرَّ
ْ
ل
َ
فَسَأ

مْسُ «قاَلَ:  )؟الهَْجِ�ِ (ْ�نَ حُميَدٍْ عَنِ   .»إِذَا زَالتَِ الشَّ
 .س عبد الرحمن هذا هو عبد الرحمن بن عوف دُّ وجَ  ،وفي سنده لين "الكبير"رواه الطبراني في 
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 ج خدا و از عبدالرحمن بن حمید از پدرش از جدش روایت است که رسول
گوید:) در مورد ھجیر از  . (راوی می»نماز ھجیر مانند نماز شب است«فرمودند: 

 . »عبدالرحمن بن حمید پرسیدم؟ وی گفت: بعد از زوال خورشید

وقٍ قاَلوُا: قاَلَ َ�بدُْااللهِ وَ ) ضعيف موقوف) (٦( -٣٢٥-٨٢٤ ةَ وَمَسْرُ سْودَِ وَمُرَّ
َ ْ
 عَنِ الأ

هْرِ، ليَسَْ : «[بنِ مَسعُود] رَْ�عًا َ�بلَْ الظُّ
َ
 أ

َّ
ءٌ َ�عْدِلُ صَلاَةَ اللَّيلِْ مِنَ صَلاَةِ النَّهَارِ إلاِ شَيْ

مََاعَةِ عَلىَ صَلاَةِ الوْحَدَ 
ْ
 .»ةوَفَضْلهُُنَّ عَلىَ صَلاَةِ النَّهَارِ كَفَضْلِ صَلاَةِ الج

 .)١(وهو موقوف لا بأس به، "الكبير"رواه الطبراني في 
گویند: عبدالله بن مسعود گفت: ھیچ  و مسروق روایت است که می ةرَّ و از اسود و مُ 

کند مگر چھار رکعت قبل از ظھر؛ و فضل این  نمازی در روز با نماز شب برابری نمی
چون فضل و برتری نماز جماعت بر نمازی است که  ،چھار رکعت بر دیگر نمازھای روز

 .»به تنھایی خوانده شود
: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س رَ مَ ن عُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٧( -٣٢٦-٨٢٥

« 
َ
  عدَ �َ هر وَ بل الظُّ قَ  عٌ ر�َ أ

ُ
حَر، وَ فِي  نَّ هِ ثلِ مِ بِ  بُ سَ الزوال تح ُ  وَ هُ لا وَ ء إِ ن شَي ا مِ مَ  السَّ  حُ بِّ سَ �

ْ ظَِ�لٰهُُ ﴿ثم قرأ:  »ةِ اعَ السَّ  لكَ تِ  االله  مَآ�لِِ ٱوَ  ۡ�مَِ�ِ ٱعَنِ  ۥَ�تَفَيَّؤُا ِ وَهُمۡ  لشَّ َّ دٗا ّ�ِ سُجَّ
 .]٤٨[النحل:  ﴾َ�خِٰرُونَ 

لا نعرفه إلا من حديث  ،حديث غريب"وقال:  "جامعه"من  "التفسير"رواه الترمذي في 

 ."علي بن عاصم
چھار رکعت قبل از «شنیدم فرمودند:  ج روایت است که از رسول خدا س و از عمر

شود و در این لحظه  سحر خوانده میبعد از زوال برابر است با نمازی که در  ،ظھر
. سپس این آیه را تلاوت نمودند: »کند چیزی نیست مگر اینکه تسبیح خداوند می

گردند و فروتنانه خدای را سجده  شان از راست و چپ منتقل می ھای هیچگونه سا«
 » برند؟ می

                                           
 ).٥٠٥٣کذا قال، وهو تساهل ظاهر، فإن فیه ثلاث علل کما بینته في "الضعیفة" ( )١(
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 (الترغيب في الصلاة قبل العصر) -٤

 تشویق به نماز سنت قبل از نماز عصر

 «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) حسن) (١( -٥٨٨-٨٢٦
ً
ُ امْرَأ رحَِمَ ا�َّ

رَْ�عًا
َ
عَصْرِ أ

ْ
 .»صَ�َّ َ�بلَْ ال

 ."صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  ،رواه أحمد وأبو داود والترمذي وحسنه
باد  یسکرحمت خدا بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 .»خواند یعت (سنت) مکه قبل از نماز عصر چھار رک
ن وَ ) ضعيف) (١( -٣٢٧-٨٢٧ مَّ حَبِيبةََ بنِتِْ عَ

ُ
بِي سُفْياَنَ  أ

َ
: قاَلَ رسَُولُ قاَلتَ ب أ

 ِ عَصْرِ : «ج ا�َّ
ْ
رَْ�عِ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ ال

َ
نََّةِ  ،مَنْ حَاَ�ظَ عَلىَ أ

ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
ُ له   .»َ�َ� ا�َّ

 ؟)١(من هو يدررواه أبو يعلى، وفي إسناده محمد بن سعد المؤذن، لا يُ 

فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ام حبیبه دختر ابوسفیان
ای در بھشت برای  ھرکس بر چھار رکعت نماز قبل از عصر مراقبت کند، خداوند خانه«

 .»کند او بنا می

مِّ سَلمََةَ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٣٢٨-٨٢٨
ُ
مَنْ صَ�َّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل أ

عَصْرِ 
ْ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ ال

َ
مَ االلهُ بدََنهَُ عَلىَ النَّارِ  ،أ   .الحديث »حَرَّ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
ھرکس چھار رکعت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل و از ام سلمه

 .»کند جسم او را بر آتش حرام میقبل از عصر بخواند خداوند 

عَاصِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٢٩-٨٢٩
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال قاَلَ:  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ ابِ  ج جِئتُْ وَرسَُولُ ا�َّ طََّ
ْ
صْحَابهِِ، ِ�يهِمْ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

َ
ناَسٍ مِنْ أ

ُ
تُ ، س قاَعِدٌ فِي أ

ْ
دْرَ�

َ
فأَ

                                           
روه بقولهم: "حسن بشواهده"! وکذبوا، فإنه لا قلت: ونحوه في "مجمع الزوائد"، ونقله الجهلة الثلاثة،  )١(

ّ
وصد

 شاهد له بهذا اللفظ، فإن أرادوا الأحادیث التي بعدها فلماذا ضعفوها ولم یحسنوها؟ خبط عشواء!



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦١٠

 

دَِيثِ، مِن 
ْ
ِ آخِرَ الح عَصْرِ «َ�قُولُ:  ج ورسَُولُ ا�َّ

ْ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ ال

َ
هُ  ،مَنْ صَ�َّ أ لمَْ َ�مَسَّ

 .»النَّارُ 
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

 ج گوید: نزد رسول خدا روایت است که می ب و از عبدالله بن عمرو بن عاص
ھم در میان آنھا  س ای از اصحابش نشسته بود و عمر که در میان عده رفتم درحالی

ھرکس چھار رکعت نماز «فرمودند:  ج آخر این حدیث را دریافتم که رسول خدا وبود 
 .»کند آتش او را لمس نمی ،قبل از عصر بخواند

بِي طَالبٍِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٤( -٣٣٠-٨٣٠
َ
ِّ بنِْ أ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ عَليِ

 ِ تِي : «ج ا�َّ مَّ
ُ
 تزََالُ أ

َ
رضِْ لا

َ ْ
عَصْرِ حَتىَّ َ�مْشِيَ عَلىَ الأ

ْ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ ال

َ ْ
يصَُلُّونَ هَذِهِ الأ

 .»مَغْفُورًا لهََا مَغْفِرَةً حَتمًْا
 .وهو غريب "الأوسط"رواه الطبراني في 

پیوسته امتم «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از علی بن ابی طالب
خوانند تا اینکه بخشیده شده بر روی زمین راه  را می این چھار رکعت قبل از عصر

 .»روند می

 (الترغيب في الصلاة ب� المغرب والعشاء) -٥

 ن مغرب و عشاء یتشویق به نماز گزاردن ب

بِي هُرَ�ْرَةَ ) ضعيف جداً ) (١( -٣٣١-٨٣١
َ
مَنْ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

ةَ ِ�يمَا لمَْ َ�تكََلَّمْ  ،رََ�عَاتٍ صَ�َّ َ�عْدَ المَْغْربِِ سِتَّ  ُ بعِِباَدَةِ ثنِتَْيْ عَشْرَ
َ

نَ له
ْ
بيَنْهَُنَّ �سُِوءٍ، عُدِل

 .»سَنةًَ 
ثعم مر بن خَ كلهم من حديث عُ  ؛والترمذي "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه ابن ماجه

 ."حديث غريب"وقال الترمذي:  .عن أبي سلمة عنه ،عن يحيى بن أبي كثير
ھرکس بعد از مغرب شش «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س یرهاز ابوھر

رکعت بخواند و در این میان سخن بدی نگوید، این رکعات به اندازه عبادت بیست سال 
 . »خواھد بود
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مَنْ صَ�َّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٣٣٢-٨٣٢

عَةً 
ْ
�نَ رَ� ُ بيَتْاً فِي الجنََّةِ  ،َ�عْدَ المَغْربِِ عِشْرِ

َ
ُ له  .)١(انتهى »َ�َ� ا�َّ

وهذا الحديث الذي أشار إليه الترمذي، رواه ابن ماجه من رواية يعقوب بن الوليد 

 .ويعقوب كذبه أحمد وغيره .المدائني، عن هشام بن عروة، عن أبيه، عن عائشة

ھرکس بعد از مغرب «روایت است که فرمودند:  ج از رسول خدا ل و از عایشه
 .»سازد ای می بیست رکعت بخواند خداوند برای او در بھشت خانه

ن وَ ) ضعيف) (٣( -٣٣٣-٨٣٣ َ عَ ارَ ْ�نَ ياَسِرٍ  بنِ  دِ مَّ محُ يتُْ َ�مَّ
َ
ارِ بنِْ ياَسِرٍ قَالَ: رَأ َ�مَّ

ِ وَ َ�عْدَ المَْغْربِِ سِتَّ رََ�عَاتٍ،  صَ�ِّ يُ  يتُْ حَبِيبِي رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�عْدَ المَْغْربِِ  صَ�ِّ يُ  ج قاَلَ: رَأ

ُ ذُنوُُ�هُ  ،مَنْ صَ�َّ َ�عْدَ المَْغْربِِ سِتَّ رََ�عَاتٍ «سِتَّ رََ�عَاتٍ، وَقاَلَ: 
َ

وَ�نِْ كَانتَْ  ،غُفِرَتْ له
َحْرِ   .»مِثلَْ زََ�دِ البْ

(قال  ."تفرد به صالح بن قطن البخاري"وقال:  "الثلاثة"رواه الطبراني في  ،غريبحديث 

 .")٢(وصالح هذا لا يحضرني الآن فيه جرح ولا تعديل"الحافظ): 
گوید: دیدم که عمار بن یاسر بعد از  و از محمد بن عمار بن یاسر روایت است که می

بعد از مغرب  ج محبوبم رسول خداخواند و گفت: دیدم که  مغرب شش رکعت نماز می
ھرکس بعد از مغرب شش رکعت نماز بخواند «خواند و فرمود:  شش رکعت نماز می

 .»ھرچند به اندازه کف روی دریا باشد شود بخشیده میاھانش گن

ن وَ ) ضعيف) (٤( -٣٣٤-٨٣٤ سْودَِ بنِْ يزَِ�دَ قاَلَ: قاَلَ َ�بدُْااللهِ عَ
َ ْ
: س بن مَسعُودٍ  الأ

غَفْلةَِ نِ «
ْ
لاَةَ  -عم سَاعَةُ ال عِشَاءِ ِ�يَ�عِْ� الصَّ

ْ
 .- مَا َ�ْ�َ المَْغْربِِ، وَال

 .ولم يرفعه ،عفيّ من رواية جابر الجُ  "الكبير"رواه الطبراني في 

 چه خوب است «گفت:  س و از اسود بن یزید روایت است که عبدالله بن مسعود
. (یعنی مردم از نماز میان »ءعشا میان مغرب وخواندن یعنی نماز  - لحظه غفلت

 ند).ا مغرب و عشا غافل

                                           
 یعني کلام الترمذي الذي أوله في آخر الحدیث الذي قبله. )١(
 کما بینته في الأصل. )٢(

ً
 قلت: فهو مجهول، ومن فوقه مجهولون أیضا



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦١٢

 

 عدَ  بَ �َّ ن صَ مَ « :الَ قَ  ج بِيَّ ه النَّ ولٍ يبلغُ بِ كحُ ن مَ عَ وَ ) ضعيف) (٥( -٣٣٥-٨٣٥

ر�َ ِ� وَ  -ر�عت�  مَ كَلَّ تَ بِ قبَلَ أنْ �َ غرِ المَ 
َ
 ». عِلَّي�تهُ فِي لاَ تْ صَ رُفعَِ  ،- �عاتعَ رَ  رواية: أ

 .)١(ولم أره في الأصولين، زِ ذكره رَ 

ھرکس بعد از مغرب «به وی ابلاغ نمود:  ج و از مکحول روایت است که رسول خدا
و در روایتی آمده است چھار رکعت  –و قبل از اینکه سخن بگوید دو رکعت بخواند 

 .»شود نماز وی به علیین برده می –بخواند 

�سٍَ وَ ) صحيح) (١( -٥٨٩-٨٣٦
َ
َ�تَجَاَ�ٰ جُنُوُ�هُمۡ عَنِ ﴿ الىَ عَ ه تَ  قولِ فيِ : س َ�نْ أ

لاَةِ الَّتِي تدُْعَى العَتَمَةَ : ﴾لمَۡضَاجِعِ ٱ  .»نزََلتَْ فِي انتِْظَارِ الصَّ
 ."حديث حسن صحيح غريب"رواه الترمذي، وقال: 

 ی درباره )٢(﴾لمَۡضَاجِعِ ٱَ�تَجَاَ�ٰ جُنُوُ�هُمۡ عَنِ ﴿ ی هیه آکت است یروا س از انس
 شود نازل شد.  یعشاء گفته م هک یانتظار نماز

ظُونَ : وأبو داود؛ إلا أنه قال) صحيح(  عِشَاءِ  )٣(كَانوُا يتَيَقََّ
ْ
 .يصَُلُّونَ  ،مَا َ�ْ�َ المَْغْربِِ وَال

سََنُ 
ْ
 .َ�قُولُ: ِ�ياَمُ اللَّيلِْ  )٤(وََ�نَ الح

مانده و دار ین نماز مغرب و عشاء بی: بگوید می س و در روایت ابوداود آمده که انس
 .مراد است گفت نماز شب یم یو حسن بصر .خواندند ینماز م

َ�يتُْ النَّبِيَّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح) (٢( -٥٩٠-٨٣٧
َ
فَصَلَّيتُْ مَعَهُ  ج قاَلَ: أ

عِشَاءِ  ،المَْغْربَِ 
ْ
 ال

َ
 إِلى

 .فَصَ�َّ
 .بإسناد جيد )١(رواه النسائي

                                           
) ٤٨٣٣/ ٧٠/ ٣)، وعبد الرزاق (١٩٨/ ٢)، وکذا ابن أبي شیبة (٣١قلت: رواه ابن نصر في "قیام اللیل" ( )١(

 بالروایة الأولی، وإسناده ضعیف مرسل.
 ».شود یاز بسترها (در دل شب) دور م شان یها پهلو« ]١٦[السجدة:  )٢(
من "أبي داود" و"قیام اللیل" لابن نصر، في الأصل والمخطوطة ومطبوعة عمارة "یتنفلون". والتصویب  )٣(

عون التحقیق! وقد ذکروا رقم الحدیث عند 
َّ

والسیاق یؤکده. وأما المعلقون الثلاثة فلزموا الخطأ، وهم ید

 )!! فلم یستفیدوا إلا التسوید!١٣٢١أبي داود (
 .باشد ی میحسن بصرمنظور  )٤(
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نماز مغرب را با او به جا  آمدم و ج نزد رسول الله هکت است یروا س فهیاز حذ
 تا نماز عشاء، نماز خواند.  ج و رسول الله آوردم

 (الترغيب في الصلاة بعد العشاء) -٦

 تشویق به نماز بعد از عشاء 

�سٍَ  يَ وِ رُ ) ضعيف جداً ) (١( -٣٣٦-٨٣٨
َ
ِ  س َ�نْ أ رَْ�عٌ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

هْرِ كَ   َ�بلَْ الظُّ
َ
عِشَاءِ  رَْ�عٍ أ

ْ
  ،َ�عْدَ ال

َ
عِشَاءِ  رَْ�عٌ وَأ

ْ
قَدْرِ  َ�عْدَ ال

ْ
 .»كَعِدْلهِِنَّ مِنْ لَيلْةَِ ال

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

دَ بهِِنَّ «باب]:  -٣وتقدم حديث البراء [ �َّمَا َ�هَجَّ
َ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ كَ�

َ
هْرِ أ مَنْ صَ�َّ َ�بلَْ الظُّ

هُنَّ  قَدْرِ  مِنْ لَيلْتَِهِ، وَمَنْ صَلاَّ
ْ
عِشَاءِ كَمِثلِْهِنَّ مِنْ لَيلْةَِ ال

ْ
  ».َ�عْدَ ال

چھار رکعت قبل از ظھر مانند «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس
 .»برابر است با شب قدر ءاست و چھار رکعت بعد از عشا ءچھار رکعت بعد از عشا

ھرکس قبل از ظھر «تر گذشت که در آن آمده است:  و حدیث براء بن عازب پیش
چھار رکعت نماز بخواند چنان است که گویا آن شب را با تھجد گذرانده است و ھرکس 

 .»بخواند مانند شب قدر است ءاین چھار رکعت را پس از عشا

: الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  ب رمَ من حديث ابن عُ  )٢("الكبير"وفي ) ضعيف) (٢( -٣٣٧-٠

خِرَةَ «
ْ

عِشَاءَ الآ
ْ
نْ َ�ْرُجَ مِنَ المَْسْجِدِ،  مَنْ صَ�َّ ال

َ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ َ�بلَْ أ

َ
فِي جَمَاعَةٍ، وصََ�َّ أ

قَدْرِ 
ْ
 .»كَانَ كَعِدْلِ لَيلْةَِ ال

                                                                                                       
حدیث، وکذلك أخرجه الترمذي وابن حبان  ) في أثناء٨٢٩٨/ ٨٠/ ٥قلت: في "السنن الکبری" ( )١(

ج في "الصحیحة" (  بلفظ: "فلم یزل ٤٠٤/ ٥). وأخرجه أحمد (٤٢٥/ ٢وغیرهما. وهو مخرَّ
ً
) مختصرا

 یصلي حتی صلی العشاء، ثم خرج".
وکذا في "المجمع"، ولم أره في "الکبیر"، وإنما هو في "الأوسط"، ومن طریقه خرجته في "الضعیفة"  )٢(

 عن جمع من الصحابة دون قوله: "قبل أن یخرج من المسجد" کما بینته هناك.)، ٥٠٦٠(
ً
 وقد صح موقوفا
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فرمودند:  ج روایت شده که رسول خدا ب از ابن عمر» جامع الکبیر«و در 
را با جماعت بخواند و قبل از اینکه از مسجد خارج شود چھار  ءھرکس نماز عشا«

 .»پاداش آن برابر است با شب قدر ،رکعت نماز بخواند

 وفي الباب أحاديث: 

 « )صحيح) (١( -٥٩١-٠
َ
 عَ إِ جَ رَ وَ  اءَ شَ  العِ �َّ ا صَ ذَ إِ  نَ كاَ  ج بِيَّ النَّ  نَّ أ

َ
 �َّ يتهِِ صَ  بَ لى

َ
عَ ر�َ  أ

  .)١(»اتٍ عَ رَ�َ 
چھار  گشت، اش بازمی آورد و به خانه یھرگاه نماز عشاء را به جا م ج رسول الله

 خواند. یعت نماز مکر

 .أضربت عن ذكرها لأنها ليست من شرط كتابنا
 در آن یعنی( .ستیما ن یھا را آن از شروط نوشتهیردم زک یر آن دورکه از ذک 

 نیست بلکه فقط بیان عمل پیامبر است). ج ترغیبی از جھت گفتار رسول خدا

 (الترغيب في صلاة الوتر، وما جاء فيمن لم يوتر) -٧

خواند، آمده  یه وتر نمک یسکنماز وتر و آنچه در مورد  ب بهیترغ
 است

ٍّ ) صحيح لغيره) (١( -٥٩٢-٨٣٩  )٢(قاَلَ: الوِترُْ ليَسَْ بِحتَمٍْ كَصَلاَتُِ�مُ  س َ�نْ عَليِ

 ِ هْلَ «قاَلَ: ]وَ ، [ج المَكْتوَُ�ةِ، وَلَِ�نْ سَنَّ رسَُولُ ا�َّ
َ
وْترُِوا ياَ أ

َ
َ وِترٌْ ُ�ِبُّ الوِترَْ، فأَ إنَِّ ا�َّ

 .»القُرْآنِ 
 "صحيحه"وابن خزيمة في  ،والنسائي وابن ماجه -واللفظ له -رواه أبو داود والترمذي 

 ."حديث حسن"وقال الترمذي: 

                                           
قلت: ثبت ذلك من حدیث ابن عباس وغیره، في "صحیح البخاري" وغیره، وهو مخرج في "صحیح أبي  )١(

 ).١٢٢٨و ١٢١٨و ١٢١٦داود" (
 الأصل: (کصلاة)، ودون زیادة الواو. )٢(
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 یست؛ ولیپنجگانه واجب ن یه نماز وتر ھمانند نمازھاکت است یروا س یاز عل
 اھل قرآن، یاست و خداوند وتر است و وتر را دوست دارد، پس ا ج سنت رسول الله
 د.ی(نماز) وتر بخوان

نْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح) (٢( -٥٩٣-٨٤٠
َ
مَنْ خَافَ أ

 َ�قُومَ مِنْ آخِرِ 
َ

نْ َ�قُومَ آخِرَهُ فلَيْوُترِْ آخِرَ اللَّيلِْ، فإَنَِّ لا
َ
ُ، وَمَنْ طَمِعَ أ

َ
له وَّ

َ
اللَّيلِْ فلَيْوُترِْ أ

فضَْلُ  صَلاَةَ آخِرِ اللَّيلِْ مَشْهُودَةٌ 
َ
 ».َ�ضُْورَةٌ، وذََلكَِ أ

 .رواه مسلم والترمذي وابن ماجه وغيرهم

ترسد در آخر شب  یه مک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
شود،  یدار میآخر شب ب دوار استیه امک یسکدار نشود، پس اول شب وتر بخواند و یب

ه شاھد و حاضر ھستند و این وقت کرا در آخر شب ملائیپس آخر شب وتر بخواند، ز
  .»تر استبھ

هْلَ ياَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س )١(نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٥٩٤-٨٤١
َ
أ

َ وِترٌْ ُ�ِبُّ الوِْترَْ  وْترُِوا، فإَنَِّ ا�َّ
َ
قُرْآنِ أ

ْ
 .»ال

 رواه ابو داود.
اھل قرآن! نماز وتر  یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابرو 
و وتر را دوست وتر است (در ذات و صفات و افعالش یکتاست) را خداوند ید؛ زیبخوان
 . »دارد

مختصراً من حديث أبي  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في  )صحيح) (٤( -٥٩٥-٠

َ وِترٌْ ُ�ِبُّ الوِْترَْ « :س هريرة  .)٢(»إنَِّ ا�َّ
 ه خداوند وتر است و وتر را دوست دارد. کت است یروا س رهیاز ابوھر

                                           
، ولیس هو من حدیثه عند أبي  إلیکذا قال، ومقتضی قاعدة إعادة الضمیر  )١(

ً
أقرب مذکور، أنه یعني جابرا

وسنده حسن، ثم رواه عن ابن مسعود بمعناه. ولم ینج من الذهول عن هذا  س داود، بل من حدیث علي

 الناجي!
 في حدیث قلت: عزو هذا لابن خزیمة فقط تقصیر فاحش؛ فالحدیث عند الشیخین عن  )٢(

ً
أبي هریرة مرفوعا

. . .". وقد نبه علی هذا الناجي (
ً
 ) رحمه الله تعالی.٨٢أوله: "إن لله تسعة وتسعین اسما
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ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٣٣٨-٨٤٢  ج ول االلهسُ رَ عتُ مِ : سَ ولُ قُ �َ  ب رَ مَ ابنَ �ُ عَ

هْرِ، ولمَْ َ�تْرُكِ الوِترَْ في سَفَرٍ ولاَ حَضَرٍ «: ولُ قُ �َ  يَّامٍ مِنَ الشَّ
َ
حَى، وصَامَ ثلاَثةََ �  ،مَنْ صَ�َّ الضُّ

جْرُ شَهيدٍ 
َ
ُ أ

َ
 ».كُتِبَ له

 .وفيه نكارة "الكبير"رواه الطبراني في 

شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می ب و از ابن عمر
سه روز در ھر ماه را روزه بگیرد و نماز وتر را در سفر و  ضحی را بخواند و ھرکس نماز«

 .»شود حضر ترک نکند، اجر و پاداش شھید برای او نوشته می

ِ وَ ) ضعيف) (٢( -٣٣٩-٨٤٣  ج َ�نْ خَارجَِةَ بنِْ حُذَافةََ قاَلَ خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ ا�َّ

ُ «َ�قَالَ:  ُ�م ا�َّ مَدَّ
َ
ِ�َ خَْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ حُمرِْ النَّعَمِ، وَِ�َ الوِْترُْ، فجََعَلهََا لَُ�مْ  بصَِلاَةٍ  قدَْ أ

فَجْرِ 
ْ
 طُلوُعِ ال

َ
عِشَاءِ إِلى

ْ
 .»ِ�يمَا َ�ْ�َ ال

لا نعرفه إلا من حديث يزيد  ،حديث غريب"والترمذي وقال:  ،رواه أبو داود وابن ماجه

سماع  -يعني لإسناد هذا الحديث - يعرف لإسناده لا": وقال البخاري .انتهى ."بن أبي حبيب

 .)١("بعضهم من بعض

نزد ما آمده و  ج گوید: روزی رسول خدا و از خارجه بن حذافه روایت است که می
رساند که برای شما از شتران سرخ مو بھتر  خداوند شما را با نمازی یاری می«فرمود: 

تا طلوع فجر قرار  ءشما در بین نماز عشارا برای  است و آن نماز وتر است. و وقت آن
 . »داده است

 عَ وَ ) صحيح) (٥( -٥٩٦-٨٤٤
َ
عتُ عَمرَو بن مِ : سَ الَ  قَ اِ� ميم الجيَشَْ  تَ بِي ن أ

 ولُ قُ �َ  س العاص
َ
 ل مِ جُ خبر� رَ : أ

َ
  ج بِي النَّ  ابِ صحَ ن أ

َ
نَّ االلهَ إِ « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ نَّ رَ أ

 اء إِ شَ العَ  شينا بَ يمَ ا �ِ لُّوهَ صَ ةً، فَ لاَ م صَ �ُ ادَ ل زَ جَ وَ  زَّ عَ 
َ

 .»ترَ ترَ الوِ بح: الوِ  الصُّ لى

                                           
. ولم یتنبه انظر الحدیث التاليقلت: قد صح من طریق آخر، دون قوله: "هي خیر لکم من حمر النعم"،  )١(

 شواء: "حسن"! رغم تضعیف البخاري والترمذي إیاه.المعلقون الثلاثة، فقالوا خبط ع -کعادتهم-لهذا الفرق 
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رواه أحمد والطبراني، وأحد إسنادي أحمد رواته رواة  .فاريألا وإنه أبو بصرة الغِ 

وي من حديث معاذ بن جبل، وعبد االله بن عمرو، وابن وهذا الحديث قد رُ  .الصحيح

 .وغيرهم عباس، وعقبة بن عامر الجهني، وعمرو بن العاص،

ه ک مدیشن س از عمرو بن عاصگوید:  که میت است یروا یشانیم جیاز ابوتم
 لأ خداوند«: ندفرمود ج ه رسول اللهکاز صحابه به من خبر داد  یگفت: مرد یم

به  از عشاء و صبح آن را به صورت وترن نمیپس در ب تان) افزوده، (بر نمازھایرا  ینماز
گاه باش»دیجا آور   بوده است. یفارغِ  ی ابوبصرهه او کد ی. آ

ِ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٤٠-٨٤٥ الوِْترُْ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

، َ�مَنْ لمَْ  ، َ�مَنْ لمَْ يوُترِْ فلَيَسَْ مِنَّا، الوِْترُْ حَقٌّ ، َ�مَنْ لمَْ يوُترِْ فلَيَسَْ مِنَّا، الوِْترُْ حَقٌّ  حَقٌّ
 .-ثلاثا- »يوُترِْ فلَيَسَْ مِنَّا

 .ب العتكيوفي إسناده عبيد االله بن عبد االله أبو المني .وأبو داود واللفظ له ،رواه أحمد

 .)١("صحيح الإسناد"ورواه الحاكم وقال: 

وتر حق «شنیدم فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از بریده
 . و سه بار این جملات را تکرار کردند.»است و ھرکس نماز وتر را نخواند از ما نیست

 للقيام) -٨
ً
 (الترغيب في أن ينام الإ�سان طاهراً ناو�ا

 ت نماز شب بخوابدیه انسان با وضو و به نکنیبه ا تشویق

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (١( -٥٩٧-٨٤٦ مَنْ باَتَ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 قاَلَ المَْلكَُ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِعَبدِْكَ فلاَُنٍ، فإَِ  ،طَاهِرًا باَتَ فِي شِعَارِهِ مَلكٌَ 
َّ

نَّهُ فَلَمْ �سَْتيَقِْظْ إلاِ
 ». باَتَ طَاهِرًا

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
ه شب را با وضو ک یسک: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

از شب  یا رد و ھر لحظهیگ ینش قرار میرین او و لباس زیب یا بخوابد، فرشته

                                           
 قلت: ورده الذهبي بقوله: "قلت: أبو المنیب، قال البخاري: عنده مناکیر". )١(
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ده یبا وضو خوابرا او یات را ببخش؛ ز د: پروردگارا! فلان بندهیگو یشود، فرشته م دار یب
 .»است

 .بكسر الشين المعجمة: هو ما يلي بدن الإنسان من ثوب وغيرهعار) (الشِّ 

مَا مِنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) صحيح) (٢( -٥٩٨-٨٤٧

َ خَْ�ًا مِنَ  ،مِنَ اللَّيلِْ  )١(مُسْلِمٍ يبَِيتُ طَاهِرًا َ�يتَعََارُّ  لُ ا�َّ
َ
مرَ فَيسَْأ

َ
 أ

َّ
خِرَةِ إلاِ

ْ
ْ�ياَ وَالآ الدُّ

ْ�طَاهُ 
َ
 .»إِيَّاهُ االلهُ أ

 .ة عن معاذبيَ هر عن أبي ظَ من رواية عاصم بن بهدلة عن شَ  ،رواه أبو داود وابن ماجه

و(أبو ظبية) " (قال الحافظ): .)٢(عن أبي ظبيةرواه أيضاً  وذكر أن ثابتاً البنانيُ  ،ورواه النسائي

 ."شامي ثقة ،دةبفتح الظاء المعجمة وسكون الباء الموحَّ 
ه با کست ین یمسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل

ند، مگر کا و آخرت را طلب یاز دن یریدار شود و خیوضو بخوابد و در شب از خواب ب
 .»دھد یآن را به او م ه الله متعالکنیا

                                           
: السهر والتمطي  )١(

ً
هو بمهملة وراء مشددة. قال في "المحکم": "تعارّ الظلیم معارّة: صاح. (والتعار) أیضا

 مع کلام. وق
ً
وظاهر الحدیث أنّ معنی  ال الأکثر: (التعار): الیقظة مع الصوت".والتقلب علی الفراش لیلا

 باب). والله أعلم. -١٠وبذلك فسّره المؤلف في حدیث آخر یأتي ( ،(یتعار): یستیقظ
 عن شهر عن أبي ظبیة". وکذا في  )٢(

ً
 رواه أیضا

ً
قلت: کان الأصل: "ورواه النسائي وابن ماجه، وذکر أن ثابتا

مدارها علی (شهر)،  -کروایة (عاصم) -، وفیه أخطاء أهمها جعل روایة (ثابت) المخطوطة التي عندي

 قال في روایة النسائي في "عمل الیوم واللیلة" (
ً
/ ٤٦٩وذلك یعني تضعیف الحدیث، وهو صحیح لأن ثابتا

): فقدم عنینا أبو ظبیة فحدثنا بهذا الحدیث عن معاذ"، فلیس بینه وبین (أبي ظبیة) (شهر بن ٨٠٥

شب)، فصح الحدیث والحمد لله. فالظاهر أن الخطأ من بعض النساخ، لأن توثیق المؤلف لـ (أبي حو

، کما هو بین لا یخفی، وقد خرجته في "الصحیحة" 
ً
ظبیة) لا فائدة منه لو کان ثابت رواه عن (شهر) أیضا

کعادتهم، ومع  ) بروایة جماعة آخرین عن ثابت هکذا علی الصواب. وغفل عنه المعلقون الثلاتة٣٢٨٨(

ذلك صححوه! مکتفین بإضافة الأرقام إلی المصادر الثلاثة التي ذکرها المؤلف، فما أبعدهم عن التحقیق 

 الذي زعموه؟!
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ِ  ب )١(عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٥٩٩-٨٤٨ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

جْسَادَ «
َ ْ
رُوا هَذِهِ الأ  باَتَ مَعَهُ فِي  ،طَهِّ

َّ
، فإَِنَّهُ ليَسَْ مِنْ َ�بدٍْ يبَِيتُ طَاهِرًا إلاِ ُ رَُ�مُ ا�َّ طَهَّ

 قاَلَ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِعَبدِْكَ 
َّ

 َ�نقَْلِبُ سَاعَةً مِنَ اللَّيلِْ إلاِ
َ

 .»فإَِنَّهُ باَتَ طَاهِرًا ،شِعَارهِِ مَلكٌَ، لا
 .بإسناد جيد "الأوسط"رواه الطبراني في 

 کرا پا تان جسم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
ه شب را با وضو بخوابد، مگر کست ین یا گرداند. بنده  کد تا خداوند شما را پایگردان

از  یا و ھر لحظهکند  ی مینش او را ھمراھیریدر طول شب در لباس ز یا ه فرشتهکنیا
را او با وضو یات را ببخش؛ ز فلان بنده پروردگارا!د: یگو یشود، فرشته م  که جابجاشب 
 .»ده استیخواب

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (١( -٣٤١-٨٤٩
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ حَتىَّ يدُْرَِ�هُ النُّعَاسُ «  فِرَاشِهِ طَاهِرًا يذَْكُرُ ا�َّ
َ

وَى إِلى
َ
لمَْ َ�نقَْلِبْ سَاعَةً مِنَ اللَّيلِْ  ،مَنْ أ

َ خَْ�  لُ ا�َّ
َ
ْ�طَاهُ  اً �سَْأ

َ
 أ

َّ
ْ�ياَ وَالآخِرَةِ إلاِ  ».إِيَّاهُ االله مِنْ خَْ�ِ الدُّ

 ."حديث حسن [غريب]"رواه الترمذي عن شهر بن حوشب عن أبي أمامة وقال: 

 (￯أو)٢(غير ممدود(. 

ھرکس «فرمودند:  ج شنیدم رسول خدا گوید: روایت است که می س و از ابوامامه
گوید تا اینکه خمیازه به  و ذکر خدا (با وضو) درحالی وارد بستر شود که پاک است 

سراغش آید و ھیچ ساعتی از شب را سپری نکند مگر اینکه خیر دنیا و آخرت را از 
 .»بخشد را به وی می خداوند بخواھد، خداوند متعال آن

                                           
) ١٣٦٢٠/ ٤٤٦/ ١٢). ووقع في "المعجم الکبیر" (٥٠٨٣/ ٤١/ ٦قلت: کذا هو في "أوسط الطبراني" ( )١(

مَ في حفظهم، لکنْ لعل الثاني أرجح لأنه عند وغیره: "عن ابن عمر". ومدار إسنادهما علی بعض 
َّ
کل

ُ
مَن ت

 ).٢٥٣٩) من طریق آخر، وهو مخرج في "الصحیحة" (١٣٦٢١"کبیر الطبراني" (
)] فنقلته ١(-٦٠٣-٨٥٣[أي: رقم وقع هذا التفسیر في الأصل في آخر الحدیث الأول من الباب التالي  )٢(

 لثلاثة، فأبقوه محله دون تعلیق!. ولم یتنبه لهذا الجهلة اإلی هنا لأنه محله
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نوَ ) حسن لغيره) (٤( -٦٠٠-٨٥٠ ِ  ل عَا�شَِةَ  عَ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَا مِنَ «قاَلَ:  ج أ

ُ صَلاَةٌ بلِيَلٍْ،  جْرَ �َ امْرِئٍ تَُ�ونُ لهَ
َ
ُ أ  كُتِبَ لهَ

َّ
صَلاَتهِِ، وََ�نَ نوَْمُهُ  يغَْلِبهُُ عَليَهَْا نوَْمٌ، إِلا

 .»عَليَهِْ صَدَقةًَ 
 :م، وسماه النسائي في رواية لهسَ رواه مالك وأبو داود والنسائي، وفي إسناده رجل لم يُ 

 "كتاب التهجد"ورواه ابن أبي الدنيا في  .)١(وبقية إسناده ثقات ،وهو ثقة ثبت ،الأسود بن يزيد

 .)٢("الصحيح"بهم في  بإسناد جيد، ورواته محتجّ 

 یه نماز شبکست ین یفرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
او  یه خداوند اجر نمازش را براکنیند، مگر اک داشته باشد، پس خواب بر او غلبه 

 .»شود یاو صدقه نوشته م یسد و خوابش براینو یم

ردَْاءِ وَ ) صحيح) (٥( -٦٠١-٨٥١ بِي الدَّ
َ
تَى «قاَلَ:  ج َ�بلْغُُ بهِِ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
مَنْ أ

َ مِنَ اللَّيلِْ، َ�غَلبَتَهُْ َ�ينْهُُ حَتىَّ  نْ َ�قُومَ يصَُ�ِّ
َ
 فِرَاشَهُ، وَهُوَ َ�نوْيِ أ

َ
ُ مَا نوََى، أ

َ
صْبِحَ، كُتِبَ له

 .»وََ�نَ نوَْمُهُ صَدَقةًَ عَليَهِْ مِنْ رَ�ِّهِ 
وابن  ،اه النسائي أيضاً ورو "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه النسائي ابن ماجه بإسناد جيد

، وقال ابن ")٣(وهو المحفوظ"قال الدارقطني:  .خزيمة عن أبي الدرداء وأبي ذر موقوفاً 

الرواة في  هذا خبر لا أعلم أحداً أسنده غير حسين بن علي عن زائدة، وقد اختلف"خزيمة: 

 ."إسناد هذا الخبر
ه به بسترش ک یسک«: ندبه او فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء

ه کنیرده تا اک، اما خواب بر چشمش غلبه خواندن نماز شب داشته باشدت یبرود و ن

                                           
قلت: هذا التوثیق إنما یصح بالنسبة لروایة الرجل الذي لم یسم، وأما روایة (الأسود بن یزید) فلا یصح،  )١(

لأن دونه (أبو جعفر الرازي)، قال النسائي نفسه عقب الحدیث: "لیس بالقوي في الحدیث". قلت: 

 وبخاصة إذا خالف!
 ).٢٠٥/ ٢ذا الإسناد في نسخة "التهجد". انظر "الإرواء" (قلت: لم أقف علی ه )٢(
حه الحاکم علی شرط الشیخین، ووافقه  )٣( قلت: ولکنّه لا یقال بالرأي فهو في حکم المرفوع، وقد صحَّ

 ).٤٥٤/ ٣٠٤/ ٢الذهبي، وهو کما قالا. وهو مخرج في "الإرواء" (
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از  یا او صدقه یشود و خوابش برا یاو نوشته م یت داشته براین صبح شود، آنچه
  .»شود یمحسوب م شپروردگار جانب

ن وَ ) صحيح) (٦( -٦٠٢-٨٥٢ بِي عَ
َ
ردَْاءِ  أ بوُ الدَّ

َ
وْ أ

َ
، أ قاَلَ رسَُولُ  -شَكَّ شُعْبةَُ  -ذَرٍّ

 ِ ثُ َ�فْسَهُ بقِِياَمِ سَاعَةٍ مِنَ اللَّيلِْ : «ج ا�َّ  كَانَ نوَْمُهُ  مَا مِنْ َ�بدٍْ ُ�َدِّ
َّ

َ�ناَمُ َ�نهَْا، إلاِ
جْرَ 

َ
ُ أ

َ
ُ بهَِا عَليَهِْ، وَُ�تِبَ له قَ ا�َّ  .»ىمَا نوََ  صَدَقةًَ تصََدَّ

 .)١(موقوفاً لم يرفعه "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في  ،مرفوعاً  "صحيحه"رواه ابن حبان في 

 ج رسول اللهروایت است که  -دارد کشعبه ش - س ا ابودرداءی س از ابوذر
ند؛ اما کاز شب آماده  ینماز در قسمت یه خودش را براکست ین یا بنده«: ندفرمود

بر او صدقه  ونده خداکاست  یا او صدقه یخوابش برا هکنیند، مگر اکخواب بر او غلبه 
  .»سدینو یت داشته مین او اجر آنچه ینموده و برا

وما جاء فيمن نام  ،(الترغيب في كلمات يقولهن ح� يأوي إلى فراشه -٩
 ولم يذكر االله تعالى)

شود و  یم به بستر خواب گفته  ه هنگام رفتنک یلماتک ب بهیترغ
 است دهیخواببدون ذکر خداوند ه کوارد شده  یآنچه در مورد فرد

َ�يتَْ «: ج قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ  س عَنِ البَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ ) صحيح) (١( -٦٠٣-٨٥٣
َ
إِذَا أ

ْ�مَنِ، ُ�مَّ قلُْ: )٢(مَضْجَعَكَ 
َ
كَ الأ لاَةِ، ُ�مَّ اضْطَجِعْ عَلىَ شِقِّ  وضُُوءَكَ للِصَّ

ْ
أ إِ�ِّ اللَّهُمَّ (، َ�تَوضََّ

مْرِي إلَِيكَْ،
َ
هْتُ وجَِْ� إلَِيكَْ، وَفَوَّضْتُ أ سْلمَْتُ َ�فْسِي إلَِيكَْ، وَوجََّ

َ
آمَنتُْ بِِ�تاَبكَِ  أ

رسَْلتَْ 
َ
ِي أ

َّ
تَ، وَ�نِبَِيِّكَ الذ

ْ
نزَْل

َ
ِي أ

َّ
نتَْ عَلىَ الفِطْرَةِ، وَاجْعَلهُْنَّ  ).الذ

َ
فإَنِْ مُتَّ مِنْ لَيلْتَِكَ فأَ

                                           
)١( .

ً
 قلت: تقدم الجواب عنه آنفا

 أنّ أهل اللغة والشیخ هو حیثما جاء ب )٢(
ْ

هْ له، واعرف فتح الجیم لا خلاف فیه، ومَن کسرها فقد أخطأ، فتنبَّ

 ).٨٣النووي وغیر واحد نصّوا علی فتح جیمه. کذا في "العجالة" (
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دُْ�هَا عَلىَ النَّبِيِّ  ».كَلَّمُ بهِِ آخِرَ مَا َ�تَ  ا بلَغَْتُ ، ج قاَلَ: فَردََّ ِي ( فلَمََّ
َّ

آمَنتُْ بِِ�تاَبكَِ الذ
تَ 

ْ
نزَْل

َ
رسَْلتَْ «قاَلَ:  !، قلُتُْ: وَرسَُولكَِ )أ

َ
ي أ ِ

َّ
 .)١(»لاَ، وَنبَِيِّكَ الذ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

ھرگاه در بستر خوابت « :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س عازباز براء بن 
راست  یر، سپس بر پھلویوضو بگ یریگ ینماز وضو م یه براک، ھمانطور یقرار گرفت

هْتُ وجَِْ� إلَِيكَْ، إِ�ِّ اللَّهُمَّ (ن دعا را بخوان: یبخواب و ا سْلمَْتُ َ�فْسِي إلَِيكَْ، وَوجََّ
َ
أ

مْرِي إلَِيكَْ،وَفَوَّضْتُ 
َ
رسَْلتَْ  أ

َ
ي أ ِ

َّ
تَ، وَ�نِبَِيِّكَ الذ

ْ
نزَْل

َ
ِي أ

َّ
پروردگارا،  :)آمَنتُْ بِِ�تاَبكَِ الذ

به  ،ام ام، تمام امور خود را به تو سپرده آورده یتو رو یبه سو خود را تسلیم تو نمودم و
رسول  .»مان دارمیا یا ه فرستادهک یامبریو به پ )قرآن( یا ردهکه نازل ک یتابک

ن یبر فطرت و د ،یریدر آن شب بم ،ن دعایاگر بعد از خواندن ا«: ندفرمود ج الله
ن دعا ید: ایگو می . براء»ن سخن خود قرار بدهیلمات را آخرکن یمرد و ا ُیاسلام خواھ

 بگو:«فرمود:  ج رسول الله »کبرسول«گفتم  یخواندم. وقت ج را نزد رسول الله
 ار ببر.کب یلمه نبکلفظ رسول  یبجا یعنی. »یکبنب

تَّ عَلىَ الفِطْرَةِ، وَ�نِْ مُ  ،تَّ مِنْ لَيلْتَِكَ مُ إنِ  کَفإَِنّ «وفي رواية للبخاري والترمذي: 

صَبتَْ خَْ�ًا
َ
صْبَحْتَ أ

َ
 ».أ

پس اگر در این شب بمیری، بر فطرت «و در روایت بخاری و ترمذی آمده است: 
 ».خیر نمودیمردی و اگر شب به صبح رساندی، کسب 

إِذَا اضْطَجَعَ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  عَنِ َ�نْ رَافِعِ بنِْ خَدِيجٍ وَ ) ضعيف) (١( -٣٤٢-٨٥٤

ْ�مَنِ ُ�مَّ قاَلَ: 
َ
حَدُُ�مْ عَلىَ جَنبْهِِ الأ

َ
هْتُ وجَِْ� إلَِيكَْ، (أ سْلمَْتُ َ�فْسِي إلَِيكَْ، وَوجََّ

َ
اللَّهُمَّ أ

                                           
این روایت نکته مهمی را دربردارد و آن اینکه اوراد و اذکار توقیفی هستند و تصرف در آنها با افزودن و  )١(

که لفظ رسول اعم از چرانیست و لو اینکه تغییر در لفظی باشد که باعث فساد معنا نشود.  کاستن جایز

حال  را از روی سهو و نه عمدا به کار برد. که براء آن را رد نمودند درحالی لفظ نبی است اما رسول خدا آن

افزودن یا کاستن در که چنین است براستی جایگاه اهل بدعت در این میان چگونه است که از هرگونه 

اند خطبایی که در خطبه الحاجه افزوده  اذکار ابایی ندارند؟! آیا این عمل آنان اعتبار دارد؟! و از این دسته

کنند. پس کسانی که به الله  کاهند و در آن با تقدیم و تاخیر در کلمات و جملات تصرف می و از آن می

 ت به این مساله توجه لازم را داشته باشند. امید داشته و جویای روز قیامت هستند لازم اس
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تُ ظَهْريِ إلَِيكَْ، وَ 
ْ
أَ
ْ
لج

َ
ومِنُ بِِ�تاَبكَِ وَأ

ُ
 إلَِيكَْ، أ

َّ
 مِنكَْ إلاِ

َ
 مَلجَْأ

َ
مْرِي إلَِيكَْ، لا

َ
فَوَّضْتُ أ

 ».، فإَنِْ مَاتَ مِنْ لَيلْتَِهِ دَخَلَ الجنََّةَ )وَ�رِسَُولكَِ 
 .)١("هذا حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

چون یکی از شما به «روایت است که فرمودند:  ج از رافع بن خدیج از رسول خدا
پروردگارا، نفسم را تسلیم تو کردم و به تو روی آوردم «پھلوی راست دراز کشید بگوید: 

و به تو پناه آوردم و کار و بارم را به تو سپردم، در برابر تو پناھی جز تو نیست به کتاب 
 . »شود . چون در این شب بمیرد وارد بھشت می»و رسولت ایمان آوردم

ٌّ  َ�نْ وَ ) منكر) (٢( -٣٤٣-٨٥٥ ، وََ�نْ )٢(دغيَ لابن أَ  الَ قَ  هُ نَّ أَ  س عَليِ ثكَُ َ��ِّ حَدِّ
ُ
 أ

َ
لا

َ
: أ

 ِ هْلِهِ إلَِيهِْ ، ج فاَطِمَةَ بنِتِْ رسَُولِ ا�َّ
َ
حَبِّ أ

َ
؟ قلُتُْ: بََ�، قاَلَ: ، وََ�نتَ عِندِيوََ�نتَْ مِنْ أ

هَا جَرَّتْ باِلرَّحَ  ثَّرَ  اإِ�َّ
َ
ثَّرَ  تحَتىَّ �

َ
قِرَْ�ةِ حَتىَّ �

ْ
رْهَِا، وََ�نسََتِ  تفِي يدَِهَا، وَاسْتَقَتْ باِل

َ
فِي �

تَى النَّبِيَّ 
َ
َيتَْ حَتىَّ اْ�بَرَّتْ ِ�ياَُ�هَا، فأَ

ْ
ِيهِ خَادِمًا ج الب

ْ
لت

َ
باَكِ فَسَأ

َ
َ�يتِْ أ

َ
 .خَدَمٌ، َ�قُلتُْ: لوَْ أ

َ�تهُْ 
َ
اثاً ،فأَ غَدِ، َ�قَالَ: فَرَ  )٣(فَوجََدَتْ عِندَْهُ حُدَّ

ْ
تاَهَا مِنَ ال

َ
» مَا كَانَ حَاجَتُكِ؟«جَعَتْ، فأَ

 ِ ثكَُ ياَ رسَُولَ ا�َّ حَدِّ
ُ
ناَ أ

َ
ثَّرَتْ فِي يدَِهَا، وحََمَلتَْ  !فَسَكَتتَْ، َ�قُلتُْ: أ

َ
حَى حَتىَّ � جَرَّتْ باِلرَّ

                                           
اشتباهی از » برسولک«این قول  اند. تقلید کردهعجیب است. و جاهلان از وی این امر از ترمذی و مولف  )١(

که » لا، و بنبیک الذی ارسلت«را رد نمود و فرمود:  سوی راوی است که براء دچار آن شد و رسول خدا آن

 در اول این باب گذشت. 
)، وفي "المسند" ٥٠٦٣الأصل: (أعبُد) بالباء الموحدة وکذا في المخطوطة، وکذلك هو في "أبي داود" ( )٢(

) 
ً
) ومطبوعة الجهلة، والصواب ما في "الخلاصة" أنه (ابن أغید) بإسکان المعجمة وفتح ١٥٣/ ١أیضا

، فلو )، والحدیث في "الصحیحین" من غیر ٨٤التحتانیة، وهو مجهول کما قال الناجي (
ً
طریقه مختصرا

أن المؤلف آثر روایتهما لکان أصاب، ولذلك فإني أری أنه لا بد من ذکرها لیعتمد القاریء علیها، ولأنه 

. نعم للقصة سیاق آخر شفي الباب الم بعد هذا الحدیثلم یذکرها في مکان آخر. فانظرها 
ً
ار إلیه آنفا

: (والله لا ج لصلوات/ الحدیث الثاني)، وفیه قولهالترغیب في آیات وأذکار ا -١١/ ١٤ذکره المؤلف في (

) بسند ٧٩/ ١أعطیکم وأدع أهل الصفة تطوی بطونهم من الجوع .. "، لکن هذا القدر منه أخرجه أحمد (

 صحیح عن علي.
 علی نظیره، نحو (سامر) أو (سمار)، فإن السمار:  )٣(

ً
أي: جماعة یتحدثون، وهو جمع علی غیر قیاس حملا

 کما في "النهایة". وکان في الأصل: "حدثاء"، فصححته منه ومن "أبي داود".المحدثون 
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 َ
ْ
نْ جَاءَ الخ

َ
ا أ رِْهَا، فلَمََّ

َ
ثَّرَتْ فِي �

َ
قِرَْ�ةِ حَتىَّ �

ْ
ِ�يَكَ فتَسَْتخَْدِمَكَ خَادِمًا باِل

ْ
نْ تأَ

َ
مَرُْ�هَا أ

َ
دَمُ أ

َ ياَ فاَطِمَةُ «قاَلَ:  .يقَِيهَا حَرَّ مَا ِ�َ ِ�يهِ  هْلِكِ،  !اتَّقِي ا�َّ
َ
دِّي فرَِ�ضَةَ رَ�ِّكِ، وَاْ�مَِ� َ�مَلَ أ

َ
وَأ

خَذْتِ مَضْجَعَكِ فسََبِّحِي ثلاََثاً وَثلاََِ�َ�، وَاحْمَدِ 
َ
رَْ�عًا فإَِذَا أ

َ
يِ أ ي ثلاََثاً وَثلاََِ�َ�، وََ�برِّ

، وََ�نْ  .»وَثلاََِ�َ�، فتَِلكَْ مِائةٌَ، فَِ�َ خَْ�ٌ لكَِ مِنْ خَادِمٍ  ِ عَزَّ وجََلَّ قاَلتَْ: رضَِيتُ عَنِ ا�َّ
 .رسَُولِهِ 

 ."دمهاولم ُ� ": )١(زاد في رواية

وفي الحديث "، والترمذي مختصراً وقال: )٢(رواه البخاري ومسلم، وأبو داود واللفظ له

 .ولم يذكرها "قصة

روایت است که به ابن اغید گفت: آیا برای تو حدیثی از خود و از فاطمه  س از علی
بازگو  ،بود و نزد من بود ایشان ی فرد خانوادهترین  که محبوب ج دختر رسول الله

چنانکه اثر آن بر کرد  نکنم؟ گفتم: آری؛ گفت: فاطمه با سنگ آسیاب کار می
کشید که اثر آن در گردن وی  ھای وی نمایان شده بود و با مشک از چاه آب می دست

شد.  کرد چنانکه در اثر آن لباسش غبارآلود می شده بود و خانه را تمیز می پیدا
برو و  ج آورده شدند. پس گفتم: نزد رسول خدا ج خدمتکارانی نزد رسول خدا

رفت و با افرادی مواجه شد که با یکدیگر  ج زد رسول خداخدمتکاری بخواه. فاطمه ن
 ج رفت و رسول خدانزد رسول خدا  گفتند، پس بازگشت. فردای آن روز سخن می

من  ج فرمود: نیازت چیست؟ اما فاطمه سکوت اختیار کرد. پس گفتم: ای رسول خدا
یان شده است و ھایش نما چنانکه اثر آن بر دستکند  می گویم؛ فاطمه با آسیاب کار می

چنانکه اثر آن در گردنش پیدا است. چون خدمتکارانی کند  می مشک آب را حمل

                                           
)١( .

ً
 لیست هذه الروایة متصلة، وإنما هي من روایة علي بن الحسن مرسلا

، وسیاقه  )٢(
ً
قلت: في عزوه إلی الشیخین تساهل کبیر، فإنه عندهما من غیر طریق (ابن أغید) مختصرا

، ولذلك لاحقا ذکره سأمقابلته بسیاقهما الذي مخالف لسیاقه کما یتبین ذلك ب
ً
کما سبقت الإشارة آنفا

). وله یتنبه الثلاثة ٨٧-٨٣انتقده الحافظ الناجي، وأطال في بیان طرق الحدیث وألفاظه وفي تخریجها (

، فصدروا تخریجهم بجهلٍ بالغ فقالوا: "صحیح، رواه البخاري -کعادتهم-المعلقون لإختلاف السیاقین 

 لجهلهم أوردوه فیما سموه "تهذیب ومسلم 
ً
 علی إبالة، وتکیدا

ً
وأبو داود ... "، والله المستعان. وضغثا

 الأحادیث الصحیحة والحسنة! -زعموا-)! الذي أفردوا فیه ١٢٤-١٢٣الترغیب" (
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 تاکاری را در اختیار او قرار دھید آورده شدند به وی گفتم نزد شما بیاید تا خدمت
 ج یار فاطمه در اعمال سختی باشد که مشغول انجام آنھا است. رسول خدا کمک

الھی پیشه کن و فرایض پروردگارت را ادا کن و امور فرمودند: ای فاطمه تقوای 
ات را خود انجام بده و چون به بستر رفتی سی و سه بار تسبیح و سی و سه بار  خانواده

شود. و این برای تو از  تحمید و سی و چھار بار تکبیر بگو. که جمعا صد بار می
 خدمتکار بھتر است. فاطمه گفت: از الله و رسولش راضی شدم. 
  و در روایتی افزون بر این آمده است: و به او خدمتکاری نداد.

عن أبي  سابقاً قلت: ولفظ الشيخين في حديث علي المذكور [) صحيح) (٢( -٦٠٤-٠

ٌّ : ليلى ليِ نَا عَ ثَ دَّ حَى فِي يدَِهَاحَ نَّ فاَطِمَةَ اشْتَكَتْ مَا تلَقَْى مِنْ الرَّ
َ
تَى النَّبِيَّ  ،: أ

َ
سَبْيٌ  ج وَأ

دْهُ وَلقَِيتَْ عَا�شَِةَ  ،فاَْ�طَلقََتْ  ِ
َ

ْ�هَا ،فلَمَْ تج خْبَرَ
َ
ا جَاءَ النَّبِيُّ  ،فأَ تهُْ عَا�شَِةُ بمَِجِيءِ  ج فلَمََّ خْبَرَ

َ
أ

خَذْناَ مَضَاجِعَناَ ،إِلَينْاَ ج فَجَاءَ النَّبِيُّ  ،فاَطِمَةَ إلَِيهَْا
َ
 :ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ،فَذَهَبنْاَ َ�قُومُ  ،وَقَدْ أ

عَلِّم ،َ�قَعَدَ بيَنْنَاَ حَتىَّ وجََدْتُ برَدَْ قدََمِهِ عَلىَ صَدْريِ "عَلىَ مَكَانُِ�مَا"
ُ
 أ

َ
لا

َ
كُمَا ُ�مَّ قاَلَ: أ

رَْ�عًا وَثلاََِ��َ 
َ
َ أ َا ا�َّ نْ تَُ�برِّ

َ
خَذُْ�مَا مَضَاجِعَكُمَا؟ أ

َ
ُمَا إِذَا أ لتْ

َ
ا سَأ وَ�سَُبِّحَاهُ  ،خَْ�ًا مِمَّ

مَْدَاهُ ثلاََثاً وَثلاََِ��َ  ،ثلاََِ��َ ثلاََثاً وَ 
َ

  .)١(َ�هْوَ خَْ�ٌ لكَُمَا مِنْ خَادِمٍ"] ،وَتح
 یا نهیاز پ ل ه فاطمهکرد کان یما ب یبرا س یت است، علیروا یلیل یاز ابن اب

رفت، اما او را  ج به نزد رسول الله یا گرفتن برده یرد و براکت یاکف دستش شکدر 
آمد  ج ه رسول اللهک یزمان ؛رد و او را باخبر نمودکرا ملاقات  ل شهیافت و عاین

 .داد به نزدش خبر ل او را از آمدن فاطمه ل شهیعا
رسول  م کهیبلند شو میم، خواستیده بودیه خوابکنزد ما آمد در حالی  ج رسول الله

 یقدمش را بر رو یه سردییکن ما نشست تا جایپس ب ،دیتان باشیفرمود: بر جا ج الله
ه از آنچه سؤال کاد ندھم ی یزیا به شما چیسپس فرمود: آ .ردمکام احساس  نهیس
سه بار  و یبر، سکو چھار بار الله ا  ید، سید بھتر است؟ ھرگاه به بستر خواب رفتیا ردهک

                                           
 للصحیح عن الضعیف،  )١(

ً
 للفائدة، وتمییزا

ً
وأما قلت: هذا لفظ الشیخین، لم أر إلا إیراده في الباب إتماما

المعلقون الثلاثة فخلطوا، ولم یفرقوا بینهما، فصححوا الروایة الضعیفة، وعزوها للشیخین بالأرقام! فما 

 أجرأهم علی الکتاب بغیر علم! هداهم الله.
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شما از خدمتکار بھتر  یرا آن براید؛ زییو سه بار الحمد لله بگو یسبحان الله و س
  .»است

�يِهِ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٦٠٥-٨٥٦
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ فَرْوَةَ بنِْ نوَْفلٍَ َ�نْ أ

َ
قاَلَ  ج أ

 «لِنَوْفلٍَ: 
ْ
هَا ﴿اقرَْأ ُّ�

َ
ْكِ  ﴾لَۡ�فِٰرُونَ ٱقلُۡ َ�ٰٓ� هَا برََاءَةٌ مِنَ الشرِّ  .»ُ�مَّ َ�مْ عَلىَ خَاتمَِتِهَا، فإَِ�َّ

وابن حبان في  ،ومرسلاً  والترمذي والنسائي متصلاً  -واللفظ له -رواه أبو داود 

 ."صحيح الإسناد"والحاكم، وقال:  "صحيحه"

قلُۡ ﴿به نوفل فرمود:  ج که رسول اللهکند  می تیروا س ه بن نوفل از پدرشروَ فَ 
هَا  ُّ�

َ
� از  و بیزاری جستن را آن برائتیز ،ان آن بخوابیرا بخوان و در پا ﴾لَۡ�فٰرُِونَ ٱَ�ٰٓ
 .»است کشر

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) صحيح) (٤( -٦٠٦-٨٥٧ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

وْ خُ «
َ
نََّةَ، هُمَا �سٌَِ�، وَمَنْ خَصْلتَاَنِ، أ

ْ
 دَخَلَ الج

َّ
 ُ�َافِظُ عَليَهِْمَا َ�بدٌْ مُسْلِمٌ إلاِ

َ
لَّتاَنِ لا

ا، وََ�ْ  ا، فَذَلكَِ َ�عْمَلُ بهِِمَا قلَِيلٌ، �سَُبِّحُ فِي دُبرُِ كُلِّ صَلاَةٍ عَشْرً ُ عَشْرً ا، وَُ�َ�برِّ مَدُ عَشْرً
خَذَ 

َ
رَْ�عًا وَثلاََِ�َ� إذَِا أ

َ
ُ أ فٌ وخََمْسُ مِائةٍَ فِي المَِْ�انِ، وَُ�َ�برِّ

ْ
ل
َ
خَمْسُونَ وَمِائةٌَ باِللِّسَانِ، وَأ

فٌ فِي  لِكَ تمَضْجَعَهُ، وََ�مَْدُ ثلاََثاً وَثلاََِ�َ�، وَ�سَُبِّحُ ثلاََثاً وَثلاََِ�َ�، فَ 
ْ
ل
َ
مِائةٌَ باِللِّسَانِ، وَأ

ِ  .»المَِْ�انِ  يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ  .)١(َ�عْقِدُهَا ج فلَقََدْ رأَ كَيفَْ هُمَا �سٌَِ�  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

حَدَُ�مْ «وَمَنْ َ�عْمَلُ بهِِمَا قلَِيلٌ؟ قاَلَ: 
َ
تِي أ

ْ
يطَْانُ  -َ�عِْ�  -يأَ مُهُ َ�بلَْ  ،فِي مَناَمِهِ  الشَّ َ�ينَُوِّ

نْ َ�قُولهََا
َ
رُهُ حَاجَةً َ�بلَْ أ ِ�يهِ فِي صَلاَتهِِ َ�يذَُكِّ

ْ
ُ، وَ�أَ

َ
نْ َ�قُوله

َ
 .»أ

ی  ھیچ بنده«ند: فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمرو
مسلمانی نیست که بر دو خصلت یا ویژگی مراقبت کند مگر اینکه به سبب آنھا وارد 

بعد از  اندک؛نند که به آنھا عمل ک یسانکو  ن دو عمل آسان استیاشود.  ت میبھش
صد و یکد، پس آن یبر بگوکا و ده بار الله بار سبحان الله، ده بار الحمدللهھر نماز ده 

ه در بسترش قرار ک ید. و زمانباش یزان میپنجاه بار به زبان و ھزار و پانصد بار در م

                                           
زاد أحمد في روایة: "بیده"، وفي روایة لأبي داود: "بیمینه"، وسندها صحیح، وحسنها النووي وکذا الحافظ  )١(

لا یحتج بها، فهو دلیل علی  -الراوي-تائج الأفکار". ومَن زعم أنّها حکایة من ابن قدامة ابن حجر في "ن

 أنّه لا معرفة له بهذا العلم البتة.



 ٦٢٧   کتاب نوافل

 

و سه بار سبحان الله  یو س و سه بار الحمد لله یو س برکا و چھار بار الله یگرفت س
ه کدم یرا د ج د. رسول اللهباش یزان مید. پس آن صد بار به زبان و ھزار بار در میبگو

ه ک یسانکو چگونه آنھا آسان است  !ج رسول الله یرد. گفتند: اک یم آنھا را شمارش
د و یآ یاز شما م یکیطان در خواب به نزد یھستند؟ فرمود: ش نند اندککبه آنھا عمل 
و قبل از گفتن  خواباند و در نماز به سراغ وی آمده می ه آنھا را بخواند،کنیاو را قبل از ا
 .»اندازد یم یاد عملیآنھا او را به 

والنسائي، وابن  "حديث حسن صحيح"وقال:  ،له والترمذي -واللفظ -رواه أبو داود 

 :ج قال رسول االله "مائة في الميزان وألف وخمس"عد قوله: وزاد ب "صحيحه"حبان في 

فَْ�ِ وخََمْسَ وَ «
ْ
ل
َ
يُُّ�مْ َ�عْمَلُ فِي اليوَْمِ وَاللَّيلْةَِ أ

َ
 ».؟!مِائةَِ سَيِّئةٍَ  �

دام کو « :ندفرمود ج ه رسول اللهک و علاوه بر این در روایت ترمذی و نسائی آمده
 . »دھد یپانصد گناه انجام مروز دو ھزار و  انهشب یکاز شما در  یک

نَّ النَّبِيَّ  س عِرَْ�اضِ بنِْ سَارِ�ةََ الَ�نْ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٤٤-٨٥٨
َ
  ج أ

ُ
كَانَ َ�قْرَأ

نْ يرَْقدَُ 
َ
فِ آيةٍَ «َ�قُولُ:  ،المُسَبِّحَاتِ َ�بلَْ أ

ْ
ل
َ
 .»إنَِّ ِ�يهِنَّ آيةًَ خَْ�ٌ مِنْ أ

قال "والنسائي وقال:  ."حديث حسن غريب"واللفظ له وقال:  ،والترمذي ،رواه أبو داود

سورة  : إن بعض أهل العلم كانوا يجعلون المسبحات ستاً:-يعني ابن صالح -معاوية 

 سۡمَ ٱسَبّحِِ ﴿و ﴾�َّغَابنُِ� ٱ﴿و ﴾ۡ�ُمُعَةِ ٱ﴿وسورة  ﴾ۡ�َوَارِ�ُّونَ ٱ﴿و ﴾ۡ�َۡ�ِ� ٱ﴿و ﴾ۡ�َدِيدِ� ٱ﴿
ۡ�َ ٱرَّ�كَِ 

َ
�ۡ١﴾. 

قبل از خوابیدن مسبحات  ج روایت است که رسول خدا س و از عرباض بن ساریه
 . »ای است که از ھزار آیه بھتر است ھا آیه در این سوره«فرمود:  کرد و می را تلاوت می

اند:  گوید: برخی از اھل علم مسبحات را این شش سوره دانسته و نسائی می

رَّ�كَِ  سۡمَ ٱسَبّحِِ ﴿ و ﴾�َّغَابنُِ� ٱ﴿،  ﴾ۡ�ُمُعَةِ ٱ﴿ ، ﴾ۡ�َوَارِ�ُّونَ ٱ﴿،  ﴾ۡ�َۡ�ِ� ٱ﴿،  ﴾ۡ�َدِيدِ� ٱ﴿
ۡ�َ ٱ

َ
�ۡ١﴾. 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٦٠٧-٨٥٩
َ
مَنْ قاَلَ حَِ� «قاَلَ:   ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 فِرَاشِهِ: 
َ

ويِ إِلى
ْ
ُ المُْلكُْ (يأَ ُ، لهَ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
مَْدُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ لا

ْ
ُ الح وَلهَ

 ِ  باِ�َّ
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

ءٍ قَدِيرٌ، لا ِ ظِ  العَ ِ� العَ  شَيْ ِ  ،يم، سُبحَْانَ ا�َّ مَْدُ ِ�َّ
ْ
  ،وَالح

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
وَلا
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 ُ ْ�بَرُ  ،ا�َّ
َ
ُ أ ُ  ترَ فِ ، غُ )وَا�َّ

َ
وْ خَطَاياَهُ له

َ
مِثلَْ زََ�دِ  توَ�نِْ كَانَ  - شَكَّ مِسْعَرٌ  - ذُنوَُ�هُ أ

َحْرِ   .»البْ
 واللفظ له،  "صحيحه"رواه النسائي، وابن حبان في 

آمدن به  به ھنگامس کھر«فرمودند:  ج که رسول خدات است یروا س رهیاز ابوھر

هَ إِلاَّ االلهُ (د: یبسترش بگو هُ لاَ إِلَ لَ هُ المُْلْكُ وَ ، لَ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ ءٍ  وَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ دُ وَ َمْ الحْ

وْ  ، لاَ حَ يرٌ دِ ةَ إِلاَّ بِااللهِ قَ وَّ لاَ قُ انَ االلهِظِ  العَ ليِ العَ  لَ وَ بْحَ دُ اللهِِ ،يم، سُ َمْ الحْ هَ إِلاَّ االلهُ  ،وَ لاَ إِلَ االلهُ  ،وَ  وَ

 ُ برَ   .»دنا باشیف درکچه به مانند شود اگر یده میش بخش) گناھانأَكْ

ِ وَبِحمَْدِهِ «وعند النسائي:    .»سُبحَْانَ ا�َّ
 ».سبحان الله و بحمده«و در روایت نسائی آمده است: 

ُ رَ فِ غُ «: و در پايان آن آمده است
َ

َحْرِ  ت له ْ�ثَرَ مِنْ زََ�دِ البْ
َ
 ».ذُنوُُ�هُ وَلوَْ كَانتَْ أ

 .»شتر باشدیا بیچه از کف درشود اگر می دهیگناھانش بخش «

ِ : الَ قَ  س وسٍ اد بن أَ دَّ ن شَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٣٤٥-٨٦٠ مَا مِنْ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ بهِِ مَلكًَا، فلاََ َ�قْرَُ�هُ شَيْ  َ ا�َّ  وَ�َّ
َّ

، إلاِ ِ  سُورَةً مِنْ كِتاَبِ ا�َّ
ُ
خُذُ مَضْجَعَهُ، َ�قْرَأ

ْ
ءٌ مُسْلِمٍ يأَ

 »مَتَى هَبَّ مِن نوَمِهِ حَتىَّ َ�هُبَّ  ،يؤُذِْيهِ 
ُ  االلهُ  ثَ عَ �َ «: ورواه أحمد؛ إلا أنه قال .رواه الترمذي

َ
 َ� مَ  له

ً
، يهِ ؤذِ ءٍ يُ  شَي ن كُل مِ  فظهُ لكَا

 ». هَبَّ تَى  َ�هُبَّ مَ تىَّ حَ 
 .)١("الصحيح"ورواة أحمد رواة 

 (  .أي: انتبه من نومه(هبَّ

ھیچ مسلمانی «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از شداد بن اوس
ای از کتاب الله بخواند مگر اینکه خداوند  بستر رفته و سورهنیست که برای خواب به 

شود  که ھیچ چیز موذی به وی نزدیک نمیچنانکند  می ای را مامور وی متعال فرشته
 .»تا اینکه از خواب برخیزد

                                           
 قلت: کیف وفیه (الحنظلي)، وهو مجهول لا یعرف، ولیس من رجال الصحیح؟! )١(



 ٦٢٩   کتاب نوافل

 

اند جز اینکه در روایت احمد آمده است:  ترمذی و احمد این حدیث را روایت کرده
تا اینکه از کند  می فرستد که او را از ھر چیز موذی حفاظت ای را می خداوند فرشته«

 .»شود خواب بیدار می

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) ضعيف) (٥( -٣٤٦-٨٦١ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
وَى الرَّجُلُ «قاَلَ:  ج أ

َ
إِذَا أ

 فِرَاشِهِ اْ�تَدَرهَُ مَلكٌَ وشََيطَْانٌ، َ�يَقُولُ المَْلكَُ 
َ

يطَْانُ: اخْتمِْ  :إِلى ، وََ�قُولُ الشَّ ٍ�ْ
اخْتِمْ بِخَ

َ ُ�مَّ ناَمَ باَتَ المَْلكَُ يَْ�لؤَُهُ،  ، فإَنِْ ذَكَرَ ا�َّ ، وَ �شَِرٍّ ٍ�ْ
�ذَِا اسْتيَقَْظَ قاَلَ المَْلكَُ: اْ�تحَْ بِخَ

ِي 
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
، فإَنِْ قاَلَ: الح يطَْانُ: اْ�تحَْ �شَِرٍّ َّ َ�فْسِي وَقاَلَ الشَّ وَلمَْ يمُِتهَْا فِي مَناَمِهَا،  ،ردََّ عَليَ

ِي 
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
َ�َٰ�تِٰ ٱُ�مۡسِكُ ﴿الح �ضَ ٱوَ  لسَّ

َ
ن تزَُوَ�  ۡ�

َ
ِي ﴾أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
يةَِ، الح

ْ
 آخِرِ الآ

َ
، إِلى

مَاءَٓ ٱُ�مۡسِكُ ﴿ ن َ�قَعَ َ�َ  لسَّ
َ
�ضِ ٱأ

َ
�رِهِ َ�مَاتَ دَخَلَ ، فإَِ ﴾ۦٓ إِ�َّ �إِذِۡنهِِ  ۡ� نْ وََ�عَ مِنْ سَرِ

نََّةَ 
ْ
 ».الج

ِي ُ�يِْ المَْوَْ� «رواه أبو يعلى بإسناد صحيح، والحاكم، وزاد في آخره: 
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
 ،الح

ءٍ قدَِيرٌ   .)١("صحيح على شرط مسلم"وقال: ». وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

 .) أي: يحرسه ويحفظه(يكلؤه

چون انسان به بسترش وارد «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از جابر
گوید: (روزت را) با خوبی به پایان  آیند که فرشته می شود فرشته و شیطانی نزد وی می

گوید: (روزت را) با شر و بدی به پایان ببر. پس اگر ذکر و یاد خدا  برسان. و شیطان می
و چون بیدار شود فرشته کند  می فرشته از وی حفاظت نموده و نگھبانی ،کند و بخوابد

گوید: با شر و بدی آغاز کن.  گوید: با خیر و خوبی روزت را شروع کن. و شیطان می می
را در خواب  پس اگر بگوید: حمد و سپاس خداوندی را که جانم را بازگرداند و آن

ھا و زمین را از فروپاشی نگه داشته  آسمان«نمیراند. حمد و سپاس خداوندی را که 
ن فرو افتد یگذارد آسمان بر زم نمی«تا پایان آیه؛ حمد و سپاس خداوندی را که » است

 .»شود صورت اگر در بسترش بمیرد وارد بھشت می در این». مگر او اجازه دھد

                                           
، ولا هم قلت: فیه عندهما وعند غیرهما عنعنة أبي الزبیر. وحسنه الجهلة  )١(

ً
الثلاثة، فلا هم صححوه تقلیدا

 للقواعد العلمیة
ً
 لجهلهم! ،أعلوه اتباعا
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�سٍَ وَ ) ضعيف) (٦( -٣٤٧-٨٦٢
َ
عتَ ضَ ا وَ ذَ إِ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س عَن أ

تَ رَ قَ  الفراش وَ جَنبكَ عَلىَ 
ْ
حَدٌ « وَ  »فاتحة الكتاب«أ

َ
ُ أ مِنتَْ مِ »قلُْ هُوَ ا�َّ

َ
 ن كُلِّ ؛ فقد أ

 ».شيءٍ إلا الموتَ 
 .إلا غسان بن عبيد "الصحيح"رواه البزار ورجاله رجال 

چون پھلو به بستر خواب «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس
 .»و اخلاص را خواندی، از ھر چیزی جز مرگ در امان خواھی بود نھادی و سوره حمد

مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ أَ عَن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٧( -٣٤٨-٨٦٣

نْ َ�ناَمَ عَلىَ فِرَاشِهِ َ�ناَمَ عَلىَ يمَِينِهِ 
َ
رَادَ أ

َ
  ،أ

َ
ُ ٱقلُۡ هُوَ ﴿ُ�مَّ قَرَأ حَدٌ  �َّ

َ
ةٍ مِائةََ ﴾ أ فإَِذَا كَانَ  ،مَرَّ

: ياَ َ�بدِْيَ  ُ الرَّبُّ
َ

 ».ادْخُلْ عَلىَ يمَِينِكَ الجنََّةَ  !يوَْمُ القِياَمَةِ َ�قُولُ له
 ."حديث غريب"رواه الترمذي وقال: 
خواھد  ھرکس می«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس بن مالک

ُ ٱقلُۡ هُوَ ﴿سر به بالین بگذارد بر شانه راست بخوابد سپس  حَدٌ  �َّ
َ
را صد مرتبه  ﴾١أ

ی من، از سمت  گوید: بنده بخواند. در این صورت خداوند متعال روز قیامت به وی می
 . »راست وارد بھشت شو

بِي سَعِيدٍ وَ ) ضعيف) (٨( -٣٤٩-٨٦٤
َ
مَنْ قاَلَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س الخدري َ�نْ أ

 فِرَاشِهِ: 
َ

ويِ إِلى
ْ
َ (حَِ� يأَ سْتغَْفِرُ ا�َّ

َ
توُبُ [العَظِيم] أ

َ
 هُوَ الحَيَّ القَيُّومَ وَأ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ِي لا

َّ
الذ

اتٍ [، )إلَِيهِْ  ُ  ترَ فِ ، غُ )١(]ثلاََثَ مَرَّ
َ

عَدَدَ  ذُنوَُ�هُ وَ�نِْ كَانتَْ مِثلَْ زََ�دِ البَحْرِ، وَ�نِْ كَانتَْ له
ْ�ياَ يَّامِ الدُّ

َ
جَرِ، وَ�نِْ كَانتَْ عَدَدَ رَمْلِ عَالِجٍ، وَ�نِْ كَانتَْ عَدَدَ �  ».وَرَقِ الشَّ

حديث حسن "وقال:  ،عن أبي سعيد ،عن عطية ،افيرواه الترمذي من طريق الوصّ 

ملي): (قال الم ."افيمن حديث عبيد االله بن الوليد الوصّ  ؛لا نعرفه إلا من هذا الوجه، غريب

                                           
) الثانیة ولم یتنبه للأولی الجهلة! ١٠/ ٣سقطت وما قبلها من الأصل، وهما عند الترمذي، وعند أحمد ( )١(

)، ولم یتنبه ٨٧(ووقع للنووي في "أذکاره" إبدال ورق الشجر بـ "عدد النجوم"، وهو وهم کما قال الناجي 

 ) الفاضل.٧٧له محقق "الأذکار" (
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 »تاريخه«جه البخاري في لكن تابعه عليه عصام بن قدامة؛ وهو ثقة خرّ و ،عبيد االله هذا واهٍ "

 ."من طريقه بنحوه، وعطية هذا هو العوفي، يأتي الكلام عليه
ھرکس زمانی که «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوسعید خدری

رُ االلهَ«رود سه بار بگوید:  به بستر خواب می فِ تَغْ ظِيم]  أَسْ يُّومَ [العَ وَ الحَيَّ القَ هَ إِلاَّ هُ ي لاَ إِلَ الَّذِ

يْهِ  أَتُوبُ إِلَ شود ھرچند به اندازه کف روی آب باشد و به  گناھان وی بخشیده می »وَ
 .»ھا و به تعداد روزھای دنیا باشد ھای درختان و به مقدار ماسه تعداد برگ

بِي  عَنوَ ) صحيح لغيره) (٦( -٦٠٨-٨٦٥
َ
خْرَجَ لَناَ  أ

َ
بُُِ�َّ قاَلَ: أ

ْ
َ�بدِْالرَّحْمَنِ الح

 ِ ِ ْ�نُ َ�مْرٍو قِرْطَاسًا، وَقاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ اللَّهُمَّ فاَطِرَ «ُ�عَلِّمُناَ َ�قُولُ:  ج َ�بدُْا�َّ
نْ 

َ
شْهَدُ أ

َ
ءٍ، أ ُ كُلِّ شَيْ

َ
ءٍ، وَ�ِله نتَْ ربَُّ كُلِّ شَيْ

َ
هَادَةِ، أ غَيبِْ وَالشَّ

ْ
رضِْ، عَالمَِ ال

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ السَّ

عُوذُ 
َ
نتَْ، أ

َ
 أ

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
نْ  لا

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
كِهِ، وَأ يطَْانِ وَشِرْ ْ�تَرفَِ عَلىَ َ�فْسِي  بكَِ مِنَ الشَّ

َ
 )١(سُوءاً أ

هُ  جُرَّ
َ
وْ أ

َ
 أ

َ
ِ  .»مُسْلِمٍ  إِلى بوُ َ�بدِْالرَّحْمَنِ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ِ ْ�نَ َ�مْرٍو ج قاَلَ أ  ،ُ�عَلِّمُهُ َ�بدَْا�َّ

نْ َ�ناَمَ 
َ
 .َ�قُولَ ذَلكَِ حَِ� يرُِ�دُ أ

 .رواه أحمد بإسناد حسن

ما  یرا برا یا برگه ب ه عبدالله بن عمروکت است یروا یلبُ از ابو عبدالرحمن حُ 

اتِ «و فرمود:  داد به ما آموزش می ج رون آورد و گفت: رسول اللهیب وَ ماَ مَّ فَاطِرَ السَّ اللَّهُ

دُ أَنْ لاَ إِلَ  هَ ، أَشْ ءٍ ْ لِّ شيَ إِلَهُ كُ ، وَ ءٍ ْ لِّ شيَ بُّ كُ ةِ، أَنْتَ رَ ادَ هَ الشَّ يْبِ وَ غَ َ الْ
المِ ، عَ ضِ َرْ الأْ ، وَ هَ إِلاَّ أَنْتَ

وذُ  لىَ نَفْسيِ  أَعُ فَ عَ ِ وذُ بِكَ أَنْ أَقْترَ أَعُ ، وَ كِهِ ْ شرِ يْطَانِ وَ نَ الشَّ وءاً بِكَ مِ هُ  سُ رَّ لِمٍ  إِلَیأَوْ أَجُ سْ  »:مُ
گاه بر یو زمھا  آسمان ی نندهیپروردگارا! آفر ی زیھر چ پنھان و آشکار، تو پروردگارن، آ

طان و یبرم از ش می به تو پناه ؛ستیز تو نی جحقمعبود به  دھم ی می، گواھھستی
وادارم،  یرا به عمل زشت یشوم یا اینکه مسلمان یاز اینکه مرتکب عمل زشتشرکش و 

آن را به عبدالله بن  ج : رسول اللهگوید ابوعبدالرحمن می .»جویم یپناه تو را م
  آموخت تا به ھنگام خواب بخواند. ب عمرو

                                           
". وهذا في "المسند" ( )١(

ً
" بدل: "سوءا

ً
) في روایة أخری. وقد خرجته في ١٩٦/ ٢في "المسند": "إثما

 ).٣٤٤٣"الصحیحة" (
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ردَْاءِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٩( -٣٥٠-٨٦٦ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 فِرَاشِهِ: 
َ

وَى إِلى
َ
مَْدُ (قاَلَ إِذَا أ

ْ
، وَمَلكََ َ�قَدَرَ، الح ي عَلاَ َ�قَهَرَ، وَ�َطَنَ فَخَبَرَ ِ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
الح

ءٍ  ِي ُ�يِْ وَ�ُمِيتُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
َّ

ِ الذ هُ )قدَِيرٌ  ِ�َّ مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»، خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 .وغيره "الشعب"ومن طريقه البيهقي في  ،والحاكم "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس به ھنگام رفتن به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءو از ابودردا

دُ اللهِِ (بستر بگوید:  َمْ لاَ الحْ ي عَ ، وَ  الَّذِ َ برَ بَطَنَ فَخَ ، وَ رَ هَ دُ اللهِِ فَقَ َمْ ، الحْ رَ دَ لَكَ فَقَ ْيِي مَ ي يحُ  الَّذِ

يرٌ  دِ ءٍ قَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ يتُ يُمِ و  استره یو چ بودهه برتر کی را یحمد و سپاس خدا: «)وَ
است و  کرا که مال ییش خدایو ستا خبر داده استو  بودهه نھان کی را یش خدایستا

راند و او یم ند و زندگان را میک ه مردگان را زنده میکرا  ییش خدایو ستا دهقدیر نمو
شود مانند روزی که از مادر متولد  گناھان وی چنان بخشیده می .»ز تواناستیبر ھرچ

 .»شده است

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن) (٧( -٦٠٩-٨٦٧
َ
مَنْ قاَلَ « :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 فِرَاشِهِ: 
َ

وَى إِلى
َ
ِي كَفَاِ� (إِذَا أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
طْعَمَِ� وسََقَاِ�،  ،الح

َ
ِي أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
وَآوَاِ�، وَالح

فضَْلَ 
َ
َّ فأَ ِي مَنَّ عَليَ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
لَقِْ كُلِّهِمْ )وَالح

ْ
دَ االلهَ بِجَمِيعِ َ�اَمِدِ الخ  ».، َ�قَدْ حَمِ

 .)١(رواه البيهقي، ولايحضرني إسناده الآن
به ھنگام  سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال

دُ اللهِِ (د: یبه بسترش بگو رفتن َمْ انيِ الحْ فَ ي كَ دُ اللهِِ  ، الَّذِ َمْ الحْ ، وَ انيِ آوَ نِ وَ مَ ي أَطْعَ ،  الَّذِ انيِ قَ سَ ي وَ

دُ اللهِِ َمْ الحْ نَّ وَ ي مَ لَ  الَّذِ أَفْضَ َّ فَ ليَ نموده و  تیکه مرا کفاراست  ییخدا ): حمد و سپاسعَ
 ییش خدایکه مرا غذا و آب داده و ستاراست  ییش خدایو ستااست؛ پناھم داده 

را با تمام  وند متعالخدا درحقیقت» داده یکه بر من منت نھاده و مرا برترراست 
 . »مخلوقات، ستوده است یھا شیستا

                                           
لیس فیه من لا یُعرف غیر خلف بن المنذر، وقد وثقه ابن حبان، وصحح الحدیث الحاکم والذهبي، وقد  )١(

 ).٣٤٤٤ه في "الصحیحة" (خرجت
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) يحصح) (٨( -٦١٠-٨٦٨
َ
ِ  س َ�نْ أ ِ� رسَُولُ ا�َّ

َ فْظِ زََ�ةِ  ج قاَلَ: وَ�َّ بِحِ

تاَِ� آتٍ 
َ
عَامِ  ،رَمَضَانَ، فأَ خَذْتهُُ،  ،فَجَعَلَ َ�ثْوُ مِنَ الطَّ

َ
 رسَُولِ �َ فأَ

َ
رَْ�عَنَّكَ إِلى

َ َ
قُلتُْ: لأ

 ِ َّ ج ا�َّ صْبَحْتُ  .وَِ� حَاجَةٌ شَدِيدَةٌ  ،ِ�ياَلٌ دَينٌ وَ ، قاَلَ: إِ�ِّ ُ�تْاَجٌ، وَعَليَ
َ
 .فَخَلَّيتُْ َ�نهُْ، فأَ

باَ هُرَ�ْرَةَ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
سُِ�كَ الَبارحَِةَ  !ياَ أ

َ
ِ  .»؟مَا َ�عَلَ أ شَكَا  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

، فَرحَِمتْهُُ فَخَلَّيتُْ سَبِيلهَُ،
ً

مَا إِنَّهُ قَدْ كَذَبكََ وسََيعَُودُ «قاَلَ:  حَاجَةً شَدِيدَةً وَِ�ياَلا
َ
 .»أ

 ِ نَّهُ سَيعَُودُ، لِقَوْلِ رسَُولِ ا�َّ
َ
عَامِ »إِنَّهُ سَيعَُودُ « ج َ�عَرَفتُْ � – ، فَرَصَدْتهُُ، فَجَاءَ َ�ثْوُ مِنَ الطَّ

خَذْتهُُ  -وذكر الحديث إلى أن قال:
َ
رَْ�عَنَّ  -يع� في الثالثة  – فأَ

َ َ
 رسَُولِ َ�قُلتُْ: لأ

َ
كَ إِلى

 ِ عَلِّمْكَ كَلمَِاتٍ َ�نفَْعُكَ ، ج ا�َّ
ُ
نَّكَ لاَ َ�عُودُ، قاَلَ: دَعِْ� أ

َ
اتٍ تزَُْ�مُ � وَهَذَا آخِرُ ثلاََثِ مَرَّ

ُ بهَِا : نَّ قلُتُْ: مَا هُ  !ا�َّ  آيةََ الكُرسِْيِّ
ْ
 فِرَاشِكَ، فاَقرَْأ

َ
وَ�تَْ إلِى

َ
ُ لاَ «؟ قاَلَ: إذَِا أ  هُوَ ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
إِله

ِ حَافظٌِ، وَلاَ َ�قْرَ�نََّكَ  »الحَيُّ القَيُّومُ  تِْمَ الآيةََ، فإَِنَّكَ لنَْ يزََالَ عَليَكَْ مِنَ ا�َّ
َ

حَتىَّ تخ
صْبَحْتُ 

َ
ِ  ،شَيطَْانٌ حَتىَّ تصُْبِحَ، فَخَلَّيتُْ سَبِيلهَُ، فأَ سُِ�كَ : «ج َ�قَالَ لِي رسَُولُ ا�َّ

َ
مَا َ�عَلَ أ

ِ  .»؟لَبارحَِةَ ا ُ بهَِا، فَخَلَّيتُْ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ نَّهُ ُ�عَلِّمُِ� كَلِمَاتٍ َ�نفَْعُِ� ا�َّ
َ
زََ�مَ �

 آيةََ الكُرسِْيِّ »مَا ِ�َ «سَبِيلهَُ، قاَلَ: 
ْ
 فِرَاشِكَ فاَقرَْأ

َ
وَ�تَْ إِلى

َ
لهَِا  ،، قلُتُْ: قاَلَ لِي: إِذَا أ وَّ

َ
مِنْ أ

 ْ
َ

 هُوَ الحَيُّ القَيُّومُ «تِمَ الآيةََ: حَتىَّ تخ
َّ

َ إلاِ ُ لاَ إِلهَ ِ »ا�َّ ، وَقاَلَ لِي: لنَْ يزََالَ عَليَكَْ مِنَ ا�َّ
ءٍ عَلىَ الخَْ�ِ  -كَ شَيطَْانٌ حَتىَّ تصُْبِحَ حَافظٌِ، وَلاَ َ�قْرَ�ُ  حْرَصَ شَيْ

َ
َ�قَالَ  -وََ�نوُا أ

مَا إِنَّهُ قَدْ صَ : «ج النَّبِيُّ 
َ
باَ  ،دَقكََ أ

َ
َاطِبُ مُنذُْ ثلاََثِ لَياَلٍ ياَ أ

ُ
وَهُوَ كَذُوبٌ، َ�عْلمَُ مَنْ تخ

 .»ذَاكَ شَيطَْانٌ «قاَلَ:  .: لاَ تُ لقُ » ؟هُرَ�رَْةَ 
  .)١(رواه البخاري وابن خزيمة وغيرهما

ات رمضان را به من کز یحفاظت و نگھبان ج د: رسول اللهیگو یم س رهیابوھر
ردم و گفتم به خدا کر یرد، من او را دستگکدن غذا یآمد و شروع به دزد یسپرد، شخص

ازمند، مقروض و ین یاو گفت: من فرد .خواھم برد ج سوگند تو را نزد رسول الله

                                           
، (رقم  )١( "مختصر البخاري")، فکان ینبغي الإشارة إلی ذلك. وفي  - ٣٦٣قلت: وهو عند البخاري معلقَّ

بيَّ الآتي في باب "
ُ
الترغیب في  - ٧/ ١٣أذکار الصباح والمساء"، وبلفظ آخر في " -١٤معناه حدیث أ

 قراءة آیة الکرسي".
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رسول  صبح ردم.کد: او را رھا یگو یم س رهیار محتاجم. ابوھریالوار ھستم و بسیع
او از  !ج رسول الله یرد؟ گفتم: اکار کات با تو چه  یشب زندانید: دیاز من پرس ج الله

رد. من به حال او ترحم نمودم و او را رھا ک یت میاکثرت فرزندان شکد و یاز شدین
 س رهیاست و دوباره خواھد آمد. ابوھر  فرمود: او به تو دروغ گفته ج ردم. رسول اللهک
موده بود فر ج دم که او دوباره بر خواھد گشت، چون رسول اللهید: پس فھمیگو یم

دن غذا مشغول یگر آمد و به دزدین او نشستم. او بار دیمکبه پس دوباره خواھد آمد، 
در بار  یعنی -ردم کر یمن او را دستگ -نکه فرمود یان کرد تا ایث را بیو حد -شد 

ه کن بار است یخواھم برد، سوم ج ن بار حتما تو را نزد رسول اللهیو گفتم ا -سوم 
به تو  یلماتکن، ک. او گفت: مرا رھا یگرد یم اما دوباره بر ینگرد، بر یدھ یقول م

لمات چه کد خواھد نمود. گفتم: آن یت مفیه خداوند آنھا را براکخواھم آموخت 
ه یرا تا آخر آ آیة الکرسيپس  یھستند؟ او گفت: ھرگاه بر بستر خوابت قرار گرفت
تو  بهطان یو تا صبح ش شود می بخوان، تمام شب از جانب خداوند از تو محافظت

شب ید: دیاز من پرس ج ردم. صبح رسول اللهکد. من او را رھا نزدیک نخواھد ش
به من خواھد  یلماتکرسول الله! او گفت:  یرد؟ گفتم: اکار کات با تو چه  یزندان

 ج ردم. رسول اللهکد خواھد نمود. لذا من او را رھا یم مفیه خداوند آنھا را براکآموخت 
به من گفت: ھرگاه بر بستر  !ج رسول الله یلمات چه ھستند؟ گفتم: اکآن فرمود: 

و به من گفت: از جانب  ه بخوان؛یاول تا آخر آاز را  آیة الکرسي، پس یخوابت قرار گرفت
 -ک تو نخواھد شد، یطان نزدیو تا صبح ش شود می وسته از تو محافظتیخداوند پ

 -داشتند.  یادیز ی علاقه یکانجام اعمال نبر  ج اران رسول اللهیه کاست  یگفتن
ار دروغگو است اما به تو راست یبس یه شخصکن حال یدر ع«فرمود:  ج رسول الله

ن سه شب یه در اک یدان یچ میھ !س رهیابوھر یگفته است. و خطاب به من افزود: ا
طان بوده یفرمود: ش ج ر، رسول اللهیاست؟ گفتم: خ  بوده یسکمخاطب تو چه 

 .»است
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وفي  ،ورواه الترمذي وغيره من حديث أبي أيوب بنحوه) ضعيف) (١٠( -٣٥١-٠

رسِْلِْ� «: قال )١(بعض طرقه عنده
َ
عَلِّ  وَ أ

ُ
 تَ ن كِ ةً مِ مْكَ آيَ أ

َ
 الٍ وَ  مَ ا عَلىَ هَ عُ ضَ  تَ ابِ االله لا

َ
ٍ  وَ لا

َ
 لد

ٍ وَ 
َ

 يطَ يقرَ�َكَ شَ  فَ لد
َ
 الَ ؟ قَ ا ِ�َ مَ لتُ: وَ داً. قُ بَ انٌ أ

َ
 : لا

َ
تَ  طيعُ ستَ  أ

َ
ن أ

َ
ا؛ آية هَ بِ  مُ لَّ �َ أ

 ».الكرسي«
ليست من شرط كتابنا،  ج وفي الباب أحاديث كثيرة من فعل النبي": / قال الحافظ

 ."أضربْنا عن ذكرها
اند و در برخی طرق آن  را از طریق ابوایوب روایت کرده و ترمذی و دیگران مانند آن

را بر ھیچ  آموزم که آن میای از کتاب الله به تو  مرا رھا کن، در عوض آیه«آمده است: 
. گفتم: آن »شود خوانی مگر اینکه ھرگز شیطان به تو نزدیک نمی مال و فرزندی نمی
 .»است» الکرسی«را بر زبان آورم آن آیه  توانم آن چیست؟ گفت: نمی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٩( -٦١١-٨٦٩
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ ِ�يهِ  قِياَمَةِ، وَمَنْ َ�عَدَ مَقْعَدًا لمَْ  ،اضْطَجَعَ مَضْجَعًا لمَْ يذَْكُرِ ا�َّ
ْ
كَانَ عَليَهِْ ترَِةً يوَْمَ ال

َ ِ�يهِ  قِياَمَةِ  كَانَ عَليَهِْ ترَِةٌ  ،يذَْكُرِ ا�َّ
ْ
 .»يوَْمَ ال

 .)٢(ورو￯ النسائي منه ذكر الاضطجاع فقط ،رواه أبو داود

حالی در بسترش س درکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ر خدا را کند و در آنجا ذیبنش ییس در جاکنیز ھرند و کن ر خداکذدر آن  بخوابد که

 .»شود یامت سبب حسرت او میند، در روز قکن

 .بكسر التاء المثناة فوق مخففاً هو: النقص، وقيل: التبعة(الترة) 

                                           
ه علیه الناجي ( هذه اللفظة: (عنده) مقحمة )١( ) ١٤٤/ ٢)، فإن حدیث أبي أیوب عند الترمذي (٨٩کما نبَّ

) بنحوه دون قوله: "لا أستطیع أن أتکلم بها"، ٤٢٣/ ٥ولیس عنده هذا اللفظ، وإنما هو عند أحمد (

أیوب علاقة بهذا أبي الترغیب فی قراءة الآیة الکریمة)، ولیس لحدیث  -٧/ ١٣وسیأتي لفظ الترمذي في (

ه علی ذلك الحافظ الناجي (البا  ). وغفل عن هذا کله الجهلة الثلاثة!٨٨ب کما هو ظاهر، وقد نبَّ
) الذي هو من کتابه "السنن ٨١٨/ ٤٧٥قلت: أخرجه النسائي کما ذکر المؤلف في "عمل الیوم اللیلة" ( )٢(

علی الأولی، وزاد ) بتمامه مع تقدیم الفقرة الأخری ٤٠٤/ ٣١١الکبری". لکنه رواه في مکان آخر منه (

 لم یذکر الله فیه کانت علیه من الله ترة"!!
ً
 بینهما: "ومَنْ قام مقاما
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 يقولهن إذا استيقظ من الليل) (الترغيب في كلمات -١٠

 شود یدار شدن در شب گفته میه هنگام بک یلماتکب به یترغ

امِتِ  نعَ ) صحيح) (١( -٦١٢-٨٧٠ مَنْ َ�عَارَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ُ�باَدَةُ ْ�نُ الصَّ

ُ، (مِنَ اللَّيلِْ، َ�قَالَ: 
َ

�كَ له ُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ  ا�َّ
َّ

َ إِلا
َ

ُ الحمَْدُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ لاَ إِله
َ

ُ المُلكُْ وَله
َ

له
، وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُ  ْ�بَرُ

َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
، وَلاَ إِله ِ ، وسَُبحَْانَ ا�َّ ِ ءٍ قَدِيرٌ، الحمَْدُ ِ�َّ  شَيْ

َّ
ةَ إلاِ وَّ

 ِ وْ دَعَا، اسْتُ )اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي (، ُ�مَّ قاَلَ: )باِ�َّ
َ
 ، أ

َ
أ ُ، فإَنِْ توَضََّ

َ
صَ�َّ قبُِلتَْ ُ�مَّ جِيبَ له

 ».صَلاَتهُُ 
 .رواه البخاري وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

ه در شب ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عباده بن صامت

هَ إِلاَّ االلهُ (د: یدار شود سپس بگویب ، لاَ إِلَ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ لىَ  وَ وَ عَ هُ ، وَ دُ هُ الحَمْ لَ لَهُ المُلْكُ وَ

لِّ  االلهُ  كُ هَ إِلاَّ االلهُ، وَ لاَ إِلَ انَ االلهِ، وَ بْحَ سُ دُ اللهِِ، وَ ، الحَمْ يرٌ ءٍ قَدِ ْ وْ شيَ لاَ حَ ، وَ ُ برَ ةَ إِلاَّ  أَكْ وَّ لاَ قُ لَ وَ

رْ ليِ (د: یسپس بگو )،بِااللهِ فِ مَّ اغْ  گردد و اگر وضو یش اجابت میدعا ا دعا بخواند،ی، )اللَّهُ
  .»شود  ینمازش قبول م ،نماز بخواند گرفته سپس

 .)١(بتشديد الراء، أي: استيقظ(تعار) 

 ج االله ولَ سُ رَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٣٥٢-٨٧١

 عَ �َ  نَّ االلهَ إِ  :ولُ قُ يَ 
َ

 ا ردََّ إِ ذَ  إِ الى
َ

ده، َ�َّ بَّحه، وَ ، فَسَ يلِ اللَّ  نَ مِ  نِ َ�فْسَهُ ؤمِ بدِ المُ  العَ لى

 ».نهه؛ تقبّلَ مِ عَا دَ استغفره، فَ وَ 
 .رواه ابن أبي الدنيا

چون خداوند «شنیده که فرمودند:  ج از رسول خدا: روایت است س و از ابوھریره
متعال نفس مومن را پس از گذراندن شب به وی بازگرداند و او نیز تسبیح و بزرگی 

از وی قبول  ،کرده و طلب مغفرت کند و خداوند را به فریاد بخواندخداوند را یاد 
 .»کند می

                                           
 ).٥٩٨قلت: وفي النهایة: "أي هب من نومه واستیقظ"، وتقدم نحوه وأوسع منه في التعلیق علی الحدیث ( )١(
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ِ  ب مروبداالله بن عَ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٣٥٣-٨٧٢  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

كُ مِنَ اللَّيلِْ: «قاَلَ:  ِ (مَنْ قاَلَ حَِ� َ�تَحَرَّ اتٍ، وَ  )� ا�َّ ِ (عَشْرَ مَرَّ ا،  )سُبحَْانَ ا�َّ عَشْرً
اغُوتِ ( ِ وََ�فَرْتُ باِلطَّ ءٍ  )آمَنتُْ باِ�َّ ا، وُِ�َ كُلَّ شَيْ نبٍْ خَوّ َ�تَ  )١(عَشْرً ن فهُُ، وَلمَْ ينَبَْغِ لِذَ

َ
 أ

 مِثلِْهَايدُْرِ�َ 
َ

 .»هُ إِلى
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

 .ليست صريحة في الترغيب، لم أذكرها ج وفي الباب أحاديث كثيرة من فعله

ھرکس به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از عبدالله بن عمروو 
و ده مرتبه » سبحان الله«و ده مرتبه » بسم الله«ھنگام برخاستن از خواب ده مرتبه 

نْتُ بِااللهِ « وتِ آمَ تُ بِالطَّاغُ رْ فَ كَ از ھر چیزی که سبب ترس و خوف وی باشد در  ،بگوید»  وَ
 ».کند با آن برابری نمیگناھی امان خواھد بود و ھیچ 

 (الترغيب في قيام الليل) -١١

 نماز شب ب بهیترغ

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -٦١٣-٨٧٣
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�عْقِدُ «قاَلَ:  ج أ

حَدُِ�مْ إِذَا هُوَ ناَمَ ثلاََثَ ُ�قَدٍ 
َ
سِ أ

ْ
يطَْانُ عَلىَ قاَِ�يةَِ رَأ عَليَكَْ  :يضَْرِبُ كُلَّ ُ�قْدَةٍ  ،الشَّ

َ  !لَيلٌْ طَوِ�لٌ فاَرْقُدْ    فإَنِِ اسْتيَقَْظَ فَذَكَرَ ا�َّ
َ

لََّتْ ُ�قْدَةٌ،  َ�عَالى
ْ

 ا�
َ
أ لََّتْ ُ�قْدَةٌ، فإَنِْ توَضََّ

ْ
ا�

لََّتْ ُ�قْدَةٌ 
ْ

صْبَحَ �شَِيطًا طَيِّبَ النَّفْسِ )٢(كُلُّهَا فإَنِْ صَ�َّ ا�
َ
صْبَحَ خَبِيثَ النَّفْسِ  ،، فأَ

َ
 أ

َّ
وَ�لاِ

 .»كَسْلاَنَ 

                                           
)١(  

ّ
مع أنهم رجعوا إلی "المجمع" عو التحقیق، فأثبتوا الخطأ الأصل: (ذنب)، والصواب ما أثبته. وغفل عنه مد

 وهو فیه علی الصواب.
ه علی حقیقته، بمعنی السحر للإنسان، ومنعه من القیام، کما  )٢( قلت: في تفسیر "العقد" أقوال، والأقرب أنَّ

دِ «یعقد الساحر مَن سحرَه، کما أخبر بذلك المولی تعالی ذکره في کتابه: 
َ

عُق
ْ
اتِ فِي ال

َ
اث

َّ
ف رِّ النَّ

َ
 »وَمِنْ ش

ه علی الحقیقة، ما رواه ابن ماجه عن  ق یصرف عنه. ومما یدل علی أنَّ
ِّ
 یعمل فیه، والذي وُف

َ
ذِل

ُ
فالذي خ

: "علی قافیة رأس أحدکم حبل فیه ثلاث عقد" الحدیث. وما رواه ابن خزیمة وکما یأتي 
ً
أبي هریرة مرفوعا

 ر الجریر بالحبل.في هذا الباب عن جابر رضي الله عنه: "علی رأسه جریر معقود"، وفسِّ 
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َ�يُصْبحُِ «وقال:  ،رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه) صحيح(

صْبَحَ كَسِلاً 
َ
صَابَ خَْ�ًا، وَ�نِْ لمَْ َ�فْعَلْ أ

َ
لمَْ  ،خَبِيثَ النَّفْسِ  ،�شَِيطًا طَيِّبَ النَّفْسِ قدَْ أ

 .)١(»يصُِبْ خَْ�ًا
 ه شماک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 ید: شب طولانیگو یزند و م یشما سه گره م یھا طان بر پشت گردنید، شیخواب می
 ھا، باز از گره یکیرا بر زبان آورد،  وندر خداکدار شد و ذیاست، بخواب! اگر او از خواب ب

باز ھا  شود. و اگر مشغول نماز شد، تمام گره می باز شود. و اگر وضو گرفت، گره دوم می
گرنه ه سرحال و با نشاط است وکند ک می صبح یدر حال و به این ترتیب گردد. یم

 .»شود می داریاز خواب ب )و اندوھگینتنبل و افسرده (صبح، 
ه سرحال و کند ک می صبح یدر حال«و در روایت ابن ماجه علاوه بر این آمده است: 

سل و افسرده کرد صبح، کن نیاگر چن رده است وکسب کبا نشاط است و اجر و ثواب 
 .»بش نشده استینص یریچ خیشود و ھ می داریاز خواب ب

 .الرأس: مؤخره، ومنه سمي آخر بيت الشعر قافية(قافية) 

ِ  :قاَلَ  س َ�نْ جَابرٍِ ) وَ صحيح) (٢( -٦١٤-٨٧٤   مَا: «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

مِنْ ذَكَرٍ وَلا

سِهِ جَرِ�رٌ مَعْقُودٌ حَِ� يرَْقدُُ 
ْ
 عَلىَ رَأ

َّ
ْ�ثَى إلاِ

ُ
لََّتْ  أ

ْ
َ ا� باِللَّيلِْ، فإَنِِ اسْتيَقَْظَ فذََكَرَ ا�َّ

عُقَدُ وَ ُ�قْدَةٌ، 
ْ
لََّتِ ال

ْ
 وصََ�َّ ا�

َ
أ صَ ، �ذَِا قاَمَ َ�تَوضََّ

َ
صْبَحَ خَفِيفًا طَيِّبَ النَّفْسِ، قَدْ أ

َ
ابَ وَأ

  .»خَْ�ًا
رَِ�رُ ("وقال:  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ْ
بَلُْ ): الج

ْ
 ."الح

 .]١٣البيوع/ -١٦ويأتي لفظه [ "صحيحه"رواه ابن حبان في 

ست مگر ین یمرد و زنھیچ «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 باشد؛ اگر بیدار گره زده شده می یسرش طنابروی ه در شب، ھنگام خواب بر کنیا

                                           
 في الأصل هنا: (وروی ابن خزیمة في "صحیحه" نحوه؛ وزاد في آخره: )١(

 الشیطان ولو برکعتین").
َ

ولما کانت هذه الزیادة لا تصح عندي؛ لشذوذها وتفرد (علي بن قرة  "فحلوا عُقد

 لضعفها، وعن ذکرها في "الض -ولم أعرفه-بن حبیب) بها 
ً
، لأنها أعرضت عن ذکرها إلا منبها

ً
عیف" أیضا

 لا فائدة تذکر دون ما قبلها. کما بینت المقدمة.
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گردد. و اگر بلند شد و وضو گرفت و نماز خواند،  می باز ید، گرھنکاد یو خدا را  هشد
ه سرحال و با نشاط است و اجر و کند ک می صبح یدر حال و شود می باز ھا گرهتمام 
  .»رده استکسب کثواب 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٦١٥-٨٧٥
َ
فضَْلُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
أ

فَرِ�ضَةِ صَلاَةُ اللَّيلِْ 
ْ
لاَةِ َ�عْدَ ال فضَْلُ الصَّ

َ
مُ، وَأ ياَمِ َ�عْدَ رَمَضَانَ شَهْرُ االلهِ المُْحَرَّ  .»الصِّ

 ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي
ن روزه بعد از ماه یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

  .»باشد یفرض، نماز شب م یھا ن نماز بعد از نمازیرمضان، روزه ماه محرم و بھتر
ِ بنِْ سَلاَمٍ وَ ) صحيح) (٤( -٦١٦-٨٧٦ لَ ما قدَِمَ  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ رسَُولُ  قاَلَ: أوَّ

 ِ َفَلَ النَّاسُ إلَِيهِْ، فَ  ج ا�َّ ا، هُ اءَ ن جَ يمَ �ِ  نتُ كُ المَدِينةََ ا�ْ  تَ  فلَمََّ
َ
 هُ،اسْتبَنَتُْ وَ  وجَْهَهُ  لتُ مَّ أ

ابٍ  نَّ وجَْهَهُ ليَسَْ بوِجَْهِ كَذَّ
َ
لَ قاَلَ: فَ  ،عَرَفتُْ أ وَّ

َ
نْ قاَلَ:  هِ مِ ن كَلاَ مِ  عتُ مِ ا سَ مَ  كَانَ أ

َ
هَا «أ ُّ�

َ
�

  !النَّاسُ 
َ ْ
عَامْ، وصَِلوُا الأ طْعِمُوا الطَّ

َ
لاَمْ، وَأ فشُْوا السَّ

َ
 ،وصََلُّوا باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ  رحَْامْ،أ

 .)١(»الجنََّةَ �سَِلاَمْ  اتدَْخُلوُ

صحيح على "وابن ماجه، والحاكم، وقال: ، "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي، وقال: 

 ."شرط الشيخين
نه شد یوارد مد ج ه رسول اللهک ین باریت است، اولیروا س از عبد الله بن سلام

 ؛میرفت یه به طرف او مکبودم  یسانکن یاو ھجوم آوردند و من در ب یسومردم به 
 یک ی ن چھره، چھرهیه اکم ردم، دانستک ی او تامل نموده و بررسی در چھرهه ک یزمان

 یا«ه فرمود: کن بود یدم ایشن ج ه از رسول اللهک یزین چیست. اولیانسان دروغگو ن
رحم را به  ی و صله و (به دیگران) غذا دادهد ین خودتان رواج دھیمردم! سلام را در ب

  .»دیشو می، به سلامت وارد بھشت دینماز بخوانکه مردم خوابند د و در شب یجا آور

 .الناس، بالجيم، أي: أسرعوا ومضوا كلهم(انجفل) 

                                           
 أو کثر، یقف القارئ علی کل فصل  )١(

ْ
ل

َ
ی المسجع ق

َّ
هذا وکل ما یشبهه مما سبق أو یأتي من الکلام المقف

رِبت خیبرْ"، وما في معناه، کما
َ

کبرْ، خ في  منه، ولا یعرَب آخره مراعاة للسجع والوزن، ونظیره: "الله أ

 )، وقد أطال القول فیه.٩٠-٨٩العجالة (
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 .نتهأي: تحققته وتبيَّ ه)(استبنتُ 

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٥( -٦١٧-٨٧٧ قاَلَ:  ج النَّبِيُّ  عَنِ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

نََّةِ غُرْفةٌَ «
ْ
:  ».يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا فِي الج شْعَرِيُّ

َ ْ
بوُ مَالكٍِ الأ

َ
قاَلَ أ

؟ قاَلَ:  ِ عَامْ، وََ�اتَ قاَئمًِ «لمَِنْ ِ�َ ياَ رسَُولَ ا�َّ طْعَمَ الطَّ
َ
مْ، وَأ كَلاَ

ْ
طَابَ ال

َ
ا وَالنَّاسُ لمَِنْ أ

 .»ِ�ياَمْ 
 ."صحيح على شرطهما"وقال:  ،والحاكم ،بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

ھمانا در بھشت «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمرو
ابو  ».شود یده میرون آن دیرون آن از درون آن و درون آن از بیه بکاست  یمنازل

 یبرا«است؟ فرمود:  یسکچه  ین منازل برایا !ج رسول الله یگفت: ا یاشعر کمال
ه ک یحالگزارد در غذا بدھد و به شب نماز گران ید و به دیبگو یکیه سخن نک یسک

 . »اند دهیمردم خواب
شْعَرِيِّ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٦١٨-٨٧٨

َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

طْعَ «
َ
ُ لمَِنْ أ هَا ا�َّ عَدَّ

َ
نََّةِ غُرَفاً يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا، وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا، أ

ْ
مَ إنَِّ فِي الج

لاَمْ، وصََ�َّ باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ  فشَْى السَّ
َ
عَامْ، وَأ  .»الطَّ

  ."صحيحه"حبان في  رواه ابنُ 

 )] وفيه: ٧رقم ( ١٦الصلاة/ -٥[ "صلاة الجماعة " عباس فيوتقدم حديث ابن 

رجََاتُ «(صحيح لغ�ه)  لاَةُ باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ  :وَالدَّ عَامْ، وَالصَّ لاَمْ، وَ�طِْعَامُ الطَّ إِفشَْاءُ السَّ
 ».ِ�ياَمْ 

 .رواه الترمذي وحسنه

در بھشت ھمانا «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کمالبواز ا
ه ک شود یده میرون آن دیرون آن از درون آن و درون آن از بیه بکاست  یمنازل

گران غذا بدھد و سلام کردن را رواج یه به دکرده کآماده برای کسی خداوند آن را 
 . »اند دهیه مردم خوابک یحاله شب نماز گزارد دردھد و ب
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درجات عبارت و «ده است: در ورایت ابن عباس که ترمذی آن را روایت نموده آمو 
ه ک یحالبه دیگران و نماز شب به جا آوردن دراست از: رواج دادن سلام و غذا دادن 

 .»اند دهیمردم خواب

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١( -٣٥٤-٨٧٩
َ
ِ  س َ�نْ أ  إِذَا  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

إِ�ِّ

ءٍ  نبِْئِْ� َ�نْ كُلِّ شَيْ
َ
ْ�تُكَ طَابتَْ َ�فْسِي، وَقرََّتْ َ�يِْ�، أ

َ
ءٍ خُلِقَ مِنَ «قاَلَ:  .رَأ كُلُّ شَيْ

نََّةَ  .»المَْاءِ 
ْ
ءٍ إِذَا عَمِلتْهُ دَخَلتُْ الج ِ� �شَِيْ خْبِرْ

َ
فشِْ «قاَلَ:  .َ�قُلتُْ: أ

َ
عَام، وَأ طْعِمِ الطَّ

َ
أ

لاَم، وصَِ  رحَْام، وَ السَّ
َ ْ
نََّةَ �سَِلاَمٍ  صَلِّ لِ الأ

ْ
 .)١(»باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ، تدَْخُلِ الج

 ،واللفظ له "صحيحه"وابن حبان في  "كتاب التهجد"وابن أبي الدنيا في  ،رواه أحمد

 .والحاكم وصححه

بینم  گوید: گفتم ای رسول خدا، چون شما را می روایت است که می س از ابوھریره
گاه کن.  آرامش وجودم را دربرگرفته و چشمانم روشن می شوند. مرا از ھمه چیز آ

. پس گفتم: مرا از عملی خبر ده که چون »ھمه چیز از آب خلق شده است«فرمود: 
به دیگران غذا بده و و سلام را ترویج داده «را انجام دادم وارد بھشت شوم؟ فرمود:  آن

که مردم شبانه در خوابند نماز بگزار؛ در  درحالی و پیوند خویشاوندی را برقرار کن و
 .»شوی این صورت در امنیت وارد بھشت می

ٍ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٣٥٥-٨٨٠ ِ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ليِ  َ�قُولُ: ج رسَُولُ ا�َّ

سْفَلِهَا خَيلٌْ «
َ
عْلاَهَا حُللٌَ، وَمِنْ أ

َ
نََّةِ لشََجَرَةٌ َ�رُْجُ مِنْ أ

ْ
مُسْرجََةٌ  مِن ذَهَب،إنَِّ فِي الج

مَةٌ  رِّ وََ�اقوُتٍ مِن  ،مُلجََّ َ  ،دُّ  َ�بُولُ، ل
َ

 ترَُوثُ وَلا
َ

 هَ لا
َ
ا هَ ، فَ�َ�بُ صَر ةٌ، خطوها مَدَّ البَ حَ جنِ ا أ

 
َ
ي، �َ اؤواشَ  يثُ م حَ هِ ، َ�تَطُ� بِ ةِ نَّ هلُ الجَ أ ِ

َّ
سْفَلَ  نَ يَقُولُ الذ

َ
مَ بلَغََ بِ ةً: ياَ ربَِّ جَ رَ دَ  مِنهُْمْ  أ

َ قَ يُ : �َ الَ ا؟ قَ هَ ة كُلَّ امَ رَ كَ هَذِهِ الكَ باَدُ عِ  وََ�نوُا وَُ�نتُْمْ َ�ناَمُونَ،  ،يلِ اللَّ بِ  لُّونَ صَ وا يُ نُ م: كاَ هُ ال ل
ُ�لوُنَ  ،يصَُومُونَ 

ْ
 نتُ �ُ ؛ وَ وََ�نوُا ُ�قَاتلِوُنَ ، وَُ�نتْمُْ َ�بخَْلوُنَ ؛ ُ�نفِْقُونَ  وََ�نوُا، وَُ�نتُْمْ تأَ

بْنُُ 
َ

 .»ونتج
 .رواه ابن أبي الدنيا

                                           
 . فتنبه.)]٤(-٦١٦-٨٧٦[برقم هذه الفقرة یَشهد لها حدیث عبد الله بن سلام في الباب  )١(
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در «شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از علی
ھایی از طلای نورانی و  بھشت درختی است که از بالای آن لباس و از پایین آن اسب

کنند. از  شود که نه سرگینی دارند و نه ادرار می از دُر و یاقوت خارج میپوشیده 
ھایی برخوردارند به اندازه دید چشم که بھشتیان بر آن سوار شده و به ھرجا که  بال
گویند:  تری ھستند می کنند. کسانی از آنان که در درجات پایین خواھند پرواز می می

گوید: به آنھا  به بندگانت عطا نمودی. راوی می پروردگارا، به چه دلیل چنین کرامتی
که شما خواب بودید و روزه  خواندند درحالی شود: آنھا در شب نماز می گفته می

ورزیدید و در راه خدا  کردند و شما بخل می خوردید و انفاق می گرفتند و شما می می
 . »ترسیدید جنگیدند و شما می می

سْمَاءَ بنِتِْ يزَِ�دَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٥٦-٨٨١
َ
 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  ل َ�نْ أ

ينَ كَان«قاَلَ:  ِ
َّ

ْ�نَ الذ
َ
قِياَمَةِ، َ�ينُاَدِي مُناَدٍ َ�يَقُولُ: أ

ْ
 واُ�شَْرُ النَّاسُ فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ يوَْمَ ال

نََّةَ بغَِْ�ِ حِسَابٍ، يَدْخُلُ �َ َ�يقَُومُونَ وهَُمْ قلَِيلٌ،  ؟»َ�تَجَافَى جُنوُُ�هُمْ عَنِ المَْضَاجِعِ «
ْ
ونَ الج

ِسَابِ 
ْ
 الح

َ
 ».ُ�مَّ يؤُْمَرُ �سَِائرِِ النَّاسِ إِلى

 .رواه البيهقي

روز قیامت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل و از اسما دختر یزید
دھد: کجایند کسانی که  شوند که منادی ندا می ھا در زمینی ھموار حشر می انسان

که تعدادشان کم است  خیزند درحالی ؟ پس برمی»شد بسترھا دور میشان از  پھلوھای«
 . »شود شوند سپس به حسابرسی سایر مردم امر می و بدون حساب وارد بھشت می

مَتْ  ج :: قاَمَ النَّبِيُّ الَ قَ  س ةعبَ بن شُ  يرةِ غَ ن المُ عَ وَ ) صحيح) (٧( -٦١٩-٨٨٢ حَتىَّ توََرَّ

رَ، قاَلَ:  خَّ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَمَا تأَ ُ لكََ مَا َ�قَدَّ ُ: َ�فَرَ ا�َّ

َ
ُ�ونُ َ�بدًْا «قَدَمَاهُ، فَقِيلَ له

َ
فلاََ أ

َ
أ

 .»؟!شَكُورًا
ه ک چنان به نماز ایستاد ج ه رسول اللهکت است یروا س ره بن شعبهیاز مغ

  دهیات را بخش ندهیخداوند گناھان گذشته و آگفته شد:  رد. به او ک ش ورم یپاھا
 .»؟!باشمن یرگزار و حق شناسکش ی بنده آیا« :فرمود است. 
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كَانَ  )٣(إنِْ «وللترمذي قال:  )٢(وفي رواية لهما .)١(رواه البخاري ومسلم والنسائي

  ج النَّبِيُّ 
َ
َ حَتىَّ ترَِمُ قَدَمَاهُ لَيَقُومُ أ وْ سَاقاَهُ  ،و لِيُصَ�ِّ

َ
ُ  ،أ

َ
ُ�ونُ َ�بدًْا «َ�يَقُولُ:  ؟َ�يُقَالُ له

َ
فلاََ أ

َ
أ

 .»؟!شَكُورًا
ش یھا ا ساقیه پاھا کنیستاد تا ایا یخواندن نماز م یبرا یا به اندازه ج رسول الله

که خداوند متعال  کنید درحالی (چرا چنین می شد یبه او گفته م(چون)  ،ردک یورم م
رگزار و کش ی بنده آیا«فرمود:  یم است؟) ی شما را بخشیده گناھان گذشته و آینده

 .»باشمن یشناس حق

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٨( -٦٢٠-٨٨٣
َ
ِ  س َ�نْ أ : َ�قُومُ ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 ِ يْ رسَُولُ ا�َّ
َ
ُ: أ

َ
نْ  !حَتىَّ ترَِمَ قَدَمَاهُ، فقَِيلَ له

َ
ِ أ تصَْنَعُ هَذَا وَقَدْ جَاءَكَ مِنَ ا�َّ

َ
قَدْ َ�فَرَ (أ

رَ  خَّ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَمَا تأَ ُ�ونُ َ�بدًْا شَكُورًا«؟ قاَلَ: )لكََ مَا َ�قَدَّ

َ
فلاََ أ

َ
 .»؟!أ

 .)٤("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ه کنیتا استاد یا یخواندن نماز م یبرا ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ینک می نیچن !رسول خدا یگفته شد: ا ج به رسول الله .ردک یش ورم میپاھا

خداوند گناھان گذشته و (ه کشده است  یخداوند بر تو وح یه از سوک یدرحال
 .»باشمن یشناس رگزار و حقکش ی بنده آیا«. فرمود: )است  دهیات را بخش ندهیآ

                                           
) ما خلاصتهُ: "غفل المصنف عن ابن ماجه، ولا شك أنَّ اللفظ المذکور للبخاري في ٩٠قال الناجي ( )١(

 وقبلها: "یا رسول الله". "التفسیر" سوی لفظة "قد" وهي لابن ماجه،
 بل هما للبخاري في "التهجد"؛ دون مسلم والترمذي. )٢(
إنه کان. واللام في  :کلمة (إنْ) مخففة من الثقیلة، وهي بکسر الهمزة، وضمیر الشأن محذوف والتقدیر )٣(

کید، ولفظة (ترِم) منصوبة بـ (أنْ) المقدرة، وهي بفتح التاء المثناة من فوق، فعل  یقوم) مفتوحة للتأ
َ
(ل

 مضارع للمؤنث، وماضیه (ورِم) من باب (ورِث یرِث)، بالکسر فیهما، ومعنی (ورم): انتفخ.
 ( ، وابن ماجه".قال الناجي: "وهو عجیب! فقد رواه الترمذي في "الشمائل" )٤(

ً
) ٢٤٤/ ١قلت: والنسائي أیضا

.
ً
 مختصرا
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نَّ رَ  :ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٩( -٦٢١-٨٨٤
َ
كَانَ َ�قُومُ مِنَ  ج االله ولَ سُ أ

رَ  ُ  لتُ قَدَمَاهُ، َ�قُ  )١(اللَّيلِْ حَتىَّ َ�تَفَطَّ
َ

مَ مِنْ ذَنبْكَِ فِ : لمَِ تصَْنعَُ هَذَا وَقدَْ غُ له رَ لكََ مَا َ�قَدَّ
رَ؟ قاَلَ:  خَّ

َ
ُ�ونَ َ�بدًْا شَكُورًا«وَمَا تأَ

َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
فلاََ أ

َ
 .»؟!أ

 .لمرواه البخاري ومس

ه ک یبه حدرد ک ی میدار شب زنده ج رسول الله هکت است یروا ل شهیاز عا
ار کن یچرا ا !ج رسول الله یشان گفتم: ایل به این دلیشد. به ھم می شان متورم یپاھا

ده است؟ یات را بخش ندهیه خداوند متعال گناھان گذشته و آک یحالد درینک می را
  ».باشم؟ یرگزارکش ی بندهه کا دوست نداشته باشم یآ«فرمود: 

عَاصِ وَ ) صحيح) (١٠( -٦٢٢-٨٨٥
ْ
نَّ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

َ
أ

 االلهِ صَلاَةُ دَاودَُ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ 
َ

لاَةِ إِلى حَبُّ الصَّ
َ
 االلهِ صِياَمُ دَاودَُ، كَانَ وَ  ،أ

َ
ياَمِ إِلى حَبُّ الصِّ

َ
أ

 .»وََ�قُومُ ثلُثُهَُ، وََ�ناَمُ سُدُسَهُ، وَ�َصُومُ يوَْمًا، وَُ�فْطِرُ يوَْمًا ،َ�ناَمُ نصِْفَ اللَّيلِْ 
 .فقط وذكر الترمذي منه الصوم ،رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
داود  ی وند، روزهن روزه نزد خدایتر محبوب د وداووند، نماز ن نماز نزد خدایتر محبوب«

ششم آن را  یکخواند و  یسوم آن را نماز م یکد و یخواب یشب م ی مهیاست. او تا ن
  .»گرفت یان روزه میروز در م یکد. و یخواب یم

إنَِّ «َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ رَ قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح) (١١( -٦٢٣-٨٨٦

 
َّ

خِرَةِ، إلاِ
ْ

ْ�ياَ وَالآ مْرِ الدُّ
َ
لُ االلهَ خَْ�ًا مِنْ أ

َ
 يوَُافِقُهَا رجَُلٌ مُسْلِمٌ، �سَْأ

َ
فِي اللَّيلِْ لسََاعَةً لا

ْ�طَاهُ إِيَّاهُ، وذََلكَِ كُلَّ لَيلْةٍَ 
َ
 .»أ

 .رواه مسلم

است  یشب ساعتدر «فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از جابر
ه کنیخواھد، مگر ا ینما و آخرت یاز امور دن یریخ ونداز خدا ی در آنمسلمان ھیچه ک

  .»ھر شب وجود دارددر دھد و آن  یآن را به او م

                                           
ق. والله أعلم. )١(

ّ
ل بالتشدید بتاء واحدة، أي: تشق ر) بوزن تفعَّ

َّ
ط

َ
ف

َ
 هکذا بتاءین في أوله، وفي روایة (ت
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َاهِِ�ِّ وَ ) حسن لغيره) (١٢( -٦٢٤-٨٨٧
ْ

مَامَةَ الب
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

رَةٌ  ،اللَّيلِْ عَليَُْ�مْ بقِِياَمِ «قاَلَ:   رَ�ُِّ�مْ، وَمَُ�فِّ
َ

الِحَِ� َ�بلَُْ�مْ، وَقُرَْ�ةٌ إلِى بُ الصَّ
ْ
فإَِنَّهُ دَأ

ثمِْ  ِ
ْ

يِّئاَتِ، وَمَنهَْاةٌ عَنِ الإ   .»للِسَّ
وابن  "كتاب التهجد"وابن أبي الدنيا في  "جامعه"من  "كتاب الدعاء"رواه الترمذي في 

وقال  .)١(رواية عبد االله بن صالح كاتب الليثوالحاكم؛ كلهم من ، "صحيحه"خزيمة في 

 ."صحيح على شرط البخاري"الحاكم: 
نماز شب را به پا «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو امامه باھل

 به خداوند، یکیو باعث نزد صالحان قبل از شما بوده ی وهیه انجام آن شکد یدار
  .»باشد یگناه م ی ازگناھان و دور ی فارهک

فَارسِِيِّ وَ ) ضعيف) (٤( -٣٥٧-٨٨٨
ْ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ سَلمَْانَ ال

بُ «
َ
 رَ�ُِّ�مْ،  )٢(عَليَُْ�مْ بقِِياَمِ اللَّيلِْ، فإَِنَّهُ دَأ

َ
الِحَِ� َ�بلَُْ�مْ، ومَقْرَُ�ةٌ لَُ�مْ إِلى الصَّ

ثمِْ، وَمَطْرَدَةٌ  ِ
ْ

يِّئاَتِ، وَمَنهَْاةٌ عَنِ الإ اءِ ل وَمَْ�فَرَةٌ للِسَّ سََدِ  نَ مِ �َّ
ْ
 .»الج

 .)٣(من رواية عبد الرحمن بن سليمان بن أبي الجون "الكبير"رواه الطبراني في 

نماز شب را بر «فرمودند:  ج است که رسول خدا روایت س و از سلمان فارسی
خود لازم بگیرید که عادت صالحان پیش از شما بود و باعث نزدیک شدن شما به 

دارد و بیماری را از بدن دور  پوشاند و از گناه بازمی پروردگارتان است و گناھان را می
 .»کند می

                                           
قلت: لکنه یتقوّی بحدیث سلمان الفارسي المذکور في الأصل عقبه، وقد قال الحافظ العراقي في "تخریج  )١(

 .ضعیفةوفي حدیث سلمان زیادة  ): "رواه الطبراني في "الکبیر"، والبیهقي بسند حسن".٣٢١/ ١اء" (الإحی
(الدأب): العادة والشأن، وقد یحرك، وأصله من (دأب في العمل): إذا جد وتعب، إلا أن العرب حولت  )٢(

 معناه إلی العادة والشأن. قاله في "النهایة".
 من حدیث أبي أمامة؛ دون جملة المطردة.في "الصحیح" ما یغني عنه  )٣(
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من رواية بكر  "جامعه" من "الدعوات"ورواه الترمذي في ) ضعيف جداً ) (٥( -٣٥٨-٠

عن بن يزيد عن أبي إدريس الخولاني  عن محمد بن سعيد الشامي عن ربيعة ،سنيَ بن خَ 

 .عبد الرحمن بن سليمان أصلح حالا من محمد بن سعيد. وس بلال

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (١٣( -٦٢٥-٨٨٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ رحَِمَ ا�َّ

بتَْ، نضََحَ فِي وجَْهِه المَْاءَ، 
َ
تهَُ، فإَنِْ أ

َ
ْ�قَظَ امْرَأ

َ
ُ وَ رجَُلاً قاَمَ مِنَ اللَّيلِْ فَصَ�َّ وَأ رحَِمَ ا�َّ

بَى نضََحَتْ فِي وجَْهِهِ المَْاءَ 
َ
ْ�قَظَتْ زَوجَْهَا، فإَنِْ أ

َ
ةً قاَمَتْ مِنَ اللَّيلِْ فَصَلَّتْ وَأ

َ
 .»امْرَأ

وابن خزيمة وابن حبان في  ،والنسائي وابن ماجه -وهذا لفظه-اه أبو داود رو

بدل  "ترشَّ "و "رشَّ "وعند بعضهم  "صحيح على شرط مسلم"وقال:  ،والحاكم "صحيحيهما"

 .وهو بمعناه، "نضحت"و "نضح"

خداوند مورد رحمت قرار «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
کند  می داریب(برای نماز شب) دار شده و ھمسرش را یاز شب ب یقسمته ک یمرد دھد

ه ک یزن ؛ و خداوند مورد رحمت قرار دھدپاشد می دار نشد به صورتش آبیو اگر ب
 دار نشد به صورتش آبیو اگر بکند  می داریدار شده و ھمسرش را بیاز شب ب یقسمت

  .»پاشد می

شْعَرِيِّ  "الكبير"ورو￯ الطبراني في ) ضعيف) (٦( -٣٥٩-٨٩٠
َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
 س َ�نْ أ

تهَُ، فإَنِْ غَلبَهََا  ،مَا مِنْ رجَُلٍ �سَْتيَقِْظُ مِنَ اللَّيلِْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
َ�يُوقظُِ امْرَأ

وجََلَّ سَاعَةً مِنَ اللَّيلِْ َ�يذَْكُرَانِ االلهَ عَزَّ  ،النَّوْمُ نضََحَ فِي وجَْهِهَا المَْاءِ َ�يقَُومَانِ فِي بيَتِْهِمَا
 غُفِرَ لهَُمَا

َّ
 .»إلاِ

فرمودند:  ج رسول خداکند  می روایت س از ابومالک اشعری» الکبیر«و طبرانی در 
و چون کند  می ھیچ مردی نیست که شب ھنگام بیدار شده و ھمسرش را بیدار«

و ھر دو در پاشد  خواب بر ھمسرش غالب باشد (برای بیداری وی) آب به صورتش می
گذرانند مگر اینکه  شان برخاسته و مدتی را به ذکر و یاد خداوند متعال می ی  خانه

 . »دھد خداوند متعال آنھا را مورد مغفرت خویش قرار می
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٤( -٦٢٦-٨٩١
َ
بِي سَعِيدٍ وَ  َ�نْ أ

َ
: قاَلَ  ب الخدريأ

َ
قاَلا

 ِ يعًا كُتِباَ فِي «: ج رسَُولُ ا�َّ عَتَْ�ِ جَمِ
ْ
وْ صَ�َّ رَ�

َ
هْلهَُ مِنَ اللَّيلِْ فَصَلَّياَ، أ

َ
ْ�قَظَ الرَّجُلُ أ

َ
إِذَا أ

اكِرَاتِ ( اكِرِ�نَ وَالذَّ  »)الذَّ
 .)١("ولم يذكر أبا هريرة ،رواه ابن كثير موقوفاً على أبي سعيد"رواه أبو داود، وقال: 

ھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب خدری دیره و ابو سعیاز ابوھر
ت را با ھم به جا آورند، از عکا دو ریند و نماز بخوانند کدار یشب ب درمرد ھمسرش را 

 . »نندک می اد خدایر و کار ذیه بسکشوند  نوشته می یسانک جمله

مَنِ « والحاكم؛ وألفاظهم متقاربة: "صحيحه"وابن حبان في  ،ورواه النسائي وابن ماجه

 
َ
ْ�قَظَ أ

َ
عَتَْ�ِ هُ هلَ اسْتيَقَْظَ مِنَ اللَّيلِْ، وَأ

ْ
يعًازاد النسائي: –، فَصَلَّياَ رَ� كُتِباَ مِنَ  ؛- جَمِ

اكِرَاتِ ﴿ اكِرِ�نَ االلهَ كَثًِ�ا وَالذَّ  .»﴾الذَّ
 ."صحيح على شرط الشيخين"قال الحافظ: 

دار یاش را ب خانوادهدار شود و یس شب بکھر«و با این الفاظ نیز روایت شدده است: 
ر کار ذیه بسکشوند  نوشته می یسانکبخوانند، از جمله  -با ھم -عت نماز کند و دو رک
 . »نندک یاد خدا میو 

فَضْلُ صَلاَةِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) ضعيف) (٧( -٣٦٠-٨٩٢

عَلاَِ�يةَِ  ،اللَّيلِْ عَلىَ صَلاَةِ النَّهَارِ 
ْ
ِّ عَلىَ صَدَقةَِ ال  .»كَفَضْلِ صَدَقةَِ السرِّ

 .)٢(بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
، لأنّ الرفع زیادة ثقة  )١(

ً
قلت: إسناد المرفوع صحیح، وقد صححه جمع، ولا یضیره روایة ابن کثیر موقوفا

واجب قبولها، لا سیما وله طریق آخر مرفوع عن أبي سعید وحده رواه الطبراني في "الأوسط" و"الصغیر"، 

خلاف ب)! ١٣١٠/ ٤١٣/ ١ری" ()، ثم إنَّ النسائي إنما رواه في "الکب٩٦٢وهو مخرج في "الروض النضیر" (

جان في "صحیح أبي داود" ٢٣٩/ ١حدیث أبي هریرة الذي قبله فهو قد رواه في "الصغری" ( )! وهما مخرَّ

 ).١١٨٢و ١١٨١(
قلت: نعم لولا أن أحد رواته عن الثوري، قد خولف في رفعه، فأوقفه جمع من الثقات عن الثوري، مع أن  )٢(

، وإنما هو شاذ أو منکر. وتفصیل الذي خالفهم فیه ضعف من قبل 
ً
حفظه، فمثله لا یکون حدیثه حسنا

 ).٤٠١٠هذا الإجمال في "الضعیفة" (
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فضل نماز شب بر نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از عبدالله
 .»ای است که علنی داده شود ھمچون فضل صدقه مخفیانه بر صدقه ،روز

مَرَناَ رسَُولُ «قاَلَ:  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -٣٦١-٨٩٣
َ
أ

 ِ عَْلَ  ج ا�َّ
َ

نْ �
َ
، وَأ وْ كَثُرَ

َ
َ مِنَ اللَّيلِْ مَا قلََّ أ نْ نصَُ�ِّ

َ
 .»ذَلكَِ وِترًْاآخرَ أ

 .رواه الطبراني والبزار

به ما دستور داد  ج گوید: رسول خدا روایت است که می س و از سمره بن جندب
 .»مقداری از شب را به نماز بگذرانیم و آخرین نماز را وتر قرار دھیم ،یا زیاد کم

 عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٩( -٣٦٢-٨٩٤
َ
َ ن أ ي دِ سجِ  مَ ةٌ فِي لاَ صَ « :الَ قَ  هُ عُ ر�َ يَ  س سٍ �

 شرَ عَ تعُدَلُ بِ 
َ

 ئَ مِ رامِ تعُدَلُ بِ دِ الحَ سجِ المَ  ةٌ فِي لاَ صَ ة، وَ لاَ ف صَ ة آلا
َ
ةُ لاَ الصَّ ، وَ ةٍ لاَ لف صَ ة أ

 بِ 
َ
 اط تعُدَل بِ �َ الرِّ  رضِ أ

َ
لفي أ

َ
 ة، وَ لاَ لف صَ أ

َ
ِ ن ذَ �ثُر مِ أ  فِي  بدُ ا العَ مَ يهِ لِّ صَ ان يُ تَ كعَ ه؛ الرَّ كُلِّ  كَ ل

 اللَّ  وفِ جَ 
َ

 ».لجَ وَ  زَّ االله عَ  ندَ ا عِ لا مَ ا إِ مَ هِ �دُ بِ رِ  يُ يل، لا
 ."كتاب الثواب"ان في يَّ رواه أبو الشيخ ابن حَ 

نماز «فرمودند:  ج به صورت مرفوع روایت است که رسول خدا س و از انس
خواندن در مسجد من برابر است با ده ھزار نماز؛ و نماز خواندن در مسجد الحرام برابر 

نماز؛ و  میلیون ان جھاد برابر است با دواست با صد ھزار نماز؛ و نماز خواندن در مید
خواند و با آن جز  بیش از ھمه اینھا دو رکعت نمازی است که بنده در دل شب می

 .»باشد نمی ،خواستار پاداشی که نزد الله است

نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ إِياَسِ بنِْ مُعَاوِ�ةََ المُْزَِ�ِّ وَ ) ضعيف) (١٠( -٣٦٣-٨٩٥
َ
 ج أ

 بدَُّ مِنْ صَلاَةٍ بلِيَلٍْ، وَ «قاَلَ: 
َ

خِرَةِ َ�هُوَ مِنَ لا
ْ

عِشَاءِ الآ
ْ
لوَْ حَلبَْ شَاةٍ، وَمَا كَانَ َ�عْدَ صَلاَةِ ال

 .»اللَّيلِْ 
 .)١(رواه الطبراني، ورواته ثقات؛ إلا محمد بن إسحاق

                                           
باشد. و اعلان رضایت الهی از وی،  می صغار تابعین از یمُزن هإیاس بن معاوی . واست مدلسوی  ییعن )١(

نویسان این  سه نفر تعلیق کند. لذا در این مورد باید دقت داشت. توهم صحابه بودن وی را ایجاد می

اند چنانکه نسبت به تدلیس موجود در این روایت جاهل بود و حدیث را  کتاب از این مساله غافل شده

 اند.  حسن دانسته



 ٦٤٩   کتاب نوافل

 

بایستی در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ایاس بن معاویه مزنی
دوشیدن گوسفندی باشد. و بعد از نماز شب نماز خوانده شود و لو اینکه به مقدار 

 . »شود جزو شب محسوب می ءعشا

اللَّيلِْ،  امَ يَ �ِ  )١(قاَلَ: فَذَكَرْتُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (١١( -٣٦٤-٨٩٦

 ِ وَاقَ حَلبِْ وَاقَ حَلبِْ ناَقةٍَ، فُ نصِْفَهُ، ثلُثُهَُ، رُ�عَْهُ، فُ «قاَلَ:  ج َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ: إنَِّ رسَُولَ ا�َّ
  .»شَاةٍ 

 .)٢(وهو بعض حديث، "الصحيح"رواه أبو يعلى، ورجاله محتج بهم في 

) بضم الفاء: وهو هنا قدر ما بين رفع يديك عن الضرع وقت الحلب واق الناقةفُ ( 

 .وضمهما

گوید: پس نماز شب را ذکر نمودم که  روایت است که می ب و از ابن عباس
مقدار آن به اندازه نصف شب، یک سوم «فرمودند:  ج خدابرخی از آنھا گفتند: رسول 

شب، یک چھارم، به اندازه توقف زمانی در یک بار دوشیدن شتر و به اندازه توقف در 
 .»باشد یک بار دوشیدن گوسفند می

شود که در فاصله گرفتن و رھا کردن پستان به  واق الناقه به وقفه زمانی گفته میفُ 
 افتد. می ھنگام شیر دوشیدن اتفاق

مَرَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٢( -٣٦٥-٨٩٧
َ
 ج قاَلَ: أ

بَ ِ�يهَا حَتىَّ قاَلَ:  ،بصَِلاَةِ اللَّيلِْ  عَةً «وَرغََّ
ْ
 .»عَليَُْ�مْ بصَِلاَةِ اللَّيلِْ وَلوَْ رَ�

 ."الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
کذا الأصل، وفي "المجمع": "تذکرت"، ووقع في "مسند أبي یعلی" بخط یمکن أن یقرأ علی الوجهین!  )١(

 "ذکرت"، ولعله الصواب.والنسخة غیر جیدة. وفي المخطوطة: 
 لأنه من ٣٩١٢لا وجه لقوله: "وهو بعض حدیث" کما بینته في "الضعیفة" ( )٢(

ً
). ثم إن في الإسناد إنقطاعا

روایة (بُکیر) (وهو ابن عبد الله الأشج والد مخرمة)، لم یذکروا له روایة عن أحد من الصحابة، قال 

 الحاکم: "وإنما روایته عن التابعین".
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ما را به نماز  ج گوید: رسول خدا روایت است که می ب و ھمچنین از ابن عباس
نماز شب را بخوانید ھرچند «شب امر نمود و در این مورد تشویق کرد چنانکه فرمود: 

 .»یک رکعت باشد

  ب َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) حسن لغيره) (١٥( -٦٢٧-٨٩٨
َ

�لُ إلِى قاَلَ: جَاءَ جِبْرِ

دُ «َ�قَالَ:  ج النَّبِيِّ  عِشْ مَا شِئتَْ فإَِنَّكَ مَيِّتٌ، وَاْ�مَلْ مَا شِئتَْ فإَِنَّكَ َ�زِْيٌّ بهِِ،  !ياَ ُ�مََّ
نَّ شَرَفَ المُْؤْمِنِ ِ�ياَمُ اللَّيلِْ، وعَِزَّ 

َ
حْبِبْ مَنْ شِئتَْ فإَِنَّكَ مُفَارِقهُُ، وَاعْلمَْ أ

َ
هُ اسْتِغْناَؤُهُ وَأ

 .»عَنِ النَّاسِ 
 .)١(وإسناده حسن، "الأوسط"طبراني في رواه ال

نزد رسول ل یجبرئ: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از سھل بن سعد
و  ردک یه وفات خواھک نک یزندگ یخواھ یم چهھرمحمد!  یآمد و گفت: ا ج الله

ه کرا  یسکو ھر  د؛ید یآن را خواھ ی جهیگمان نت یرا بین؛ زکعمل  یخواھ  یم چهآن
مؤمن  یه شرف و بزرگوارکو بدان  شد؛ یه از ھم جدا خواھک دوست بدار یخواھ یم

 .»او از مردم است یازین بی در یو یاوست و عزت و سربلند یدار به شب زنده

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٣( -٣٦٦-٨٩٩

قُرْآنِ «
ْ
تِي حَمَلةَُ ال مَّ

ُ
افُ أ شْرَ

َ
صْحَابُ اللَّيلِْ  ،أ

َ
 ».وَأ
 .رواه ابن أبي الدنيا والبيهقي

اف امت من اشر«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
 .»داران ھستند حافظان قرآن و شب زنده

ِ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٤( -٣٦٧-٩٠٠ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مِنُْ�مْ مِنَ اللَّيلِْ فلَيَْجْهَرْ بقِِرَاءَتهِِ؛ فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ تصَُ�ِّ بصَِلاَتهِِ، وَ�سَْمَعُ  مَنْ صَ�َّ «
ينَ يَُ�ونوُنَ فِي الهَْوَاءِ، وجََِ�انهَُ فِي مَسْكَنِهِ  ِ

َّ
نِّ الذ ِ

ْ
يصَُلُّونَ  ،لِقِرَاءَتهِِ، وَ�نَِّ مُؤْمِِ� الج

اقَ  بصَِلاَتهِِ، وَ�سَْتَمِعُونَ  ُ فسَُّ
َ

ورِ الَّتِي حَوْله قرَِاءَتهَُ، وَ�ِنَّهُ َ�طْرُدُ بقِِرَاءَتهِِ َ�نْ دَارهِِ وعََنِ الدُّ
قُرْآنُ عَليَهِْ خَيمَْةٌ مِنْ نوُرٍ 

ْ
 ِ�يهِ ال

ُ
ِي ُ�قْرَأ

َّ
َيتَْ الذ

ْ
ياَطِِ�، وَ�نَِّ الب ، وَمَرَدَةَ الشَّ نِّ ِ

ْ
تدَِي هيَ  ،الج

                                           
 ).١٩٠٣و ٨٣١نظر بینته علی هامش الأصل، ثم وجدت له شواهد فخرجته في "الصحیحة" ( فیه )١(
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مَاءِ  هْلُ السَّ
َ
قَفْرِ  یتدَهمَا يُ كَ  ،بهَِا أ

ْ
رضِْ ال

َ ْ
ِحَارِ، وَِ� الأ

ْ
جَِ الب

ُ
رِّيِّ فِي لج كَوْكَبِ الدُّ

ْ
فإَذَِا  ،باِل

قُرْآنِ 
ْ
يَمَْةُ  ،مَاتَ صَاحِبُ ال

ْ
مَاءِ تَ �َ  ،رُفعَِتْ تلِكَْ الخ فلاََ يرََوْنَ  ،نظُْرُ المَْلاَئَِ�ةُ مِنَ السَّ

 سَمَاءٍ اهُ المَْلاَئَِ�ةُ تلَقََّ َ�تَ  ،ذَلكَِ النُّورَ 
َ

َ�تصَُ�ِّ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ رُوحِهِ فِي  ،مِنْ سَمَاءٍ إِلى
رْوَاحِ، ُ�مَّ �سَْتقَْبِلُ المَْلاَئَِ�ةَ 

َ ْ
ينِْ كَانُ  الأ َ اَفظَِْ�ِ ال�َّ

ْ
ُ المَْلاَئَِ�ةُ  واالح

َ
مَعَهُ، ُ�مَّ �سَْتغَْفِرُ له

 يوَْمِ ُ�بعَْثُ، وَمَا مِنْ رجَُلٍ َ�عَلَّمَ كِتَ 
َ

وصَْتْ بهِِ إِلى
َ
 أ

َّ
، ُ�مَّ صَ�َّ سَاعَةً مِنَ اللَّيلِْ إلاِ ِ ابَ ا�َّ

نْ تَُ�ونَ عَليَهِْ خَفِيفَةً، وَ�ذَِا أنفتلِكَْ اللَّيلْةَُ المَْاضِيةَُ اللَّيلْةََ المُْسْتَ 
َ
نْ تنُبَِّهَهُ لسَِاعَتِهِ، وَأ

َ
ةَ أ

هْلهُُ فِي جِهَازهِِ 
َ
قُرْآنُ  ءَ اجَ  ،مَاتَ وََ�نَ أ

ْ
يلةٍَ  ال سِهِ  عَلىَ  فَ وَ�َ فَ  ،فِي صُورَةٍ حَسَنةٍَ جَمِ

ْ
حَتىَّ  ،رَأ

ْ�فَانهِِ 
َ
كَفَنِ، فإَِذَا وضُِعَ فِي َ�بْرهِِ، وسَُوِّيَ،  َ�يَكُونُ  ،يدُْرَجَ فِي أ

ْ
قُرْآنُ عَلىَ صَدْرهِِ دُونَ ال

ْ
ال

صْحَابهُُ 
َ
قَ َ�نهُْ أ تاَهُ مُنكَْرٌ وَنَِ��ٌ  ،وََ�فَرَّ

َ
قُرْآنُ حَتىَّ �َ  ،َ�يُجْلِسَانهِِ فِي َ�بْرهِِ  ،أ

ْ
يَجِيءُ ال

كَعْبةَِ  ،يَُ�ونَ بيَنْهَُ وََ�ينْهَُمَا
ْ
 وَربَِّ ال

َ
ُ، َ�يَقُولُ: لا

َ
له

َ
ُ: إلَِيكَْ حَتىَّ �سَْأ

َ
نِ له

َ
إنَِّهُ  !َ�يَقُولا

ُ عَلىَ حَالٍ  ،لصََاحِبِي وخََلِيِ� 
ُ

خْذُله
َ
  ،وَلسَْتُ أ

ُ
مِرُْ�مَا فإَنِْ كُنتُْمَا أ

ُ
ءٍ فاَمْضِياَ لمَِا أ مِرُْ�مَا �شَِيْ

 صَاحِبِهِ َ�يَقُولُ: ،ودََعَاِ� مَكَاِ� 
َ

قُرْآنُ إِلى
ْ
نََّةَ، ُ�مَّ َ�نظُْرُ ال

ْ
دْخِلهَُ الج

ُ
فاَرِقهُُ حَتىَّ أ

ُ
 فإَِ�ِّ لسَْتُ أ

بُِّ�  ِ
ُ

ْفِيِ�، وَ تح هَْرُ بِي، وَتخُ
َ

ِي كُنتَْ تج
َّ

قُرْآنُ الذ
ْ
ناَ ال

َ
ناَ حَبِيبُكَ  ،أ

َ
ُ  ،فأَ حَبَّهُ ا�َّ

َ
حْبَبتْهُُ أ

َ
 ،َ�مَنْ أ

 حُ 
َ

لةَِ مُنكَْرٍ وَنَِ�ٍ� هَمٍّ وَلا
َ
ُ مُنكَْرٌ وَنَِ�ٌ�، ليَسَْ عَليَكَْ َ�عْدَ مَسْأ لهَ

َ
زنٍ، فَيسَْأ
 
ُ َ
فرْشَِنَّكَ فرَِاشًا لَيِّناً، وَلأ

ُ َ
قُرْآنُ، َ�يَقُولُ: لأ

ْ
دَثِّرَنَّكَ دِثاَرًا حَسَناً وََ�صْعَدَانِ، وَ�بَقَْى هُوَ وَال

نصَْبتَْ َ�هَاركََ، 
َ
سْهَرْتَ لَيلْكََ، وَأ

َ
يلاً بمَِا أ عَ  -: قاَلَ  -جَمِ سْرَ

َ
مَاءِ أ  السَّ

َ
قُرْآنُ إلِى

ْ
َ�يصَْعَدُ ال

رفِْ  ُ  ،مِنَ الطَّ
َ

َ ذَلكَِ له لُ ا�َّ
َ
فٍ  هُ َ�يعُْطِيَ  ،فيَسَْأ

ْ
ل
َ
فُ أ

ْ
ل
َ
لُ بهِِ أ ِ�  مَلکٍَذَلكَِ، َ�يَْ�ِ مِنْ مُقَرَّ

ادِسَةِ  مَاءِ السَّ قُرْآنُ  ءَ�يَجِي  ،السَّ
ْ
تُ مُذْ فاَرَْ�تكَُ دلُ: هَلِ اسْتوَحَْشْتَ؟ مَا زِ ، وَ�َقُوَ�يُحَييِّهُ  ال

 
َ

َ َ�باَركََ وََ�عَالى نْ كَلَّمْتُ ا�َّ
َ
خَ  ،أ

َ
 ،وَقدَْ جِئتُْكَ بهِِ  ،احًافتَ تُ لكََ فرَِاشًا ودَِثاَرًا وَمِ ذحَتىَّ أ

ُ فِي  .تىَّ ُ�فْرشَِكَ المَْلاَئَِ�ةُ قُمْ حَ �َ 
َ

قاَلَ: َ�تنُهِْضُهُ المَْلاَئَِ�ةُ إِْ�هَاضًا لطَِيفًا، ُ�مَّ ُ�فْسَحُ له
رْ�َعِ مِائةَِ عَامٍ 

َ
خْضَرَ  ،َ�بْرهِِ مَسَِ�ةَ أ

َ
ُ فِرَاشٌ بطَِاَ�تهُُ مِنْ حَرِ�رٍ أ

َ
حَشْوُهُ المِْسْكُ  ،ُ�مَّ يوُضَعُ له

ذْ 
َ ْ
ُ مُرَافِ تُ وَ  رُ،فَ الأ ندُْسِ قٌ عِندَْ رجِْليَْ وضَعُ لهَ سِهِ مِنَ السُّ

ْ
ُ  هِ وَرَأ

َ
جُ له قِ، وُ�سُْرَ سِْتبَْرَ

ْ
وَالإ

سِهِ وَرجِْليَهِْ 
ْ
نََّةِ عِندَْ رَأ

ْ
اجَانِ مِنْ نوُرِ الج قِياَمَةِ، ُ�مَّ تضُْجِعُهُ  ،سِرَ

ْ
 يوَْمِ ال

َ
يزُْهِرَانِ إلِى

قِبلْةَِ، ُ�مَّ يؤَُْ� �يِاَسَمَِ� 
ْ
ْ�مَنِ مُسْتَقْبِلَ ال

َ ْ
هِ الأ نََّةِ، وَ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ شِقِّ

ْ
صْعَدُ َ�نهُْ، تَ الج
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قُرْآنُ 
ْ
هْلِهِ  ،وََ�بقَْى هُوَ وَال

َ
 أ

َ
قُرْآنُ إِلى

ْ
خُذُ ال

ْ
كُلَّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ،  ]بِخَبَرهِِ [ )١(مهُ َ�يُخْبِرُ  ،َ�يأَ

بََرِ 
ْ
هُ باِلخ َ فِيقُ وَلدَ هُ بذَِلكَِ، فإَنِْ َ�عَلَّمَ  ،وََ�تعََاهَدُهُ كَمَا َ�تعََاهَدُ الوَْالِدُ الشَّ َ قُرْآنَ �شَرَّ

ْ
هِ ال ِ

َ
 مِنْ وَلد

ِ وَ�نِْ كَانَ عَقِبهُُ عَقِبَ 
ْ

لاَحِ وَالإ وءِ دَعَا لهَُمْ باِلصَّ وْ كَمَا ذُكِرَ  ،ْ�بَالِ سُّ
َ
 ».أ

 كما )٢(خالد بن معدان لم يسمع من معاذ، ومعناه أنه يجيء ثواب القرآن"رواه البزار وقال: 

 .انتهى."وإنما يجيء ثوابها، )٣("قال: إن اللقمة تجيء يوم القيامة مثل أحد

ظاهرة وقد في إسناده من لا يعرف حاله، وفي متنه غرابة كثيرة بل نكارة "قال الحافظ: 

 ."تكلم فيه العقيلي وغيره
ھریک از شما که نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از معاذ بن جبل

باید قرائت را به صورت جھری بخواند. چراکه فرشتگان ھمراه او نماز  ،خواند شب می
نیز ھای مومن که در ھوا ھستند و  کنند و نیز جن خوانند و قرائت وی را گوش می می

خوانند و قرائت وی را  ھمراه وی نماز می ،کسانی از آنھا که با وی ھمسایه ھستند
ھای فاسق و شیاطین متمرد را از خانه خود و  کنند. وی با این قرائت جن گوش می

ای از نور  شود خیمه ای که در آن قرآن خوانده می کند. و خانه ھای اطراف دور می خانه
مای اھل آسمان است. چنانکه ستاره درخشان در قعر دریا و بر آن احاطه دارد که راھن

این خیمه  ،باشد. چون ھمنشین قرآن فوت شود آب و گیاه راھنما می بی  سرزمین
فرشتگان در  ؛بینند کنند و این نور را نمی برداشته شده و فرشتگان از آسمان نگاه می

فرستند؛ سپس  وی درود میدر میان ارواح بر روح  کنند و ن او را دریافت میھر آسما
ی که روی آورده و پس از آن فرشتگان تا روز ،فرشتگان نگھبان که ھمراه وی بودند

کنند. و ھیچکس نیست که کتاب  برای وی طلب مغفرت می شود دوباره برانگیخته می
شب جدید را به  الله را بیاموزد سپس مدتی از شب را نماز بخواند مگر اینکه این شب،

                                           
). وهو ٩٩/ ٧الأصل: (فیجیزهم)، والتصویب من "المخطوطة"، و"کشف الأستار"، و"البحر الزخار" ( )١(

 ).٦٨٢١مخرج في "الضعیفة" (
) حدیث ابن عمرو: ١کتاب الصیام/  - ٩هذا التأویل فیه نظر، فانظر التعلیق الآتي في "الصحیح" في ( )٢(

 "الصیام والقرآن یشفعان .. ".
 ٨)، ومن هذا الوجه رواه الترمذي بنحوه، وسیأتي في "٤٠٤/ ٢قلت: هو بهذا اللفظ ضعیف، رواه أحمد ( )٣(

 الترغیب في الصدقة والحث علیها". - ٩الصدقات/ -
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که آن شب بسیار زود گذشته است. چون کند  می کند. و بیان توصیه میآن لحظات 
قرآن  ،که خانواده وی مشغول رسیدگی به امور وی باشند چنین شخصی بمیرد درحالی

ای زیبا ظاھر شده و در کنار سر وی قرار گرفته تا اینکه در کفن وی قرار  در چھره
شود و  چون در قبر نھاده می وگیرد  ی وی بدون کفن قرار می نهگیرد. پس قرآن بر سی

منکر و نکیر به سراغ وی  ،شوند پراکنده می شرسد و ھمراھان وی به پایان می دفن
گیرد. منکر و  نشانند که قرآن آمده و در بین او و آنھا قرار می آیند و او را در قبر می می

نه به خداوند کعبه گوید:  گویند: بگذار تا از او سوال کنیم. قرآن می نکیر به قرآن می
کنم. اگر شما به  سوگند؛ او دوست و ھمراه من بود و من به ھیچ وجه او را رھا نمی

براستی من از او جدا  .را انجام دھید و مرا در این مکان رھا کنید آن ،چیزی امر شدید
شوم تا وارد بھشت شود. سپس قرآن به ھمراه و ھمنشین خود نگریسته و  نمی
خواندی و مرا دوست  را با صدای بلند و آرام می  نی ھستم که آنگوید: من قرآ می

و ھرکس را که من دوست داشته باشم الله دوست دارد.  ؛داشتی و من محبوب تو بودم
پس نکیر و منکر از وی سپس از مساله نکیر و منکر غم و اندوھی برای تو نخواھد بود. 

گوید: برایت  ماند. قرآن می ن باقی میکنند و او با قرآ سوال کرده و به آسمان صعود می
فرش نرم و لطیف و ملافه و پتوی زیبایی که با آن شب را سپری کرده و خستگی روزت 

تر از یک چشم به ھم زدن به  گوید: پس قرآن سریع کنم؛ راوی می را رفع کنی مھیا می
یک پس  شود. خواھد و به او داده می برای او می وندآسمان رفته و این موارد را از خدا

آید و او را   شوند و قرآن می فرشته از مقربان آسمان ششم ھمراه آن نازل می میلیون
ای؟ مدتی که تو را ترک نمودم با خداوند متعال  گوید: وحشت کرده و میکند  می زنده

گفتم تا اینکه برای تو فرش و ملافه و کلیدی گرفتم. و با آنھا نزد تو آمدم.  سخن می
گوید: پس فرشتگان با  تا فرشتگان برای تو فرش پھن کنند. راوی میپس برخیز 

دھند و پس  لطافت او را بلند کرده و قبر وی را به اندازه مسیر چھارصد سال وسعت می
کنند که آستر آن از حریر سبز است، درون آن از مشک  از آن فرشی برای وی پھن می
دھند که از حریر  ا و سرش قرار میھایی در نزدیک پاھ خوشبو است. و برای او بالش

لطیف و نازک و حریر ضخیم و براق است. و در کنار پاھا و سرش دو چراغ از نور بھشت 
ھا او را بر پھلوی راست و  دھند. سپس فرشته کنند که تا روز قیامت نور می روشن می

ند و او رو شود و به آسمان می سپس یاسمین بھشت آورده می .دھند رو به قبله قرار می
اش روی آورده و ھر شبانه روز اخبار وی را به  ماند. قرآن به خانواده و قرآن باقی می
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چنانکه پدر دلسوز از فرزندش عھد و  ،بندد و با وی عھد و پیمان میکند  می آنھا منتقل
گیرد. پس اگر فرزندش قرآن را بیاموزد وی را بدین سبب بشارت  پیمان خیر می

  .»کند دان بدی داشته باشد برای اصلاح و اقبال آنھا دعا میدھند و اگر فرزن می

ورواه ابن أبي الدنيا وغيره عن عبادة بن الصامت ) موضوع) (١٥( -٣٦٨-٠

 .ولعله أشبه ،موقوفاً عليه

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٦( -٣٦٩-٩٠١

، تدا مَنْ باَتَ لَيلْةًَ فِي « ابِ يصَُ�ِّ َ عَامِ وَالشرَّ ةٍ مِنَ الطَّ عَْ�ُ حَتىَّ رخِفَّ
ْ
وُرُ ال

ْ
ُ الح َ�تْ حَوْلهَ

 .»يصُْبِحَ 
 ."الكبير"رواه الطبراني في 
ھرکس شبی را با «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس

گردد تا اینکه  حور عین اطراف وی می ،وجود کم بودن غذا و نوشیدنی نماز بگزارد
 .»صبح کند

ن ) صحيح) (١٦( -٦٢٨-٩٠٢ نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ  س )١(َ�مْرُو ْ�نُ عَبسََةَ عَ
َ
َ�قُولُ:  ج �

نْ « نْ تَُ�ونَ مِمَّ
َ
قرَْبُ مَا يَُ�ونُ الرَّبُّ مِنَ العَبدِْ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ الآخِرِ، فإَنِْ اسْتَطَعْتَ أ

َ
أ

َ فِي تلِكَْ  اعَةِ يذَْكُرُ ا�َّ  .»فَُ�نْ  ،السَّ
حديث "، وقال الترمذي: "صحيحه"، وابن خزيمة في -واللفظ له –رواه الترمذي 

 ."صحيح غريب
در «: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول الله ت است کهیروا س از عمرو بن عبسه

پس اگر باشد،  ترین فاصله با بنده می تاریکی آخر شب، خداوند متعال در نزدیک
از آنان پس  مشغولند، ونداد خدایبه ذکر و زمان  ه در اینک یباش یسانکاز  یتوان یم

 باش.

ِ  س ابنِْ مَسْعُودٍ االله عبدِ عَنِ وَ ) ضعيف) (١٧( -٣٧٠-٩٠٣ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َقَرَةِ وَآلَ عِمْرَ «  قاَمَ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ فاَْ�تتََحَ سُورَةَ البْ
ً
ُ امرأ  .»انَ مَا خَيَّبَ ا�َّ

                                           
 في الحدیث المتقدم  )١(

ً
 .»٧الطهارة/  -٤«الأصل: (عنبسة)، وکذا في المخطوطة وغیرها، وهو خطأ وقع أیضا



 ٦٥٥   کتاب نوافل

 

 .)١(وفي إسناده بقية، "الأوسط"رواه الطبراني في 

خداوند متعال «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از عبدالله بن مسعود
را آغاز » آل عمران«و » بقره«کسی را که در دل شب برخاسته و خواندن دو سوره 

 .»گرداند بھره و زیانمند نمی کند، بی می

ردَْاءِ وَ ) حسن) (١٧( -٦٢٩-٩٠٤ بِي الدَّ
َ
بُّهُمُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ ثلاََثةٌَ ُ�ِ

 ، ُ ِ  :وَ�سَْتبَشِْرُ بهِِمْ  ،َ�ضْحَكُ إلَِيهِْمْ وَ ا�َّ ِي إِذَا انَْ�شَفَتْ فئِةٌَ قاَتلََ وَرَاءَهَا بنَِفْسِهِ ِ�َّ
َّ

الذ
نْ �َ 

َ
ا أ نْ ُ�قْتلََ، وَ�مَِّ

َ
ا أ ، فإَمَِّ ُ وََ�ْ�فِيَ عَزَّ وجََلَّ هُ ا�َّ  َ�بدِْي كَيفَْ نصُْرَ

َ
ه، َ�يقَُولُ: اْ�ظُرُوا إِلى

َ لِي  ةٌ حَسَ  ؟!نفَْسَهُ بِ صَبرَّ
َ
ُ امْرَأ ي لهَ ِ

َّ
ٌ حَسَنٌ، َ�يَقُومُ مِنَ اللَّيلِْ  ةٌ،نَ وَالذ يقَُولُ: �َ  ،وَفِرَاشٌ لَ�ِّ

ِي  .وَلوَْ شَاءَ رَقَدَ  ،�َذْكُرُِ� وَ يذََرُ شَهْوَتهَُ 
َّ

بٌ  ،فِي سَفَرٍ  إِذَا كَانَ وَالذ
ْ
 ،فَسَهَرُوا ،وََ�نَ مَعَهُ رَ�

اءَ  حَرِ فِي ضَرَّ اءَ وَ  ُ�مَّ هَجَعُوا َ�قَامَ فِي السَّ   ».سَرَّ
 .)٢(بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

 ونده خداکسه نفر ھستند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 یسکدھد:  یو به آنھا مژده م خندد آنھا می ی در چھرهآنھا را دوست داشته و متعال 

ا یشته شده کا ی ،جنگد یم وندخدا یرضا ید و برانک یدر راه خدا جھاد م یه با گروھک
ه به کد یمن بنگر ی د: به بندهیفرما می خداوند ند؛ک می تیفاکو  یاریه خدا او را ک

پس و دارد، یکنرم و ن یبا و بستریه زن زک یو فرد رده است.کخاطر من جانش را فدا 
 ادیرده و مرا کد: ھوسش را رھا یفرما یممتعال خداوند  شود؛ یدار مینماز شب ب یبرا

در راه سفر  دارد؛ یھمسفران که در سفر ید. و فردیخواب می خواست، می و اگرکند  می
ش نماز را یا آسای یسختخوابند؛ پس او در وقت سحر در  یدار مانده، سپس میشب را ب

  .»دارد یبه پا م

عَجِبَ «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س نِ ابنِْ مَسْعُودٍ عوَ ) حسن لغيره) (١٨( -٦٣٠-٩٠٥

؛ رجَُلٌ ثاَرَ  هْلِهِ مِنْ َ�ْ�ِ  ،َ�نْ وِطَائهِِ وَلِحاَفهِِ  )١(رَ�ُّناَ مِنْ رجَُلَْ�ِ
َ
 صَلاَ وَ  أ

َ
تهِِ، َ�يَقُولُ حِبِّهِ إِلى

                                           
 ).٥٠٦٤قلت: لیس لبقیة ذکر في هذا الحدیث کما بینته في "الضعیفة" ( )١(
حة" قلت: لقد رواه من أولی بالعزو إلیه، وهو الحاکم، وصححه علی شرطهما، وفیه نظر بینته في "الصحی )٢(

)٣٤٨٩.( 
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 َ�بدِْي ثاَرَ  )٢(]مَلاَئَِ�تِي وعََلاَ [أيا جَلَّ االلهُ 
َ

بَ� مِنْ  ،وِطَائهِِ فرِاشِه وَ نْ �َ اْ�ظُرُوا إِلى
 صَلاَتهِِ 

َ
هْلِهِ إِلى

َ
ا عِندِْي، وَرَ  ،رَْ�بةًَ ِ�يمَا عِندِْي ،حِبِّهِ وَأ جُلٌ غَزَا فِي سَبِيلِ االلهِ وشََفَقَةً مِمَّ

صحابهُ اْ�هَزَمَ وَ 
َ
ُ فِي  ،ا عَليَهِْ فِي الاِنهِْزَامِ عَلِمَ مَ وَ ، أ

َ
هُ، هرِ�قَ دَمَ يُ  الرُّجُوعِ، فَرجََعَ حَتىَّ وَمَا له

 َ�بدِْي رجََعَ رَ : اْ�ظُ )٣(]لمَِلاَئَِ�تِهِ [ َ�يَقُولُ االلهُ 
َ

ا  ،ِ�يمَا عِندِْي جاءَ رُوا إلِى وشََفَقَةً مِمَّ
 ».هُ هر�قَ دَمَ يُ حَتىَّ  ،عِندِْي

  ."صحيحه"رواه أحمد وأبو يعلى والطبراني وابن حبان في ) صحيح لغيره موقوف(
متعال از دو خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود

 برخاستهن خانواده و محبوبش یو لحافش و ب زیراندازه از ک یمرد شخص تعجب نمود:
ه از کد ینکام نگاه  من! به بنده ی هکملائ ید: ایفرما یپس خداوند م ایستد؛ یو به نماز م

 د آنچهی، به امان محبوب و اھلش به نماز ایستادهیو از مرخاسته و لحافش ب زیرانداز
و کند  می ه در راه خدا جھادک یو مرد باشد؛ نزد من است و از ترس آنچه نزد من می

 و ندکد تحمل یرا با یزیست چه چکداند در مقابل ش یو ماند  ست خوردهکارانش شی
خته شود، پس یگردد تا خونش ر یبر م یداند آنچه به نفع او در برگشتن است، ول می

د آنچه نزد من و از ترس یه به امکد یام بنگر د: به بندهیگو یاش م هکخداوند به ملائ
 .»خته شودیآنچه نزد من است، برگشته تا خونش ر

 ضحك إِ لَي  االلهَ  نَّ إِ «بإسناد حسن ولفظه:  )٤(ورواه الطبراني موقوفاً 
َ

 امَ لٍ قَ جُ ِ�: رَ لَ جُ  رَ لى

، �ُ ضَ وَ تَ �َ  )٥(دِثارهلِحافهِِ وَ ن فِراشِه وَ ةٍ مِ دَ ارِ ةٍ بَ لَ  لَي فِي 
َ
 إِ  امَ قَ  مَّ أ

َ
 زَّ عَ  االلهُ  ولُ قُ يَ ، �َ ةِ لاَ  الصَّ لى

ِ جَ وَ  ُ قُ يَ ؟ �َ عَ ا صَنَ  مَ ا عَلىَ ذَ ي هَ بدِ عَ  ا حَملََ : مَ هِ تِ �َ ئِ لاَ مَ ل ل ك، ندَ ا عِ اءَ مَ جَ ون: رَ�َّنا! رَ ول
  قَ �ِّ إِ : فَ ولُ قُ يَ �َ  ك.ندَ ا عِ مَّ شفقة مِ وَ 

َ
نتهُ مِ ا، وَ جَ ا رَ يتهُ مَ عطَ د أ  .»ذكر بقيَّتها �اف، وَ مَّ أمَّ

                                                                                                       
ه)  و (الوِطاء): خلاف الغطاء، وفي "المصباح": "وزان الکتاب: المهاد الوطيء". أي: نهض ووثب. )١( و (حِبِّ

ه)!  أي: حبیبه. ووقع في "المسند" (حَیِّ
 زیادة من "المسند". )٢(
 زیادة من "المسند" وابن حبان. )٣(
، فانظر  قلت: وکذا قال الهیثمي، وهو في حکم المرفوع، کما )٤(

ً
لا یخفی. ورواه ابن أبي الدنیا أیضا

 ).٣٤٧٨"الصحیحة" (
 (الدثار): الغطاء، ومنه (دثروني) أي: غطوني. )٥(
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خداوند در «و در روایت طبرانی به صورت موقوف و با اسناد حسن آمده است: 
و  رخاستهخود ب رواندازو لحاف و  بستره شب سرد از ک ی، مردخندد میدو مرد  چھره

 یزید: چه چیفرما یه خود مکپس خداوند به ملائ ستد؛یا یوضو گرفته و به نماز م
و از ترس آنچه نزد تو  د آنچهیند: پروردگارا! به امیگو ین عمل واداشت؟ میام را به ا بنده

د یترس یم ردم و از آنچهکد داشت به او عطا یام د: ھمانا من آنچهیفرما یم نزد تو است.
 کند. ی حدیث را ذکر می و ادامه .»نگه داشتمدر امان 

 ج سَمِعْتُ النَّبِيَّ : الَ قَ  س رٍ امِ عَ  ة بنِ قبَ ن عُ عَ وَ ) حسن لغيره) (١٩( -٦٣١-٩٠٦

هُورِ رَّ ال«َ�قُولُ:   الطَّ
َ

تِي َ�قُومُ مِنَ اللَّيلِْ ُ�عَالِجُ َ�فْسَهُ إِلى مَّ
ُ
  ،جُلٌ مِنْ أ

َ
أ وعََليَهِْ ُ�قَدٌ، فإَِذَا وضََّ

لََّتْ ُ�قْدَةٌ، وَ�ِ 
ْ

سَهُ ا�
ْ
لََّتْ ُ�قْدَةٌ، وَ�ذَِا مَسَحَ رَأ

ْ
 وجَْهَهُ ا�

َ
أ لََّتْ ُ�قْدَةٌ، فإَِذَا وضََّ

ْ
ذَا يدََيهِْ ا�

لََّتْ ُ�قْدَةٌ 
ْ

 رجِْليَهِْ ا�
َ
أ ُ  .وضََّ ي عَزَّ وجََلَ�يقَُولُ ا�َّ ِ

ِ  نلِ�َّ
ْ
 َ�بدِْي وَرَاءَ الح

َ
جَابِ: اْ�ظُرُوا إلِى

ُ وَ   ،هَذَا ُ�عَالِجُ َ�فْسَهُ 
َ

لَِ� َ�بدِْي هَذَا َ�هُوَ له
َ
لَِ�، مَا سَأ

َ
 ». �سَْأ

 .، واللفظ له"صحيحه"رواه أحمد وابن حبان في 

از  یمرد«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س قبه بن عامراز عُ 
 ییھا ه بر او گرهک یحالدرکند  می خودش را با وضو معالجهدار شده و یامت من شب ب

باز  ی، گرھبشوید صورتش را شود و چون یباز م ی، گرھھا را بشوید است؛ ھرگاه دست
باز  ی، گرھش را بشویدیپا چون شود و یباز م ید، گرھچون سرش را مسح کن شود، یم
ام نگاه  د: به بندهیگو یماند  ه پشت پرده قرار گرفتهک یسانکو خداوند به  ؛شود یم
ام  ه بندهک یزیند، پس ھرچک می و از من درخواستکند  می د، او نفسش را مداواینک

  .»شود یدرخواست نموده به او داده م

بِي ُ�بيَدَْةَ قاَلَ:وَ ) ضعيف) (١٨( -٣٧١-٩٠٧
َ
:  َ�نْ أ ِ نَّهُ مَكْتوُبٌ فِي إ«قاَلَ َ�بدُْا�َّ

ينَ َ�تَجَافَى جُنوُُ�هُمْ عَنِ المَْضَاجِعِ مَا لمَْ ترََ َ�ْ�ٌ التَّوْرَاةِ: لقََدْ  ِ
ُ لِ�َّ عَدَّ ا�َّ

َ
وَلمَْ �سَْمَعْ  ،أ

ذُنٌ 
ُ
 َ�عْلمَُهُ مَلكٌَ مُقَرَّبٌ وَلمَْ َ�ْطُ  ،أ

َ
، وَلا  نبَِيٌّ مُرسَْلٌ  ،رْ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ

َ
نُْ وَ قاَلَ: . وَلا

َ
�

ٓ  فۡسٞ �َ  لَمُ فََ� َ�عۡ ﴿َ�قْرَؤُهَا  ا خِۡ�َ  مَّ
ُ
ِ  مِّن لهَُم أ ة ۡ�ُ�ٖ  قُرَّ

َ
 .الآية﴾ أ

 .رواه الحاكم وصححه
در تورات نوشته است: «گوید: عبدالله گفت:  و از ابوعبیده روایت است که می

ماده ھایی را آ نعمت ،شود شان از بستر دور می خداوند متعال برای کسانی که پھلوھای
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ھیچ گوشی وصف آنھا را نشنیده و بر قلب ھیچ بشری  نموده که ھیچ چشمی ندیده و
را  خطور نکرده و ھیچ فرشته مقرب و پیامبر مرسل از آن اطلاعی ندارد. و ما آن

 یبرا ین و مسرّت بخشیآفر یشاد یزھایداند چه چ یس نمکچ یھ«خواندیم:  می
 ».شان پنھان شده استیا

بِي قيَسٍْ  نعَ وَ ) صحيح) (٢٠( -٦٣٢-٩٠٨
َ
ِ ْ�نَ أ : قاَلتَْ قاَلَ  )١(َ�بدْا�َّ

 تدََعْ ِ�ياَمَ اللَّيلِْ : «ل عَا�شَِةُ 
َ

ِ   ،لا وْ  ج فإَنَِّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 يدََعُهُ، وََ�نَ إذَِا مَرضَِ، أ

َ
كَانَ لا

 .»كَسِلَ صَ�َّ قاَعِدًا
 ."صحيحه"رواه أبو داود وابن خزيمة في 

ن؛ کنماز شب را رھا ن«گفت:  ل شهیه عاکت است یروا سیاز عبد الله بن ابوق
شد، نشسته نماز  یا خسته میض یرد و ھرگاه مرک یآن را رھا نم ج را رسول اللهیز
 .»خواند یم

نَّهُ باَتَ عِندَْ  :َ�نْ طَارِقِ بنِْ شِهَابٍ وَ ) صحيح لغيره موقوف) (٢١( -٦٣٣-٩٠٩
َ
�

ِي كَانَ  س سَلمَْانَ 
َّ

نَّهُ لمَْ يرََ الذ
َ
لَينَظُْرَ مَا اجْتِهادُهُ، قاَلَ: َ�قَامَ يصَُ�ِّ مِنْ آخِرِ اللَّيلِْ، فَكَ�

ارَاتٌ  مَْسِ، فإَِ�َّهُنَّ كَفَّ
ْ
لوََاتِ الخ ُ، َ�قَالَ سَلمَْانُ: حَافظُِوا عَلىَ هَذِهِ الصَّ

َ
، فذََكَرَ ذَلكَِ له َ�ظُنُّ

رَاحَاتِ  ِ
ْ
عِشَاءَ صَدَرُوا عَلىَ ثلاََثِ  ،لهَِذِهِ الج

ْ
مَا لمَْ تصَُبُ المَْقْتلَةَُ، فإَِذَا صَ�َّ النَّاسُ ال

 عَليَهِْ  ،مَناَزِلَ 
َ

ُ وَلا
َ

 له
َ

 عَليَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ لا
َ

ُ وَلا
َ

ُ، وَمِنهُْمْ مَنْ له
َ

 له
َ

فَرجَُلٌ  :مِنهُْمْ مَنْ عَليَهِْ وَلا
ُ فَ فْلةَِ النَّاسِ فَرَِ�بَ �َ وَ اْ�تنََمَ ظُلمَْةَ اللَّيلِْ 

َ
ُ، وَمَنْ له

َ
 له

َ
رسُهُ فِي المَْعَاصِي، فَذَلكَِ عَليَهِْ وَلا

 عَليَهِْ فَرجَُلٌ اْ�تنََمَ 
َ

 عَليَهِْ، وَمَنْ  ،ظُلمَْةَ اللَّيلِْ وََ�فْلةََ النَّاسِ َ�قَامَ يصَُ�ِّ بِ وَلا
َ

ُ وَلا
َ

فَذَلكَِ له
 عَليَهِْ فرَجَُلٌ صَ 

َ
ُ وَلا

َ
 له

َ
قَْحَقَةَ، وعََليَكَْ  )٢(]فذََلكَِ [�َّ ُ�مَّ ناَمَ، لا

ْ
 عَليَهِْ، إِيَّاكَ وَالح

َ
ُ وَلا

َ
 له

َ
لا

قَصْدِ 
ْ
 ».)٣(ودَاوِمْ  ،باِل

                                           
في الأصل: "أبي قبیس"، والتصویب من المخطوطة و"السنن" وکتب الرجال. وفي مطبوعة عمارة: "عبد بن  )١(

ه خط
ّ
 أ.أبي قیس"، وفي "المختصر": "عبد الله بن قیس"، وکل

 زیادة من "المجمع" یقتضیها السیاق. )٢(
)، ولأصل هذا، فإنه رواه عن عبد الرزاق، وهذا في ٢٦٦/ ٦کذا الأصل، وهو الموافق لأصله "الطبراني" ( )٣(

 )، وفي المخطوطة و"المجمع" ومطبوعة الثلاثة: (ودوامه).٤٧٢٦و ١٤٨"المصنف" (
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[تقدم مرفوعاً  .ورفعه جماعة ،موقوفا بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

 .]١٣الصلاة/-٥نحوه/

گذراند تا جھد و  س نزد سلمان از طارق بن شھاب روایت است که وی شب را
گوید: در پایان شب برخاسته به نماز ایستاد. گویا  عبادت وی را شاھد باشد. طارق می

کرد. پس این مساله را با وی در میان  که سلمان چنان نبود که طارق گمان می
ی این  گذاشت. پس سلمان گفت: بر این نمازھای پنجگانه مراقبت کنید که کفاره

باشند مادامی که اموری مرتکب نشود که باعث ھلاکت ھستند. چون مردم  یگناھان م
ه کھستند  یسانکاز آنھا نماز عشاء را بخوانند، در سه جایگاه قرار خواھند داشت: 

شان به نفع  ه شبکھستند  یسانکو از آنھا  شان به ضرر آنھاست نه به نفع آنھا؛ شب
شان نه به نفع آنھا و نه به ضرر  ه شبکھستند  یسانکو از آنھا  آنھاست نه به ضرر آنھا؛

انجام گناھان  یمت شمرده و برایشب و غفلت مردم را غن یکیتارکه  یکس آنھاست.
ه به نفع ک یسکبه ضرر اوست نه به نفع او؛ و این شب  ، درواقعشود یسوار اسبش م

شمرده، مت یشب و غفلت مردم را غن یکیه تارکاست  یمرد ،اوست نه به ضرر او
ه نه به ک یسکبه نفع اوست نه به ضرر او؛ و  شبن یخواند، پس ا ینماز م برخاسته و

نه  خوابد، پس آن شب یه نماز خوانده سپس مکاست  یمرد ،نفع و نه به ضرر اوست
را  یرو انهیو م ینکه خود را خسته کنیو بر حذر باش از ا به نفع اوست و نه به ضرر او؛

 . »مداومت بورز ر و بر عملتیش گیدر پ

والثانية مفتوحة: هو أشد  ،بحاءين مهملتين مفتوحتين وقافين الأولى ساكنة(الحقحقة) 

 .وقيل غير ذلك ،أو تقف ،السير، وقيل: هو أن يجتهد في السير ويلح فيه حتى تعطب راحلته

 ج ول االلهسُ قاَلَ: كَانَ رَ  س ندببن جُ  َ�نْ سَمُرَةَ وَ ) حسن لغيره) (٢٢( -٦٣٤-٩١٠

 فِي اثنَْ « َ�قُولُ لَناَ:
َّ

ْ�ياَ حَسَدٌ إلاِ : الرَّجُلِ يَ تَ ليَسَْ فِي الدُّ نْ ُ�عْطِيهَُ االلهُ المَْالَ  غبطُ ْ�ِ
َ
الرَّجُلَ أ

كَثَِ�، َ�ينُفِْقَ مِنهُْ 
ْ
خَرُ: لوَْ كَانَ لِي مَ  ،ال

ْ
ْ�فَقْتُ مِثلَْ مَا ُ�نفِْقُ  الٌ َ�يُكْثِرَ النَّفَقَةَ، َ�قُولُ الآ

َ َ
لأ

 َ�عْلمَُ وَ 
َ

 جَنبِْهِ لا
َ

قُرْآنَ َ�يَقُومُ اللَّيلَْ، وعَِندَْهُ رجَُلٌ إِلى
ْ
 ال

ُ
حْسَنَ، َ�هُوَ َ�سُْدُهُ، وَرجَُلٍ َ�قْرَأ

َ
أ

قُرْآنَ 
ْ
قُرْآنَ، َ�يَقُولُ: لوَْ عَلَّمَِ�َ  وأَ�هُوَ َ�سُْدُهُ عَلىَ ِ�ياَمِهِ،  ،ال

ْ
عَلىَ مَا عَلَّمَهُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ ال

 ».االلهُ مِثلَْ هَذَا لقَُمْتُ مِثلَْ مَا َ�قُومُ 
 .وفي سنده لين "الكبير"رواه الطبراني في 
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ا جز یدر دن«: ندبه ما فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ره بن جندبمُ از سَ 
به او مال  ونده خداک یخورد بر کس یه غبطه مک یدر دو مورد حسد وجود ندارد. مرد

 ید: اگر من مالیگو یگر میند؛ مرد دک یار انفاق میداده و از آن انفاق کرده و بس یادیز
 یورزد. و مرد یشتر، پس بر او حسد میردم و چه بسا بک ین مرد انفاق میمثل ا ،داشتم

تواند  یه نمکست ا ینار او مردکآورد و در  می خواند و نماز شب به جا می ه قرآنک
ورزد و  یحسد م ،اد دادهیاز قرآن به او  وندخدا او و آنچهند و بر نماز کقرآن تلاوت 

  .»آوردم یھمانند او نماز شب را به جا م ،داد می ادین به من یچن وندد: اگر خدایگو یم
منظور از حسادت از بین رفتن نعمت محسود است. و این به اتفاق حرام  (الحسد)

که عبارت است از تمنای  باشد است. ھمچنین گاھی منظور از اطلاق آن، غبطه می
شود بدون اینکه تمنای نابودی آن را برای او  حالت کسی که به او غبطه خورده می

داشته باشد. و مراد از حسد در این روایت و امثال آن ھمین است. پس اگر حالتی که 
شود، محمود باشد، تمنای وی محمود است و اگر آن حالت  بدان غبطه خورده می

 شود. کار می نای وی مذموم است که متمنا در اثر آن گنهمذموم باشد، تم

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  )١(]بنِْ ُ�مَرَ [َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (٢٣( -٦٣٥-٩١١

قُرْآنَ «
ْ
: رجَُلٌ آتاَهُ االلهُ ال  فِي اثنْتََْ�ِ

َّ
 حَسَدَ إلاِ

َ
َ�هُوَ َ�قُومُ بهِِ آناَءَ اللَّيلِْ وَآناَءَ النَّهَارِ،  ،لا

، َ�هُوَ ُ�نفِْقُهُ آناَءَ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ 
ً

  ».وَرجَُلٌ آتاَهُ االلهُ مَالا
 .رواه مسلم وغيره

حسد جز در دو «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب الله بن عمراز عبد
رده باشد و شب و روز کقرآن به او عطا  ]تلاوت[ ونده خداک یمرد ست:یز نیجا مورد

ه خداوند به او مال و ثروت ک یو مرد دارد؛ یآن را به پا م [با تلاوت و عمل کردن]
  .»دیرده باشد و شب و روز در راه خدا انفاق نماکت یعنا

                                           
لأنه یعني أنه عبد الله بن مسعود، إذ هو المراد عند سقطت من الأصل ومطبوعة الثلاثة، وهو خطأ،  )١(

/ ٢الإطلاق، ولیس هو راوي الحدیث بهذا اللفظ. وإنما هو عبد الله بن عمر. کذلك هو عند مسلم (

، لکنْ بلفظ مغایر لهذا ٢٠١
ً
، وقد أخرجاه عن ابن مسعود أیضا

ً
)، فکان ینبغي تقییده، ورواه البخاري أیضا

 ).١٥ت/ الصدقا -٨کما سیأتي (
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خْنسَِ وَ ) حسن) (٢٤( -٦٣٦-٩١٢
َ ْ
ُ صُحْبةٌَ  -َ�نْ يزَِ�دَ بنِْ الأ نَّ  - س وََ�نتَْ لهَ

َ
أ

 َ�ناَفسَُ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ 
َ

 فِي اثنَْ  ]بيَنَُْ�مْ [لا
َّ

ْ�طَاهُ االلهُ قرُْآناً َ�هُو َ�قُومُ تَ إلاِ
َ
: رجَُلٌ أ ِ�ْ

ْ�طَى فلاَُناً )١(]بع مَا ِ�يهِ َ�تَّ [وَ  ،بهِِ آناَءَ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ 
َ
ْ�طَاِ� مَا أ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
، َ�يَقُولُ رجَُلٌ: لوَ أ

قُومُ بهِِ كَمَا َ�قُومُ 
َ
  ،فأَ

ً
ْ�طَاهُ االلهُ مَالا

َ
قُ مِنه َ�هُو ُ�نفِْقُ  ،وَرجَُلٌ أ يَقُولُ رجَُلٌ مِثلَْ �َ  ،وََ�تَصَدَّ

 ».ذَلكَِ 
  .)٢(ورواته ثقات مشهورون، "الكبير"رواه الطبراني في 

ه کت است یروا -باشد  می ج رسول الله از اصحابه ک - س د بن اخنسیزیاز 
ه ک یز؛ مردین شما وجود ندارد، مگر در دو چیدر ب رقابتی«: ندفرمود ج اللهرسول 

 بند آنچهیدارد و پا یرده باشد و شب و روز آن را به پا مکقرائت قرآن به او عطا  وندخدا
رده به من کعطا  یبه فلان د: اگر خداوند آنچهیگو یم یپس کس باشد؛ یدر آن است م

به او مال و ثروت  ونده خداک یدارم. و مرد یبه پا مند، من ھمانند او آن را کعطا 
 ھمچون سخنان فرد سابق یو مردکند  می رده باشد و از آن انفاق و صدقهکت یعنا

 .»دیگو یمچنان 

ورواه أبو يعلى من حديث أبي سعيد نحوه بإسناد ) صحيح) (٢٥( -٦٣٧-٠

 .)٣(جيد

اريِِّ َ�نْ فَضَالةََ بنِْ وَ ) حسن) (٢٦( -٦٣٨-٩١٣ عَنِ  ب ُ�بيَدٍْ وَتمَِيمٍ الدَّ

ُ قنِطَْارٌ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ

 عَشْرَ آياَتٍ فِي لَيلْةٍَ كُتبَِ له
َ
جْرِ [ مَنْ قَرَأ

َ ْ
قِنطَْارُ خَْ�ٌ )٤(]مِنَ الأ

ْ
، وَال

                                           
 (٢٢٦/ ٢٣٩/ ٢٢هذه الزیادة والتي قبلها من "کبیر الطبراني" ( )١(

ً
)، وکذا ٢٢٩٢/ ١٤٢/ ٣)، و"الأوسط" أیضا

) 
ً
 )، و"مجمع الزوائد".٢١٥ -٢١٤/ ٢"مسند أحمد"، و"مسند الشامیین" أیضا

"مسنده"، وإلا )، وصنیعهما یشعر أن الحدیث لم یروه أحمد في ٢٥٦/ ٢قلت: وکذا قال في "المجمع" ( )٢(

 ) بسند جید.١٠٤/ ٤لعزیاه إلیه! وهو ذهول، فقد أخرجه فیه (
 ١٠٨٥/ ٣٤٠/ ٢قلت: أخرجه في "مسنده" ( )٣(

ً
)، لکن یقال فیه ما قیل في الذي قبله، فقد أخرجه أحمد أیضا

) بسند صحیح عن أبي صالح عن أبي سعید، وفي روایة عن أبي صالح عن أبي هریرة، وهذه ٤٧٩/ ٢(

.عند 
ً
 البخاري أیضا

 سقطت من الأصل، واستدرکتها من "مجمع البحرین". )٤(
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قِياَمَةِ َ�قُولُ رَ�ُّكَ 
ْ
ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، فإَِذَا كَانَ يوَْمُ ال  وَارْقَ لِكُلِّ آيةٍَ : عَزَّ وجََل مِنَ الدُّ

ْ
اقرَْأ

 آخِرِ آيةٍَ مَعَهُ، َ�قُولُ رَ�ُّكَ 
َ

عَبدُْ  .للِعَْبدِْ: اقبِْضْ  عَزَّ وجََلدَرجََةً، حَتىَّ ينَتَِْ�َ إِلى
ْ
َ�يَقُولُ ال

عْلمَُ  !ياَ ربَُّ  :�يَِدِهِ 
َ
نتَْ أ

َ
ُ  )١(َ�قُولُ: بهَِذِهِ  .أ

ْ
�ُ

ْ
 .»وَ�هَِذِهِ النَّعِيمُ  ،الخ

بإسناد حسن، وفيه إسماعيل بن عياش عن  "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

 .)٢(الشاميين، وروايته عنهم مقبولة عند الأكثرين

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب یم دارید و تمیاز فضاله بن عب
قنطار ھر شود. و  یقنطار پاداش داده م یکاو  یه در شب بخواند، برایه ده آک یسک«

د: بخوان یفرما یم لأ امت پروردگارتیدر روز ق ا و آنچه در آن است بھتر است؛ ویاز دن
رسد،  یه ھمراه اوست مک یا هین آیه به آخرکنیتا ا درجه بالا برو. یکه، یو با ھر آ

. یا رب! تو داناترید: یگو یدست م ی ر. بنده با اشارهید: بگیفرما یم  به بنده لأ خداوند
 ھا مترا گرفته و با دست چپ نع د: با دست راست خلود و جاودانگییفرما یخداوند م

 . »ریرا بگ

عَاصِ وَ ) حسن صحيح) (٢٧( -٦٣٩-٩١٤
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال قاَلَ:  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ بمِِائةَِ آيةٍَ  مَنْ قاَمَ بعَِشْرِ آياَتٍ لمَْ يُْ�تبَْ مِنَ الغَافلَِِ�، وَمَنْ قاَمَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
فِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ المُقَنطِْرِ�نَ 

ْ
ل
َ
 .»كُتِبَ مِنَ القَانتَِِ�، وَمَنْ قاَمَ بأِ

يرة عن  )٣(كلاهما من رواية أبي سويَّة "صحيحه"رواه أبو داود وابن خزيمة في  جَ عن أبي حُ

بعدالة ولا  )٤(إن صح الخبر فإني لا أعرف أبا سويَّة"وقال ابن خزيمة:  .عبد االله بن عمرو

  .)١("جرح

                                           
أي: اقبض یمینك علی الخلد، وشمالك علی النعیم؛ کما في روایة أخری لابن عساکر، وفي أولها زیادة،  )١(

 ).٥٤٩٥وقد خرجتها في "الضعیفة" (
 القاسم أبو عبد الرحمن، وهو حسن الحدیث. انظر "المع )٢(

ً
) ١٢٥٣/ ٣٨/ ٢جم الکبیر" (وفیه أیضا

 ).٨٤٤٦/ ٢٠٥/ ٩و"الأوسط" (
الأصل "سریة" في الموضعین، وکذا في مطبوعة عمارة، وهو خطأ، والتصویب من "السنن" وکتب الرجال  )٣(

 والمخطوطة.
 انظر الحاشیة السابقة. )٤(
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 یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
ه بخواند، از تھجدگزاران یه صد آک یسکشود. و  یه بخواند، از غافلان نوشته نمیه ده آک

از جمله مقنطرین (کسانی که اجر زیادی ه بخواند، یه ھزار آک یسکشود. و  ینوشته م
 . »شود شود) نوشته می ی یک قنطار به او داده می اندازهبه 

إلا أنه  ،من هذه الطريق أيضاً  "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) ضعيف) (١٩( -٣٧٢-٠

 ."المُقَنطِْرِ�نَ  نَ مِ  بَ تِ ة كُ  آيَ تِي ائَ مِ بِ  امَ ن قَ مَ وَ ": قال

 .أي: ممن كتب له قنطار من الأجر(المقنطرين)  قوله من

ِيٱتََ�رَٰكَ ﴿من سورة "(قال الحافظ):  إلى آخر القرآن ألف  .]١: ک[المل ﴾لمُۡلۡكُ ٱ�يَِدِهِ  �َّ

 ."واالله أعلم .آية
و این حدیث را ابن حبان در صحیحش از این طریق روایت نموده جز اینکه 

و ھرکس دویست آیه بخواند جزو مقنطرین (کسانی که پاداش یک قنطار «گوید:  می
 . »شود نوشته می شود) برای آنھا نوشته می

ِيٱتََ�رَٰكَ ﴿گوید: از سوره  حافظ می َّ�  ِ ، تا آخر قرآن ھزار آیه است ﴾لمُۡلۡكُ ٱ�يَِدِه
 ».والله اعلم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٢٠( -٣٧٣-٩١٥
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قِنطَْارُ «قاَلَ:   ج أ

ْ
ال

رضِْ 
َ ْ
مَاءِ وَالأ ا َ�ْ�َ السَّ وِ�يَّةٍ خَْ�ٌ مِمَّ

ُ
وِ�يَّةٍ، أ

ُ
فَ أ

ْ
ل
َ
 .»اْ�ناَ عَشَرَ أ

 .)٢("صحيحه"رواه ابن حبان في 

ھر قنطار برابر است با «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
 .»و ھر اوقیه بھتر است از آنچه میان آسمان و زمین است ؛دوازده ھزار اوقیه

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢١( -٣٧٤-٩١٦
ُ
بِي أ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

ُ ُ�نوُتُ «
َ

 مِائةََ آيةٍَ كُتِبَ له
َ
غَافلَِِ�، وَمَنْ قَرَأ

ْ
 عَشْرَ آياَتٍ فِي لَيلْةٍَ لمَْ يُْ�تبَْ مِنَ ال

َ
مَنْ قَرَأ

                                                                                                       
مخرج في "الصحیحة" قلت: لکن قد روی عنه جماعة من الثقات، ولذلك قال الحافظ فیه: "صدوق". وهو  )١(

)٦٤٢.( 
 وأحمد بسند فیه نظر بینته في "الضعیفة" ( )٢(

ً
 ).٤٠٧٦قلت: وأخرجه ابن ماجه أیضا
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رَْ�عَ 
َ
 أ

َ
قَانتَِِ�، وَمَنْ قَرَأ

ْ
 مِئتََيْ آيةٍَ كُتبَِ مِنَ ال

َ
عَابدِِينَ،  لَيلْةٍَ، وَمَنْ قَرَأ

ْ
مِائةَِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ ال

 خَمْسَ  وَمَنْ 
َ
اَشِعَِ�،  قَرَأ

ْ
 سِتَّمِائةَِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ الخ

َ
اَفظَِِ�، وَمَنْ قرََأ

ْ
مِائةَِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ الح

 َ�مَانِ 
َ
ُ قنِطَْارٌ،  وَمَنْ قَرَأ صْبَحَ لهَ

َ
فَ آيةٍَ أ

ْ
ل
َ
 أ

َ
مِائةَِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ المُْخْبِتَِ�، وَمَنْ قَرَأ

فٌ وَ 
ْ
ل
َ
قِنطَْارُ أ

ْ
رضِْ وَال

َ ْ
مَاءِ وَالأ ا َ�ْ�َ السَّ وِ�يَّةُ خَْ�ٌ مِمَّ

ُ ْ
وِ�يَّةٍ، الأ

ُ
ا  -مِئتَاَ أ وْ قاَلَ: خَْ�ٌ مِمَّ

َ
أ

مْسُ  فَيْ آيةٍَ كَانَ مِنَ المُْوجِبِ�َ  -طَلعََتْ عَليَهِْ الشَّ
ْ
ل
َ
 أ

َ
 ».وَمَنْ قَرَأ

 .رواه الطبراني

ويطلق أيضاً على من أتى بفعل يوجب له  .يوجب له الجنة الذي أتى بفعلٍ (الموجب) 

 .النار

ھرکس ده آیه در شب «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابی امامه
یک شب برای وی  قیامشود و ھرکس صد آیه بخواند  بخواند جزو غافلان نوشته نمی

شود. و ھرکس  نوشته می شود. و ھرکس دویست آیه بخواند جزو قانتین نوشته می
شود. و ھرکس پانصد آیه بخواند جزو  ھارصد آیه بخواند جزو عابدین نوشته میچ

شود. و  شود. و ھرکس ششصد آیه بخواند جزو خاشعین نوشته می حافظین نوشته می
شود. و ھرکس ھزار آیه بخواند  ھرکس ھشتصد آیه بخواند جزو مخبتین نوشته می
است با ھزار و دویست اوقیه؛ و  پاداش وی یک قنطار خواھد بود. و ھر قنطار برابر

یا اینکه گفت: بھتر از ھر آن  –اوقیه بھتر است از آنچه میان آسمان و زمین است. 
و ھرکس دوھزار آیه بخواند از موجبین  -چیزی است که خورشید بر آن طلوع کند

 . »خواھد بود
ھد که بھشت را بر وی واجب د انجام می شود که عملی جب به کسی گفته میمو

دھد که آتش را بر  گردد که عملی را انجام می و ھمچنین بر کسی اطلاق می .کند می
 گرداند. وی واجب می
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 عَلىَ  ظَ ا�َ ن حَ مَ ": الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س ةيرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (٢٨( -٦٤٠-٩١٧

َ  اتِ و�َ كتُ المَ  اتِ وَ لَ هؤلاء الصَّ   رَ ن قَ مَ وَ  ،�لِ افِ الغَ  نَ ن مِ �ُ م يَ ل
َ
َ  آيةٍ  ائةَ مِ  ةٍ لَ  لَي فِي  أ م ل

  ،�لِ افِ الغَ  نَ ب مِ �تَ يُ 
َ
 .)١(�"تِ انِ القَ  نَ مِ  بَ تِ و كُ أ

  ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
 ین نمازھایه بر اک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

بخواند، ه یدر شب صد آ هک یسکرد. و یگ ین قرار نمیند، جزو غافلکپنجگانه محافظت 
 .»شود ینوشته م(قانتین) گزاران ا از تھجدیشود  نمی ن نوشتهیاز غافل

مَنْ «: قال -وهو رواية لابن خزيمة أيضاً  -والحاكم، ولفظه ) منكر) (٢٢( -٣٧٥-٠

غَافلَِِ�، وَمَنْ صَ�َّ فِي لَيلْةٍَ بمِِاَ�تَيْ  ،صَ�َّ فِي لَيلْةٍَ بمِِائةَِ آيةٍَ 
ْ
 بَ تِ كُ  ،آيةٍَ  لمَْ يُْ�تبَْ مِنَ ال

قَانتَِِ� المُْخْلصَِ�َ 
ْ
 .»مِنَ ال

 .)٢("صحيح على شرط مسلم"وقال الحاكم: 
ن چنین است چنانکه روایت ابن خزیمه نیز آرا روایت نموده و لفظ  و حاکم آن

شود و ھرکس دویست  ھرکس در شب صد آیه بخواند جزو غافلان نوشته نمی«باشد:  می
  .»شود مخلص نوشته میآیه بخواند جزو قانتین 

 عَشْرَ آياَتٍ فِي « :أيضاً  »على شرط مسلم«وفي رواية له قال فيها ) صحيح لغيره(
َ
مَنْ قَرَأ

غَافلِِ�َ  ،لَيلْةٍَ 
ْ
 .»لمَْ يُْ�تبَْ مِنَ ال

ه بخواند، از غافلان نوشته یه در شب ده آک یسک«و در روایتی از حاکم آمده است: 
 .»شود ینم

                                           
هکذا الروایة بالشك، والمعتمَد دون جملة "لم یُکتَب من الغافلین"؛ لأنّ هذه فیمَن قام بعشر، ومن قام  )١(

شهد للأول روایة الحاکم الآتیة، انظر بمئة کتب من القانتین کما في حدیث ابن عمرو المتقدم، وی

 "الصحیحة".
 في المقدمة، ثم هو إلی ذلك فیه  )٢(

ً
قلت: هذا وهم، فإن ابن أبي الزناد لم یحتج به مسلم، وإنما روی له شیئا

 ).٦٤٢ضعف. انظر "الصحیحة" (
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 صلاة الإ�سان وقراءته حال النعاس)(الترهيب من  -١٢

 یآلودگ ب از خواندن نماز و قرائت قرآن در حالت خوابیتره

نَّ النَّبِيَّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح) (١( -٦٤١-٩١٨
َ
 )١(إِذَا َ�عَسَ «قاَلَ:  ج أ

حَدَُ�مْ إِذَا صَ�َّ وهَُوَ 
َ
قدُْ حَتىَّ يذَْهَبَ َ�نهُْ النَّوْمُ، فإَنَِّ أ لاَةِ فلََْ�ْ حَدُُ�مْ فِي الصَّ

َ
أ

 .»لعََلَّهُ يذَْهَبُ �سَْتغَْفِرُ، فَيسَُبُّ َ�فْسَهُ  ،ناَعِسٌ 
از شما در نماز  یسکھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

 یآلودگ ه در حالت خوابکاز شما  یسک باید بخوابد تا خوابش برود، چون چرت زد پس
  .»ندکن یخودش را نفر طلب مغفرت، ید به جایخواند، شاب نماز

 ،والنسائي ،رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه) صحيح(

 ذَ إِ «ولفظه: 
َ
  وَ هُ سه، وَ فَ  �َ و عَلىَ دعُ يَ  لَّهُ عَ لَ ف، فَ نصَرِ ليَ �ِّ فَ صَ يُ  وَ هُ م وَ دُ�ُ حَ ا َ�عَسَ أ

َ
 لا

 ».يدرِ يَ 
ن است بدون کرا ممیاز نماز خارج شود؛ ز ،از شما در نماز چرت زد یسکھرگاه «

 . »ندکه متوجه شود به ضرر خودش دعا کنیا

�سٍَ وَ ) صحيح) (٢( -٦٤٢-٩١٩
َ
حَدُُ�مْ فِي «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  نَّ أَ  س َ�نْ أ

َ
إِذَا َ�عَسَ أ

 
ُ
لاَةِ فلَيْنََمْ، حَتىَّ َ�عْلمََ مَا َ�قْرَأ  .»الصَّ

از شما در نماز  یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»ندک یتلاوت م یزیه متوجه شود چه چکنیتا ا ،بخوابدباید چرت زد، پس 

حَدُُ�مْ فِي صَلاَتهِِ «: والنسائي إلا أنه قال ،رواه البخاري) صحيح(
َ
إِذَا َ�عَسَ أ

قُدْ  ْ�َ
ْ
 .»فلَيْنَصَْرفِْ وَل

                                           
به : (النعاس): ویدگ می "المحکم"در  آمده و "العجالة"چنانکه در . آن ضم و کسره ب نهفتح العین ه ب )١(

از آن در اینجا ابتدای خواب  مراد سنگینی آن مراد است.: گفته شده و باشد؛ (خواب) می» النوم«معنای 

بر : یعنی(فیسبَّ نفسه)  اینکه فرمود: و .باید بخوابد: یعنی: (فلیرقد) اینکه فرمود و ی آن است. و مقدمه

 آمده است.کند چنانکه در روایت نسائی  علبه خود دعا می
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از باید  ،از شما در ھنگام نماز چرت زد یسکھرگاه «و در روایت نسائی آمده است: 
 . »نماز خارج شده و بخوابد

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٣( -٦٤٣-٩٢٠
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا قاَمَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قُرْآنُ 
ْ
حَدُُ�مْ مِنَ اللَّيلِْ فاَسْتعَْجَمَ ال

َ
 .»عَلىَ لسَِانهِِ، فلَمَْ يدَْرِ مَا َ�قُولُ، فلَيَْضْطَجِعْ  )١(أ

 .رواه مسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه رحمهم االله تعالى

از شما در شب  یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا س رهیاز ابوھر
 .»د، پس بخوابدیگو یدانست چه م یده شد و نمیبلند شد و قرآن بر زبانش پوش

 وترك قيام شيء من الليل) ،(الترهيب من نوم الإ�سان إلى الصباح -١٣

 از شب یام قسمتیق کدن انسان تا صبح و تریب از خوابیتره

رجَُلٌ ناَمَ  ج قاَلَ: ذُكِرَ عِندَْ النَّبِيِّ  س ابن مسعودَ�نْ ) صحيح) (١( -٦٤٤-٩٢١

صْبَحَ  ةً لَيلَْ 
َ
ذَُ�يهِْ، «، قاَلَ: )٢(حَتىَّ أ

ُ
يطَْانُ فِي أ ذُنهِِ  -ذَاكَ رجَُلٌ باَلَ الشَّ

ُ
وْ قاَلَ: فِي أ

َ
 ».-أ

ذَُ�يهِْ "رواه البخاري ومسلم والنسائي، وابن ماجه وقال: 
ُ
  .على التثنية من غير شك "فِي أ

ان آمد که یسخن به م یاز شخص ج د: نزد رسول اللهیگو  یم س عبدالله بن مسعود
گوش او،  یکا یطان در دو گوش یش«فرمود:  ج خوابد. رسول الله یشب تا صبح م

 . »رده استکادرار 

فِي : "عن أبي هريرة، وقال )٣(ورواه أحمد بإسناد صحيح) صحيح لغيره) (٢( -٦٤٥-٠

ذُنهِِ 
ُ
 ."ه وااللهِ ثقيل!إن بولَ ": قال الحسن :وزاد في آخره ،من غير شك على الإفراد" أ

                                           
ی خواب، نسبت به تلاوت  . گویا به خاطر غلبهسخن بر او پیچیده شد و نتوانست سخن بگویدیعنی:  )١(

 قرآن دچار لکنت و گرفتگی زبان شده است. 
زاد البخاري في روایة: "ما قام إلی الصلاة". والظاهر أنها صلاة الصبح، وکأنَّ البخاري أشار إلی ذلك بأنْ  )٢(

غُ رأسه بالحجر فإنه ٤٠الصلاة/  -٥في حدیث الرؤیا المتقدم " ج قوله ساق قبل هذا
َ
": "أما الذي یُثل

ده الحافظ في "الفتح" ( ) بروایة ابن حبان في ٢٢/ ٣یأخذ القرآن فیرفضه، وینام عن الصلاة المکتوبة". وأیَّ

 "صحیحه" بلفظ: "نام عن الفریضة".
 یشهد له الروایة الأخری فیما قبله. کذا قال، وفیه عنعنة الحسن البصري، لکن )٣(
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ه ادرار کد قسم به خدا یگو یم یحسن بصر«و در پایان روایت احمد آمده است: 
 . »ن استیار سنگیس، بسیابل

 س حديث ابن مسعود "الأوسط"ورو￯ الطبراني في ) ضعيف جداً ) (١( -٣٧٦-٩٢٢

ِ ولفظه:  تاَهُ مَلكٌَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
لاَةَ مِنَ اللَّيلِْ أ عَبدُْ الصَّ

ْ
رَادَ ال

َ
ُ: ُ�مْ،  إِذَا أ

َ
قَدْ �َ َ�قَالَ له

يطَْانُ َ�يَقُولُ: عَليَكَْ لَيلٌْ  ِ�يهِ الشَّ
ْ
، وَاذْكُرْ رَ�ِّكَ، َ�يأَ صْبَحْتَ فَصَلِّ

َ
 !وسََوفَْ َ�قُومُ طَوِ�لٌ، أ

صْبَحَ �شَِيطًا، خَ  ،فإَنِْ قاَمَ فَصَ�َّ 
َ
يطَْانَ حَتىَّ أ طَاعَ الشَّ

َ
، وَ�نِْ هُوَ أ عَْ�ِ

ْ
سْمِ، قَرِ�رَ ال ِ

ْ
فِيفَ الج

ذُنهِِ  ،صْبحَ أ
ُ
 .»باَلَ فِي أ

 ج را روایت نموده که رسول خدا س حدیث ابن مسعود» وسطالأ«طبرانی در 
گوید:  ای نزد وی آمده و به او می ای قصد نماز شب کند فرشته چون بنده،فرمودند: 

نماز بگزار و پروردگارت را یاد کن؛ و شیطان نزد وی آمده و  ،صبح نزدیک استبرخیز، 
. پس اگر برخاسته و نماز بخواند خیزی مینی را در پیش داری و برگوید: شب طولا می
رسند خواھد داشت و اگر شیطان را اطاعت بحی با نشاط، تنی سبک و چشمانی خص

  .»درار کرده استدرحالی صبح خواھد کرد که در گوش وی ا ،کند

عَاصِ وَ ) صحيح) (٣( -٦٤٦-٩٢٣
ْ
لِي قاَلَ: قاَلَ   ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

 تَُ�نْ مِثلِْ فلاَُنٍ  !ياَ َ�بدَْااللهِ : «ج رسَُولُ االلهِ 
َ

 .»َ�تَرَكَ ِ�ياَمَ اللَّيلِْ  ،كَانَ َ�قُومُ اللَّيلَْ  ،لا
 .رواه البخاري ومسلم والنسائي وغيرهم

: ندبه من فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
خواند، سپس آن را  ی) نماز شب ماغلب شب را ه (ابتداکنباش  یعبدالله! مثل فلان یا«
 . »ردک کتر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٤( -٦٤٧-٩٢٤
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�عْقِدُ «قاَلَ:  ج : أ

حَدُِ�مْ إِذَا هُوَ ناَمَ ثلاََثَ ُ�قَدٍ 
َ
سِ أ

ْ
يطَْانُ عَلىَ قاَِ�يةَِ رَأ عَليَكَْ  ،يضَْرِبُ كُلَّ ُ�قْدَةٍ  ،الشَّ

لََّتْ ُ�قْدَةٌ، فَ  ،لَيلٌْ طَوِ�لٌ فاَرْقُدْ 
ْ

 ا�
َ
أ لََّتْ ُ�قْدَةٌ، فإَنِْ توَضََّ

ْ
، ا� َ إنِْ فإَنِِ اسْتيَقَْظَ فَذَكَرَ ا�َّ

صْبَحَ �شَِيطًا طَيِّبَ النَّفْسِ 
َ
لََّتْ ُ�قْدَةٌ، فأَ

ْ
صْبحََ خَبِيثَ النَّفْسِ كَسْلاَنَ  ،صَ�َّ ا�

َ
 أ

َّ
 .»وَ�لاِ

د یخواب می هک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یطولاند: شب یگو می زند و بر ھر گره یشما سه گره م یھا طان بر پشت گردنیش
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 ھا، باز از گره یکیرا بر زبان آورد،  وندر خداکدار شد و ذیاست، بخواب. اگر او از خواب ب
باز  سوم  گره و اگر مشغول نماز شد، شود. می شود. و اگر وضو گرفت، گره دوم باز می

سل و کگرنه صبح، ه سرحال و با نشاط است وکند ک می صبح یدر حال و گردد. یم
 .»شود می داریاز خواب بین) (و اندوھگ افسرده

َ�يصُْبِحُ �شَِيطًا «: وابن ماجه وعنده ،رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والنسائي

صْبَحَ كَسلا
َ
صَابَ خَْ�ًا، وَ�نِْ لمَْ َ�فْعَلْ أ

َ
لمَْ يصُِبْ  ،خَبِيثَ النَّفْسِ  نَ طَيِّبَ النَّفْسِ قدَْ أ

 .»خَْ�ًا
ه سرحال و با نشاط کند ک می صبح یدر حال«است: و در روایت ابن ماجه آمده 

سل و افسرده از خواب کرد صبح، کن نیاگر چن رده است وکسب کاست و اجر و ثواب 
 .»بش نشده استینص یریچ خیشود و ھ می داریب

 .)]١رقم ( "الترغيب في قيام الليل" -١١وتقدم في الباب قبله [!، بل

ِ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٣٧٧-٩٢٥ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ مُّ سُليَمَْانَ بنِْ دَاودَُ لسُِليَمَْانَ: ياَ ُ�َ�َّ «: ج ا�َّ
ُ
 تُْ�ثِرِ النَّوْمَ باِللَّيلِْ  !قاَلتَْ أ

َ
ةَ  ،لا فإَنَِّ كَثْرَ

قِياَمَةِ 
ْ
 ».النَّوْمِ باِللَّيلِْ َ�تْرُكُ الرَّجُلَ فقًَِ�ا يوَْمَ ال

 .وفي إسناده احتمال للتحسين ،رواه ابن ماجه والبيهقي

مادر سلیمان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از جابر بن عبدالله
انسان را در  ،بن داود به وی گفت: فرزندم، در شب زیاد نخواب؛ خوابیدن زیاد در شب

 .»کند روز قیامت فقیر می

 «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نَّ يضاً أَ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٥( -٦٤٨-٩٢٦
َ

مَا مِنْ مُسْلِمٍ ذَكَرٍ وَلا

 
َ
أ  وعََليَهِْ جَرِ�رٌ مَعْقُودٌ، فإَنِِ هُوَ توَضََّ

َّ
ْ�ثَى َ�ناَمُ إلاِ

ُ
لاَةِ وَ أ  الصَّ

َ
صْبَحَ �شَِيطًا قدَْ  ،قاَمَ إلِى

َ
أ

لََّتْ ُ�قَدُهُ كُلُّهَا، وَ�نِْ اسْتيَقَْظَ 
ْ

صَابَ خَْ�ًا، وَقدَِ ا�
َ
َ  أ صْبَحَ وَُ�قَدُهُ عَليَهِْ،  ،وَلمَْ يذَْكُرِ ا�َّ

َ
أ

صْبَحَ ثقَِيلاً كَسْلاَنَ 
َ
 .»لمَْ يصُِبْ خَْ�ًاوَ  ،وَأ

 .وتقدم لفظ ابن خزيمة ،واللفظ لابن حبان "صحيحيهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في 

 )]٢رقم (١١[هنا في الباب
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ست مگر ین یمرد و زن مسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
نماز  یشده، اگر او وضو گرفته و برا گره زده یطناب اوه در شب، ھنگام خواب بر کنیا

رده کسب که سرحال و با نشاط است و اجر و ثواب کند ک می صبح یدر حال ود،بلند ش
 صبحذکر خداوند نکرده بود،  دار شد کهیبدرحالی اگر  ھا باز شده است؛ و و تمام گره

 .»بش نشده استینص یریچ خیشود و ھ یدار میاز خواب ب سل و افسردهک

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٣( -٣٧٨-٩٢٧
َ
ِ  س َ�نْ أ َ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

اظٍ  سْوَاقِ، جِيفَةٍ باِللَّيلِْ، حِمَارٍ صَ  ،ُ�بغِْضُ كُلَّ جَعْظَرِيٍّ جَوَّ
َ ْ
ابٍ باِلأ مْرِ خَّ

َ
باِلنَّهَارِ، عَالمٍِ بأِ

خِرَةِ 
ْ

مْرِ الآ
َ
ْ�ياَ، جَاهِلٍ بأِ  ».الدُّ

 .والأصبهاني "صحيحه"رواه ابن حبان في 

): ابالصخّ و( .): الأكولالجواظو( .): الشديد الغليظالجعظري("وقال أهل اللغة:  

 .انتهى ."الصياح

خداوند بر ھر بداخلاق «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
؛ چنین شخصی در شب گین استکشد خشم ر بازارھا زیاد فریاد میپرخوری که د

جسدی متعفن و در روز چون الاغ است. نسبت به امور دنیا عالم و نسبت به امر آخرت 
 . »جاھل است

 (الترغيب في آيات وأذكار يقولها إذا أصبح و�ذا أمسى) -١٤

 شود یدر صبحگاه و شامگاه گفته م هک یارکات و اذیآ ب بهیترغ

�يِهِ ) حسن صحيح) (١( -٦٤٩-٩٢٨
َ
ِ بنِْ خُبيَبٍْ َ�نْ أ نَّهُ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

َ
�

 ِ َ  ج قاَلَ: خَرجَْناَ فِي لَيلْةَِ مَطَرٍ وَظُلمَْةٍ شَدِيدَةٍ َ�طْلبُُ رسَُولَ ا�َّ ناَهُ، بِ لِيُصَ�ِّ
ْ
دْرَ�

َ
ناَ، فأَ

قلُْ شَيئْاً، ُ�مَّ قاَلَ:  .»قلُْ «َ�قَالَ: 
َ
قلُْ شَيئْاً .»قلُْ «فلَمَْ أ

َ
قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  .»قلُْ «ُ�مَّ قاَلَ:  .فلَمَْ أ

 ِ قُولُ؟ قاَلَ:  !ا�َّ
َ
ُ ٱقلُۡ هُوَ ﴿مَا أ حَدٌ  �َّ

َ
حَِ� ُ�مْسِي وحََِ� تصُْبِحُ ثلاََثَ  ﴾المُْعَوِّذََ�ْ�ِ ﴿وَ  ﴾أ

اتٍ  ءٍ تَْ�فِيكَ ، مَرَّ  .»مِنْ كُلِّ شَيْ
ورواه النسائي  ."حسن صحيح غريب"وقال:  ،والترمذي –واللفظ له  -رواه أبو داود 

 .مسنداً ومرسلاً 
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و  یشب باران یکه ما در کند ک می تیروا س ب از پدرشیمعاذ بن عبدالله بن خب
م. یما نماز بخواند، پس با او روبرو شد یم تا برایرفت ج بدنبال رسول الله یکار تاریبس

برای بار نگفتم؛  یزینگفتم؛ دوباره فرمود: بگو! اما من چ یزیفرمود: بگو! اما من چ
در صبحگاه و شامگاه سه بار م؟ فرمود: یچه بگوای رسول خدا، فرمود: بگو! گفتم:  سوم

  .»ندک یم کفایتز ی، تو را از ھمه چبخوانرا  »نیمعوذت«و  »قل ھوالله أحد«
مَنْ قَالَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ وَ ) ضعيف) (١( -٣٧٩-٩٢٩

اتٍ:  يطَْانِ الرَّجِيمِ (حَِ� يصُْبِحُ ثلاََثَ مَرَّ مِيعِ العَلِيمِ مِنَ الشَّ ِ السَّ عُوذُ باِ�َّ
َ
 ثلاََثَ  )أ

َ
وَقَرَأ

فَ مَلكٍَ يصَُلُّونَ عَليَهِْ حَتىَّ  ﴾الحشَْرِ ﴿آياَتٍ مِنْ آخِرِ سُورَةِ 
ْ
ل
َ
ُ بهِِ سَبعَِْ� أ َ ا�َّ وَ�َّ

لةَِ  ، وَ�نِْ مَاتَ فِي ذَلكَِ اليوَْمِ مَاتَ شَهِيدًا، وَمَنْ قاَلهََا حَِ� ُ�مْسِي كَانَ بتِِلكَْ المَْ�ِ  ».ُ�مْسِيَ
وفي بعض النسخ:  "حديث غريب": وقال ،رواه الترمذي من رواية خالد بن طهمان

 .)١("حسن غريب"

ھرکس صبح ھنگام «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از معقل بن یسار

وذُ بِااللهِ(سه بار بگوید:  يمِ أَعُ جِ يْطَانِ الرَّ نَ الشَّ لِيمِ مِ يعِ العَ مِ : از شیطان رانده شده به  السَّ
خداوند متعال  ،حشر را بخواندبرم) و سه آیه پایانی سوره  خداوند شنوای دانا پناه می

فرستند و اگر در این  که شب بر وی درود میکند  می ھفتاد ھزار فرشته را مامور وی
را در شب بگوید چنین منزلتی خواھد   روز بمیرد شھید خواھد بود و ھرکس آن

 .»داشت

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٣٨٠-٩٣٠ نَّهُ قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ
َ
�

ِ ٱفَسُبَۡ�نَٰ ﴿مَنْ قاَلَ حَِ� يصُْبِحُ « ِ�  ۡ�َمۡدُ ٱوََ�ُ  ١٧حَِ� ُ�مۡسُونَ وحََِ� تصُۡبحُِونَ  �َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ ٱوَ  لسَّ

َ
ا وحََِ� ُ�ظۡهِرُونَ  ۡ� منَِ  لمَۡيّتَِ ٱوَُ�خۡرجُِ  لمَۡيّتِِ ٱمِنَ  لَۡ�َّ ٱُ�ۡرجُِ  ١٨وعََشِيّٗ

�ضَ ٱۡ�ِ وَ�ُ  لَۡ�ِّ ٱ
َ
ۚ وََ�َ�لٰكَِ ُ�ۡرجَُونَ  ۡ� دْركََ مَا فاَتهَُ فِي يوَْمِهِ ذَلكَِ، وَمَنْ  ﴾١٩َ�عۡدَ مَوۡتهَِا

َ
أ

دْركََ مَا فاَتهَُ فِي لَيلْتَِهِ 
َ
 ».قاَلهَُنَّ حَِ� ُ�مْسِي أ

                                           
"لم یحسنه الترمذي، وهو حدیث  قلت: ولعلها نسخة غیر صحیحة، فقد قال الذهبي في ترجمة خالد: )١(

."
ً
 غریب جدا
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 ."تاريخه"وتكلم فيه البخاري في  ،رواه أبو داود ولم يضعفه
ھرکس صبح «روایت است که فرمودند:  ج از رسول خدا ب و از ابن عباس

ِ ٱفَسُبَۡ�نَٰ ﴿ھنگام بگوید:  َ�َٰ�تِٰ ٱِ�  ۡ�َمۡدُ ٱوََ�ُ  ١٧حَِ� ُ�مۡسُونَ وحََِ� تصُۡبحُِونَ  �َّ  لسَّ
�ضِ ٱوَ 

َ
ا وحََِ� ُ�ظۡهِرُونَ  ۡ�  لَۡ�ِّ ٱمِنَ  لمَۡيّتَِ ٱوَ�ُخۡرجُِ  لمَۡيّتِِ ٱمِنَ  لَۡ�َّ ٱُ�ۡرجُِ  ١٨وعََشِيّٗ

�ضَ ٱوَُ�ۡ�ِ 
َ
این ذکر جبران اموری خواھد بود که در  ﴾١٩َ�عۡدَ مَوۡتهَِاۚ وََ�َ�لٰكَِ ُ�ۡرجَُونَ  ۡ�

جبران آنچه خواھد بود  ،را شب ھنگام بگوید آن روز از وی فوت شده است و ھرکس آن
 .»که در شب از وی فوت شود

وسٍْ وَ ) صحيح) (٢( -٦٥٠-٩٣١
َ
ادِ بنِْ أ سَيِّدُ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ عَنِ  س َ�نْ شَدَّ

  الاِسْتِغْفَارِ 
َ
ناَ َ�بدُْكَ، (: )١(]بدُ العَ  ولُ قُ ن �َ [أ

َ
نتَْ، خَلقَْتَِ� وَأ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ ، لاَ إِلهَ نتَْ رَ�ِّ

َ
اللَّهُمَّ أ
ناَ عَلىَ َ�هْدِكَ وَوعَْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، 

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ مَا صَنعَْتُ وَأ

َ
بوُءُ لكََ بنِِعْمَتِكَ  ،أ

َ
أ

بوُءُ 
َ
، وَأ َّ نتَْ إِنَّهُ لاَ �َ فاَغْفِرْ لِي،  ،بذَِنبِْي  ]لكََ [عَليَ

َ
 أ

َّ
نوُبَ إلاِ َ  مَن )،غْفِرُ الذُّ  بِ وقِ مُ  هَاقاَل

ا هَ ناً
َ  وَمَن ،دَخَلَ الجنََّةَ  ،هِ تِ لَ ن لَي مِ َ�مَاتَ  ،حَِ� ُ�مْسِي   بِ وقِ مُ  هَاقاَل

َ�مَاتَ ، يصُْبِحُ  )٢(ا حِ�َ هَ ناً
 ».دَخَلَ الجنََّةَ  ،مِنْ يوَْمِهِ 

دالاستغفار عبارت یس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از شداد بن اوس

لىَ ( :دیه بنده بگوکنیاست از ا أَنَا عَ ، وَ كَ بْدُ أَنَا عَ تَنِي وَ قْ لَ ، خَ هَ إِلاَّ أَنْتَ ، لاَ إِلَ بيِّ مَّ أَنْتَ رَ اللَّهُ

كَ  دِ هْ نَعْتُ عَ ا صَ ِّ مَ نْ شرَ وذُ بِكَ مِ ، أَعُ تَطَعْتُ ا اسْ كَ مَ دِ عْ وَ أَبُوءُ  ،وَ ، وَ َّ ليَ تِكَ عَ مَ أَبُوءُ لَكَ بِنِعْ

نْبِي ]لَكَ [ نُوبَ إِلاَّ أَنْتَ  ،بِذَ رُ الذُّ فِ غْ ، إِنَّهُ لاَ يَ رْ ليِ فِ اغْ جز تو  ،یپروردگارا منخدایا تو  ):فَ
مان تو به قدر توان یام و بر عھد و پ و من بنده تو یا دهیست، تو مرا آفرین یحقر معبود ب

ه بر ک یو به نعمت میجو یام به تو پناه م ه انجام دادهک یزشت یارھاکاز شر  ام؛ ستادهیا
ه گناھان را کامرز ینم، پس مرا بک یمعترفم و به گناھانم اقرار م یا فرموده یمن ارزان

رد ید و در ھمان شب بمیدر شب بگون یقیه آن را با ک یسک. )بخشد ینم یسکجز تو 

                                           
هَ الترمذي. )١(

ْ
 زیادة من النسائي، وکذا البخاري، وسیاقهما یختلف عما هنا في بعض الکلمات، بل

حتی"، وهو خطأ مخالف لجمیع روایات الحدیث عند من عزاه المؤلف في الأصل ومطبوعة عمارة: " )٢(

 ) تحت حدیث الترمذي.١٧٤٧إلیهم، وغیرهم. والزیادة للبخاري والنسائي، وهو مخرج في "الصحیحة" (
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رد وارد یو ھمان روز بم دین در صبح بگویقیه آن را با ک یسکگردد و  می وارد بھشت
 .)١(گردد می بھشت

حَدٌ «وعنده:  ،رواه البخاري والنسائي والترمذي) صحيح لغيره(
َ
 َ�قُولهَُا أ

َ
حَِ�  لا

نْ يصُْبِحَ  ،ُ�مْسِي 
َ
تِي عَليَهِْ قَدَرٌ َ�بلَْ أ

ْ
 َ�قُولهَُا حَِ� يصُْبِحُ  ،َ�يأَ

َ
ُ الجنََّةُ، وَلا  وجََبتَْ لهَ

َّ
 ،إلاِ

ُ الجنََّ 
َ

 وجََبتَْ له
َّ

نْ ُ�مْسِيَ إلاِ
َ
تِي عَليَهِْ قَدَرٌ َ�بلَْ أ

ْ
 ».ةَ�يأَ

  .وليس لشداد في البخاري غير هذا الحديث
و در  دین بگویقیبا  آن را شبانگاهه کنیست  یسک«ت: و در روایت ترمذی آمده اس

است بر او واجب شده بھشت مگر اینکه ا برود، یند از دنک ه صبحکش از آنیھمان روز پ
مگر ا برود یند، از دنک ه شبکش از آنید و پین بگویقیآن را با  ه صبحکنیست  یسکو 

 .»اینکه بھشت بر او واجب شده است

 .س ريدةورواه أبو داود وابن حبان والحاكم من حديث بُ ) لغيرهصحيح ) (٣( -٦٥١-٠

 .وأعترف رُّ قِ دة مضمومة وهمزة بعد الواو ممدوداً معناه: أُ بباء موحَّ (أبوء) 

 :ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ةيفَ ذَ ن حُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) منكر) (٣( -٣٨١-٩٣٢

 بِ  فَ لَ ن حَ ا مَ نَّ مِ  يسَ لَ 
َ
 مُ  انَ ن خَ ا مَ نَّ مِ  يسَ لَ ة، وَ انَ مَ الأ

ً
هلِهِ ماً فِي سلِ امرأ

َ
ن مَ ، وَ )٢(مِهادِ خَ وَ   أ

 �ِّ إِ  مَّ هُ ح: (اللَّ صبِ يُ  �َ حِ  وَ مسِي يُ  �َ حِ  الَ قَ 
ُ
 شهِدُك بِ  أ

َ
نتَ نَّ �

َ
ِ  كَ أ

َّ
 االلهُ الذ

َ
 إِ  لهَ  إِ ي لا

َّ
 لا

َ
نتَ،  أ

  حدَكَ وَ 
َ

َ  �كَ  شَرِ لا  ، وَ كَ ل
َ
بُ ولكَُ سُ رَ وَ  بدُكَ داً عَ مَّ ُ�َ  نَّ أ

َ
َ ، أ َّ  تِكَ عمَ نِ بِ  كَ وء ل بُ ، وَ عَليَ

َ
، نبِي ذَ وء بِ أ

  هُ نَّ ، إِ ر لِي اغْفِ فَ 
َ

َ ن قَ إِ ُ�ك)، فَ غَ  وبَ نُ الذُّ  رُ غفِ  يَ لا ِ ذَ  ومِهِ ن يَ ا مِ هَ ال ن مِ  اتَ مَ ح �َ صبِ يُ  �َ حِ  كَ ل
ِ ذَ  هِ ومِ يَ    بلَ قَ  كَ ل

َ
َ ن قَ �ِ يداً، وَ هِ شَ  اتَ مسي؛ مَ ن يُ أ  اتَ مَ  ،تِهلَ ن لَي مِ  اتَ مَ يمُسي �َ  �َ ا حِ هَ ال

 ».يداً هِ شَ 

                                           
کند در این حدیث معانی و الفاظ زیبایی به کار رفته است که شایسته  ابن حجر از ابن ابی جمره نقل می )١(

و عبودیت خداوند، اقرار به خالقیت او،  تقرار به توحید الوهیااز جمله  ؛ار گویندفسید استغاست به آن 

ر آنچه بنده مرتکب شاو، پناه بردن به درگاه او از   اعتراف به عهد و پیمانی که با او بسته، امید به وعده

 لب مغفرت پروردگار...ها به صاحب حقیقی آن و نسبت دادن گناه به خویشتن و ط شده، نسبت دادن نعمت
الترهیب من إفساد المرأة علی  -١٠النکاح/  -١٧إلی هنا الحدیث صحیح من روایة أخری، ستأتي في ( )٢(

 زوجها ..).



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦٧٤

 

 .رواه أبو القاسم الأصبهاني وغيره

کسی «شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س از حذیفه
که به امانت سوگند یاد کند از ما نیست. و کسی که نسبت به خانواده و خدمتکار 

 نيِّ إِ  مَّ هُ اللَّ (مسلمانی خیانت کند از ما نیست و ھرکس به ھنگام صبح و شام بگوید: 

ك بِ أُ  دُ ، وَ  أَ لاَّ إِ  لهَ  إِ ي لاَ ذِ االلهُ الَّ  كَ أَنتَ نَّ أَ شهِ كَ نتَ ِ لاَ  حدَ َ  نَّ أَ ، وَ كَ لَ  يكَ  شرَ كَ داً عَ مَّ محُ  بدُ

َّ عَ  تِكَ عمَ نِ بِ  كَ وء لَ ، أَبُ ولُكَ سُ رَ وَ  فِ ي، فَ نبِ ذَ وء بِ أَبُ ، وَ ليَ كغَ  وبَ نُ الذُّ  رُ غفِ  يَ لاَ  هُ نَّ ، إِ ر ليِ اغْ : )يرُ
دھم که تو الله ھستی؛ کسی که معبود بر حقی جز تو نیست،  پروردگارا شھادت می

به نعمتت بر من و نیز گناھم یکتایی و شریکی نداری و محمد بنده و رسول توست. 
 صبحرا   چون آن .بخشد) اعتراف دارم؛ پس مرا ببخش که کسی جز تو گناھان را نمی

را گفته و   ھنگام آن ده است و اگر شببگوید و قبل از فرارسیدن شب بمیرد، شھید مر
 .»در آن شب بمیرد، شھید مرده است

بِي هُرَ�رَْةَ ح) وَ ی) (صح٤( -٦٥٢-٩٣٣
َ
 النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
َ�قَالَ: ياَ  ج قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

َارحَِةَ  !رسَُولَ االلهِ 
ْ

َ�تِْ� الب َ مْسَيتَْ: «قاَلَ:  !مَا لقَِيتُ مِنْ َ�قْرَبٍ لدَ
َ
مَا لوَْ قلُتَْ حَِ� أ

َ
أ

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ ( عُوذُ بَِ�لِمَاتِ االلهِ التَّامَّ
َ
 ».ضُرَّكَ يَ لمَْ  )أ

شب درد یآمد و گفت: د ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س رهیاز ابوھر
 با فرارسیدن شب اگر«فرمود:  ج دن عقرب تحمل نمودم. رسول اللهیاز گز یادیز

لَقَ : «یگفت یم ا خَ ِّ مَ نْ شرَ اتِ مِ تِ االلهِ التَّامَّ لِماَ وذُ بِكَ برم به کلمات کامل الله  پناه می: «»أَعُ
 رساند.  ینم یبیبه تو آس »از شر آنچه خلق کرده است

: ولفظه ،والترمذي وحسنه ،رواه مالك ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه) صحيح(

اتٍ: « اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ (مَنْ قاَلَ حَِ� ُ�مْسِي ثلاََثَ مَرَّ ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
لمَْ  )أ

هُ حُمَةٌ تلِكَْ اللَّيلْةََ تَ   ».ضُرَّ
منهم، فلم تجد  غت جاريةٌ دِ ليلة، فلُ  موها، فكانوا يقولونها كلَّ سهيل: فكان أهلنا تعلَّ  قال

 .بنحو الترمذي "صحيحه"رواه ابن حبان في  .عاً جَ لها وَ 

وذُ «بگوید: شب سه بار با فرارسیدن ه ک یسک«و در روایت ترمذی آمده است:  أَعُ

تِ االلهِ  لِماَ ا بِكَ ِّ مَ نْ شرَ اتِ مِ لَقَ  التَّامَّ  . »رساند یب نمیبه او آس یا چ گزندهیدر آن شب ھ »خَ
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 یا خواندند. گزنده یاد گرفتند و آن را ھر شب میما آن را  ی ل گفت: خانوادهیسھ
  رد.کاحساس ن یچ دردید اما از آن ھیاز آنھا را گز یزینک

ة)  وقيل: غير بضم الحاء المهملة وتخفيف الميم: هو السم، وقيل: لدغة كل ذي سم، (الحُمَ

 .ذلك

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٦٥٣-٩٣٤
َ
مَنْ قاَلَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ،  )سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ (حَِ� يصُْبِحُ وحََِ� ُ�مْسِي: 
ْ
حَدٌ يوَْمَ ال

َ
تِ أ

ْ
ةٍ، لمَْ يأَ مِائةََ مَرَّ

 
َّ

ا جَاءَ بهِِ، إلاِ فضَْلَ مِمَّ
َ
حَدٌ قاَلَ مِثلَْ مَا قاَلَ بأِ

َ
وْ زَادَ عَليَهِْ  ، أ

َ
 ».أ

صبحگاه و شامگاه  کس ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

هِ «د یصد مرتبه بگو دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ ه او ک یزیامت بھتر از آن چیروز ق یسکچ یھ» سُ
 . »از او گفته باشد شتریا بیه مثل او ک یسکآورد، مگر  یآورده نم

سبحانَ (وعنده:  ،وأبو داود .والترمذي والنسائي -واللفظ له -رواه مسلم ) صحيح(

 .)االله العظيمِ وِبحمَْدِه
مَنْ قاَلَ إذَِا «ولفظه:  "صحيح على شرط مسلم"والحاكم وقال:  ،ورواه ابن أبي الدنيا

مْسَى مِائةََ 
َ
ةٍ، وَ�ذَِا أ صْبَحَ مِائةََ مَرَّ

َ
ِ وَبِحمَْدِهِ أ ةٍ: سُبحَْانَ ا�َّ غُفِرَتْ ذُنوُُ�هُ، وَ�نِْ كَانتَْ  ،مَرَّ

َحْرِ  ْ�ثَرَ مِنْ زََ�دِ البْ
َ
 ».أ

 سبحان« :دیصبحگاه و شامگاه صد مرتبه بگو سکھر«و در روایت حاکم آمده است: 

گناھان او بخشوده  )ش او مشغولمیو منزه است خداوند و به ستا کپا( :»بحمدهو
 .»دنا باشیف درکشتر از یچه بشود، اگر یم

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٦( -٦٥٤-٩٣٥
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لاَ (مَنْ قاَلَ: «قاَلَ:  ج أ

ءٍ قدَِيرٌ  ُ الحمَْدُ، وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
َ

ُ المُلكُْ وَله
َ

ُ، له
َ

�كَ له ُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

فِي يوَْمٍ مِائةََ  )إِله
ُ عَدْلَ عَشْرِ رِقاَبٍ، وَُ�تِبَ  ةٍ، كَانتَْ لهَ ُ مِائةَُ حَسَنةٍَ، وَُ�ِيتَْ َ�نهُْ مِائةَُ سَيِّئةٍَ،  )١(مَرَّ لهَ

                                           
تب القول المذکور، وفي روایة بالتأنیث. )١(

ُ
 أي: ک
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ُ حِرْزًا
َ

ا جَا )١(وََ�نتَْ له فضَْلَ مِمَّ
َ
حَدٌ بأِ

َ
تِ أ

ْ
، وَلمَْ يأَ يطَْانِ يوَْمَهُ ذَلكَِ حَتىَّ ُ�مْسِيَ ءَ مِنَ الشَّ

 
َّ

ْ�ثَرَ مِنْ  رجَُلٌ بهِِ، إلاِ
َ
  ».هعَمِلَ أ

 .رواه البخاري ومسلم

ھرکس روزانه صد بار «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

هَ «بگوید:  هُ الْ إِلاَّ االلهُلا إِلَ ، لَ هُ يكَ لَ ِ هُ لا شرَ دَ حْ ءٍ ـ، وَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ دُ َمْ هُ الحْ لَ لْكُ وَ يرٌ مُ دِ  »قَ
رسد. و ھمچنین صد نیکي برایش نوشته  به او به اندازة آزاد ساختن ده برده، ثواب مي

روز تا شب از شیطان حفاظت  گردد و آن پاك مي شود و صد گناه از گناھانش مي
آورد مگر فردي که عمل  کس (در روز قیامت) عملي بھتر از آن نمي شود. و ھیچ مي

یعني ھمین کلمه را بیشتر بگوید و یا به طور کلي، اعمال [». انجام دھداز وی بیشتري 
 .]بیشتري انجام داده باشد

باَنَ بنِْ ُ�ثمَْانَ قاَلَ: سَمِعْتُ ُ�ثمَْانَ ْ�نَ وَ ) صحيح) (٧( -٦٥٥-٩٣٦
َ
َ�نْ أ

انَ  ِ  رسَُولُ  قاَلَ َ�قُولُ:  س َ�فَّ مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�قُولُ فِي صَباَحِ كُلِّ يوَْمٍ، وَمَسَاءِ كُلِّ «: ج ا�َّ
مِيعُ (لَيلْةٍَ:  مَاءِ، وَهُوَ السَّ  فِي السَّ

َ
رضِْ وَلا

َ ْ
ءٌ فِي الأ  يضَُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْ

َ
ِي لا

َّ
ِ الذ � ا�َّ

عَلِيمُ 
ْ
ءٌ )ال هُ شَيْ اتٍ، َ�يضَُرَّ باَنُ قَ  ».، ثلاََثَ مَرَّ

َ
صَابهَُ طَرَفٌ وََ�نَ أ

َ
، فَجَعَلَ الرَّجُلُ جٍ فاَلَ  )٢(دْ أ

باَنُ: )٣(َ�نظُْرُ إلَِيهِْ 
َ
قلُهُْ «، َ�قَالَ أ

َ
ْ�تُكَ، وَلكَِ�ِّ لمَْ أ دَِيثَ كَمَا قدَْ حَدَّ

ْ
مَا إنَِّ الح

َ
مَا َ�نظُْرُ؟ أ

ُ قَدَرهَُ   .»يوَْمَئِذٍ، لِيمُْضِيَ ا�َّ

                                           
 بکسر الحاء المهملة وسکون الراء والزاي: الموضع الحصین، والعَوذة. والله أعلم. )١(
باشد. بیماری معروفی است که خداوند متعال همه ما از شر آن  یعنی بخشی از آن؛ و به فتح لام می )٢(

یْهِ «محفوظ دارد. و اینکه در حدیث آمده: 
َ
رُ إِل

ُ
 یَنْظ

ُ
جُل  الرَّ

َ
جَعَل

َ
به این معناست که: آن مرد با تعجب و » ف

ن مساله بود که: تو که این کلمات را در هر کرد. گویا با نگاه خود بیانگر ای از روی انکار به وی نگاه می

خوانی، چگونه فلج شدی، اگر حدیث صحیح است؟ پس ابان جهت برطرف نمودن  صبح و شام می

» لِیُمْضِيَ اللهُ «تا آنجا که گفت: » کنی؟ به چه نگاه می«تعجب وی از طریق اسفهام انکاری از او پرسید: 

 ن برای غایت است. والله تعالی اعلم بوده و لام در آ» الإمضاء«ی  که از ریشه
 أي: بعضه، وهو بفتح اللام؛ علة معروفة عافانا الله وإیاك منها. )٣(
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  ."حديث حسن غريب صحيح"والترمذي وقال:  ،رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه

 ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال:  "صحيحه"وابن حبان في 
 ج ه رسول اللهکدم یشن س ت است از عثمان بن عفانیروا س از ابان بن عثمان

مِ االلهِ(د: یه در اول ھر روز و اول ھر شب سه بار بگوکست ین یا بنده«: ندفرمود ي بِسْ  الَّذِ

لِيمُ لاَ  عَ يعُ الْ مِ وَ السَّ هُ ، وَ ءِ ماَ لاَ فيِ السَّ ضِ وَ َرْ ءٌ فيِ الأْ ْ هِ شيَ مِ عَ اسْ ُّ مَ ه با ک ییبه نام خدا): يَضرُ
به او  یزیداناست) چ رساند و او شنوای ینم یز گزندیچ چین و آسمان ھینام او در زم

رد. ابان به او ک یبه او نگاه م ی. نصف بدن ابان فلج شده بود و مرد»رساند یضرر نم
من آن روز  یه به تو گفتم ولکبود  یث ھمانطوری؟ حدینک ینگاه م به چهگفت: 

  .»دھدمن مقدر نموده رخ  یخداوند برا ، تا آنچهه بخوانمکردم کفراموش 
ردَْاءِ وَ ) ضعيف موقوف) (٤( -٣٨٢-٩٣٧ بِي الدَّ

َ
ردَْاءِ َ�نْ أ مِّ الدَّ

ُ
مَنْ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

 
َ
مْسَى قاَلَ إِذَا أ

َ
عَرشِْ ( :صْبَحَ وَ�ِذَا أ

ْ
تُ وَهُوَ ربَُّ ال

ْ  هُوَ عَليَهِْ توََ�َّ
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

ُ لا حَسْبِيَ ا�َّ
عَظِيمِ 

ْ
هُ  )ال هَمَّ

َ
ُ مَا أ اتٍ، كَفَاهُ ا�َّ وْ كَاذِباً ،سَبعَْ مَرَّ

َ
 .»صَادِقاً كَانَ بهَِا أ

وقد يقال: إن مثل هذا لا يقال من  .ورفعه ابن السني وغيره ،رواه أبو داود هكذا موقوفاً 

 .)١(فسبيله سبيل المرفوع ،الرأي والاجتهاد قبلِ 

ھرکس به ھنگام صبح و شام «گوید:  روایت است که می س ءاز ابودردا ءاز ام دردا

بِيَ االلهُ (ھفت مرتبه بگوید:  سْ شِ حَ رْ بُّ الْعَ وَ رَ هُ لْتُ وَ كَّ يْهِ تَوَ لَ وَ عَ ظِيمِ  لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُ خداوند ) الْعَ
متعال برای تصمیماتی که گرفته وی را کفایت خواھد کرد. چه صادقانه این کلمات را 

 .»گفته باشد یا از روی دروغ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف) (٥( -٣٨٣-٩٣٨
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ قاَلَ «قاَلَ:  ج أ

وْ ُ�مْسِي: 
َ
شْهِدُ حَمَلةََ عَرشِْكَ اللَّهُمَّ إِ (حَِ� يصُْبِحُ أ

ُ
شْهِدُكَ وَأ

ُ
صْبَحْتُ أ

َ
وَمَلاَئَِ�تكََ،  ،�ِّ أ

                                                                                                       
 کأنه یقول: إنك کنت تقول هذه الکلمة في کل صباح 

ً
 وإنکارا

ً
با وقوله: "فجعل الرجل ینظر إلیه" أي: تعجُّ

؟ فقال له أبَ 
ً
به بطریق الاستفهام ومساء، فکیف أصابك الفالج إن کان الحدیث صحیحا  لتعجُّ

ً
ان رفعا

 الإنکاري: "ما تنظر" إلی قوله: "لیمضي الله" من الإمضاء. واللام فیه للغایة. والله تعالی أعلم.
، وبیانه في "الضعیفة" ( )١(

ً
 وموقوفا

ً
) ٤٦-٤٥). وانظر مقدمة "الصحیح" (ص ٥٢٨٦قلت: هو ضعیف مرفوعا

.
ً
 لزاما
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يعَ خَلقِْكَ  نتَْ  ،وجََمِ
َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ُ لا نتَْ ا�َّ

َ
نَّكَ أ

َ
دًا َ�بدُْكَ وَرسَُولكَُ  ،� نَّ ُ�مََّ

َ
ُ  )وَأ ْ�تقََ ا�َّ

َ
أ

َ�ْ�ِ وَ رُُ�عَهُ مِنَ النَّارِ،  ُ نصِْفَهُ مِنَ النَّارِ، وَمَنْ قاَلهََا ثلاََثاً ،مَنْ قاَلهََا مَرَّ ْ�تقََ ا�َّ
َ
ْ�تقََ  ،أ

َ
أ

رَْ�عًا
َ
رَْ�اعِهِ مِنَ النَّارِ، فإَنِْ قاَلهََا أ

َ
ُ ثلاََثةََ أ ُ مِنَ النَّارِ  ،ا�َّ ْ�تَقَهُ ا�َّ

َ
 ».أ

اد فيه والنسائي وز .)١("حديث حسن"والترمذي بنحوه وقال:  ،رواه أبو داود واللفظ له

نتَْ «بعد 
َ
 أ

َّ
�كَ لكََ «: »إلاِ  شَرِ

َ
 .» وحَْدَكَ لا

ُ «ولم يقل:  "الأوسط"رواه الطبراني في و ْ�تقََ ا�َّ
َ
ُ مَا «إلى آخره، وقال:  ...أ

َ
ُ له  َ�فَرَ ا�َّ

َّ
إلاِ

صَابَ مِنْ ذَنبٍْ فِي يوَْمِهِ ذَلكَِ، 
َ
ُ فَ أ ُ لهَ مْسَى َ�فَرَ ا�َّ

َ
صَابَ فِي لَيلْتَهِِ إنِْ قاَلهََا إِذَا أ

َ
مَا أ

 ».تلِكَْ 
 .وهو كذلك عند الترمذي

به ھنگام  سھرک«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک

كَ (صبح یا شام بگوید:  شِ رْ َلَةَ عَ دُ حمَ هِ أُشْ كَ وَ دُ هِ تُ أُشْ بَحْ مَّ إِنيِّ أَصْ ِيعَ  ،اللَّهُ جمَ ، وَ تَكَ ئِكَ لاَ مَ وَ

كَ  لْقِ هَ إِلاَّ أَنْتَ أَنْتَ االلهُ أَنَّكَ  ،خَ ولُكَ  ، لاَ إِلَ سُ رَ كَ وَ بْدُ ا عَ دً َمَّ أَنَّ محُ در حالی  پروردگارا(: )وَ
گیرم که تو  که تو و حاملان عرش و فرشتگان و تمام مخلوقاتت را گواه می مصبح نمود

الله ھستی و معبود بر حقی جز تو نیست و محمد بنده و رسول توست) خداوند متعال 
را دو بار بگوید خداوند متعال نیمی   و ھرکس آنکند  می ھارم وی را از آتش آزادیک چ

خداوند متعال سه چھارم  ،را سه بار بگوید  و ھرکس آنکند  می از وی را از آتش آزاد
را چھار بار بگوید خداوند متعال وی را به کلی از   و اگر آنکند  می وی را از آتش آزاد

 .»رھاند آتش می

كَ لاَ «: »إِلاَّ أَنْتَ «نیز این حدیث را روایت کرده با این تفاوت که پس از نسائی  دَ حْ وَ

يكَ لَكَ  ِ   .روایت کرده است» شرَ
هُ...«روایت نموده و به جای » الأوسط«و طبرانی آن را در  عْتَقَ اللَّ

َ
تا آخر، چنین  أ

رتکب شده، مگر اینکه خداوند متعال گناھی را که در آن روز م«روایت کرده است: 

                                           
وحمص: "حدیث غریب"؛ أي ضعیف، وکذلك نقله عن الترمذي غیر واحد، قلت: الذي في طبعة بولاق  )١(

 منهم الحافظ الناجي، وهو اللائق بحال إسناده.
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بخشد و اگر آن را در شامگاه بگوید، خداوند متعال گناھی را که در آن شب مرتکب  می
 ».بخشد شده، می

بِي َ�يَّاشٍ وَ ) صحيح) (٨( -٦٥٦-٩٣٩
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ قاَلَ إِذَا «قاَلَ:  ج أ

صْبَحَ: 
َ
�كَ (أ  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
ءٍ قدَِيرٌ لا مَْدُ، وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ، وَله

َ
ُ، له

َ
 )له

ُ عِدْلُ 
َ

ُ عَشْرُ حَسَناَتٍ، وحَُطَّ َ�نهُْ عَشْرُ سَيِّئاَتٍ،  كَانَ له
َ

ِ إِسْمَاِ�يلَ، وَُ�تِبَ له
َ

رََ�بةٍَ مِنْ وَلد
يْ  ُ عَشْرُ دَرجََاتٍ، وََ�نَ فِي حِرْزٍ مِنَ الشَّ

َ
، وَرُفِعَ له مْسَى كَانَ فَ طَانِ حَتىَّ ُ�مْسِيَ

َ
إنِْ قاَلهََا إِذَا أ

ُ مِثلُْ ذَلكَِ حَتىَّ يصُْبِحَ 
َ

ِ  ».له ى رجَُلٌ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�قَالَ: ياَ  .ِ�يمَا يرََى النَّائمُِ  ج قاَلَ حَمَّادٍ: فَرَأ

 ِ ثُ َ�نكَْ بَِ�ذَا وََ�ذَا !رسَُولَ ا�َّ باَ َ�يَّاشٍ ُ�دَِّ
َ
بوُ َ�يَّاشٍ «قاَلَ:  ؟إنَِّ أ

َ
 .»صَدَقَ أ

 .، واتفقوا كلهم على المنام)١(والنسائي وابن ماجه -وهذا لفظه -رواه أبو داود 

د: یھنگام صبح بگو ھرکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س اشیاز ابو ع

هَ إِلاَّ االلهُ ( هُ لاَ إِلَ لَ ، وَ ، لَهُ المُْلْكُ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ يرٌ  وَ دِ ءٍ قَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ دُ َمْ او  ی، برا)الحْ
 نوشته یکیاو ده ن یبرا ل؛ ھمچنینیاز فرزندان اسماع یا ردن بردهکبا آزاد  است برابر
در آن روز تا  یابد، ارتقا میده درجه مقام و منزلت وی  شود، میم کده گناه  شود، می

رای او ا تا صبح بیھمان مزا ،دیو اگر آن را شب بگو ؛ماند می در امان طانیشب از ش
گفت:  ج د، به رسول اللهیرسول الله را در خواب د ید: مردیگو می . حماد»خواھد بود

اش یابو ع«فرمود:  ند.ک می تین و چنان از شما روایاش چنیابو ع !ج رسول الله یا
  .»دیگو یراست م

 .ذكره الخطيب .ويقال: (ابن أبي عياش) ،المعجمةبالياء المثناة تحت والشين (أبو عياش) 

 ،، واسمه زيد بن الصامت)٢(ويقال: ابن عياش الزرقي الأنصاري، ذكره أبو أحمد الحاكم

                                           
ي وزاد: یحیی ویمیت، وهو حي لا یموت، وهو علی. ."، ولما کان إسناده  )١( هنا في الأصل: "وابن السنِّ

 والزیادة علی روایة أبي داود وغیره منکرة، فإنّي تعمّ 
ً
ا ضعیفا دت حذفها من هذا "الصحیح" کأمثالها؛ ممَّ

 ).٦٦٠لا یناسب إفرادها في "الضعیف"، وبعضها ثابت في حدیث أبي أیوب الآتي برقم (
الأصل ومطبوعة عمارة: "والحاکم"، والتصویب من "الإصابة" وغیره. وأبو أحمد الحاکم هذا، هو غیر أبي  )٢(

شیخ له، وقد وقع في بعض نسخ "الترغیب": "ذکره أبو  عبد الله الحاکم صاحب "المستدرك"، بل هذا

ب المصنفَ 
َّ

أحمد بن عدي"، ومنها مخطوطة الظاهریة. ونسخة الحافظ الناجي في "العجالة"، فتعق
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وليس له في الأصول الستة غير هذا الحديث فيما  .غير ذلك وقيل ،وقيل: زيد بن النعمان

 .)١(رواه أبو داود .وحديث آخر في قصر الصلاة ،أعلم

ل) (ال  ،هو المثل، وقيل: بالكسر: ما عادل الشيء من جنسه :بالكسر، وفتحه لغةعِدْ

 .وبالفتح: ما عادله من غير جنسه

مٍ وَ ) ضعيف) (٦( -٣٨٤-٩٤٠ بِي سَلاَّ
َ
نَّهُ كَانَ فِي  :-وهو ممطور الحبشي - َ�نْ أ

َ
�

َ�قَامَ إلَِيهِْ َ�قَالَ: ، ج االله ولَ سُ َ�مَرَّ بهِِ رجَُلٌ َ�قَالوُا: هَذَا خَدَمَ رَ ، )٢()حِمصَْ (مَسْجِدِ 
 ِ ثِْ� بِحدَِيثٍ سَمِعْتهَُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ ُ بيَنَْكَ وََ�ينْهَُ الرِّجَالُ ج حَدِّ

ْ
قَالَ: سَمِعْتُ �َ  .لمَْ َ�تَدَاوَله

 ِ مْسَى: «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
صْبَحَ وَ�ِذَا أ

َ
ِ رَ�ًّ (مَنْ قاَلَ إِذَا أ سِْلاَمِ دِيناً، رضَِيناَ باِ�َّ

ْ
ا، وَ�اِلإ

 
ً

دٍ رسَُولا نْ يرُضِْيهَُ )وَ�مُِحَمَّ
َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ  كَانَ حَقًّ

َّ
 ».، إلاِ

بان عن أبي سلمة بن المرزُ  سعيدِ  والترمذي من رواية أبي سعدٍ  ،رواه أبو داود واللفظ له

 ،وهو بعيد "حسن صحيح"وفي بعض النسخ:  "حديث حسن غريب"عن ثوبان وقال: 

ورواه ابن  .»وبمحمد نبياً ورسولاً «: فينبغي أن يجمع بينهما فيقال .(و�محمد نبياً)وعنده: 

عن أبي سلام سابق "رواه أحمد والحاكم فقالا: . وج خادم النبي ماجه عن سابق عن أبي سلام

 "مسلم"وهو في  .أنه يقول ذلك ثلاث مرات، حين يمسي وحين يصبح :وعند أحمد ."بن ناجية

. "وجبت له الجنة"، وقال في آخره: )٣(ث أبي سعيد من غير ذكر الصباح والمساءمن حدي

                                                                                                       
بکلام طویل خلاصته: أنْ لا دخل لأبي أحمد بن عدي هنا، وأنّ الصواب ما أثبتناه. وغفل عن هذا 

 المعلقون الثلاثة فأثبتوا الخطأ!!
 ).١١٢١)، وهو عندي في "صحیحه" (١٢٣٦في "سننه" رقم ( )١(
وقوله: (خدم) بصیغة الماضي المعلوم. وقوله: (لم تتداوله  بکسر المهملة وسکون المیم: بلدة فی الشام. )٢(

 .بینك وبینه الرجال)؛ في "الصحاح": (تداولته الأیدي): أخذته هذه مرة وهذه مرة

معنای این بخش از روایت این است که میان تو و رسول الله راوی دیگری وجود نداشته باشد. و اینکه 

)فرمود: 
ً
 .شود. والله اعلم شامل رضایت نسبت به احکام شرعی و قضایای تکوینی می (رضینا بالله ربا

". وذکر )٣(
ً
 وبمحمد نبیا

ً
 وبالإسلام دینا

ً
باقیه في الجهاد. ولیس هذا  قلت: لکن لفظه: "من رضي بالله ربا

الترغیب في  - ٨الجهاد/ -١٢)، وسیأتي لفظ مسلم (٩٥-٩٤محله وهو واضح. کذا في "العجالة" (
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رواه وكيع عن "وقال:  ،رواية ابن ماجه )١("الاستيعاب"مري في ح ابن عبد البر النّ صحَّ و

أبو "في [أبي] سلام:  ، وكذا [قال])٢(مسعر عن أبي عقيل عن أبي سلامة عن سابق، فأخطأ فيه

 .)٣("قال: ولا يصح سابق في الصحابة، "فأخطأ فيه، "سلامة
 .از ابی السلام روایت است: وی در مسجد حمص بود که مردی از کنار وی گذشت

گفتند: این خدمتکار رسول خداست. پس نزد وی رفته و گفت: حدیثی را برایم روایت 
را از رسول خدا شنیدی و بین تو و رسول خدا کسی واسطه نبوده است.   کن که آن

ھرکس به ھنگام صبح و شام بگوید: «شنیدم که فرمودند:  ج گفت: از رسول خداپس 

ينَا بِااللهِ( ضِ ولاً رَ سُ دٍ رَ مَّ حَ بِمُ مِ دِينًا، وَ لاَ سْ ِ بِالإْ بًّا، وَ راضی شدیم که الله پروردگار ماست و ):  رَ
 . »اسلام دین ماست و محمد رسول ما؛ این حق بر خداوند است که او را راضی گرداند

وََ�نَ يَُ�ونُ  ج صَاحِبِ رسَُولِ االلهِ  -عَنِ المُْنيَذِْرِ وَ ) حسن لغيره) (٩( -٦٥٧-٩٤١

صْبَحَ: «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  -بإِِفرِْ�قِيَّةَ 
َ
رضَِيتُ باِاللهِ رَ�ًّا، (مَنْ قاَلَ إِذَا أ

دٍ نبَِيًّا سِْلاَمِ دِيناً، وَ�مُِحَمَّ
ْ

ِ�يمُ  )،وَ�اِلإ ناَ الزَّ
َ
نََّةَ  نَّ لآِخُذَ  ،فأَ

ْ
دْخِلهَُ الج

ُ
 ».�يِدَِهِ حَتىَّ أ

 .)٤(رواه الطبراني بإسناد حسن

 ج ت است، از رسول اللهیروا - قا بودیه در آفرک ج رسول الله ی صحابه -ر ذِ ینَ از مُ 
بًّا، : (دیه ھنگام صبح بگوک یسک«: نده فرمودکدم یشن يتُ بِااللهِ رَ ضِ مِ دِينًا، رَ لاَ سْ ِ بِالإْ وَ

بِيًّا دٍ نَ مَّ حَ بِمُ   .»نمکه دست او را گرفته و وارد بھشت کنم ک یمن ضمانت م )؛وَ

 ج رسَُولِ االلهِ  نَّ أَ  س )٥(عبداالله بن غنّام البياضيعَنِ وَ ) ضعيف) (٧( -٣٨٥-٩٤٢

صْبَحَ بِي مِنْ (مَنْ قاَلَ حَِ� يصُْبِحُ: «قاَلَ: 
َ
حَدٍ مِنْ خَلقِْكَ، فَمِنكَْ  ،نعِْمَةٍ اللهُمَّ مَا أ

َ
وْ بأِ

َ
أ

                                                                                                       
 ،" .. 

ً
الرمي)، ولفظ أبي داود: "من قال: رضیت بالله .. " إلخ، ولیس عنده ولا عند مسلم: "إلا کان حقا

 ).٣٣٤وقالا: "وجبت له الجنة"، وهو مخرج في "الصحیحة" (
 )، ومنه الزیادتان.٣٠١٠رقم الترجمة ( )١(
 وبالعکس. )٢(

ً
 یعني: أنه قلبه فجعل الصحابي تابعیا

 ).١١٢٨قلت: ذکر هذا في ترجمة (سابق) رقم ( )٣(
بع )٤(  ).٢٦٨٦انظر "الصحیحة" ( .قلت: فیه (رشدین)، لکنه قد تو
 نسبة إلی (بیاضة): بطن من الأنصار. )٥(
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مَْدُ 
ْ
�كَ لكََ، فلَكََ الح  شَرِ

َ
كْرُ  ،وحَْدَكَ لا دَّى شُكْرَ )وَلكََ الشُّ

َ
 أ

َّ
ثلَ مِ  الَ ن قَ مَ وَ ه، يوَْمِ ، إلاِ

ِ ذَ  دَّى شُ قَ ؛ �َ مسِي � يُ حِ  كَ ل
َ
 ».لتَِهلَي  كرَ د أ

 .والنسائي واللفظ له فرواه أبو داود

ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بن غنام بیاضیاز عبدالله 

ةٍ (صبح ھنگام بگوید:  مَ نْ نِعْ بَحَ بيِ مِ ا أَصْ مَّ مَ كَ لاَ  ،اللهُ دَ حْ نْكَ وَ ، فَمِ كَ لْقِ نْ خَ دٍ مِ أَوْ بِأَحَ

دُ  َمْ ، فَلَكَ الحْ يكَ لَكَ ِ رُ  ،شرَ كْ لَكَ الشُّ پروردگارا ھر نعمتی را که من یا یکی از (: )وَ
مخلوقاتت داراست، از سوی توست که یکتایی و شریکی نداری؛ پس حمد و شکر برای 

کس این ذکر را شب ھنگام بگوید شکر آن روز را به جای آورده است و ھر .توست)
 .»حقیقت شکر آن شب را به جای آورده استدر

دون ذكر  عن ابن عباس بلفظه؛ "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) ضعيف) (٨( -٣٨٦-٠

 .)١(المساء، ولعله سقط من أصلي

هِ قاَلَ: قاَلَ وَ ) ضعيف) (٩( -٣٨٧-٩٤٣ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

 ِ َ مِائةًَ باِلغَدَاةِ : «ج رسَُولُ ا�َّ ةٍ،  ،وَمِائةًَ باِلعَشِيِّ  ،مَنْ سَبَّحَ ا�َّ كَانَ كَمَنْ حَجَّ مِائةََ حَجَّ
 َ دَ ا�َّ ِ  ،وَمِائةًَ باِلعَشِيِّ  ، مِائةًَ باِلغَدَاةِ وَمَنْ حَمِ  كَانَ كَمَنْ حَمَلَ عَلىَ مِائةَِ فَرَسٍ فِي سَبِيلِ ا�َّ

وْ قاَلَ  -
َ
َ مِائةًَ باِلغَدَاةِ  ،-فِي سَبِيل االله  غَزَا مِائةََ غَزْوَةٍ  :أ  ،وَمِائةًَ باِلعَشِيِّ  ،وَمَنْ هَلَّلَ ا�َّ

َ مِائةًَ باِلغَدَاةِ  َ ا�َّ ِ إِسْمَاِ�يلَ، وَمَنْ كَبرَّ
َ

ْ�تقََ مِائةََ رََ�بةٍَ مِنْ وَلد
َ
وَمِائةًَ  ،كَانَ كَمَنْ أ

تَى  ،باِلعَشِيِّ 
َ
ا أ ْ�ثَرَ مِمَّ

َ
حَدٌ بأِ

َ
تِ فِي ذَلكَِ اليوَْمِ أ

ْ
 مَنْ قاَلَ مِثلَْ مَا قاَلَ  ،لمَْ يأَ

َّ
وْ زَادَ عَلىَ  ،إلاِ

َ
أ

 .»الَ مَا قَ 
عن الضحاك بن  -واسمه سعيد بن يحيى -رواه الترمذي من رواية أبي سفيان الحميري 

قال: وأبو سفيان، والضحاك، ."حديث حسن غريب"حمرة، عن عمرو بن شعيب، وقال: 

 .)٢(وعمرو بن شعيب، يأتي الكلام عليهم

                                           
فإنه کذلك في "الإحسان" و"الموارد". وقوله: (ابن عباس) کذا وقع لابن حبان وغیره. وهو قلت: لا سقط،  )١(

 تصحیف صوابه (ابن غنام)، وهو عبدالله البیاضي المتقدم، وغفل عنه الجهلة الثلاثة!
 فراجعه. ،هنا في "الصحیح" ما یغني عنه )٢(
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فرمودند:  ج از عمرو بن شعیب از پدرش از جدش روایت است که رسول خدا
ھمچون کسی است  ،گوید وندھرکس صبحگاه صد بار و در شامگاه صد بار تسبیح خدا«

که صدبار حج کرده است. و ھرکس صدبار صبح و صدبار شب حمد و ثنای خداوند را 
یا اینکه  –بگوید ھمچون کسی است که ھمراه با صد اسب سوار در راه خدا ھجوم آورد 

و ھرکس صدبار در صبح و  -جام داده باشدگفت: چنان است که صد غزوه در راه خدا ان
چون او انجام نداده است مگر  در آن روز کسی عملی ،صدبار در شب لااله الا الله بگوید

  .»که چون او عمل کند یا بر آن بیفزایدآن

ةٍ  )سُبحَْانَ االلهِ (مَنْ قاَلَ: «: ولفظه ،)١(ورواه النسائي) حسن) (١٠( -٦٥٨-٠ مِائةََ مَرَّ

مْسِ وََ�بلَْ غُرُو�هَِا فضَْلَ مِنْ مِائةَِ بدََنةٍَ، وَمَنْ قاَلَ:  ،َ�بلَْ طُلوُعِ الشَّ
َ
ِ (كَانَ أ مَْدُ ِ�َّ

ْ
 )الح

مْسِ وََ�بلَْ غُرُو�هَِا ةٍ َ�بلَْ طُلوُعِ الشَّ فضَْلَ مِنْ مِائةَِ فَرَسٍ ُ�مَْلُ عَليَهَْا ،مِائةََ مَرَّ
َ
 فِي  كَانَ أ

ْ�بَرُ (يل االله، وَمَنْ قاَلَ: بِ سَ 
َ
ةٍ  )االلهُ أ مْسِ وََ�بلَْ غُرُو�هَِا، كَانَ  ،مِائةََ مَرَّ َ�بلَْ طُلوُعِ الشَّ

فضَْلَ مِنْ عِتقِْ مِائةَِ رََ�بةٍَ، وَمَنْ قاَلَ: 
َ
ُ المُْلكُْ (أ

َ
ُ، له

َ
�كَ له  شَرِ

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
ُ  ،لا

َ
وَله

مَْدُ، وهَُوَ 
ْ
ءٍ قدَِيرٌ  الح ئْ  )عَلىَ كُلِّ شَيْ مْسِ وََ�بلَْ غُرُو�هَِا، لمَْ َ�ِ ةٍ َ�بلَْ طُلوُعِ الشَّ مِائةََ مَرَّ

فضَْلَ مِنْ َ�مَلِهِ 
َ
حَدٌ بعَِمَلٍ أ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
وْ زَادَ  ،يوَْمَ ال

َ
ُ أ

َ
 مَنْ قاَلَ قَوْله

َّ
 ».عَليَه إلاِ

د و قبل از غروب آن، یع خورشه قبل از طلوک یسک«و در روایت نسائی آمده است: 
د و یه قبل از طلوع خورشک یسکاز صد شتر بھتر است. و  ،دیصد بار سبحان الله بگو

شود  یه در راه خدا استفاده مکاز صد اسب  ،دیقبل از غروب آن، صد بار الحمد لله بگو
بر کد و قبل از غروب آن، صد بار الله ایه قبل از طلوع خورشک یسکبھتر است. و 

د و قبل از یه قبل از طلوع خورشک یسکردن صد برده بھتر است. و کاز آزاد  ،دیبگو

هُ المُْلْكُ «غروب آن صد بار  ، لَ هُ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ هَ إِلاَّ االلهُ وَ ءٍ  ،لاَ إِلَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ دُ َمْ لَهُ الحْ وَ

يرٌ  دِ ا یه به مانند او ک ید، مگر فردیآ ینم کسی با عملی برتر ازامت یدر روز ق ،دیبگو »قَ
  .»گفته باشدچنین از او  شیب

                                           
قلت: وهذا سند حسن،  ي عن عمرو بن شعیب به.)، من روایة الأوزاع٨٢١/ ٤٧٦أي: في "الیوم واللیلة" ( )١(

اك بن حمزة عن ٢٠٢/ ١١وأشار الحافظ إلی تقویته في "الفتح" ( )، وقد رواه الترمذي من طریق الضحَّ

اك هذا ضعیف کما في "التقریب"،  م، وعمرو بن شعیب به نحوه، لکن الضحَّ
ّ

لم یثبت ولفظه المتقد

ما ومتنه مخالف لمتن رو  .ایة الأوزاعي بعض المخالفةإسناده، لا سیَّ
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ن وَ ) ضعيف) (١٠( -٣٨٨-٩٤٤  بَِ� هَاشِمٍ عَ
َ

مَِيدِ مَوْ�
ْ
َ�تهُْ  :َ�بدْالح هُ حَدَّ مَّ

ُ
نَّ أ

َ
 -أ

دِْمُ َ�عْضَ َ�ناَتِ النَّبِيِّ 
َ

نَّ اْ�نةََ النَّبِيِّ  - ج وََ�نتَْ تخ
َ
َ�تهَْا ج أ نَّ النَّبِيَّ  :حَدَّ

َ
كَانَ ُ�عَلِّمُهَا  ج أ

ِ وَبِحمَْدِهِ ( :قوُِ� حَِ� تصُْبِحِ�َ «َ�يَقُولُ:  ِ  ،سُبحَْانَ ا�َّ  باِ�َّ
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

ُ كَانَ  ،لا  ،مَا شَاءَ ا�َّ
 لمَْ يَُ�نْ 

ْ
نَّ االلهَ  ،وَمَا لمَْ �شََأ

َ
ءٍ قدَِيرٌ، وَأ نَّ االلهَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

َ
عْلمَُ أ

َ
ءٍ أ حَاطَ بُِ�لِّ شَيْ

َ
 قَدْ أ

، وَمَنْ قاَلهَُنَّ حَِ� ُ�مْسِي )عِلمًْا حُفِظَ  ،، فإَِنَّهُ مَنْ قاَلهَُنَّ حَِ� يصُْبِحُ، حُفِظَ حَتىَّ ُ�مْسِيَ
 ».حَتىَّ يصُْبِحَ 

 .الحميد لا أعرفهاوالنسائي، وأم عبدرواه أبو داود 
و از عبدالحمید مولی بنی ھاشم روایت است که مادرش حدیثی را برای وی روایت 

برای وی پیامبر  اینکه دختر –بود وی خدمتکار برخی از دختران پیامبر  -کرده است. 

انَ (به ھنگام صبح بگو: «که رسول خدا به او آموخته و فرموده است:  روایت کرده بْحَ سُ

هِ االلهِ دِ مْ بِحَ وَّ  ، وَ اءَ االلهُ ،ةَ إِلاَّ بِااللهِلاَ قُ ا شَ انَ مَ نْ  ، كَ ْ يَكُ أْ لمَ ْ يَشَ ا لمَ مَ ءٍ  ،وَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ لَمُ أَنَّ االلهَ عَ أَعْ

لْماً  ءٍ عِ ْ لِّ شيَ اطَ بِكُ أَنَّ االلهَ قَدْ أَحَ ، وَ يرٌ دِ پاک و منزه است خداوند متعال و حمد و  ):قَ
ایت خداوند. آنچه او بخواھد قدرت و توانی نیست مگر با حم ،ستایش از آن اوست

دانم که خداوند بر ھر چیزی  شود و آنچه او نخواھد، ھرگز نخواھد بود. می ھمان می
را به ھنگام  قادر و توانا است و علم خداوند بر ھمه چیز احاطه دارد) چراکه ھرکس آن

تا صبح  ،را شب ھنگام بگوید صبح بگوید تا شب مورد حفاظت خواھد بود و ھرکس آن
 .»خواھد بود حفوظم

ِ قاَلَ  ب اْ�نَ ُ�مَرَ  نعَ وَ ) صحيح) (١١( -٦٥٩-٩٤٥  ج : لمَْ يَُ�نْ رسَُولُ ا�َّ

ءِ ال
َ

لكَُ «حَِ� ُ�مْسِي وحََِ� يصُْبِحُ:  كَلِمَاتِ يدََعُ هَؤُلا
َ
سْأ

َ
عَاِ�يةََ العَفوَ واللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ
فِي  ،ال

عَاِ�يةََ 
ْ
عَفْوَ وَال

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
خِرَةِ، اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ
ْ�ياَ وَالآ هِْ� وَمَالِي، اللَّهُمَّ  ،فِي دِيِ� ودَُْ�ياَيَ  ،الدُّ

َ
وَأ

، وَمِنْ خَلفِْي، وََ�نْ يمَِيِ�،  ،عَوْرَاتِي  اسْتُرْ  وَآمِنْ رَوعَْاتِي، اللَّهُمَّ احْفَظِْ� مِنْ َ�ْ�ِ يدََيَّ
تِْي 

َ
ْ�تاَلَ مِنْ تح

ُ
نْ أ

َ
عُوذُ بعَِظَمَتِكَ أ

َ
 .»وََ�نْ شِمَالِي، وَمِنْ فوَِْ�، وَأ

والنسائي  ،-واللفظ له -رواه أبو داود  ."يعني الخسف": -وهو ابن الجراح -قال وكيع 

 ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال:  ،وابن ماجه
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لمات را در شب و کن ی(گفتن) ا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

أَلُكَ « رد:ک یصبح رھا نم مَّ إِنيِّ أَسْ فوَ واللَّهُ افِيَةَ العَ عَ أَلُكَ  ،الْ مَّ إِنيِّ أَسْ ةِ، اللَّهُ رَ خِ الآْ يَا وَ نْ فيِ الدُّ

افِيَةَ  عَ الْ وَ وَ فْ عَ يَايَ  ،الْ نْ دُ ْ  ،فيِ دِينِي وَ ترُ مَّ اسْ ، اللَّهُ اليِ مَ ليِ وَ أَهْ اتيِ  وَ رَ وْ مَّ  ،عَ ، اللَّهُ اتيِ عَ وْ نْ رَ آمِ وَ

تِكَ  ظَمَ وذُ بِعَ أَعُ قِي، وَ نْ فَوْ مِ ، وَ ليِ ماَ نْ شِ عَ ينِي، وَ مِ نْ يَ عَ ي، وَ لْفِ نْ خَ مِ ، وَ يَّ ِ يَدَ نْ بَينْ ظْنِي مِ فَ احْ

تِي ْ نْ تحَ تَالَ مِ ا از یطلبم. خدا یا و آخرت میرا در دن یا از تو بخشش و سلامتیخدا :أَنْ أُغْ
ا عورت مرا یطلبم. خدا یا و خانواده و اموالم مین و دنیرا در د یمتتو بخشش و سلا

ا مرا از روبرو، پشت سر، طرف یبپوشان و مرا از ترس و وحشت در امان قرار ده. خدا
ه کنیتو از ا یبرم به عظمت و بزرگ یو پناه م ؛محافظت فرما ،سر یراست و چپ و از بالا

 . »ن فرو برده شومیدر زم
يُّوبَ وَ ) صحيح) (١٢( -٦٦٠-٩٤٦

َ
بِي �

َ
نَّهُ قاَلَ  س يارِ نصَ الأَ  َ�نْ أ

َ
رضِْ  -�

َ
وَهُوَ فِي أ

ومِ  ُ (مَنْ قاَلَ غُدْوَةً: «قاَلَ:  ج : إنَِّ رسَُولَ االلهِ -الرُّ
َ

ُ، له
َ

�كَ له  شَرِ
َ

 االلهُ وحَْدَهُ لا
َّ

َ إِلا  إِلهَ
َ

لا
ءٍ قدَِيرٌ  ،المُْلكُْ  مَْدُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ الح

َ
ُ عَشْرَ حَسَناَتٍ،  )وَله

َ
اتٍ، كَتبََ االلهُ له عَشْرَ مَرَّ

ُ قَدْرَ 
َ

يطَْانِ، وَمَنْ قاَلهََا  وََ�اَ َ�نهُْ عَشْرَ سَيِّئاَتٍ، وَُ�نَّ له جَارهَُ االلهُ مِنَ الشَّ
َ
عَشْرِ رِقاَبٍ، وَأ

 .»مِثلُْ ذَلكَِ فَ عَشِيَّةً 
وتقدم لفظه فيما يقول بعد  "صحيحه"وابن حبان في  -واللفظ له -رواه أحمد والنسائي 

 ]١الحديث ٢٥الصلاة/ -٥[ .الصبح والعصر والمغرب

ه رسول کت است یروا - ن روم بودیه در سرزمک آنگاه - س یوب انصاریاز ابوا

هَ إِلاَّ (د: یه صبح ده بار بگوک یسک«: ندفرمود ج الله ، لَهُ لاَ إِلَ يكَ لَهُ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ االلهُ وَ

يرٌ  ،المُْلْكُ  دِ ءٍ قَ ْ لِّ شيَ لىَ كُ وَ عَ هُ ، وَ دُ َمْ هُ الحْ لَ  او ده حسنه نوشته، از او یبرامتعال خداوند  )وَ
شود و خداوند  یردن ده برده به او ثواب داده مکآزاد  ی و به اندازه نموده کده گناه پا

ن یچن د برای اویه آن را در شب بگوک یسکدارد. و  یمطان در امان نگه یاو را از شر ش
 .»خواھد بود

مَْدُ «: وزاد أحمد في روايته بعد قوله) حسن(
ْ
ُ الح

َ
ُ «: الَ قَ وَ  »ُ�يِْ وَ�ُمِيتُ «: »وَله كَتبََ ا�َّ

ُ بُِ�لِّ وَاحِدَةٍ قاَلهََا عَشْرَ حَسَناَتٍ، وَ 
َ

ُ بهَِا عَشْرَ َ�اَ له َ�نهُْ بهَِا عَشْرَ سَيِّئاَتٍ، وَرََ�عَهُ ا�َّ
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 آخِرِهِ، وَلمَْ َ�عْمَلْ 
َ

لِ النَّهَارِ إِلى وَّ
َ
ُ مَسْلحََةً مِنْ أ ُ كَعَشْرِ رِقاَبٍ، وَُ�نَّ لهَ دَرجََاتٍ، وَُ�نَّ لهَ

، فإَنِْ قاَلَ حَِ� ُ�مْسِي فمَِثلُْ ذَ   ».لكَِ يوَْمَئِذٍ َ�مَلاً َ�قْهَرُهُنَّ
 .وإسنادهما جيد ،ورواه الطبراني بنحو أحمد

دُ تش بعد از (یو احمد در روا َمْ هُ الحْ لَ يتُ )، (وَ يُمِ يِي وَ ْ در ادامه کند. و  می ) را اضافهيحُ
لمات، کن یدر مقابل ھر بار گفتن امتعال خداوند «: روایت احمد چنین وارد شده است

بالا مقام و منزلت وی را ده درجه  نموده، کده گناه پااز او  سنه نوشته،او ده ح یبرا
 یفرشتگان مسلحو  دھد مؤمن به او ثواب می ی ردن ده بردهکآزاد  ی برده و به اندازه

انجام  یو آن روز عمل نند؛که در طول روز از او محافظت کشود  یاو قرار داده م یبرا
ن یاو چن د براییوه آن را در شب بگک یسک بھتر و برتر از این باشد؛ وه کدھد  ینم

 .»خواھد بود

 ی را گویند که مسلح باشند.قومھمل: محاء  سین وه ب و لام فتح میم وه ب (المسلحة)

ردَْاءِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١١( -٣٨٩-٩٤٧ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

ِ كُلَّ يوَْمٍ  نْ َ�عْمَلَ ِ�َّ
َ
فَيْ حَسَنةٍَ يدََعْ رجَُلٌ مِنُْ�مْ أ

ْ
ل
َ
ِ (حَِ� يصُْبِحُ َ�قُولُ:  ،أ سُبحَْانَ ا�َّ

ةٍ  )وَبِحمَْدِهِ  فًا حَسَنةٍَ  ،مِائةََ مَرَّ
ْ
ل
َ
هَا أ ُ لَ  وَاالله ،فإَِ�َّ وب نُ الذُّ  نِ فِي يوَْمِهِ مَ  َ�عْمَلَ  نْ إنِْ شَاءَ ا�َّ

 ».رًاوََ�ُ�ونُ مَا عَمِلَ مِنْ خَْ�ٍ سِوَى ذَلكَِ وَافِ  ،مِثلَْ ذَلكَِ 
 ."ألف حسنة": رواه الطبراني واللفظ له، وأحمد وعنده

ھیچیک از شما نباید «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءو از ابودردا
عملی را که روزانه دوھزار نیکی به دنبال دارد رھا کند. اینکه صبح ھنگام صد بار 

الله ھرگز در آن  ءان شاباشد. و  که این ھزار نیکی می» سبحان الله وبحمده«بگوید: 
 .»افزون خواھد بود ،کند و ھر عمل خیری جز این روز به این مقدار گناه نمی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١٢( -٣٩٠-٩٤٨
َ
ِ  س َ�نْ أ  رَ ن قَ مَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ولَ ا، وَ هَ كُلَّ  ﴾الدخان﴿
َ
 إِ  ﴾حم غافر﴿أ

َ
حَِ�  ﴾آية الكرسي﴿، و ﴾و�ليه المص�﴿ لى

هُمَا، حُفِظَ بهِِا حَتىَّ يصُْبِحَ  ،ُ�مْسِي 
َ
  ».حُفِظَ بهِِا حَتىَّ ُ�مْسِيَ  ،حَِ� يصُْبِحُ  وَمَنْ قَرَأ

بكر بن أبي  الرحمن بن أبيوقد تكلم بعضهم في عبد، حديث غريب"رواه الترمذي وقال: 

 ."يكة من قبل حفظهلَ مُ 
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ھرکس شب ھنگام سوره «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
را » الکرسی ةآی«و » والیه المصیر«تا » م غافرح«دخان را به طور کامل و ابتدای 

تا صبح در حفاظت خواھد بود و ھرکس آنھا را صبح ھنگام بخواند تا شب  ،بخواند
 .»خواھد بود محفوظ

ِ  ب عَن عبداالله بنِْ �سُْرٍ وَ ) ضعيف) (١٣( -٣٩١-٩٤٩ : ج قاَلَ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لَ َ�هَارهِِ بِخَْ�ٍ  وَّ
َ
ُ عَزَّ وجََلَّ لمَِلائَِ�تِهِ  ،وخََتَمَهُ بِخَْ�ِ  ،مَنِ اسْتفَْتَحَ أ  تَْ�تبُوُا  :قاَلَ ا�َّ

َ
لا

نوُب  ».عَليَهِْ مَا َ�ْ�َ ذَلكَِ من الذُّ
 .إن شاء االله )١(وإسناده حسن ،رواه الطبراني

ھرکس روزش را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب بسراز عبدالله بن 
را با امر خیری به پایان برد، خداوند متعال به   با امر خیری آغاز کند و نیز آن

 .»فرماید: گناھانی را که در این فاصله مرتکب شده ثبت نکنید فرشتگانش می

َاهِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٤( -٣٩٢-٩٥٠
ْ

مَامَةَ الب
ُ
بِي أ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س ِ�ِّ َ�نْ أ

 ِ اتٍ: : «ج ا�َّ مَْدُ (مَنْ قاَلَ حَِ� يصُْبِحُ ثلاََثَ مَرَّ
ْ
،  ،اللَّهُمَّ لكََ الح نتَْ رَ�ِّ

َ
نتَْ، أ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
لا

ناَ َ�بدُْكَ، آمَنتُْ بكَِ 
َ
صْبَحْتُ عَلىَ َ�هْدِكَ وَوعَْدِكَ إِ�ِّ ُ�لِْصًا لكََ دِيِ�،  ،وَأ

َ
مَا اسْتَطَعْتُ، أ

نتَْ 
َ
 أ

َّ
 َ�غْفِرُهَا إلاِ

َ
نوُِ� الَّتِي لا سْتغَْفِرُكَ لِذُ

َ
توُبُ إلَِيكَْ مِنْ شَرِّ َ�مَِ�، وَأ

َ
، فإَِن مَاتَ فِي )أ

َوْمِ  نََّةَ، وَ�نِْ قاَلَ حَِ� ُ�مْسِي:  ،ذَلكَِ اليْ
ْ
مَْدُ (دَخَلَ الج

ْ
نتَْ، ،اللَّهُمَّ لكََ الح

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نتَْ  لا

َ
أ

ناَ َ�بدُْكَ، آمَنتُْ بكَِ 
َ
، وَأ مْسَيتُْ عَلىَ َ�هْدِكَ وَوعَْدِكَ مَا  ، إِ�ِّ ُ�لِْصًا لكََ دِيِ�  ،رَ�ِّ

َ
أ

نتَْ 
َ
 أ

َّ
 َ�غْفِرُهَا إلاِ

َ
نوُِ� الَّتِي لا سْتغَْفِرُكَ لِذُ

َ
توُبُ إلَِيكَْ مِنْ شَرِّ َ�مَِ�، وَأ

َ
، َ�مَاتَ )اسْتَطَعْتُ، أ

نََّةَ  ،اللَّيلْةَِ فِي تلِكَْ 
ْ
ِ ». دَخَلَ الج  َ�لِْفُ عَلىَ َ�ْ�ِهِ َ�قُولُ:  ج ُ�مَّ كَانَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ�لِْفُ مَا لا

ِ مَا قاَلهََا َ�بدٌْ فِي يوَْمٍ « َوْمِ  ،وَا�َّ نََّةَ، وَ�نِْ قاَلهََا حَِ�  ،َ�يَمُوتُ فِي ذَلكَِ اليْ
ْ
 دَخَلَ الج

َّ
إلاِ

َ  ،ُ�مْسِي  نََّةَ  ،فِي تلِكَْ اللَّيلْةَِ  َ�تُوُ�ِّ
ْ
 .»دَخَلَ الج

 .واللفظ له "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
 ).٢٢٣٨قلت: کلا؛ فإن فیه مَنْ لا یعرف، وبیانه في "الضعیفة" ( )١(
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ھرکس صبح ھنگام «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه باھلی

دُ (سه بار بگوید:  َمْ مَّ لَكَ الحْ نْتُ بِكَ  ،اللَّهُ ، آمَ كَ بْدُ ا عَ أَنَ ، وَ بيِّ ، أَنْتَ رَ هَ إِلاَّ أَنْتَ ا  ،لاَ إِلَ ْلِصً مخُ

، إِنيِّ لَكَ دِينِي،  ليِ مَ ِّ عَ نْ شرَ يْكَ مِ ، أَتُوبُ إِلَ تَطَعْتُ ا اسْ كَ مَ دِ عْ وَ كَ وَ دِ هْ لىَ عَ تُ عَ بَحْ أَصْ

ا إِلاَّ أَ  هَ رُ فِ غْ تِي لاَ يَ نُوبيِ الَّ كَ لِذُ رُ فِ تَغْ أَسْ پروردگار حمد و ستایش برای توست، معبود «): نْتَ وَ
برحقی جز تو نیست. تو پروردگار منی و من بنده تو ھستم. خالصانه به تو ایمان آوردم. 
در حد توانم بر عھد و پیمان و وعده تو صبح نمودم. از شر عملم به سوی تو توبه 

ز تو کسی آنھا را گناھانی که ج ،کنم و برای گناھانم از تو طلب مغفرت دارم می
شود. و اگر شب ھنگام این دعا را  اگر در این روز بمیرد وارد بھشت می» بخشد نمی

دُ (بخواند:  َمْ مَّ لَكَ الحْ نْتُ بِكَ  ،اللَّهُ ، آمَ كَ بْدُ ا عَ أَنَ ، وَ بيِّ ، أَنْتَ رَ ا لَكَ دِينِي ،لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ ْلِصً ، مخُ

كَ  إِنيِّ  دِ هْ لىَ عَ يْتُ عَ سَ نُوبيِ  أَمْ كَ لِذُ رُ فِ تَغْ أَسْ ، وَ ليِ مَ ِّ عَ نْ شرَ يْكَ مِ ، أَتُوبُ إِلَ تَطَعْتُ ا اسْ كَ مَ دِ عْ وَ وَ

ا إِلاَّ أَنْتَ  هَ رُ فِ غْ تِي لاَ يَ پروردگار حمد و ستایش برای توست، معبود برحقی جز تو «): الَّ
حد توانم نیست. تو پروردگار منی و من بنده تو ھستم. خالصانه به تو ایمان آوردم. در 

کنم و  بر عھد و پیمان و وعده تو شب را آغاز نمودم. از شر عملم به سوی تو توبه می
و در » بخشد گناھانی که جز تو کسی آنھا را نمی ،برای گناھانم از تو طلب مغفرت دارم

در این مورد سوگند یاد  ج شود. سپس رسول خدا این شب بمیرد، وارد بھشت می
خواند و در این روز  خدا سوگند بنده این دعا را در روز نمیبه «کرده و فرمودند: 

ھنگام بگوید و در آن شب  را شب شود و اگر آن وارد بھشت میمیرد مگر اینکه  نمی
 ». شود وارد بھشت می ،بمیرد

  :س اذ بن جبلٍ عَ ديث مُ ن حَ ورواه ابن أبي عاصم مِ ) (؟) ١٥( -٣٩٣-٠
َ
 عَ مِ سَ  هُ نَّ �

  اتٍ رَّ مَ  ثَ لاَ ف ثَ لِ َ�  ج بِيَّ النَّ 
َ

 إِ « �ستث�: لا
 دَ عَ ماتِ �َ هؤلاء الكَل  ولُ قُ بدٍ �َ ن عَ ا مِ مَ  هُ نَّ

 ومه؛ إِ ن يَ وتُ مِ مُ يَ بح، �َ ة الصُّ لاَ صَ 
َّ

َ ن قَ �ِ ، وَ ةَ نَّ الجَ  لَ خَ  دَ لا ن اتَ مِ مَ مسي، �َ � يُ ا حِ هَ ال
 الَ قَ  هُ نَّ فذكره باختصار إلا أَ ». ةنَّ الجَ  لَ خَ تِه؛ دَ لَ لَي 

َ
 ."ِ� مَ �َ  ءِ �ِّ ن سَ ك مِ لَي إِ  وبُ تُ : "أ
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ِّ  نمِ "ه: ولَ ن قَ مِ  بُ قرَ أَ  وَ هُ وَ   .واالله سبحانه أعلم .)١(ولعله تصحيف ."ليِ مَ عَ  شرَ

شنیده  ج که وی از رسول خداکند  می روایت س ابن ابی عاصم از معاذ بن جبل
ای نیست که این کلمات را بعد از  ھیچ بنده«که سه بار سوگند یاد کرده و فرمودند: 

شود و اگر آنھا را شب  مگر اینکه وارد بھشت می ،نماز صبح بگوید و در آن روز بمیرد
و به اختصار آن کلمات را ذکر  .»شود وارد بھشت می ،ھنگام بگوید و در آن شب بمیرد

 . »کنم از عمل بدم به سوی تو توبه می«که فرمود: جز این ،نموده

ِ  ب َ�بَّاسٍ بنِْ اَ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٦( -٣٩٤-٩٥١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْبَحَ: «
َ
ِ وَبِحمَْدِهِ (مَنْ قاَلَ إِذَا أ ، وََ�نَ  )سُبحَْانَ ا�َّ ِ ةٍ، َ�قَدِ اشْتَرَى َ�فْسَهُ مِنَ ا�َّ فَ مُرَّ

ْ
ل
َ
أ

 ِ  .»آخِرَ يوَْمِهِ عَتِيقَ ا�َّ
 .والخرائطي والأصبهاني وغيرهم "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس صبح ھنگام «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس و
خویشتن را از خداوند خریداری کرده و پایان » سبحان الله وبحمده«ھزار بار بگوید: 

 .»آزاد شده خداوند خواھد بود ،روزش

ن وَ ) حسن) (١٣( -٦٦١-٩٥٢ �سََ ْ�نَ مَالكٍِ عَ
َ
ِ  س أ  ج َ�قُولُ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وصِيكِ بهِِ «لِفَاطِمَةَ: 
ُ
نْ �سَْمَعِي مَا أ

َ
مْسَيتِْ:  ؟مَا َ�مْنعَُكِ أ

َ
صْبَحْتِ وَ�ِذَا أ

َ
نْ َ�قُوِ� إِذَا أ

َ
ياَ (أ

 َ�فْسِي طَرْفةََ َ�ْ�ٍ  ،حَيُّ ياَ َ�يُّومُ برِحَْمتَِكَ اسْتغَِيثُ 
َ

ِ� كُلَّهُ، ولاَ تَِ�لِْ� إِلى
ْ
صْلِحْ لِي شَأ

َ
 )». أ

 ."صحيح على شرطهما"والبزار بإسناد صحيح، والحاكم وقال: رواه النسائي 
چه «فرمود:  ل به فاطمه ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال

ا (: ییصبحگاه و شامگاه بگودر نکه یا )٢(شود که وصیت مرا نشنوی؟ چیزی باعث می يَ

تَغِيثُ  َتِكَ اسْ حمْ يُّومُ بِرَ ا قَ يُّ يَ ٍ  ،حَ ينْ ةَ عَ فَ ، ولاَ تَكِلْنِي إِلىَ نَفْسيِ طَرْ لَّهُ أْنيِ كُ لِحْ ليِ شَ   یا ):أَصْ

                                           
-٩٣١[رقمانظره  .کذا قال، والعکس هو الصواب لأنه في حدیث شداد الصحیح بلفظ: "شر ما صنعت" )١(

ن أوهامهم، فإن )! وهو م٣١٠هنا/ الحدیث الثاني. وحدیث معاذ عزاه الثلاثة لکتاب "الدعاء" ( ]٦٥٠

 ).٦٧٣٢الذي عنده بهذا الرقم إنما هو حدیث أبي أمامة الذي قبله! وهو في "الضعیفة" (
شود که وصت مرا نشنوی؟ یعنی  سوال به صورت استفهام انکاری مطرح شده یعنی چیزی باعث نمی )٢(

 دهی. (مصحح) قطعا گوش می
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م، تمام امور مرا اصلاح بفرما و خوان یاد میله رحمتت تو را به فریدار به وسیپا ی زنده
  .)چشم به ھم زدن به نفسم وا مگذار یکمرا به اندازه 

بَيِّ بنِْ وَ ) صحيح) (١٤( -٦٦٢-٩٥٣
ُ
ُ جُرْنٌ مِنْ َ�مْرٍ،  :س كَعْبٍ َ�نْ أ نَّهُ كَانَ لهَ

َ
�

غُلاَمِ المُْحْتلَِمِ، فسََلَّمَ عَليَهِْ، فرََ 
ْ
دَّ فكََانَ َ�نقُْصُ، فحََرسََهُ ذَاتَ لَيلْةٍَ، فإَِذَا هُوَ بدَِابَّةٍ شِبهِْ ال

نتَْ 
َ
لاَمَ، َ�قَالَ: مَا أ ٌّ  ؟عَليَهِْ السَّ ؟ قاَلَ: جِ�ِّ مْ إِ�سِْيٌّ

َ
ٌّ أ ِ� يدََكَ جِ�ِّ

ْ
ُ يدََهُ،  ،. قاَلَ: َ�ناَوِل

َ
َ�ناَوَله

نِّ  ِ
ْ
بٍ، قاَلَ: هَكَذَا خَلقُْ الج

ْ
بٍ، وشََعْرُهُ شَعْرُ كَل

ْ
نَّ مَا  ؟فإَِذَا يدَُهُ يدَُ كَل

َ
نُّ أ ِ

ْ
قاَلَ: قَدْ عَلِمَتِ الج

 
َ
، قاَلَ: َ�مَا جَاءَ بكَِ؟ قاَلَ: بلَغََناَ � شَدُّ مِ�ِّ

َ
دَقةََ، فَجِئنْاَ نصُِيبُ ِ�يهِمْ رجَُلٌ أ ِبُّ الصَّ

ُ
نَّكَ تح

َقَرَةِ:  يةَُ الَّتِي فِي سُورَةِ البْ
ْ

َ ﴿مِنْ طَعَامِكَ. قاَلَ: َ�مَا ُ�نجِْيناَ مِنُْ�مْ؟ قاَلَ: هَذِهِ الآ
َ

 إلِه
َ

االلهُ لا
قَيُّومُ 

ْ
حَيُّ ال

ْ
 هُوَ ال

َّ
جَِ� مِنَّا حَتىَّ يصُْبِحَ، وَمَنْ قاَلهََا حَِ�  ،مَنْ قاَلهََا حَِ� ُ�مْسِي  ﴾إلاِ

ُ
أ

جَِ� مِنَّا حَتىَّ ُ�مْسِيَ 
ُ
تَى رسَُولَ االلهِ  .يصُْبِحُ أ

َ
صْبَحَ أ

َ
ا أ ُ َ�قَالَ:  ج فلَمََّ

َ
صَدَقَ «فَذَكَرَ ذَلكَِ له

بَِيثُ 
ْ
 .»الخ

 .واللفظ له ،رواه النسائي والطبراني بإسناد جيد

 شد. یم م کاز خرما داشت، اما از آن  یه او انبارکت است یروا س عبکبن  یاز اُب
بر او سلام  رد، پسکنابالغ را مشاھده  یا ه بچهیشب یوانیداد، ح یبر آن نگھبان یشب

؟ گفت: من جن ا انسانی ی؟ جنیستکیگفت: تو  یاو جواب سلامش را داد. اُب و ردک
دستش ھمانند دست  داد. به اودستش را پس  گفت: دستت را به من بده؛ یھستم. اُب

ن صورت است؟ گفت: یگفت: خلقت جن به ا یاُب سگ بود. یش ھمانند مویسگ و مو
چه  یگفت: پس برا یست. اُبیتر از من ن کترسنا ین آنھاه در بکدانند  یان میجن

م تا یا ، پس آمدهیه تو صدقه دادن را دوست دارکده ی؟ گفت: به ما خبر رسیا آمده
دھد؟  یما را از شما نجات م یزیگفت: چه چ یم. اُبیتو بردار یمان را از غذا سھم

يُّومُ ﴿بقره  ی ه در سورهین آیگفت: ا قَ َيُّ الْ وَ الحْ هَ إِلاَّ هُ ه شب آن را ک یسک﴾ االلهُ لاَ إِلَ
ه صبح آن را بخواند تا شب از دست ما ک یسکو  افتهیبخواند تا صبح از دست ما نجات 

 ،ردکان یاو ب یرا برا آمد و این واقعه ج ح نزد رسول اللهصب یدر امان مانده است. اب
  .»ه استد راست گفتیآن پل«فرمود:  ج رسول الله

 .ين)رِ (الجَ  بضم الجيم وسكون الراء هو البيدر وكذلكرن) (الجُ 
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سََنِ قاَلَ: قاَلَ سَمُرَةُ ْ�نُ جُندُْبٍ وَ ) ضعيف) (١٧( -٣٩٥-٩٥٤
ْ
 س عَنِ الح

َ
لا

َ
: أ

ثكَُ  حَدِّ
ُ
ِ  هحَدِيثاً سَمِعْتُ أ بِي بَْ�رٍ مِرَارًا، وَمِنْ ُ�مَرَ مِرَارًا؟  ج مِنْ رسَُولِ ا�َّ

َ
مِرَارًا، وَمِنْ أ

نتَْ َ�هْدِيِ�، (قاَلَ:  ،قلُتُْ: بََ� 
َ
نتَْ خَلقَْتَِ�، وَأ

َ
مْسَى: اللَّهُمَّ أ

َ
صْبَحَ وَ�ذَِا أ

َ
مَنْ قاَلَ إِذَا أ

 َ نتَْ �
َ
نتَْ ُ�طْعِمُِ�، وَأ

َ
يِْيِ� وَأ

ُ
نتَْ تح

َ
نتَْ تمُِيتُِ�، وَأ

َ
لِ )سْقِيِ�، وَأ

َ
 االلهَ  ، لمَْ �سَْأ

َّ
شَيئْاً إلاِ

ْ�طَاهُ إِيَّاهُ 
َ
ِ ْ�نَ سَلاَمٍ  قاَلَ: فلَقَِيتُ َ�بدَْ ». أ ثكَُ حَدِيثاً سَمِعَتهُُ مِنْ )١(ا�َّ حَدِّ

ُ
 أ

َ
لا

َ
، َ�قُلتُْ: أ

 ِ بِي بَ�ْ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
ْ�تهُُ بهَِذَا مِرَارًا، وَمِنْ أ رٍ مِرَارًا، وَمِنْ ُ�مَرَ مِرَارًا؟ قاَلَ: بََ�، فَحَدَّ

 ِ �ِّ رسَُولُ ا�َّ
ُ
بِي وَأ

َ
دَِيثِ، َ�قَالَ: بأِ

ْ
ْ�طَاهُنَّ  ج الح

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ قدَْ أ كَلِمَاتُ كَانَ ا�َّ

ْ
ءِ ال

َ
هَؤُلا
لاَمُ، فكََانَ يدَْعُو بهِِنَّ فِي كُلِّ   راتٍ  يوَْمٍ سَبعَْ ممُوسَى عَليَهِْ السَّ

َّ
َ شَيئْاً إلاِ لُ ا�َّ

َ
، فلاََ �سَْأ

ْ�طَاهُ إِيَّاهُ 
َ
 ».أ

 .)٢(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

گفت: آیا حدیثی را برای تو روایت  س و از حسن روایت است که سمره بن جندب
و بارھا از ابوبکر و بارھا از عمر شنیدم؟ گفتم: بله؛  ج را بارھا از رسول خدا  نکنم که آن

مَّ أَنْتَ (گفت: ھرکس به ھنگام صبح و شام بگوید:  ى: اللَّهُ سَ ا أَمْ إِذَ بَحَ وَ ا أَصْ نْ قَالَ إِذَ مَ

أَنْتَ  ِيتُنِي، وَ أَنْتَ تمُ ينِي، وَ قِ أَنْتَ تَسْ نِي، وَ أَنْتَ تُطْعِمُ ينِي، وَ ْدِ أَنْتَ تهَ تَنِي، وَ قْ لَ يِينِيخَ ْ ): تحُ
میرانی و  پروردگارا تو مرا آفریدی و مرا ھدایت نمودی و خوراندی و نوشاندی و می«

. سمره »کند خواھد مگر اینکه به او عطا می نمی وندچیزی را از خدا» کنی زنده می
گفت: عبدالله بن سلام را ملاقات کردم و گفتم: آیا حدیثی را برای تو روایت نکنم که 

و بارھا از ابوبکر و بارھا از عمر شنیدم؟ گفت: بله؛ پس این  ج از رسول خدا را بارھا  آن
شود، این  ج گفت: پدر و مادرم فدای رسول الله وی حدیث را برای وی روایت نمودم.

کلماتی است که خداوند متعال به موسی عطا کرده است که با این کلمات ھر روز ھفت 
خواست مگر اینکه به وی عطا  ز خداوند نمیخواند و چیزی را ا بار خداوند را می

 شد.  می

                                           
 وهو خطأ.الأصل: (سلیم)، وکذلك في مطبوعة عمارة وغیرها،  )١(
قلت: هو کذلك لولا أنه الحسن (وهو البصري)، وهو مدلس لم یصرح بالتحدیث کما تری، وهو مخرج  )٢(

 ).٥٣٤٩في "الضعیفة" برقم (
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 �َّ ن صَ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اءردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (١٨( -٣٩٦-٩٥٥

 َّ  ». ةامَ يَ القِ  ومَ  يَ تِي اعَ شرا؛ً أدْرََ�تهْ شفَ � يمُسي عَ حِ شراً، وَ صبحُ عَ يُ  �َ حِ  عَليَ

 .)١(جيدرواه الطبراني بإسنادين أحدهما 

ھرکس صبحگاه ده بار و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءاز ابودردا
 .»شفاعت من در روز قیامت شامل وی خواھد شد ،شامگاه ده بار بر من درود بفرستد

ِ س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ وَ ) ضعيف) (١٩( -٣٩٧-٩٥٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
عَلَّمَهُ دُعَاءً،  ج : أ

نْ َ�تعََاهَدَ 
َ
مَرَهُ أ

َ
هْلهَُ وَ  ه،وَأ

َ
لَبَّيكَْ اللَّهُمَّ (قُلْ حَِ� تصُْبِحُ: «كُلَّ يوَْمٍ، قاَلَ: في َ�تعََاهَدَ بهِِ أ

َْ�ُ فِي يدََيكَْ  ،لَبَّيكَْ 
ْ
وْ  ،لَبَّيكَْ وسََعْدَيكَْ، وَالخ

َ
وَمِنكَْ وَ�لَِيكَْ، اللَّهُمَّ مَا قلُتُْ مِنْ قَوْلٍ، أ

وْ نذََرتُْ مِنْ نذَْرٍ 
َ
لمَْ  ؛حَلفَْتُ مِنْ حَلِفٍ، أ

ْ
َ�مَشِيئتَُكَ َ�ْ�َ يدََيهِْ، مَا شِئتَْ كَانَ، وَمَا لمَْ �شََأ

ءٍ   بكَِ، إِنَّكَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
َّ

ةَ إلاِ  قوَُّ
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

صَلَّيتُْ مِنْ  )٢(قدَِيرٌ، اللَّهُمَّ وَمَا يَُ�نْ، وَلا
ْ�ياَ  صَلاَةٍ َ�عََ� مَنْ صَلَّيتَْ، وَمَا لعََنتُْ مِنْ لعَْنةٍَ َ�عََ� مَنْ لعََنتَْ، إِنَّكَ وَلِيِّ فِي الدُّ

الِحِ�َ  ِقِْ� باِلصَّ
ْ
لح

َ
خِرَةِ، توََفَِّ� مُسْلِمًا وَأ

ْ
سالكَُ اللَّهُمَّ  ،وَالآ

َ
قَضَاءِ، وََ�ردَْ الإِ�ِّ أ

ْ
رِّضَا َ�عْدَ ال

عَيشِْ َ�عْدَ المَْ 
ْ
ةَ وال َّ  لِقَائكَِ، النتِ، وَلذَ

َ
 وجَْهِكَ، وشََوْقاً إلِى

َ
  فِي ظَرٍ إِلى

َ
ةٍ، وَلا اءَ مُضِرَّ َ�ْ�ِ ضَرَّ

ظْلِمَ وَ  ،فتِنْةٍَ مُضِلَّةٍ 
َ
نْ أ

َ
عُوذُ بكَِ اللَّهُمَّ أ

َ
ْ�تَدِيَ  ،أ

َ
وْ أ

َ
ظْلمََ، أ

ُ
وْ أ

َ
وْ  ،أ

َ
ْ�تسَِبُ  أ

َ
وْ أ

َ
، أ َّ  ُ�عْتَدَى عَليَ

 
َ

وْ ذَْ�باً لا
َ
هَادَةِ، ذَا هغْفر�َ خَطِيئةًَ أ غَيبِْ وَالشَّ

ْ
رضِْ، عَالمَِ ال

َ ْ
مَوَاتِ وَالأ ، اللَّهُمَّ فاَطِرَ السَّ

شْهِدُكَ 
ُ
ْ�ياَ، وَأ يَاَةِ الدُّ

ْ
ْ�هَدُ إلَِيكَْ فِي هَذِهِ الح

َ
كْرَامِ، فإَِ�ِّ أ ِ

ْ
لاََلِ وَالإ

ْ
 - وََ�فَى بكَِ شَهِيدًا - الج

نتَْ 
َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ن لا

َ
شْهَدُ أ

َ
�ِّ أ

َ
نتَْ عَلىَ  ،�

َ
مَْدُ، وَأ

ْ
�كَ لكََ، لكََ المُْلكُْ، وَلكََ الح  شَرِ

َ
وحَْدَكَ لا

، وَ  نَّ وعَْدَكَ حَقٌّ
َ
شْهَدُ أ

َ
دًا َ�بدُْكَ وَرسَُولكَُ، وَأ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
ءٍ قدَِيرٌ، وَأ ، كُلِّ شَيْ لِقَاءَكَ حَقٌّ

نَّكَ إنِْ تَِ�لِْ� 
َ
قُبوُرِ، وَ�

ْ
نتَْ َ�بعَْثُ مَنْ فِي ال

َ
 رَ�بَْ ِ�يهَا، وَأ

َ
اعَةَ آِ�يةٌَ لا ، وَالسَّ نََّةَ حَقٌّ

ْ
وَالج

 َ�فْسِي 
َ

 ضَ  إِلى
َ

 برِحَْمتَِكَ، فاَغْ  عفٍ تَِ�لِْ� إلِى
َّ

ثقُِ إلاِ
َ
 أ

َ
فِرْ لِي وعََوْرَةٍ وذََنبٍْ وخََطِيئةٍَ، وَ�ِ�ِّ لا

ابُ الرَّحِيمُ اذَنبِْي كُلَّه نتَْ التَّوَّ
َ
َّ إِنَّكَ أ

نتَْ، وَتبُْ عَليَ
َ
 أ

َّ
نوُبَ إلاِ  َ�غْفِرُ الذُّ

َ
 ».، إِنَّهُ لا

                                           
کذا قال: وتعقبه السخاوي بقوله: "لکن فیه انقطاع لأن خالد بن معدان لم یسمع من أبي الدرداء". انظر  )١(

 ).٥٧٨٨"الضعیفة" (
 "، والتصویب من "المسند" والمخطوطة.الأصل: "لو )٢(
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ورو￯ ابن أبي عاصم منه إلى قوله  ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال:  ،رواه أحمد والطبراني

 .)١("بعد القضاء"

دعایی را به وی آموخت و او را به  ج رسول خدا روایت است که س از زید بن ثابت
امر  ،اش ھر روز بر آن مراقبت داشته باشند پایبندی و مواظبت از آن و اینکه خانواده

، گوش به ابه ھنگام صبح بگو: پروردگار«فرمودند:  ج گوید رسول خدا نمود. زید می
سوی تو و به  فرمان تو ھستم و در خدمتگزاری حاضرم. خیر در دستان توست و از

سوی توست. پروردگار ھر آنچه گفتم و ھر سوگندی که یاد کردم یا ھر نذری که 
شود و آنچه نخواھی  به مشیت و اراده تو بستگی دارد. آنچه بخواھی ھمان می ،نمودم

ت دور ی) دھد و از معصیکار نکق (یه بتواند توفکر از تو یچ قدرتی غیشود. ھ نمی
ر ھر چیزی قادر و توانایی؛ پروردگارا ھر درودی را که فرستادم د، وجود ندارد. تو بینما

بر کسی است که تو بر او درود فرستادی و ھر لعنتی که کردم بر ھمان کسی است که 
تو لعنت نمودی؛ تو ولی و حامی من در دنیا و آخرت ھستی. مرا مسلمان بمیران و به 

ای راضی  ا به آنچه مقدر نمودهخواھم مر صالحان ملحق بگردان. پروردگارا از تو می
ات و شوق دیدارت  بگردانی. و از تو زندگی خوب پس از مرگ و لذت نگریستن به چھره

ای که مرا سرگردان  را خواستارم بدور از ھر ضرر و بلایی که در میان باشد و فتنه
تعدی و آورم از اینکه گمراه شوم یا مرا گمراه کنند یا  نماید. پروردگارا به تو پناه می

را نبخشی؛   تجاوز کنم یا بر من تجاوز شود یا خطا یا گناھی مرتکب شوم که آن
ھا و زمین، دانای نھان و آشکار، صاحب جلال و عظمت،  پروردگارا، ای آفریننده آسمان

و الله برای  –گیرم  براستی من در این دنیا با تو عھد و پیمان بستم و تو را گواه می
دھم معبود بر حقی جز تو نیست، یکتایی و شریکی  شھادت میکه  -گواھی کافی است

نداری، پادشاھی از آن توست، حمد و ستایش از آن توست و تو بر ھرچیزی قادر و 
دھم که وعده تو  دھم محمد بنده و رسول توست. و گواھی می توانایی؛ و گواھی می

دیدی نیست. و حق، دیدار تو حق، بھشت حق و قیامت آمدنی است و در آن شک و تر
مردگانِ در قبور را مبعوث خواھی کرد. براستی اگر مرا به حال خود رھا کنی 

ای. و من به رحمت تو  درحقیقت مرا برای ضعف و سستی و گناه و خطا واگذاشته
  .»پس تمام گناھانم را ببخش و توبه مرا بپذیر که تو توبه پذیرِ مھربانی ،اطمینان دارم

                                           
 ).٦٧٣٣قلت: فیه انقطاع، وضعیف، وبیانه في "السلسلة" ( )١(
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انَ عَن  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢٠( -٣٩٨-٩٥٧   س ُ�ثمَْانَ ْ�نَ َ�فَّ
َ
لَ رسَُولَ  هُ نَّ �

َ
سَأ

 ِ رضِْ  َ�نْ مَقَالِيدِ  ج ا�َّ
َ ْ
مَوَاتِ وَالأ حَدٌ، َ�فْسِ�هَُا «: ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ؟السَّ

َ
لَِ� َ�نهَْا أ

َ
مَا سَأ

ِ وَبِحمَْ  ، وسَُبْحَانَ ا�َّ ْ�بَرُ
َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ِ لا  باِ�َّ

َّ
ةَ إلاِ  قُوَّ

َ
، وَلا َ سْتغَْفِرُ ا�َّ

َ
لُ  ،دِهِ، وَأ وَّ

َ ْ
 ،الأ

اهِرُ  خَرُ، الظَّ
ْ

َْ�ُ  ،الآ
ْ
َاطِنُ، �يِدَِهِ الخ

ْ
ءٍ قدَِيرٌ  ،ُ�يِْ وَُ�مِيتُ  ،الب  !ياَ ُ�ثمَْانُ  .وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

صْبَحَ عَشْرَ مَ 
َ
اتٍ مَنْ قاَلهََا إِذَا أ ُ  رَّ ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
ا  ،سِتَّ خِصَالٍ  بهَِاأ مَّ

َ
َ�يُحْرَسُ مِنْ  وَاحِدَةٌ أ

ا الثَّالِثةَُ فَ  مَّ
َ
نََّةِ، وَأ

ْ
ا الثَّاِ�يَةُ َ�يعُْطَى قنِطَْارًا فِي الج مَّ

َ
ُ دَرجََةٌ فِي ترْ إبِلِْيسَ وجَُنوُدِهِ، وَأ َ�عُ لهَ

جُ مِنَ  وِّ ابعَِةُ َ�ُ�َ ا الرَّ مَّ
َ
نََّةِ، وَأ

ْ
اَمِسَةُ فَ الج

ْ
ا الخ مَّ

َ
عِِ�، وَأ

ْ
وُرِ ال

ْ
جْرِ  لهَُ ِ�يهَاالح

َ ْ
  مِنَ الأ

َ
كَمَنْ قرََأ

يلَ  ِ
ْ

قُرْآنَ وَالتَّوْرَاةَ وَالإِ�
ْ
ادِسَةُ ، ال ا السَّ مَّ

َ
قُرْآنَ وَالتَّوْرَاةَ [وَأ

ْ
 ال

َ
جْرِ كَمَنْ قَرَأ

َ
فلَهَُ مِنَ الأ

ُ�ورَ  يلَ وَالزَّ ِ
ْ

ُ مَعَ هَذَا، وَالإِ� هُ االله كَمَنْ حَجَّ وَاْ�تَمَرَ فَقبلَ  !ياَ ُ�ثمَْانُ  )١(]وَلهَ حجَّ
ُ  خُتِمَ  ،�نِْ مَاتَ مِنْ يوَْمِهِ وَ  ،هُ وَُ�مْرَتَ 

َ
هَدَاءِ له  ».بطَِابعَِ الشُّ

وفيه  ،وغيرهم -)٣(وهو أصلحهم إسناداً  -، وابن السني )٢(رواه ابن أبي عاصم وأبو يعلى

 .واالله أعلم .وليس ببعيد "موضوع"وقد قيل فيه:  ،نكارة

روایت است که در مورد کلیدھای آسمان و زمین از رسول  س از عثمان بن عفان
ھیچکس در این مورد از من «در پاسخ فرمودند:  ج پرسیده است؟ رسول خدا ج خدا

سبحان االله وبحمده، استغفر االله، لاحول و االله اكبرو االله اله الا لا«سوال نکرد. تفسیر آن 

هو علی كل و ،يميتو يحيی ،بيده الخير ،قوه الا باالله، الاول، الآخر، الظاهر، الباطنولا 

                                           
سقطت من الأصل ومطبوعة عمارة وکذا مطبوعة الثلاثة، والمخطوطة، واستدرکتها من "المجمع" و"ابن  )١(

" فیه ما لا
ً
 یخفی، فإن إسناده عند السني"، وهو رواه عن أبي یعلی. فقول المؤلف: "وهو أصلحهم إسنادا

لي المصنوعة" ( :ابن أبي عاصم مثل إسناده. انظر ). وفیه (الأغلب بن تمیم) وهو منکر ٨٨/ ١"اللآ

 الحدیث کما قال البخاري.
). ومن ١١٥/ ١٠) و"المجمع" (١٦٤٧/ ٣٢٦/ ٢قلت: یعني "مسنده الکبیر" کما في "المقصد العلي" ( )٢(

) عن أحد المعلقین أن ما في "المجمع" خطأ صوابه: (الطبراني) مکان: ٥١٧/ ١جهل الثلاثة أنهم نقلوا (

 في "المطالب"  (أبي یعلی)! وقد عرفت من التعلیق السابق أن ابن السني رواه عنه.
ً
وعزاه إلیه الحافظ أیضا

)٣٦٥-٣٦٤/ ٣!( 
 کما تقدم. ،فطریق الثلاثة واحدة ،هذا مما لا وجه له )٣(
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خداوند  ،ھنگام بگوید ن، ھرکس این ذکر را ده مرتبه صبحباشد. ای عثما می» شیء قدير
او را در برابر ابلیس و سپاھش محافظت  -١بخشد:  در برابر آن شش خصلت به وی می

درجه و مرتبه وی را در بھشت  -٣دھد.  بھشت به او می مال ھنگفتی در -٢کند.  می
اجر و پاداش وی چون  -٥آورد.  او را به ازدواج حور عین در می -٤دھد.  افزایش می

اجر و پاداش وی چون کسی  -٦کسی است که قرآن و تورات و انجیل را خوانده است. 
وی چون کسی  این،علاوه بر ای عثمان خواند و  است که قرآن و تورات و انجیل می

را از وی قبول کرده است و اگر  است که حج و عمره به جای آورده و خداوند متعال آن
 .»گردد در این روز بمیرد، مھر شھدا در پرونده وی ثبت می

: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س بيِ ارِ حَ بان المُ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢١( -٣٩٩-٩٥٨

 ذَ إِ  ولُ قُ �َ  مٍ سلِ بدٍ مُ ن عَ ا مِ مَ 
َ
 ذَ �ِ وَ  حَ صبَ ا أ

َ
ِ ِ�  مدُ : (الحَ مسَى ا أ

َّ
  الذ

َ
يئاً، شَ  هِ  أشرك بِ ي لا

شهَ وَ 
َ
  دُ أ

َ
ن لا

َ
َ  إِ أ

َ
 إِ  له

َّ
  االلهُ)؛ إِ لا

َّ
ُ رَ فِ  غُ لا

َ
َ ا قَ ذَ �ِ ، وَ  يمُسِي تىَّ و�ه حَ نُ ذُ  ت له ت رَ فِ ا أمسى؛ غُ ذَ ا إِ هَ ال

 ُ
َ

 .)١(»صبح يُ تىَّ و�ه حَ نُ ذُ  له
 .رواه البزار وغيره

ھیچ بنده مسلمانی «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بان محاربیاز او 

يئاً، شَ  هِ  أشرك بِ ي لاَ ذِ  الَّ اللهِ مدُ الحَ (نیست که به ھنگام صبح و شام این دعا را بخواند: 

حمد و ستایش از آن خداوندی است که چیزی با او شریک «: ) االلهُلاَّ إِ  هَ لَ  إِ أَن لاَ  دُ أَشهَ وَ 
تا شب گناھان وی مگر اینکه » دھم که معبود برحقی جز او نیست گواھی مینیست و 

 .»شود را در شب بگوید، گناھان وی تا صبح بخشیده می شود و چون آن بخشیده می

 إِ  لٌ جُ رَ  جَ رَ خَ  :الَ ن وُهيب بنِ الوَردِْ قَ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٢٢( -٤٠٠-٩٥٩
َ

 لى

 ساً وَ عتُ حِ مِ سَ : فَ الَ يل، قَ اللَّ  نَ ةٍ مِ اعَ سَ  عدَ الجبّانة بَ 
َ
ِ ة، وَ ديدَ اتاً شَ صوَ أ  تىَّ حَ  �رٍ سَرِ جيء �

 ن لِي : مَ الَ قَ صرخ �َ  مَّ ودُه، �ُ نُ ه جُ لَي اجتمعت إِ وَ  :الَ يه قَ لَ عَ  سَ لَ  جَ تىَّ ء حَ شَي  اءَ جَ وضع، وَ 
صوَ  نَ االله مِ  اءَ ا شَ مَ  الَ  قَ تىَّ م �به أحد، حَ لَ روة بن الز��؟ فَ عُ بِ 

َ
نَ احِ وَ  الَ قَ ات، �َ الأ

َ
ا د: أ

 
َ
 وَ تَ �َ  :الَ �فيكه. قَ أ

َ
هَ � نَ ةِ وَ ينَ دِ وَ المَ جَّ

َ
نظُ أ

َ
وشَ  مَّ االله، �ُ  اءَ ا شَ مَ  ثَ كَ مَ ه، �َ لَي إِ  رُ ا أ

َ
ةَ جعَ الرّ  كَ أ

                                           
 عنه في "البزار" فصححته منه (کان النص في الأصل  )١(

ً
 جدا

ً
). وهو مخرج في ٣١٠٤/ ٢٤/ ٤منحرفا

 ).٥١٨٢"الضعیفة" (
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 الَ قَ �َ 
َ

ِ �لَ : وَ الَ روة. قَ لى عُ  إِ لِي  بيلَ  سَ : لا  ذَ ماتٍ إِ كَل  ولُ قُ ه �َ جدتُ : وَ الَ ؟ قَ مَ ك ل
َ
ا ذَ �ِ ح وَ صبَ ا أ

مسى فَ 
َ
صبَ مَّ لَ : فَ لُ جُ الرَّ  الَ ن. قَ هُ عَ ه مَ لَي إِ   ُ�لصَُ لاَ أ

َ
  لتُ قُ  حتُ ا أ

َ
تَ هزو�، فَ : جَ هِ� لأِ

َ
 يتُ أ

لتُ عَ سَ المدينةَ، فَ 
َ
ِ تىَّ نه؟ حَ أ ا ذَ قوله إِ يئاً تَ : شَ لتُ قُ شيخ كب�، �َ  وَ ا هُ ذَ إِ يه، فَ لَ لتُ عَ  دُل

 
َ
 ذَ �ِ حتَ وَ صبَ أ

َ
 يتَ؟ فَ مسَ ا أ

َ
 بَى أ

َ
خبَر بر�، فَ ن ُ�  أ

َ
 ا رَ مَ تهُ بِ أ

َ
ا أدري، : مَ الَ قَ عتُ. �َ مِ ا سَ مَ يت وَ أ

 غَ 
َ
� � ِّ� 

َ
 ذَ ول إِ قُ  أ

َ
 ذَ �ِ حتُ وَ صبَ ا أ

َ
الِجبتِ رتُ بِ فَ �َ يم، وَ ظِ االله العَ بِ  نتُ يت: (آمَ مسَ ا أ

 الوُ  ةِ روَ العُ كتُ بِ مسَ استَ اغوت، وَ الطَّ وَ 
َ

َ  امَ صَ  انفِ ثقى لا ا ذَ ليم)، إِ عَ  ميعٌ االله سَ ا، وَ هَ ل
 
َ
مسَ ذَ �ِ وَ  ،اتٍ رَّ ثَ مَ لاَ حتُ ثَ صبَ أ

َ
 ات.رَّ مَ  ثَ لاَ يتُ ثَ ا أ

 .)١("مكايد الشيطان"رواه ابن أبي الدنيا في 

 .أي: أسرع بوزنه ومعناه(أوشك) 
گوید: مردی شبانه پس از گذشت پاسی از شب  رد روایت است که میھیب بن وَ از وُ 

صداھای شدید و بلندی را شنیدم. پس تختی آورده  گوید: وھیب می به بیابان رفت.
شد و چیزی آورده شد تا بر آن بنشیند. و سربازانش گرد وی جمع شدند. سپس فریاد 

کسی پاسخ وی را نداد. کند؟  روه بن زبیر را یکسره میبرآورده و گفت: چه کسی کار ع
ودی وی تو را کفایت تا اینکه سر و صدا بر پا کرد. پس یکی از آنھا گفت: من برای ناب

کردم. مقداری  گوید: پس متوجه مدینه شد و من به وی نگاه می کنم. راوی می می
درنگ نمود. سپس به سرعت بازگشت و گفت: راھی برای رسیدن من به عروه نیست. 
آن مرد گفت: وای بر تو چرا؟ گفت: او را درحالی یافتم که کلماتی را صبح و شام 

ا دسترسی به وی امکان ندارد. آن مرد گفت: چون صبح شود گفت که با وجود آنھ می
گیرم. تا او را  گویم مرا آماده کنند و به مدینه رفته و سراغ وی را می ام می به خانواده

کنی؟  بیابم. وی پیرمردی کھنسال بود. پس گفتم: چه چیزی را صبح و شام زمزمه می
گاه نمودم. گفت: نمی از پاسخ خوداری کرد. وی را از آنچه دیده و شنیده دانم؛  بودم آ

ایمان آوردم به الله بزرگ و به جبت و طاغوت کافر «گویم:  جز اینکه صبح و شام می
و » را گسستن نیست و الله شنوای بیناست. زنم که آن شدم و به عروه الوثقی چنگ می

  گویم. این ذکر را سه بار صبح و سه بار شب می

                                           
 لم أره فیما طبع منه. )١(
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�سٍَ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٢٣( -٤٠١-٩٦٠
َ
مَا مِنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س أ

وْ َ�هَارٍ 
َ
 االلهِ عَزَّ وجََلَّ مَا حَفِظَا مِنْ لَيلٍْ أ

َ
لِ  ،حَافظَِْ�ِ يرََْ�عَانِ إِلى وَّ

َ
َ�يجَِدُ االلهُ فِي أ

حِيفَةِ وَِ� آخِرهَِا خَْ�ًا �ِّ قدَْ  ،الصَّ
َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
 قاَلَ للِمَْلاَئَِ�ةِ: أ

َّ
َ�فَرْتُ لِعَبدِْي مَا  إلاِ

حِيفَةِ    ».َ�ْ�َ طَرََ�ِ الصَّ
 .رواه الترمذي والبيهقي من رواية تمام بن نجيح عن الحسن عنه

دو فرشته نگھبان با آنچه در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس
انتھای  روند و خداوند متعال در ابتدا و کنند نزد خدا بالا نمی طول شب و روز ثبت می

فرماید: شما را گواه  یابد مگر اینکه به فرشتگان می پرونده اعمال بنده جز خیر نمی
 .»ام وجود دارد بخشیدم گیرم که آنچه در پرونده اعمال بنده می

 رده إذا فاته من الليل)وِ  (الترغيب في قضاء الإ�سانِ  -١٥

 ه در شب از انسان فوت شده استک اورادیردن کتشویق به قضا 

ن ) صحيح) (١( -٦٦٣-٩٦١ ابِ عَ طََّ
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  اهأرضَ وَ  س ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

فَجْرِ، وصََلاَةِ  )١(مَنْ ناَمَ َ�نْ حِزْ�هِِ : «ج االلهِ 
ْ
هُ ِ�يمَا َ�ْ�َ صَلاَةِ ال

َ
ءٍ مِنهُْ، َ�قَرَأ وْ َ�نْ شَيْ

َ
أ

هُ مِنَ اللَّيلِْ 
َ
�َّمَا قَرَأ

َ
ُ كَ�

َ
هْرِ، كُتِبَ له  .»الظُّ

 ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه
ل یبه دل یسکاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب

در فاصله آن را ، پس از آن را نتواند انجام دھد یا قسمتیحزب مقررش ، خواب ماندن
آن را در  ایگوکه شود  می چنان ثبتاو  یبراصورت  ند؛ در ایننماز صبح و ظھر بخوا

 .»شب خوانده است

                                           
گوید: اینکه  منظور از حزب همان وِرد (اجزایی از قرآن) است که برای خود مقرر نموده است. عراقی می )١(

تحفة الأحوذي نماز باشد، هر دو احتمال وجود دارد. منظور از آن نماز شب یا قرائت قرآن در نماز یا غیر 

ای  ] آمده است: منظور از حزب وظیفه)٤٠٤/ ١حاشیة السندي علی سنن ابن ماجه (. و در [)١٥٠/ ٣(

 کند همچون نماز یا قرائت یا .. . مصحح است که انسان برای خود مقرر می
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 (الترغيب في صلاة الضحى)  -١٦

 ینماز ضح تشویق به

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -٦٦٤-٩٦٢
َ
وصَْاِ� خَلِيِ�  س َ�نْ أ

َ
بصِِياَمِ ثلاََثةَِ  ج قاَلَ: أ

يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ 
َ
نْ )١(�

َ
حَى، وَأ عَتَيِ الضُّ

ْ
رْقدَُ ، وَرَ�

َ
نْ أ

َ
وترَِ َ�بلَْ أ

ُ
 ».أ

  .ورواه الترمذي والنسائي نحوه ،رواه البخاري ومسلم وأبو داود

ه نمود: روزه سه روز یز توصیمرا به سه چ ج ه دوستمکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .خواب بخوانمقبل از اینکه نماز وتر را عت سنت چاشت و کاز ھر ماه و دو ر

وصَْاِ� خَلِيِ� « :قال وابن خزيمة ولفظه) صحيح(
َ
  ج أ

َ
نْ لا

َ
: أ بثِلاََثٍ لسَْتُ بتِاَرِِ�هِنَّ

حَى  عَتَيِ الضُّ
ْ
دَعَ رَ�

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
 عَلىَ وِترٍْ، وَأ

َّ
ناَمُ إلاِ

َ
ا�ِ�َ  ،أ وَّ

َ ْ
يَّامٍ )٢(فإَِ�َّهَا صَلاَةٌ الأ

َ
، وصَِياَمِ ثلاََثةَِ �

 ».مِنْ كُلِّ شَهْرٍ 
ه نمود یز توصیمرا به سه چ ج دوستم«است:  و در روایت ابن خزیمه چنین آمده

 یعت نماز ضحکدو ر ه بخوابم نماز وتر بخوانم؛کنیرد: قبل از اکرا رھا نخواھم ھا ه آنک
  .»روز از ھر ماهسه روزه گرفتن است و  نندگانک توبه نمازِ  راینم زکرا رھا ن (چاشت)

بِي ذَرٍّ وَ ) صحيح) (٢( -٦٦٥-٩٦٣
َ
يصُْبِحُ عَلىَ كُلِّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

مِْيدَةٍ صَدَقةٌَ، وَُ�ُّ َ�هْلِيلةٍَ 
َ

حَدُِ�مْ صَدَقةٌَ، فَكُلُّ �سَْبِيحَةٍ صَدَقةٌَ، وَُ�ُّ تح
َ
سُلاََ� مِنْ أ

مْرٌ باِلمَْعْرُوفِ صَدَقةٌَ، وََ�ْ�ٌ عَنِ المُْ 
َ
نكَْرِ صَدَقةٌَ، وَُ�زْئُِ صَدَقةٌَ، وَُ�ُّ تَْ�بَِ�ةٍ صَدَقةٌَ، وَأ

حَى  عَتاَنِ يرَْكَعُهُمَا مِنَ الضُّ
ْ
 .»مِنْ ذَلكَِ رَ�

 .رواه مسلم

                                           
نته في "صحیح أبي داود"  زاد أبو داود: "لا أدَعهنّ في سفر ولا حضر". لکن في )١( سندها مجهول کما بیَّ

 رقم (١٢٨٦(
ً
 ).٤). لکن یشهد له حدیث أبي الدرداء کما یأتي هنا قریبا

جملة (الأوابین) لها شاهد من حدیث زید بن أرقم، رواه مسلم وغیره، وهو مخرّج في "الصحیحة"  )٢(

)١١٦٤ 
ً
). وتفسیر (الأوابین) یأتي في التعلیق ١٣( ). ولها طریق أخری عن أبي هریرة، یأتي لفظه هنا قریبا

 ).٦٧٦علی الحدیث (
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 یدر ھر روز بر ھر بند و مفصل«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
الله ھر اله الا الله و  لاھر الحمد لله و ھر از شما صدقه لازم است، پس ھر سبحان الله و 

در  و ؛دیآ یر صدقه به حساب مکاز من ین امر به معروف و نھیصدقه است و ھمچن برکا
  .»کند کفایت می یعت نماز ضحکخواندن دو ری آنھا،  ھمه برابر

ن وَ ) صحيح) (٣( -٦٦٦-٩٦٤ ِ قاَلَ  س برَُ�دَْةَ عَ فِي «َ�قُولُ:   ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

قَ َ�نْ كُلِّ مَفْصِلٍ صَدَقةًَ  نْ َ�تَصَدَّ
َ
�سَْانِ سِتُّونَ وَثلاََثُ مِائةَِ مَفْصِلٍ، َ�عَليَهِْ أ ِ

ْ
قاَلوُا: ». الإ

؟ قاَلَ:  ِ يهِ عَنِ وَ النُّخَاعَةُ فِي المَْسْجِدِ تدَْفنِهَُا، «َ�مَن يطُِيقُ ذَلكَِ ياَ رسَُولَ ا�َّ ءُ ُ�نَحِّ ْ الشيَّ
زِْئُ َ�نكَْ  ،رِ�قِ، فإَنِْ لمَْ َ�قْدِرْ الطَّ 

ُ
حَى تج عَتاَ الضُّ

ْ
 .»فرََ�

 ."صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  ،وأبو داود -واللفظ له  -رواه أحمد 
صد و یدر انسان س«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س دهیاز بر

. »مقابل ھر مفصل صدقه بدھد ه درکشصت مفصل وجود دارد و و بر او لازم است 
 یآب دھان«ار را دارد؟ فرمود: کن یانجام ا ییتوانا یسکچه  !ج رسول الله یگفتند: ا

داشته شود (این مقدار صدقه را کفایت راه برمسیر را از  یزید و چشو کاز مسجد پا
 .»ردیگ یآنھا را م ی ھمه یجا یعت نماز ضحکدو ر ،و اگر نتوانست کند) می

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٤٠٢-٩٦٥
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َحْرِ  ُ ذُنوُُ�هُ وَ�نِْ كَانتَْ مِثلَْ زََ�دِ البْ
َ

حَى، غُفِرَتْ له  .»حَاَ�ظَ عَلىَ شُفْعَةِ الضُّ
واحد من الأئمة هذا الحديث عن نهاس  و￯ غيرُ وقد رَ «والترمذي وقال:  ،رواه ابن ماجه

 .بغير إسناد "صحيحه"وأشار إليه ابن خزيمة في  .انتهى »همبن قَ 

 .بضم الشين المعجمة، وقد تفتح أي: ركعتا الضحىفعة الضحى) (شُ 

ھرکس بر دو رکعت نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 .»ھرچند به اندازه کف روی دریا باشد ،بخشم ضحی مراقبت کند گناھان وی را می



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٠٠

 

ردَْاءِ وَ ) صحيح) (٤( -٦٦٧-٩٦٦ بِي الدَّ
َ
وصَْاِ� حَبِيبِي  س َ�نْ أ

َ
بثِلاََثٍ،  ج قاَلَ: أ

دََ�هُنَّ مَا عِشْتُ:  )١(لنَْ 
َ
ناَمَ «أ

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
حَى، وَ�أِ يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ، وصََلاَةِ الضُّ

َ
بصِِيَامِ ثلاََثةَِ �

 إِ 
َّ

 .» وِترٍ  عَلىَ لا
 .والنسائي )٢(رواه مسلم وأبو داود

ه ک یز امر نمود و تا زمانیمرا به سه چ ج ه محبوبمکت است یروا س از ابودرداء
عت سنت چاشت و کدو ر رد: روزه سه روز از ھر ماه،کرا رھا نخواھم  ھاام آن زنده

  ».قبل از خوابخواندن نماز وتر 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٠٣-٩٦٧
َ
سَمِعْتُ رسَُول  :قاَلَ  س َ�نْ أ

 ِ نََّةِ مِنْ ذَهَبٍ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ْ
ا فِي الج ُ قصَْرً

َ
ُ له عَةً، َ�َ� ا�َّ

ْ
ةَ رَ� حَى ثنِتَْيْ عَشْرَ  .»مَنْ صَ�َّ الضُّ

 ."حديث غريب"وقال الترمذي:  .رواه ابن ماجه والترمذي بإسناد واحد عن شيخ واحد
شنیدم که فرمودند:  ج روایت شده که از رسول خدا س نس بن مالکو از ا

بخواند، خداوند متعال قصری از طلا در بھشت  دوازده رکعترا نماز ضحی  ھرکس«
 .»سازد برای وی می

عَاصِ وَ ) حسن صحيح) (٥( -٦٦٨-٩٦٨
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال قاَلَ:  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ثَ النَّاسُ بقُِرْبِ مَغْزَاهُمْ،  ج َ�عَثَ رسَُولُ ا�َّ سْرَعُوا الرَّجْعَةَ، َ�تَحَدَّ
َ
�َّةً َ�غَنِمُوا، وَأ سَرِ

ةِ غَنِيمَتِهِمْ، وَسُرعَْةِ رجَْعَتِهِمْ  ِ  .وََ�ثْرَ قرَْبَ مِنهُْ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
دُلُُّ�مْ عَلىَ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
 مأ

وشَْكَ رجَْ 
َ
ْ�ثَرَ غَنِيمَةً، وَأ

َ
حَى مَغْزًى، وَأ  المَْسْجِدِ لسُِبحَْةِ الضُّ

َ
 ُ�مَّ غَدَا إِلى

َ
أ ، )٣(عَةً؟ مَنْ توَضََّ

قرَْبُ مِنهُْ 
َ
وشَْكُ رجَْعَةً  مَ�هُوَ أ

َ
ْ�ثَرُ غَنِيمَةً، وَأ

َ
 .»مَغْزًى، وَأ

 .والطبراني بإسناد جيد ،رواه أحمد من رواية ابن لهيعة

                                           
 ) علی الصواب.٨الصوم /  -٩في الأصل والمخطوطة: "لم"، والتصحیح من "مسلم" وغیره، وسیأتي في ( )١(
، کما بینته في "صحیح أبو داود" ( )٢(

ً
 ).١٢٨٧قلت: وزاد: "في السفر والحضر". وفیه مجهول أیضا

یدل علیه الحدیث الآتي عن أبي هریرة، فتنبّهْ. ثم إن ابن لهیعة قد تابعه ابن وهب عند  فیه اختصار )٣(

وهو ابن الحسن -د إسناده المؤلف، لکن شیخ الطبراني (إسماعیل) ) ولذلك جوّ ١٠٠/ ٤٢/ ١٣الطبراني (

 لم أجد من ترجمه. -الخفاف
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را   یرکلش ج اللهه رسول کت است یروا ب از عبد الله بن عمرو بن العاص
در مورد  پس مردم به صحبت ع برگشتند.یسر یلیمت گرفته و خیفرستاد، آنھا غن

 شان و سرعت برگشتن آنھا یھا  متیغن یادیبودن محل جنگ آنھا و ز یکنزد
شتر یب یمتیتر و غن یکنزد یا شما را به محل جنگیآ«فرمود:  ج . رسول اللهپرداختند
به  ینماز ضح یرد و صبح برایه وضو بگک یسکنم؟ کن ییتر راھنما عیسر یو برگشتن

تر  سریعاو  نبرگشت ش بیشتر ومتیمقدار غن تر، ش نزدیکمحل جھاد ،مسجد برود
  .»خواھد بود

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٦( -٦٦٩-٩٦٩
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: َ�عَثَ رسَُولُ ا�َّ

ةَ  ،َ�عْثاً كَرَّ
ْ
سْرَعُوا ال

َ
غَنِيمَةَ، وَأ

ْ
ْ�ظَمُوا ال

َ
ِ  :فأَ ْ�نَا َ�عْثاً َ�طُّ  !َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَا رَأ

َعْثِ  ْ�ظَمَ غَنِيمَةً مِنْ هَذَا البْ
َ
 أ

َ
ةً، وَلا عَ كَرَّ سْرَ

َ
ةً مِنهُْ «َ�قَالَ:  .أ عَ كَرَّ سْرَ

َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
، مأ

ْ�ظَمَ غَنِي
َ
حْسَنَ وَأ

َ
 فأَ

َ
أ غَدَاةَ، ُ�مَّ  َ�مَدَ وضُُوءَ، ُ�مَّ المَةً؟ رجَُلٌ توَضََّ

ْ
 المَْسْجِدِ فصََ�َّ ِ�يهِ ال

َ
إِلى

غَنِيمَةَ 
ْ
ْ�ظَمَ ال

َ
ةَ، وَأ كَرَّ

ْ
عَ ال سْرَ

َ
حْوَةِ، َ�قَدْ أ بَ بصَِلاَةِ الضَّ  .»َ�قَّ

 وبينَّ  "صحيحه" ار وابن حبان فيوالبزَّ  ،رواه أبو يعلى، ورجال إسناده رجال الصحيح

  .س الرجل أبو بكر ار في روايته أنّ البزّ 
جھاد فرستاد، آنھا  یرا برا یرکلش ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

ما  !ج رسول الله  یگفت: ا یمرد ع برگشتند.یبه دست آورده و سر یادیمت زیغن
به دست آورده باشد  یادیمت زیع برگردد و غنین سریه چنکھمانند این لشکر  یرکلش
ه ک یشتر خبر ندھم؟ مردیب یمتیتر و غن عیسر یا به برگشتر ا شمایفرمود: آ م؛یا دهیند

سپس نماز  خواند، میرود و نماز صبح را  یسپس به مسجد م ،گرفتهکامل  وضوی
را به دست  یشتریمت بیتر و غن عیسر یناً برگشتیقی ،آورد یچاشت را بعد از آن به جا م

 .»آورده است

من  "الدعوات"وقد رو￯ هذا الحديث الترمذي في ) صحيح لغيره) (٧( -٦٧٠-٠

 .)١(وتقدم ،س من حديث عمر بن الخطاب "جامعه"

                                           
ه هناك.قلت: هو في "الضعیف"، وفي أوله زیادة لم ترد في الحدیثی )١(

ُ
 ن قبله، ومِن أجلها أوردت
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هَُِ�ِّ وَ ) صحيح) (٨( -٦٧١-٩٧٠
ْ
ِ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ الج نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

» َ ْ�فِكَ بهِِنَّ آخِرَ يوَْمِكَ  !ياَ اْ�نَ آدَمَ َ�قُولُ:  لأ إنَِّ ا�َّ
َ
رَْ�عِ رََ�عَاتٍ، أ

َ
لَ النَّهَارِ بأِ وَّ

َ
 ».اكْفِِ� أ

 ."الصحيح"ورجال أحدهما رجال  ،رواه أحمد وأبو يعلى
 لأ خداوند«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ینھَ قبه بن عامر جُ از عُ 

ن کرا رھا نبرای من روز  نماز در ابتدایعت کر چھارخواندن فرزند آدم!  ید: ایفرما یم
محافظت (از ھر بلا و مصیبت و نگرانی) روز تو را  در پایان که به سبب این چھار رکعت

 .»نمک یم

بِي ذَرٍّ �َ وَ ) حسن) (٩( -٦٧٢-٩٧١
َ
ردَْاءِ وَأ بِي الدَّ

َ
ِ  ب نْ أ عَنِ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

نَّهُ قاَلَ: 
َ
� 

َ
ِ َ�باَركََ وََ�عَالى   !اْ�نَ آدَمَ ياَ «ا�َّ

َ
رَْ�عِ مِن  تعُجِزْ� لا

َ
لِ النَّهَارِ  أ وَّ

َ
 ،رََ�عَاتٍ مِنْ أ

ْ�فِكَ آخِرَهُ 
َ
 .»أ

في إسناده إسماعيل بن "(قال الحافظ):  ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

  ."ه إسناد شامياش، ولكنّ عيَّ 
تبارک و خداوند  ند:فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب درداء و ابوذر از ابو

 پایانه در ک ارم مشمکم یعت اول روز را براکفرزند آدم! چھار ر یا«د: یفرما یمتعالی 
 .)١(»کنم تو را کفایت میروز 

  .ورواته كلهم ثقات ،ورواه أحمد عن أبي الدرداء وحده) صحيح لغيره(

 .)٢(ارعيم بن همَّ ورواه أبو داود من حديث نُ ) صحيح) (١٠( -٦٧٣-٠

                                           
گوید: این حدیث به این معناست که خود را برای عبادت من در ابتدای روز فارغ کن، با برآورده  طیبی می )١(

/ ٢تحفة الأحوذي (». کردن نیازهایت در پایان روز، تو را (از هر نگرانی و مصیبتی) فارغ خواهم کرد

 . مصحح)٤٧٨
راء مهملة، کما في "السنن" وغیره، وقد قیل فیه أقوال أخری هذا أرجحها، ووقع في بتشدید المیم ثم  )٢(

ان) وهو خطأ.  الأصل (همَّ
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 عَنِ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -٦٧٤-٩٧٢
َ
ائفِِيِّ  بِي أ ةَ الطَّ  ولَ سُ رَ قاَلَ: سَمِعْتُ  س )١(مُرَّ

: اْ�نَ آدَمَ «َ�قُولُ:  ج االله ُ عَزَّ وجََلَّ لِ النَّهَارِ  !قاَلَ ا�َّ وَّ
َ
رَْ�عَ رََ�عَاتٍ مِنْ أ

َ
ْ�فِكَ  ،صَلِّ لِي أ

َ
أ

 .»آخِرَهُ 
 ."الصحيح"ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد

 :ه استفرمود لأ اللهه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س یه طائفرَّ از ابو مُ 
در پایان روز تو را  من بخوان، یبرانماز عت کروز چھار ر ابتدایفرزند آدم! در  یا«

 ».کنم کفایت می

نَّهُ خَرَجَ مَعَ رسَُولِ : س َ�نْ ُ�قْبةََ ْ�نَ عَامِرٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٤٠٤-٩٧٣
َ
�

 ِ ِ )َ�بوُكَ (فِي غَزْوَةِ  ج ا�َّ صْحَابهَُ  ج ، فَجَلسََ رسَُولُ ا�َّ
َ
ثُ أ مَنْ قاَمَ إذَِا «َ�قَالَ:  ،يوَْمًا ُ�دَِّ

  تهُْ لَ قْبَ استَ 
َ
أ مْسُ َ�تَوضََّ حْسَنَ وضُُوءَهُ، ُ�مَّ قاَمَ فصََ�َّ  ،الشَّ

َ
عَتَْ�ِ فأَ

ْ
ُ خَطَاياَهُ،  ، رَ�

َ
َ�نَ وَ غُفِرَ له

هُ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  ».كَمَا وَلدَ

 .رواه أبو يعلى

که  هتبوک بود ی زوهغدر  ج روایت است که ھمراه رسول خدا س از عقبه بن عامر
ھرکس پس از طلوع «با اصحابش ھم صحبت شده و فرمود:  ج روزی رسول خدا

گناھان وی  ،بگیرد و پس از آن دو رکعت نماز بخواندخورشید برخاسته و وضویی کامل 
شود و چون فرزندی خواھد بود که از مادر متولد شده (و پاک از ھر گناه)  بخشیده می

 .»است

مَامَةَ وَ ) حسن) (١٢( -٦٧٥-٩٧٤
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ خَرَجَ «قاَلَ:  ج أ

 صَلاَةٍ مَكْتوَُ�ةٍ 
َ

رًا إِلى  �سَْبِيحِ  ،مِنْ بيَتِْهِ مُتَطَهِّ
َ

اَجِّ المُْحْرِمِ، وَمَنْ خَرَجَ إِلى
ْ
جْرِ الح

َ
جْرُهُ كَأ

َ
فأَ

حَى   �ُ  ،الضُّ
َ

 إِيَّاهُ لا
َّ

ثرَِ صَلاَةٍ  ،نصِْبهُُ إلاِ
َ
جْرِ المُْعْتَمِرِ، وصََلاَةٌ عَلىَ أ

َ
جْرُهُ كَأ

َ
 لغَْوَ بيَنْهَُمَافأَ

َ
 ،لا

 .»كِتاَبٌ فِي عِلِّيِّ�َ 
 ]٩/ ٥[ .رواه أبو داود وتقدم

                                           
. وکذا  )١(

ً
ار المذکور آنفا کذا وقع في هذه الروایة، وهي وهمْ، والمحفوظ روایة کثیر بن مرة عن نُعیم بن همَّ

 ).٤٦٨-٤٦٦/ ١٧٧/ ١رواه النسائي في "السنن الکبری" (
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 یه وضو گرفته و براک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
ه احرام حج کاست  یگردد، اجر او به مانند اجر فرد می نماز فرض از منزلش خارج

و ھیچ امری جز آن سبب خستگی خارج شود  ینماز ضح یه براک یسکو  بسته است؛
ن یه بک یحالدر یو نماز به دنبال نماز بعد گزار است عمره وی نگردد، اجر او مانند اجر

 . »ن خواھد بودییدر عل یا انجام نشود، نوشته یا ھودهیار بکآنھا 

 �َّ ن صَ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اءردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٠٥-٩٧٥

َ �عَ الضحى رَ   �َّ ن صَ مَ �، وَ لِ افِ الغَ  نَ ب مِ �تَ م يُ ت�؛ ل
َ
ن مَ دين، وَ ابِ العَ  نَ عا؛ً كُتِبَ مِ ر�َ  أ

ِ ذَ  تا؛ً كُفِيَ  سِ �َّ صَ   ثنتي �َّ ن صَ مَ �، وَ تِ انِ القَ  نَ االله مِ  هُ بَ تَ يا؛ً كَ ا�ِ مَ  �َ �َّ ن صَ مَ وم، وَ اليَ  كَ ل
ُ  ِ�َ شرةَ ر�عةً؛ بُ عَ 

َ
 ومٍ وَ ن يَ ا مِ مَ ةِ، وَ نَّ  الجَ فِي  يتاً بَ  االله له

َ
 لةٍ إِ  لَي لا

َّ
اده بَ  عِ عَلىَ  هِ  الله مَنٌّ َ�مُنُّ بِ لا

 ا مَنَّ االله عَلىَ مَ قة، وَ دَ صَ 
َ
ن يلُهمه ذِكرَهادهِ أفضَ بَ ن عِ دٍ مِ حَ  أ

َ
 ».لَ مِنْ أ

وي وقد رُ  ،وفي موسى بن يعقوب الزمعي خلاف ،ورواته ثقات "الكبير"رواه الطبراني في 

 .)١(وهذا أحسن أسانيده فيما أعلم ،ومن طرق ،جماعة من الصحابةعن 

ھرکس دو رکعت نماز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءاز ابودردا
شود و ھرکس چھار رکعت بخواند از عابدان نوشته  ضحی بخواند از غافلان نوشته نمی

ھرکس ھشت رکعت کند. و  روز را کفایت می  شود و ھرکس شش رکعت بخواند آن می
خداوند  ،آورد و ھرکس دوازده رکعت بخواند خداوند او را جزو قانتین بشمار می ،بخواند

اینکه خداوند  و ھیچ شب و روزی نیست مگر ؛سازد ای در بھشت می برای او خانه
نھد و آنچه الله متعال بر یکی از بندگانش  ای منت می بر بندگانش صدقه متعال در آن

  .»و برتر است از اینکه ذکر خود را به وی الھام کندمنت نھد بھتر 

حُسَْ�ُ ْ�نُ َ�طَاءٍ َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ورواه البزار من طريق ) ضعيف جداً ) (٥( -٤٠٦-٠

سْلمََ عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ 
َ
اهُ  ب أ : ياَ َ�مَّ بِي ذَرٍّ

َ
تُ  !قاَلَ: قلُتُْ لأِ

ْ
ل
َ
َِ� كَمَا سَأ لتْ

َ
وصِِْ�، قاَلَ: سَأ

َ
أ

                                           
قلت: کلا، فإن (الزْمعي) مع ضعف فیه یرویه عن شیخه (الصلت بن سالم)، قال أبو حاتم: "منکر  )١(

). وقد خالفه في إسناده (حسین بن عطاء)، ٦٤٣٥الحدیث، لیس بشيء"، وهو مخرج في "الضعیفة" (

لإثبات، وهو منکر الحدیث، وقال ابن حبان: "یروي عن زید بن أسلم المناکیر التي لیست تشبه حدیث ا

 ثم ساق له هذا الحدیث وقال: "لا أصل له". وهو مخرج هنا.
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 ِ عَتَْ�ِ «َ�قَالَ:  ج رسَُولَ ا�َّ
ْ
حَى رَ� غَافلِِ�َ  ،إنِْ صَلَّيتَْ الضُّ

ْ
 رَ كَ ذَ فَ  »لمَْ تُْ�تبَْ مِنَ ال

 َ�عْلمَُهُ يرُْوىَ عَنِ النَّبِيِّ : الَ قَ  مَّ يث ثُ دِ الحَ 
َ

 مِنْ هَذَا الوْجَْهِ  ج لا
َّ

 .رحمه االله تعالى الَ ا قَ ذَ كَ  ».إلاِ

که کند  می روایت ب از زید بن اسلم از ابن عمربزار از طریق حسین بن عطا 
: به ابوذر گفتم: ای عمو، مرا سفارشی کن؛ گفت: سوالی چون سوال تو از گوید می

اگر نماز ضحی را دو رکعت بخوانی جزو غافلان «نمودم که فرمود:  ج رسول خدا
این گوید: اینکه  سپس بزار می ،. و ادامه حدیث را ذکر نموده»نوشته نخواھی شد

 از رسول روایت شده باشد سراغ نداریم. ،روایت جز از این طریق

تِ عَ لَ ا طَ ذَ إِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةامَ  أمَ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٦( -٤٠٧-٩٧٦

ِ تهَِ يئَ هَ طلعِها كَ ن مَ الشمسُ مِ  جلٌ  رَ �َّ صَ ا، فَ غر�هَ ن مَ صِر ح� تغربُ مِ ةِ العَ لاَ صَ ا ل
 �عت� وَ رَ 

َ
ُ إِ سَجَداتٍ؛ فَ ر�عَ أ

َ
  ن له

َ
ِ جرَ ذَ أ رَ عَ  - :الَ وحسِبتهُ قَ  -ومِ، اليَ  كَ ل طيئتهُُ خَ  نهُ وُ�فِّ

حسَ وَ -�ثمُه، وَ 
َ
  لَ خَ ومه دَ ن يَ مِ  اتَ ن مَ �ِ وَ  -:الَ به قَ أ

َ
 ».ةنَّ الج

 .جمع على ضعفهولا أُ  ،هرك حديثُ وليس في رواته من تُ  ،رواه الطبراني وإسناده مقارب

چون خورشید از مطلع «فرمودند:  ج است که رسول خدا روایت س و از ابوامامه
و کسی دو کند  می از مغرب غروب ،خود طلوع کند ھمچون نماز عصر که پس از آن

و گمان  –اجر و پاداش آن روز برای وی خواھد بود  ،رکعت نماز با چھار سجده بخواند
و اگر آن  -کنم گفت: و گمان می –شود  و گناھان وی بخشیده می -کنم فرمود می

  .»شود روز بمیرد وارد بھشت می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (١٣( -٦٧٦-٩٧٧
َ
ِ  س َ�نْ أ  ُ�اَفِظُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

وَّابٌ 
َ
 أ

َّ
حَى إلاِ ا�ِ�َ : «- قاَلَ  - ،عَلىَ صَلاَةِ الضُّ وَّ

َ ْ
 .)١(»وَِ�َ صَلاَةُ الأ

                                           
ابین): جمع أواب )١( به به سوی خداوند متعال رجوع می(الأوَّ کند.  ؛ عبارت است از کسی که بسیار با تو

» نماز اوابین«گویم: این حدیث رد دیدگاه کسانی است شش رکعت بعد از نماز فرض مغرب را  می

نامند. این تمسیه اصل و اساسی ندارد و بلکه نمازی به نام اوابین ثابت نیست چنانکه در کتاب  می

 گذشت. )٥ - ١/ ٥/ ٦(دیگری 
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يعني ابن  -االله عبدِ  بنُ  ع إسماعيلُ لم يتابَ "وقال:  "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه الطبراني

مرو عن أبي سلمة عن محمد بن عَ  اوَردْيُّ رالدَّ ورواه  .)١(على اتصال هذا الخبر -قيِّ رارة الرَّ زُ 

 ."مرو عن أبي سلمة قولهورواه حماد بن سلمة عن محمد بن عَ  ،لاً مرسَ 
جز اواب (کسی که بسیار با «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

:  -فرمود –ند. ک یمن مراقبت یبر نماز ضحکند)،  توبه به سوی خداوند متعال رجوع می
 .»است )نندگانکتوبه اوابین (و آن نماز 

نََّةِ باَباً «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  يضاً أَ  نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ً) (٧( -٤٠٨-٩٧٨
ْ
إنَِّ فِي الج

ينَ كَانوُا يدُِيمُونَ صَلاَةِ ُ�قَالُ  ِ
َّ

ْ�نَ الذ
َ
قِياَمَةِ ناَدَى مُناَدٍ: أ

ْ
حَى، فإَِذَا كَانَ يوَْمُ ال ُ: الضُّ

َ
له

 ِ حَى؟ هَذَا باَبُُ�مْ فاَدْخُلوُهُ برِحَْمَةِ ا�َّ  .»الضُّ
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

ای  دروازهدر بھشت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوھریره
 :دھد منادی ندا می ،شود. چون روز قیامت فرا رسد است که به آن ضحی گفته می

این دروازه شماست پس با رحمت  ؛کجایند کسانی که بر نماز ضحی مداومت داشتند
 .»خدا وارد آن شوید

 (الترغيب في صلاة التسبيح) -١٧

 حینماز تسب شویق بهت

قاَلَ  :قاَلَ  ب عِكْرِمَةَ عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ َ�نْ ) صحيح لغيره) (١( -٦٧٧-٩٧٩

ِ  رسَُولُ  لِبِ:  ج ا�َّ اهُ «للِعَْبَّاسِ بنِْ َ�بْدِالمُْطَّ مْنحَُكَ،  !ياَ َ�بَّاسُ ياَ َ�مَّ
َ
 أ

َ
لا

َ
عْطِيكَ، أ

ُ
 أ

َ
لا

َ
أ

ْ�عَلُ 
َ
 أ

َ
لا

َ
حْبوُكَ، أ

َ
 أ

َ
لا

َ
َ أ ُ لكََ ذَْ�بَكَ  )٢(كَ ل نتَْ َ�عَلتَْ ذَلكَِ َ�فَرَ ا�َّ

َ
ُ  ؛عَشْرَ خِصَالٍ إذَِا أ

َ
له وَّ

َ
أ

                                           
بع عند ابن شاهین في "الترغیب" وغیره کما بینته في "الصحیحة" ( )١(  إلی ١٩٩٤قلت: بل قد تو

ُ
)، وأشرت

 ).١٢٢٤ذلك في تعلیقي علی "صحیح ابن خزیمة" (
اه! " إشارة إلی مزید استحقاقه بالعطیة الآتیة. وقوله: "ألا أمنحك ألا أحبوك" بمعنی أعطیك، ق )٢( وله: "یا عمَّ

مك. وقوله: "عشر خصال" تنازعتْ فیه 
ّ
کید. وکذا قوله: "أفعل لك"، فإنه بمعنی أعطیك أو أعل فهما تأ
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هُ وََ�مْدَهُ، صَغَِ�هُ وََ�بَِ�هُ، وَ وَآخِرَهُ، 
َ
هُ وعََلاَنيِتَهَُ، عَشْرَ خِصَالٍ وَ قَدِيمَهُ وحََدِيثهَُ، خَطَأ  ؟سِرَّ

رْ�َعَ رََ�عَاتٍ 
َ
َ أ نْ تصَُ�ِّ

َ
 فِي  ،أ

ُ
عَةٍ َ�قْرَأ

ْ
كِتاَبِ ﴿كُلِّ رَ�

ْ
وسَُورَةً، فإَِذَا فَرغَْتَ مِنَ  ﴾فاَتِحةََ ال

عَةٍ 
ْ
لِ رَ� وَّ

َ
قِرَاءَةِ فِي أ

ْ
نتَْ قاَئمٌِ: َ�قُل ال

َ
مَْدُ (وَأ

ْ
، وَالح ِ ُ  سُبحَْانَ ا�َّ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
، وَلا ِ َّ�ِ

ْ�بَرُ 
َ
ةً، ُ�مَّ ترَْكَ )أ ةَ مَرَّ سَكَ مِنَ  ،عُ َ�تَقُولهَُا، خَمْسَ عَشْرَ

ْ
ا، ُ�مَّ ترََْ�عُ رَأ نتَْ رَاكِعٌ عَشْرً

َ
وَأ

سَكَ 
ْ
ا، ُ�مَّ ترََْ�عُ رَأ نتَْ سَاجِدٌ عَشْرً

َ
ا، ُ�مَّ َ�هْويِ سَاجِدًا َ�تقَُولُ وَأ كُوعِ َ�تقَُولهَُا عَشْرً الرُّ
ا، ُ�مَّ �سَْجُدُ َ�تَقُولهَُا عَ  جُودِ َ�تَقُولهَُا عَشْرً سَكَ مِنَ السُّ

ْ
ا، ُ�مَّ ترََْ�عُ رَأ جُود شْرً  مِنَ السُّ

عَةٍ 
ْ
ا، فَذَلكَِ خَمسٌْ وسََبعُْونَ فِي كُلِّ رَ� رَْ�عِ رََ�عَاتٍ، إنِِ  ،َ�تَقُولهَُا عَشْرً

َ
َ�فْعَلُ ذَلكَِ فِي أ

ةً فاَْ�عَلْ، فإَنِْ لمَْ َ�فْعَلْ  نْ تصَُلِّيهََا فِي كُلِّ يوَْمٍ مَرَّ
َ
ةً، ع، �سَتَطِ اسْتَطَعْتَ أ فَفِي كُلِّ جُمُعَةٍ مَرَّ

ةً، فإَنِْ لمَْ َ�فْعَلْ  ،فإَنِْ لمَْ َ�فْعَلْ  ةً، فإَنِْ لمَْ َ�فْعَلْ ففَِي  ،ففَِي كُلِّ شَهْرٍ مَرَّ ففَِي كُلِّ سَنةٍَ مَرَّ
ةً   ».ُ�مُركَِ مَرَّ

في القلب  الخبر؛ فإنّ  إن صحَّ "وقال:  "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أبو داود وابن ماجه

ورواه إبراهيم بن الحكم بن أبان عن أبيه عن عكرمة "ره ثم قال: فذكَ ، "من هذا الإسناد شيئاً 

 كَ و�ُ فلو كانت ذنُ "ورواه الطبراني وقال في آخره: "قال الحافظ:  ."لم يذكر ابن عباس مرسلاً،

هذا الحديث من وي وقد رُ "قال الحافظ:  ."غفر االله لك )١(عالج �د البحر، أو رملِ زَ  مثلَ 

حه جماعة منهم ها حديث عكرمة هذا، وقد صحّ طرق كثيرة، وعن جماعة من الصحابة، وأمثلُ 

الحسن  ، وشيخنا أبو محمد عبد الرحيم المصري، وشيخنا الحافظ أبوريّ الحافظ أبو بكر الآجُ 

 ليس في صلاة"وقال أبو بكر بن أبي داود: سمعت أبي يقول:  .المقدسي رحمهم االله تعالى

رو￯ في هذا لا يُ "وقال مسلم بن الحجاج رحمه االله تعالى: ، "التسبيح حديث صحيح غير هذا

 ."يعني إسناد حديث عكرمة عن ابن عباس ."الحديث إسناد أحسن من هذا

                                                                                                       
ول والآخر، والقدیم والحدیث، فهو الأفعال قبله، والمراد بـ "عشر خصال" الأنواع العشرة للذنوب من الأ

بك؟ ر عشرة أنواع ذنو
ّ

 علی حذف المضاف، أي: ألا أعطیك مکف
های زیادی در آن وجود دارد.  باشد و همچنین اسم مکانی است که ریگ ی متراکم ریگ می توده(العالج)  )١(

 والله اعلم
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به عباس بن  ج ه رسول اللهکند ک می تیروا ب عکرمه از عبد الله بن عباس
 یزیبه تو چ یخواھ یا میآ !یگرام یعمو یعباس! ا یا«فرمود:  س عبدالمطلب

 یزیبه تو چ یخواھ یا میمند سازم؟ آ م و تو را بھرهیو عطا نماداده ه یده و ھدیبخش
خداوند گناھان اول و  یفاره ده نوع گناه تو باشد؟ چون آن را انجام دھکه کاموزم یب

جمعاً ه ک آمرزد یار تو را مکو بزرگ، پنھان و آش کوچک، سھو و عمد، قدیم و جدیدآخر، 
عت سوره فاتحه و سوره که در ھر رک یخوانب عت نماز کچھار ر اینکهشود.  یده خصلت م

د، یان رسیعت اول به پاک، چون قرائت فاتحه و سوره در ریخوانب از قرآن را یگرید

 ؛گوب» االله اكبرو لا اله الا االلهو الحمداللهو سبحان االله«پانزده بار  یا ستادهیه اک یحالدر

در ( ،یوع برخاستکاز ر یوقتبگو،  »…سبحان الله و «ده بار و ع رفته وکسپس به ر
ز ده یو در سجده ن ، سپس به سجده رفتهگوب» …سبحان الله و «ده بار  )حال اعتدال

» …سبحان الله «ده بار  یاز سجده اول برخاست یوقت ؛گورا ب» …سبحان الله «بار 
پس از  ؛گوب» …سبحان الله «ز ده بار یو در سجده دوم ن ؛ دوباره به سجده رفتهگوب
ده بار  )١((در حالت نشسته ـ جلسه استراحت) یردکه سرت را از سجده دوم بلند کنیا

 الحمداللهو سبحان االله«عت جمعاً ھفتاد و پنج مرتبه که در ھر رکگو ب» …سبحان الله «

اگر  ؛)٢(نکرار کتن عمل را یعت اکشود. و در ھر چھار ر یم» االله اكبرو لا اله الا االلهو
بار،  یکھر ماه  یبار، اگر نتوانست یکھر ھفته  یبار، اگر نتوانست یکھر روز  یتوانست

 بار آن را انجام بده.  یکدر عمرت  یبار و اگر نتوانست یکھر سال  یاگر نتوانست
ا ی ایف درک ی پس اگر گناھانت به اندازه«و در پایان روایت طبرانی آمده است: 

 .»شود یده میگ باشد بخشیر یھا از دانه یا توده

                                           
 ؛خواند قسمت را در آخر تشهد می و در رکعت آخر چون جلسه استراحت وجود ندارد ذکر مربوط به این )١(

 مراجعهاستدلال از روایت بعدی (حدیث عبد الله بن عمرو) و به عون المعبود شرح حدیث نماز تسبیح 

 شود.
توان با یک تشهد  نماز را چه شب و چه روز می :توان گفت با توجه به ظاهر این قسمت از حدیث می )٢(

) و طریقه دومی که برای ادای این نماز توسط علما ١٠٢صفحه خواند (بغیة المتطوع إلی صلاة التطوع 

خواندن آن با دو تشهد است که در آن صورت ذکر مربوط به جلسه استراحت رکعت دوم  ،ذکر شده است

 )٨٤شود. (لبّ اللباب صفحه  در آخر همان تشهد خوانده می ،گیرد که تشهد جای آن را می
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 ": وقال الحاكم: قد صحت الرواية عن ابن عمر) موضوع) (١( -٤٠٩-٠
َ
 ولَ سُ رَ  نَّ أ

هِ هَ  ج االله (مصر): حدثنا ـثم قال: حدثنا أحمد بن داود ب ."ةلاَ ه الصَّ ذِ عَلَّمَ ابنَ عمِّ
�ح، عن يز�د بن أبي ة بن شُر يوَ إسحاق بن كامل: حدثنا إدر�س بن ��، عن حَ 

ِ حبيب، عن نافع، عن ابن عمر قال:  هَ رسَُولُ ا�َّ  بلاَِدِ  ج وجََّ
َ

بِي طَالِبٍ إِلى
َ
جَعْفَرَ ْ�نَ أ

ا قدَِمَ اْ�تنََقَهُ وََ�بَّلَ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، ُ�مَّ قاَلَ:  بَشََةِ، فلَمََّ
ْ
 «الح

َ
 أ

َ
لا

َ
هَبُ لكََ، أ

َ
 أ

َ
لا

َ
 سُرُّ أ

َ
لا

َ
كَ، أ

مْنَحُكَ 
َ
 :س (قال المملي) ."هذا إسناد صحيح لا غبار عليه"ثم قال:  .)١(فذكر الحديث »أ

اني ثم المصري، تكلم فيه غير واحد من وشيخه أحمد بن داود بن عبد الغفار أبو صالح الحرّ "

 .")٢(الأئمة، وكذبه الدارقطني
به پسر  ج صحیح است: رسول الله ب گوید: این روایت از ابن عمر و حاکم می

روایت است که  ب گوید: از ابن عمر عمویش این نماز را آموخت. سپس می
چون وی از حبشه  ،فرستاد حبشهرا به  س جعفر بن ابی طالب ج گوید: رسول خدا می

سپس  ،او را در آغوش گرفته و میان چشمانش را بوسید ج بازگشت، رسول خدا
 .»به تو عطا نکنمآیا به تو نبخشم، آیا تو را خوشحال نکنم، آیا «فرمود: 

                                           
ذکور في "الصحیح" لأنه في الأصل قبله، والواقع خلافه، فإنه زاد بعد فیه إیهام أن الحدیث سیاقه کالم )١(

کبر): "ولا حول ولا قوة إلا بالله". ولم یذکر التسبیحات بعد الرکوع!  (والله أ
): "هذا عجیب منه، حیث تخیل أن هذا الرجل المتکلم فیه شیخ الحاکم وإنما هو شیخ ٩٩قال الناجي ( )٢(

 شیخ الحاکم أبا علي الحسین بن علي، وهو ثابت في نفس الروایة،  شیخه بلا شك، ولکنه أسقط
ً
سهوا

قلت: ولقد صدق رحمه الله تعالی، وغفل عن هذا السقط  وأنه أخبره به إملاء، فهو غلط نشأ عن سقط".

، وهو من مراجعهم! وإسناده في "المستدرك" (
ً
/ ١الجهلة الثلاثة فلم یستفیدوا من تنبیه الشیخ الناجي شیئا

: ثنا أحمد بن داود بن عبد الغفار -إملاء من أصل کتابه-): حدثناه أبو علي الحسین بن علي الحافظ ٣١٩

. . إلخ. ومن الغریب أن الذهبي في "تلخیصه" قد وافقه علی تصحیحه! وهو القائل في أحمد -بمصر-

کاذیبه،. ."، ثم ساق له حدیث ین، قال في أحدهما: هذا في "المیزان": "کذبه الدارقطني وغیره، ومن أ

، وانظر "الضعیفة" (
ً
 ).٢٠٦٦"کذب"، والآخر: "موضوع". وأشار إلی حدیث آخر له ووصفه بأنه کذب أیضا

 ).٣الأدب / -٢٣قلت: ومن الغریب أن هذا الخطأ تکرر من المصنف في حدیث آخر سیأتي في (
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بِي رَافعٍِ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٦٧٨-٩٨٠
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صِلكَُ  !ياَ َ�مِّ «للِعَْبَّاسِ: 
َ
 أ

َ
لا

َ
ْ�فَعُكَ، أ

َ
 أ

َ
لا

َ
حْبوُكَ، أ

َ
 أ

َ
لا

َ
ِ . )١(»؟أ قاَلَ:  !قاَلَ: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

رَْ�عَ رََ�عَاتٍ «
َ
عَةٍ بِ  ،فَصَلِّ أ

ْ
 فِي كُلِّ رَ�

ُ
كِتاَبِ ﴿ـ َ�قْرَأ

ْ
قِرَاءَةُ  ﴾فاَتِحةَِ ال

ْ
وسَُورَةٍ، فإَِذَا اْ�قَضَتِ ال

ِ (َ�قُلْ:  ِ  ،سُبحَْانَ ا�َّ مَْدُ ِ�َّ
ْ
ُ  ،وَالح  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ْ�بَرُ  ،وَلا

َ
ُ أ ةً  )وَا�َّ ةَ مَرَّ نْ  ،خَمسَْ عَشْرَ

َ
َ�بلَْ أ

ا، ُ�مَّ  ترَْكَعَ، ُ�مَّ ارْكَعْ  ا، ُ�مَّ اسْجُدْ َ�قُلهَْا عَشْرً سَكَ َ�قُلهَْا عَشْرً
ْ
ا، ُ�مَّ ارَْ�عْ رَأ َ�قُلهَْا عَشْرً

نْ 
َ
ا َ�بلَْ أ سَكَ َ�قُلهَْا عَشْرً

ْ
ا، ُ�مَّ ارَْ�عْ رَأ ا، ُ�مَّ اسْجُدْ َ�قُلهَْا عَشْرً سَكَ َ�قُلهَْا عَشْرً

ْ
ارَْ�عْ رَأ
عَةٍ، وَِ�َ ثلاََثُ لكَ خَمْسٌ ذَ�قُومَ، فَ 

ْ
رَْ�عِ رََ�عَاتٍ، فلَوَْ كَانتَْ  وسََبعُْونَ فِي كُلِّ رَ�

َ
مِائةٍَ فِي أ

ُ لكََ  )٢(ذُنوُ�ُكَ مِثلَْ رَمْلِ عَالِجٍ  ِ  ».َ�فَرَهَا ا�َّ ع َ�قُولهَُا فِي يوَمَنْ لمَْ �سَْتَطِ  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
 .»َ�قُلهَْا فِي سَنةٍَ «حَتىَّ قاَلَ:  ،»فإَنِْ لمَْ �سَْتَطِعْ َ�قُلهَْا فِي شَهْرٍ  قلُهَْا فِي جُمُعَةٍ،«يوَْمٍ؟ قاَلَ 

يفعلها،  المباركِ  كان عبد االله بنُ "رواه ابن ماجه والترمذي والدارقطني، والبيهقي وقال: 

وقال الترمذي:  .انتهى "م من بعض، وفيه تقوية للحديث المرفوعوتداولها الصالحون بعضهُ 

المبارك وغير واحد من أهل  وقد رأ￯ ابنُ "ثم قال:  ".غريب من حديث أبي رافع حديث"

 ."العلم صلاة التسبيح، وذكروا الفضل فيه
ا ی! آیگرام یعمو یا«به عباس گفت:  ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو رافع

گفت:  »مند سازم؟ برسانم و تو را بھره یم و به تو سودیبه تو عطا نما یزیچ یخواھ یم
عت سوره فاتحه و کعت نماز بخوان و در ھر رکچھار ر« فرمود: !ج رسول الله  یبله ا

د، یان رسیعت اول به پاکچون قرائت فاتحه و سوره در ر از قرآن را بخوان؛ یگریسوره د

 ؛بگو »االله اكبرو لا اله الا االلهو الحمداللهو سبحان االله«وع پانزده بار کقبل از رفتن به ر

در حال ( یوع برخاستکاز ر یوقتبگو؛  »…سبحان الله و «وع رفته ده بار کسپس به ر
ز ده بار یبگو، سپس به سجده رفته و در سجده ن» …سبحان الله و «ده بار  )اعتدال

                                           
این است که: آیا به تو چیزی نیاموزم که برای تو سودمند است و همچون  -والله داناتر است  -مراد از آن  )١(

ای از من به توست. و تقدیم این استفهام قبل از آموختن، از این جهت است که عباس با  هدیه و صله

 ی به استفهام نیست.دقت کامل به آن توجه نماید وگرنه تعلیم آن برای هرکسی مطلوب است و نیاز
 تر گذشت. آن اندکی پیش تفسیر )٢(
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بگو،  »…سبحان الله «ده بار  یاز سجده اول برخاست یوقت ؛بگو» …سبحان الله «
ه کنیپس از ا ،بگو» …سبحان الله «ز ده بار یدوباره به سجده برو و در سجده دوم ن

(در حالت نشسته ـ جلسه  یه بلند شوکنیقبل از ا ،یردکسرت را از سجده دوم بلند 
و در  عت جمعاً ھفتاد و پنج مرتبهکدر ھر ر را بگو؛» …سبحان الله «استراحت) ده بار 

 ،گ باشدیر از یا شود. و اگر گناھان تو ھمانند توده یصد مرتبه میعت سکچھار ر
ھر انجام  ییه تواناک یسک، !ج رسول الله یگفت: اوی بخشد.  یخداوند آن را م

 یاگر نتوانست ،بار آن را انجام بده یکھر جمعه «ند؟ فرمود: ک ندارد چهآن را ی  روزه
 .»بار آن را انجام بده یکھر سال «ه فرمود: کنیتا ا »بار آن را انجام بده یکھر ماه 

حْمَدُ ْ�نُ َ�بدَْةَ قال الترمذي]: ) [ضعيف) (٢( -٤١٠-٠
َ
َ�ناَ أ بوُ الضبيِّ حَدَّ

َ
َ�ناَ أ : حَدَّ

لاَةِ الَّتِي �سَُبَّحُ ِ�يهَا؟ قاَلَ: )١(وَهْبٍ  ِ ْ�نَ المُباَركَِ عَنِ الصَّ تُ َ�بدَْا�َّ
ْ
ل
َ
ُ ُ�مَّ « قاَلَ: سَأ يَُ�برِّ

َ َ�ْ�ُكَ سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ وَبِحمَْدِكَ، (َ�قُولُ:   إِلهَ
َ

كَ، وَلا  جَدُّ
َ

ُ�مَّ  ).وََ�باَركََ اسْمُكَ، وََ�عَالى
ةً:  ةَ مَرَّ ْ�بَرُ (َ�قُولُ خَمْسَ عَشْرَ

َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إلِهَ

َ
، وَلا ِ ، وَالحمَْدُ ِ�َّ ِ ، ُ�مَّ )سُبحَْانَ ا�َّ

 :
ُ
ِ الرَّحْمَنِ الرَّ ﴿َ�تعََوَّذُ وََ�قْرَأ وسَُورَةً، ُ�مَّ َ�قُولُ عَشْرَ  ﴾فاَتِحةََ الكِتاَبِ ﴿ وَ  ﴾حِيمِ � ا�َّ

اتٍ:  ْ�بَرُ (مَرَّ
َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
، وَلا ِ ، وَالحمَْدُ ِ�َّ ِ ا،  ).سُبحَْانَ ا�َّ ُ�مَّ يرَْكَعُ َ�يَقُولهَُا عَشْرً

 َ ا، ُ�مَّ � سَهُ َ�يقَُولهَُا عَشْرً
ْ
ا، ُ�مَّ يرََْ�عُ رَأ سَهُ َ�يقَُولهَُا عَشْرً

ْ
ا، ُ�مَّ يرََْ�عُ رَأ سْجُدُ َ�يَقُولهَُا عَشْرً

رَْ�عَ رََ�عَاتٍ عَلىَ هَذَا، فَذَلكَِ خَمسٌْ وسََبعُْونَ 
َ
ا، يصَُ�ِّ أ ُ�مَّ �سَْجُدُ الثَّاِ�يةََ، َ�يَقُولهَُا عَشْرً

عَةٍ بِخَ 
ْ
 فِي كُلِّ رَ�

ُ
عَةٍ، َ�بدَْأ

ْ
ا، �سَْبِيحَةً فِي كُلِّ رَ� ، ُ�مَّ �سَُبِّحُ عَشْرً

ُ
ةَ �سَْبِيحَةً، ُ�مَّ َ�قْرَأ مْسَ عَشْرَ

، وَ�نِْ صَ�َّ َ�هَارًا فإَنِْ شَاءَ سَلَّمَ  عَتَْ�ِ
ْ
نْ �سَُلِّمَ فِي كُلِّ رَ�

َ
َّ أ حَبُّ إلِيَ

َ
وَ�نِْ  ،فإَنِْ صَ�َّ لَيلاًْ فأَ

 ».شَاءَ لمَْ �سَُلِّمْ 

                                           
اسمه محمد بن مزاحم المروزي وهو صدوق کما في "التقریب". لکن قال السلیماني: "فیه نظر". قلت:  )١(

وفیما رواه عن ابن المبارك ما یخالف الأحادیث المرفوعة، کما ستأتي الإشارة إلی ذلك من المؤلف 

صفة صلاة التسبیح ما وافق حدیث ابن عباس المرفوع وغیره اللذین أشار إلیهما رحمه الله، فالعمدة في 

 المؤلف رحمه الله تعالی.
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 �ِ خْبَرَ
َ
بوُ وَهْبٍ: وَأ

َ
بِي رِزْمَةَ هُوَ ا – َ�بدُْالعَزِ�زِ قاَلَ أ

َ
نَّهُ قاَلَ:  - ْ�نُ أ

َ
� ِ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

كُوعِ بِ «  فِي الرُّ
ُ
جُودِ بِ )سُبحَْانَ رَِ�َ العَظِيمِ ـ (َ�بدَْأ عْلىَ ـ (، وَِ� السُّ

َ
 )سُبحَْانَ رَِ�َ الأ

  .، ُ�مَّ �سَُبِّحُ التَّسْبِيحَاتِ )ثلاََثاً(
حْمَدُ ْ�نُ 

َ
ِ� َ�بدُْالعَزِ�زِ  قاَلَ أ خْبَرَ

َ
َ�ناَ وَهْبُ ْ�نُ زَمْعَةَ قاَلَ: أ بِي  -َ�بدَْةَ: وحََدَّ

َ
وَهُوَ اْ�نُ أ

ا  - رِزْمَةَ  هْوِ عَشْرً ِ بنِْ المُباَركَِ: إنِْ سَهَا ِ�يهَا �سَُبِّحُ فِي سَجْدَتَيِ السَّ قاَلَ: قلُتُْ لِعَبدِْ ا�َّ
ا؟ قاَلَ:  مَا ِ�َ «عَشْرً ، إِ�َّ

َ
 .» ثلاََثُ مِائةَِ �سَْبِيحَةٍ لا

وهذا الذي ذكره عن عبداالله بن المبارك " :س (قال المملي) الحافظ .انتهى ما ذكره الترمذي

�سبح قبل القراءة خمس "قال:  إلا أنه ؛من صفتها موافق لما في حديث ابن عباس وأبي رافع

  .عشرة و�عدها عشراً"
 ،وفي حديثيهما أنه يسبح بعد القراءة خمس عشرةولم يذكر في جلسة الاستراحة تسبيحاً، 

 .ولم يذكرا قبلها تسبيحاً، ويسبح أيضاً بعد الرفع في جلسة الاستراحة قبل أن يقوم عشراً 
گوید: از عبدالله بن مبارک در مورد نمازی که در آن  گوید: ابووھب می ترمذی می

 (این دعا)سپس  شود پرسیدم. گفت: تکبیر گفته شده و تسبیح خداوند گفته می

كَ «شود:  خوانده می ُ يرْ هَ غَ لاَ إِلَ ، وَ كَ دُّ الىَ جَ تَعَ ، وَ كَ مُ كَ اسْ بَارَ تَ ، وَ كَ دِ مْ بِحَ مَّ وَ انَكَ اللَّهُ بْحَ  »سُ

سبحان االله، والحمد الله، ولا إله إلا االله، «شود:  و پس از آن پانزده بار این ذکر گفته می

خوانده شده و بسم الله (اعوذ بالله من الشیطان الرجیم) سپس تعوذ ». واالله أكبر
سپس ده بار این ذکر  .شود ی دیگری قرائت می الرحمن الرحیم و سوره فاتحه و سوره

سپس رکوع کرده و  ».سبحان االله، والحمد الله، ولا إله إلا االله، واالله أكبر«شود:  خوانده می
گوید. سپس  خاسته و ده بار این ذکر را میگوید. سپس از رکوع بر ده بار این ذکر را می

گوید.  را می  گوید. سر از سجده برداشته و ده بار آن را می  سجده کرده و ده بار آن
گوید. و چھار رکعت به ھمین  را می  سپس دومین سجده را انجام داده و ده بار آن

ه ھر رکعت را با گوید ک خواند. و اینگونه در ھر رکعت ھفتاد و پنج تسبیح می ترتیب می
گوید. و اگر شب این  سپس قرائت کرده و ده بار تسبیح میکند  می پانزده تسبیح آغاز

دوست دارم که در ھر دو رکعت سلام دھد. و اگر در روز خواند، اختیار  ،نماز را خواند
 . »دارد که سلام دھد یا نه
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من روایت کرده که از عبدالله برای  -ابن ابی زرمه–گوید: عبدالعزیز  ابووھب می

سبحان ربی «و در سجده با ذکر » سبحان ربی العظيم«گوید: در رکوع با ذکر  وی می

 گوید. آغاز کرده، سپس تسبیحات را می» الاعلی
گوید: به عبدالله بن مبارک گفتم: اگر در نماز  گوید: عبدالعزیز می احمد بن عبده می

ت را بگوید؟ گفت: نه، آن تنھا در دو سجده سھو ده مرتبه تسبیحا ،دچار سھو شد
 سیصد تسبیح است.

صفتی که برای این نماز «گوید:)  می س این پایان سخن ترمذی بود. (حافظ مملی
کند، مطابق صفتی است که در حدیث ابن عباس و ابی  از عبدالله بن مبارک ذکر می

ار آن ذکر را قبل از قرائت پانزده ب«گوید:  رافع برای آن بیان شده است. جز اینکه می
 ».گوید و بعد از آن ده بار می

و در جلسه استراحت تسبیحی را ذکر نکرده است؛ حال آنکه در حدیث ابن عباس 
و ابی رافع پانزده بار بعد از قرائت آمده است. و این دو قبل از قرائت تسبیحی را ذکر 

در جلسه  اند. و در روایت آنھا آمده که بعد از بلند شدن از سجده دوم و نکرده
 گوید.  استراحت قبل از اینکه برخیزد، ده بار آن ذکر را می

اب الكلبي عن أبي جنورو￯ البيهقي من حديث أبي ) ضعيف) (٣( -٤١١-٩٨١

حْبوُكَ « :ج قال: قال لي النبي ب الجوزاء عن ابن عمرو
َ
 أ

َ
لا

َ
عْطِيكَ  ،أ

ُ
 أ

َ
لا

َ
  .»أ

ثم قال: وهذا يوافق ما رويناه  ،المباركفذكر الحديث بالصفة التي رواها الترمذي عن ابن 

عن أبي الجوزاء ن سعيد عن يحيى بن سليم عن عمران بن مسلم بورواه قتيبة  ،عن ابن المبارك

ولم  ج وخالفه في رفعه إلى النبي ،فذكر الحديث ،االله بن عمرو بن العاصعبد قال: نزل عليّ 

بعدها، ثم ذكر جلسة الإستراحة كما ذكرها يذكر التسبيحات في ابتداء القراءة، إنما ذكرها 

قال الحافظ: جمهور الرواة على الصفة المذكورة في حديث ابن عباس وأبي  .انتهى "سائر الرواة

 .»واالله أعلم .إذ لا يصح رفع غيرها ،والعمل بها أولى ،رافع

روایت نموده که  ب از ابن عمرو ءاب کلبی از ابوالجوزاجنبیھقی از طریق ابی 
آیا تو را دوست نداشته باشم، آیا (چیزی را) به تو «به من فرمود:  ج ل خدارسو

 کند. و در ادامه، این روایت را ھمچون روایت ترمذی از ابن مبارک ذکر می .»نبخشم
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ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -٤١٢-٩٨٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ  ج أ

 :ُ
َ

عْطِيكَ؟ !ياَ غُلاَمُ «له
ُ
 أ

َ
لا

َ
لكَُ؟ أ ِ

ْ
�

ُ
 أ

َ
لا

َ
حْبوُكَ؟ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
�ِّ ياَ  »أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
قاَلَ: قلُتُْ: بََ�، بأِ

 ِ رَْ�عُ رََ�عَاتٍ تصَُلِّيهِنَّ  !رسَُولَ ا�َّ
َ
نَّهُ سَيَقْطَعُ لِي قِطْعَةً مِنْ مَالٍ، َ�قَالَ: أ

َ
 ..».قاَلَ: َ�ظَننَتُْ �

 :  آخرهفذكر الحديث كما تقدم وقال في

دِ وََ�بلَْ ال« هْلِ الهُْدَى، (: سلامفإَِذَا فَرغَْتَ قلُتَْ َ�عْدَ التَّشَهُّ
َ
لكَُ توَِْ�يقَ أ

َ
سْأ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

، وجََ  بْرِ
هْلِ الصَّ

َ
هْلِ التَّوَْ�ةِ، وعََزْمَ أ

َ
قَِِ�، وَمُناَصَحَةَ أ

ْ
هْلِ الي

َ
ْ�مَالَ أ

َ
 وَأ

ْ
هْلِ الخ

َ
ةِ، شيدَّ أ

عِلمِْ وَطَلبََ 
ْ
هْلِ ال

َ
هْلِ الوَْرَعِ، وعِرْفاَنَ أ

َ
ْ�بةَِ، وََ�عَبُّدَ أ هْلِ الرَّ

َ
لكَُ  ،أ

َ
سْأ

َ
خَافَكَ، اللَّهُمَّ أ

َ
حَتىَّ أ

سْتَحِقُّ بهِِ رضَِاكَ، وحََتىَّ 
َ
ْ�مَلَ بطَِاعَتِكَ َ�مَلاً أ

َ
جِْزُِ� َ�نْ مَعَاصِيكَ، حَتىَّ أ

َ
َ�اَفةًَ تح

ناَصِحَكَ 
ُ
َ عَليَكَْ التَّوَْ�ةِ خَ بِ أ توََ�َّ

َ
خْلِصَ لكََ النَّصِيحَةَ حُبًّا لكََ، وحََتىَّ أ

ُ
وْفاً مِنكَْ، وحََتىَّ أ

مُورِ حُسْنَ ظَنٍّ بكَِ، سُبحَْانَ خَالِقِ النَّارِ 
ُ ْ
َ�فَرَ  !فإَذَِا َ�عَلتَْ ذَلكَِ ياَ اْ�نَ َ�بَّاسٍ  ).فِي الأ

ُ لكََ ذُنوُ�َكَ  هَا وعََلاَنيِتَهََا، وَ�مْدَهَا صَغَِ�هَا وَ�بَِ�هَا،  ،ا�َّ وقَدِيمَهَا وحَدِيثهََا، وسِرَّ
هَا

َ
 ».وخَطَأ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

وَْزَاءِ ورواه فيه أيضاً عن أبي الجوزاء قال:  
ْ
باَ الج

َ
حْبوُكَ  !قاَلَ لِي اْ�نُ َ�بَّاسٍ: ياَ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
  ،أ

َ
لا

َ
أ

 
ُ
عْطِيكَ؟عَلِّمُ أ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ِ قلُتُْ: بَ  ».كَ، أ رَْ�عَ «َ�قُولُ:  ج َ�، َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ صَ�َّ أ

 ».رََ�عَاتٍ 
 وقد وقع في صلاة التسبيح كلام طويل، وخلافٌ  .وإسناده واه .فذكر نحوه باختصار

 .وهذا كتاب ترغيب وترهيب، وفيما ذكرته كفاية ،منتشر، ذكرته في غير هذا الكتاب مبسوطاً 

ای پسر، آیا تو را «به وی فرمود:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
گوید: گفتم: بله، پدر و مادرم به  ابن عباس می »دوست نداشته باشم، آیا به تو نبخشم؟

دھد اما فرمود:  گوید: گمان بردم مالی را به من می می ب فدایت باد. ابن عباس
 »خوانی... چھار رکعت نماز می

: ادامه چنین وارد شده استدر  کهتر گذشت ذکر نموده  شو حدیث را چنانکه پی
پروردگارا از تو «پس از تشھد و قبل از سلام بگو:  ،پس چون از این امور فارغ شدی«
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ھدایت یافتگان و اعمال اھل یقین و نصیحت پذیری اھل توبه و عزم و اراده  توفیقِ 
صابران و تلاش اھل خشیت و طلب اھل رغبت و عبادت اھل ورع و شناخت اھل علم 

خواھم که مرا از معصیت و  خواھم تا از تو بترسم. پروردگارا از تو ترسی را می را می
تو عملی را انجام دھم که مورد رضایت تو  بازدارد تا در راستای اطاعت تا ینافرمان

پذیرش خیرخواھی و  ،محبت تو ه خاطرتوبه به تو روی آورم و بباشد و از ترس تو با 
در امور مختلف به تو  ،تقدیم دارم و با حسن ظن به تو ای به درگاھت خالصانه نصیحتِ 

عمل را انجام  ای ابن عباس، چون این .»پاک و منزه است خالق نور تکیه و توکل کنم.
بخشد چه گناھان کوچک و چه بزرگ، گناھان گذشته و  دادی خداوند گناھان تو را می

 . »جدید، مخفی و آشکار، عمدی و از روی خطا
به من گفت: ای  ب روایت است که ابن عباس ءو ھمچنین از ابوالجوزا

تو نبخشم؟ گفتم: بله، ابوالجوزاء، آیا تو را دوست نداشته باشم، آیا به تو نیاموزم، آیا به 
 ».ھرکس چھار رکعت بخواند...«شنیدم که فرمودند:  ج پس گفت: از رسول خدا

کند. اسناد آن واھی است.  و در ادامه به ترتیب قبل و به اختصار حدیث را ذکر می
ای وجود دارد که در  در باب نماز تسبیح سخن به درازا کشیده و اختلاف پراکنده

ام. و این کتاب ترغیب و ترھیب است و  مبسوط آن پرداخته کتابی جز این به بحث
  کند.  آنچه در این زمینه ذکر نمودم کفایت می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٦٧٩-٩٨٣
َ
مَّ سُليَمٍْ غَدَتْ عَلىَ : س َ�نْ أ

ُ
نَّ أ

َ
أ

قوُلهُُنَّ فِي ج االله ولِ سُ رَ 
َ
ا، «َ�قَالَ:  .صَلاَتِي ، َ�قَالتَْ: عَلِّمِْ� كَلِمَاتٍ أ َ عَشْرً يِ ا�َّ كَبرِّ

ا، ُ�مَّ  ا، وَاحْمَدِيهِ عَشْرً َ عَشْرً  .)١(».. مَا شِئتِْ �ِّ صَ وسََبِّحِي ا�َّ
والنسائي، وابن خزيمة وابن حبان  ."حديث حسن غريب"رواه أحمد، والترمذي وقال: 

 ."صحيح على شرط مسلم"والحاكم وقال: ، "صحيحيهما"في 
آمد و  ج م صبحگاه نزد رسول اللهیه ام سُلَ کت است یروا س کانس بن مالاز 
و ده بار  برکده بار الله ا«م. فرمود: یه آن را در نمازم بگوکاموز یبه من ب یلماتکگفت: 

 .»نماز بخوان یخواھ یسبحان الله و ده بار الحمد لله بگو، سپس ھر چه م

                                           
هنا في الأصل: "یقول: نعم، نعم"، فلم أذکرها لعدم وجود شاهد لها. ولذلك خرجت الحدیث في  )١(

.٣٦٨٨)، و"الضعیفة" (٣٣٣٨"الصحیحة" (
ً
 ) أیضا
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 (الترغيب في صلاة التو�ة) -١٨

 نماز توبه تشویق به

ن ) صحيح) (١( -٦٨٠-٩٨٤ بِي عَ
َ
ِ  س بَْ�رٍ  أ مَا «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 ُ  َ�فَرَ ا�َّ
َّ

، إلاِ َ ، ُ�مَّ �سَْتغَْفِرُ ا�َّ رُ، ُ�مَّ يصَُ�ِّ ُ مِنْ رجَُلٍ يذُْنبُِ ذَْ�باً، ُ�مَّ َ�قُومُ َ�يتََطَهَّ
َ

، ُ�مَّ »له
 هَذِهِ الآيةََ: 

َ
ِينَ ٱوَ ﴿قَرَأ نفُسَهُمۡ ذَكَرُواْ  �َّ

َ
وۡ ظَلَمُوٓاْ أ

َ
َ ٱإذَِا َ�عَلوُاْ َ�حِٰشَةً أ  .إلى آخر الآية ﴾�َّ

ه کست ین کسی«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رکاز ابوب
رد و نماز بخواند و از خداوند طلب یشود سپس بلند شده، وضو بگ یب گناھکمرت

: ه را تلاوت فرمودین آی. سپس ا»بخشد یه خداوند او را مکنیند، مگر اکبخشش 

ِينَ ٱوَ ﴿ نفُسَهُمۡ ذكََرُواْ  �َّ
َ
وۡ ظَلَمُوٓاْ أ

َ
َ ٱإذَِا َ�عَلوُاْ َ�حِٰشَةً أ ْ ٱفَ  �َّ نوُ�هِِمۡ وَمَن َ�غۡفرُِ  سۡتَغۡفَرُوا ُ�ِ

نوُبَ ٱ ُ ٱإِ�َّ  �ُّ ٰ مَا َ�عَلوُاْ وَهُمۡ َ�عۡلَمُونَ  �َّ واْ َ�َ  که یو کسان« ]١٣٥[آل عمران:  ﴾١٣٥وَلمَۡ يُِ�ُّ
 یپس برا آورند، یم ادیبر خود ستم کنند، الله را به  ایشوند  یچون مرتکب کار زشت

و به آنچه  آمرزد؟ یجز الله گناھان را م یو چه کس خواھند، یشان آمرزش م گناھان
 ».کنند یو اصرار نم ی(که گناه است) پا فشار دانند یم که یاند، درحال کرده

وابن حبان في  .ابن ماجهوأبو داود والنسائي و ."حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 

عَتَْ�ِ «والبيهقي وقالا:  "صحيحه"
ْ
 ،بغير إسناد "صحيحه"وذكره ابن خزيمة في  .»ُ�مَّ يصَُ�ِّ رَ�

 .وذكر فيه الركعتين
 .»خواند میعت نماز کسپس دو ر«و در روایت ابن حبان و بیھقی آمده است: 

سََنِ وَ ) ضعيف) (١( -٤١٣-٩٨٥
ْ
ذْنبََ َ�بدٌْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  )١(عَنِ الح

َ
مَا أ

 برَِازٍ  ،ذَْ�باً
َ

حْسَنَ الوْضُوءَ، ُ�مَّ خَرَجَ إِلى
َ
 فأَ

َ
أ رضِْ  )١(ُ�مَّ توَضََّ

َ ْ
،  ،مِنَ الأ عَتَْ�ِ

ْ
فَصَ�َّ ِ�يهِ رَ�

نبِْ   َ�فَرَ  ،وَاسْتغَْفَرَ االلهَ مِنْ ذَلكَِ الذَّ
َّ

ُ  هُ إلاِ
َ

 ».االلهُ له

                                           
عنه)، فحذفتها لعدم ورودها في مخطوطتي من الأصل، ولا في "شعب  في الأصل زیادة: (رضي الله )١(

)؛ ولأنها توهم أنه الحسن بن علي رضي الله عنه، کما نبهت علی مثله ٧٠٨١/ ٤٠٣/ ٧الإیمان" للبیهقي (

، وإنما هو الحسن البصري فهو مرسل، وبه أعله البیهقي.
ً
 مرارا
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 .قي مرسلاً رواه البيه

عبارت است از : و بعد از آن راء سپس الف و پس از آن زای )٢(باءکسر ه ب (البراز) 
 فضای باز. 

ھیچ گناھی نیست که بنده «فرمودند:  ج از حسن روایت است که رسول خدا
سپس به سوی زمینی فراخ و وسیع  ،مرتکب گردد و پس از آن وضویی کامل بگیرد

خارج شود و در آن دو رکعت نماز بخواند و برای آن گناه از خداوند متعال طلب 
 . »بخشد مغفرت کند مگر اینکه خداوند متعال او را می

ن وَ ) ضعيف) (٢( -٤١٤-٩٨٦ صْبَحَ رسَُولُ عَ
َ
�يِهِ قاَلَ: أ

َ
ِ ْ�نُ برَُ�دَْةَ َ�نْ أ َ�بدْا�َّ

 ِ  َ�قَالَ:  ،يوَْمًا ج ا�َّ
ً

َارحَِةَ  !ياَ بلاَِلُ «فَدَعَا بلاَِلا
ْ

نََّةِ، إِ�ِّ دَخَلتُْ الب
ْ
 الج

َ
بمَِ سَبَقْتَِ� إِلى

نََّةَ 
ْ
مَاِ�  ،الج

َ
ِ  :، َ�قَالَ »؟فَسَمِعْتُ خَشْخَشَتكََ أ  صَلَّيتُْ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

َّ
ذَْ�بتُْ َ�طُّ إلاِ

َ
مَا أ

صَابَ 
َ
، وَمَا أ عَتَْ�ِ

ْ
تُ عِندَْهَارَ�

ْ
أ  توَضََّ

َّ
 .»�عت�رَ  يتُ لَّ صَ وَ  ِ� حَدَثٌ َ�طُّ إلاِ

 واالله أعلم .)٣("نتُ ما أذّ "وفي رواية: ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 ج روزی رسول خدا گوید: صبحِ  از عبدالله بن بریده از پدرش روایت است که می
به بھشت از من پیشی گرفتی.  ای بلال، چگونه در ورود«بلال را فراخوانده و فرمودند: 

بلال گفت: ای  »من دیشب وارد بھشت شدم و صدای پای تو را پیشاپیش خود شنیدم؟
  رسول خدا، ھیچ گناھی را مرتکب نشدم مگر اینکه دو رکعت نماز خواندم و ھیچگاه

 . »وضو نشدم مگر اینکه پس از آن وضو گرفتم و دو رکعت نماز خواندم بی

                                                                                                       
کسر باء اشتباه است و درست فتح آن است. و آن «گوید:  یباشد. ناجی م گویم: درست به فتح باء می می )١(

 ای نیست. اسمی است برای فضای بازِ آشکاری که در آن هیچ ساتر و پوشاننده
 انظر الحاشیة السابق. )٢(
الأصل ومطبوعة عمارة: (ما أذنبت)، وهو تکرار لما سبق لا فائدة منه، والتصویب من المخطوطة، وهذه  )٣(

واب، ولم أر عند ابن خزیمة إلا الأولی، وهي محرّفة کما سبق بیانه تحت الروایة الروایة هي الص

 ).)٣١٠-٢٠١(الطهارة/ الحدیث  -٤الصحیحة في (
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 لاة الحاجة ودعائها)(الترغيب في ص -١٩

 آن ینماز حاجت و دعا تشویق به

نِ ) صحيح) (١( -٦٨١-٩٨٧ ثماَ ن عُ تَى  :س بنِْ حُنيَفٍْ عَ
َ
ْ�َ� أ

َ
نَّ أ

َ
 أ

َ
 ج ول االلهسُ رَ إِلى

نْ يَْ�شِفَ لِي َ�نْ بصََرِي !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
دَعُكَ؟«قاَلَ:  .ادْعُ االلهَ أ

َ
وْ أ

َ
قاَلَ: ياَ » أ

َّ ذَهَابُ بصََرِيقَد إِنَّهُ  !رسَُولَ االلهِ  ، ُ�مَّ قلُ: «قاَلَ:  .شَقَّ عَليَ عَتَْ�ِ
ْ
، ُ�مَّ صَلِّ رَ�

ْ
أ فاَْ�طَلِقْ َ�تَوضََّ

لكَُ (
َ
سْأ

َ
دُ  ،اللهُمَّ إِ�ِّ أ دٍ نبَِيِّ الرَّحْمَةِ، ياَ ُ�مََّ هُ إلَِيكَْ بنِبَِيِّ ُ�مََّ توَجََّ

َ
 رَ�ِّ  !وَأ

َ
هُ إِلى توَجََّ

َ
بكَِ  إِ�ِّ أ

نْ 
َ
عْهُ فِيَّ يأ عِْ� فِي َ�فْسِي ، )١(ْ�شِفَ لِي َ�نْ بصََرِي، شَفِّ االله فَرجََعَ وَقدَْ كَشَفَ  )».وشََفِّ

 .بصََرِهِ 
، وابن -واللفظ له -والنسائي  ."ديث حسن صحيح غريبح"رواه الترمذي وقال: 

 ، "صحيح على شرط البخاري ومسلم"والحاكم وقال:  ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،ماجه

آمد و گفت:  ج نزد رسول الله یورکه فرد کت است یروا س فینَ از عثمان بن حُ 
 کن دعا را تریا ایآ«ام به من برگردد. فرمود:  یینایه ببکاز خدا بخواه  !ج رسول الله یا
ر، سپس یوضو بگ پس برو«سخت است. فرمود:  یلینا بودن بر من خیگفت: ناب »؟نمکن

أَلُكَ (و بگو:  عت نماز بخوانکدو ر مَّ إِنيِّ أَسْ ا  ،اللهُ ، يَ َةِ حمْ بِيِّ الرَّ دٍ نَ َمَّ هُ إِلَيْكَ بِنَبِيِّي محُ جَّ أَتَوَ وَ

دُ  َمَّ بيِّ  !محُ هُ إِلىَ رَ جَّ َّ يبِكَ أَنْ  إِنيِّ أَتَوَ هُ فيِ عْ فِّ ي، شَ ِ نْ بَصرَ فَ ليِ عَ شِ نِي فيِ نَفْسيِ ، كْ عْ فِّ شَ ا یخدا): وَ
محمد!  یآورم. ا یرحمت، رو م یمحمد نب ی لهیتو بوس طلبم و به سوی یمن از تو م

ا شفاعت او را یخدا اند؛برگردرا ام  یینایب ی تو متوجه پروردگارم شدم که من به وسیله

                                           
یعنی شفاعتش را در مورد من قبول بفرما؛ یعنی دعایش را در حق من قبول بفرما. و اینکه گفت: شدید، ا تب )١(

عْنِي«
ِّ

ف
َ

سِي«بفرما. یعنی دعایم را قبول » وَش
ْ

ام را به من برگردانی. و در  یعنی در اینکه سلامتی» فِي نَف

یعنی شفاعت مرا در حق پیامبر قبول بفرما. به این معنا » وشفعني فیه«روایت احمد و جز او آمده است: 

اق که دعای من مبنی بر اینکه دعای پیامبر را در حق من قبول کنی، قبول بفرما. و این معنایی است که سی

کند و خلاصه آن این است که آن فرد کور به دعای پیامبر توسل جسته است نه به  و سباق بر آن دلالت می

   .مراجعه کنید "التوسل أنواعه وأحکامه"ذات یا جاه و مقام پیامبر؛س برای تفصیل بیشتر این مساله به کتابم 
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ه کبرگشت  یدر حال یو »ن)کقبول در حق خودم م را یدر مورد من قبول فرما و و دعا
   .ده بودبرگردان را به او اش یینایب وندخدا

 َ�يحُْسِنَ وضُُوءَهُ «إنما قال:  "ثم صل ركعتين"وليس عند الترمذي:  
َ
أ نْ َ�تَوضََّ

َ
مَرَهُ أ

َ
فأَ

عَاءِ وََ�دْعُوَ بهَِذَا    ."الدعوات"ورواه في  ،فذكره بنحوه». الدُّ
بلکه چنین آمده ». سپس دو رکعت نماز بخوان«و در روایت ترمذی نیامده که 

 . »ن دعا را بخواندیرد، سپس ایامل بگک ی ه وضوکبه او دستور داد پس «است: 

نَّ : وهو ،ورواه الطبراني وذكر في أوله قصةً ) ضعيف موقوف) (١( -٤١٥-٠
َ
رجَُلاً، أ

انَ   ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ
َ

ُ،  س كَانَ َ�تْلَِفُ إِلى
َ

 يلَتَْفِتُ إلَِيهِْ وَ فِي حَاجَةٍ له
َ

  ،َ�نَ ُ�ثمَْانُ لا
َ

وَلا
ُ ُ�ثمَْانُ ْ�نُ حُنيَفٍْ: فَشَكَا  ،َ�نظُْرُ فِي حَاجَتِهِ، فلَقَِيَ ُ�ثمَْانَ ْ�نَ حُنيَفٍْ 

َ
 ذَلكَِ إلَِيهِْ، َ�قَالَ له

» ْ ، ُ�مَّ قلُْ: ائتِْ ال عَتَْ�ِ
ْ
، ُ�مَّ ائتِْ المَْسْجِدَ فَصَلِّ ِ�يهِ رَ�

ْ
أ ةَ َ�تَوضََّ

َ
لكَُ (مِيضَأ

َ
سْأ

َ
اللهُمَّ إِ�ِّ أ

دٍ  هُ إلَِيكَْ بنِبَِيِّناَ ُ�مََّ توَجََّ
َ
دُ  ج وَأ  رَ�ِّ �َ  !نبَِيِّ الرَّحْمَةِ، ياَ ُ�مََّ

َ
هُ بكَِ إِلى توَجََّ

َ
قْضِي يَ إِ�ِّ أ

رْوَحَ مَعَكَ، فاَْ�طَلقََ الرَّجُلُ  ،وَتذَُكُرُ حَاجَتَكَ  )،حَاجَتِي 
َ
ُ، ُ�مَّ  ،وَرُحْ حَتىَّ أ

َ
فَصَنَعَ مَا قاَلَ له

تَى باَبَ ُ�ثمَْانَ 
َ
جْلسََهُ  ،أ

َ
انَ، فأَ دْخَلهَُ عَلىَ ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ

َ
خَذَ �يِدَِهِ فأَ

َ
َوَّابُ حَتىَّ أ فَجَاءَ البْ

ُ �َ  ،حَاجَتُكَ؟ فذََكَرَ حَاجَتهَُ مَا قاَلَ: وَ ، سَةِ نفُْ مَعَهُ عَلىَ الطُّ 
َ

ُ�مَّ قاَلَ: مَا ذَكَرتُْ  .قَضَاهَا له
اعَةُ هَذه  تحَاجَتَكَ حَتىَّ كَانَ  ُ�مَّ إنَِّ الرَّجُلَ ائتنا. وَقاَلَ: مَا كَانتَْ لكََ مِنْ حَاجَةٍ فَ  .السَّ

ُ: جَزَاكَ االلهُ خَْ�ًاخَرَجَ مِنْ عِندِْهِ فلَقَِيَ ُ�ثمَْانَ ْ�نَ حُنيَفٍْ، 
َ

مَا كَانَ َ�نظُْرُ فِي  ؛َ�قَالَ له
َّ حَتىَّ كَلَّمْتهَُ فِيَّ  ،حَاجَتِي   يلَتَْفِتُ إِليَ

َ
َ�قَالَ ُ�ثمَْانُ ْ�نُ حُنيَفٍْ: وَااللهِ مَا كَلَّمْتهُُ، وَلكَِ�ِّ  .وَلا

تاَهُ  ج شَهِدْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
�رٌ فشََكَى إلَِيهِْ رجَُلٌ وَأ ُ النَّبِيُّ  ضَرِ

َ
و : «ج ذَهَابَ بصََرِهِ، َ�قَالَ له

َ
أ

، َ�قَالَ  ،ليَسَْ لِي قاَئدٌِ إِنَّهُ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»؟بِرْ تصَ َّ ُ وَقَدْ شَقَّ عَليَ
َ

ائتِْ : «ج النَّبِيُّ له
، ُ�مَّ ادْعُ بهَِذِهِ  عَتَْ�ِ

ْ
، ُ�مَّ صَلِّ رَ�

ْ
أ ةَ َ�تَوضََّ

َ
عَوَاتِ المِْيضَأ ْ�نُ حُنيَفٍْ: عَثمَان قَالَ �َ  .»الدَّ

ْ�ناَ نَّهُ لمَْ يَُ�نْ بهِِ ضُرٌّ َ�طُّ  ،فَوَااللهِ مَا َ�فَرَّ
َ
دَِيثُ حَتىَّ دَخَلَ عَليَنْاَ الرَّجُلُ كَ�

ْ
 ».وَطَالَ بنِاَ الح

 .)١("والحديث صحيح"قال الطبراني بعد ذكر طرقه: 

                                           
"الصحیح" هنا، وذلك لأن الحدیث عند  قلت: یعني المرفوع منه، کما رواه الترمذي وغیره. وهو في )١(

الإطلاق إنما یراد به المرفوع ولیس الموقوف، ولما کان في روایة الطبراني هذه قصتان؛ إحداهما مرفوعة؛ 
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ی است برای اسم وقد تفتح الطاء وتكسر الفاء:مثلثة الطاء والفاء أيضاً، (الطنفسة) 
ی نخل بوده و عرض آن  شود که از شاخه و بر حصیری اطلاق می شود. انچه فرش می

 ی یک ذراع باشد. به اندازه
: مردی به دلیل کند میذکر  را آن داستانیرا روایت نموده و در ابتدای  و طبرانی آن

رفت. اما عثمان به وی توجه نکرد و نیاز وی  س نیازی که داشت نزد عثمان بن عفان
نیف ملاقات کرده و در این مورد نزد وی شکوه را بررسی نکرد. وی با عثمان بن حُ 

کرد. پس عثمان بن حنیف به وی گفت: وضو بگیر و سپس به مسجد برو و دو رکعت 
از تو  ،پروردگارا به وسیله پیامبرمان محمد، پیامبر رحمت(سپس بگو:  ،نماز بخوان

 مله تو به سوی پروردگارم روی آوردخواھم و به تو روی آوردم؛ ای محمد، به وسی می
 . و نیازت را ذکر کن و به سوی من بیا تا ھمراه تو بیایم.)پس حاجتم را برآورده ساز

سپس نزد عثمان  ؛و مطابق آنچه به وی گفته شده بود عمل کرد پس آن مرد رفت
ه و دستش را گرفته و نزد عثمان برد. پس ھمراه رفت که دربان وی نزد وی آمد

عثمان بر فرشی نشست. و گفت: نیاز تو چیست؟ وی حاجتش را مطرح کرد و نیازش 
را برآورده نمود. سپس عثمان گفت: چرا تاکنون نیازت را مطرح نکردی. سپس گفت: 

یف ھر نیازی داشتی نزد ما بیا. آن شخص عثمان را ترک نموده و با عثمان بن حن
ملاقات کرد و به وی گفت: خداوند تو را پاداش خیر دھد. به من و نیازم توجھی 
نداشت تا اینکه در مورد من با او سخن گفتی. عثمان بن حنیف گفت: به خدا سوگند، 

را دیدم که کوری نزد وی آمده و از کوری خود  ج با وی سخن نگفتم. اما رسول خدا
(برای بھبودیت دعا کنم) یا اینکه صبر «رمود: به وی ف ج پس رسول خدا ،شکوه نمود

وی گفت: ای رسول خدا، راھنمایی ندارم و این وضعیت برایم دشوار است.  »کنی؟ می

                                                                                                       
والأخری موقوفة؛ وهي قصة الرجل مع عثمان بن حنیف، ثم مع عثمان ، ج وهي قصة الضریر مع النبي

نا وجب حمل تصحیح الطبراني للحدیث علی المرفوع منه دون الموقوف،  بن عفان، لما کان الأمر کما بیَّ

وکأن المؤلف رحمه الله أشار إلی هذا بتقدیمه بین یدي التصحیح المذکور قوله: "بعد ذکر طرقه"، لیلفت 

النظر إلی ما بینته من جهة، ولأنه لو لم یقل ذلك لذهب وهل القاریء إلی أن المقصود به الحدیث هذا 

الموقوف. ویؤید حمل کلام الطبراني علی المرفوع، أن في طریق روایته هذه علة بینتها في بتمامه وفیه 

 -کعادتهم-رسالتي المطبوعة: "التوسل أنواعه وأحکامه". وأما الجهلة الثلاثة فلم یفرقوا بین القصتین 

 فصححوهما کلتیهما ولم یفرقوا بینهما! وتقدم منهم مثله!
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برو وضو بگیر و سپس دو رکعت نماز بخوان و پس از «به وی فرمود:  ج پس رسول خدا
پراکنده نشده . عثمان بن حنیف گفت: به خدا سوگند ھنوز »آن این دعاھا را بخوان

چنانکه گویا ھرگز کور نبوده  ،بودیم و گفتگوی ما طولانی شد که آن مرد کور نزد ما آمد
  است.

وَْ� وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٤١٦-٩٨٨
َ
بِي أ

َ
ِ بنِْ أ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ حَدٍ «: ج ا�َّ
َ
 أ

َ
وْ إِلى

َ
ِ حَاجَةٌ أ  ا�َّ

َ
ُ إِلى   )١(مَنْ كَانتَْ لهَ

ْ
أ ُحْسِنِ  ،مِنْ بَِ� آدَمَ فلَيْتََوضََّ وَليْ

ُصَلِّ عَلىَ النَّبِيِّ  ، وَليْ ِ ، ُ�مَّ لِيثُْنِ عَلىَ ا�َّ عَتَْ�ِ
ْ
 (، ُ�مَّ لِيَقُلْ: ج الوْضُُوءَ، ُ�مَّ لِيُصَلِّ رَ�

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
لا

ِ ربَِّ العَرْشِ  ُ الحلَِيمُ الكَرِ�مُ، سُبحَْانَ ا�َّ لكَُ ا�َّ
َ
سْأ

َ
ِ ربَِّ العَالمََِ�، أ العَظِيمِ، الحمَْدُ ِ�َّ

 تدََعْ 
َ

 إِثمٍْ، لا
لاَمَةَ مِنْ كُلِّ ، وَالسَّ  مُوجِباَتِ رحَْمَتِكَ، وعََزَائمَِ مَغْفِرَتكَِ، وَالغَنِيمَةَ مِنْ كُلِّ برٍِّ

 َ�فَرْتهَُ 
َّ

 )٢(لِي ذَْ�باً إلاِ
َ

 فَرَّجْتهَُ، وَلا
َّ

ا إلاِ  هَمًّ
َ

رحَْمَ ، وَلا
َ
 قَضَيتْهََا ياَ أ

َّ
 حَاجَةً ِ�َ لكََ رضًِا إلاِ

احِمِ�َ   )».الرَّ
وزاد  .كلاهما من رواية فايد بن عبد الرحمن بن أبي الورقاء عنه ؛رواه الترمذي وابن ماجه

خِرَةِ مَا شَ «): يا أرحم الراحمين(ابن ماجه بعد قوله: 
ْ

ْ�ياَ وَالآ مْرِ الدُّ
َ
لُ مِنْ أ

َ
اءَ، فَإِنَّهُ ُ�مَّ �سَْأ

رُ   ».ُ�قَدَّ
وزاد بعد قوله:  ."أخرجته شاهداً، وفايد مستقيم الحديث"ورواه الحاكم باختصار ثم قال: 

عِصْمَةَ مِنْ كُلِّ ذَنبٍْ «): وعََزَائمَِ مَغْفِرَتكَِ (
ْ
  .»وَال

مع ضعفه يكتب "وقال ابن عدي:  .و (قال الحافظ): فايد متروك رو￯ عنه الثقات

 ."حديثه
ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب عبدالله بن ابی اوفی و از

، وضو گرفته و دو رکعت نماز بخواندنیازی به الله یا انسانی دارد باید به طور کامل 
درود بفرستد و پس از آن بگوید:  ج سپس ثنای خداوند را گفته و بر رسول خدا

                                           
 والتصویب من مخرجي الحدیث والمخطوطة.الأصل: (واحد)،  )١(
کان هنا في الأصل زیادة: (یا أرحم الراحمین)، فحذفتها لعدم ورودها في المخطوطة ولا عند مخرجي  )٢(

 الحدیث.
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بخشنده نیست. پاک و منزه است خداوندی که  معبود بر حقی جز الله بردبارِ (
پروردگار عرش بزرگ است. حمد و ستایش از آن پروردگار جھانیان است. خدایا 

مندی از ھر امر نیک و سلامت از ھر گناه را  موجبات رحمتت و اسباب مغفرتت و بھره
اری مگر خواھم؛ و اینکه تمام گناھانم را ببخشی. و ھیچ اندوھی را باقی نگذ از تو می

برآورده ساز. ای که مورد رضایت توست را  مرا بر طرف کنی و نیازھای ینکه آنا
  .)ترین مھربانان مھربان

خواھد بخواھد که  سپس از امر دنیا و آخرت آنچه می«افزاید:  و ابن ماجه می
 . »خداوند بر آن قادر و توانا است

 آمده است. » وَالْعِصْمَةَ مِنْ کُلِّ ذَنْبٍ « ،(وَعَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ)و در روایت حاکم بعد از 

 ولفظه س ورواه الأصبهاني من حديث أنس) ضعيف) (٣( -٤١٧-٩٨٩
َ
 ج بِيَّ النَّ  نَّ : أ

 ا عَليّ يَ : الَ قَ 
َ
 ! أ

َ
 لا

ُ
صَ ذَ ءً إِ عَا دُ  كَ مُ لِّ عَ  أ

َ
َ يسُتَ ك، فَ �ّ رَ  هِ و بِ دعُ مٌّ تَ ابكََ �َ ا أ ذن االله، إِ ك بِ جابُ ل

ثنِْ عليه، وَ ضَّ نك؟ توََ ج عَ فرّ �ُ وَ 
َ
غفر استَ  نبيك، وَ عَلىَ  لِّ صَ أ وصَلِّ ر�عت�، وأحمدِ االلهَ وأ

(ا� أنت تحُ�م ب� عبادك فيما كانوا فيه  لمؤمن� والمؤمنات، ثم قل:لِ فسك وَ لِنَ 
�تلفون، لا � إلا االلهُ الع� العظيمُ، لا � إلا االلهُ الحليم الكر�مُ، سبحان االلهِ ربِّ 

جَ  السمواتِ  ، مُفرِّ السبعِ وربِّ العرشِ العظيم، الحمد الله ربِّ العالم�، ا� كاشفَ الغمِّ
، �يبَ دعوة المضطر�ن إذا دعوك، رحمن الدنيا والآخرة ورحيمَهما، فارحم� في  الهمِّ

 .)١(حاجتي هذه بقضائها و�احها، رحمةً تغني� بها عن رحمةِ مَن سواك)
ای علی، آیا به «فرمودند:  ج روایت کرده که رسول خدا س اصبھانی از طریق انس

تو دعایی آموزش ندھم که چون دچار غم یا ھمّی شدی به وسیله آن پروردگارت را 
اجابت شده و گشایشی صورت گیرد؟ وضو بگیر و دو  وندبخوانی و دعایت به فرمان خدا

ود بفرست و برای را بگو و بر پیامبرت در وندرکعت نماز بخوان و حمد و ستایش خدا
خود، زنان و مردان مومن طلب مغفرت کن؛ سپس بگو: پروردگارا تو در بین بندگانت 

کنی، نیست معبود بر حقی جز الله بلند مرتبه  در آنچه اختلاف کردند قضاوت می
بزرگ، نیست ھیچ معبود بر حقی جز الله بردبار بخشنده، پاک و منزه است پروردگار 

ر عرش بزرگ، حمد و ستایش از آن الله پروردگار جھانیان است. ھفت آسمان و پروردگا

                                           
 ).٥٢٨٧قلت: إسناده مظلم، فیه من لا یعرف، وهو في "الضعیفة" ( )١(
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و اندوه و اجابت کننده دعای درماندگان چون تو را به   ای برطرف کننده غم اپروردگار،
ای رحمن دنیا و آخرت و مھربان در دو سرا، در این حاجتم با برآورده  ،خوانند فریاد می

  .»نیاز گرداند بی  مت جز تورحمتی که مرا از رح ،کردنش بر من رحم کن

ةَ « :الَ قَ  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س سعودن ابن مَ عَ وَ ) موضوع) (٤( -٤١٨-٩٩٠ اثنْتَاَ عَشْرَ

وْ َ�هَارٍ 
َ
عَةً تصَُلِّيهِنَّ مِنْ لَيلٍْ أ

ْ
عَتَْ�ِ  ،رَ�

ْ
دُ َ�ْ�َ كُلِّ رَ� دْتَ فِي آخِرِ صَلاتكَِ  ،وَتتَشََهَّ فإَِذَا �شََهَّ

ِ عَ  ثنِْ عَلىَ ا�َّ
َ
نتَْ سَاجِدٌ ، ج  النَّبِي عَلىَ  لِّ صَ ل وَ جَ وَ  زَّ فأَ

َ
 وَأ

ْ
كِتاَبِ ﴿ :وَاقرَْأ

ْ
سَبعَْ  ﴾فاَتِحةََ ال

اتٍ، وَ  �كَ ( :وَقلُْ  ،سبعِ مرات ﴾رسِي الكُ  ةُ آيَ ﴿ مَرَّ  شَرِ
َ

ُ وحَْدَهُ لا َ إلاِ ا�َّ  إِلهَ
َ

ُ لا
َ

ُ  ،له
َ

له
مَْدُ  ،المُْلكُْ 

ْ
ُ الح ءٍ قَدِيرٌ  ،وَلهَ اتٍ  )وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ اللَّهُمَّ إِ�ِّ أسئلك ( :ُ�مَّ قلُِ  ،عَشْرَ مَرَّ

عِزِّ مِنْ عَرشِْكَ 
ْ
ْ�ظَمِ  ،وَمُنتََْ� الرَّحْمةَِ مِنْ كِتاَبكَِ  ،بمَِعَاقِدِ ال

َ
عْلىَ  ،وَاسْمِكَ الأ

َ
كَ الأ  ،وجََدِّ

ةِ وََ�مَِ  سَكَ، ُ�مَّ سَلِّمْ يمَِيناً وشَِمَالا، وَلا ُ�عَلِّمُوهَا  ،ُ�مَّ سَلْ حَاجَتَكَ  )،اتكَِ التَّامَّ
ْ
ُ�مَّ ارَْ�عْ رَأ

فَهَاءَ  هُمْ يدَْعُونَ بهَِا فيَسُْتَجَابُ  ،السُّ   ».ونفإَِ�َّ
وقال إبراهيم بن  ."بته فوجدته حقاً قد جرَّ "قال أحمد بن حرب: "، وقال: )١(رواه الحاكم

بته فوجدته قال لنا أبو زكريا: قد جرَّ "وقال الحاكم:  .بته فوجدته حقاً قد جرَّ ": )٢(بيليعلي الدَّ 

بن خداش  أما عامر"قال الحافظ:  .انتهى ."وهو ثقة مأمون ،تفرد به عامر بن خداش ،حقاً 

وقد تفرد به عن شيخنا الحافظ أبو الحسن: كان صاحب مناكير،  هذا هو النيسابوري، قال

عمر بن هارون البلخي، وهو متروك متهم، أثنى عليه ابن مهدي وحده فيما أعلم، والاعتماد 

 ."واالله أعلم .)٣(في مثل هذا على التجربة لا على الإسناد

                                           
) أنه رواه ٩٢/ ١١٢/ ٢عراق في "تنزیه الشریعة" (الإطلاق یوهم أنه في "المستدرك"، ولیس فیه، وذکر ابن  )١(

)، وکذا ١٩٩٤/ ٨١٣/ ٢الحاکم في "المائة" وغیرها. ومن طریق الحاکم رواه الأصبهاني في "الترغیب" (

) عن عامر بن ٣٩٢/ ١٥٧/ ٢). ورواه البیهقي في "الدعوات الکبیر" (١٤٢/ ٢ابن الجوزي "الموضوعات" (

 ي.خداش عن عمر بن هارون البلخ
 نسبة إلی (دَبیل)، وهي من قریة (الرملة). )٢(
گویم: بلکه اعتماد به چنین مواردی بر مبنای تجربه نیز جایز نیست. چه زیباست آنچه شوکانی در  می )٣(

گویم: سنت به مجرد تجربه ثابت  می«گوید:  بعد از ذکر این کلام مولف می )١٤٠"تحفة الذاکرین" (ص 

رهاند. و قبول  چنین عملی مبنی بر سنت بودن آن، وی را از مبتدع بودن نمیشود. و اعتقاد فاعل  نمی



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٢٤

 

دوازده رکعت در شب یا «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابن مسعود
 ،بخوان و چون در پایان نمازت تشھد خواندی روز بخوان و در بین ھر دو رکعت تشھد

درود فرست و درحال سجده ھفت بار  ج به ثنای خداوند مشغول شو و بر رسول خدا
را بخوان. سپس این ذکر را ده » الکرسی ةآی«ه را قرائت کن و نیز ھفت بار سوره فاتح

از آن اوست  نیست معبود بر حقی جز الله، یکتاست و شریکی ندارد، پادشاھی«بار بگو: 
. سپس بگو: »و حمد و ستایش برای اوست. و او بر ھر چیزی قادر و تواناست

پروردگارا از تو به واسطه عزت عرشت و اوج رحمتت و اسم اعظم و مقام والای تو و «
. سپس نیازت را مطرح کن. و پس از آن سرت را بلند کن و »خواھم کلمات کامل تو می

ین را به نادانان نیاموز چراکه با آن دست به دعا برداشته و ا ؛به راست و چپ سلام بده
  .»گیرند و مورد اجابت قرار می

و اعتماد بر چنین مواردی از باب تجربه است نه از جھت اسناد. «گوید:  حافظ می
 ». والله اعلم

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) موضوع) (٥( -٤١٩-٩٩١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مْهُنَّ « مْرِ دُْ�ياَكَ َ�قَدِّ
َ
مْرٌ مِنْ أ

َ
�لُ بدَِعَوَاتٍ، َ�قَالَ: إِذَا نزََلَ بكَِ أ ُ�مَّ سَلْ  ،جَاءَِ� جِبْرِ

كْرَامِ، يَ (حَاجَتَكَ:  ِ
ْ

لاََلِ وَالإ
ْ
رضِْ، ياَ ذَا الج

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ  ،�خِ صرِ ستَ المُ  �خَ ا صَرِ ياَ بدَِيعَ السَّ

يبَ السوءياَ كَاشِفَ  ،�يثِ غِ ستَ المُ  اثَ يَ ا �ِ يَ  َ�، ياَ ُ�ِ احِمِ رحَْمَ الرَّ
َ
�نِ، ياَ دَعوَةِ ، ياَ أ المُْضْطَرِّ

 
ُ
عَالمََِ�، بكَِ أ

ْ
َ ال

َ
نتَْ  لُ نزِْ إِله

َ
 حَاجَتِي، وَأ

َ
 )».بهَِا، فاَقضِْهَا لمَعأ

                                                                                                       
ثابت است. بلکه گاهی الله متعال  ج کند که سبب قبولیت از رسول خدا شدن دعا بر این دلالت نمی

ترین مهربانان است. و گاهی اجابت دعا از  کند. چراکه او مهربان دعا را بدون توسل به سنت اجابت می

گویند، مخالف سنت نبوی است  باشد. از این گذشته، این روایت که آن را حدیث می استدراج میباب 

چراکه در سنت نبوی به صورت قطعی ثابت شده که از قرائت قرآن در رکوع و سجده نهی شده است. و 

ارون بن باشد. به ویژه که در سند آن عمر بن ه ترین دلایل بر موضوع بودن این روایت می این از بزرگ

یزید ثقفی بلخی وجود دارد که از متروکین و متهمین است؛ هرچند حافظ است. و چه بسا ثنای ابن 

مهدی از او، از باب حفظ وی باشد. و همچنین شاگردش عامر بن خداش، چه بسا، این از مناکیر وی 

حدی و .. نسبت باشد که روایت کرده است. و جای تعجب دارد اعتماد کسانی چون حاکم و بیهقی و وا

باشد و بلکه در سنت از  ی اموری خلاف سنت  می دانند دربردارنده به تجربی بودن امری که همگی می

 ». آن نهی شده است
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 .، وله شواهد كثيرة)١(رواه الأصبهاني، وفي إسناده إسماعيل بن عياش

جبرئیل علیه السلام «فرمودند:  ج است که رسول خداروایت  ب از ابن عباس
این دعاھا را بگو  ،با دعاھایی نزد من آمد و گفت: چون به امری از امور دنیا مبتلا شدی

، ای صاحب ھا و زمین از نیستی ای آفریننده آسمان(و پس از آن نیازت را مطرح کن: 
نیازمندان، ای برطرف کننده دھنده  عظمت و جلال، ای فریادرس فریادآوران، ای یاری

ترین مھربانان، ای اجابت کننده دعای درماندگان، ای معبود  ھا، ای مھربان بدی
 . )»را برآورده گردان  جھانیان، نیازم را به درگاه تو آوردم و تو بدان دانایی پس آن

 وما جاء في تر�ها) ،(الترغيب في صلاة الاستخارة -٢٠

 آن آمده است کچه در مورد ترتشویق به نماز استخاره و آن

ن ) ضعيف) (١( -٤٢٠-٩٩٢  بِي وَقَّاصٍ عَ
َ
ِ  س سَعْدِ بنِْ أ مِنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ  ».لأ سَعَادَةِ ابنِْ آدَمَ اسْتِخَارَتهُُ ا�َّ
ِ قوَةِ ابنِْ آدَمَ ترَْكُهُ اسْتِخَارَةَ وَمِنْ شِ «: والحاكم وزاد ،رواه أحمد وأبو يعلى  .»ا�َّ

 .كذا قال "صحيح الإسناد"وقال:  

رضَِاهُ بمَِا وَ  ،ة االله تعالىارَ خَ ة استِ ثرَ مِنْ سَعَادَةِ ابنِْ آدَمَ كِ «: ورواه الترمذي ولفظه 

 ، ِ ُ، وَمِنْ شَقَاوَةِ ابنِْ آدَمَ ترَْكُهُ اسْتِخَارَةَ ا�َّ
َ

ُ له ُ وَ قَضَى ا�َّ
َ

ُ له وقال:  .»سَخَطُهُ بمَِا قَضَى ا�َّ

 ."وليس بالقوي عند أهل الحديث ،لا نعرفه إلا من حديث محمد بن أبي حميد ،حديث غريب"

مِنْ سَعَادَةِ المَْرءِْ اسْتِخَارَتهُُ رَ�َّهُ، وَرضَِاهُ «قال:  ج ولفظه: أن رسول االله ،ورواه البزار 

قَضَاءِ  وَةاقَ بمَِا قَضَى، وَمِنْ شَ 
ْ
  .»المَْرءِْ ترَْكُهُ الاِسْتِخَارَةَ، وسََخَطُهُ َ�عْدَ ال

 .والأصبهاني بنحو البزار، "كتاب الثواب"ان في يورواه أبو الشيخ ابن ح

                                           
کذا الأصل وغیره، وعلیه جری الجهلة الثلاثة! والصواب أبو بکر بن عیاش، وإعلاله به تقصیر فاحش،  )١(

علقون الثلاثة! وخبطوا فقالوا: "ضعیف"، وخنسوا کعادتهم ففیه من یضع الحدیث، وغفل عن هذا کله الم

ولم یبینوا، وما في الکتاب لو صح یقتضي التحسین علی الأقل! کما لا یخفی علی العارفین. والبیان في 

 ).٥٢٩٨"الضعیفة" (
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یکی از «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از سعد بن ابی وقاص
 .»متعال استی انسان، استخاره (طلب خیر کردن) از الله دھای سعادتمن نشانه

و از شقاوت انسان این است که طلب خیر از خداوند متعال را «افزاید:  و حاکم می
 .»ترک کند

زیاد استخاره کردن نشانه «وی چنین است:  متنرا روایت نموده و   و ترمذی آن
سعادت انسان و رضایت وی از تقدیر خداوند برای اوست و ترک استخاره نشانه شقاوت 

 .»دی وی از تقدیر خداوند استانسان و ناخشنو

ِ وَ ) صحيح) (١( -٦٨٢-٩٩٣ ِ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

ورَةَ مِنَ القُرْآنِ، َ�قُولُ:  مُورِ كُلِّهَا، كَمَا ُ�عَلِّمُناَ السُّ
ُ
إِذَا هَمَّ «ُ�عَلِّمُناَ الاِسْتِخَارَةَ فِي الأ

عَتَْ�ِ مِنْ َ�ْ�ِ الفَرِ�ضَةِ، ُ�مَّ لِيَقُلْ: 
ْ
كَعْ رَ� مْرِ فلََْ�ْ

َ
حَدُُ�مْ باِلأ

َ
سْتخَِ�كَُ (أ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

قدِْرُ، وََ�عْلَ 
َ
لكَُ مِنْ فَضْلِكَ العَظِيمِ، فإَِنَّكَ َ�قْدِرُ وَلاَ أ

َ
سْأ

َ
سْتَقْدِركَُ بقُِدْرَتكَِ، وَأ

َ
مُ بعِِلمِْكَ وَأ

مْرَ خَْ�ٌ لِي فِي دِيِ� 
َ
نَّ هَذَا الأ

َ
مُ الغُيوُبِ، اللَّهُمَّ إنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ أ نتَْ عَلاَّ

َ
عْلمَُ، وَأ

َ
وَلاَ أ

مْرِي ،وَمَعَاشِي 
َ
وْ قاَلَ  ،وعََاقبِةَِ أ

َ
مْرِي وَآجِلِهِ  :أ

َ
هُ لِي، ُ�مَّ باَركِْ لِي  ،فاَقدُْرهُْ لِي  ،عَاجِلِ أ ْ وَ�سَرِّ

مْرَ شَرٌّ لِي فِي دِيِ� وَمَعَاشِي ِ�يهِ، وَ 
َ
نَّ هَذَا الأ

َ
مْرِي ،�نِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ أ

َ
وْ قاَلَ  ،وعََاقبِةَِ أ

َ
 :أ

مْرِي وَآجِلِهِ 
َ
فهُْ َ��ِّ  ،عَاجِلِ أ فِْ� َ�نهُْ، وَاقدُْرْ لِي الخَْ�َ حَيثُْ كَانَ، ُ�مَّ رَ  ،فاَصْرِ ِ� ضِّ وَاصْرِ

 .»حَاجَتهَُ  : وَ�سَُ�ِّ - قاَلَ  -بهِ). 
 .رواه البخاري وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

اد یرا به ما در تمام امور استخاره  ج د: رسول اللهیگو یم ب بن عبد الله جابر
قصد  چون یکی از شما«فرمود:  می و داد یاد میاز قرآن را  یا ه سورهکداد چنان یم

بار «ن دعا را بخواند: یو بعد از آن ا آوردهعت نماز سنت به جا کدو ر ،دنمو یارکانجام 
خواھم  یی میله قدرتت از تو تواناینم و بوسک می ریله علمت از تو طلب خیا به وسیخدا

و  ندارم ییو من توانا ییرا تو قادر و توانایم. زینما می ات را مسئلت یو از تو فضل و بزرگ
گاه ھست یپنھانب و یدانم و تو به امورات غ نمی و من یدان می تو  ا! اگری. خدایآ

ا و چه در یارم چه در دنکو در سرانجام  ین و در امور زندگیار در دکن یا یدان می
و اگر  نداز؛یت بکرده و در آن برکم مقدر و آسان یو است، آن را برایکم نیآخرت برا

ا و چه در یچه در دن ،ارمکو در سرانجام  ین و در امور زندگیار در دکن یا یدان یم
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ر و یاست، آن را از من دور فرما و مرا از از آن دور نما و خ یشر و بد ، برایمآخرت
. رسول »و خشنود بگردان یم مقدر نموده و سپس مرا راضیجا باشد براکرا ھر  ییویکن

 .»دیو حاجتش را بگو«فرمود:  ج الله





 

 

 

 

 

 

 كتاب الجمعة -٧

 کتاب جمعه



 

 

 

 

 

(الترغيب في صلاة الجمعة والسعي إليها، وما جاء في فضل يومها  -١
 وساعتها)

آنچه در آن و  یدن بسویحضور در نماز جمعه و شتاب ب بهیترغ
 وارد شده است فضل روز و ساعت اجابتش

بِي ) صحيح) (١( -٦٨٣-٩٩٤
َ
 : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

َ
أ مَنْ توَضََّ

مُُعَةَ 
ْ
تَى الج

َ
حْسَنَ الوْضُُوءَ، ُ�مَّ أ

َ
مُُعَةِ  )١(فأَ

ْ
ُ مَا بيَنْهَُ وََ�ْ�َ الج نصَْتَ، غُفِرَ لهَ

َ
 فاَسْتَمَعَ وَأ

 
ُ
صََ الأ

ْ
يَّامٍ، وَمَنْ مَسَّ الح

َ
 .»َ�قَدْ لغََا اخرى، وَزَِ�ادَةُ ثلاََثةَِ �

 .)٢(رواه مسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه

رد، یامل بگک یس وضوکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن جمعه و جمعه ین ایت باشد، گناھان بکسپس به نماز جمعه برود و گوش دھد و سا

 مشغوله (در ھنگام خطبه) ک یسکشود. و  یگرش و سه روز اضافه بر آن بخشوده مید
 . »ده استدچار لغو ش، ھا شود زهیسنگر

در معنای آن گفته شده: در اجر و پاداش زیان کرده است. و گفته شده: دچار  (لغا)

اش را به ظھر تبدیل کرده است. و معانی  خطا شده است. و گفته شده: نماز جمعه
 .)٣(دیگری برای آن گفته شده است

                                           
، في "المصباح": "سمي بذلك لاجتماع الناس به، وضم المیم لغة أهل الحجاز، وفتحها لغة بني تمیم )١(

 وإسکانها لغة عقیل، وقرأ بها الأعمش".
 نحوه، ١٧٦٢قلت: وأخرجه ابن خزیمة في "صحیحه" ( )٢(

ً
) وغیره من حدیث أبي هریرة وأبي سعید مرفوعا

وزاد: "یقول أبو هریرة: وثلاثة أیام زیادة، إن الله جعل الحسنة بعشر أمثالها"، وهو مخرج في "صحیح أبي 

لزیادة مرفوعة من حدیث أبي مالك الأشعري، وهو الآتي بعد حدیث، )، وقد جاءت هذه ا٣٧٠داود" (

 الترهیب من الکلام والإمام یخطب). - ٥ومن حدیث ابن عمرو، ویأتي في آخر (
 : )٦باب/  -٥(گویم: و چه بسا دیدگاه اخیر درست باشد. به دلیل حدیث آتی  می )٣(
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مَْسُ، : «قاَلَ  ج رسَُولَ االلهِ  نعَ  س عنهوَ ) صحيح) (٢( -٦٨٤-٩٩٥
ْ
لوََاتُ الخ الصَّ

رَاتٌ   رَمَضَانَ، مَُ�فِّ
َ

مُْعَةِ، وَرَمَضَانُ إِلى
ْ
 الج

َ
مُْعَةُ إِلى

ْ
كَباَئرُِ  تِ بَ نِ بيَنْهَُنَّ إِذَا اجْتُ  لمَِاوَالج

ْ
 .»ال

 .رواه مسلم وغيره

پنجگانه، جمعه تا  ینمازھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ان آنھا رخ یه در مکشوند  می یفاره گناھانکرمضان تا رمضان سبب بخشش و  جمعه و

 . »ره اجتناب شودیبکه از گناھان ک یشرطه ب دھند می

ن حديث أبي مالك مِ  "الكبير"ورو￯ الطبراني في ) صحيح لغيره) (٣( -٦٨٥-٩٩٦

مُُعَةِ الَّتِي تَ ا«: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ الأشعري قال: 
ْ
ارَةٌ لمَِا بيَنْهََا وََ�ْ�َ الج مُُعَةُ كَفَّ

ْ
 ،ايهَ لِ لج

نَّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ قاَلَ: لِثَ  وَزَِ�ادَةِ 
َ
يَّامٍ، وذََلكَِ بأِ

َ
ِ ﴿لاَثةَِ � عَۡ�ُ  ۥفلَهَُ  ۡ�َسَنَةِ ٱمَن جَاءَٓ ب

مۡثَالهَِا
َ
  ﴾.أ

  فارهکجمعه، «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کاز ابو مال
را یباشد. ز یم و سه روز افزون بر آن یبعد  ن آن تا جمعهیه در فاصله بکاست  یگناھان

آورد، پس ده برابر آن  یروز قیامت) ھرکس (کار) نیک«(د: یفرما یخداوند متعال م
  ».پاداش دارد

نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ  ،يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (٤( -٦٨٦-٩٩٧
َ
� ِ خَمسٌْ «َ�قُولُ:   ج ا�َّ

نََّةِ 
ْ
هْلِ الج

َ
ُ مِنْ أ مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا، وشََهِدَ جَناَزَةً، وصََامَ يوَْمًا،  ؛مَنْ عَمِلهَُنَّ فِي يوَْمٍ كَتبَهَُ ا�َّ

ْ�تقََ رََ�بةًَ 
َ
مُُعَةِ، وَأ

ْ
 .»وَرَاحَ يوَْمَ الج

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
پنج عمل «: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول الله کهت است یروا س دیاز ابو سع

انجام دھد، خداوند او را از اھل بھشت (جمعه) روز  یکرا در آنھا  ھستند که ھرکس
روز  اینو  ندکت کع جنازه شرییادت کند و در تشیرا ع یضیمر ھرکس :دھد یقرار م

                                                                                                       
انَتْ «

َ
اسِ ک ابَ النَّ

َ
ی رِق

َّ
ط

َ
خ

َ
ا وَت

َ
غ

َ
هْرًاوَمَنْ ل

ُ
هُ ظ

َ
و هرکس مرتکب لغو و گام نهادن بر گردن مردم شود، : «»ل

هرچند این معنا با اقوال دیگری که در معنی آن گذشت، ». اش) برای او ظهر خواهد بود (نماز جمعه

 منافاتی ندارد چنانکه آشکار است.
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نماز جمعه رفته و رد و به یروزه بگ )١((جمعه) را (به ھمراه روزی قبل یا بعد از آن)
  .»ندکرا آزاد  یا برده

ِقَِ� َ�باَيةَُ ْ�نُ رِفاَعَةَ بنِْ وَ ) صحيح) (٥( -٦٨٧-٩٩٨
َ
بِي مَرْ�َمَ قاَلَ: لح

َ
َ�نْ يزَِ�دَ بنِْ أ

ناَ 
َ
مشي رَافِعٍ وَأ

َ
�شِْرْ أ

َ
 الجمُُعَةِ، َ�قَالَ أ

َ
باَ  ؛إِلى

َ
، سَمِعْتُ أ ِ فإَنَِّ خُطَاكَ هَذِهِ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ِ عَبسٍْ  ِ : «ج َ�قُولُ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  .»َ�هُمَا حَرَامٌ عَلىَ النَّارِ  ،مَنْ اْ�بَرَّتْ قَدَمَاهُ فِي سَبِيلِ ا�َّ
 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 

 ه بن رفاعه بن رافعیه با عباکرفتم  یم د: به نماز جمعهیگو می میمر ید بن ابیزی
شود. از  یتو در راه خدا محسوب م یھا ن گامیرا ایز بده!ه گفت: مژده یروبرو شدم، عبا

ش در راه خدا یھا ه قدمک یسک«فرمود:  ج گفت: رسول الله یه مکدم یبس شنابوعَ 
  .»دنشو ید، بر آتش حرام مشوآلود  گرد
ناَ ذَ  باية:عَ  الَ قَ وعنده:  ،ورواه البخاري 

َ
بوُ عَبسٍْ وَأ

َ
دْرََ�ِ� أ

َ
 الجمُُعَةِ، َ�قَالَ:  بٌ هِ اأ

َ
إِلى

ُ عَلىَ النَّارِ «َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ سَمِعْتُ رَ  مَهُ ا�َّ ِ حَرَّ  .»مَنِ اْ�بَرَّتْ قدََمَاهُ فِي سَبِيلِ ا�َّ
رفتم با  یجمعه مه به نماز ک یحالد: دریگو یه میباعَ و در روایت بخاری آمده است: 

 ھرکس«: نده فرمودکدم یشن ج گفت: من از رسول الله ؛ ویروبرو شدم س ابوعبس
  .»نموده است را بر آتش حرام وند اود، خداشوآلود  در راه خدا گرد شیھا قدم

هُ النَّارُ «: وفي رواية ِ َ�تمََسَّ  .»مَا اْ�بَرَّتْ قَدَمَا َ�بدٍْ فِي سَبِيلِ ا�َّ

 .عباية ليزيد وليس عنده قول
در راه خدا  کسی را که یھا قدمآتش «و در ورایت دیگری از بخاری آمده است: 

 ». کند لمس نمی، شده باشدآلود  گرد

                                           
یز نیست مگر برای کسی باشد. چراکه روزه گرفتن روز جمعه جا آنچه در پرانتز آمده توضیح مصحح می )١(

که روز قبل از آن یا روز بعد از آن را هم روزه بگیرد. یا اینکه عادت وی یک روز در میان روزه گرفتن باشد 

و روزی که باید روزه بگیرد، مصادف با جمعه باشد که در این صورت اشکالی در روزه گرفتن آن به 

روایت  س ) از ابوهریره١١٤٤) و مسلم (١٩٨٥(تنهایی نیست. و دلیل آن حدیثی است که امام بخاری 

هُ «فرمودند:  ج اند که رسول خدا کرده
َ

وْ یَصُومَ بَعْد
َ
هُ، أ

َ
بْل

َ
نْ یَصُومَ ق

َ
 أ

َّ
جُمُعَةِ، إِلا

ْ
مْ یَوْمَ ال

ُ
ک

ُ
حَد

َ
 یَصُمْ أ

َ
: »لا

». از شما روز جمعه روزه نگیرد مگر آنکه یک روز قبل از آن و یا بعد از آن را روزه بگیرد یهرگز یک«

 مصحح
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نصَْاريِِّ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٦٨٨-٩٩٩
َ ْ
يُّوبَ الأ

َ
بِي �

َ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ أ

 ِ مُُعَةِ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ْ
وَلبَِسَ مِنْ  ،وَمَسَّ مِنْ طِيبٍ إنِْ كَانَ عِندَْهُ  ،مَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج

حْسَنِ ِ�ياَبهِِ 
َ
كَعُ  ،المَْسْجِدَ  حَتىَّ يأَتِيَ ُ�مَّ خَرَجَ  ،أ ُ مَا َ�َ�ْ

َ
حَدًا ،بدََا له

َ
نصَْتَ  ،وَلمَْ يؤُذِْ أ

َ
ُ�مَّ أ

 َ ا ،حَتىَّ يصَُ�ِّ خْرَىكَانَ كَفَّ
ُ ْ
مُُعَةِ الأ

ْ
 .»رَةً لمَِا بيَنْهََا وََ�ْ�َ الج

 .ورواة أحمد ثقات "صحيحه"ابن خزيمة في ، الطبرانيرواه أحمد و

 سکھر«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س یوب انصاریاز ابو ا
ن لباسش را یو بھتر ندکاستفاده  خوش یاز بواگر میسر است و  روز جمعه غسل کند

نماز ای که برای او میسر است  د و به اندازهیایسپس خارج شده به مسجد ب د،پوشب
ه نماز بگزارد، موجب کنیند تا ایت بنشکو سا وی به کسی نرسدت یبخواند و آزار و اذ

 .»داده است انجام قبل تا این جمعهن جمعه یه در بکشود  یم یبخشش گناھان

ردَْاءِ وَ ) ضعيف) (١( -٤٢١-١٠٠٠ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مُُعَةِ، ُ�مَّ لبَِسَ 
ْ
حسَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج

َ
 هِ ِ�ياَبِ مِن أ

َ
، وَمَسَّ طِيباً إنِْ كَانَ عِندَْهُ، ُ�مَّ مَشَى إلِى

مُُعَةِ 
ْ
حَدًا، وَلمَْ يُ  ،الج

َ
كِينةَُ، وَلمَْ َ�تَخَطَّ أ ُ، ُ�مَّ اْ�تظََرَ حَتىَّ وعََليَهِْ السَّ

َ
ؤذِْهِ، وَرََ�عَ مَا قُضِيَ له

مُُعَتَْ�ِ 
ْ
ُ مَا َ�ْ�َ الج

َ
ِمَامُ، غُفِرَ له

ْ
 .)١(»َ�نصَْرفَِ الإ

 .رواه أحمد والطبراني من رواية حرب عن أبي الدرداء، ولم يسمع منه

ھرکس روز جمعه غسل «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءاز ابودردا
سپس  ،کند سپس بھترین لباسش را بپوشد و اگر میسر باشد خوشبویی استفاده کند

به قدم زنان و با آرامش برای نماز جمعه خارج شود و باعث اذیت و آزار کسی نشود و 
منتظر بماند تا امام نماز را تمام ای که برای وی میسر باشد نماز بخواند، سپس  اندازه

  .»شود بخشیده میکند، گناھان بین دو جمعه وی 

رَُاسَاِ�ِّ قاَلَ: كَانَ ُ�بيَشَْةُ الهُْذَلِيُّ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٢٢-١٠٠١
ْ
 س َ�نْ َ�طَاءٍ الخ

 ِ ثُ َ�نْ رسَُولِ ا�َّ  : «ج ُ�َدِّ
َ

 المَْسْجِدِ، لا
َ

ْ�بلََ إِلى
َ
مُُعَةِ، ُ�مَّ أ

ْ
نَّ المُْسْلِمَ إذَِا اغْتسََلَ يوَْمَ الج

َ
أ

ِمَامَ قدَْ خَرَجَ، جَلسََ 
ْ

ُ، وَ�نِْ وجََدَ الإ
َ

ِمَامَ خَرَجَ، صَ�َّ مَا بدََا له
ْ

دِ الإ حَدًا، فإَنِْ لمَْ َ�ِ
َ
يؤُذِْي أ

                                           
في "الصحیح" أحادیث بمعناه، لکن لیس فیها قوله: "حتی ینصرف الإِمام"، فهو منکر مع انقطاعه؛ ولذلك  )١(

 ولو صح لکان یمکن تأویله بـ"حتی ینصرف الإِمام من جمعته". ،أوردته هنا
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نصَْتَ، حَتىَّ َ�قْضِيَ 
َ
مَهُ، إنِْ لمَْ  فاَسْتَمَعَ وَأ ِمَامُ جُمُعَتهَُ وََ�َ

ْ
ُ فِي جُمُعَتِهِ تلِكَْ ذُنوُ�هُُ �ُ الإ

َ
غْفَرْ له

نْ 
َ
ارَةٌ يَ كُلُّهَا أ  .»الَّتِي تلَِيهَا )١(للِجُْمُعَةِ  ُ�ونَ كَفَّ

 .رواه أحمد، وعطاء لم يسمع من نُبيشة فيما أعلم

روایت  ج از رسول خدا س لیذَ بیشه ھُ گوید: نُ  از عطا خراسانی روایت است که می
چون مسلمان روز جمعه غسل کند سپس به مسجد روی آورد و «نموده که فرمودند: 

کسی را اذیت نکند، اگر امام را نیافت نماز بخواند و چون امام را دید برای نماز خارج 
بنشیند و گوش دھد تا اینکه امام نماز و سخنش را به پایان برد، اگر در این  ،شده

این جمعه کفاره  ،ای که گذشته بخشیده نشود ھمه گناھان وی در ھفته صورت
 .»شود گناھانی است که در ھفته جدید مرتکب می

لاَ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ سَلمَْانَ الفَارسِِيِّ وَ ) صحيح) (٧(-٦٨٩-١٠٠٢

رُ مَا  هِنُ دَ )٢(اسْتَطَاعَ مِنْ طُهْرٍ َ�غْتسَِلُ رجَُلٌ يوَْمَ الجمُُعَةِ، وَ�تََطَهَّ َ�مَسُّ مِنْ هْنِهِ، وَ ، وََ�دَّ
ُ، ُ�مَّ ُ�نصِْتُ إِذَا تََ�لَّ 

َ
، ُ�مَّ يصَُ�ِّ مَا كُتبَِ له قُ َ�ْ�َ اثنَْْ�ِ مَ طِيبِ بيَتِْهِ، ُ�مَّ َ�ْرُجُ فلاََ ُ�فَرِّ

ُ مَا بيَنْهَُ وَ�َْ�َ الجمُُعَةِ ا
َ

 غُفِرَ له
َّ

خْرَىالإِمَامُ، إلاِ
ُ
 .»لأ

 .رواه البخاري والنسائي

ه روز کست ین کسی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فارسی از سلمان
د و از یند و سرش را با روغن چرب نماکز یتواند خودش را تم یو تا م جمعه غسل کرده

ن دو نفر ینماز جمعه خارج شود و ب یند، سپس براکاش استفاده  خوش خانه یبو
امام شروع به  یش مقدر شده، نماز بخواند و وقتیه براک ای ندازد و به اندازهین ییجدا

 این جمعهتا قبل تمام گناھان او از جمعه مگر اینکه ت شود کرد، ساکخواندن خطبه 
  .»شوند یده میبخش

                                           
 ).١/ ٨١الأصل: "الجمعة"، وما أثبته من "المسند"، ولعله أصح. ثم تیقنت ذلك بموافقته للمخطوطة ( )١(
 مختصره). - ٤٧٢الأصل: "الطهور"، والتصحیح من "البخاري" ( )٢(



 ٧٣٥   هجمعکتاب 

 

مُُعَةِ كَمَا « :)١(وفي رواية للنسائي) حسن صحيح(
ْ
رُ يوَْمَ الج مِرَ، ُ�مَّ مَا مِنْ رجَُلٍ َ�تَطَهَّ

ُ
أ

مُُعَةَ 
ْ
تِيَ الج

ْ
ارَةً لمَِا َ�بلْهَُ  ،وَُ�نصِْتُ حَتىَّ َ�قْضِيَ صَلاَتهَُ  ،َ�ْرُجُ مِنْ بيَتِْهِ حَتىَّ يأَ  كَانَ كَفَّ

َّ
إلاِ

مُُعَةِ 
ْ
 .»مِنَ الج

 ،شده امره کنیست که روز جمعه خود را چنان یسک«و در روایت نسائی آمده است: 
تا  بنشیندت کو سا نماز جماعت خارج شود یاش برا گرداند سپس از خانه یزهکپا

 .»شود یم قبل ی  موجب بخشش گناھانش تا جمعهمگر اینکه نمازش تمام شود، 

 كَانَ «: سائي، وقال في آخرهبإسناد حسن نحو رواية النِّ  "الكبير"ورواه الطبراني في 
َّ

إلاِ

 ُ
ْ
ارَةً لمَِا بيَنْهَ وَ�َْ�َ الج  كَفَّ

ُ
 .)٢(»...مَا اجْتُنبِتَِ المَْقْتلَةَ، خرىمُعَةِ الأ

ن جمعه و جمعه ین ایگناھان ب ی فارهکه کنیمگر ا«و در روایت طبرانی آمده است: 
 .»امور مھلک دوری کنده از ک یشود زمان یم دیگر (قبلی)

يقِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٤٢٣-١٠٠٣ دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
وََ�نْ عِمْرَانَ بنِْ َ�نْ عَتِيقِ أ

: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب حُصَْ�ٍ 
َ

مُُعَةِ : «ج قاَلا
ْ
رَتْ ذُنوُ�هُُ  ،مَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج ُ�فِّ

خَذَ فِي المَْشْي 
َ
ونَ حَسَنةًَ، فإَذَِا انصَْرَفَ مِنَ  ،وخََطَاياَهُ، فإَِذَا أ ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ عِشْرُ

َ
كُتِبَ له

خَِ� بِ 
ُ
لاَةِ أ  .»عَمَلِ مِاَ�تَيْ سَنةٍَ الصَّ

وقال  ،وحده س أيضاً عن أبي بكر "الأوسط"وفي  "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ َ�مَلُ «فيه: 
َ

�نَ سَنةًَ  كَانَ له  ».عِشْرِ

فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابوبکر صدیق و عمران بن حصین
شود و چون قدم  گناھان و اشتباھات وی بخشیده میھرکس روز جمعه غسل کند، «

نوشته برای او دارد بیست نیکی  زنان به مسجد رود در برابر ھر گامی که بر می
 .»شود شود. و چون از نماز بازگردد به اندازه عمل دویست سال پاداش داده می می

ابر ھر گام در بر،گوید:  روایت است که در آن می س از ابوبکر صدیق» وسطالأ«و در 
 ./شود پاداش عمل بیست سال برای وی نوشته می

                                           
 (١٧٢٤و ١٦٦٤قلت: یعني في "السنن الکبری" ( )١(

ً
وقال: "صحیح  ).٢٧٧/ ١). وهي عند الحاکم أیضا

 الإسناد".
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وسٍْ الثَّقَفِيِّ وَ ) صحيح) (٨( -٦٩٠-١٠٠٤
َ
وسِْ بنِْ أ

َ
قاَلَ: سمعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ أ

 ِ لَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ رَ وَاْ�تَكَرَ، وَمَشَى وَلمَْ يرَْكَبْ  )١(مَنْ غَسَّ مُُعَةِ وَاغْتسََلَ، وََ��َّ
ْ
 ،يوَْمَ الج

ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ َ�مَلُ سَنةٍَ وَ  ِمَامِ فاَسْتَمَعَ، وَلمَْ يلَغُْ، كَانَ لهَ
ْ

جْرُ صِياَمِهَا  ،دَناَ مِنَ الإ
َ
أ

 .»وَِ�ياَمِهَا
وابن خزيمة  ،والنسائي وابن ماجه "حديث حسن"رواه أحمد وأبو داود والترمذي وقال: 

  .والحاكم وصححه "صحيحيهما"وابن حبان في 

: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س یثقف از اوس بن اوس
و به اول و اول وقت از خانه خارج شود د ھرکس روز جمعه سرش را شسته و غسل کن«
 یارھاکشده، گوش داده و  یکاده رفته و سواره نرود و به امام نزدی، پبرسد  طبهخ
روزه و نماز به او داده  سال یکدارد ثواب  یه برمک یھر قدم یبرا ،ھوده انجام ندھدیب
  .»شود یم

. س من حديث ابن عباس "الأوسط") ورواه الطبراني في صحيح لغيره) (٩( -٦٩١-٠

اخْتلَفََ النَّاسُ  ."رَ كَ ابتَ وَ  رَ كَّ بَ وَ  ،لَ سَ اغتَ وَ  لَ سَّ غَ "قوله عليه الصلاة والسلام: ": )٢(قال الخطابي

ي يرَُادُ بهِِ التَّوْكِيدُ وَلمَْ َ�قَعِ  ،فِي مَعْناَهُ  ِ
َّ

مِ المُْتظََاهِرِ الذ كَلاَ
ْ
نَّهُ مِنَ ال

َ
� 

َ
فَمِنهُْمْ مَنْ ذَهَبَ إِلى

دَِيثِ وَقاَلَ:  ،المُْخَالفََةُ َ�ْ�َ المَْعْنَيَْ�ِ لاِخْتلاَِفِ اللَّفْظَْ�ِ 
ْ
 ترََاهُ َ�قُولُ فِي هَذَا الح

َ
لا

َ
 :أ

حْمَدَ  ؟وَمَعْناَهُمَا وَاحِدٌ  ،»كَبْ وَمَشَى وَلمَْ يرَْ «
َ
ثرَْمُ صَاحِبُ أ

َ ْ
 هَذَا ذَهَبَ الأ

َ
وَقاَلَ . وَ�لِى

لَ «قوَله: َ�عْضُهُمْ  ةً  »غَسَّ سَ خَاصَّ
ْ
أ عَرَبَ لهَُمْ لمَِمٌ وشَُعُورٌ  ،مَعْناَهُ غَسَلَ الرَّ

ْ
نَّ ال

َ
 ،وذََلكَِ لأِ

فرَْدَ  ،وَِ� غَسْلِهَا مُؤْنةٌَ 
َ
جْلِ ذَلكَِ غَسْلِ ال )٣(فأَ

َ
سِ مِنْ أ

ْ
أ  هَذَا ذَهَبَ مَكْحُولٌ  .رَّ

َ
ُ  .وَ�لِى

ُ
وَقَوْله

سََدِ غسل مَعْناَهُ  »اغْتسََلَ «
ْ
ُ  .سَائرُِ الج

َ
نَّ قَوْله

َ
لَ « :وَزََ�مَ َ�عْضُهُمْ أ هْلهُُ  :مَعْناَهُ  »غَسَّ

َ
صَابَ أ

َ
أ

                                           
د ما سیذکره ٣٧٣زاد أبو داود في روایة له: "رأسه". وإسنادها صحیح کما في "صحیحه" ( )١( )، وهذا یؤیِّ

المؤلف عن ابن خزیمة في تفسیر الحدیث، واستدل له بحدیث آخر عن ابن عباس کما ستری، ویشهد له 

 یأتي في (
ً
 معة).غیب في الغسل یوم الجرالت -٢حدیث آخر له من حدیث أبي هریرة مرفوعا

 ).٢١٤-٢١٣/ ١"معالم السنن" ( )٢(
 في الأصل ومطبوعة عمارة والمعلقین الثلاثة: "فأراد"، والتصویب من "المعالم". )٣(
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مُُعَةِ 
ْ
 الج

َ
مْلكََ لِنَفْسِهِ  ،َ�بلَْ خُرُوجِهِ إِلى

َ
حْفَظَ فِي طَرِ�قِهِ لِبَصَرِهِ  ،لِيكَُونَ أ

َ
ر وبكَّ "وقوله:  .وَأ

قدم في  :"ابتكر"ومعنى  ،: أدرك باكورة الخطبة وهي أولها"ربكَّ "زعم بعضهم أن معنى  "وابتكر

ل في ذلك ما روي في تصدق قبل خروجه، وتأوَّ  :ر)وقال ابن الأنباري: معنى (بكَّ  .الوقت

و(قال الحافظ) أبو بكر  .")١(لا يتخطاها) فإن البلاءَ  ،(باكروا بالصدقة :ج الحديث من قوله

جامع فأوجب  :يعني بالتشديد) معناه( "لَ سَ واغتَ  لَ سَّ غَ "ن قال في الخبر: مَ ": )٢(ابن خزيمة

يعني بالتخفيف) أراد غسل ( "واغتسل لَ سَّ غَ "ومن قال:  ،الغسل على زوجته أو أمته واغتسل

 ."طاوس عن ابن عباس رأسه، واغتسل: فضل سائر الجسد، لخبر

 »رَ كَ ابتَ وَ  رَ كَّ بَ وَ  ،لَ سَ اغتَ وَ  لَ سَّ غَ « فرمودند: ج رسول اللهکه مورد این در  یخطاب
این تعبیر از ه ک بر این باورنداز آنھا برخی آن اختلاف دارند،  یدر معنا علما«د: یگو می

به دلیل اختلافی که در الفاظ  و باشد د میکیه مراد از آن تأک استظاھر باب کلام مت
ث ین حدیدر ا د: آیایگو می وباشد.  این دو کلمه وجود دارد، تفاوتی در معنای آنھا نمی

بْ « چنین نیامده: كَ ْ يَرْ لمَ ى وَ شَ مَ  معنابه یک »] لم یرکب«و » مشی[«ھر دو  حال آنکه» وَ
رسول  اینکه ند:یگو ی میو برخ .دیدگاه را داردن ی. و أثرم صاحب احمد ھمندستھ

لَ «فرمودند:  ج الله  ین عرب موچو باشد به طور خاص میسر  مراد از آن شستن» غَسَّ
به ھمین دلیل به شستن و نظافت است.  کیکه در شستن آن پا ده داردیچیدراز و پ

رسول  اینکهو سر به صورت جداگانه اشاره شده است. و این دیدگاه مکحول است. 

بر این باورند  یو برخ .باشد میبدن  سایرشستن  یمعنابه » سلاغتَ «فرمودند:  ج الله
لَ « که ھمبستری با ھمسر قبل از خارج شدن از خانه برای نماز جمعه  یمعنابه » غَسَّ
باشد. تا به این ترتیب بر نفس خویش غالب باشد و در مسیر راه چشمانش را حفظ  می

به » رَ کَّ بَ «برخی بر این باورند که  ؛»رَ كَ ابتَ وَ  رَ كَّ بَ وَ «فرمودند:  ج رسول اللهکند. و اینکه 
. و باشد میموقع  به معنای آمدن به» رکابت« یابد وخطبه را دراین معناست که ابتدای 

و ه قبل از خارج شدنش صدقه بدھد. کن است یا» رَ کَّ بَ « یمعنا د:یگو ی میابن انبار
                                           

 کما هو مبین في "تخریج المشکاة" ( )١(
ً
 -٨)، وسیأتي في (١٨٨٧قلت: هذا الحدیث إسناده ضعیف جدا

 .)٩الصدقات/ 
 ).١٢٩/ ٣"صحیح ابن خزیمة" ( )٢(
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باشد که فرمودند:  می ج این استدلال وی بر مبنای تاویل حدیث دیگری از رسول خدا

در صدقه دادن شتاب کنید که بلا و مصیبت »: «لا يتخطاها فإن البلاءَ  ،باكروا بالصدقة«
ھرکس در مورد این د: یگو یمه میر بن خزکابوب )و (حافظ». گیرند از آن سبقت نمی

با تشدید سین وارد شده، معنای آن جامع » سلل واغتَ سَّ غَ « روایت بگوید که در آن
بر ھمسرش یا کنیزش غسل را واجب نموده و خود باید غسل نماید. و است، پس 

با تخفیف سین وارد شده، مراد از آن شستن سر » غَسَل واغتَسل«ھرکس بگوید: 
باشد به دلیل خبر طاوس از ابن  شستن سایر بدن می» اغتسل«باشد و مراد از  می

 ». عباس

قلُتُْ لاِبنِْ اوس قال: ثم رو￯ بإسناده الصحيح إلى ط) صحيح) (١٠( -٦٩٢-٠

نَّ 
َ
وَاغْسِلوُا رءُُوسَُ�مْ، وَ�نِْ لمَْ  ،اغْتسَِلوُا يوَْمَ الجمُُعَةِ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ َ�بَّاسٍ: ذَكَرُوا أ

يبِ  مَسّواوَ  ،تَُ�ونوُا جُنبُاً دْريِ .»مِنَ الطِّ
َ
يبُ فلاََ أ ا الطِّ مَّ

َ
ا الغُسْلُ  ،قاَلَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: أ مَّ

َ
أ

 .)١(َ�نعََمْ 
 ج ه رسول اللهکنند ک یگمان م گفتم: ب د به ابن عباسیگو یطاووس م

د و یچه جنب نباشد اگرییتان را بشو ید و سرھاینکروز جمعه غسل « :فرموده
گفت: در مورد  ب . ابن عباس»دینکننده استفاده کن از مواد خوشبویھمچن

چنین  اما در مورد دستور به غسل، بله ،اد ندارمیننده به کاستفاده از مواد خوشبو 
  .است

عَاصِ وَ ) صحيح) (١١( -٦٩٣-١٠٠٥
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال عَنِ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

لَ وَاغْتسََلَ، ودََ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ  ،ا وَاْ�تَكَرَ، وَاْ�تَربََ وَاسْتَمَعَ نمَنْ غَسَّ
َ

كَانَ له
 .»هَاسَنةٍَ وصَِياَمُ  َ�ْطُوهَا ِ�ياَمُ 

                                           
 (رقم )١(

ً
ر به  مختصره). -٤٧٤ -قلت: وأخرجه البخاري أیضا قلت: وغسل الرأس هو الذي ینبغي أنْ یفسَّ

الحدیث؛ لحدیث ابن عباس هذا، ولتصریح روایة أبي داود بذلك کما تقدم في التعلیق تحت الحدیث 

 حدیث). -٢باب/  -٢)، ولحدیث أبي هریرة الآتي (٨(
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 .)١(رواه أحمد، ورجاله رجال الصحيح

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبد الله بن عمرو بن العاص
  اول وقت از خانه خارج شود و به اول خطبهند و سرش را شسته و غسل ک سکھر«

سال روزه و  یکدارد ثواب  یه برمک یھر قدم ینشسته و گوش بدھد، برا یکنزد برسد،
  .»شود ینماز به او داده م

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن صحيح) (١٢( -٦٩٤-١٠٠٦
َ
مُُعَةُ  س َ�نْ أ

ْ
قاَلَ: عُرضَِتِ الج

 ِ هِ لاَ السَّ  يهِ لَ يلُ عَ ائجِبْر بهَِا  هجَاءَ ؛ ج عَلىَ رسَُولِ ا�َّ َيضَْاءِ م فِي كَفِّ
ْ

فِي وسََطِهَا  ،كَالمِْرَآةِ الب
ودَْاءِ، َ�قَالَ:  مُُعَةُ  !يلُ ائمَا هَذِهِ ياَ جِبْر «كَالنُّكْتةَِ السَّ

ْ
 ،َ�عْرضُِهَا عَليَكَْ رَ�ُّكَ  ،قاَلَ: هَذِهِ الج

  ،وَلِقَوْمِكَ مِنْ َ�عْدِكَ، وَلَُ�مْ ِ�يهَا خَْ�ٌ  ،لِتَكُونَ لكََ ِ�يدًا
َ ْ
نتَْ الأ

َ
لُ، وَ تَُ�ونُ أ ُ�ونُ تَ وَّ

حَدٌ رَ�َّهُ 
َ
 يدَْعُو أ

َ
هَُودُ وَالنَّصَارىَ مِنْ َ�عْدِكَ، وَِ�يهَا سَاعَةٌ لا

ْ
ُ قُ ِ�يهَا الي

َ
ْ�ٍ هُوَ له

 ؛ مَ سِ بِخَ
َّ

إلاِ
وْ َ�تعََوَّذُ مِنْ شَرٍّ 

َ
ْ�طَاهُ، أ

َ
 دُ  ؛أ

َّ
 فِ إلاِ

ْ
نُْ ندَْعُوهُ فِي الآ

َ
ْ�ظَمُ مِنهُْ، وَ�

َ
خِرَةِ يوَْمَ عَ َ�نهُْ مَا هُوَ أ

 .)٢(الحديث ..»المَْزِ�دِ 
 .بإسناد جيّد "الأوسط"رواه الطبراني في 

ل آن یئاعرضه شد، جبر ج ه جمعه بر رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
ه در وسط آن کآورده بود  ج نزد رسول الله یدیسف ی نهیف دستش ھمانند آکرا در 
ه کن جمعه است یست؟ گفت: این چیل! ایئاجبر یاه بود. فرمود: ایس یا نقطه

باشد  یدیند عیآ یه بعد از تو مک تو و قومت یرده است تا براکپروردگارت بر تو عرضه 
ھود و یاول و   امت)یت قرار داده شده است. تو (در روز قکر و بریشما در آن خ یو برا
 یریش خیاز خدا در آن یه فردکاست  یبعد از تو خواھند بود. و در آن ساعت ینصار

پناه  یه از شرکنیا ایشود.  یه به او داده مکنیه بھره اوست، مگر اکند ک یرا طلب نم
وم یامت یشود و ما آن را در روز ق یاز او دفع م یبدتر یه بلاکنیخواھد مگر ا  یمن

 »...میخوان ید میالمز

                                           
(عثمان بن أبي سودة المقدسي)، لم یرو له في "الصحیح"؛ إلا البخاري  قلت: فیه (عثمان الشامي)، وهو )١(

 في "الأدب المفرد" خارج "الصحیح"، وهو ثقة.
 الله تعالی. ءاین حدیث به طور کامل در پایان کتاب خواهد آمد ان شا: گویم می )٢(
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بِي لُبَابةََ بنِْ َ�بدِْ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٢٤-١٠٠٧
َ
 ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س المُْنذِْرِ َ�نْ أ

ِ مِنْ يوَْمِ : «ج االله ْ�ظَمُ عِندَْ ا�َّ
َ
، وهَُوَ أ ِ ْ�ظَمُهَا عِندَْ ا�َّ

َ
يَّامِ، وَأ

َ ْ
مُُعَةِ سَيِّدُ الأ

ْ
إنَِّ يوَْمَ الج

فِطْرِ، ِ�يهِ خَمسُْ خِلاَلٍ 
ْ
ضْحَى وََ�وْمِ ال

َ ْ
هْبطََ ا :الأ

َ
ُ ِ�يهِ آدَمَ، وَأ  خَلقََ ا�َّ

َ
ُ ِ�يهِ آدَمَ إلِى َّ�

ْ�طَاهُ 
َ
 أ

َّ
عَبدُْ شَيئْاً إلاِ

ْ
َ ِ�يهَا ال لُ ا�َّ

َ
 �سَْأ

َ
ُ آدَمَ، وَِ�يهِ سَاعَةٌ لا رضِْ، وَِ�يهِ توََ�َّ ا�َّ

َ ْ
، مَا إِيَّاه الأ

 سَمَاءٍ، وَ 
َ

اعَةُ، مَا مِنْ مَلكٍَ مُقَرَّبٍ، وَلا لْ حَرَامًا، وَِ�يهِ َ�قُومُ السَّ
َ
 لمَْ �سَْأ

َ
رضٍْ، وَلا

َ
 أ

َ
لا

مُُعَةِ 
ْ
 وَهُنَّ �شُْفِقْنَ مِنْ يوَْمِ الج

َّ
 بَحرٍْ، إلاِ

َ
 جِباَلٍ، وَلا

َ
 .»رَِ�احٍ، وَلا

وهو ممن  ،وفي إسنادهما عبد االله بن محمد بن عقيل .رواه أحمد وابن ماجه بلفظ واحد

 .)١(احتج به أحمد وغيره

روز جمعه «فرمودند:  ج خداروایت است که رسول  س از ابولبابه بن عبدالمنذر
ترین روزھا نزد خداوند است. این روز نزد خداوند از روز عید  سرور روزھاست و بزرگ

تر است. در این روز پنج اتفاق رخ داده است: خداوند متعال آدم را  فطر و قربان بزرگ
راند. در در این روز آفرید. در این روز او را به زمین فرو فرستاد و در این روز او را می

خواھد مگر اینکه به او داده  ای است که در آن بنده چیزی از الله نمی این روز لحظه
شود. فرشتگان مقرب و  شود مادامیکه حرامی نخواھد. در این روز قیامت برپا می می

 . »ترسند ھا و دریا از روز جمعه می آسمان و زمین و باد و کوه

والبزار من طريق عبد االله أيضاً من حديث ورواه أحمد أيضاً ) ضعيف) (٥( -٤٢٥-٠

 .سعد بن عبادة، وبقية رواته ثقات مشهورون

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (١٣( -٦٩٥-١٠٠٨
َ
خَْ�ُ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

مُُعَةِ، ِ�يهِ خُلِقَ آدَمُ، وَِ�يهِ دَ 
ْ
مْسُ يوَْمُ الج خْرِجَ لَ خَ يوَْمٍ طَلعََتْ عَليَهِْ الشَّ

ُ
نََّةَ، وَِ�يهِ أ

ْ
الج

 .»مِنهَْا
  .رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

                                           
اري إلی أنه اضطرب في قلت: نعم هو حسن الحدیث، إذا لم یتبین فی حدیثه ما یقدح، وقد أشار البخ )١(

 ). وأما الجهلة فحسنوه!.٣٧٢٦إسناده، ومتنه، وقد بینت ذلك في "الضعیفة" (
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د یه خورشک ین روزیبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن روز وارد یده شد و در این روز آدم آفریا در ؛ند، روز جمعه استک یبر آن طلوع م

  .»رده شدکن روز از آن خارج یبھشت شد و در ا

 غَرَ�تَْ عَلىَ «: ولفظه قال "صحيحه"وابن خزيمة في ) صحيح(
َ

مْسُ وَلا مَا طَلعََتِ الشَّ

مُُعَةِ 
ْ
ُ  ،يوَْمٍ خَْ�ٍ مِنْ يوَْمِ الج

َ
ُ له  ،َ�هُوَ لَناَ ،النَّاسُ لَناَ ِ�يهِ َ�بَعٌ فَ  ،وضََلَّ النَّاسُ َ�نهُْ  ،هَدَاناَ ا�َّ

بتِْ لوَ  حَدِ لوَ  ،ليْهَُودُ يوَْمُ السَّ
َ ْ
لُ  ،لنَّصَارىَ يوَْمُ الأ

َ
 يوَُافِقُهَا مُؤْمِنٌ يصَُ�ِّ �سَْأ

َ
إنَِّ ِ�يهِ لسََاعَةً لا

َ شَيئْاً ْ�طَاهُ  ،ا�َّ
َ
 أ

َّ
 .فذكر الحديث »إلاِ

روز بھتر از  ید بر روزیخورش«و در روایت ابن خزیمه در صحیحش آمده است: 
گران را از آن ینموده و د وب ننموده است؛ خداوند ما را به آن ھدایتجمعه طلوع و غر

ده است. پس مردم در مورد جمعه به دنبال ما ھستند و جمعه به ما تعلق یدور گردان
است  یباشد. و در آن ساعت یشنبه میکروز  ینصار یھود روز شنبه و برای یدارد و برا

ند، به او داده کاز خدا درخواست  یزیابد و چیدر حال نماز آن را در یه اگر فرد مؤمنک
  .»شود یم

وسٍْ وَ ) صحيح) (١٤( -٦٩٦-١٠٠٩
َ
وسِْ بنِْ أ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س الثقََفِي  َ�نْ أ

 ِ مُُعَةِ، ِ�يهِ خُ : «ج ا�َّ
ْ
يَّامُِ�مْ يوَْمَ الج

َ
فضَْلِ �

َ
قَ آدَمَ، وَِ�يهِ قبُِضَ، وَِ�يهِ النَّفْخَةُ، لِ إنَِّ مِنْ أ

 َّ لاَةِ ِ�يهِ، فإَنَِّ صَلاَتَُ�مْ مَعْرُوضَةٌ عَليَ َّ مِنَ الصَّ ْ�ثِرُوا عَليَ
َ
عْقَةُ، فأَ قاَلوُا: وََ�يفَْ  .»وَِ�يهِ الصَّ

رَمْتَ؟ 
َ
ي: بلَيَت. ُ�عْرَضُ صَلاَُ�ناَ عَليَكَْ وَقَدْ أ

َ
مَ عَلىَ «َ�قَالَ: أ َ جَلَّ وعََلاَ حَرَّ إِنَّ ا�َّ

 ُ�
ْ
نْ تأَ

َ
رضِْ أ

َ ْ
جْسَامَناَالأ

َ
 ».لَ أ

وله  .واللفظ له، وهو أتمُّ  "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه

 .، وقد جمعت طرقه في جزء)١(ليس هذا موضعهاو ،ة دقيقة، امتاز إليها البخاري وغيرهعلّ 

                                           
"ولیست هذه بعلة قادحة،  ) وأنهی الکلام علیها بقوله:١٠٥-١٠٣قلت: وقد تکلم علیها الناجي بتفصیل، ( )١(

 فإنّ للحدیث شواهد من حدیث جماعات".

ة المشار إلیها في "صحیح أبي داود" (قلت: وقد أصاب رحمه الله فیما 
ّ
)، ٩٦٢قال، وبیّنت العل

ثین علی تصحیحه، کابن خزیمة 
ّ

وأوضحت أنها لا تؤثر في صحة الحدیث، ویکفي في ردها تتابع المحد

 )، والذهبي، وقبله النووي.٢٧٨/ ١)، والحاکم (٥٥٠)، وابن حبان (١٧٣٤و ١٧٣٣(
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از  یبراست«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز اوس بن اوس ثقف
معه است؛ در آن آدم خلق شده و در آن روز قبض روح شما روز ج یروزھان یبھتر
بر من صلوات زیاد شود؛ پس در روز جمعه  یده میو در آن روز دو بار در صور دم شده

چگونه  !ج رسول الله یگفتند: ا ».شود یه صلوات شما بر من عرضه مکد یبفرست
خداوند بر «ده است؟ فرمود: یه جسد تو پوسک یحالشود در یصلوات ما بر تو عرضه م

  .»امبران را بخوردیه جسد پکرده کن حرام یزم

تَ ( مْ )ورُ  .ت رميماً أي: صرِ  ،) بفتح الراء وسكون الميمأَرَ مْتَ بضم الهمزة  وي (أُرِ

 .)١(وسكون الراء

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (١٥( -٦٩٧-١٠١٠
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 َ�طْلعُُ «قاَلَ:   ج أ

َ
لا

مُُعَةِ 
ْ
 وَِ�َ َ�فْزَعُ يوَْمَ الج

َّ
مُُعَةِ، وَمَا مِنْ دَابَّةٍ إلاِ

ْ
فضَْلَ مِنْ يوَْمِ الج

َ
 َ�غْرُبُ عَلىَ أ

َ
مْسُ وَلا ، الشَّ

نُّ  ِ
ْ
: الج  هَذَينِْ الثَّقَلَْ�ِ

َّ
�سِْ إلاِ ِ

ْ
 .»، وَالإ

بھتر از  ید بر روزیخورش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه در روز جمعه به کنیست مگر این یوانیو ح روز جمعه طلوع و غروب ننموده است

  .»انیھا و جن انسان یعنین، یافتد جز ثقل می وحشت
ورواه أبو داود وغيره أطول من هذا، وقال ، "صحيحهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في 

 «في آخره: 
َّ

مُُعَةِ مِنْ حَِ� تصُْبِحُ صِ وَِ�َ مُ  وَمَا مِنْ دَابَّةٍ إلاِ
ْ
حَتىَّ َ�طْلعَُ  ،يخَةٌ يوَْمَ الج

مْسُ  نَّ  ،الشَّ ِ
ْ
�سَْ وَالج ِ

ْ
 الإ

َّ
اعَةِ، إلاِ   ».شَفَقًا مِنَ السَّ

ه از صبح تا کنیست مگر این یا در روز جمعه جنبنده«و در روات ابوداود آمده است: 
دھد، جز  یگوش فرا متظار وقوع آن) (و انامت یبه خاطر ترس از ق ،دیطلوع خورش

  .»انیھا و جن انسان

 .معناه: مستمعة مصغية تتوقع قيام الساعة(مصيخة) 

                                           
 في ضبط هذه الکلمة کذا الأصل، ولعل الصواب: "وسکون الم )١(

ً
یم"، فقد ذکر ابن الأثیر في "النهایة" أقوالا

) من قولهم: (أرَمَتْ الإبل 
َ

وأصلها، وقال في جملة ذلك: "وقیل: یجوز أن یکون (أرِمتَ) بوزن (أمرت

) فإذا ٢/ ٨٢تأرم)، إذا تناول العلف وقلعته من الأرض". وکذا في "اللسان". ثم رجعت إلی المخطوطة (ق 

 وکسر الراء"، فهو الصواب.بها "
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 وَ ) حسن) (١٦( -٦٩٨-١٠١١

شْعَرِيِّ 
َ ْ
بِي مُوسَى الأ

َ
ِ  س َ�نْ أ شَرُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
يَّامَ عَلىَ هَيئْتَِهَا تح

َ ْ
 ،الأ

عَ  شُرُ وََ� 
ْ
ونَ بهَِا كَال هْلهَُا َ�ُفُّ

َ
مُُعَةِ زهَْرَاءَ مُنَِ�ةً، أ

ْ
 يوَْمَ الج

َ
تضُِيءُ  خِدرهَِا،رُوسِ ُ�هْدَى إِلى

لوَْاُ�هُمْ كَالثَّلجِْ َ�ياَضًا ،َ�مْشُونَ فِي ضَوْئهَِا ،لهَُمْ 
َ
وضُونَ فِي جِباَلِ َ�ُ  ،وَرِ�هُُمْ كَالمِْسْكِ  ،أ

كَافوُرِ 
ْ
  ،هِمُ الثَّقَلاَنِ َ�نظُْرُ إلَِيْ  ،ال

َ
باً، حَتىَّ يدَْخُلوُ ُ�طْرِقُولا نََّةَ  )١(ننَ َ�عَجُّ

ْ
 ُ�َالِطُهُمُ  ،الج

َ
لا

 المُْؤذَِّنوُنَ المُْحْتسَِبوُنَ 
َّ

حَدٌ إلاِ
َ
 .»أ

في النفس من هذا  فإنّ  ،وقال: إن صح هذا الخبر "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه الطبراني

 ."وفي متنه غرابة ،إسناده حسن" الحافظ):قال ( ."الإسناد شيئاً 
ئت و یروزھا بر ھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر یموساز ابو

گردد  یو درخشان حشر م ینوران یل گُلکو روز جمعه به ش شوند یشان حشر م لکش
بر  ،شود یاش برده م ه به حجلهک یاند، ھمانند عروس ه اھل جمعه آن را در برگرفتهک

آنھا به  یبرف و بو یدیو رنگ آنھا به سف نندک یت مکر نور آن حریدرخشد و ز یآنھا م
ن به آنھا نگاه یه ثقلک یحالروند در یافور فرو مکاز  ییوھھاکو در باشد  می کمانند مس

چ یشوند و ھ میه وارد بھشت ک یابد تا زمانی یان نمیآنھا پا یو شگفت ییباینند و زک یم
  .»اند سب ثواب اذان گفتهک یه براک یند، مگر مؤذنانک ینم یآنھا را ھمراھ یسک

�سٍَ وَ ) موضوع) (٦( -٤٢٦-١٠١٢
َ
ِ  س كٍ الِ مَ  بنِ  َ�نْ أ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ� َ  عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ ا�َّ
َ

مُُعَةِ الى
ْ
حَدًا مِنَ المُْسْلِمَِ� يوَْمَ الج

َ
ُ  ليَسَْ بتِاَركٍِ أ

َ
 َ�فَرَ له

َّ
 .»إلاِ

 .)٢(مرفوعاً فيما أر￯ بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

خداوند متعال در روز « :فرمودند ج رسول خداروایت است که  س از انس بن مالک
 .»دھد جمعه ھمه مسلمانان را مورد بخشش و مغفرت خویش قرار می

                                           
کذا الأصل بإثبات النون، وعلیه "المجمع"، والسیاق للطبراني، ولفظ ابن خزیمة نحوه، وفیه "یدخلوا"،  )١(

) 
ً
)، ٢٧٧/ ١)، وکذا الحاکم (٣٩٠/ ٢وهو الأصح. وباللفظ الأول رواه الطبراني في "مسند الشامیین" أیضا

 وقال: "حدیث شاذ صحیح"! ووافقه الذهبي!
 له في نحوه، والتحقیق أنه موضوع، کما بینته في "الضعیفة" ( )٢(

ً
)، ٢٩٧کذا قال، وهو وهم، وقع الهیثمي تبعا

 )!٥٥١-٥٥٠واحتج الجهلة بقول الهیثمي فحسنوه (
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (١٧( -٦٩٩-١٠١٣
َ
  ب ةَ يفَ ذَ حُ وَ  َ�نْ أ

َ
: قاَلَ رسَُولُ قاَلا

 ِ ُ �َ : «ج ا�َّ ضَلَّ ا�َّ
َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ أ

َ
بتِْ، الى مُُعَةِ مَنْ كَانَ َ�بلْنَاَ، كَانَ للِيْهَُودِ يوَْمُ السَّ

ْ
 عَنِ الج

 
َ
خِرُونَ مِنْ أ

ْ
نُْ الآ

َ
قِياَمَةِ، �

ْ
 يوَْمِ ال

َ
حَدُ للِنَّصَارىَ، َ�هُمْ لَناَ َ�بَعٌ إِلى

َ ْ
لوُنَ وَالأ وَّ

َ ْ
ْ�ياَ، وَالأ هْلِ الدُّ

قِياَمَةِ 
ْ
لاََئقِِ  ،يوَْمِ ال

ْ
 .»المَْقْضِيُّ لهَُمْ َ�بلَْ الخ

و  کخداوند تبار«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب فهیره و حذیاز ابوھر
 یھود روز شنبه و نصاری ؛)١(گمراه نمودقبل از ما را در مورد روز جمعه  یھا امت یتعال

ن گروه از یما آخر .باشند یامت بعد از ما میاند و آنھا تا روز ق ردهکار یشنبه را اختیکروز 
ن آنھا یدر ب ،گریه قبل از مخلوقات دک امت خواھیم بودیدر ق ین گروھیا و اولیاھل دن

  .»شود یقضاوت م

 ، إلا أن البزار قال: "الصحيح"ورجالهما رجال  ،رواه ابن ماجه والبزار
َ

 فِي  رونَ الآخِ  نُ "�

  ،انيَ الدُّ 
َ
َ  غفورُ المَ  ،ةامَ يَ القِ  ومَ يَ  لونَ وَّ الأ   .ق"ئِ لاَ الخَ  بلَ م قَ هُ ل

                                           
به قومش  ÷ گوید: موسی باشد. ابن عباس می گمراهی قومی منوط به مخالفت آنها با پیامبرشان می )١(

هفته را به عبادت الله عزوجل اختصاص دهید؛ پس او را در روز جمعه عبادت کنید. گفت: روزی از ایام 

کنیم. و گفته شده: سبب انتخاب روز شنبه از سوی آنها  اما آنان گفتند: نه؛ ما فقط روز شنبه را انتخاب می

شده: پس ما در کردند الله متعال در روز شنبه از امور خلق فارغ شده است. و گفته  این بوده که گمان می

شویم. لذا بر  کشیم و مشغول عبادت و شکرگزاری می کنیم و از کار دنیا دست می این روز استراحت می

همین اساس، این روز برای آنها مقرر گردید تا (با محروم شدن از جمعه و انتخاب شنبه) مجازات شوند. 

وزی است که خداوند خلقت را در آن و نصاری روز یکشنبه را انتخاب کردند و گفتند: یکشنبه اولین ر

آغاز کرد. پس سزاوارتر به تعظیم است. اما خداوند متعال ما را به روز جمعه هدایت نمود؛ روزی که 

باشیم و  باشد. از این جهت ما در تعبد قبل از آنها می در آن خلق شد و قبل از شنبه و یکشنبه می ÷ آدم

ی  اما در فضل و برتری و وارد شدن به بهشت از همه –ده ها بو ی امت هرچند بعد از همه –امت ما 

هُمْ « باشد. و اینکه در حدیث آمده است: ها جلوتر می امت
َ
ضِيُّ ل

ْ
مَق

ْ
ها در  ی امت یعنی پیش از همه» ال

شود؛ چراکه حجت و برهان این امت، پیروی از ایشان را بر کسانی که پیش از آنها  میان آنها قضاوت می

 مصحح». )٣٩٧/ ١کشف المشکل من حدیث الصحیحین («وده است. بودند واجب نم
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 .)١(وهو في مسلم بنحو اللفظ الأول من حديث حذيفة وحده
ن گروه در روز آخرت یا و اولین گروه در دنیما آخر«و در روایت بزار آمده است: 

 . »شوند یگر بخشوده میه قبل از مخلوقات دکم یباش یم

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٧( -٤٢٧-١٠١٤
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ يوَْمَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِ ِ�يهَا سِتُّ   وَِ�َّ
َّ

ونَ سَاعَةً، ليَسَْ ِ�يهَا سَاعَةٌ إلاِ رَْ�عَةٌ وعَِشْرُ
َ
مُُعَةِ أ

ْ
مُُعَةَ وَلَيلْةََ الج

ْ
مِائةَِ  الج

 .»عَتِيقٍ مِنَ النَّارِ 
فخرجنا من عنده فدخلنا على الحسن، فذكرنا له حديث ثابت، فقال: سمعته،  :)٢(قال

 .كلهم قد استوجبوا النار""وزاد فيه: 

مئةِ ألف عتيقٍ من  ةٍ ستُّ عَ  جُمُ كُل  الله فِي «: رواه أبو يعلى والبيهقي باختصار، ولفظه

 ».النار
و  روز و شب جمعه بیست«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس

چھار ساعت ھستند که خداوند متعال در ھر ساعت آن ھزار و ششصد نفر را از آتش 
 . »کند آزاد می

 .»آتش بر ھمه آنھا واجب شده است«و در روایتی آمده است که: 
الله متعال در ھر جمعه ششصد ھزار نفر «و در روایت بیھقی به اختصار آمده است: 

 ».کند را از آتش آزاد می

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (١٨( -٧٠٠-١٠١٥
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ذَكَرَ يوَْمَ  ج : أ

َ وهَُوَ قاَئمٌِ يصَُ  َ�بدٌْ مُسْلِمٌ سَاعَةٌ، لاَ يوَُافِقُهَا  )٣(اِ�يهِ «َ�قَالَ:  الجمُُعَةِ  لُ ا�َّ
َ
، �سَْأ ِّ�  

َّ
شَيئْاً، إلاِ

ْ�طَاهُ 
َ
شَارَ �يَِدِهِ ُ�قَلِّلهَُا ].إِيَّاهُ [أ

َ
 ».وَأ

                                           
 منه من حدیث حذیفة وحده. کذا في  )١(

ً
. ثم ساقه قریبا

ً
قلت: لیس کذلك، بل أخرجه مسلم عنهما معا

)، ولفظه في الجملة الأخیرة منه کلفظ ابن ماجه: ٧/ ٣)، وهو کما قال، وهو في "مسلم" (١٠٥"العجالة" (

 قبل الخلائق". وفي روایة: "المقضيُّ بینهم"."المقضيُّ لهم 
 ، و (الحسن) هو البصري.س یعني عبد الواحد بن زید البصري الزاهد، الراوي للحدیث عن ثابت عن أنس )٢(
ر، وذا واضح غیر خاف". )٣(

ّ
 قال الناجي: "هذا سبْق قلم، وإنما هو (فیه)، إذِ الضمیر عائد إلی الیوم، وهو مذک

 ) والزیادة منه سقطت من قلم المؤلف رحمه الله.٩٣٥بخاري (قلت: واللفظ لل
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 .رواه البخاري ومسلم والنسائي وابن ماجه

در روز «رد و فرمود: کاد یاز روز جمعه  ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
در حال نماز  را مسلمان آن ی ه اگر بندهکاست ی زمانی کوتاھی]  [بازه یجمعه ساعت

 ازش را برآوردهیحتما نمتعال خداوند  ،دیمسألت نما یزیاز خداوند چ دریابد و
 است. یوتاھکه وقت کو با دستش اشاره نمود  ».کند می

در مورد (تعیین این ساعت) احادیث زیاد و صحیحی وارد شده است و علما در 
اند که در کتاب دیگری به شرح و بسط این مساله  مورد آن اختلاف زیادی کرده

 ام. برخی از احادیث دال بر برخی از اقوال را ذکر نموده ام و در آنجا پرداخته

شْعَرِيِّ وَ ) ضعيف) (٨( -٤٢٨-١٠١٦
َ ْ
بِي مُوسَى الأ

َ
بِي برُدَْةَ بنِْ أ

َ
قاَلَ: قاَلَ لِي  س َ�نْ أ

ثُ َ�نْ رسَُولِ االلهِ ب َ�بدُْااللهِ ْ�نُ ُ�مَرَ  باَكَ ُ�َدِّ
َ
سَمِعْتَ أ

َ
مُُعَةِ  ج : أ

ْ
نِ سَاعَةِ الج

ْ
؟ فِي شَأ

نْ َ�لِْسَ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: قلُتُْ: َ�عَمْ، سَمِعْتهُُ َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
ِ�َ مَا َ�ْ�َ أ

لاَةُ  نْ ُ�قْضَى الصَّ
َ
 أ

َ
ِمَامُ إِلى

ْ
 .»الإ

وإلى هذا القول ذهب طوائف من أهل  "يع� على المنبروأبو داود وقال:  )١(رواه مسلم

 .)٢(العلم

 ب گوید: عبدالله بن عمر روایت است که می س ابوموسی اشعریرده بن از ابوبُ 
روز جمعه شنیدی که از ساعت (احابت در) به من گفت: آیا از پدرت چیزی در مورد 

گوید: گفتم: بله، از وی شنیدم که گفت:  روایت کرده باشد؟ ابوبرده می ج رسول خدا
نشستن امام (بر منبر) تا [لحظه اجابت] بین «شنیدم که فرمودند:  ج از رسول خدا
 .»باشد اتمام نماز می

و این دیدگاه ». نشیند] یعنی [از زمانی که امام] بر منبر [می«گوید:  ابوداود می
 باشد. گروھی از اھل علم می

                                           
 .) الآتي١٠٢٢(رقم انظر التعلیق علی  )١(
 .) الآتي١٠٢٢(رقم انظر التعلیق علی  )٢(
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ن وَ ) ضعيف جداً ) (٩( -٤٢٩-١٠١٧  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�مْرِو بنِْ عَوفٍْ المُزَِ�ُّ عَ

ُ إِيَّاهُ «قاَلَ:   آتاَهُ ا�َّ
َّ

َ العَبدُْ ِ�يهَا شَيئْاً إلاِ  �سَْألُ ا�َّ
َ

قاَلوُا: ياَ رسَُولَ  .»إنَِّ فِي الجمُُعَةِ سَاعَةً لا
 ِ ؟ قاَلَ:  !ا�َّ يَّةُ سَاعَةٍ ِ�َ

َ
افٍ مِنهَْاِ�َ «�  انصِْرَ

َ
لاَةُ إِلى  .»حَِ� ُ�قَامُ الصَّ

عن أبيه  عوفٍ  مرو بنِ كلاهما من طريق كثير بن عبد االله بن عَ  ،رواه الترمذي وابن ماجه

 ،ةٍ االله واه بمرَّ كثير بن عبد"قال الحافظ:  ."حديث حسن غريب"وقال الترمذي:  ،عن جده

الحفاظ  )١(فانتقد عليه ،"الصلح"وصحح له حديثاً في  ،ن له الترمذي هذا وغيرهوقد حسَّ 

 ."واالله أعلم .)٢(تصحيحه له، بل وتحسينه له
در روز جمعه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عمرو بن عوف مزنی

خواھد مگر اینکه خداوند متعال به  ساعتی است که بنده در آن چیزی از خداوند نمی
دھد. گفتند: ای رسول خدا، آن ساعت چه وقت است؟ فرمود: زمانی که نماز  وی می

 .»پایان آنشود تا  (جمعه) اقامه می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (١٩( -٧٠١-١٠١٨
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

اعَةَ الَّتِي ترُْجَى فِي يوَْمِ الجمُُعَةِ َ�عْدَ « مْسِ صَلاَةِ الَتمِسُوا السَّ  َ�يبْوَُ�ةِ الشَّ
َ

 .»العَصْرِ إِلى
ورواه الطبراني من رواية ابن لهيعة، وزاد في آخره:  ."حديث غريب"رواه الترمذي وقال: 

 .وإسناده أصلح من إسناد الترمذي .يعني قبضة "يعني قدر هذا"

در روز جمعه بعد از «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
جستجو  است،د اجابت دعا در آن یه امکرا  یساعت ،دینماز عصر تا غروب خورش

 .»دینک

ِ بنِْ سَلاَمٍ قاَلَ: قلُتُْ وَرسَُولُ عوَ ) حسن صحيح) (٢٠( -٧٠٢-١٠١٩ نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ِ  ج ا�َّ   جَالسٌِ: إِنَّا لَنجَِدُ فِي كِتاَبِ ا�َّ
َ

مُُعَةِ سَاعَةٌ : «َ�عَالى
ْ
 يوَُافِقُهَا َ�بدٌْ  فِي يوَْمِ الج

َ
لا

َ ِ�يهَا شَيئْاً إِ  لُ ا�َّ
َ
 قضََى مُؤْمِنٌ يصَُ�ِّ �سَْأ

َّ
َّ رسَُولُ االله لا شَارَ إلِيَ

َ
: فأَ ِ ُ حَاجَتهَُ. قاَلَ َ�بدُْا�َّ

َ
له

                                           
 الأصل: "له"، والتصحیح من المخطوطة. )١(
رقم قلت: لکن لحدیث "الصلح" شاهد من حدیث أبي هریرة یتقوی به، وهو مخرج في "الإرواء"  )٢(

 )!٥٥٣/ ١). ولم ینتبه لهذا الجهلة الثلاثة (١٢٩١(
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 ِ وْ َ�عْضُ سَاعَةٍ : «ج ا�َّ
َ
؟ قاَلَ:  .»أ يُّ سَاعَةٍ ِ�َ

َ
وْ َ�عْضُ سَاعَةٍ. قلُتُْ: أ

َ
َ�قُلتُْ: صَدَقتَْ، أ

هَا ليَسَْتْ سَاعَةَ ». ِ�َ آخِرُ سَاعَاتِ النَّهَارِ « عَبدَْ إِذَا صَ�َّ  ؛بََ� «قاَلَ:  .صَلاَةٍ  قلُتُْ: إِ�َّ
ْ
 ،إنَِّ ال

 �ُ 
َ

لاَةِ لِ ُ�مَّ جَلسََ لا لاَةُ، َ�هُوَ فِي الصَّ  الصَّ
َّ

 .»سْهُ إلاِ
 ."الصحيح"وإسناده على شرط  ،رواه ابن ماجه

نشسته بود، پس گفتم: ما در  ج ت است که رسول اللهیروا س از عبدالله بن سلام
ان را مسلمان  ی ه اگر بندهکست ا یم: در روز جمعه ساعتیافتیتاب خداوند متعال ک

ازش را ید، خداوند حتما نیمسألت نما یزیستد و نماز بخواند و از خداوند چیو با دریابد
از  یا قسمتیبه من اشاره نمود:  ج گفت: رسول الله س ند. عبداللهک یبرآورده م

 از ساعت. یا قسمتی، یراست گفت. گفتم: (اشاره به کوتاھی این زمان دارد) ساعت
ه زمان نماز ک. گفتم: آن »ن ساعات روزیآخر«؟ فرمود: گفتم: این زمان چه وقت است

چ یسپس نشسته و ھ ،ه نماز را به جا آوردک یبله؛ بنده زمان«ست. فرمود: یخواندن ن
  .»در نماز است جز نماز نداشته باشد، درواقع یھدف

بِي هُرَ�رَْةَ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (١٠( -٤٣٠-١٠٢٠
َ
يِّ  )١(ـ]لِ [: ج قاَلَ: ِ�يلَ للِنَّبِيِّ  س أ

َ
أ

ءٍ  َ [شَيْ مُُعَةِ؟ قاَلَ:  )٢(]سُ�ِّ
ْ
عْقَةُ، «يوَْمُ الج �يِكَ آدَمَ، وَِ�يهَا الصَّ

َ
نَّ ِ�يهَا طُبِعَتْ طِينةَُ أ

َ
لأِ

َطْشَةُ، وَِ� آخِرِ ثلاََثِ سَاعَاتٍ مِنهَْا سَ  َعْثةَُ، وَِ�يهَا البْ َ ِ�يهَا اسْتجُِيبَ وَالبْ اعَةٌ مَنْ دَعَا ا�َّ
 ُ
َ

 .»له
رواه أحمد من رواية علي بن أبي طلحة عن أبي هريرة ولم يسمع منه ورجاله محتج بهم في 

 ."الصحيح"
گفته شد: چرا این روز  ج گوید: به رسول خدا روایت است که می س از ابوھریره

ل پدرت آدم سرشته شد و در آن چون در این روز گِ «جمعه نامیده شده است؟ فرمود: 
گرفت و برانگیخته شدن دوباره و ی اول]  [بر اثر شنیدن صدای شدید نفخهبیھوشی 

                                           
)، ولم یتنبه لذلك ٣١١/ ٢)، واستدرکتهما من "المسند" (١٦٤/ ٢سقطت من الأصل، ومن "المجمع" ( )١(

 مع وضوح عدم استقامة الکلام به، ومع إحالتهم إلی "المسند" بالجزء والصفحة!! -کعادتهم-المعلقون الثلاثة 
 شیة السابقة.انظر الحا )٢(
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باشد. و در سه ساعت پایانی آن ساعتی است که ھرکس دست به دعا بردارد،  می الھی
 .»شود اجابت می

 :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  س عيد الخدري سَ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١١( -٤٣١-١٠٢١

ُ تِي ةُ الَّ اعَ السَّ  روبِ بلَ غُ ة، قَ عَ مُ وم الجُ ن يَ ةٍ مِ اعَ ة آخرُ سَ عَ مُ ومَ الجُ ءُ يَ عَا ا الدُّ يهَ جابُ �ِ ستَ  �
غفلَ مَ الشَّ 

َ
 ».اسُ �ون النَّ ا يَ مسِ، أ

 .رواه الأصبهاني

ساعتی که در روز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
 استشود، آخرین ساعت روز جمعه قبل از غروب خورشید  در آن اجابت می جمعه دعا

 .»ندا که مردم بیش از ساعات دیگر غافل

ِ  س َ�نْ جَابرِِ وَ ) صحيح) (٢١( -٧٠٣-١٠٢٢ مُُعَةِ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ
ْ
يوَْمُ الج

 يوُجَدُ ِ�يهَا َ�بدٌْ مُسْلِمٌ �سَْ 
َ

ةَ سَاعَةً، لا َمِسُوهَا اثنْتَاَ عَشْرَ  آتاَهُ إِيَّاهُ، فاَلتْ
َّ

َ شَيئْاً إلاِ لُ ا�َّ
َ
أ

عَصْرِ صَلاَةِ آخِرَ سَاعَةٍ َ�عْدَ 
ْ
 .»ال

روز جمعه دوازده ساعت است «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
بخواھد،  یزیه از خداوند چکست ین یمسلمان ی بنده )هکست ا یان ساعتین می(در ا
ن ساعت روز جمعه بعد از نماز یند، آن را در آخرک یخواسته او را برآورده مه کنیمگر ا

 . »دینکعصر جستجو 
وهو  ."صحيح على شرط مسلم"، والحاكم وقال: -واللفظ له -رواه أبو داود والنسائي 

وغيرهم أن الساعة  ج ورأ￯ بعض أهل العلم من أصحاب النبي"قال الترمذي:  .كما قال

وبه يقول أحمد  ،[إجابة الدعوة] بعد العصر إلى أن تغرب الشمس )١(التي ترجى [فيها]

وقال أحمد: أكثر الحديث في الساعة التي ترجى فيها إجابة الدعوة أنها بعد صلاة  .وإسحاق

وقال الحافظ  .ثم رو￯ حديث عمرو بن عوف المتقدم ."ى بعد الزوال)رجَ قال: (وتُ  .العصر

ينا وِّ فرُ  ،فيها الدعاء من يوم الجمعة ستجابُ وقت الساعة التي يُ اختلفوا في "أبو بكر بن المنذر: 

                                           
سقطت من الأصل، واستدرکتها من "سنن الترمذي" والمخطوطة، وفیها بعدها زیادة: "إجابة الدعوة".  )١(

 وسقط ذلك کله من مطبوعة الثلاثة!
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ومن بعد صلاة العصر إلى  ،قال: هي من بعد طلوع الفجر إلى طلوع الشمس عن أبي هريرةَ 

وفيه قول  .وقال الحسن البصري وأبو العالية: هي عند زوال الشمس .)١(غروب الشمس

ينا عن الحسن وِّ ورُ  .وي ذلك عن عائشةرُ  ،»معةن لصلاة الجن المؤذّ إذا أذّ «هو أنه ، ثالث

وقال أبو بردة: هي الساعة التي  ».هي إذا قعد الإمام على المنبر حتى يفرغ«ه قال: البصري أنَّ 

ار العدوي: كانوا يرون الدعاء مستجاباً ما بين أن تزول وقال أبو السوّ  .اختار االله فيها الصلاة

 إلى برشبوهو: أنها ما بين أن تزيغ الشمس  ،ه قول سابعوفي .الشمس إلى أن يدخل في الصلاة

ا ما بين العصر إلى أن تغرب وفيه قول ثامن، وهو: أنهّ  .ينا هذا القول عن أبي ذروِّ ورُ  .ذراع

 .)٢("واالله أعلم ش وبه قال طاوس وعبد االله بن سلام ،كذا قال أبو هريرة .الشمس
ه زمان ک باورند نیگر بر اید یصحابه و علما یاز علما ید: بعضیگو یم یترمذ

و  است.ن یھم دیدگاه احمد و اسحاقد است. یبعد از عصر تا غروب خورش ،اجابت دعا
شود، بعد از نماز عصر  یه دعا در آن قبول مک یث ساعتیشتر احادید: در بیگو می احمد

سپس حدیث عمرو بن عوف د است بعد از زوال باشد... ید: امیگو یان شده است. و میب
د: در مورد ساعت اجابت دعا یگو یر بن منذر مکحافظ ابوبکند.  که گذشت، روایت می

: آن بعد از گوید می س رهیابوھر شده کهت یما روابرای  در روز جمعه اختلاف است.
باشد. و حسن  ید مید و بعد از نماز عصر تا طلوع خورشیفجر تا طلوع خورشطلوع 

ن مورد یھم در ا ید است. و قول سومیزوال خورشند: ھنگام یگو می هیو ابوعال یبصر
این دیدگاه از  د.ینماز جمعه اذان بگو یمؤذن برا وقت آن ھنگامی است کهوجود دارد: 

                                           
جته فی "الضعیفة" ( )١( ، وقد خرَّ

ً
، ولا یصح أیضا

ً
 ).٥٢٩٩قلت: وهذا قد رُوي عن أبي هریرة مرفوعا

 وأربعین ٣٥١-٣٤٥/ ٢کثیرة، استقصاها الحافظ في "الفتح" (قلت: وهناك أقوال أخری  )٢(
ً
) فبلغت ثلاثا

، ومال هو إلی هذا الذي حکاه المؤلف وغیره عن الإمام أحمد وإسحاق، وتبعهما جمع، وهو 
ً
قولا

کثر أحادیث الباب علیه، وما خالفها فلیس فیها شيء صحیح، وأقواها حدیث أبي  الصواب عندي؛ لأن أ

حوه علی أحادیث الباب بأنّه في أحد "الصحیحین". قال الحافظ: موسی عند مسلم "وأجاب  وغیره، فرجَّ

اظ کحدیث 
َّ

الأوّلون بأنّ الترجیح بما في "الصحیحین" أو أحدهما إنما هو حیث لا یکون مما انتقده الحف

 بالانقطاع والاضطراب. . "،
َّ

عِل
ُ
ه أ ب أوردته في ثم شرح ذلك، ومن أجل الاضطرا أبي موسی هذا. فإنَّ

)، وقد صح اتفاق الصحابة أنها آخر ساعة من یوم الجمعة، فلا یجوز مخالفتهم. ١٩٣"ضعیف أبي داود" (

 راجع "الفتح".
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وی گفته ه ک  شدهت یروابرای ما  یده است. و از حسن بصرشت یروا ل شهیعا
د: یگو یبرده مد. و ابو ین آییپا ند تا آنکهینش یمنبر م ه امام برکاست  ی: زماناست
ن ید: دعا بیگو ی میار عدونماز انتخاب نموده است. ابوسوّ  یه خداوند براکاست  یزمان

ن یباینکه ھم وجود دارد:  یگردد. و قول ھفتم می نماز اجابت د تا آغازیزوال خورش
برای ما روایت ابوذر از قول و این . باشد می ذراع یکوجب تا  یکد از یبالا آمدن خورش

د ین نماز عصر تا غروب خورشیباینکه ھم وجود دارد:  ی. و قول ھشتمشده است
  .علم!ه ا. واللاستره و طاووس و عبدالله بن سلام یابوھر این دیدگاه باشد. یم

 (الترغيب في الغسل يوم الجمعة) -٢

 تشویق به غسل روز جمعه

الفارسي، وأوس بن بيشة الهذلي [و سلمان وقد تقدم ذكر الغسل في الباب قبله في حديث نُ 

 .)١(أوس، وعبد االله بن عمرو]

حديث أبي بكر وعمران بن حصين قالا: قال رسول  وتقدم أيضاً ) ضعيف موضوع(

  :ج االله

مُُعَةِ «
ْ
رَتْ عنه ذُنوُُ�هُ وخََطَاياَهُ  ،مَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج  .الحديث» ُ�فِّ

 ج کردند رسول خداتر حدیث ابوبکر و عمران بن حصین گذشت که روایت  پیش
 .»شود ھرکس روز جمعه غسل کند گناھان و خطاھای وی بخشیده می«فرموده است: 

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (١( -٤٣٢-١٠٢٣
ُ
بِي أ

َ
غُسْلَ يوَْمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ْ
إنَِّ ال

مُُعَةِ ليَسَُ 
ْ
عْرِ اسْتِلاَ الج صُولِ الشَّ

ُ
طََاياَ مِنْ أ

ْ
 .»لاً لُّ الخ

 .)٢(ورواته ثقات "الكبير"رواه الطبراني في 

غسل در روز جمعه گناھان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
 .»کشد را از ریشه موھا بیرون می

                                           
 [ش].». نبیشة الهذلي«فقط، وسقط منه » الصحیح«ما بین المعقوفتین من  )١(
 ).١٨٠٢کیف وفیه مجهول ومضعف؟! وبیانه في "الضعیفة" ( )٢(
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ناَ وَ ) حسن) (١( -٧٠٤-١٠٢٤
َ
بِي وَأ

َ
َّ أ بِي َ�تاَدَةَ قاَلَ: دَخَلَ عَليَ

َ
ِ بنِْ أ َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

غْتسَِلُ 
َ
وْ للِجُْمُعَةِ؟ قلُتُْ: مِنْ جَناَبةٍَ أ

َ
مُُعَةِ، َ�قَالَ: غُسْلكَُ هَذَا مِنْ جَناَبةٍَ أ

ْ
قاَلَ:  .يوَْمَ الج

عِ 
َ
ِ أ مُُعَةِ «َ�قُولُ:  ج دْ غُسْلاً آخَرَ، إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ْ
كَانَ فِي  ،مَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج

خْرَ 
ُ ْ
مُُعَةِ الأ

ْ
 الج

َ
 .»ىطَهَارَةٍ إِلى

: وقال "صحيحه"سن وابن خزيمة في وإسناده قريب من الحُ  "الأوسط"رواه الطبراني في 

نّاء -لم يروه غير هارون  هذا حديث غريب"  ."-)١(يعني ابن مسلم صاحب الحِ

 ."صحيح على شرطهما"ورواه الحاكم بلفظ الطبراني وقال:  
ه من غسل روز جمعه ک یحالگوید: در ت است که مییقتاده روا یاز عبدالله بن اب

جمعه است؟ گفتم: برای ا یاست جنابت  ت ازغسلکردم، پدرم نزد من آمد و گفت:  یم
ه کام  دهیشن ج را من از رسول اللهیبزن، ز یگریغسل جنابت است. گفت: غسل د

 .»است کپا ید تا جمعه بعده در روز جمعه غسل کنک یسک«فرمود: 
 «: ولفظه "صحيحه"ورواه ابن حبان في  

َ
مُُعَةِ، لمَْ يزََلْ طَاهِرًا إِلى

ْ
مَنِ اغْتسََلَ يوَْمَ الج

خْرَى
ُ ْ
مُُعَةِ الأ

ْ
 .»الج

 کپا یند تا جمعه بعدروز جمعه غسل ک سکھر«و در روایت ابن حبان آمده است: 
 .»است

ن وَ  )٢()صحيح) (٢( -٧٠٥-١٠٢٥ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ إِذَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مُُعَةِ 
ْ
سَهُ  ،فاَغْتسََلَ الرَّجُلُ  ،كَانَ يوَْمُ الج

ْ
طْيبَِ طِيبِهِ  ،وغََسَلَ رَأ

َ
وَلبَِسَ مِنْ  ،ُ�مَّ َ�طَيَّبَ مِنْ أ

لاَةِ   الصَّ
َ

قْ َ�ْ�َ اثنَْْ�ِ  ،صَالِحِ ِ�ياَبهِِ، ُ�مَّ خَرَجَ إِلى مَِامِ  ،وَلمَْ ُ�فَرِّ
ْ

ُ مِنَ  ؛ُ�مَّ اسْتمََعَ للإِ
َ

غُفِرَ له
 ُ
ْ
مُُعَةِ الج

ْ
 الج

َ
يَّامٍ  ،مُعَةِ إِلى

َ
  .»وَزَِ�ادَةُ ثلاََثةَِ �

دليل على ما ذهب إليه مكحول  وفي هذا"قال الحافظ:  ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 ».واالله أعلم، "واغتسل لَ سَّ غَ "ن تابعه في تفسير قوله: ومَ 

                                           
 مکسورة ونون ثقیلة، قال الحافظ ابن حجر في "التقریب": "صدوق من التاسعة".هو بمهملة  )١(
 . [ش].، وأثبتناه من أصول الشیخ رحمه الله تعالیة السابقةطبعالسقط هذا الحکم من  )٢(
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جمعه  اگر کسی در روز«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از  یکیرده و کعطرش استفاده  نیسپس از بھتر ،و سرش را شسته غسل کند

ند و به کفین یین دو نفر جدایو ب نماز خارج شود یده و برایخوبش را پوش یھا لباس
و سه روز  یبعد ی ن جمعه تا جمعهین ایدھد؛ گناھان ب] امام گوش فرا ی خطبه[

  .»شود یده میاز او بخش ،اضافه بر آن

ن وَ ) صحيح) (٣( -٧٠٦-١٠٢٦ دُْريِِّ عَ
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولَ االلهِ  س أ

مُُعَةِ وَ «
ْ
يبِ مَا قَدِ  )١(بٌ اجِ غُسْلُ يوَْمِ الج  ».رَ عَليَهِْ عَلىَ كُلِّ ُ�تْلَِمٍ، وسَِوَاكٌ، وَ�َمَسُّ مِنَ الطِّ

 .رواه مسلم وغيره

غسل روز جمعه و «: ندفرمود ج اللهه رسول کت است یروا س ید خدریسعاز ابو
  .»واجب است یبر ھر فرد بالغ در حد توانخوش  یزدن و استفاده از بو کمسوا

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٧٠٧-١٠٢٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ للِمُْسْلِمَِ�، َ�مَنْ « مُُعَةِ فلَيْغَْتسَِلْ، وَ�نِْ كَانَ طِيبٌ إنَِّ هَذَا يوَْمُ ِ�يدٍ، جَعَلهَُ ا�َّ
ْ
جَاءَ الج

وَاكِ   .»فلَيَْمَسَّ مِنهُْ، وعََليَُْ�مْ باِلسِّ
لهذا الباب فيما يأتي من الأبواب إن  رواه ابن ماجه بإسناد حسن. وستأتي أحاديث تدلّ 

  شاء االله تعالى.

است  یدین روز عیا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
د غسل یآ یه به نماز جمعه مک یسکمسلمانان قرار داده است،  یه خداوند آن را براک
  .»دیبزن کند و مسواکاز آن استفاده باید  ،نزدش بود یخوش یند و اگر بوک

                                           
 ).٢٠٤/ ١) "واجب"، وإنّما هو عند النسائي (٤/ ٣لیس عند مسلم ( )١(
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وما جاء فيمن يتأخر عن التبك� من  ،(الترغيب في التبك� إلى الجمعة -٣
 غ� عذر)

وارد شده  یسکزود رفتن به نماز جمعه و آنچه در مورد  تشویق به
 شود در اول وقت حاضر نمیه بدون عذر ک

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٧٠٨-١٠٢٨
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنِ «قاَلَ:  ج : أ

اعَةِ  ُ�مَّ رَاحَ  ،اغْتسََلَ يوَْمَ الجمُُعَةِ غُسْلَ الجنَاَبةَِ  �َّمَا قَرَّبَ بدََنةًَ، وَمَنْ  الأو� فِي السَّ
َ
فَكَ�

�َّمَا قَرَّ 
َ
اعَةِ الثَّالِثةَِ، فكََ� �َّمَا قَرَّبَ َ�قَرَةً، وَمَنْ رَاحَ فِي السَّ

َ
اعَةِ الثَّاِ�يةَِ فَكَ� بَ رَاحَ فِي السَّ

مَا قرََّبَ دَجَاجَةً  َّ�
َ
ابعَِةِ فكََ� اعَةِ الرَّ قرَْنَ، وَمَنْ رَاحَ فِي السَّ

َ
اعَةِ كَبشًْا أ ، وَمَنْ رَاحَ فِي السَّ

كْرَ  مَا قَرَّبَ َ�يضَْةً، فإَِذَا خَرَجَ الإِمَامُ حَضَرَتِ المَلاَئَِ�ةُ �سَْتَمِعُونَ الذِّ َّ�
َ
 .»الخاَمِسَةِ فَكَ�

 .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

ه در روز جمعه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
صدقه  یا شترینماز جمعه برود، گو ید و اول وقت براینما ]غسل[غسل جنابت  ]مانند[

بعد از کس  ھر صدقه نموده است؛ و یا گاویبعد از آن برود گوکس  ھر نموده است؛ و
صدقه  یا مرغیبعد از آن برود گوکس  ھر صدقه نموده است؛ و یا قوچیآن برود گو
ه ک یزمان صدقه نموده است؛ و یا تخم مرغیبعد از آن برود گوکس  ھر ؛ ونموده است

 . »دھند ی، فرشتگان حاضر شده و به خطبه گوش مراد خطبه خارج شودیا یامام برا

وََ�فَت  ،إِذَا كَانَ يوَْمُ الجمُُعَةِ «: وفي رواية البخاري ومسلم وابن ماجه) صحيح(

ِي  ،المَلاَئَِ�ةُ عَلىَ باَبِ المَسْجِدِ 
َّ

رِ كَمَثلَِ الذ لَ، وَمَثلَُ المُهَجِّ وَّ
َ
لَ فاَلأ وَّ

َ
يَْ�تبُوُنَ الأ

ِي ُ�هْدِي َ�قَرَةً، ُ�مَّ كَبشًْا، ُ�مَّ دَجَاجَةً، ُ�مَّ َ�يضَْةً، فإَِذَا خَرَجَ الإِمَامُ 
َّ

ُ�هْدِي بدََنةًَ، ُ�مَّ كَالذ
كْرَ طَوَوْا صُحُ   .»فَهُمْ، �سَْتَمِعُونَ الذِّ

 .بنحو هذه "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في 
ستند و درجات مردم را به یا یه بر در مسجد مکد، ملائیروز جمعه فرا رس یوقت«

ه در ک یسکثواب ند؛ سینو یم یگریپس از د یکی،  شان وارد شدنزمان ب برحسب یترت
رده؛ و سپس مانند ک یرا قربان یه شترکاست  یسکد مانند یآ یبه مسجد م اول وقت
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رده؛ سپس ک یرا قربان یه قوچک یسکرده؛ و سپس مانند ک یرا قربان یه گاوک یسک
را  یه تخم مرغک یسکرده است؛ سپس مانند ک یرا قربان یه مرغک یسکمانند 

شان را در ھم  یدفترھا خارج شود،خطبه  برای ایرادامام  ده است؛ چونیبخش
 ».دھند یخطبه گوش مچند و به یپ یم

ِ وفي رواية له ) صحيح( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 «: الَ قَ  ج أ

َ
 ،كَالمُْهْدِي بدََنةًَ  الجمُُعَةِ المُْسْتعَْجِلُ إِلى

ي يلَِيهِ كَالمُْهْدِي َ�قَرَةً  ِ
َّ

ي يلَِيهِ كَالمُْهْدِي شَاةً  ،وَالذ ِ
َّ

ِي يلَِيهِ كَالمُْهْدِي طَْ�ًا ،وَالذ
َّ

 .»وَالذ
ه اول وقت به نماز ک یسک«فرمودند:  ج که رسول اللهکند  می تیروا س رهیابوھر

صدقه  یا گاویبعد از آن برود گوکس  ھر صدقه نموده است؛ و یا شتریجمعه برود، گو
بعد از کس  ھر صدقه نموده است؛ و یا قوچیبعد از آن برود گوکس  ھر نموده است؛ و

 .»صدقه نموده است یا مرغیآن برود گو

بوَْابِ المَْسَاجِدِ «: وفي أخر￯ له قال) صحيح(
َ
 كَانمَلَ يوَمَ الجمُُعَةِ عَلىَ كُلِّ باَبٍ مِنْ أ

مَ شَاةً، وََ�رجَُلٍ ايَْ�تبَُ  مَ َ�قَرَةً، وََ�رجَُلٍ قَدَّ مَ بدََنةًَ، وََ�رجَُلٍ قدََّ لَ، كَرجَُلٍ قَدَّ وَّ
َ
لَ فاَلأ وَّ

َ
ن الأ

مَ  مَ طَ�اً قَدَّ حُفُ  َ�عَدَ فإَِذَا ، َ�يضَْةً ، وََ�رجَُلٍ قدََّ  ».الإِمَامُ طُوَِ�تِ الصُّ
 نارکدر روز جمعه، در «: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیروا س رهیابوھر

ب برحسب یرند و درجات مردم را به ترتیگ یمساجد دو فرشته قرار م یاز درھا یک ھر
از نمازگزاران بر حسب . [و ھریک دنسینو یم یگریپس از د یکی،  شان وارد شدنزمان 

است  یسک؛ و مانند دهیرا بخش یه شترک است یسکبه مانند  شود] زمانی که وارد می
ه کاست  یسک؛ و مانند دهیرا بخش یه قوچکاست  یسک؛ و مانند دهیرا بخش یه گاوک

بر [ه امام ک ی؛ و ھنگامدهیرا بخش یه تخم مرغکاست  یسک؛ و مانند دهیرا بخش یمرغ
 .»چندیپ یشان را در ھم م ینشست، دفترھا ]منبر

رِ (  .شود عبارت است از کسی که در اول وقت حاضر می )المُهَجِّ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٥٦

 

ِ : س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندَْبٍ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٧٠٩-١٠٢٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج أ

مُُعَةِ ُ�مَّ التَّبكِِْ� 
ْ
َدَنةَِ [ضَرَبَ مَثلََ الج اةِ، حَتىَّ ، )١(]كَناَحِرِ البْ َقَرَةِ، كَناَحِرِ الشَّ كَناَحِرِ البْ
جَاجَةَ   .»ذَكَرَ الدَّ

 .رواه ابن ماجه بإسناد حسن

 یروز جمعه مثال ی درباره ج ه رسول اللهکت است یروا س ره بن جندبمُ از سَ 
 یا گاویذبح نموده و گو یا شترینماز جمعه برود، گو یه اول وقت براک یسکزدند، 

 ذبح نموده است. یا مرغیه فرمود: گوکنیتا ا و گویا گوسفندی ذبح نموده، ذبح نموده

مَامَةَ و) حسن) (٣( -٧١٠-١٠٣٠
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قْعُدُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

بوَْابِ المَْسَ 
َ
مُُعَةِ عَلىَ أ

ْ
حُفُ يَْ�تبُوُنَ االمَْلاَئَِ�ةُ يوَْمَ الج النَّاسَ، فإَِذَا خَرَجَ جِدِ مَعَهُمُ الصُّ

حُفُ  ِمَامُ طُوَِ�تِ الصُّ
ْ

مَامَةَ . »الإ
ُ
باَ أ

َ
  !قلُتُْ: ياَ أ

َ
ِمَامِ جُمُعَةٌ؟ أ

ْ
ليَسَْ لمَِنْ جَاءَ َ�عْدَ خُرُوجِ الإ

حُفِ  نْ يُْ�تبَُ فِي الصُّ  .قاَلَ: بََ�. وَلَِ�نْ ليَسَْ مِمَّ
 .)٢(بن فضالةوفي إسناده مبارك  "الكبير"والطبراني في  ،رواه أحمد

فرشتگان در روز جمعه بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
سند و ینو یمردم را م یه اسامکاست  یینند و با آنھا دفترھاینش یمساجد م یدرھا

 یسکا یآ !س ابوامامه یگفتم: ا ».شود یده میچیه امام خارج شد دفترھا پک یھنگام
ه در کست ین یسانک اسم او جزو ید جمعه دارد؟ گفت: بله؛ ولیایه بعد از آمدن امام بک

  دفتر نوشته شده است.

                                           
حته منه، ونحوه زیادة من "ابن ماجه"، وکان في الأصل  )١( وطبعة عمارة: "کأجرة البقرة، کأجرة الشاة"، فصحَّ

 ).٢٨١و ٢٥٦/ ٧في "الطبراني الکبیر" (
ثني أبو غالب ٢٦٣/ ٥قلت. هذا الإعلال لا وجه له، فإنما یُخشی منه عنعنته، وقد قال عند أحمد ( )٢(

َّ
): حد

ثني أبو -وهو ابن واقد-بعه حسین عن أبي أمامة، بالروایة الآتیة، فصرح بالتحدیث. ثم إنه قد تا
َّ

: حد

)؛ لکنْ من طریق ٨٠٨٥/ ٣٣٩/ ٨). وهي عند الطبراني (٢٦٠/ ٥غالب بالروایة الأولی. رواه أحمد (

.
ً
 المبارك معنعنا
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َ�قْعُدُ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ «: يقول ج معت رسول االله: سوفي رواية لأحمد) حسن صحيح(

لَ وَالثَّاِ�َ وَالثَّالِثَ  وَّ
َ ْ
بوَْابِ المَْسَاجِدِ، َ�يَكْتبُوُنَ الأ

َ
ِمَامُ رُفعَِتِ  ،أ

ْ
حَتىَّ إِذَا خَرَجَ الإ

حُفُ   .»الصُّ
 .ورواة هذا ثقات

فرشتگان «: نددم که فرمودیشن ج از رسول اللهو در روایت امام احمد آمده است: 
ب اول و یافراد را به ترت یمساجد نشسته و اسام یاز درھا یک ھر نارکدر روز جمعه 

 .»شود یدفترھا بسته م ه وامام خارج شد تا اینکهسند ینو می سوم دوم و

بِي طَالبٍِ وَ ) ضعيف) (١( -٤٣٣-١٠٣١
َ
ِّ بنِْ أ مُُعَةِ «قاَلَ:  س َ�نْ عَليِ

ْ
إِذَا كَانَ يوَْمُ الج

ياَطُِ� يرَُ�ِّثوُنَ  تخَرجََ  بوَْابِ  )١(الشَّ
َ
سْوَاقهِِمْ، وََ�قْعُدُ المَْلائَِ�ةُ عَلىَ أ

َ
 أ

َ
النَّاسَ إلِى

َ  ،المَْسَاجِدِ  ابقَِ، وَالمُْصَ�ِّ ي يلَِيهِ، حَتىَّ )٢(يَْ�تبُوُنَ النَّاسَ عَلىَ قَدْرِ مَناَزِلهِِمْ: السَّ ِ
َّ

، وَالذ
جْرِ، 

َ ْ
ُ كِفْلانِ مِنَ الأ

َ
نصَْتَ وَاسْتَمَعَ وَلمَْ يلَغُْ، كَانَ له

َ
ِمَامِ فأَ

ْ
ِمَامُ، َ�مَنْ دَناَ مِنَ الإ

ْ
َ�ْرُجَ الإ

ى فاَسْتَمَعَ 
َ
ِمَامِ فلَغََا وَلمَْ وَمَنْ نأَ

ْ
جْرِ، وَمَنْ دَناَ مِنَ الإ

َ ْ
ُ كِفْلٌ مِنَ الأ

َ
نصَْتَ وَلمَْ يلَغُْ، كَانَ له

َ
وَأ

ُ�نصِْتْ وَلمَْ �سَْتمَِعْ، كَانَ عَليَهِْ كِفْلانِ مِنَ الوِْزْرِ، وَمَنْ قاَلَ: صَهٍ، َ�قَدْ تََ�لَّمَ، وَمَنْ 
 ُ
َ

 َ�قُول. ج الَ: سَمِعْتُ نبَِيَُّ�مْ ُ�مَّ قَ  ».تََ�لَّمَ فلاَ جُمُعَةَ له

                                           
ث) بالباء الموحدة في عین الفعل، ولیس بالیاء المثناة من تحت کما قیده مصطفی عمارة  )١(  یُربَّ

َ
ث من (ربَّ

ثون): یؤخرون. ومنه الحدیث: وعد جبریل علیه السلام رسول الله في تعلیقه فقا صلی الله علیه  -ل: (یُریِّ

) وهو فیه ٩٣/ ١أن یأتیه فراث علیه. أي أبطأ". وقلده المعلقون الثلاثة، مع أنهم عزوه لأحمد ( -وسلم 

 بالباء الموحدة!!

شرح المؤلف الآتي، وما نقله عن قلت: وهذا من أوهامهم الکثیرة، وتصحیفاتهم العدیدة مع أن في 

الخطابي ما یصونهم عن مثل هذا الوهم! وقال ابن الأثیر في "النهایة" وقد ذکر الحدیث بلفظ: "فیأخذون 

ثته عن الأمر، إذا حبسته  ثوهم بها عن الجمعة. یقال: ربِّ الناس بالربائث فیذکرونهم الحاجات": "أي لیربِّ

تشهد به عمارة فهو في مادة (رَیث) بالمثناة من تحت من "النهایة"، وثبطته". وأما حدیث جبریل الذي اس

  فتنبه.
قال ابن الأثیر: " (المصلي) في خیل الحلبة هو الثاني، سمي به لأن رأسه یکون عند (صلا) الأول، وهو ما  )٢(

 عن یمین الذنَب وشماله".
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ياَطُِ� «ولفظه:  ،وأبو داود .رواه أحمد وهذا لفظه مُُعَةِ، غَدَتِ الشَّ
ْ
إِذَا كَانَ يوَْمُ الج

َ�ا وِ الرَّ
َ
َا�يِثِ، أ مُونَ النَّاسَ باِلترَّ سْوَاقِ، َ�َ�ْ

َ ْ
 الأ

َ
مُُعَةِ،يِ برَِاياَتهَِا إِلى

ْ
 ثِ، وَُ�ثبَِّطُوَ�هُمْ عَنِ الج

بوَْابِ المَْسَ 
َ
�َْ�تبُوُنَ الرَّجُلَ مِنْ سَاعَةٍ، وَ جِدِ، اوََ�غْدُو المَْلاَئَِ�ةُ َ�يَجْلِسُونَ عَلىَ أ

ِمَامُ، فإَِذَا جَلسََ َ�لِْسًا �سَْتَمِْ�نُ ِ�يهِ مِنَ 
ْ

، حَتىَّ َ�ْرُجَ الإ وَالرَّجُلَ مِنْ سَاَ�تَْ�ِ
 َ نصَْتَ وَل

َ
ُ كِفْلاَنِ مِنْ  ،مْ يلَغُْ الاِسْتِمَاعِ وَالنَّظَرِ، فأَ

َ
 كَانَ له

َ
 �سَْمَعُ الأ

َ
ى حَيثُْ لا

َ
 ،جْر، فإَنِْ نأَ

نصَْتَ وَلمَْ يلَغُْ 
َ
ُ كِفْلٌ مِنْ  ، كَانَ فأَ  لهَ

َ
إنِْ جَلسََ َ�لِْسًا �سَْتَمِْ�نُ ِ�يهِ مِنَ فَ جْر، الأ

ُ كِفْلٌ  ،فلَغََا وَلمَْ ُ�نْصِتْ  ،الاِسْتِمَاعِ وَالنَّظَرِ 
َ

مُُعَةِ قاَلَ وَمَنْ  -قاَلَ  - مِنْ وِزْرٍ، كَانَ له
ْ
يوَْمَ الج

نصِتلصَِاحِبِهِ: 
َ
ُ فِي جُمُعَتِهِ أ

َ
ءٌ  ]تلِكَْ [، َ�قَدْ لغََا، وَمَنْ لغََا فلَيَسَْ له آخِرِ ذَلكَِ:  لَ اُ�مَّ قَ  ».شَيْ

 ِ  .َ�قُولُ ذَلكَِ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
 .»وفي إسنادهما راو لم يسم«قال الحافظ: 

 :(ربيثة) جمع ؛بالراء والباء الموحدة ثم ألف وياء مثناة تحت بعدها ثاء مثلثة(الربايث) 

دهم فنأن الشياطين تشغلهم وت :ومعناه ،وهي الأمر الذي يحبس المرء عن مقصده ويثبطه عنه

 ،) ليس بشيءالترابيثقال الخطابي: ( ،عن السعي إلى الجمعة إلى أن تمضي الأوقات الفاضلة

قال: وكذلك روي  .)ثون الناسيَ فيرُ ) إنما هو: (فيرمون الناسوقوله: ( .)١((الربايث) إنما هو

) هٍ (صَ  وقوله"يشير إلى لفظ رواية أحمد المذكورة"قال الحافظ:  .)٢(لنا في غير هذا الحديث

بكسر و(الكفل)  .أي: اسكت ؛وتكسر منونة: وهي كلمة زجر للمتكلم ،بسكون الهاء

 .لنصيب من الأجر أو الوزرهو ا :الكاف

چون روز جمعه فرارسد «گوید:  روایت است که می س از علی بن ابی طالب
کنند و فرشتگان بر در  شیاطین با ترفندھای مختلف مردم را به سوی بازار تشویق می

نشینند و ھریک از مردم را با توجه به قدر و منزلت وی در یکی از این  مساجد می
پس ھرکس به  ؛نویسند: سابقین، نمازگزار و ...؛ تا اینکه امام خارج شود ھا می دسته

                                           
ربیثة)، وهي المرة الواحدة من التربیث، قال ابن الأثیر: "قلت: یجوز إن صحت الروایة أن یکون جمع (ت )١(

 وتقدیمة واحدة".
ً
 وتربیثة واحدة، مثل قدمته تقدیما

ً
 تقول: ربثته تربیثا

 ).٥/ ٢"المعالم" ( )٢(
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اجر و پاداش  دو نصیب از برای او ،امام نزدیک شده و گوش فرا دھد و دچار لغو نشود
شد و دچار لغو نشود، خواھد بود؛ و ھرکس از امام دور بوده و گوش دھد و ساکت با

ھرکس به امام نزدیک شده و دچار لغو شده از پاداش خواھد بود. و  یک نصیببرای او 
گناه برای وی خواھد بود. و ھرکس در این  نصیب ازساکت نباشد و گوش ندھد، دو ب و

مورد به وی تذکر داده و بگوید: ساکت باش، خود سخن گفته است و ھرکس در این 
 .»ای برای وی نخواھد بود زمان سخن گوید جمعه

دارد. و در  از امری که انسان را از مقصدش باز می عبارت است» رَبیثَه«ربایث جمع 
این روایت به این معناست که شیاطین آنھا را از حضور زودھنگام و به موقع در نماز 

  کند تا اینکه اوقات گرانبھا بگذرد. جمعه، به اموری جز آن مشغول می

دُْريِِّ وَ ) حسن) (٤( -٧١١-١٠٣٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّهُ قاَلَ:  ج يبِ النَّ َ�نْ  س َ�نْ أ

َ
إِذَا «�

بوَْابِ المَْسَ 
َ
مُُعَةِ َ�عَدَتِ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ أ

ْ
َ�يكَْتبُوُنَ مَنْ جَاءَ مِنَ النَّاسِ  ،جِدِ اكَانَ يوَْمُ الج

مَ شَاةً، وَرجَُلٌ قَ  مَ َ�قَرَةً، وَرجَُلٌ قدََّ مَ جَزُورًا، وَرجَُلٌ قَدَّ مَ دَجَاجَةً، عَلىَ مَناَزِلهِِمْ، فَرجَُلٌ قَدَّ دَّ
حُفُ،  ِمَامُ عَلىَ المِْنبَْرِ طُوَِ�تِ الصُّ

ْ
ذَّنَ المُْؤذَِّنُ وجََلسََ الإ

َ
مَ َ�يضَْةً، قاَلَ: فإَِذَا أ وَرجَُلٌ قَدَّ

كْرَ   .»ودََخَلوُا المَْسْجِدَ �سَْتَمِعُونَ الذِّ
 .رواه أحمد بإسناد حسن

فرشتگان در روز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
ب برحسب وارد یمردم را به ترت ینند و اسامینش یمساجد م ینار درھاکجمعه 

، ]دیآ یه زود به مسجد مک یسکثواب سد. [ینو یم یگریپس از د یکی،  شان شدن
را  یه گاوک یسکده است؛ و سپس مانند یرا بخش یه شترکاست  یسکھمانند 

ه ک یسکده است؛ سپس مانند یرا بخش یه قوچک یسکده است؛ و سپس مانند یبخش
 یده است. و ھنگامیرا بخش یه تخم مرغک یسکده است؛ سپس مانند یرا بخش یمرغ

چند و وارد مسجد یپ یه مؤذن اذان گفت و امام بر منبر نشست، دفترھا در ھم مک
  .»تا به خطبه گوش دھند شوند می

 .)١(حديث أبي هريرة) ورواه النسائي بنحوه من صحيح) (٥( -٧١٢-٠

                                           
 عنه، وابن ماجه وابن خزیمة کما بینته في الأصل. )١(

ً
 قلت: ومسلم أیضا
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هِ عَنِ  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٣٤-١٠٣٣ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
َ�نْ أ

نَّهُ قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ
مُُعَةِ «�

ْ
بوَْابِ المَْسْجِدِ يوَْمَ الج

َ
يَْ�تبُوُنَ مَجِيءَ  ،ُ�بعَْثُ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ أ

ِمَا ،النَّاسِ 
ْ

حُفُ فإَِذَا خَرَجَ الإ قلاَْمُ  ،مُ طُوِ�تَِ الصُّ
َ ْ
َ�تَقُولُ المَْلاَئَِ�ةُ َ�عْضُهُمْ  ،وَرُفعَِتِ الأ

 فاَهْدِهِ 
ًّ

وَ�نِْ كَانَ مَرِ�ضًا  ،لِبَعْضٍ: مَا حَبسََ فلاَُناً؟ َ�تقَُولُ المَْلاَئَِ�ةُ: اللَّهُمَّ إنِْ كَانَ ضَالا
 ».وَ�نِْ كَانَ عَائلاًِ فَأغْنِهِ  ،فاَشْفِهِ 

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 .الفقير(العائل): 

روز «فرمودند:  ج از عمرو بن شعیب از پدرش از جدش روایت است که رسول خدا
کنند و چون  شوند و آمدن مردم را ثبت می جمعه فرشتگان بر در مساجد فرستاده می

از نوشتن  ھا شود و قلم ھای ثبت بسته می پرونده ،خارج شود[برای ایراد خطبه] امام 
چه چیزی فلانی را از آمدن زودھنگام گویند:  ایستد و فرشتگان به ھم می بازمی

گویند: پروردگارا، اگر گمراه است او را ھدایت کن و  ؟ پس فرشتگان میبازداشته است
 .»قیر است او را غنی گردانبیمار است وی را شفا ده و اگر ف اگر

ارعوا إلى سَ بداالله: عَ  الَ : قَ الَ قَ  ةيدَ بَ  عُ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٣( -٤٣٥-١٠٣٤

هل الجنةِ في كل يومِ جُمعة، في كَثيبِ 
َ
زُ إلى أ منه  )١(كافورٍ، فيكونوا الجمعة، فإن االله َ�بْرُ

وه 
َ
في القرب على قدر �سَارعُِهِم، فيُحدثُ االله لهم من الكَرامة شيئاً لم ي�ونوا قد رأ

 أهليهم َ�يُحدّثونهم بما أحدثَ 
َ

االله لهم. قال: ثم دخل  قبَلَ ذلك، ثم يرجعون إلى
عبداالله المسجدَ، فإذا هو برجل� يومَ الجمعةِ قد سبقاه، فقال عبداالله: رجلان، وأنا 

 .إن شاء االله أن يبارك في الثالثالثالث، 
 س وأبو عبيدة اسمه عامر ولم يسمع من أبيه عبد االله بن مسعود ."الكبير"رواه الطبراني في 

 .وقيل: سمع منه
از ابوعبیده روایت است که عبدالله گفت: به سوی نماز جمعه بشتابید چراکه الله 

دھد و ھریک از  بھشتیان نشان میای از کافور خود را به  در توده ،متعال در ھر جمعه

                                           
 (فیکونون)، بإثباتها، وقد وقع مثل ذلك في مواضع".): "کذا وجد بحذف النون، وإنما هو ١/ ٧قال الناجي ( )١(
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آنھا به قدر شتاب خود برای نماز جمعه، به خداوند نزدیک ھستند. پس خداوند به آنھا 
پس به سوی خانواده خود را ندیدند س  تر مانند آن بخشد که پیش چنان کرامتی می

ته سخن اوند متعال برای آنھا در نظر گرفو با آنھا در مورد آنچه خد گردند رمیب
گوید: سپس عبدالله وارد مسجد شد و دو نفر را دید که روز جمعه  گویند. راوی می یم

دھند و  پس عبدالله گفت: آن دو مرد با یکدیگر مسابقه می ؛گیرند از یکدیگر سبقت می
  دھد. من نفر سوم آنھا ھستم که اگر خدا بخواھد در سومین نفر برکت قرار می

ِ َ�نْ عَلْ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٣٦-١٠٣٥  بن مَسعودٍ يومقَمَةَ قاَلَ: خَرجَْتُ مَعَ َ�بدِْا�َّ

مُُعَةِ 
ْ
رَْ�عَةٍ  ،الج

َ
رَْ�عَةٍ ببِعَِيدٍ، إِ�ِّ سَمِعْتُ  ،فَوجََدَ ثلاََثةًَ قَدْ سَبقَُوهُ، َ�قَالَ: رَابعُِ أ

َ
وَمَا رَابعُِ أ

 ِ قِياَمَةِ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
ْ
عَلىَ قَدْرِ رَوَاحِهِمْ مِنَ االله عَزَّ وجََل إنَِّ النَّاسَ َ�لِْسُونَ يوَْمَ ال

لَ  وَّ
َ ْ
مُُعَاتِ، الأ

ْ
 الج

َ
ابعَِ، وما الثَّالِثَ ُ�مَّ  ،الثَّاِ�َ ُ�مَّ  ،إِلى رَْ�عَةٍ ، ُ�مَّ الرَّ

َ
 .»ببِعَِيدٍ  مِنَ االله رَابعُِ أ

 .)١(وإسنادهما حسن ،بي عاصمرواه ابن ماجه وابن أ
 ؛گوید: روز جمعه ھمراه عبدالله بن مسعود خارج شدم از علقمه روایت است که می

از وی سبقت گرفتند پس گفت: [در حضور در مسجد] سه نفر را یافت که وی 
 ج ست. از رسول خدانیرمین از چھار نفر از خداوند دور چھارمین از چھار نفر؛ و چھا

مردم در روز قیامت متناسب با سبقت جستن در رفتن به نماز «شنیدم که فرمودند: 
جمعه، در ھمنشینی خدا خواھند بود. آنکه پیش از دیگران رفته اول و به ھمین 

خواھد ن رمین از چھار نفر از خداوند دورترتیب دوم و سوم و چھارم خواھد بود و چھا
 .»بود

مَنْ « :الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ االله بن عمرو عَ ] حديث عبد٦٩٣رحمه االله: وتقدم [قال الحافظ 

لَ وَاغْتسََلَ، ودََ  ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ َ�ْطُوهَا ِ�ياَمُ  ،ا وَاْ�تَكَرَ، وَاْ�تَربََ وَاسْتَمَعَ نغَسَّ
َ

سَنةٍَ  كَانَ له
 .»هَاوصَِياَمُ 

 .] حديث أوس بن أوس نحوه٦٩٠وكذلك تقدم [ 

                                           
/ ١)، وغفل عنها الجهلة (٢٨١٠قلت: کلا فإن فیه علة قادحة، کشفت عنها في "الأحادیث الضعیفة" ( )١(

 ) فتقلدوا التحسین!٥٦٣
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ھرکس سرش را «: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیروا ب عبدالله بن عمرو
برسد، نزدیک نشسته   شسته و غسل کند و اول وقت از خانه خارج شود و به اول خطبه

دارد ثواب یک سال روزه و نماز به او داده  و گوش بدھد، برای ھر قدمی که برمی
 ».شود می

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ سَمُرَةَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح) (٦( -٧١٣-١٠٣٦

ِمَامِ، فإَنَِّ الرَّجُلَ لَيكَُونُ «
ْ

مُُعَةَ، وَادْنوُا مِنَ الإ
ْ
وا الج هلاحْضُرُ

َ
رُ  مِن أ خَّ

َ
نََّةِ، َ�يتَأَ

ْ
 رُ خَّ ؤَ يُ �َ  ..،الج

ِ و�نَّ  ،ةالجنَّ  نِ عَ   مَ ه ل
َ
 .»هلهان أ

 .)١(رواه الطبراني والأصبهاني وغيرهما

در نماز جمعه حاضر شده و «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س از سمره
و به  .. کند می ریباشد، اما در نماز تأخ یاز اھل بھشت م د؛ کسییشو یکبه امام نزد

 .»باشد یاز اھل بھشت م هک یحالافتد در یر مین خاطر ورودش به بھشت به تأخیھم

 (الترهيب من تخطي الرقاب يوم الجمعة) -٤

گردن و  یاز رودر روز جمعه  کههشدار و ترساندن کسی 
 کند عبور می مردم یها شانه

ِ بنِْ �سُْرٍ ) صحيح) (١( -٧١٤-١٠٣٧ ى قاَلَ:  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ جَاءَ رجَُلٌ َ�تَخَطَّ

 ،اجْلِسْ َ�قَدْ آذَيتَْ : «ج بِيُّ النَّ  َ�ْطُبُ، َ�قَالَ  ج بِيُّ النَّ ، وَ ةِ عَ مُ الجُ  ومَ يَ  رِقاَبَ النَّاسِ 
 .»وَآَ�يتَْ 

                                           
 بنحوه، وسنده حسن ١٠/ ٥قلت: ومنهم أحمد ( )١(

ً
کما )، فکان العزو إلیه أولی. وقد أخرجه أبو داود أیضا

)، وکان في الأصل محل النقط (. . .) قوله: "عن ٣٦٥)، و"الصحیحة" (١٠١٥تراه في "صحیح أبي داود" (

الجمعة"، فلم أذکرها لضعف سندها، وفقدان الشاهد لها، ونکارتها، ولو صحت لکانت من الأدلة علی أن 

ن هذا التحقیق کعادتهم تارك الصلاة لیس بکافر! وفیما صح ما یغني عنه کما تقدم. وغفل الثلاثة ع

، فحسنوا الحدیث مع إقرارهم لقول الهیثمي في راویه الحکم بن عبد الملك: "ضعیف"! فما 
ً
تقلیدا

 أجهلهم وأشد تناقضهم؟!
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با پا گذاشتن بر در روز جمعه  یه مردکت است یروا ب از عبد الله بن بسر
پس  در حال خواندن خطبه بود. ج نمود و رسول الله عبور  ان آنھایاز مگردن مردم 

 .»یر آمدیت رسانده و دیرا آزار و اذین، زیبنش«فرمود:  ج رسول الله
وليس عند أبي  ."صحيحيهما"رواه أحمد وأبو داود والنسائي وابن خزيمة وابن حبان في 

 وَ  يتَ د آذَ قَ �َ ": وعند ابن خزيمة "وآنيتَ "داود والنسائي: 
ُ
  .)١("يتَ وذِ أ

  .»یاذيت شدو اذيت رساندهو آزار«و در روايت ابن خزيمه آمده است: 

و(آذيت):  أي: أخرت المجيء ،تحتبمد الهمزة وبعدها نون ثم ياء مثناة (آنيت) 

 .بتخطيك رقاب الناس

 .اهللاه ابن ماجه من حديث جابر بن عبدورو) صحيح لغيره) (٢( -٧١٥-٠

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٤٣٧-١٠٣٨
َ
ِ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مُُعَةِ «
ْ
ى رِقاَبَ النَّاسِ يوَْمَ الج َطَّ  جَهَنَّمَ مَنْ تخَ

َ
ا إِلى ذَ جِسْرً ِ

ُّ
 .»اتخ

 ."حديث غريب، والعمل عليه عند أهل العلم"رواه ابن ماجه والترمذي وقال: 
در روز جمعه ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از معاذ بن انس

 ». به سوی جھنم اتخاذ کرده است پلی درحقیقت مسیر، نھدھای مردم گام  بر گردن

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٣٨-١٠٣٩
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: بيَنَْمَا رسَُولُ ا�َّ

ي رِقاَبَ النَّاسِ، حَتىَّ جَلسََ قَرِ�باً مِنَ النَّبِيِّ �َ إِذْ جَاءَ رجَُلٌ  ،َ�ْطُبُ  ا قضََى ج تَخَطِّ ، فلَمََّ
 ِ عَ  مَا مَنعََكَ ياَ فلاَُنُ «صَلاَتهَُ قاَلَ:  ج رسَُولُ ا�َّ َمِّ نْ تجُ

َ
، قدَْ  .»؟مَعَناَ أ ِ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ي ترََى ِ
َّ

ضَعَ َ�فْسِي باِلمَْكَانِ الذ
َ
نْ أ

َ
ْ�تُكَ «قاَلَ:  .حَرَصْتُ أ

َ
َّ �َ قدَْ رَأ

ْ
ى رِقاَبَ الن  استَخَطَّ

 َ  .»زَّ وجََلعَ  وَتؤُذِْيهِمْ، مَنْ آذَى مُسْلِمًا َ�قَدْ آذَاِ�، وَمَنْ آذَاِ� َ�قَدْ آذَى ا�َّ
 ."الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

                                           
 کذا قال، وأنا أخشی أنْ یکون تحرّف علیه، أو علی ناسخ نُ  )١(

َ
ته من "صحیح ابن خزیمة"، فإنَّ الثابت في سخ

)، ومدارهما علی عبد الرحمن بن مهدي. ١٩٠/ ٤) موافق لروایة أحمد (١٨١١/ ١٥٦/ ٣المطبوعة منه (

 ).٥٧٢)، وابن حبان (٢٩٤/ ١١٠وتابعه ابن وهب عند ابن الجارود في "المنتقی" (
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درحال خطبه بود که  ج گوید: رسول خدا روایت است که می س از انس بن مالک
بنشیند. چون  ج کرد تا نزدیک رسول خدا مردی آمده و از روی گردن مردم عبور می

ما در جماعت  فلانی، چه تو را از ھمراھی با«فرمود:  ،نماز را تمام کرد ج رسول خدا
بینی. رسول  وی گفت: ای رسول خدا، حریص بودم در جایی باشم که می »بازداشت؟

دیدم که از روی گردن مردم گام برداشته و باعث اذیت و آزار آنان «فرمود:  ج خدا
درحقیقت الله  ،شدی. ھرکس مسلمانی را بیازارد، مرا آزرده است و ھرکس مرا بیازارد

 . »را آزرده است

رْقمَِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٤٣٩-١٠٤٠
َ ْ
بِي الأ

َ
رْقمَِ بنِْ أ

َ ْ
وََ�نَ مِنْ  - س َ�نْ الأ

صْحَابِ النَّبِيِّ 
َ
نَّ النَّبِيَّ  ؛- ج أ

َ
مُُعَةِ، «قاَلَ:  ج أ

ْ
ى رِقاَبَ النَّاسِ يوَْمَ الج ي َ�تخََطَّ ِ

َّ
إنَِّ الذ

 ِ
ْ

قُ َ�ْ�َ الاِثنَْْ�ِ َ�عْدَ خُرُوجِ الإ اَرِّ قُصْبهَُ وَُ�فَرِّ
ْ
 .»فِي النَّارِ  )١(مَامِ كَالج

 ."الكبير"رواه أحمد والطبراني في 
که یکی از اصحاب رسول الله بود روایت است که رسول  س از ارقم بن ابی ارقم

دارد و پس از خروج  کسی که روز جمعه بر گردن مردم قدم برمی«فرمودند:  ج خدا
 . »شود به سوی دوزخ کشانده می  اندازد، چون روده امام، میان دو نفر فاصله می

 والترغيب في الإنصات) ،(الترهيب من الكلام والإمام �طب -٥

 ب بهیو ترغخواندن امام خطبه  ردن به هنگامکب از صحبت یتره
 ت ماندنکسا

ن ) صحيح) (١( -٧١٦-١٠٤١ بِي عَ
َ
نَّ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
إِذَا قلُتَْ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ أ

نصِْتْ، وَالإِمَامُ َ�ْطُبُ، َ�قَدْ لغََوتَْ 
َ
 ».لصَِاحِبِكَ يوَْمَ الجمُُعَةِ: أ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وابن خزيمة

                                           
بالضم: المعي، وجمعه أقصاب. وقیل: (القصب): اسم للأمعاء کلها. وقیل: هو ما کان أسفل البطن من  )١(

 الأمعاء.
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امام به  ی اگر ھنگام خطبه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  .»ای شده، دچار لغو ت شوکسا :یدوستت گفت

به  معانی مختلفی گفته شده از جمله اینکه (لغوت) در معنای این بخش از روایت:

ای. و  و گفته شده: یعنی سخن گفته باشد.  ی متضرر شدن در اجر و پاداش میمعنا
ات باطل شده است. و گفته شده:  ای. و گفته شده: جمعه گفته شده: دچار اشتباه شده

به ظھر تبدیل شده است.  و معانی دیگری نیز برای آن ذکر ات [از حیث پاداش]  جمعه
 .)١(شده است

مُُعَةِ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -٧١٧-١٠٤٢
ْ
إِذَا تََ�لَّمْتَ يوَْمَ الج

غَ  ،َ�قَدْ لغََوتَْ 
ْ
ِمَامُ َ�ْطُبُ ». يتَ وَأل

ْ
 .َ�عِْ� وَالإ

 ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
اگر روز جمعه صحبت «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 خواند.  یه امام خطبه مک یحالیعنی در». ای دچار لغو شده ینمود

                                           
دیدگاه مورد اعتماد ما  –و دیدگاه قبل از آن که از نگاه معنا به آن نیز نزدیک است  –یدگاه اخیر گویم: د می )١(

در  ج کلام خود اوست. چنانکه از رسول خداج  باشد. چراکه بهترین مفسر برای حدیث پیامبر می

ی «حدیثی که بزودی ذکر خواهد شد، ثابت است که فرمودند: 
َّ

ط
َ

خ
َ
ا وَت

َ
غ

َ
هُ وَمَنْ ل

َ
انَتْ ل

َ
اسِ ک ابَ النَّ

َ
رِق

هْرًا
ُ

اش) برای او ظهر خواهد  و هرکس مرتکب لغو و گام نهادن بر گردن مردم شود، (نماز جمعه»: «ظ

با قطعیت بدان اشاره  )٧١-باب ١٥٥/ ٣(و این دیدگاهی است که امام ابن خزیمه در صحیحش ». بود

بَی که می
ُ
 مَ «گوید:  کرده است. و با قول ا

َ
 ا ل

َ
 ن صَ مِ  ك

َ
 ك إِ تِ لا

َّ
  مَ لا

َ
 ا ل

َ
 غ

َ
از نماز امروزت جز لغو »: «وت

 صَ «آن را با این سخن تایید نمود:  ج و اینکه رسول خدا» پاداشی برای تو نماند
َ

 د
َ

  ق
ُ
ابی راست »: «يبَ أ

باشد نه نفی اصل نماز جمعه؛  منافاتی ندارد؛ چراکه معنای آن، نفی فضیلت نماز جمعه می» گفته است

چنین است. و این مستلزم نفی فضیلت از اصل و اساس نیست بلکه نفی » فتی الا علي لا«چنانکه در 

بخشی از آن است. و آنچه از فضیلت باقی مانده با فضیلت نماز ظهر برابر است. به این دلیل که 

 «فرمودند: 
َ
 انَ ک

َ
  هُ ت ل

ُ
 ظ

ً
این مساله را در حق کسی  ج و رسول خدا». برای او ظهر خواهد بود»: «هرا

 )٦(مودند که دچار لغو شود یا در میان صفوف، پا بر گردن مردم بگذارد چنانکه در حدیث بعدی فر

ی وی از باب اولی برای او ظهر خواهد بود  خواهد آمد. بنابراین هرکس فقط دچار لغو شود، نماز جمعه

 از) ٧٢-باب(الچنانکه امری آشکار است؛ و حمد و ستایش از آن خداوند متعال است. مراجعه کن به  

 ابن خزیمة.
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ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٤٤٠-١٠٤٣ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِمَامُ «
ْ

مُُعَةِ وَالإ
ْ
سْفَارًامَنْ تََ�لَّمَ يوَْمَ الج

َ
ِمَارِ َ�مِْلُ أ

ْ
ي َ�قُولُ )١(َ�ْطُبُ، َ�هُوَ كَمَثلَِ الح ِ

َّ
، وَالذ

ُ جُمُعَةٌ 
َ

نصِْتْ، ليَسَْ له
َ
ُ: أ

َ
 ».له

 .رواه أحمد والبزار والطبراني

ھرکس روز جمعه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
ھایی را  مانند الاغی خواھد بود که کتاب ،خواند درحالی سخن بگوید که امام خطبه می

 .»ای نخواھد بود گوید: ساکت باش، برای وی جمعه و کسی که به وی می ؛بار دارد

بَيِّ بنِْ كَعْبٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٤١-١٠٤٤
ُ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 يوَْمَ « ج أ

َ
قَرَأ

مُُعَةِ 
ْ
رُ ، وَهُوَ قاَئمٌِ ﴾َ�باَركََ ﴿الج ِ  يذَُكِّ يَّامِ ا�َّ

َ
بَيِّ بنِْ كَعْب»بِ�

ُ
بوُ ذَرٍّ َ�غْمِزُ أ

َ
َ�قَالَ: مَتَى ، ، وَأ

سْمَعْهَا إِلى
َ
ورَة؟ُ إِ�ِّ لمَْ أ نزِْلتَْ هَذِهِ السُّ

ُ
نَ  أ

ْ
نِ اسْكُتْ  .الآ

َ
شَارَ إلَِيهِْ، أ

َ
فُوا، قاَلَ:  .فأَ ا انصَْرَ فلَمََّ

ورَةُ  نزِْلتَْ هَذِهِ السُّ
ُ
ُكَ مَتَى أ لتْ

َ
 سَأ

َّ
وَْمَ إلاِ

ْ
: ليَسَْ لكََ مِنْ صَلاَتكَِ الي بَيٌّ

ُ
ِ�؟ َ�قَالَ أ بِْرْ

ُ
فلَمَْ تخ

بو ذَرّ فذََهَبَ  !مَا لغََوتَْ 
َ
ِ أ  رسَُولِ ا�َّ

َ
بَيٌّ  ج إلِى

ُ
ِي قاَلَ أ

َّ
خْبَرَهُ باِلذ

َ
ِ  .وَأ : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

بَيٌّ «
ُ
 .»صَدَقَ أ

 .)٢(رواه ابن ماجه بإسناد حسن

را » تبارک«در روز جمعه سوره  ج روایت است: رسول خدا س بن کعب از ابی
خواند و این درحالی بود که ایستاده و یادآور روزھای خوش و ناخوش و نعمت و نقمت 

ی نازل گفت: این سوره کِ  کرد و می بود. و در این میان ابوذر به ابی بن کعب اشاره می
بی به وی اشاره کرد تا ساکت باشد. چون اُ را نشنیده بودم. پس   شده؟ من تا امروز آن

ی نازل شده اما پاسخی نماز به پایان رسید ابوذر گفت: از تو پرسیدم این سوره کِ 
ندادی؟ پس ابی گفت: از نماز امروزت جز لغو پاداشی برای تو نماند. پس ابوذر نزد 

                                           
ر) بکسر السین المهملة: الکتاب. )١(

ْ
 جمع (سف

: "صحیح، رواه ابن ماجه ( )٢(
ً
ذا قال! وخبط الجهلة فقالوا تقلیدا

َ
) "! وإنما هو ضعیف لانقطاعه ١١١١قلت: ک

 ﴾براءة﴿بین عطاء بن یسار وأبي، وقد صحت القصة من حدیث أبي ذر نفسه، لکن فیه أن السورة هي 
 فتنبه، وحدیث أبي ذر في "الصحیح".
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گاه نمود. پس رسول خدا ج رسول خدا ابی «مود: فر ج رفته و ایشان را از گفته ابی آ
 .»درست گفته است

أنه قال:  س عن أبي ذر "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في ) صحيح) (٣( -٧١٨-٠

مُُعَةِ 
ْ
بَيِّ بنِْ كَعْبٍ  ،َ�ْطُبُ  ج وَالنَّبِيُّ  ،دَخَلتُْ المَْسْجِدَ يوَْمَ الج

ُ
  ،فَجَلسَْتُ قرَِ�باً مِنْ أ

َ
َ�قَرَأ

مَِ�  ،﴾برََاءَةَ ﴿سُورَةَ  ج النَّبِيُّ  ورَة؟ُ قاَلَ: َ�تَجَهَّ : مَتَى نزََلتَْ هَذِهِ السُّ بَيٍّ
ُ
وَلمَْ  ،َ�قُلتُْ لأِ

ُهُ  ،ُ�مَّ مَكَثتُْ سَاعَةً  .يَُ�لِّمِْ�  لتْ
َ
مَِ�  ؟ُ�مَّ سَأ �مَُّ  ،ُ�مَّ مَكَثتُْ سَاعَةً  .وَلمَْ يَُ�لِّمِْ�  ،َ�تَجَهَّ

ُهُ  لتْ
َ
مَِ�  ؟سَأ ا صَ�َّ النَّبِيُّ  .وَلمَْ يَُ�لِّمِْ�  ،َ�تَجَهَّ مْتَِ�  ج فلَمََّ ُكَ َ�تَجَهَّ لتْ

َ
: سَأ بَيٍّ

ُ
وَلمَْ  ،قلُتُْ لأِ

 مَا لغََوتَْ  ؟تَُ�لِّمِْ� 
َّ

: مَا لكََ مِنْ صَلاَتكَِ إلاِ بَيُّ
ُ
 النَّبِيِّ  !قاَلَ أ

َ
َ�قُلتُْ: ياَ  ج فذََهَبتُْ إِلى

 ِ نتَْ َ�قْ  !نبَِيَّ ا�َّ
َ
بَيٍّ وَأ

ُ
 كُنتُْ بِجنَبِْ أ

ُ
ورَة؟ُ ، ﴾برََاءَةَ ﴿رَأ ُهُ: مَتَى نزََلتَْ هَذِهِ السُّ لتْ

َ
فَسَأ

مَِ�   مَا لغََوتَْ  ،وَلمَْ يَُ�لِّمِْ�  ،َ�تَجَهَّ
َّ

: ج قاَلَ النَّبِيُّ  !ُ�مَّ قاَلَ: مَا لكََ مِنْ صَلاَتكَِ إلاِ
بَيٌّ «

ُ
 .»صَدَقَ أ

 که شدم درحالیگوید: در روز جمعه وارد مسجد  میه کت است یروا س از ابوذر
شروع به  ج رسول الله عب نشستم؛کبن  ینار اُبکخواند، پس  یخطبه م ج رسول الله

ن سوره چه وقت نازل شده است؟ با یگفتم: ا ی، به اُبنمود» براءة« ی خواندن سوره
، دوباره از او سؤال ردمکصبر  یمکبه من نزد.  یرده و حرفکت به من نگاه یعصبان

، ردمکصبر  یمکبه من نزد.  یرده و حرفکت به من نگاه یعصبانردم؟ دوباره با ک
 یبه من نزد. وقت یرده و حرفکت به من نگاه یردم؟ با عصبانکدوباره از او سؤال 

ت به من یردم اما تو با عصبانکگفتم: از تو سؤال  س به ابوذر ،نماز خواند ج رسول الله
نزد رسول  ! پسپاداشی برای تو نمانداز نماز امروزت جز لغو گفت:  ی؟ اُبیردکنگاه 

برائت را  ی بودم و تو سوره ینار اُبکمن  !ج خدا ینب یرفتم و گفتم: ا ج الله
ت یعصبانبا نازل شده است؟ اما  یچه زمان ن سورهیا ردمک، پس از او سؤال یخواند یم

تو  از نماز امروزت جز لغو پاداشی براینداد، سپس گفت:  یرده و جوابکبه من نگاه 
  .»راست گفته است یاُب«فرمود:  ج ! رسول اللهنماند

 .رب المنكِ المغضَ  نظرَ  ب وجهه وعبس، ونظر إليَّ ) معناه: قطَّ فتجهمنيقوله: (
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ردَْاءِ وَ ) ضعيف) (٣( -٤٤٢-١٠٤٥ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ يوَْمًا  ج قاَلَ: جَلسََ رسَُولُ ا�َّ

، فخََطَبَ النَّاسَ، وَتلاََ آيةًَ  بَيُّ  ،عَلىَ المِْنبَْرِ
ُ
ُ: ياَ أ

َ
بَيُّ ْ�نُ كَعْبٍ، َ�قُلتُْ له

ُ
 جَنبِْي أ

َ
 )١(مَتَى  !وَ�ِلى

ُهُ  لتْ
َ
نْ يَُ�لِّمَِ�، ُ�مَّ سَأ

َ
بَى أ

َ
يةَُ؟ قاَلَ: فأَ

ْ
نزِْلتَْ هَذِهِ الآ

ُ
نْ يَُ�لِّمَِ� حَتىَّ نزََلَ  ؟أ

َ
بَى أ

َ
رسَُولُ فأَ

 ِ  مَا لغََيتَْ ج ا�َّ
َّ

: مَا لكََ مِنْ جُمُعَتِكَ إلاِ بَيٌّ
ُ
ِ  !، َ�قَالَ أ ا انصَْرَفَ رسَُولُ ا�َّ جِئتْهُُ  ج فلَمََّ

 ِ يْ رسَُولَ ا�َّ
َ
تهُُ، َ�قُلتُْ: أ خْبَرْ

َ
بَيُّ ْ�نُ كَعْبٍ،  ،إِنَّكَ تلَوَتَْ آيةًَ  !فأَ

ُ
 جَنبِْي أ

َ
ُ:وَ�ِلى

َ
 َ�قُلتُ له

نْ يَُ�لِّمَِ� زَ مَتَى نَ 
َ
بَى أ

َ
يةَُ؟ فأَ

ْ
نَّهُ ليَسَْ لِي مِنْ  ،لتَْ هَذِهِ الآ

َ
بَيٌّ �

ُ
تَ زََ�مَ أ

ْ
حَتىَّ إِذَا نزََل

 مَا لغََيتُْ 
َّ

بَيٌّ «َ�قَالَ:  !جُمُعَتِي إلاِ
ُ
  ،فإَِذَا سَمِعْتَ إمَِامَكَ َ�تكََلَّمُ  ،صَدَقَ أ

َ
نصِْتْ حَتىَّ َ�فْرُغ

َ
 .»فأَ

 .ولم يسمع منه ،من رواية حرب بن قيس عن أبي الدرداء رواه أحمد

بر منبر نشسته و به  ج گوید: روزی رسول خدا روایت است که می س ءاز ابودردا
ای را تلاوت نمود. این در حالی بود که ابی در  ایراد خطبه برای مردم پرداخته و آیه

نازل شد؟ اما او از سخن ی کنار من نشسته بود. پس به او گفتم: ای ابی، این آیه کِ 
ھم از سخن گفتن با  گفتن با من ابا ورزید. پس برای بار دوم از وی سوال کردم. اما باز

از منبر پایین آمد. پس ابی گفت: از نماز  ج من خوداری کرد. تا اینکه رسول خدا
از  ج جمعه جز لغوی که مرتکب شدی پاداشی برای تو نخواھد بود. چون رسول خدا

گاه نمودم. گفتم: ای  ج رغ شد نزد رسول خدانماز فا رفتم و ایشان را از این مساله آ
ای را تلاوت نمودید و در کنار من ابی بن کعب نشسته بود. پس به او  رسول خدا، آیه

ی نازل شد؟ اما او از سخن گفتن با من خوداری کرد تا اینکه شما از گفتم: این آیه کِ 
چنین بود که از نماز جمعه من پاداشی جز لغوی که بی منبر پایین آمدید و گمان اُ 

ابی درست گفته است. چون «فرمودند:  ج مرتکب شدم نخواھد بود. پس رسول خدا
 .»خواند، ساکت شو تا از خطبه فارغ شود شنیدی امامت خطبه می

بِي وَقَّاصٍ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٤٣-١٠٤٦
َ
قاَلَ: قاَلَ سَعْدُ ْ�نُ أ

 جُمُعَةَ لكََ 
َ

ْطَبُ، » لمَِ ياَ سَعْدُ؟: «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  .لرِجَُلٍ: لا نتَْ تخُ
َ
نَّهُ كَانَ َ�تكََلَّمُ وَأ

َ
قاَلَ: لأِ

  .»صَدَقَ سَعْدٌ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ 

                                           
في الأصل ومطبوعة عمارة: (ومتی)، والتصویب من "المسند" و"المجمع" والمخطوطة وکذا في "شرح  )١(

 معاني الآثار" للإِمام الطحاوي.



 ٧٦٩   هجمعکتاب 

 

 .رواه أبو يعلى والبزار

ای  ید: سعد بن ابی وقاص به مردی گفت: جمعهگو روایت است که می س از جابر
که  گفت: چون درحالی »چرا ای سعد؟«فرمود:  ج برای تو نخواھد بود. رسول خدا

سعد راست «فرمودند:  ج گفت. پس رسول خدا خواندید وی سخن می شما خطبه می
 .»گفت

دَخَلَ قاَلَ: أيضاً َ�نْ جَابرٍِ وعن جابر قال: ) حسن صحيح) (٤( -٧١٩-١٠٤٧

ِ ْ�نُ مَسْعُودٍ المَْسْجِدَ  بَيُّ ْ�نُ كَعْبٍ  ج وَالنَّبِيُّ  ،َ�بدُْا�َّ
ُ
 جَنبِْ أ

َ
ُ  ،َ�ْطُبُ، فَجَلسََ إِلى

َ
له

َ
فسََأ

ءٍ  ءٍ  ،َ�نْ شَيْ وْ كَلَّمَهُ �شَِيْ
َ
،  ،أ بَيٌّ

ُ
هَا مَوجِْدَةٌ وَ فلَمَْ يرَُدَّ عَليَهِْ أ َّ�

َ
ا )١(ظَنَّ اْ�نُ مَسْعُودٍ � ، فلَمََّ

بَيُّ  ج اْ�فَتلََ النَّبِيُّ 
ُ
؟ قاَلَ: إِنَّكَ لمَْ  !مِنْ صَلاَتهِِ، قاَلَ اْ�نُ مَسْعُودٍ: ياَ أ َّ نْ ترَُدَّ عَليَ

َ
مَا مَنعََكَ أ

مُُعَةَ 
ْ
ضُْرْ مَعَناَ الج

َ
فدََخَلَ  ،َ�قَامَ اْ�نُ مَسْعُودٍ  !َ�طُْبُ  ج قاَلَ: لمَِ؟ قاَلَ: تََ�لَّمْتَ وَالنَّبِيُّ  .تح

ِ ، ج النَّبِيِّ  عَلىَ  ُ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

بَيٌّ : «ج فَذَكَرَ ذَلكَِ له
ُ
بَيٌّ  ،صَدَقَ أ

ُ
َ�يًّا ،صَدَقَ أ

ُ
طِعْ أ

َ
 .»أ

 ."صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أبو يعلى بإسناد جيد
 وارد مسجد س : عبدالله بن مسعودگوید ه میکت است یروا س از جابرھمچنین 

عب نشسته و در کبن  ینار اُبکپس  خطبه خواندن بود؛در حال  ج شد و رسول الله
 یچ جوابیھ یاما اُب رد؛کبا او صحبت  یزیا در مورد چیاز او سؤال نمود و  یزیمورد چ

ه رسول ک یاست، پس ھنگام یه او عصبانکگمان نمود  س ابن مسعود به او نداد.
پاسخ دادنت مانع  یزی! چه چیاُب یگفت: ا س از نمازش فارغ شد، ابن مسعود ج الله

ه ک یحالگفت: چرا؟ گفت: در .یگفت: تو با ما در نماز جمعه حاضر نشد به من شد؟
رسول  بلند شد و نزد س ! ابن مسعودیخواند صحبت نمود یخطبه م ج رسول الله

 یاُب«فرمود:  ج رسول اللهپس ، ان گذاشتیشان در مین مسأله را با ایو ا رفت ج الله
  .»نکاطاعت  ی، از اُبه استراست گفت ی، اُبه استراست گفت
نْ َ�قُولَ «قاَلَ:  س بن مَسعودٍ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (٥( -٧٢٠-١٠٤٨

َ
كَفَى لغَْوًا أ

مُُعَةِ 
ْ
ِمَامُ فِي الج

ْ
نصِْتْ، إِذَا خَرَجَ الإ

َ
 ».لصَِاحِبِكَ: أ

                                           
 ومَوجِدةً: غضب. )١(

ً
 مصدر (وجد علیه) یجد وَجدا
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  .رواه الطبراني في الكبير موقوفاً بإسناد صحيح

 هک ن بسیھمبرای دچار شدن به لغو ه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
 ت باش!کسا ییھنگام خطبه خواندن امام به دوستت بگو

مُُعَةِ لصَِاحِبِهِ: قاَلَ مَنْ « باب]:-٣[أول  المرفوع وتقدم في حديث علي
ْ
نصِتيوَْمَ الج

َ
، أ

ءٌ  ُ فِي جُمُعَتِهِ تلِكَْ شَيْ
َ

 ».َ�قَدْ لغََا، وَمَنْ لغََا فلَيَسَْ له
عَاصِ وَ ) حسن) (٦( -٧٢١-١٠٤٩

ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال  ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

مُُعَةِ «قاَلَ:  ج االله
ْ
تهِِ إنِْ كَانَ لهََا، وَلبَِسَ مِنْ  ،مَنْ اغْتسََلَ يوَْمَ الج

َ
وَمَسَّ مِنْ طِيبِ امْرَأ

ارَةً لمَِا بيَنْهَُمَا،  ،صَالِحِ ِ�ياَبهِِ، ُ�مَّ لمَْ َ�تَخَطَّ رِقاَبَ النَّاسِ، وَلمَْ يلَغُْ عِندَْ المَْوعِْظَةِ  كَانَ كَفَّ
ُ ظُهْرً  )١(وَمَنْ لغََا

َ
ى رِقاَبَ النَّاسِ كَانتَْ له َطَّ  .»اوَتخَ

االله اية عمرو بن شعيب عن أبيه عن عبدمن رو "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أبو داود

  .بن عمرو

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
اگر نزدش وجود دارد،  ،خوش ھمسرش ید و از بوروز جمعه غسل کن سکھر«

مردم عبور  یھا گردن و شانه یبپوشد و از رو ھایش ن لباسیبھتراز ند و کاستفاده 
شود و  ین دو جمعه میگناھان ب ی فارهک، دچار لغو نشودند و ھنگام خطبه خواندن کن
ند، به مانند نماز ظھر کمردم عبور  یھا گردن و شانه یو از رودچار لغو شود ه ک یسک

  .»شود یبه او ثواب داده م

من حديث أبي هريرة  "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في ) صحيح) (٧( -٧٢٢-٠

 .وتقدم [أول الباب الثالث] .)٢(بنحوه

مُُعَةَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٨( -٧٢٣-١٠٥٠
ْ
َ�ضُْرُ الج

هُ مِنهَْا ذَلِکَ ،هَا يلَغُْوضَرَ رجَُلٌ حَ فَ : َ�فَرٍ  ثلاََثةٌَ  هَا بدُِعَاءٍ  ،حَظُّ َ�هُوَ رجَُلٌ دَعَا  ،وَرجَُلٌ حَضَرَ

                                           
): "أو"، وقد تأتي ١٨١٠/ ١٥٦/ ٣ابن خزیمة ( ). وفي٢٣١/ ٣) وعنه البیهقي (٣٤٥کذا في "أبي داود" ( )١(

 الواو بمعنی (أو). والله أعلم.
 قلت: دون قوله: "ومن لغا. . ." إلخ. )٢(



 ٧٧١   هجمعکتاب 

 

 َ ْ�طَاهُ  ،ا�َّ
َ
هَا بإِِنصَْاتٍ وسَُكُو ،وَ�نِْ شَاءَ مَنعََهُ  ،إنِْ شَاءَ أ وَلمَْ َ�تخََطَّ رََ�بةََ  تٍ،وَرجَُلٌ حَضَرَ

حَدًا ،مُسْلِمٍ 
َ
مُُعَةِ الَّتِي تلَِيهَ  فَِ�َ  ،وَلمَْ يؤُذِْ أ

ْ
 الج

َ
ارَةٌ إِلى يَّامٍ كَفَّ

َ
نَّ وذََلکَِ  .ا، وَزَِ�ادَةُ ثلاََثةَِ �

َ
أ

َ َ�قُولُ:  ٓ ﴿ا�َّ مۡثَالهَِا عَۡ�ُ  ۥفلَهَُ  سَنةَِ �َۡ بٱِ ءَ مَن جَا
َ
 ». ﴾أ

  ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أبو داود
سه نفر در نماز جمعه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمروو 

او  ی ، پس بھرهشود دچار لغو میدر نماز جمعه حاضر شده و که  یشوند، مرد یحاضر م
ند، پس او ک یدر نماز جمعه حاضر شده و دعا مکه  ین است. مردیاز نماز جمعه ھم

و اگر کند  می خواند و خداوند اگر بخواھد به او عطا یرا فرا م ونده خداکاست  یمرد
ند و از روی گردن ک می وتکحاضر شده و سکه  یند. و مردک یخواست به او عطا نم

موجب  رساند؛ نماز چنین کسی یت نمیآزار و اذ یسکند و به ک نمی عبورمردم 
را یشود؛ ز یمو سه روز افزون بر آن  یبعد ی ن جمعه تا جمعهین ایگناھان ب ی فارهک

او قرار  یانجام دھد، ده برابر آن برا یکین یکه ک یسک«د: یفرما یممتعال خداوند 
 . »میدھ یم

نصَْتَ وَاسْتمََعَ لمَْ يلَغُْ، «باب]: -٣وتقدم في حديث علي [أول 
َ
ِمَامِ فأَ

ْ
َ�مَنْ دَناَ مِنَ الإ

جْرِ 
َ ْ
ُ كِفْلانِ مِنَ الأ

َ
 .الحديث »كَانَ له

 (الترهيب من ترك الجمعة لغ� عذر) -٦

 نماز جمعه بدون عذر  کب از تریتره

نَّ النَّبِيَّ  س سعودٍ ابن مَ َ�نْ ) صحيح) (١( -٧٢٤-١٠٥١
َ
قاَلَ لِقَوْمٍ َ�تَخَلَّفُونَ  ج أ

مُُعَةِ: 
ْ
قَ عَلىَ رجَِالٍ َ�تخََلَّفُونَ «عَنِ الج حَرِّ

ُ
نْ آمُرَ رجَُلاً يصَُ�ِّ باِلنَّاسِ، ُ�مَّ أ

َ
لقََدْ هَمَمْتُ أ

مُُعَةِ ُ�يُوَ�هُمْ 
ْ
 .»عَنِ الج

 .)١(رواه مسلم والحاكم بإسناد على شرطهما

                                           
نتُه في الأصل. )١(  فیه نظر بیَّ
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ه کم داشتم یتصم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
ه کرا  یمردان یھا مردم نماز بخواند، سپس بروم و خانه ینم تا براکرا مأمور  یشخص

 . »ند بر سرشان آتش بزنمیآ نمی به نماز جمعه

وَمَنْ كَانَ «] حديث أبي سعيد وفيه: ٥الطهارة/ -٤[ "باب الحمام"وتقدم في ) ضعيف(

مُُعَةِ، وَمَنِ اسْتغََْ� َ�نهَْا بلِهَْوٍ 
ْ
 الج

َ
خِرِ فلَيْسَْعَ إِلى

ْ
َوْمِ الآ ِ وَاليْ تِجاَرَةٍ اسْتغََْ�  وأيؤُْمِنُ باِ�َّ

ُ غَِ�ٌّ حَميدٌ  ُ َ�نهُْ، وَا�َّ  .»ا�َّ
 .رواه الطبراني

ه و روز قیامت و ھرکس به الل«تر حدیث ابوسعید گذشت:  پیش» باب حمام«و در 
ایمان دارد باید به سوی نماز جمعه بشتابد و ھرکس با امر لھو و بیھوده یا تجارت از آن 

 . »نیاز ستوده است نیاز است و او بی بی  نیازی کند، خداوند از او بی  اظھار

بِي  عَنوَ ) صحيح) (٢( -٧٢٥-١٠٥٢
َ
�َّهُمَا سَمِعَا رسَُولَ  ب ْ�نَ ُ�مَرَ وَاهُرَ�رَْةَ  أ

َ
�

عْوَادِ مِنبَْرهِِ:  ج االلهِ 
َ
وْ لَيَخْتِمَنَّ االلهُ عَلىَ «َ�قُولُ عَلىَ أ

َ
مُُعَاتِ، أ

ْ
قوَْامٌ َ�نْ ودَْعِهِمُ الج

َ
لَيَنتْهََِ�َّ أ

غَافلِِ�َ 
ْ
 .»قلُوُ�هِِمْ، ُ�مَّ لَيكَُوُ�نَّ مِنَ ال

 .رواه مسلم وابن ماجه وغيرهما

منبرش  ه برکدند یشن ج از رسول الله که ت استیروا ب ابن عمرره و یاز ابوھر
گرنه شند وکشان دست ب ن عملید از اینند باک ک میه جمعه را ترک یافراد«د: فرمای یم

 . »رندیگ یغافلان قرار م ی زند، سپس در زمره یشان مھر م یھا خداوند بر قلب

 .أي: تركهم الجمعات ،هو بفتح الواو وسكون الدال "ودعهم الجمعات" قوله

من حديث أبي هريرة  "تركهم"ورواه ابن خزيمة بلفظ: ) صحيح) (٣( -٧٢٦-٠

 .وأبي سعيد الخدري

مْرِيِّ وَ ) حسن) (٤( -٧٢٧-١٠٥٣ عَْدِ الضَّ
ْ
بِي الج

َ
ُ صُحْبةٌَ  - )١(َ�نْ أ  - س وََ�نتَْ لهَ

ُ عَلىَ قلَبِْهِ )١(بهَِامَنْ ترََكَ ثلاََثَ جُمَعٍ َ�هَاوُناً «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نِ عَ   .»، طَبَعَ ا�َّ

                                           
مَري) فهو خطأ مخالف لکتب  )١(

ُّ
ه (الض هذا هو الصواب في ضبط هذه النسبة، وما في مطبوعة عمارة أنَّ

 "الأنساب" وغیرها.
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ان في نه، وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبَّ رواه أحمد وأبو داود والنسائي والترمذي وحسَّ 

 ."صحيح على شرط مسلم"وقال:  ،والحاكم "صحيحيهما"
از  سه جمعه سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یمرعد ضَّ از ابو جَ 

 . »زند یند، خداوند بر قلبش مھر مک کترنسبت به آن  یتوجھ بی  یرو
مُُعَةَ ثلاََثاً مِنْ َ�ْ�ِ «: وفي رواية لابن خزيمة وابن حبان )حسن صحيح(

ْ
مَنْ ترََكَ الج

 .)٢(»عُذْرٍ، َ�هُوَ مُناَفقٌِ 
 کس سه جمعه را بدون عذر ترکھر«و در روایت ابن خزیمه و ابن حبان آمده است: 

 .»دیآ می ن به حسابیمنافقند، از ک

وقال  .بن أبي بكر مرُ اسمه عُ  أنّ  وذكر الكرابيسيّ  .نادةأبو الجعد اسمه أدرع، وقيل: جُ 

 ."فلم يعرفه ؟سألت محمداً (يعني البخاري) عن اسم أبي الجعد"الترمذي: 

بِي َ�تاَدَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٧٢٨-١٠٥٤
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ رسَُولَ ا�َّ

ورَةٍ  مُُعَةَ ثلاََثَ مِرَاتٍ مِنْ َ�ْ�ِ ضَرُ
ْ
 .»طُبِعَ عَلىَ قلَبِْهِ  ،ترََكَ الج

 .)٣("صحيح الإسناد": رواه أحمد بإسناد حسن، والحاكم وقال

بدون را س سه جمعه کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو قتاده
 .»شود ند، بر قلبش مھر زده میک کضرورت تر

                                                                                                       
توجهی نسبت به آن، نه استخفاف و سبک شکردن و تحقیر آن؛ چراکه استخفاف و تحقیر  یعنی به دلیل بی )١(

گردد. چراکه کفری قلبی است. منصوب بودن  هریک از فرایض الهی کفر است و منجر به ارتداد فرد می

.  آن به دلیل مفعول لاجله یا حال بودن آن می
ً
 باشد یعنی متهاونا

بَعَ ال«و 
َ

بِهِ ط
ْ
ل

َ
ی ق

َ
 کند.   پوشاند و از الطاف محروم می نهد و آن را می یعنی بر آن مهر می» لهُ عَل

بَع«باشد و با حرکت:  می» الختم«به سکون به معنای » الطبْع«و 
َ

به معنای پلیدی و کثیفی است که » الط

 ست. والله اعلمها به کار رفته ا گیرد. سپس این واژه در مورد گناهان و زشتی شمشیر را در برمی
رها رَزین ولیست فی الأصول )٢(

َ
فقد بَرئ من الله". فلم أذکرها لمخالفتها مع ما  :في الأصل: "وفي روایة ذک

 ذکر المؤلف للأصول!
ورواه ابن ماجه، لکنْ جعله من حدیث جابر، وهو الأرجح عندي کما بیّنتُه في الأصل، ویأتي بعد ثلاثة  )٣(

 أحادیث.
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سَامَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٧٢٩-١٠٥٥
ُ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 .»ترََكَ ثلاََثَ جُمُعَاتٍ مِنْ َ�ْ�ِ عُذْرٍ كُتِبَ مِنَ المُْناَفقِِ�َ 
 .وله شواهد ،من رواية جابر الجعفي "الكبير"رواه الطبراني في 

ه سه جمعه را بدون ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از اسامه
 .»شود نوشته مین یند، از منافقک کعذر تر

 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ كَعْبِ بنِْ مَالكٍِ ) وَ صحيح لغيره) (٧( -٣٠ ٧-١٠٥٦

توَُ�هَا«قاَلَ: 
ْ
 يأَ

َ
مُُعَةِ ُ�مَّ لا

ْ
قوَْامٌ �سَْمَعُونَ النِّدَاءَ يوَْمَ الج

َ
وْ لَيَطْبعََنَّ االلهُ عَلىَ  ،لَيَنتْهََِ�َّ أ

َ
أ

غَافلِِ�َ  ،قلُوُ�هِِمْ 
ْ
 .»ُ�مَّ لَيكَُوُ�نَّ مِنَ ال

 .بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

در روز ه ک یافراد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کعب بن مالکاز 
ارشان دست ک ن ید از ایروند، با یشنوند و به نماز جمعه نم یمرا اذان  یصداجمعه 

ن قرار یغافل ی زند، سپس در زمره یشان مھر م یھا نه خداوند بر قلببردارند وگر
 .»رندیگ یم

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٧٣١-١٠٥٧
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

َ
أ

رَ عَليَهِْ  ، َ�يتَعََذَّ وْ مِيلَْ�ِ
َ
سِ مِيلٍ أ

ْ
غَنَمِ عَلىَ رَأ

ْ
بَّةَ مِنَ ال نْ َ�تَّخِذَ الصُّ

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
هَلْ عَسَى أ

مُُعَةُ فلاََ �شَْهَدُهَا، 
ْ
 �شَْهَدُهَا، وَتجَِيءُ الج

َ
مُُعَةُ فلاََ يجَِيءُ وَلا

ْ
تفَِعَ، ُ�مَّ تجَِيءُ الج ْ�َ�َ ،

ُ
كَلأَ

ْ
ال
مُُعَةُ فلاََ �شَْهَدُهَا[

ْ
 .»، حَتىَّ ُ�طْبَعَ عَلىَ قلَبِْهِ )١(]وَتجَِيءُ الج

 ."صحيحه"رواه ابن ماجه بإسناد حسن، وابن خزيمة في 
ه اگر کست یا سزاوار نیآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

چرا برد اما علف  یبرال یا دو می یک ی از گوسفندان را به فاصله یا از شما گله یکی
ردد و در نماز نماز جمعه برگردد. پس اگر برنگ یدورتر رفت، برا ییافته و به جاین

ده و در آن حاضر نشود، بر قلب یه وقت نماز جمعه فرا رسک یحالجمعه حاضر نشود در
 .»شود یاو مھر زده م

                                           
 ابن ماجه وابن خزیمة، ویشهد لها الحدیث الآتي بعده.زیادة من  )١(
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بَّةَ ( گله؛ که این گله  )١(:»بةالسرِّ « عبارت است ازباء تشدید  صاد وضم ه ب )الصُّ

عدد از آنھا باشد. و  ٣٠تا  ٢٠ھا یا شترھا یا گوسفندان ما بین  ای از اسب تواند گله می
 شود که بین ده تا چھل عدد از این حیوانات در آن باشد.   ای گفته می گفته شده به گله

لُ قاَلَ: قاَمَ رسَُو ب بنِ عَبدِااللهِ  َ�نْ جَابرِِ وَ ) حسن لغيره) (٩( -٧٣٢-١٠٥٨

 ِ مُُعَةِ َ�قَالَ:  ج ا�َّ
ْ
مُُعَةُ «خَطِيباً يوَْمَ الج

ْ
هُ الج ضُْرُ

َ
وَهُوَ عَلىَ قَدْرِ مِيلٍ مِنَ  ،عَسَى رجَُلٌ تح

مُُعَةَ  )،المَْدِينةَِ (
ْ
مُُعَةُ وَهُوَ عَلىَ «ُ�مَّ قاَلَ فِي الثَّاِ�يةَِ:  .»فلاََ َ�ضُْرُ الج

ْ
هُ الج ضُْرُ

َ
عَسَى رجَُلٌ تح

هَا )المَْدِينةَِ (ْ�ِ مِنَ قَدْرِ مِيلَ  عَسَى يَُ�ونُ عَلىَ قدَْرِ ثلاََثةَِ «وَقاَلَ فِي الثَّالِثةَِ:  .»فلاََ َ�ضُْرُ
مْياَلٍ مِنَ 

َ
مُُعَةَ  )المَْدِينةَِ (أ

ْ
ُ عَلىَ قلَبِْهِ  ،فلاََ َ�ضُْرُ الج   .»وَ�َطْبَعُ ا�َّ

 .)٢(رواه أبو يعلى بإسناد لينِّ 

خطبه روز جمعه بلند  یبرا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از جابر بن عبدالله
نه فاصله داشته و در یل از مدیم یک ی ه به اندازهک یسزاوار است مرد«شده و فرمود: 

سزاوار «بار دوم فرمود:  ی. سپس برا»نماز جمعه حاضر نشده، در نماز حاضر شود
نماز جمعه حاضر نشده، نه فاصله داشته و در یل از مدیدو م ی ه به اندازهک یاست مرد

سه  ی ه به اندازهک یسزاوار است مرد«بار سوم فرمود:  ی. و برا»در نماز حاضر شود
[در نماز جمعه حاضر شود  ،نه فاصله داشته و در نماز جمعه حاضر نشدهیل از مدیم

 . »ندز میخداوند بر قلب او مھر  وگرنه]

مُُعَةَ ثلاََثاً مِنْ «: ورو￯ ابن ماجه عنه بإسناد جيد مرفوعاً ) حسن صحيح(
ْ
مَنْ ترََكَ الج

ُ عَلىَ قلَبْهِِ  ورَةٍ، طَبَعَ ا�َّ  .»َ�ْ�ِ ضَرُ

                                           
بکسر السین المهملة، بعدها راء وباء موحدة، ووقع في الأصل وتبعه عمارة: "السریة" بالمثناة التحتیة،  )١(

 وهو خطأ.
الرّقاشي، قلت: وأما قول الهیثمي: "رواه أبو یعلی، ورجاله موثوقون"؛ فهو من تساهله، کیف لا وفیه الفضل  )٢(

"، وقال النسائي: "لیس بثقة". لکن حدیثه هذا حسن 
ً
، بل قال فیه أبو داود: "کان هالکا

ً
وهو ضعیف اتفاقا

 بالذي قبله، وبحدیث جابر الذي بعده.

ف اسم (جابر) في هذا السطر الأخیر من الطبعة السابقة إلی (حارثة)، فنقله عني المعلقون  (تنبیه): تحرَّ

. وهذا مما یدل أن کل تحقیقهم إنما هو مجرد النقل، من دون فهمالثلاثة هکذا محرَّ 
ً
 فا



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٧٦

 

ند، ک کس سه جمعه را بدون ضرورت ترکھر«و در رواین ابن ماجه آمده است: 
 .»زند یخداوند بر قلب او مھر م

ِ قاَلَ: أيضاً  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٤٤٤-١٠٥٩   ج خَطَبنَاَ رسَُولُ ا�َّ

هَا النَّاسُ «َ�قَالَ:  ُّ�
َ
نْ  !ياَ �

َ
الِحةَِ َ�بلَْ أ ْ�مَالِ الصَّ

َ ْ
نْ َ�مُوتوُا، وََ�ادِرُوا باِلأ

َ
ِ َ�بلَْ أ  ا�َّ

َ
توُُ�وا إِلى

ةِ  ُ، وََ�ثْرَ
َ

ةِ ذِكْرُِ�مْ له ِي بيَنَُْ�مْ وَ�َْ�َ رَ�ُِّ�مْ بَِ�ثْرَ
َّ

ِّ �شُْغَلوُا، وصَِلوُا الذ دَقةَِ فِي السرِّ الصَّ
مُُعَةَ فِي 

ْ
َ قَدِ اْ�تَرضََ عَليَُْ�مُ الج نَّ ا�َّ

َ
بَْرُوا، وَاعْلمَُوا أ

ُ
وا وَتج عَلاَِ�يةَِ، ترُْزَقوُا وَُ�نصَْرُ

ْ
وَال

قِياَمَةِ، َ�مَنْ  ،مَقَاِ� هَذَا، فِي يوَِْ� هَذَا، فِي شَهْرِي هَذَا، مِنْ عَاِ� هَذَا
ْ
 يوَْمِ ال

َ
ترَََ�هَا فِي إلِى

وْ جَائرٌِ، اسْتِخْفَافاً بهَِا، 
َ
ُ إمَِامٌ عَادِلٌ أ وْ َ�عْدِي، وَلهَ

َ
ُ بِ جُحُودًا وَ حَياَتِي أ

َ
ُ له هَا، فلاََ جَمَعَ ا�َّ

 صَوْ 
َ

ُ، وَلا
َ

 حَجَّ له
َ

ُ، وَلا
َ

 زََ�ةَ له
َ

ُ، وَلا
َ

 صَلاَةَ له
َ

 وَلا
َ

لا
َ
مْرِهِ، أ

َ
ُ فِي أ

َ
 باَركََ له

َ
ُ، شَمْلهَُ، وَلا

َ
 مَ له

َ
لا

َ
أ

ُ عَليَهِْ  ُ حَتىَّ َ�توُبَ، َ�مَنْ تاَبَ تاَبَ ا�َّ
َ

 برَِّ له
َ

 .»وَلا
 .رواه ابن ماجه

برای ما خطبه ایراد نموده و  ج گوید: رسول خدا روایت است که می س از جابر
ای مردم، قبل از اینکه بمیرید به سوی خدا توبه کنید و قبل از اینکه مشغول «فرمود: 
خداوند و کثرت صدقه در نھان و زیاد ذکر  و با اعمال نیک و صالح انجام دھید.شوید، 

آشکار فاصله میان خود و پروردگارتان را کاھش دھید. روزی دھید و نصرت کنید و 
جبران کنید و بدانید که الله در این روز و در این مکان و در این ماه و در این سال نماز 

 پس ھرکس در حیاتم یا پس از من آنفرض کرده است.  جمعه را تا روز قیامت بر شما
را ترک کند و امام عادل یا ظالمی برای او باشد، و این ترک وی از روی استخفاف و 

گرداند و وی را پریشان نموده و در  انکار باشد، خداوند متعال نیروی او را متمرکز نمی
یست و زکاتی برای او نیست و دھد و بدانید که نمازی برای او ن امر وی برکت قرار نمی

ای برای او نیست و نیکی برای او نخواھد بود تا اینکه توبه  حجی برای او نیست و روزه
  .»پذیرد را می اش د و ھرکس توبه کند خداوند توبهکن

من حديث أبي سعيد الخدري  "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف) (٢( -٤٤٥-٠

 .)١(أخصر منه

                                           
 قلت: فیه عطیة العوفي ضعیف، وموسی بن عطیة الباهلي لم أعرفه. )١(
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مُُعَةَ ثلاََثَ «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح) (١٠( -٧٣٣-١٠٦٠
ْ
مَنْ ترََكَ الج

سِْلاَمَ وَرَاءَ ظَهْرِهِ  ،جُمَعٍ مُتَوَالِياَتٍ 
ْ

  .»َ�قَدْ َ�بَذَ الإ
 .رواه أبو يعلى موقوفاً بإسناد صحيح

 کرا تر یمتوال ی س سه جمعهکھر«: گوید میه کت است یروا ب از ابن عباس
 . »پشت سرش انداخته استند، اسلام را ک

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ حَارِثةََ بنِْ النُّعْمَانِ وَ ) حسن لغيره) (١١( -٧٣٤-١٠٦١

 ِ ائمَِةَ «: ج ا�َّ حَدُُ�مُ السَّ
َ
رُ عَليَهِْ سَائمَِتهُُ  ،َ�تَّخِذُ أ لاَةَ فِي جَمَاعَةٍ، َ�تتَعََذَّ  ،فيَشَْهَدُ الصَّ

لُ   مِنْ هَذَا، َ�يتَحََوَّ
ُ
ْ�لأَ

َ
مُُعَةَ،  ،َ�يَقُولُ: لوَْ طَلبَتُْ لسَِائمَِتِي مَكَاناً هُوَ أ

ْ
 الج

َّ
 �شَْهَدُ إلاِ

َ
وَلا

لُ   مِنْ هَذَا، َ�يتَحََوَّ
ُ
ْ�لأَ

َ
رُ عَليَهِْ سَائمَِتهُُ، َ�يقَُولُ: لوَْ طَلبَتُْ لسَِائمَِتِي مَكَاناً هُوَ أ فلاََ  ،َ�يتَعََذَّ

 َ مََاعَةَ، َ�يطُْبَعُ عَلىَ قلَبِْهِ �
ْ
 الج

َ
مُُعَةَ وَلا

ْ
 ».شْهَدُ الج

 .)١(ة، وهو ثقةعندهفرَ االله مولى غُ رواه أحمد من رواية عمر بن عبد

 یوانیاز شما ح یکی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از حارثه بن نعمان
با آورد پس  یبر او فشار موانش یشود، اما ح یجماعت حاضر م  و در نمازکند  می هیتھ

ر مکان داده و فقط در نماز ییپس تغ ؛ابمینجا بیتر از ا پرعلف یید جاید: بایگو یم خود
پر  یید جاید: بایگو یآورد و او م یوانش به او فشار میشود، اما دوباره ح یجمعه حاضر م

 شود و نه در یمنه در نماز جمعه حاضر ر مکان داده و ییابم، پس تغیجا بنیتر از ا علف
  .»زند  یجه خداوند بر قلبش مھر میدر نت ؛نماز جماعت

 .[الحديث الثامن] .وتقدم حديث أبي هريرة عند ابن ماجه وابن خزيمة بمعناه 

فتح ه ب ،(الكلأ)و جایی که بیش از این علف داشته باشد.: یعنی قوله: (أكلأ من هذا)
  عبارت است از علف و گیاه تر و خشک. ھمزة غیر ممدودة:  لام و کاف و

ن وَ ) حسن) (١٢( -٧٣٥-١٠٦٢ دُ ْ�نُ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ عَ قاَلَ: سَمِعْتُ  بن زُرارة ُ�مََّ

 َ رَ رجَُلاً مِنَّا بهِِ شَبِيهًا  - )١(َ��ِّ
َ
مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ يوَْمَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  -وَلمَْ أ

                                           
 قلت: لکنْ ضعفه الأکثر، ولذلك جزم بضعفه الهیثمي ثم العسقلاني، ولکن حدیثه قوي بما قبله. )١(
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مُُعَةِ 
ْ
تهَِا، �ُ الج

ْ
طَبَعَ االلهُ عَلىَ قلَبِْهِ، وجََعَلَ  ،اهَ أتِ م يَ لَ فَ  هُ عَ مِ سَ  مَّ ا، �ُ هَ أتِ م يَ لَ فَ  هُ عَ مِ سَ  مَّ فلَمَْ يأَ

 ».قلَبْهَُ قلَبَْ مُناَفقٍِ 
 .رواه البيهقي

دم که یو ند -دم یم شنیت است، از عمویروا س از محمد بن عبد الرحمن بن زُراره
ه اذان روز جمعه ک یسک«: ندفرمود ج که رسول الله -باشد ه یاز ما به او شب یشخص

خداوند بر قلب او  ،دیایده و نید و باز شنیایده و نید و دوباره شنیایرا بشنود و به نماز ن
 .»ندک می لیزند و قلب او را به قلب منافق تبد یمھر م

نَّهُ ورو￯ الترمذي عن ابن عباس: ) ضعيف موقوف) (٣( -٤٤٦-٠
َ
سُئلَِ َ�نْ رجَُلٍ �

 �شَْهَدُ وَ يصَُومُ النَّهَارَ وَ�َقُومُ اللَّيلَْ، 
َ

 الجمََاعَةَ لا
َ

 .»هُوَ فِي النَّارِ «معَة؟ قاَلَ: الجُ وَلا
روایت نموده که از وی در مورد مردی که روز را روزه  ب و ترمذی از ابن عباس

کند سوال  معه شرکت نمیججماعت و گذراند اما در نماز  گیرد و شب را به قیام می می
 در آتش است. اودر پاسخ گفت:  ویشد. 

ليلة الجمعة  )٢([وما يذكر معها] ﴾الكهف﴿(الترغيب في قراءة سورة  -٧
 و�وم الجمعة)

هف و آنچه همراه با آن در شب و روز ک ی تشویق به خواندن سوره
 ان شده استیجمعه ب

بِي سَعِيدٍ ) صحيح) (١( -٧٣٦-١٠٦٣
َ
دُْريِِّ َ�نْ أ

ْ
نَّ النَّبِيَّ  س الخ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
مَنْ قَرَأ

مُُعَةِ 
ْ
كَهْفِ يوَْمَ الج

ْ
مُُعَتَْ�ِ  ،سُورَةَ ال

ْ
ُ مِنَ النُّورِ مَا َ�ْ�َ الج

َ
ضَاءَ له

َ
 .»أ

 ."صحيح الإسناد"والحاكم مرفوعاً وموقوفاً أيضاً، وقال:  ،، والبيهقي مرفوعاً )١(رواه النسائي
                                                                                                       

قتُه في الأصل، واسم عمه والمخطوطة، والصواب ما أثبتُّ الأصل: "عمر"، وکذا في مطبوعة عمارة  )١(
َّ

ه؛ کما حق

)، وکان بالعزو إلیه أولی ١٠٩/ ١٣(یحیی بن سعد بن زرارة). وعلی الصواب رواه أبو یعلی في "مسنده" (

عَب" (
ُّ

قون هنا ( ).١٠٣-١٠٢/ ٣من البیهقي، وهذا أخرجه في "الش
ِّ
) ٥٧٦/ ١وعزاه الثلاثة المعل

 )، وهذا خطأ سبق التنبیه علی أمثاله!!٩١٢في "الترغیب" برقم (للأصبهاني 
 [ش].». صحیح الترغیب«ما بین المعقوفتین لیس في  )٢(
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س در روز کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
 . »شود یروشن م او یبرانوری ن دو جمعه یدر فاصله ب ،ھف را بخواندکجمعه سوره 

 سُورَةَ «موقوفاً على أبي سعيد، ولفظه: قال:  )٢("مسنده"ورواه الدارمي في 
َ
مَنْ قرََأ

كَهْفِ ﴿
ْ
عَتِيقِ  ﴾ال

ْ
يَتِْ ال

ْ
ُ مِنَ النُّورِ مَا بيَنْهَُ وَ�َْ�َ الب

َ
ضَاءَ له

َ
مُُعَةِ، أ

ْ
  .»لَيلْةََ الج

عبه) ک( بیت العتیقن او و یھف را بخواند در فاصله بکس در شب جمعه سوره کھر«
 . »شود یش روشن میبرا ینور

والأكثرون على  ،انيمَّ أبو هاشم يحيى بن دينار الرُّ  -إلا الحاكم -وفي أسانيدهم كلها 

اد، ويأتي الكلام نعيم بن حمّ  -الذي صححه -وفي إسناد الحاكم  .وبقية الإسناد ثقات ،توثيقه

 .عليه، وعلى أبي هاشم

 رَ ن قَ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب ن ابن عمرَ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٤٤٧-١٠٦٤
َ
 أ

ُ  عَ طَ سَ  ةِ عَ مُ الجُ  ومِ  يَ فِي  ﴾الكهف﴿ سورةَ 
َ

 مِ  نورٌ  له
َ

يضيء له  السماءِ  نانِ قدمه إلى عَ  تِ ن تح
َ  رَ فِ غُ وَ  ،يوم القيامة

َ
 .»�تَ عَ مُ الجُ  �َ ا بَ مَ  له

 .)٣(بإسناد لا بأس به "تفسيره"رواه أبو بكر بن مردويه في 

ھرکس سوره کھف را در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
ھایش به سوی آسمان ساطع خواھد شد و  قدمروز جمعه بخواند برای وی نوری از زیر 

 اش به این سبب گناھان بین دو جمعهبرای وی در روز قیامت روشنایی خواھد بود و 
 .»شود بخشیده می

                                                                                                       
وکلام المصنف  ): "في الیوم واللیلة" علی القاعدة المقررة المتکررة، لا في "السنن".١٠٦قال الناجي ( )١(

، وقد رواه 
ً
 کالحاکم"!یقتضي أنه لم یروه النسائي إلا مرفوعا

ً
 وموقوفا

ً
قلت: نعم، ولکن لیس عنده  مرفوعا

 قوله: "في یوم الجمعة". وهو مخرج في "الإرواء" (
ً
الطهارة/  -٤)، وقد تقدم دونه في (٩٤-٩٣/ ٣إطلاقا

١٢.( 
قلت: کذا اشتُهر اسمه عند کثیر من المتقدمین، وفیه نظر، فإنه لیس علی ترتیب المسانید، وإنما علی  )٢(

نن"، وعلی هذا جری کثیر من الکتب وا لأبواب، وفیه کثیر من الآثار الموقوفة، والأقرب أن یسمی بـ "السُّ

  الحفاظ وغیرهم.
 الاصل. يف نتهیما بکرجل مجهول  هیقلت: بل ف )٣(
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بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )۲( -٤٤٨-١٠٦٥
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» 
َ
خَانَ ﴿مَنْ قَرَأ ُ  لَيلْةََ  ﴾حم الدُّ

َ
 .»الجمُُعَةِ غُفِرَ له

ھرکس شب جمعه سوره «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 . »شود دخان را بخواند باعث بخشش وی می

 «: وفي رواية) موضوع(
َ
خَانَ ﴿مَنْ قرََأ ُ سَبعُْونَ  ،فِي لَيلْةٍَ  ﴾حم الدُّ صْبَحَ �سَْتغَْفِرُ لهَ

َ
أ

فَ مَلكٍَ 
ْ
ل
َ
 .»أ

ِ �َّ ن صَ مَ «رواه الترمذي والأصبهاني ولفظه:  َ  اتَ بَ  ةٍ لَ  لَي فِي  ﴾الدخان﴿ة ورَ سُ  � ر غفِ ستَ �

 ُ
َ

  بعونَ سَ  له
َ
 .»لكلف مَ أ

ھرکس سوره دخان را در شب بخواند، درحالی صبح «و در روایتی آمده است: 
 .»کنند خواھد کرد که ھفتاد ھزار فرشته برای وی طلب مغفرت می

ھرکس سوره دخان را در شب بخواند، در حالی «اصبھانی چنین است:  متنو 
 .»کنند خوابد که ھفتاد ھزار فرشته برای وی طلب مغفرت می می

 ،ورواه الطبراني والأصبهاني أيضاً من حديث أبي أمامة) ضعيف جداً ) (٣( -٤٤٩-٠

 رَ ن قَ مَ « :ج االله سولُ رَ  الَ قَ  :ولفظهما
َ
  ةِ عَ مُ الجُ  ةِ لَ  لَي فِي  ﴾حم الدخان﴿ أ

َ
 َ� �َ  ،ةِ عَ مُ الجُ  ومِ و يَ أ

 ُ
َ

 .»ةنَّ  الجَ فِي  يتاً ا بَ هَ بِ  االله له
اند که  روایت کرده متنبا این  س و طبرانی و اصبھانی این حدیث را از ابوامامه

ھرکس سوره دخان را در شب یا روز جمعه بخواند، خداوند «فرمودند:  ج رسول خدا
  .»سازد برای وی میای در بھشت  متعال در عوض آن خانه

 رَ ن قَ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -٤٥٠-١٠٦٦
َ
 أ

  رَ فِ غُ  ،ةعَ مُ الجُ  ةِ لَ  لَي فِي  ﴾�س﴿سورة 
َ

 .»له
 .رواه الأصبهاني

ھرکس سوره یس را در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از ابوامامه
 .»گیرد بخشش قرار میشب جمعه بخواند، مورد 
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ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٥( -٤٥١-١٠٦٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ورَةَ الَّتِي يذُْكَرُ ِ�يهَا «  السُّ
َ
ُ وَمَلاَئَِ�تهُُ  ﴾آلُ عِمْرَانَ ﴿مَنْ قَرَأ مُُعَةِ، صَ�َّ عَليَهِْ ا�َّ

ْ
يوَْمَ الج

مْسُ   .»حَتىَّ تغَِيبَ الشَّ
 ."الكبير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس روز جمعه «فرمودند:  ج روایت شده که رسول خدا ب از ابن عباس
ل عمران را بخواند، خداوند متعال و فرشتگان تا غروب خورشید بر وی درود آسوره 

 .»فرستند می
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 (الترغيب في أداء الز�ة وتأ�يد وجو�ها) -١

 د بر واجب بودن آنکیات و تأکتشویق به دادن ز 

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) صحيح) (١( -٧٣٧-١٠٦٨ بُِ�َ  :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ نْ لاَ إِلهَ
َ
دًا  ،الإسِْلاَمُ عَلىَ خَمْسٍ: شَهَادَةِ أ نَّ ُ�مََّ

َ
 عَبدُهُ وَ وَأ

ُ
لاَةِ، رسَُوله ، وَ�ِقاَمِ الصَّ

كَاةِ، وحََجِّ   ».، وصََوْمِ رَمَضَانَ الَبيتِ  وَ�ِيتاَءِ الزَّ
 ]١٣الصلاة/  -٥[مضی  .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

ن کاسلام بر پنج ر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
بنده و  محمدست و ین جز الله یه معبود بر حقکنیبر ا یگواھ :شده است یگذار هیپا

  .»رمضان ی خدا و روزه ی ات و حج خانهکاوست و اقامه نماز و پرداخت ز ی فرستاده

ن وَ ) ضعيف) (١( -٤٥٢-١٠٦٩ بِي هُرَ�رَْةَ عَ
َ
بِي سَعِيدٍ أ

َ
: خَطَبنَاَ رسَُولُ اقَ  ب وَأ

َ
لا

 ِ ي َ�فْسِي �يَِدِهِ «َ�قَالَ:  ج ا�َّ ِ
َّ

اتٍ  - »وَالذ َ�بَّ كُلُّ رجَُلٍ مِنَّا َ�بكِْي  - ثلاََثَ مَرَّ
َ
، فأَ َ�بَّ

َ
 ،ُ�مَّ أ

 
َ

سَهُ يَ لا
ْ
بشُْرَى، فكََانَ وَ دْريِ عَلىَ مَاذَا حَلفََ، ُ�مَّ رََ�عَ رَأ

ْ
حَبَّ إلَِينْاَ مِنْ حُمرِْ ِ� وجَْهِهِ ال

َ
تْ أ

كَاةَ، «قاَلَ: . النَّعَمِ  مَْسَ، وَ�َصُومُ رَمَضَانَ، وَُ�ْرِجُ الزَّ
ْ
لوََاتِ الخ مَا مِنْ َ�بدٍْ يصَُ�ِّ الصَّ

نََّةِ، 
ْ
بوَْابُ الج

َ
ُ أ

َ
 ُ�تِّحَتْ له

َّ
بعَْ، إلاِ كَباَئرَِ السَّ

ْ
ُ: ادْخُلْ �سَِلاَمٍ وَ وََ�تْنَِبُ ال

َ
 ».ِ�يلَ له

والحاكم ، "صحيحيهما"رواه النسائي واللفظ له، وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبان في 

 .]١٣الصلاة/ -٥[مضى  ."صحيح الإسناد"وقال: 

برای ما  ج گویند: رسول خدا روایت است که می ب از ابوھریره و ابوسعید
و این را سه بار  – »سوگند به کسی که جانم در دست اوست«: خطبه خوانده و فرمود

سپس به کرنش و تعظیم روی آورد و ھریک از ما به کرنش و تعظیم روی  -نمودتکرار 
در چه مورد سوگند یاد  ج دانست که رسول خدا کرد. و کسی نمی آورده و گریه می

اش بشارت بود. و این برای ما از شتران سرخ  کرد. سپس سرش را بلند کرد و در چھره
ای نیست که نمازھای پنجگانه را بخواند و روزه رمضان  ھیچ بنده«مو بھتر بود. فرمود: 
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را بگیرد و زکات اموالش را بپردازد و از ھفت گناه کبیره دوری کند مگر اینکه درھای 
 .»ارد شوشود: به سلامتی و شود و به او گفته می بھشت برای او باز می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٥٣-١٠٧٠
َ
تَى رجَُلٌ مِنْ تمَِيمٍ رسَُولَ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: أ

 ِ ِ  ج ا�َّ ٍ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

هْلٍ وَوَلد
َ
ِ� كَيفَْ  )١(إِ�ِّ ذُو مَالٍ كَثٍِ�، وذَُو أ خْبِرْ

َ
ةٍ، فأَ وحََاضِرَ

صْنَعُ 
َ
نفِْقُ؟ وَ  ،أ

ُ
ِ َ�يفَْ أ رُكَ، : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ هَا طُهْرَةٌ ُ�طَهِّ كَاةَ مِنْ مَالكَِ، فإَِ�َّ ْرِجُ الزَّ تخُ

اَرِ 
ْ
قرَِْ�اءَكَ، وََ�عْرفُِ حَقَّ المِْسْكِِ� وَالج

َ
ائلِِ وَ وَتصَِلُ أ  .الحديث »السَّ

 .)٢("الصحيح"رواه أحمد، ورجاله رجال  

 ج گوید: مردی از تمیم نزد رسول خدا روایت است که می س و از انس بن مالک
آمده و گفت: ای رسول خدا، من اموال زیادی دارم و صاحب خانواده و فرزند بوده و 

 ج مھمانان زیادی دارم. به من بگو چه کنم و چگونه انفاق کنم؟ پس رسول خدا
 گرداند و با نزدیکانت پیوند زکات اموالت را پرداخت کن که تو را پاک می«فرمودند: 

 .»خویشاندی برقرار کن و حق مساکین و ھمسایه و گدا را بدان

ردَْاءِ عوَ ) حسن) (٢( -٧٣٨-١٠٧١ بِي الدَّ
َ
ِ  س نْ أ خَمْسٌ مَنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَْسِ 
ْ
لوََاتِ الخ نََّةَ: مَنْ حَاَ�ظَ عَلىَ الصَّ

ْ
عَلىَ وضُُوئهِِنَّ  ،جَاءَ بهِِنَّ مَعَ إِيمَانٍ دَخَلَ الج

يَتَْ إنِِ اسْتَطَاعَ إلَِيهِْ سَبِيلاً، 
ْ

، وصََامَ رَمَضَانَ، وحََجَّ الب وَرُكُوعِهِنَّ وسَُجُودِهِنَّ وَمَوَاِ�يتِهِنَّ
كَاةَ طَيِّبةًَ بهَِا َ�فْسُهُ  ْ�طَى الزَّ

َ
 .»وَأ

 .]١٣الصلاة/ -٥د وتقدم [الحديث رواه الطبراني في الكبير بإسناد جيّ 

مان پنج یس علاوه بر اکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ابودرداء از
وع و سجود و کگانه و وضو و ر پنج یھا شود: بر نماز یرا انجام دھد وارد بھشت م عمل

در خدا را  ی رد و حج خانهیرمضان را بگ ی ند و روزهکزمان گزاردن نماز محافظت 
 .»ندک کبدھد تا نفسش را با آن پاات کانجام دھد و ز صورت توانایی

                                           
الأصل: (ومالٍ)، وهو خطأ جری علیه "مجمع الزوائد" ومطبوعة عمارة، والثلاثة! والتصویب من  )١(

 والسیاق یؤیده."المسند"، 
وکذا قال الهیثمي، وغفلا عن علته؛ فإنه من روایة سعید بن أبي هلال عن أنس، ولم یسمع منه. وأما  )٢(

 ) ورجال إسناده موثقون"!!!١٣٦/ ٣الجهلة الثلاثة فقالوا: "حسن، رواه أحمد (
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 ولُ سُ قاَلَ: كُنتُْ مَعَ رَ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٧٣٩-١٠٧٢

ِ  ج االله نُْ �سَُِ�، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

صْبَحْتُ يوَْمًا قَرِ�باً مِنهُْ وَ�
َ
ِ�  !فِي سَفَرٍ، فأَ خْبِرْ

َ
أ

تَ َ�نْ عَظِيمٍ، وَ�ِنَّهُ ليَسٌَِ� عَلىَ «النَّارِ، قاَلَ:  مِنَ وَُ�باَعِدُِ�  ،بعَِمَلٍ يدُْخِلُِ� الجنََّةَ 
ْ
ل
َ
لقََدْ سَأ

كاَ  لاَةَ، وَتؤُِْ� الزَّ  �شُْرِكْ بهِِ شَيئْاً، وَتقُِيمُ الصَّ
َ

َ وَلا ُ عَليَهِْ، َ�عْبُدُ ا�َّ هُ ا�َّ َ ةَ، وَتصَُومُ مَنْ �سَرَّ
ُجُّ الَبيتَْ   .الحديث »رَمَضَانَ، وَتحَ

إن شاء  "الصمت"ويأتي بتمامه في  .والنسائي وابن ماجه ،رواه أحمد والترمذي وصححه 

 .االله تعالى

از  یکیدر  .بودم ج ھمراه رسول الله یه در سفرکت است یروا س از معاذ بن جبل
از  !ج رسول الله یقرار گرفتم و گفتم: ا ج رسول الله یکینزد ت درکحال حرھا در روز
گاھم  یعمل سؤال  یبزرگ از امر«و از جھنم دور سازد؟ فرمود:  ه مرا وارد بھشتکن کآ

 وند متعالگرداند، آسان است. خدا وند آن را بر او میسره خداک یسکو البته بر  یردک
 ی ات بده، روزهکدار و ز یقرار نده و نماز را به پا یکاو شر یبرا یزین و چکرا عبادت 

  .»آور یخدا را به جا ی ر و حج خانهیرمضان را بگ

ردَْاءِ وَ ) ضعيف) (٣( -٤٥٤-١٠٧٣ بِي الدَّ
َ
ِ  عن س َ�نْ أ كَاةُ َ�نطَْرَةُ : «ج رسَُول ا�َّ الزَّ

سِْلاَمِ 
ْ

 .»الإ
 .الوليد ، والبيهقي، وفيه بقية بن)١(وفيه ابن لهيعة "الكبير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .»زکات گذرگاه اسلام است«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ءاز ابودردا

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٧٤٠-١٠٧٤ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ثلاََثٌ «قاَلَ:  ج أ

حْلِفُ عَليَهِْنَّ 
َ
سِْلاَمِ  :أ

ْ
سْهُمُ الإ

َ
ُ، وَأ

َ
 سَهْمَ له

َ
سِْلاَمِ كَمَنْ لا

ْ
ُ سَهْمٌ فِي الإ

َ
ُ مَنْ له  َ�عَْلُ ا�َّ

َ
لا

هِ َ�ْ�َهُ يوَْمَ 
ِّ

ْ�ياَ َ�يُوَلي ُ َ�بدًْا فِي الدُّ  ا�َّ
َّ

 َ�تَوَ�
َ

كَاةُ، وَلا وْمُ، وَالزَّ لاَةُ، وَالصَّ قِياَمَةِ ثلاََثةٌَ: الصَّ
ْ
 » ال

 .الحديث

                                           
فالظاهر أن قوله: "وفیه  )،٥٠٦٨لیس لابن لهیعة ذکر في شيء من طرق الحدیث کما بینته في "الضعیفة" ( )١(

)، ومطبوعة الثلاثة! ١/ ٨٧ابن لهیعة" مقحم من بعض النساخ، وکذلك وقع في مخطوطة الظاهریة (

 فیحتمل أنه وهم من المؤلف رحمه الله.
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 .]١٣الصلاة/ -٥[مضى  .اه أحمد بإسناد جيدرو 

ه بر آنھا کاست  خصلتسه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 یه سھمک یسکدارد، ھمانند  یه در اسلام سھمکرا  یسکنم: خداوند ک یاد میقسم 

و ز است: نماز و روزه یاسلام سه چ یھا قرار نداده است. و سھم و بھره در آن ندارد
 یو سرپرست یرا به عھده گرفت در آخرت ول یا بنده یسرپرست یو خداوند وقت ات؛کز

 . »سپارد ینم یگریس دکاو را به 

 عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٥٥-١٠٧٥
َ
  ج االله ولَ سُ ن رَ عَ  س ة�رَ رَ  هُ بِي ن أ

َ
ِ  الَ قَ  هُ نَّ � ن مَ ل

 حَ 
َ

  مِ وله
ُ
ْ�فُلُ لَُ�مُ ، اكْفُلوُا لِي �سِِتِّ « ه:تِ مَّ ن أ

َ
نََّةَ بِ أ

ْ
؟ قاَلَ: ». الج ِ قلُتُْ: مَا ِ�َ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َطْنُ، وَاللِّسَانُ « فَرْجُ، وَالبْ
ْ
مَانةَُ، وَال

َ ْ
كَاةُ، وَالأ لاَةُ، وَالزَّ  .»الصَّ

 .]١٣الصلاة/-٥[مضى  .وله شواهد كثيرة ،بإسناد لا بأس به "الأوسط"رواه الطبراني في 

به امتیانش که در اطراف او بودند  ج اروایت است که رسول خد س از ابوھریره
. »کنم شش چیز را برای من ضمانت کنید، بھشت را برای شما ضمانت می«فرمود: 

نماز و روزه و زکات و امانت و فرج و شکم «گفتم:ای رسول خدا آنھا کدامند؟ فرمودند: 
 . »و زبان

سِْلاَمُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٧٤١-١٠٧٦
ْ

الإ

سْهُمٍ 
َ
ياَمُ  :َ�مَاِ�يةَُ أ َيتِْ سَهْمٌ، وَالصِّ

ْ
كَاةُ سَهْمٌ، وحََجُّ الب لاَةُ سَهْمٌ، وَالزَّ سِْلاَمُ سَهْمٌ، وَالصَّ

ْ
الإ

 ِ هَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ
ْ
مْرُ باِلمَْعْرُوفِ سَهْمٌ، وَالنَّْ�ُ عَنِ المُْنكَْرِ سَهْمٌ، وَالج

َ ْ
 سَهْمٌ، وَقدَْ سَهْمٌ، وَالأ

 ُ
َ

 سَهْمَ له
َ

 .»خَابَ مَنْ لا
  .رواه البزار مرفوعاً، وفيه يزيد بن عطاء اليشكريّ 

است:  اسلام ھشت سھم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ
خدا  ی سھم وحج خانه یکسھم و روزه  یکات کسھم و ز یکسھم و نماز  یکاسلام 

 یکسھم و جھاد در راه خدا  یکر کاز من یسھم و نھ یکسھم و امر به معروف  یک
  .»ندارد یه سھمک یسکسھم است. و در ضرر و خسران است 

  .ورواه أبو يعلى من حديث علي مرفوعاً أيضاً ) حسن لغيره) (٦( -٧٤٢-٠



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٨٨

 

 .)١(قاله الدارقطني وغيره .وروي موقوفاً على حذيفة، وهو أصح) صحيح موقوف(

قَوْمِ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) لغيرهحسن ) (٧( -٧٤٣-١٠٧٧
ْ
قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ مِنَ ال

 ِ يتَْ إِ  !ا�َّ
َ
رَأ

َ
دَّى  نأ

َ
ِ  رجَُلُ الأ ، َ�قَدْ : «ج زََ�ةَ مَالِهِ؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ دَّى زََ�ةَ مَالِهِ

َ
مَنْ أ

هُ   .»ذَهَبَ َ�نهُْ شَرُّ
ات که زک یدر مورد مرد !ج رسول الله یگفت: ا یه مردکت است یروا س از جابر

ات مالش را که زک یسک«فرمود:  ج ؟ رسول اللهییگو یچه مکند  می مالش را پرداخت
 .»نموده است دور آن را از خود یشر و بد درواقع، پرداخت کند

: والحاكم مختصراً  "صحيحه"وابن خزيمة في  -واللفظ له  - "الأوسط"رواه الطبراني في 

هُ إِذَا « ذْهَبتَْ َ�نكَْ شَرَّ
َ
يتَْ زََ�ةَ مَالكَِ َ�قَدْ أ دَّ

َ
 ."صحيح على شرط مسلم"وقال:  .»أ

، ینکات مالت را پرداخت کاگر ز«و حاکم به اختصار آن را چنین روایت کرده است: 
 .»یا ردهک شرش را از خود دور

) حسن لغيره) (٨(-٧٤٤) عدا ما بين المعقوفتين فهو ضعيف) (٥( -٤٥٦-١٠٧٨

كاةِ، وَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س نِ سَ الحَ  نِ عَ وَ  مْوَالَُ�مْ بالزَّ
َ
نوُا أ دَاوُوا مَرضَْاُ�مْ [حَصِّ

دَقةَِ  عَاءِ ]باِلصَّ َلاَءِ باِلدُّ مْوَاجَ البْ
َ
 ».عِ ضَرُّ التَّ وَ  ، وَاسْتَقْبِلوُا أ

ورواه الطبراني والبيهقي وغيرهما عن جماعة من الصحابة  ."المراسيل"رواه أبو داود في 

 .)١(والمرسل أشبه ،مرفوعاً متصلاً 

                                           
 ) و٤١٣( یطیالسآن را به صورت متصل روایت کرده است. و  )٧/ ١١و ٣٥٢/ ٥(گویم: ابن ابی شیبه  می )١(

اند. و برای آن شاهد قوی و مرفوعی از حدیث  از وی روایت کردهسند صحیح ه بآن را ) ٣٣٧بزار (

 سَهْمًا مِنَ «ابوهریره وجود دارد که علاوه بر این در آن آمده است: 
َ

رَك
َ
 ت

ْ
د

َ
ق

َ
یْئًا ف

َ
 ش

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

َ
رَك

َ
مَنْ ت

َ
ف

هُ 
َّ
ل

ُ
هُنَّ ک

َ
رَک

َ
مِ، وَمَنْ ت

َ
سْلا ِ

ْ
مَ  نالإ

َ
سْلا ِ

ْ
ی الإ

َّ
 وَل

ْ
د

َ
ق

َ
هْرَهُ  ف

َ
بنابراین هرکس چیزی از این موارد را ترک کند، »: «ظ

ی آنها را ترک کند، اسلام را پشت سرش  درحقیقت سهمی از اسلام را ترک کرده است و هرکس همه

) تخریج شده است. و نصی است در اینکه تارک ٣٣٣» (الصحیحة«و این روایت در ». انداخته است

شکند که معتقد به  ن نصوص بسیاری مانند آن، کمر کسانی را میالصلاة کافر نیست. این نص همچو

 تکفیر وی هستند. و با این نصوص چه بسا که از دیدگاه خود بازگردند و تاویل و انکار را کنار بگذارند.



 ٧٨٩   صدقاتکتاب 

 

تان را با زکات حفاظت  اموال«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از حسن
ھا با دعا و تضرع  تان را با صدقه دادن درمان کنید] و از بلا و مصیبت کنید و [بیماران

 .»استقبال کنید

 : )٢(ة مَ لقَ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٦( -٤٥٧-١٠٧٩
َ
 هُ �َّ �

َ
: الَ قَ  ج االله ولَ سُ وا رَ تَ م أ

مْوَالُِ�مْ  ،َ�مَامِ إِسْلاَمُِ�مْ  نَّ إِ « :ج بِيَّ ا النَّ لَنَ  الَ قَ �َ 
َ
نْ تؤُدَُّوا زََ�ةَ أ

َ
 .»أ

 .رواه البزار

تان  کردن اسلاماز کامل «: ندبه ما فرمود ج از علقمه روایت است که رسول خدا
 .»تان را بپردازید این است که زکات اموال

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (٧( -٤٥٨-١٠٨٠ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كُلُّ مَالٍ «قاَلَ:  ج أ

تَْ سَبعِْ 
َ

رضََِ�  وَ�نِْ كَانَ تح
َ
 تُ أ

َ
، وَُ�ُّ مَالٍ لا �نِْ كَانَ ؤدََّى زََ�تهُُ وَ تُ ؤدََّى زََ�تهُُ فلَيَسَْ بَِ�ْ�ٍ

 .»ظَاهِرًا َ�هُوَ كَْ�ٌ 
 .مرفوعاً  "الأوسط"رواه الطبراني في 

ن آھر مالی که زکات «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
لو اینکه در زیر ھفت زمین باشد، گنج نیست و و ھر مالی که زکات آن داده  داده شود و

 .»است نشود ھرچند در دسترس باشد مصداق کنز و گنج

 .ورواه غيره موقوفاً على ابن عمر، وهو الصحيح) صحيح موقوف) (٩( -٧٤٥-٠

يتَْ زََ�تَ «: قلت: لفظه[ دِّ
ُ
رضَِ�َ كُلُّ مَالٍ أ

َ
تَْ سَبعِْ أ

َ
، وَُ�ُّ  ؛هُ، وَ�نِْ كَانَ تح فلَيَسَْ بَِ�ْ�ٍ

 تؤُدََّى زََ�تهُُ 
َ

رضِْ  ،مَالٍ لا
َ ْ
 .]رواه البيهقي. »َ�هُوَ كَْ�ٌ وَ�نِْ كَانَ ظَاهِرًا عَلىَ وجَْهِ الأ

                                                                                                       
 من بعض. ولکن الجملة الثانیة منه قد ثبتت عندي  )١(

ً
قلت: وطرقه کلها ضعیفة، وبعضها أشد ضعفا

 .)٣٤٩٢کما بینته في "الضعیفة" (بمجموع طرقها، 
قلت: وهو تابعي غیر معروف إلا من روایة أبي  ): "هو ابن سفیان بن عبد الله الثقفي".١٠٧قال الناجي ( )٢(

)، وعلی ١٣٣-١٣٢/ ٣) و"ثقات ابن حبان" (٣٠٥/ ١/ ٣الزبیر عنه، کما یستفاد من "الجرح والتعدیل" (

 " یعني قومه، وکذا قوله: "قال لنا". یعني لقومه. فتنبه.هذا فالحدیث مرسل، فقوله: "أنهم أتوا
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ر ھفت یاگر در ز ینکاتش را پرداخت که زک یھر مال«و در روایت بیھقی آمده است: 
نز کگردد، اتش پرداخت نکه زک ید و ھر مالیآ ینز به حساب نمکن باشد، یزم ی طبقه

 .»ار باشدکن آشیزم یباشد اگر چه بر رو یم

ِ  س َ�نْ سَمُرَةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٧٤٦-١٠٨١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وا، وَاْ�تَمِرُوا، وَاسْتَقِيمُوا« كَاةَ، وحَُجُّ لاَةَ، وَآتوُا الزَّ ِ�يمُوا الصَّ
َ
 .»�سُْتَقَمْ بُِ�مْ  ،أ

 .وإسناده جيد إن شاء االله تعالى، عمران القطان صدوق "الثلاثة"رواه الطبراني في 

د و یات بدھکد و زینماز بخوان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هرَ مُ از سَ 
 ،دیاستقامت بورز [و بر اطاعت و فرمانبرداری و ایمان] د ویآور یحج و عمره به جا

 ».بخشد امورتان در ارتباط با خلق سر و سامان می

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -٤٥٩-١٠٨٢

يفَْ « َيتَْ، وصََامَ رَمَضَانَ، وَقَرَى الضَّ
ْ

كَاةَ، وحََجَّ الب لاَةَ، وَآتَى الزَّ قاَمَ الصَّ
َ
نََّةَ  ،مَنْ أ

ْ
 .»دَخَلَ الج

 .وله شواهد "الكبير"رواه الطبراني في 

ھرکس نماز را «فرمودند:  ج که رسول خدا شدهروایت  ب از ابن عباسو 
برپادارد و زکات را بپردازد و حج کند و روزه رمضان را بگیرد و از مھمان پذیرایی کند، 

 .»شود وارد بھشت می

ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٠٩ -٤٦٠-١٠٨٣  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ قاَلَ  ب اْ�نَ ُ�مَرَ عَ

مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَرسَُولِهِ فلَيُْؤدَِّ زََ�ةَ مَالِهِ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَرسَُولِهِ فلَيَْقُلْ «َ�قُولُ: 
وْ لِيسَْكُتْ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَرسَُولِهِ  حَقاً 

َ
 .»فلَيُْكْرِمْ ضَيفَْهُ  )١(واليوَم الآخرأ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
شنیدم که فرمودند:  ج گوید: از رسول خدا که می شدهروایت  ب از ابن عمر

ھرکس به الله و رسولش ایمان دارد باید زکات مالش را بپردازد و ھرکس به الله و «
رسولش ایمان دارد باید حق را بیان کرده یا سکوت کند و ھرکس به الله و رسولش و 

 . »مھمانش را گرامی داردروز قیامت ایمان دارد باید 

                                           
کذا الأصل بزیادة: (والیوم الآخر)، وهي في "المجمع" في الفقرة الثانیة. واعتمدها المقلدون الثلاثة دون  )١(

 عند الطبراني! وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 ).٥٢٨٨أیما تحقیق، ولا أصل لها مطلقا
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يُّوبَ وَ ) صحيح) (١١( -٧٤٧-١٠٨٤
َ
بِي �

َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رجَُلاً قاَلَ ل

َ
ِ� : ج بِي لنَّ أ خْبِرْ

َ
أ

كَاةَ، «قاَلَ:  .بعَِمَلٍ يدُْخِلُِ� الجنََّةَ  لاَةَ، وَتؤُِْ� الزَّ َ لاَ �شُْرِكُ بهِِ شَيئْاً، وَتقُِيمُ الصَّ َ�عْبُدُ ا�َّ
 .»وَتصَِلُ الرَّحِمَ 

 .رواه البخاري ومسلم

 یگفت: به عمل ج به رسول الله یه مردکت است یروا س یوب انصاریاز ابو ا
 یبرا یکیچ شرین، ھک را عبادتالله «فرمود:  ند.که مرا وارد بھشت کن کام  ییراھنما

 .»نکت یرحم را رعا ی ات را بپرداز و صلهکآور، ز یرا به جا او قرار مده، نماز

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٢( -٧٤٨-١٠٨٥
َ
تَى النَّبِيَّ : س َ�نْ أ

َ
عْرَا�يًِّا أ

َ
نَّ أ

َ
َ�قَالَ:   ج أ

نََّةَ  !ياَ رسَُولِ االلهِ 
ْ
 �شُْرِكُ بهِِ شَيئْاً، «قاَلَ:  .دُلَِّ� عَلىَ َ�مَلٍ إذَِا عَمِلتْهُُ دَخَلتُْ الج

َ
َ�عْبُدُ االلهَ لا

لاَةَ المَْكْتوَُ�ةَ، وَتؤُ كَاةَ المَْفْرُوضَةَ، وَتصَُومُ رَمَضَانَ �وَتقُِيمُ الصَّ ِي َ�فْسِي  .» الزَّ
َّ

قاَلَ: وَالذ
زِ�دُ عَلىَ 

َ
 أ

َ
ْ�قُصُ مِنهُْ �يَِدِهِ، لا

َ
 أ

َ
  . هَذَا وَلا

َّ
ا وَ�  : «ج قاَلَ النَّبِيُّ  ،فلَمََّ

َ
نَّ َ�نظُْرَ إلِى

َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

 هَذَا
َ

نََّةِ، فلَيْنَظُْرْ إلِى
ْ
هْلِ الج

َ
 .»رجَُلٍ مِنْ أ

 .رواه البخاري ومسلم

رسول  یمد و گفت: ا آ ج نزد رسول الله ینینش هیه بادکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .ه اگر آن را انجام دھم وارد بھشت شومکرا به من نشان بده  یعمل و عبادت !ج الله

 یھا ش قرار مده، نمازیبرا یکیچ شرین و ھک الله را عبادت«فرمود:  ج رسول الله
ن ینش هی. باد»ریات واجب را بپرداز و ماه رمضان را روزه بگکآور و ز یواجب را به جا
افزوده و نه  یزیچبر این موارد نه  جان من در دست اوست!ه ک یسک گفت: قسم به

 یسک«فرمود:  ج خارج شد، رسول الله ج ه از حضور رسول اللهک ینم. وقتک یم مک
 . »ندک ن مرد نگاهیاپس باید به ند، یاز اھل بھشت را بب یه دوست دارد مردک

ن وَ ) صحيح) (١٣( -٧٤٩-١٠٨٦ ةَ عَ هَُِ�َّ َ�مْرَو ْ�نَ مُرَّ
ْ
ن قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ مِ  س الج

 رَ  ةَ اعَ ضَ قُ 
َ

، وصََلَّيتُْ  َ�قَالَ: إِ�ِّ  ج االله ولَ سُ إِلى ِ نَّكَ رسَُولُ ا�َّ
َ
، وَ� ُ  ا�َّ

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
شَهِدْتُ أ
مَْسَ، وصَُمْتُ رَمَضَانَ وَُ�مْتهُُ 

ْ
لوََاتِ الخ كَاةَ  آتيَتَ وَ  ،الصَّ ن مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ �َ  .الزَّ

هَدَاءِ  نَ ا كاَ ذَ  هَ عَلىَ  اتَ مَ  يقَِ� وَالشُّ دِّ  .»مِنَ الصِّ
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 "الصلاة"وابن حبان، وتقدم لفظه في  "صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه البزار بإسناد حسن

 ]١٣الصلاة/ -٥[

آمد و  ج از قضاعه نزد رسول الله یه مردکت است یروا س یھنه جُ رَّ از عمرو بن مُ 
 یھست الله ی ست و تو فرستادهین للهاجز  یه معبود به حقکدھم  یشھادت مگفت: من 

دارم و  یرم و آن را بر پا میگ یآورم و رمضان را روزه م یم یو نماز پنجگانه را به جا
ن یقیرد، از صدین اعمال بمیه بر اک یسک«: ندفرمود ج رسول الله دھم. پس یات مکز

  .»و شھداء است

غَاضِرِيِّ وَ ) صحيح لغيره) (١٤( -٧٥٠-١٠٨٧
ْ
ِ بنِْ مُعَاوَِ�ةَ ال قاَلَ:  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ وحَْدَهُ «: ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ  يمَانِ: مَنْ َ�بَدَ ا�َّ ِ
ْ

عَلِمَ وَ  ،ثلاََثٌ مَنْ َ�عَلهَُنَّ َ�قَدْ طَعِمَ طَعْمَ الإ

ن
َ
ْ�طَى زََ�ةَ مَالِهِ طَيِّبةًَ بهَِا َ�فْسُهُ، رَافدَِةً عَلَ  أ

َ
، وَأ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
 ُ�عْطِ لا

َ
 يهِْ كُلَّ عَامٍ، وَلا

رِنةََ   الدَّ
َ

مْوَالُِ�مْ، فإَنَِّ  ،الهَْرِمَةَ، وَلا
َ
طَ اللَّئيِمَةَ، وَلَِ�نْ مِنْ وسََطِ أ َ  الشرَّ

َ
 المَْرِ�ضَةَ، وَلا

َ
وَلا

 َ هِ ا�َّ مُرُْ�مْ �شَِرِّ
ْ
ُ�مْ خَْ�َهُ، وَلمَْ يأَ

ْ
ل
َ
 ». لمَْ �سَْأ

 .رواه أبو داود

ه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یه غاضریاز عبدالله بن معاو
را  ه تنھا اللهک یسک چشد: می مان رایا ی  ثمره را انجام دھد لذت و ن سه عملیا

ات مالش را بدھد تا نفسش را کست و زیجز الله ن یه معبود به حقک انددند و بکعبادت 
در ھر سال عادت دھد. و آن را  ین پرداختیگرداند و خودش را با چن کآن پا ی لهیبوس

ارزش شده  یا بیمار گشته و یا بیده و یا به آن آفت رسیف شده و یه ضعک یاز قسمت
ن آن را از شما یھتررا خداوند بید؛ زیمالش پرداخت نما ی انهینپردازد و از قسمت م

  .»دین قسمت آن بپردازیه از بدترکخواھد و به شما دستور نداده  ینم

ی آن معنا وباشد.  به معنای یاری کردن می (الرفد) ماخوذ از "رافدة عليه"قوله: 
که نفسش او را بر ادای آن با رضایت کامل و  چنین است که: زکات را بپردازد درحالی

َ " ومانع نشدن از پرداخت آن یاری کند.  عبارت است از مال راء: و شین فتح ه ب "طالشرَّ

 .حاصل یعنی زمین خشک و بی: "ةنَ رِ الدَّ " وپست؛ مانند مُسِنّه و لاغر و ..  
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ِ وَ ) صحيح) (١٥( -٧٥١-١٠٨٨ باََ�عْتُ رسَُولَ «قاَلَ:  س َ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ كَاةِ، وَالنُّصْحِ لِكُلِّ مُسْلِمٍ  ج ا�َّ لاَةِ، وَ�يِتاَءِ الزَّ  إِقاَمِ الصَّ
 .»عَلىَ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

نماز و دادن  ی بر اقامه ج ه با رسول اللهکت است یروا س ر بن عبد اللهیاز جر
 نمودم.عت یحت نمودن ھر مسلمان بیات و نصکز

ن وَ ) ضعيف) (١٠( -٤٦١-١٠٨٩ �يِهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ عَ
َ
ُ�بيَدُْ ْ�نُ ُ�مَْ�ٍ اللَّيثِْيُّ َ�نْ أ

ةِ الوْدََاعِ:  ج االلهِ  وْلِياَءَ االلهِ المُْصَلُّونَ «فِي حَجَّ
َ
مَْسَ الَّتِي  ،إنَِّ أ

ْ
لوََاتِ الخ وَمَنْ يقُِيمُ الصَّ

كَاةَ  ،وََ�تْسَِبُ صَوْمَهُ  ،وََ�صُومُ رَمَضَانَ هِ، يكَتبَهَُنَّ االلهُ عَلَ  طَيِّبةًَ بهَِا  ُ�تسَِباً وَ�ُؤِْ� الزَّ
كَباَئرَِ الَّتِي َ�َ� االله َ�نهَْا

ْ
صْحَابهِِ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»َ�فْسُهُ، وََ�تْنَِبُ ال

َ
 !َ�قَالَ رجَُلٌ مِنْ أ

كَباَئرُِ؟ قاَلَ: 
ْ
ْ�ظَمُهُ  :�سِْعٌ «وََ�مِ ال

َ
فِرَارُ أ

ْ
، وَال اكُ باِاللهِ، وََ�تلُْ المُْؤْمِنِ بغَِْ�ِ حَقٍّ شْرَ ِ

ْ
 مِنَ نَّ الإ

ينِْ  َ�ا، وَُ�قُوقُ الوَْالِدَ ْ�لُ الرِّ
َ
تَيِمِ، وَأ

ْ
ْ�لُ مَالِ الي

َ
حْرُ، وَأ الزَّحْفِ، وَقذَْفُ المُْحْصَنةَِ، وَالسِّ

، وَ�ِ  َيتِْ ستالمُْسْلِمَْ�ِ
ْ

َ العَتِيقِ حَلاَلُ الب
ْ
 َ�مُوتُ رجَُلٌ لمَْ  ،رَامِ الح

َ
حْياَءً وأمْوَاتاً، لا

َ
قبِلْتَُِ�مْ أ

دًا  رَاَ�قَ ُ�مََّ
َّ

كَاةَ إلاِ لاَةَ، وَ�ُؤِْ� الزَّ كَباَئرَِ، وَ�ُقِيمُ الصَّ
ْ
فِي بُحبْوُحَةِ جَنَّةٍ  ج َ�عْمَلْ هَذِهِ ال

هَبِ  بوَْاُ�هَا مَصَارِ�عُ الذَّ
َ
 .»أ

 .وعند أبي داود بعضه ،، وفي بعضهم كلام)١(ورواته ثقات "الكبير"رواه الطبراني في 

 .بضم الباءين الموحدتين وبحاءين مهملتين: هو وسطهاوحة الجنة) حبُ (بُ  

الوداع  ةدر حج ج از عبید بن عمیر لیثی از پدرش روایت است که رسول خدا
را ای  نمازگزاران اولیای خدا ھستند؛ و کسانی که نمازھای پنجگانه«فرمودند: 

خوانند که الله متعال بر آنھا فرض کرده است و روزه رمضان را گرفته و روزه را به  می
ه امید ثواب و با رضایت شان را ب گیرند و زکات اموال می امید پاداش و رضای خداوند

. »کنند ای که خداوند از آنھا نھی کرده دوری می پردازند و از گناھان کبیره می کامل
ه نُ «ھستند؟ فرمود:  ه تعدادای رسول خدا، گناھان کبیره چگفت: پس یکی از اصحاب 

                                           
)، وتقلده المعلقون الثلاثة، وفیه عبد الحمید بن ١١الجهاد/  ١٢فیما سیأتي في (قلت: کذا قال، وحسنه  )١(

سنان، ولم یوثقه غیر ابن حبان، ولم یرو عنه إلا یحیی بن أبي کثیر، ومع هذا فقد قال فیه البخاري: "فیه 

 ).١٨٢/ ١٢)، ولبعضه شواهد. انظر "الفتح" (٢٥/ ٥نظر"، وهو مخرج في "الإرواء" (
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ترین آنھا شرک ورزیدن به خداوند است. و کشتن مومن به ناحق، فرار کردن از  تا؛ بزرگ
میدان جھاد، تھمت زدن به زنان پاکدامن، سحر، خوردن مال یتیم، رباخواری، نافرمانی 

یت الله که قبله زنده و مرده شماست. از پدر و مادر مسلمان، زیر پا کردن حرمت ب
کسی نیست که بمیرد و مرتکب این گناھان نشده باشد و نماز خوانده و زکات پرداخته 

خواھد بود که درھای آن از طلا  ج باشد مگر اینکه در وسط بھشت ھمراه محمد
 .»باشد می

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (١٦( -٧٥٢-١٠٩٠
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
يتَْ «قاَلَ:  ج أ دَّ

َ
إِذَا أ

قَ بهِِ   حَرَامًا ُ�مَّ تصََدَّ
ً

كَاةَ َ�قَدْ قَضَيتَْ مَا عَليَكَْ، وَمَنْ جَمَعَ مَالا جْرٌ،  ،الزَّ
َ
ُ ِ�يهِ أ

َ
لمَْ يَُ�نْ له

هُ عَليَهِْ   .»وََ�نَ إصِْرُ
 .)١("صحيح الإسناد"وقال:  ،والحاكم "صحيحيهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في 

آنچه را  یات دادکھرگاه ز«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
د و از آن یرا جمع نما یه مال حرامک یسکو  یا آورده یه بر تو واجب بوده به جاک

  .»ست و گناه آن بر او استین ین عمل اجر و پاداشیاو در ا یصدقه بدھد، برا

نَّ اْ�نَ مَسْعُودٍ وَ ) حسن) (١٧( -٧٥٣-١٠٩١
َ
كَانَ عِندَْهُ  س َ�نْ زِرِّ بنِْ حُبيَشٍْ أ

ُ:  ،المُْصْحَفَ فِي قَرَأ �َ غُلاَمٌ 
َ

صْحَابهُُ، فَجَاءَ رجَُلٌ ُ�قَالُ له
َ
باَ حَ وعَِندَْهُ أ

َ
مَةُ، َ�قَالَ: ياَ أ ضْرَ

لاَ  !َ�بدِْالرَّحْمَنِ  فضَْلُ؟ قاَلَ: الصَّ
َ
سِْلاَمِ أ

ْ
يُّ دَرجََاتِ الإ

َ
كَاةُ أ ؟ قاَلَ: الزَّ يٌّ

َ
 ».ةُ، قاَلَ: ُ�مَّ أ

 "كتاب الصلاة"وتقدم في "(قال المملي):  .بإسناد لا بأس به "الكبير"رواه الطبراني في 

 ."إن شاء االله تعالى "الحج"و "الصوم"وتأتي أحاديث أخر في كتاب  ،أحاديث تدل لهذا الباب
مصحف  یه از روکبود  ینوجوان س نزد ابن مسعود ت است:یش روایببن حُ  رِّ از زِ 
به نام حضرمه آمد و گفت:  یه مردک اران او نشسته بودندینارش کرد و در ک یتلاوت م

                                           
ووافقه الذهبي، وإنما هو حسن فقط؛ وإن کان فیه (دراج أبو السمح) فإنه من روایته عن ابن حجیرة  قلت: )١(

). وهذا الحدیث من ٣٣٥٠الأکبر الخولاني، وهو حسن الحدیث عنه؛ کما حققته في "الصحیحة" (

حسن". ثم أعلوه ): "٥٨٧/ ١زوائد هذه الطبعة وفوائدها. وأما الجهلة فجمعوا بین النقیضین فإنهم قالوا (

 بتضعیف أحمد والنسائي وأبي حاتم لدراج!! ولم یفصلوا.
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دام درجات اسلام برتر است؟ جواب داد: نماز. حضرمه گفت: کابو عبدالرحمن  یا
  .»اتکدام عمل؟ جواب داد: زکسپس 

 )(الترهيب من منع الز�ة، وما جاء في ز�ة الح� -٢

آلات  وریات زکات و آنچه در مورد زکندادن ز هشدار در باب
 است آمده 

بِي عن ) صحيح) (١( -٧٥٤-١٠٩٢
َ
مَا مِنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

 ُ
َ

حَتْ له قِياَمَةِ، صُفِّ
ْ
 إِذَا كَانَ يوَْمُ ال

َّ
هَا، إلاِ  يؤُدَِّي مِنهَْا حَقَّ

َ
ةٍ، لا  فِضَّ

َ
صَاحِبِ ذَهَبٍ وَلا

حِْ�َ عَليَهَْا فِي ناَرِ جَهَنَّمَ، َ�يُكْوَى بهَِا جَنبْهُُ وجََبِينهُُ وَظَهْرُهُ، كُلَّمَا 
ُ
صَفَائحُِ مِنْ ناَرٍ، فأَ

ُ برََدَ  ِ�يدَتْ لهَ
ُ
فَ سَنةٍَ ﴿تْ أ

ْ
ل
َ
عِباَدِ، ﴾فِي يوَْمٍ كَانَ مِقْدَارهُُ خَمسَِْ� أ

ْ
، حَتىَّ ُ�قْضَى َ�ْ�َ ال

ا  ا  فِي َ�َ�َى سَبِيلهَُ، إمَِّ نََّةِ، وَ�مَِّ
ْ
بلُِ؟ قاَلَ:  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ . )١(»النَّارِ  فِي الج ِ

ْ
 «فاَلإ

َ
وَلا

هَا   يؤُدَِّي مِنهَْا حَقَّ
َ

هَا حَلبَهَُا -صَاحِبُ إبِلٍِ لا  إِذَا كَانَ يوَْمُ  - يوَْمَ وِردِْهَا )٢(وَمِنْ حَقِّ
َّ

إلاِ
 َ�فْقِدُ مِنهَْا فَصِيلاً وَاحِدًا، �َ 

َ
وْفَرَ مَا كَانتَْ، لا

َ
قِياَمَةِ بطُِحَ لهََا بقَِاعٍ قرَْقَرٍ أ

ْ
خْفَافهَِاال

َ
 ،طَؤُهُ بأِ

خْرَاهَا، 
ُ
هَا ردَُّ عَليَهِْ أ

َ
ولا

ُ
فوَْاهِهَا، كُلَّمَا مَرَّ عَليَهِْ أ

َ
هُ بأِ فِي يوَْمٍ كَانَ مِقْدَارهُُ خَمسَِْ� ﴿وََ�عَضُّ
فَ سَنةٍَ 

ْ
ل
َ
ا إِ ﴾أ نََّةِ، وَ�مَِّ

ْ
 الج

َ
ا إِلى عِباَدِ، َ�َ�َى سَبِيلهَُ إمَِّ

ْ
 النَّارِ ، حَتىَّ ُ�قْضَى َ�ْ�َ ال

َ
ِ�يلَ: ياَ . »لى

غَنَمُ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ االلهِ 
ْ
َقَرُ وَال  إِذَا «فاَلبْ

َّ
هَا إلاِ  يؤُدَِّي مِنهَْا حَقَّ

َ
 َ�نمٍَ لا

َ
 صَاحِبُ َ�قَرٍ وَلا

َ
وَلا

وْفرََ مَا كَانتَْ 
َ
قِياَمَةِ بطُِحَ لهََا بقَِاعٍ قَرْقرٍَ أ

ْ
 َ�فْقِدُ مِنهَْا شَيئًْ  ،كَانَ يوَْمُ ال

َ
ا، ليَسَْ ِ�يهَا لا

                                           
در این مساله است که: تارک زکات که این مدت طولانی را ج  گویم: این نص صریحی از رسول خدا می )١(

شود، کافری نیست که برای همیشه در آتش ماندگار باشد. چراکه رسول خدا فرمودند:  در آتش عذاب می

یَرَی«
َ
ا  ف هُ، إِمَّ

َ
ا  فِيسَبِیل إِمَّ ةِ، وَ جَنَّ

ْ
ارِ  فِيال بیند که یا به سوی بهشت و یا دوزخ  پس راهش را می»: «النَّ

دانند. و در  و این روایت رد قوی بر کسانی است که تارک (زکات) را به مجرد ترک آن کافر می». باشد می

 .کنند لام نصوص را تاویل میزنند و مانند علمای ک این زمینه به روایات متشابه چنگ می
)٢(  

ً
، والمراد: یحلبها علی الماء -بفتح اللام-بفتح اللام، في "النهایة": "یقال: حلبت الناقة أحلبُها حلبا

 لیصیب الناس من لبنها".
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 عَضْباَءُ  )١(َ�قْصَاءُ 
َ

 جَلحَْاءُ، وَلا
َ

ظْلاَفهَِا، كُلَّمَا مَرَّ عَليَهِْ  ،َ�نطَْحُهُ بقُِرُونهَِا ،وَلا
َ
وََ�طَؤهُُ بأِ

هَا
َ

ولا
ُ
خْرَاهَا،  ،أ

ُ
فَ سَنةٍَ ﴿ردَُّ عَليَهِْ أ

ْ
ل
َ
، حَتىَّ ُ�قْضَى َ�ْ�َ ﴾فِي يوَْمٍ كَانَ مِقْدَارهُُ خَمسَِْ� أ

عِباَدِ، َ�َ�َى سَبِيلهَُ 
ْ
 النَّارِ  ،ال

َ
ا إِلى نََّةِ، وَ�مَِّ

ْ
 الج

َ
ا إِلى يَلُْ؟ قاَلَ: . »إمَِّ

ْ
ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فاَلخ

ُ وِزْرٌ « ا الَّتِي ِ�َ لهَ مَّ
َ
جْرٌ، فأَ

َ
، وَِ�َ لرِجَُلٍ أ يَلُْ ثلاََثةٌَ: ِ�َ لرِجَُلٍ وِزْرٌ، وَِ�َ لرِجَُلٍ سِتْرٌ

ْ
 :الخ

 رجَُلٌ رََ�طَهَا رَِ�اءً وَفَخْرًا وَنوَِاءً عَلىَ فَ 
َ
ُ وِزْرٌ لأ

َ
سِْلاَمِ، فَِ�َ له

ْ
ُ سِتْرٌ  .هْلِ الإ

َ
ا الَّتِي ِ�َ له مَّ

َ
 :وَأ

ُ سِتْرٌ 
َ

 رِقاَبهَِا، فَِ�َ له
َ

مَّ  .فَرجَُلٌ رََ�طَهَا فِي سَبِيلِ االلهِ، ُ�مَّ لمَْ ينَسَْ حَقَّ االلهِ فِي ظُهُورهَِا وَلا
َ
ا وَأ

جْرٌ 
َ
ُ أ سِْلاَمِ، فِي مَرْجٍ  :الَّتِي ِ�َ لهَ

ْ
هْلِ الإ

َ
و فَرجَُلٌ رََ�طَهَا فِي سَبِيلِ االلهِ لأِ

َ
رَوضَْةٍ، َ�مَا أ

 كُتِبَ لهََ 
َّ

ءٍ إلاِ وضَْةِ مِنْ شَيْ وِ الرَّ
َ
َ�لتَْ مِنْ ذَلكَِ المَْرْجِ أ

َ
َ�لتَْ حَسَناَتٌ،  اأ

َ
عَدَدَ مَا أ

رْ 
َ
ُ عَدَدَ أ

َ
 وَُ�تِبَ له

َّ
َ�ْ�ِ إلاِ وْ شَرَ

َ
فاً أ  َ�قْطَعُ طِوَلهََا فاَسْتنََّتْ شَرَ

َ
بوَْالهَِا حَسَناَتٌ، وَلا

َ
وَاثهَِا وَأ

َ�تْ مِنهُْ تِ كُ   مَرَّ بهَِا صَاحِبهَُا عَلىَ َ�هْرٍ فشََرِ
َ

رْوَاثهَِا حَسَناَتٍ، وَلا
َ
ُ عَدَدَ آثاَرهَِا وَأ

َ
  ،بَ له

َ
وَلا

 كَتبََ االلهُ 
َّ

نْ �سَْقِيهََا، إلاِ
َ
َ�تْ حَسَناَتٍ َ�عَالى يرُِ�دُ أ ُ عَدَدَ مَا شَرِ

َ
 !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ ». له

مُُرُ 
ْ
اَمِعَةُ: «قاَلَ:  !فاَلح

ْ
ةُ الج فَاذَّ

ْ
يةََ ال

ْ
 هَذِهِ الآ

َّ
مُُرِ إلاِ

ْ
َّ فِي الح نزِْلَ عَليَ

ُ
َ�مَنْ َ�عْمَلْ مِثقَْالَ ﴿مَا أ

ا يرََهُ  ةٍ شَرًّ ةٍ خَْ�ًا يرََهُ، وَمَنْ َ�عْمَلْ مِثقَْالَ ذَرَّ  ».﴾ذَرَّ
 .، والنسائي مختصراً -واللفظ له -ومسلم  )٢(رواه البخاري

 یا چ صاحب طلا و نقرهیھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ھا  قیامت آن طلاھا و نقرهدر روز ه کنیپردازد، مگر ا ینم[زکات] آن را ه حق کست ین

گیرند  ھایی از آتش بدل خواھند شد که حرارت خود را از آتش جھنم می برای او به ورق
و چون سرد شد دوباره داغ گردد.  اش داغ می ی آنھا پشت و پھلو و پیشانی و به وسیله

                                           
حاء): دار های پیچ دارای شاخ: یعنی )١(

ْ
هایش شکسته باشد.   حیوانی که شاخ. (عضباء): بدون شاخ. (جل

 .کند مولف در حدیث بعدی به آن اشاره میچنانکه 
): "قلت: لم یخرجه البخاري من هذا الوجه، إنما روی ذکر الخیل وحده، وروی في ١٠٧قال الناجي ( )٢(

"إثم مانع الزکاة" من حدیثه: تأتي الإبل علی صاحبها. وذکر في الغنم مثل ذلك، ولیس فیه جعل الذهب 

رجه في "کتاب الخیل" من وجه آخر، ولفظه: یکون کنز أحدکم. . والفضة صفائح، إنما ذلك لمسلم. وأخ

: إذا ما ربُّ النعم لم یُعطِ حقها، الحدیث".
ً
قلت: ولعله لذلك قال المؤلف: واللفظ  إلی آخره، وفیه أیضا

 لمسلم. فتأمل.



 ٧٩٧   صدقاتکتاب 

 

» ی پنجاه ھزار سال [دنیا] است ه مدت آن به اندازهک یدر روز«گردند و این کار  می
ان بندگان قضاوت شود و ھریک راه خود یدر مکه  شود تا آنگاه یابد و تکرار می ادامه می

 ».را به سوی بھشت یا دوزخ در پیش گیرد
ه ک یھر صاحب شتر«شتر چه؟ فرمود:  ]اتکز[پس  !ج رسول الله یگفته شد: ا

ھا آن است که در محل آبشخور، آنھا  ی این حق و از جمله –ند کرا پرداخت ن ھاحق آن
 ینیزم درامت یروز ق -را بدوشد [تا در صورت نیاز فقرا به آن، شیرش را به آنھا بدھد 

که در دنیا  ترین حالتی بھترین و فربهشود و شتران با  ع خوابانده مییوسھموار و 
وب کرا لگد او کاسته شود،بچه شتر ھم از تعداد آنھا  یک یحت اند بدون اینکه داشته

ھرگاه آخرین شتر از روی او عبور کند،  رند؛یگ یرا گاز م اوشان  نھا نند و با دک یم
[دنیا]  ه مدت آن پنجاه ھزار سالک یدر روز«گردد و این کار  اولین شتر دوباره برمی

و ھریک راه خود را به سوی ن بندگان قضاوت شود یه بک یتا وقتیابد  ادامه می »است
 ».در پیش گیرد بھشت یا دوزخ
گاو و  کمال«در مورد گاو و گوسفند چه؟ فرمود:  !ج رسول الله یگفته شد: ا

ھموار و  ینیزمروی امت یدر روز قاینکه ند مگر که حق آنھا را ادا نکست ین یگوسفند
ترین حالتی که در دنیا  در بھترین و فربه او و گوسفندانگشود و آن  خوابانده میع یوس

ه ک یوانیچ حین آنھا ھیو ب استکه یک عدد از تعداد آنھا کاسته نشده  درحالیداشتند 
[ھمگی  ست،یداشته باشد موجود ن یا ستهکا شاخ شیا بدون شاخ و یده و یچیشاخ پ

نند و ک یخود به او حمله م یھا ھمه با شاخھای صحیح و سالم ھستند]  دارای شاخ
ھرگاه آخرین شتر از روی او  .نندک یوب مکخود او را لگد یھا زنند و با سم یشاخ م

در روزی که مدت آن پنجاه ھزار «گردد و این کار  عبور کند، اولین شتر دوباره برمی
یابد تا وقتی که بین بندگان قضاوت شود و ھریک راه خود  ادامه می» سال [دنیا] است

 ».را به سوی بھشت یا دوزخ در پیش گیرد
 ی؛ بعضاند دستهسه  ھا اسب«اسب چطور؟ فرمود:  !ج رسول الله یگفته شد: ا 

 برخیو  پوشی [و باعث نجات] سبب پرده یصاحبش بار گران گناه است و برخ یبرا
ھمان است که صاحبش گناه است،  یه براک اسبی. ھستندثواب و پاداش  ی هیھم ما

 است.  ردهکبا مسلمانان لگام  جویی ستیزهو  فخر فروشیتظاھر و  یرا برا صاحبش آن
 پوشی و سبب نجات پردهصاحبش  یه براکگناه است. و اما آن ی هیاو ما یبرا این اسب

در  وندو حق خدا کند داری می وند نگهرا در راه خدا اسبی است که صاحبش آناست، 
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و  .صاحبش پوشش است یبرا ین اسبیچن ند؛ک یفراموش نم داری آن را سواری و نگه
در راه برای جھاد را  ھمان است که صاحبش آنصاحبش اجر است،  یه براک اسبیاما 

چنین اسبی برای  داری کند؛ نگه ای چها باغی چراگاه بزرگمسلمانان، در  دفاع ازخدا و 
. ھر اندازه که از آن چراگاه یا باغچه بخورد به ھمان شود او باعث اجر و پاداش می

ن و ادرار آن یسرگ ی به اندازه نشود. ھمچنی اندازه برای صاحبش نیکی نوشته می
ه با آن بسته شده کرا  یو اگر آن اسب، طناب .گردد یمنظور م نیکی صاحبش یبرا

صاحبش  یو فضولات او برا ھا گام، به تعداد بپیماید شوطا دو ی یکند و کاست، قطع 
ای عبور کند و بدون آنکه  و اگر این اسب از کنار رودخانه شود. نوشته می نیکی

نش را داشته باشد، آب بنوشد، باز ھم خداوند متعال به مقداری دصاحبش قصد آب دا
 ».نویسد که آب نوشیده به صاحبش اجر و پاداش می

م ک ی هین آیھا جز ا در مورد الاغ«الاغ چطور؟ فرمود:  !ج رسول الله یگفته شد: ا

� يرََهُ َ�مَن َ�عۡمَلۡ مثِۡقَا﴿بر من نازل نشده است:  یزیر و جامع چینظ ٍ� خَۡ�ٗ وَمَن  ٧ۥلَ ذَرَّ
� يرََهُ  ّٗ�َ ٖ� انجام داده باشد  کیکار ن ۀذر ۀانداز  ھرکس به پس«: ﴾٨ۥَ�عۡمَلۡ مِثۡقَالَ ذَرَّ

 . »ندیب ی) آن را مفریکار بد کرده باشد، (ک ۀذر ۀانداز  و ھرکس به ؛ندیب ی(پاداش) آن را م

 « :ج قال رسول االله :وفي رواية للنسائي
َّ

 يؤُدَِّي زََ�ةَ مَالِهِ إلاِ
َ

يوَْمَ  جَاءَ مَا مِنْ رجَُلٍ لا

قِياَمَةِ شُجَاعًا مِنْ ناَرٍ، َ�يُكْوىَ بهَِا جَبهَْتهُُ وجََن
ْ
فِي يوَْمٍ كَانَ مِقْدَارهُُ خَمسَِْ� ﴿هُ وَظَهْرُهُ بُ ال

فَ سَنةٍَ 
ْ
ل
َ
 ».حَتىَّ ُ�قْضَى َ�ْ�َ النَّاسِ  ﴾،أ

ات مالش را که زک یکس« فرمودند: ج رسول اللهه است: و در روایت نسائی آمد
در «شود و  یاز جنس آتش آورده م ماریه کشود  یامت آورده میروز قدر حالی ندھد، 

و پھلو و   یشانیبر پی آن  به وسیله »است[دنیا] ه مقدار آن پنجاه ھزار سال ک یروز
  .»ن مردم قضاوت شودیه بک یشود تا زمان یپشتش داغ نھاده م

ن وَ ) صحيح) (٢( -٧٥٥-١٠٩٣ مَا «َ�قُولُ:  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ قاَلَ  س جَابرَِ عَ

ْ�ثَرَ مَا كَانتَْ 
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
 جَاءَتْ يوَْمَ ال

َّ
هَا إلاِ  َ�فْعَلُ ِ�يهَا حَقَّ

َ
لهََا  )١(وََ�عَدَ  ،مِنْ صَاحِبِ إبِلٍِ لا

خْفَافهَِا ،بقَِاعٍ قَرْقَرٍ 
َ
  .�سَْتَنُّ عَليَهِْ بقَِوَائمِِهَا وَأ

َّ
هَا إلاِ  َ�فْعَلُ ِ�يهَا حَقَّ

َ
 صَاحِبِ َ�قَرٍ لا

َ
وَلا

                                           
 بفتح القاف والعین کما في "شرح مسلم" للنووي، والفاعل صاحب الإبل کما هو ظاهر. )١(
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ْ�ثَرَ 
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
َ�نطَْحُهُ بقُِرُونهَِا، وََ�طَؤهُُ  ،مَا كَانتَْ، وََ�عَدَ لهََا بقَِاعٍ قرَْقرٍَ مِ جَاءَتْ يوَْمَ ال

 صَاحِ  .بقَِوَائمِِهَا[
َ

ْ�ثَرَ مَا كَانتَْ، وَلا
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
 جَاءَتْ يوَْمَ ال

َّ
هَا إلاِ  َ�فْعَلُ ِ�يهَا حَقَّ

َ
بِ َ�نَمٍ، لا

ظْلاَفهَِا، ليَسَْ ِ�يهَا جَمَّاءُ  )١(]وََ�طَؤُهُ  ،َ�نطَْحُهُ بقُِرُونهَِا ،وََ�عَدَ لهََا بقَِاعٍ قَرْقَرٍ 
َ
  ،بأِ

َ
وَلا

قِياَمَةِ شُجَاعًا  .مُنكَْسِرٌ قَرُْ�هَا
ْ
 جَاءَ كَْ�ُهُ يوَْمَ ال

َّ
هُ إلاِ  َ�فْعَلُ ِ�يهِ حَقَّ

َ
 صَاحِبِ كَْ�ٍ لا

َ
وَلا

ِي خَبَّ 
َّ

تاَهُ فَرَّ مِنهُْ، َ�ينُاَدِيهِ: خُذْ كَْ�كََ الذ
َ
قرَْعَ، يتَبْعَُهُ فاَتِحاً فاَهُ، فإَِذَا أ

َ
، أ ناَ َ�نهُْ غَِ�ٌّ

َ
تهَُ، فأَ

ْ
أ

 
َ
ى أ

َ
 بدَُّ فإَِذَا رَأ

َ
ُ نْ لا

َ
فَحْلِ له

ْ
 ».مِنْ سَلكََ يدََهُ فِي ِ�يهِ، َ�يقَْضَمُهَا قضَْمَ ال

 .رواه مسلم

ست ین یصاحب شتر«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از جابر
ه ک یبیش از تعداد شترامت یه روز قکنیند، مگر اکرا پرداخت ن[زکاتش] ه حقش ک

را  شود و شترھا او یم خواباندهع یوسھموار و  ینیزمدر شود و  یداشته آورده م
ه در روز کنیند، مگر اک یه حق آنھا را ادا نمکست ین داریگاوھیچ و  نند.ک یوب مکلگد

ع یوسھموار و  ینیزمدر شوند و  یآورده متعداد گاوی که داشته  ش ازیبامت یق
زنند و با  یشاخ م به او و ردهکخود به او حمله  یھا با شاخ شود و گاوھا یم خوابانده

ه حق آنھا را ادا کست ین داریگوسفندو ھیچ  نند.ک یوب مکخود او را لگد یھا سم
د و وش یآورده مش از تعداد گوسفندی که داشته یبامت یه در روز قکنیند، مگر اک ینم

رده و کخود به او حمله  یھا شود و ھمه با شاخ یم خواباندهع یوسھموار و  ینیزمدر 
ه ک یوانیچ حین آنھا ھینند، در بک یوب مکخود او را لگد یھا زنند و با سم یم شاخ

ھیچ ست. و یداشته باشد، موجود ن یا ستهکا شاخ شیا بدون شاخ و یده و یچیشاخ پ
ه آن مال و ثروت در روز کنیند، مگر اک یه حق آن را ادا نمکست ین یصاحب مال و ثروت

و با  شود یآورده م، ]سم زیاد موھایش از بین رفتهکه در اثر [به شکل مار سمی امت یق
ند؛ در این حال ندا داده ک یاو برسد از آن فرار م ند، ھرگاه بهک یدھان باز او را دنبال م

پس  ؛ازمین یرا من از آن بی؛ زیه آن را اندوخته بودک یر مال و ثروتی: بگشود می
او را گاز گرفته  برد و مار یرو مف ان ماردستش را در دھ ،دیند یا چ چارهیه ھک یھنگام

  .»خورد ھمانند گاز گرفتن و خوردن شتر نر یو م

                                           
سقطت هذه الزیادة من الأصل، وکذا المخطوطة ومطبوعة عمارة وکذا المعلقین الثلاثة، واستدرکتُها من  )١(

 ).٧٣/ ٣"صحیح مسلم" (
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. سم گاو و گوسفند: لف)(الظِّ و. زمین نرم و ھموار: ر)رقَ (القَ و .زمین ھموار: (القاع)

 آنکه شاخ نداشته باشد.: (الجلحاء)و آنکه شاخ پیچیده داشته باشد.: (العقصاء)و

عبارت است واو: فتح  طاء وکسر ه ب ل)وَ (الطِّ وآنکه شاخش شکسته باشد.  (العضباء)و

فرستند یا دست و  بندند و آن را برای چرا می از طنابی که با آن پاھای حیوان را می

با قدرت : یعنی نونتشدید ه ب )تاستنَّ (وشود.  دارد و فرستاده می پایش را نگه می

َ کند.  حرکت می حدود یک : و گفته شده، شوطیک : ، یعنیراء فتح شین وه ب فاً)(شرَ

ضم ه ب جاع)(الشُّ  و. عبارت است از دشمنی :دا مب نون وکسر ه ب واء)(النِّ ومیل است. 
ی از : نوعگفته شده وفقط مار نر را گویند. : گفته شده ومار را گویند.  :آن کسر شین و

به سبب طول عمرش از مار اقرع ماری را گویند که موی سرش : (الأقرع) و. مارھاست
 .)١(بین رفته است

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) صحيح) (٣( -٧٥٦-١٠٩٤ ِ  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

قَ « قرَْعَ حَتىَّ ُ�طَوِّ
َ
قِياَمَةِ شُجَاعًا أ

ْ
ُ يوَْمَ ال  مُثِّلَ لهَ

َّ
 يؤُدَِّي زََ�ةَ مَالِهِ إلاِ

َ
حَدٍ لا

َ
بهِِ مَا مِنْ أ

 عَليَنْاَ النَّ . »هُ ُ�نُقُ 
َ
:  ج بِيَّ ُ�مَّ قرََأ ِ ِينَ ٱوََ� َ�ۡسََ�َّ ﴿مِصْدَاقهَُ مِنْ كِتاَبِ ا�َّ َ�بۡخَلوُنَ بمَِآ  �َّ

ُ ٱءَاتٮَهُٰمُ  يةََ  ﴾ۦمِن فَضۡلهِِ  �َّ
ْ

 .الآ
 ."صحيحه"واللفظ له، والنسائي بإسناد صحيح، وابن خزيمة في  ،رواه ابن ماجه

ست ین یشخص«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بن مسعود از عبد الله
ل مار کامت به شیه آن مال و ثروت در روز قکنیپردازد، مگر ا نمی که زکات مالش را

ه به دور کشود  یآورده م ،]که در اثر سم زیاد موھایش از بین رفته است[ یسم

وََ� ﴿ :خواند از قرآنبرای ما  راآن  مصداق ج سپس رسول الله ».چدیپ یگردنش م

                                           
این تفسیر درست نیست. بلکه مشهور این است که سبب از بین رفتن موی سرش «): ١٠٨قال الناجي ( )١(

آن را به طور قطع آورده است و در » السنن«باشد. مصنف به نقل از ابوداود صاحب  زیاد بودن سم آن می

از این کتاب بدان بسنده  "الترهیب من أنْ یسأل الإنسان مولاه أو قریبه من فضل مال فیبخل علیه"باب 

کند که موید  سپس از ابی عبید و جز او مواردی را نقل می». کرده است. لذا کلام وی متناقض است

 اند!! گانه از آن غفلت کرده تفسیر مشهور است که محققانه سه
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ِينَ ٱَ�ۡسََ�َّ  ٓ ءَاتٮَهُٰمُ  �َّ ُ ٱَ�بۡخَلوُنَ بمَِا َّهُمۡۖ  ۦمِن فضَۡلهِِ  �َّ ٞ ل َّهُم� بلَۡ هُوَ َ�ّ � ل هُوَ خَۡ�ٗ
ْ بهِِ  ِ مِيَ�ثُٰ  لۡقَِ�مَٰةِ� ٱيوَۡمَ  ۦسَيُطَوَّقوُنَ مَا َ�لِوُا َ�َٰ�تِٰ ٱوَِ�َّ �ضِ� ٱوَ  لسَّ

َ
ُ ٱوَ  ۡ�  بمَِا َ�عۡمَلوُنَ  �َّ

به آنان داده، بخل  شیبه آنچه الله از فضل خو که یکسان و« ]١٨٠[آل عمران:  ﴾١٨٠خَبِ�ٞ 
 یآنھا شّر است، به زود یاست بلکه برا ریآنان خ یگمان نکنند که آن (بخل) برا ورزند، یم

ھا  آسمان راثیو م شود یشان م طوق گردن امتیروز ق دن،یآنچه را که نسبت به آن بخل ورز
گاه دیکن یم چهاز آن الله است و الله به آن نیو زم  .»است آ

ٍّ وَ ) ضعيف) (١( -٤٦٢-١٠٩٥ ِ  س َ�نْ عَليِ َ فرََضَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

مْوَالهِِمْ 
َ
غْنِياَءِ المُْسْلِمَِ� فِي أ

َ
ِي �سََعُ ُ�قَرَاءَهُمْ، وَلنَْ َ�ْ  قَدْرِ بِ عَلىَ أ

َّ
فُقَرَاءُ إِذَا الذ

ْ
هَدَ ال

 بمَِاوا رُ جَاعُوا وعََ 
َّ

َ  إلاِ  وَ�نَِّ ا�َّ
َ

لا
َ
غْنِياَؤُهُمْ، أ

َ
ُ�هُمْ �ُ اسِبهُُمْ حِسَاباً شَدِيدًا، وَ ُ�َ يصَْنَعُ أ عَذِّ

ليماً عَذَاباً 
َ
 ».أ

: قال الحافظ ."تفرد به ثابت بن محمد الزاهد"وقال:  "الصغير"و "الأوسط "رواه الطبراني في

، وروي موقوفاً )١(وبقية رواته لا بأس بهم ،وثابت ثقة صدوق؛ رو￯ عنه البخاري وغيره"

 ."وهو أشبه ،س على علي
خداوند متعال بر اموال «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از علی

مسلمانان ثروتمند حقی به اندازه گشایش [وضع معیشتی] فقرا فرض کرده است؛ و 
مانند مگر به سبب عملکرد ثروتمندان. و خداوند متعال آنان  عریان نمیفقرا گرسنه و 

 . »دھد دھد و با عذاب دردناک عذاب می را شدیدا مورد محاسبه قرار می

: وَ ) حسن لغيره) (٤( -٧٥٧-١٠٩٦ ِ وقٍ قاَلَ: قاَلَ َ�بدُْا�َّ َ�ا، «َ�نْ مَسْرُ آِ�لُ الرِّ

هُ، وشََاهِدَاهُ إِذَا 
ُ
عْرَا�يًِّا َ�عْدَ  ،عَلِمَاهُ، وَالوَْاشِمَةُ وَالمُْو�شَِمَةُ وَمُوِ�

َ
دَقةَِ، وَالمُْرْتدَُّ أ ويِ الصَّ

َ
وَلا

دٍ  ،الهِْجْرَةِ  قِياَمَةِ  ج مَلعُْونوُنَ عَلىَ لسَِانِ ُ�مََّ
ْ
 .»يوَْمَ ال

 "صحيحه"ورواه أحمد وأبو يعلى وابن حبان في  .واللفظ له ،"صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 .)١(س عن الحارث الأعور عن ابن مسعود

                                           
 )؟!٦٧٦کذا قال، ولیس کذلك؛ کیف وفیهم رجل متهم کما بینته فی "الروض النضیر" برقم ( )١(
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ل کرباخوار و مو«: فرمود س عبدالله بن مسعودگوید:  از مسروق روایت است که می
ه خال بر او ک یسکوب و کاند و زن خال ان آن ربا بودهیه در جرک یاو و دو شاھد

مرتد  ه بعد از ھجرتک نشینی اندازد و بادیه یر میاتش را به تأخکه زک یسکوبند و ک یم
  .»شوند یلعنت م ج امت بر زبان محمدیدر روز ق شود،

اندازد و  عبارت است از كسی كه پرداخت زكات را به تاخير می(لاوي الصدقة): 

 ورزد. كند و از ادای آن امتناع می امروز و فردا می

لعََنَ رسَُولُ «: الَ قَ  س ليِ ن عَ عَ  )٢(ورو￯ الأصبهاني) حسن لغيره) (٥( -٧٥٨-١٠٩٧

 ِ هُ، وشََاهِدَهُ، وََ�تبِهَُ، وَالوَْاشِمَةَ  ج ا�َّ
َ
َ�ا، وَمُوِ� دَقةَِ  وَمَانعَِ  ،وشِمَةَ ستوَالمُْ  ،آِ�لَ الرِّ  ،الصَّ

ُ  وَالمُْحَلَّلَ  وَالمُْحَلَّلَ 
َ

  ».له
ربا و  ی سندهیل و شاھد و نوکرباخوار و مو ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز عل
پردازد و  یات مالش را نمکه زک یسکوبند و ک یبر او م ه خالک یسکوب و کزن خال
  .)٣(کرده استلعنت  او را یزن و حلال شده برا ی نندهکحلال 

ن وَ ) ضعيف) (٢( -٤٦٣-١٠٩٨ �سٍَ عَ
َ
ِ  س أ غْنِياَءِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ ْ
وَ�لٌْ للأِ

قِياَمَةِ َ�قُولوُنَ: 
ْ
فُقَرَاءِ يوَْمَ ال

ْ
ظَلمَُوناَ حُقُوَ�ناَ الَّتِي فُرضَِتْ لَناَ عَليَهِْمْ، َ�يقَُولُ  !رَ�َّناَمِنَ ال

بعِدَ�َّهُمْ 
َ

دْنيِنََُّ�مْ وَلأ
ُ َ
ِ� وجََلاَلِي، لأ : وعَِزَّ ُ عَزَّ وجََلَّ ِ  .»ا�َّ ِينَ ٱوَ ﴿ :ج ُ�مَّ تلاََ رسَُولُ ا�َّ َّ� 

عۡلوُمٞ  مَۡ�لٰهِِمۡ حَقّٞ مَّ
َ
آ�لِِ وَ  ٢٤ِ�ٓ أ  .»﴾٢٥لمَۡحۡرُومِ ٱلّلِسَّ

كلاهما من  "كتاب الثواب"ان في يّ وأبو الشيخ ابن حَ  "الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

 ."منكر الحديث"وقال البخاري:  "ليس بقوي"قال أبو حاتم:  .رواية الحارث بن النعمان

                                                                                                       
بخلاف ابن خزیمة فمن  -وهو ضعیف-قلت: یعني أنّ الثلاثة المذکورین أخرجوه من طریق الحارث  )١(

 الترهیب من الربا) أوضح في بیان مراده. -١٦البیوع  -١٩ي (طریق مسروق، وکلامه الآتي ف
کذا، وهو تقصیر فاحش، فقد أخرجه من هو أعلی طبقة منه، کأحمد والنسائي وغیرهما، وهو مخرج  )٢(

 عندي في "أحادیث البیوع".
 کند.  ازدواج میشوهر اولش  جهت حلال شدن آن بهزن سه طلاقه با محلل: کسی که  )٣(

  خواهد دوباره با او ازدواج کند. مردی که زنش را سه طلاقه نموده و میمحلل له: 
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وای بر ثروتمندان در مورد «فرمودند:  ج که رسول خداروایت است  س از انس
گویند: پروردگارا، در حقوقی که بر آنھا در مورد ما فرض  فقرا در روز قیامت؛ فقرا می

فرماید: به عزت و جلالم سوگند، شما را  نمودی، بر ما ظلم کردند. پس الله متعال می
این آیه را تلاوت  ج رسول خداکنم. سپس  نزدیک نموده و آنھا را (از رحمتم) دور می

ِينَ ٱوَ ﴿نمودند:  عۡلوُمٞ  �َّ مَۡ�لٰهِِمۡ حَقّٞ مَّ
َ
آ�لِِ وَ  ٢٤ِ�ٓ أ و « ]٢٥-٢٤[المعارج:  ﴾٢٥لمَۡحۡرُومِ ٱلّلِسَّ

 .»گدا و محروم یبرا .است یو) معلوم نیشان حق (مع در اموال که یکسان

ن وَ ) ضعيف) (٣( -٤٦٤-١٠٩٩ بِي عَ
َ
ِ  :قاَلَ  س هُرَ�رَْةَ  أ عُرضَِ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لُ ثَ  وَّ
َ
َّ أ لُ ثَ  ةٍ ثَ لاَ عَليَ وَّ

َ
نََّةَ، وَأ

ْ
لُ ثَ  ةٍ ثَ لاَ يدَْخُلوُنَ الج وَّ

َ
ا أ مَّ

َ
يدَْخُلوُنَ  ةٍ ثَ لاَ يدَْخُلوُنَ النَّارَ، فأَ
حْسَنَ عِباَدَةَ رَ�ِّهِ، وَنصََحَ لسَِيِّدِ 

َ
هِيدُ، وََ�بدٌْ مَمْلوُكٌ أ نََّةَ: فاَلشَّ

ْ
فٌ ذُو الج هِ، وعََفِيفٌ مُتعََفِّ

لُ ثَ  .ِ�ياَلٍ  وَّ
َ
ا أ مَّ

َ
ِ  ةٍ ثَ لاَ وَأ  يؤُدَِّي حَقَّ ا�َّ

َ
مٌِ� مُسَلَّطٌ، وذَُو ثرَْوَةٍ مِنْ مَالٍ لا

َ
يدَْخُلوُنَ النَّارَ: فأَ

، وَفَقٌِ� فَخُورٌ   ».فِي مَالِهِ
 .وابن حبان مفرقاً في موضعين، )١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

اولین سه نفری که وارد «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ابوھریرهاز 
شوند بر من عرضه شد؛ اما  شوند و نیز اولین سه نفری که وارد دوزخ می بھشت می

ای که به خوبی  شوند (عبارتند از): شھید، بنده برده اولین سه نفری که وارد بھشت می
مت کرده است و پاکدامنی که از حرام و عبادت پروردگارش را کرده و آقایش را خد

ابراز نیاز در برابر مردم دوری کرده و خانواده دارد. اما اولین سه نفری که وارد دوزخ 
شوند (عبارتند از): پادشاھی [که با ظلم و ستم بر رعیتش] چیره است. ثروتمندی  می

 .»پردازد و فقیر فخر فروش که حق خداوند در مالش را نمی

مِرْناَ بإِِقاَمِ «قاَلَ:  س سعودٍ مَ  بنِ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٦٥-١١٠٠
ُ
أ

لاَةِ  ُ  ،الصَّ
َ

كَاةِ، َ�مَنْ لمَْ يزَُكِّ فلاََ صَلاَةَ له  .»وَ�يِتاَءِ الزَّ
 .والأصبهاني )٢(موقوفاً هكذا بأسانيد أحدهما صحيح "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
 قلت: فیه (عامر بن شبیب العقیلي)، ولا یعرف کما قال الذهبي. )١(
کذا قال، وتبعه الهیثمي! ولیس کذلك عندي، فإن فیه أبا إسحاق السبیعي، وهو مدلس، وقد عنعنه، مع أنه  )٢(

). وهو عند الأصبهاني رقم ٥٨خریج أحادیث مشکلة الفقر" (رقم کان اختلط. انظر تخریجه في "ت
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كَاةَ، فلَيَسَْ بمُِسْلِمٍ َ�نفَْعُهُ مَنْ «وفي رواية للأصبهاني قال:  لاَةَ، وَلمَْ يؤُتِْ الزَّ قاَمَ الصَّ
َ
أ

 .»َ�مَلهُُ 
به اقامه نماز و پرداختن زکات «گوید:  روایت است که می س از عبدالله بن مسعود

 .»امر شدیم. و ھرکس زکات ندھد نمازی برای وی نخواھد بود
را برپا داشته و زکات ندھد مسلمان ھرکس نماز «و در روایت اصبھانی آمده است: 

 .»نخواھد بود که عملش برای وی سودی داشته باشد

نَّ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح) (٦( -٧٥٩-١١٠١
َ
مَنْ ترََكَ َ�عْدَهُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

 جَ ة شُ امَ يَ القِ  ومَ ل يَ كَْ�ًا مُثِّ 
ً
قرَْعَ  اعا

َ
ُ زَ�يِبتَاَنِ  ،أ

َ
نتَْ  نمَ  :يقَُولُ �َ يتَبْعَُهُ  ،له

َ
ناَ  ؟!)١(أ

َ
َ�يَقُولُ: أ

ِي 
َّ

سَائرَِ  هُ�مَّ يتَبْعَُ  فيقضَمُها، يدََهُ  هلقِْمَ حَتىَّ يُ  ه، فَلا يزََالُ يتَبْعَُ )٢(خَلَّفتَ كَْ�ُكَ الذ
  ».جَسَدِهِ 

 ."صحيحيهما"والطبراني، وابن خزيمة وابن حبان في ، "إسناده حسن"رواه البزار وقال: 
به  یه بعد از خود کنزک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان

ل ماری سمی [که در اثر سم زیاد موھایش از کامت کنزش به شیدر روز ق ،جا گذارد
گین است،  ند، آن فرد ک ید و او را دنبال میآ یدر مبین رفته] و دارای دو نیش زھرآ

 ؛یا به جا گذاشتهپس از خود ه کدھد من کنز تو ھستم  ی؟ جواب میستکید: تو یگو یم
ه یخورد، سپس بق یه دست او را به دھان گرفته و مکنیتا ا کند وسته او را دنبال مییپ

 .»خورد یبدنش را گاز گرفته م

ِ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٧( -٧٦٠-١١٠٢ إِنَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 
َ

ِي لا
َّ

قرَْعَ الذ
َ
قِياَمَةِ شُجَاعًا أ

ْ
ُ يوَْمَ ال

ُ
ُ زَ�يِبتَاَنِ،  ،يؤُدَِّي زََ�ةَ مَالِهِ ُ�َيَّلُ إلَِيهِْ مَاله

َ
 -: قاَلَ  -له

قهُُ َ�يلَزَْ « وْ ُ�طَوِّ
َ
ناَ كَْ�ُكَ  مُهُ أ

َ
ناَ كَْ�ُكَ، أ

َ
 !».َ�قُولُ: أ

                                                                                                       
 فقد اقتصروا علی ١٠١٨) ولیس برقم (١٤٤٩(

ً
) کما ذکر الجهلة. ومع أنهم نقلوا تصحیح الهیثمي أیضا

.١٤٥٠قولهم: "حسن"! دون أي بیان!! ورقم الروایة الأخری عنه (
ً
 )، وهي من طریق أبي إسحاق أیضا

 لك ما أنت؟ ".لفظ البزار: "وی )١(
". کذا في "العجالة" ( )٢(

َ
). وهو کما قال، لکنْ لیس تحته کبیر طائل، إلا لو عزاه للبزار ١٠٨لفظ البزار: "کنزت

 ): "ترکتَه".٢/ ٧٠/ ١فقط، ولفظ الطبراني (
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 .رواه النسائي بإسناد صحيح

 ات مالش راکه زک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
گین یل مار سمکامت مالش به شیند در روز قکپرداخت ن در  دارای دو نیش زھرآ

د: من کنز تو یگو یچد و میپ یا به گردن او میده یپس به بدن او چسب«فرمود:  ».دیآ یم
  .»من کنز تو ھستم ھستم

گفته شده: عبارت است از  و عبارت است از دو نیش دو طرف دھان مار؛: (الزبيبتان)

  ی سیاه که بر روی دو چشم مار است. دو نقطه

 ].دومیث حدباب/  در ھمین[تر گذشت  پیش (الشجاع)توضیح معنای  و

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٨( -٧٦١-١١٠٣
َ
ُ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ مَنْ آتاَهُ ا�َّ

 فلَمَْ يؤُدَِّ زََ�تهَُ 
ً

قرَْعَ  ،مَالا
َ
ُ يوَْمَ القِياَمَةِ شُجَاعًا أ

َ
قهُُ يوَْمَ القِياَمَةِ، ُ�مَّ  ،مُثِّلَ له ُ زَ�يِبتَاَنِ ُ�طَوَّ

َ
له

خُذُ بلِِزِمَتيَهِْ 
ْ
ناَ مَالكَُ  :ُ�مَّ َ�قُولُ  )،َ�عِْ� �شِِدَْ�يهِْ (يأَ

َ
ناَ كَْ�ُكَ  ،أ

َ
وََ� ﴿الآيةََ: هَذِه  ُ�مَّ تلاََ  !».أ

ِ ٱَ�ۡسََ�َّ   .الآيةََ  ﴾َ�بۡخَلوُنَ  ينَ �َّ
 .)١(رواه البخاري والنسائي ومسلم

 یه خداوند به او مالک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
با دو نیش  یل مار سمکامت مالش به شیند، در روز قکپرداخت ن اتش راکبدھد و ز
گین د: من یگو یرا گرفته و مش کچد و سپس دو فیپ ید و به گردن او میآ یدر م زھرآ

ِينَ ٱوََ� َ�ۡسََ�َّ ﴿رد: که را تلاوت ین آی. سپس ا»نز تو ھستمکمال و  َ�بۡخَلوُنَ بمَِآ  �َّ
ُ ٱءَاتٮَهُٰمُ  َّهُمۡۖ سَيُطَوَّقوُنَ مَا َ�لِوُاْ بهِِ  ۦمِن فَضۡلهِِ  �َّ ٞ ل َّهُم� بلَۡ هُوَ َ�ّ � ل  لۡقَِ�مَٰةِ� ٱيوَۡمَ  ۦهُوَ خَۡ�ٗ

ِ مِيَ�ثُٰ  َ�َٰ�تِٰ ٱوَِ�َّ �ضِ� ٱوَ  لسَّ
َ
ُ ٱوَ  ۡ�  که یو کسان« ]١٨٠[آل عمران:  ﴾١٨٠خَبِ�ٞ  بمَِا َ�عۡمَلوُنَ  �َّ

آنان  یگمان نکنند که آن (بخل) برا ورزند، یبه آنان داده، بخل م شیبه آنچه الله از فضل خو
 امتیروز ق دن،یآنچه را که نسبت به آن بخل ورز یآنھا شّر است، به زود یاست بلکه برا ریخ

                                           
کذا في بعض النسخ، وفي نسخة الظاهریة تقدیم مسلم علی النسائي، وکل ذلك خطأ، والصواب حذف  )١(

وقد شرحتُ ذلك في "تخریج مشکلة الفقر"  -کما نبه علیه الناجي-إذ إنه لم یرو هذا الحدیث  (مسلم)

)٦٠.( 
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 دیکن یم چهاز آن الله است و الله به آن نیھا و زم آسمان راثیو م شود یشان م طوق گردن
گاه  .»است آ

ِ  س َ�نْ ُ�مَارَةَ بنِْ حَزْمٍ وَ ) ضعيف) (٥( -٤٦٦-١١٠٤ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ فِي « رَْ�عٌ فَرَضَهُنَّ ا�َّ
َ
تِيَ بهِِنَّ أ

ْ
سِْلاَمِ، َ�مَنْ جَاءَ بثِلاََثٍ لمَْ ُ�غْنَِ� َ�نهُْ شَيئْاً، حَتىَّ يأَ

ْ
الإ

يعًا َيتِْ  :جَمِ
ْ

كَاةُ، وصَِياَمُ رَمَضَانَ، وحََجُّ الب لاَةُ، وَالزَّ  .»الصَّ
 .)١(ورواه أيضاً عن نعيم بن زياد الحضرمي مرسلاً  .رواه أحمد، وفي إسناده ابن لهيعة

چھار عمل است که «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ماره بن حزماز عُ 
آنھا را انجام دھد سودی به  یخداوند متعال در اسلام فرض کرده است. ھرکس سه تا

حال وی نخواھد داشت تا اینکه ھر چھار عمل را انجام دھد: نماز و زکات و روزه 
 .»رمضان و حج بیت الله

ن رسولَ االله« :س عن أبي هر�رةَ و) ضعيف) (٦( -٤٦٧-١١٠٥
َ
تَي بفرس  ج أ

ُ
أ

تى على قومٍ يزرعون في
َ
يومٍ،  �عل كل خُطوة منه أقصى بصِره، فسار وسار معه جبر�لُ، فأ

وَ�صُدون في يوم، كلَّما حصدوا عاد كما كان! فقال: يا جبرائيل! من هؤلاء؟ قال: هؤلاء 
نفقوا مِن شيء  �سبعالمجاهدون في سبيل االله، تضُاعفُ لهم الحسنةُ 

َ
مئةِ ضِعف، وما أ

تى على قومٍ ترُضخ رؤوسُهم بالصخر، كلما رضُخت عادَتْ كما كانت،  فهو ُ�لفه.
َ
ثم أ

ولا يفُترَّ عنهم من ذلك شيء. قال: يا جبر�ل! من هؤلاء؟ قال: هؤلاء الذين َ�ثاَقلَتَْ 
دبارهم رِقاعٌ، وعلى رؤوسُهم عن الصلاة.

َ
 أقبالِهم رقاعٌ، �سَرحون ثم أتى على قومٍ على أ

قُّوَمِ ورضَْف جَهنَّمَ. قال: ما هؤلاء يا جبر�ل! قال:  كما �سَرح الأنعام إلى الضر�ع والرَّ

                                           
 لما تقدم ( )١(

ً
)، فإنه ذکره هناك عن زیاد بن نعیم الحضرمي قال: قال ٤٠الصلاة/ -٥کذا قال هنا، خلافا

فإني لم أجده في : فذکر الحدیث، وقال: "رواه أحمد، وهو مرسل". ولعله الصواب ج رسول الله

) 
ً
). وأما المعلقون الثلاثة، فاکتفوا من التحقیق علی المعزو لأحمد! ٢٠١-٢٠٠/ ٤"المسند" إلا مرسلا

والنقل عن الهیثمي إعلاله بضعف ابن لهیعة وإنما العلة الإرسال، لأنه من روایة قتیبة عنه. انظر 

لحضرمي هنا: "نعیم بن زیاد"! والصواب: ). کما أنهم غفلوا عن القلب الذي في اسم ا٦٧٣٥"الضعیفة" (

 "زیاد بن نعیم" کما تقدم.
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موالهم، وما ظلمهم االلهُ، وما االله بظلام للعبيد
َ
 »هؤلاء الذين لا يؤدَُّون صدقاتِ أ

 الحديث بطوله في قصة الإِسراء وفرض الصلاة.
 .الربيع بن أنس، عن أبي العالية، أو غيره، عن أبي هريرةرواه البزار عن 

اسبی آورده شد که ھر گامش  ج برای رسول خدا«روایت است:  س از ابوھریره
دید. پس حرکت نمود و جبریل با وی ھمراه بود. پس  برابر بود با جایی که چشمش می

ھر بار که کردند و  کاشتند و یک روز برداشت می بر قومی گذشت که یک روز می
فرمود: ای  ج گشت. پس رسول خدا کردند به حالت اول خود بازمی برداشت می

جبریل، آنھا چه کسانی ھستند؟ جبریل گفت: آنھا مجاھدان در راه الله ھستند. 
کنند جایگزین  انفاق می و آنچه یابد. ھا برای آنھا تا ھفتصد برابر افزایش می نیکی

شکستند و ھر بار که سرشان  سنگ سر خود را می شود. سپس نزد قومی رفت که با می
شد.  گشت و چیزی از این عذاب کاسته نمی شکستند دوباره به حالت اول بازمی را می

فرمود: ای جبریل، آنان چه کسانی ھستند؟ فرمود: آنان کسانی ھستند  ج رسول خدا
و جلوشان   کردند. سپس نزد قومی رفتند که بر پشت که در نماز خواندن تنبلی می

ای بود و مانند چھارپایان به چرای ضریع و زقوم و سنگ جھنم مشغول بودند.  پارچه
فرمودند: آنھا چه کسانی ھستند؟ جبریل گفت: آنھا کسانی بودند که  ج رسول خدا
دادند و خداوند به آنھا ظلم نکرده است و خداوند نسبت به  شان را نمی زکات اموال

  .»اش ظالم نیست بنده

بن  رَ مَ ن عُ مِ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٧( -٤٦٨-١١٠٦

، ج ول االلهسُ رَ كثرهم لزوماً لِ أَ  كنتُ وَ  ،نهُ مِ  هُ عتُ مِ ا سَ مَ  ج االله ولَ سُ ن رَ يثاً عَ دِ حَ  س طابالخَ 

كاةِ ما تلَِفَ مالٌ في برٍَّ ولا بَحرٍ إلا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ رُ مَ عُ  الَ قَ   ».بِحبَسِْ الزَّ

 .وهو حديث غريب "الأوسط"رواه الطبراني في 

 ج از رسول خدا س گوید: از عمر بن خطاب روایت است که می س از ابوھریره
 بانشنیدم با اینکه من بیش از دیگران  ج را از رسول خدا حدیثی را شنیدم که آن

ر خشکی و د یمال«فرمودند:  ج گوید: رسول خدا بودم. عمر میھمراه رسول خدا 
 .»حبس زکات و نپرداختن آن ه سببشود مگر ب دریا تلف نمی
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�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن صحيح) (٩( -٧٦٢-١١٠٧
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قِياَمَةِ فِي النَّارِ «
ْ
كَاةِ يوَْمَ ال  .»مَانعُِ الزَّ

 .عن سعد بن سنان، ويقال فيه: سنان بن سعد عن أنس "الصغير"رواه الطبراني في 

اتش را که زک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
 .»امت در آتش جھنم استیپردازد روز ق ینم

مَا «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ت: قَ الَ قَ ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف) (٨( -٤٦٩-١١٠٨

دَقةَُ    -خَالطََتِ الصَّ
َ
 - ةكاَ : الزِّ الَ و قَ أ

َ
 أ

َّ
 إلاِ

ً
 ».تهُ دَ فسَ مَالا

 وهذا الحديث يحتمل معنيين: "وقال الحافظ:  .رواه البزار والبيهقي

ويشهد لهذا حديث عمر  .رج منه إلا أهلكتهركت في مال ولم تخُ : أن الصدقة ما تُ أحدهما 

كاةِ ما تلَِفَ مالٌ في برٍَّ «المتقدم:   .».ولا بَحرٍ إلا بِحبَسِْ الزَّ

وبهذا فسره  .فيضعها مع ماله فيهلكه ،أن الرجل يأخذ الزكاة وهو غني عنها والثاني:

 ."واالله أعلم .الإمام أحمد
زکات با ھیچ مالی آمیخته «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل از عایشه

 .»شود شود مگر اینکه باعث نابودی آن می نمی
 این حدیث احتمال دو معنا را دارد: 

کند.  را نابود می شود مگر اینکه آن ماند و پرداخت نمی زکات در مالی نمی -١
 باشد. تر گذشت شاھدی بر این معنا می حدیث عمر که پیش

نیاز  که از آن بی را دریافت کند درحالی کسی که مستحق مال زکات نیست آن -٢
و این  کند. اینگونه مالش را نابود می را با مال خود مخلوط کند و است و آن

 باشد. والله اعلم تفسیر امام احمد می

 :ج قال: قال رسول االله ب عمرابن عن  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٩( -٤٧٠-١١٠٩

ولئك هم المنافقون
ُ
�لوها، أ

َ
 ».ظَهَرَتْ لهم الصلاة فقبلوها، وخَفِيتَْ لهم الز�ة فأ

 .رواه البزار

وقتی نماز بر آنھا عرضه شد «فرمودند:  ج رسول خداروایت است که  س از عمر
 . »ھستند انمنافق آنھا ھمانرا خوردند،  را پذیرفتند، اما زکات را نپذیرفتند و آن آن



 ٨٠٩   صدقاتکتاب 

 

ن وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٧٦٣-١١١٠ ِ  س برَُ�دَْةَ عَ مَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

كَاةَ  نِ�َ  ،مَنَعَ قَوْمٌ الزَّ ُ باِلسِّ  اْ�تلاََهُمُ ا�َّ
َّ

 .»إلاِ
ات کزنیست که  یقومھیچ «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دهیاز بر

 .»ندک یمبتلا م یسالکه خداوند آنھا را به خشکنید مگر انپرداز

: إلا أنهما قالا ؛والحاكم والبيهقي في حديث ،ورواته ثقات ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

قَطْرَ «
ْ
ُ َ�نهُْمُ ال  حَبسََ ا�َّ

َّ
كَاةَ، إلاِ  مَنَعَ قَوْمٌ الزَّ

َ
 .»وَلا

 ."صحيح على شرط مسلم"وقال الحاكم: 
د مگر ات نپردازکزنیست که  یقومھیچ «و در روایت حاکم و بیھقی آمده است: 

 . »ندک یه خداوند باران را از آنھا قطع مکنیا

ماجه والبزار والبيهقي من حديث ابن عمر ورواه ابن ) صحيح حسن) (١١( -٧٦٤-٠

خِصَالٌ خَمْسٌ إنِِ اْ�تلُِيتُمْ  !ياَ مَعْشَرَ المُْهَاجِرِ�نَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ولفظ البيهقي

نَ بُِ�مْ  ،بهِِنَّ 
ْ
نْ تدُْرُِ�وهُنَّ [وَ] -وَنزََل

َ
عُوذُ باِاللهِ أ

َ
فَاحِشَةُ فِي قوَْمٍ - أ

ْ
َ�طُّ حَتىَّ : لمَْ َ�ظْهَرِ ال

 فَشَا ِ�يهِمُ  ؛ُ�عْلِنوُا بها
َّ

اعُونُ [إلاِ سْلاَفهِِمْ، وَلمَْ َ�نقُْصُوا  وَ] الطَّ
َ
وجَْاعُ الَّتِي لمَْ تَُ�نْ فِي أ

َ ْ
الأ

لطَْانِ، وَلمَْ َ�مْنعَُو ؛المِْكْياَلَ وَالمَِْ�انَ  ةِ المَْئوُنةَِ وجََوْرِ السُّ نَِ� وشَِدَّ خِذُوا باِلسِّ
ُ
 أ

َّ
ا زََ�ةَ إلاِ

مْوَالهِِمْ 
َ
مَاءِ  ؛أ قَطْرَ مِنَ السَّ

ْ
 مُنِعُوا ال

َّ
  ،إلاِ

َ
َهَائمُِ لمَْ ُ�مْطَرُوا، وَلا  البْ

َ
ضُوا َ�هْدَ االلهِ قَ �َ  وَلوَْلا

 سُ  ؛وََ�هْدَ رسَُولِهِ 
َّ

َ ، �َ )١(مِنْ َ�ْ�هِِمْ  طَ عَليَهِْمْ عَدُوٌّ لِّ إلاِ يدِْيهِمْ، وَمَا ل
َ
خُذُ َ�عْضَ مَا فِي أ

ْ
مْ يأَ

 جُ 
َّ

تهُُمْ بِِ�تاَبِ االلهِ إلاِ ئمَِّ
َ
ُْ�مْ أ

َ
سَهُمْ بيَنْهَُمْ عِ تح

َ
 .)٢(»لَ بأ

ن، پنج یگروه مھاجر یا«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
ھای گوناگون  [عذاب ان شما رخ دھندید و در میه چون به آنھا مبتلا شوکصفت ھست 

: - دیابیه آن زمان را درکبرم  یبه خداوند پناه مو من  -به سراغ شما خواھد آمد] 
 یماریه بکنیان خود رواج دھند، مگر ایارا در مکه عمل فحشا را آشکست ین یقوم

منتشر  ان آنھایدر م از آنان سابقه نداشته، شیپ هک یگرید یھا یماریطاعون و ب

                                           
 ).٤٠٤/ ١٨٧قلت: هذه الجملة لها شاهد موقوف علی ابن عباس. أخرجه الخرائطي في "مساوي الأخلاق" ( )١(
دال بر صدق و راستی او نیست و اینکه سخنان او وحی از  ج های نبوت پیامبر گویم: آیا این از نشانه می )٢(

 باشد؟! بله به خدا سوگند چنین است.  جانب پروردگارش می
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سب کدر  یو سخت یسالکه خشکنی، مگر اکاھند نمیزان و ترازو یم و از خواھد شد.
شان  اموالات کشود. و ز یم ظالم بر آنھا مسلط مکر آنھا شده و حایدامنگ یرزق و روز

ان نبودند باران یو اگر چھارپاشوند  محروم میباران از ه کنیپردازند، مگر ا ینمرا 
ر یاز غ یه دشمنکنینند، مگر اکش یمان خدا و رسولش را نمید. و عھد و پیبار ینم

و . کند از آنچه در اختیار دارند تصاحب می یه بعضکشود  یمسلط مشان یخودشان بر ا
 یداخل یھا یرینند، آن قوم به درگکتاب خداوند عمل نکشان به  مانکه حاک یھر قوم
  .»گردد یدچار م

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (١٢( -٧٦٥-١١١١

مَا َ�قَضَ قوَْمٌ «وَمَا خَمْسٌ بِخَمْسٍ؟ قاَلَ:  !: ياَ رسَُولَ االلهِ يلَ �ِ  .»خَمْسٌ بِخَمْسٍ : «ج االلهِ 
عَهْدَ 

ْ
 فَشَا ِ�يهِمُ  ؛ال

َّ
نزَْلَ االلهُ إلاِ

َ
 سُلِّطَ عَليَهِْمْ عَدُوُّهُمْ، وَمَا حَكَمُوا بغَِْ�ِ مَا أ

َّ
فَقْرُ، [إلاِ

ْ
ال

فَاحِشَةُ 
ْ
 ظَهَرَتْ ِ�يهِمُ ال

َ
 فَشَا ِ�يهِمُ  ؛وَلا

َّ
كَاةَ  )١(]إلاِ  مَنعَُوا الزَّ

َ
 حُبِسَ َ�نهُْمُ  ؛المَْوتُْ، وَلا

َّ
إلاِ

قَطْرُ 
ْ
فُوا المِْكْياَلَ  ،ال  طفَّ

َ
  ،وَلا

َّ
نِ�َ  ،النَّباَتُ  حُبِسَ عَنهُمإلاِ خِذُوا باِلسِّ

ُ
 .»وَأ

 .وله شواهد ،وسنده قريب من الحسن ."الكبير"رواه الطبراني في 

ز در یچ  خداوند پنج«: ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا ب از ابن عباس
 ؟گر استیز دیز در برابر پنج چیدام پنج چک :. گفته شد»ز قرار داده استیبرابر پنج چ

ه کنید مگر انکش[با خدا و رسولش] را بمان یپھیچ قومی نیست که عھد و « فرمود:
الله و ھیچ قومی نیست که به چیزی جز آنچه شود؛  یبر آنھا مسلط م شان دشمن

ن ھیچ یدر بو شود؛  یر آنھا میه فقر دامنگکنید، مگر انک یمم کح متعال نازل کرده
ات کند؛ و زک یدا میپ وعین آنھا شیه مرگ در بکنیشود، مگر ا یار نمکفحشا آش قومی

، مگر کاھند نمیمانه یوزن و پ شود؛ و از یه باران از آنھا قطع مکنیپردازند، مگر ا ینم
 .»شوند یم یسالکد و دچار خشیرو ینم یاھین گیه در زمکنیا

عبارت است از سالی که در زمین چیزی نروید چه باران ، ة)نَ (سَ : جمع (السنين)
 ببارد یا نبارد.

                                           
قلت: من تمادی  سقطت هذه الزیادة من الأصل، وکذا من مطبوعة عمارة، واستدرکتُها من "الطبراني". )١(

علیق ونسبوه لأنفسهم بالحرف الواحد، المعلقین الثلاثة وتشبعهم بما لم یعطوا، أنهم سرقوا هذا الت

کثر ما فعلوا مثله! -کذا-وقالوا: "واستدرکناه   من الطبراني"!! وما أ
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 «قاَلَ:  س مسعودٍ  بنِ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (١٣( -٧٦٦-١١١٢
َ

يُْ�وىَ رجَُلٌ لا

 دِيناَرٌ دِيناَرًا )١(ْ�ِ�ٍ بِ 
َ

هُ حَتىَّ يوُضَعَ كُلُّ دِيناَرٍ ودَِرهَْمٍ  ،َ�يَمَسُّ دِرهَْمٌ دِرهَْمًا، وَلا ُ عُ جِ�ْ يوُسََّ
 .»عَلىَ حِدَتهِِ 

 .موقوفاً بإسناد صحيح )٢("الكبير"رواه الطبراني في 

ھیچ فردی نیست که اموالش «گوید:  روایت است که می س و از عبدالله بن مسعود
ی دینار و درھمی که دارد  دھد مگر اینکه به اندازه را گنج کرده و زکاتش را نمی

  ».شود ھای داغ شده بر پوستش گذاشته می شود و دینار و درھم پوستش کشیده می

مَنْ كَسَبَ طَيِّباً خَبَّثهَُ مَنعُْ «: الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (١٠( -٤٧١-١١١٣

كَاةِ، وَمَنْ كَسَبَ  كَاةُ  الزَّ  .»خَبِيثاً لمَْ ُ�طَيِّبهُْ الزَّ
 .موقوفاً بإسناد منقطع "الكبير"رواه الطبراني في 

ھرکس مال پاکی را به دست «گوید:  روایت است که می س و از عبدالله بن مسعود
کند و ھرکس مال حرامی را به دست آورد  آورد، نپرداختن زکات آن را آلوده می

 ». شود پاکیزگی آن نمیپرداخت زکات آن منجر به 

ن وَ ) صحيح) (١٤( -٧٦٧-١١١٤  مَلإٍَ مِنْ عَ
َ

حْنفََ ْ�نَ قيَسٍْ قاَلَ: جَلسَْتُ إلِى
َ
الأ

 ِ
عَرِ وَالثِّياَبِ وَالهَيئْةَِ، حَتىَّ قاَمَ عَليَهِْمْ فَسَلَّمَ، ُ�مَّ قاَلَ: �شَرِّ قُرَ�شٍْ، فجََاءَ رجَُلٌ خَشِنُ الشَّ

حَدِهِمْ حَتىَّ َ�رُْجَ الكَانزِِ�نَ برَِضْفٍ 
َ
ُ�َْ� عَليَهِْ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ، ُ�مَّ يوُضَعُ عَلىَ حَلمََةِ ثدَْيِ أ

لزَْلُ    .)٣(»مِنْ ُ�غْضِ كَتِفِهِ، وَُ�وضَعُ عَلىَ ُ�غْضِ كَتِفِهِ حَتىَّ َ�رُْجَ مِنْ حَلمََةِ ثدَْيهِِ َ�تَزَ
َّ

ُ�مَّ وَ�
 سَارَِ�ةٍ، وَتبَِ 

َ
رىَ القَوْمَ  ،وجََلسَْتُ إلَِيهِْ  ،عْتهُُ فَجَلسََ إِلى

ُ
دْرِي مَنْ هُوَ؟ َ�قُلتُْ: لاَ أ

َ
ناَ لاَ أ

َ
وَأ

                                           
ووقع في "المجمع":  ): "یکنز".٨٧٥٤/ ١٦٤/ ٩قلت: کذا الأصل، وکذا في المخطوطة، وفي "الطبراني" ( )١(

م، ولعل الأقرب ما في الکتاب. "لا یکون رجل یکنز"، ولا یخلو ذلك من شيء، وفي نسخة الظاهریة خرْ 

 والله أعلم.
). وأما ٦٧٣٦قلت: وهو کما قال، وقد خرجته تحت حدیث أبي هریرة المرفوع بنحوه في "الضعیفة" ( )٢(

 المعلقون الثلاثة فقفوا ما لا علم لهم به وقالوا: "حسن" فقط!!.
 "الصحیحین" فاء". وصدق رحمه الله. الأصل ومطبوعة عمارة: "فیتزلزل". قال الحافظ الناجي: "لیس في )٣(

 ومعنی "یتزلزل": یضطرب ویتحرك، وضمیر الفاعل فیه کما في "حتی یخرج" للرضف.
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ِي قلُتَْ 
َّ

 قَدْ كَرهُِوا الذ
َّ

هُمْ لاَ َ�عْقِلوُنَ شَيئْاً .إلاِ قلُتُْ: مَنْ  -قاَلَ لِي خَلِيِ� ، قاَلَ: إِ�َّ
باَ ذَرٍّ [« :-ج خَلِيلكَُ؟ قاَلَ النَّبِيُّ 

َ
حُدًا؟�ُ  !]ياَ أ

ُ
مْسِ مَا بقَِيَ مِنَ » بصِْرُ أ  الشَّ

َ
قاَلَ: َ�نظََرْتُ إلِى

ِ  ؟النَّهَارِ  نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
رىَ أ

ُ
ناَ أ

َ
ُ  ج وَأ

َ
ن «قاَلَ:  .قلُتُْ: َ�عَمْ  - يرُسِْلُِ� فِي حَاجَةٍ له

َ
حِبُّ أ

ُ
مَا أ

 ثلاََثةََ دَنَ 
َّ

نفِْقُهُ كُلَّهُ، إلاِ
ُ
حُدٍ ذَهَباً، أ

ُ
مَا َ�مَْعُونَ  .»اِ��َ لِي مِثلَْ أ وَ�نَِّ هَؤُلاءَِ لاَ َ�عْقِلوُنَ، إِ�َّ

 ِ ْ�ياَ، لاَ وَا�َّ َ  - الدُّ قَى ا�َّ
ْ
ل
َ
سْتَفْتِيهِمْ َ�نْ دِينٍ، حَتىَّ أ

َ
لهُُمْ دُْ�ياَ، وَلاَ أ

َ
سْأ

َ
 ».عَزَّ وجََل لاَ أ

 یه موک یش نشستم، مردیاز قر یه نزد گروھکت است یروا س سیاز احنف بن ق
ستاده و سلام نمود، سپس گفت: یده بود آمده و بر سر آنھا ایسر و لباس و ظاھر او ژول

ه با ک ییھا دھند به تخته سنگ یات آن را نمکه زک ینندگان مالک جمع یبشارت باد برا
ه از کنیشود تا ا یاز آنھا گذاشته م یکی یھا آتش جھنم گرم شده و بر سر پستان

او  یھا ه از سر پستانکنیشود تا ا یاو گذاشته م بر کتف شود؛ و یاو خارج م ی شانه
ا نشست، او ر ینار ستونکدارد! سپس رفت و  یان و لرزشکه تک یحالشود در یخارج م

ه ک یبه او گفتم: آن طور شناختم. یه او را نمک یحالدنبال نموده و نزد او نشستم در
 یزیامد. او گفت: آنھا چیشان ن ه از سخنان تو خوشکدم یدم فھمین قوم را دیمن ا

؛ او به ج ست؟ گفت: رسول اللهکیگفتم: دوستت  دوستم به من فرمود. فھمند. ینم
ستم. و ید نگریان روز به خورشیتا پا »؟ینیب یوه احد را مکا یاباذر! آ یا«من فرمود: 

فرستد. در  یه دارد مک یازیو ن یارکمرا به دنبال  ج ه رسول اللهکردم ک یر مکف
وه احد ک ی ه به اندازهکدوست ندارم «فرمود:  ج شان گفتم: بله! رسول اللهیجواب ا

فھمند.  ینم یزینھا چیا .»ناریردم مگر سه دک یه آنھا را انفاق مکنیطلا داشتم، مگر ا
از  ایاز مال دن یزیالله، چ ملاقاتا ھستند. به خدا سوگند تا یر جمع مال دنکتنھا در ف

  .»نمک ینم ز از آنان استفتاء ین نید ی طلبم و درباره یآنان نم

كَانزِِ�نَ «: وفي رواية لمسلم أنه قال .رواه البخاري ومسلم
ْ
ِ ال

، بَِ�يٍّ فِي ظُهُورهِِمْ )١(�شَرِّ

ْ�فَائهِِمْ َ�ْرُجُ مِنْ جِباَهِهِمْ 
َ
 .قاَلَ: ُ�مَّ َ�نَحىَّ َ�قَعَدَ  .»َ�ْرُجُ مِنْ جُنوُ�هِِمْ، وَ�َِ�يٍّ مِنْ قبِلَِ أ

بوُ ذَرٍّ  :قاَلَ 
َ
ءٌ سَمِعْتُكَ َ�قُولُ  :قاَلَ  .قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قاَلوُا: هَذَا أ َ�قُمْتُ إلَِيهِْ َ�قُلتُْ: مَا شَيْ

                                           
 الأصل: "الکنازین"، والتصویب من "مسلم". )١(
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 شَيئْاً قَدْ سَمِعْتهُُ مِنْ نبَِيِّهِمْ 
َّ

قلُتُْ: مَا َ�قُولُ فِي هَذَا  :قاَلَ . ج ُ�بيَلُْ؟ قاَلَ: مَا قلُتُْ إلاِ
عَطَاءِ؟ قاَلَ: 

ْ
ينِكَ فدََعْهُ  ،خُذْهُ ال َوْمَ مَعُونةًَ، فإَِذَا كَانَ َ�مَناً لِدِ  .فإَنَِّ ِ�يهِ اليْ

ه بر ک ینندگان مال به داغک جمع یبشارت باد برا«و در روایت مسلم آمده است: 
ه بر پشت سرشان ک یشود. و داغ یآنھا خارج م ی نهینار سکپشت آنھا گذاشته و از 

شود!. سپس از آنجا دور شده و نشست. گفتم: او  یآنھا خارج م یشانیگذاشته و از پ
ه چند لحظه قبل کبود  ن چهیست؟ گفتند: او ابوذر است. به نزد او رفتم و گفتم: اکی

ده بودم. گفتم: یشن ج امبرشانیاز پ چیزی نگفتم مگر آنچهدم؟ گفت: یشناز تو 
و  .کند ی میاریروز تو را  نیدر ا ؛ریست؟ گفت: آن را بگیه چین ھدینظرت در مورد ا

 ن. کنت باشد آن را رھا ید یاما اگر به بھا

ه ب (النغض) و عبارت است از سنگ داغ شده.سکون ضاد:  راء وفتح ه ب ضف)(الرّ 
 کتف.غضروف  عبارت است ازسکون غین:  نون وضم 

 (فصل [في ز�ة الح�])

 ور آلات یات زکز

هِ َ�نْ  )١(يَ وِ رُ ) حسن) (١٥( -٧٦٨-١١١٥ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
نَّ  :َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

َ
أ

تتَِ 
َ
ةً أ

َ
وَمَعَهَا اْ�نةٌَ لهََا، وَِ� يدَِ ابنْتَِهَا مَسكَتاَنِ غَلِيظَتاَنِ مِنْ ذَهَبٍ، َ�قَالَ  ج بِيَّ النَّ  امْرَأ
ُ�عْطَِ� زََ�ةَ هَذَا؟«لهََا: 

َ
  .»أ

َ
نْ �سَُ «قاَلَ:  .قاَلتَْ: لا

َ
كِ أ �سَُرُّ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
ُ بهِِمَا يوَْمَ ال وِّركَِ ا�َّ

 النَّبِيِّ  .»سِوَارَ�ْنِ مِنْ ناَرٍ؟
َ

قَتهُْمَا إِلى
ْ
ل
َ
ِ وَلرِسَُولِهِ ج قاَلَ: فَخَلعََتهُْمَا، فأَ  ».، وَقاَلتَْ: هُمَا ِ�َّ

 .والترمذي والدارقطني -واللفظ له-رواه أحمد وأبو داود 
با دخترش نزد رسول  یه زنکند ک می تیب از پدرش از جدش روایعمرو بن شع

به او  ج رسول الله م از طلا بود.یبند ضخ آمد و در دست دخترش دو دست ج الله
ه ک شوی یم یا راضیآ«نه؛ فرمود:  :جواب داد »؟یدھ ین را میات اکا زیآ«گفت: 

                                           
، ولا  )١(

ً
ه ثابت في المخطوطة أیضا لعل قوله: "روي" مقحم من بعض النساخ، أو هو من المؤلف نفسه، فإنَّ

ي؛ لأنّه رواه جمع عن عمرو به؛ فهو حسن الإسناد کما بینتُه في الأصل. ولم یتنبه لهذا وجه له عند

 المعلقون الثلاثة، فأثبتوا قوله: "روي".



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨١٤

 

رون یپس آنھا را ب »؟ن قرار دھدیبند آتش آنھا دو دست یامت به جایخداوند در روز ق
 خدا و رسولش. ینھا برایانداخت و گفت: ا ج ش رسول اللهیآورده و پ

ِ «ولفظ الترمذي والدارقطني نحوه:   َ�تاَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�ْ�ِ أ

َ
نَّ امْرَأ

َ
يدِْيهِمَا  ج أ

َ
وَِ� أ

ياَنِ زََ�تهَُ؟«سُوَارَانِ مِنْ ذَهَبٍ، َ�قَالَ لهَُمَا:  تؤُدَِّ
َ
  .»أ

َ
ِ َ�قَالَ لهَُ  .قاَلَتَا: لا : ج مَا رسَُولُ ا�َّ

ُ �سُِوَارَ�ْنِ مِنْ ناَرٍ؟« رَُ�مَا ا�َّ نْ �سَُوِّ
َ
بَّانِ أ ِ

ُ
تح

َ
  .»أ

َ
ياَ زََ�تهَُ «قاَلَ:  .قاَلَتَا: لا دِّ

َ
 .»فأَ

 .)١(ح المرسلورواه النسائي مرسلاً ومتصلاً، ورجَّ 
بند  شان دو دست یھا دو زن که در دست«و در متن ترمذی و دارقطنی آمده است: 

نھا را یات اکا زیآ«به آن دو فرمود:  ج آمدند. رسول الله ج از طلا بود، نزد رسول الله
ه خداوند به کد یا دوست داریآ«به آنھا فرمود:  ج رسول الله گفتند: نه.» د؟یدھ یم

  .»دیات آن را بدھکپس ز«فرمود:  گفتند: نه.» بند از آتش بپوشاند؟ شما دو دست
(صدف یا گوش  )٢(عبارت است از دستبندی از ذِبل ك)،سَ واحدة (المَ : محركةَ ة) كَ (المسَ 

ماھی) یا دستبندی از شاخ یا عاج؛ و چون جنس آن از چیز دیگری باشد ھمراه آن ذکر 
 شود. می

ُ بهِِمَا سِوَارَ�ْنِ مِنْ ناَرٍ؟« :ج قال الخطابي في قوله نْ �سَُوِّركَِ ا�َّ
َ
كِ أ �سَُرُّ

َ
إنما هو ": !»أ

 »﴾يوَۡمَ ُ�َۡ�ٰ عَليَۡهَا ِ� ناَرِ جَهَنَّمَ َ�تُكۡوَىٰ بهَِا جِبَاهُهُمۡ وجَُنُوُ�هُمۡ ﴿تأو�ل قوله عز وجل: 
 .)٣(انت�

ُ بهِِمَا « فرمود: ج این مورد که رسول اللهگوید در  ی میخطاب نْ �سَُوِّركَِ ا�َّ
َ
كِ أ �سَُرُّ

َ
أ

يوَۡمَ ُ�َۡ�ٰ ﴿فرماید:  ای کلام الھی است که میر یآن تفس« گوید: می !»سِوَارَ�ْنِ مِنْ ناَرٍ؟
نفُسُِ�مۡ 

َ
ُ�مۡ ِ� عَليَۡهَا ِ� ناَرِ جَهَنَّمَ َ�تُكۡوَىٰ بهَِا جِبَاهُهُمۡ وجَُنُوُ�هُمۡ وَظُهُورهُُمۡۖ َ�ذَٰا مَا كََ�ۡ

ونَ  اش)  آتش جھنم گرم (و تفته آن را در که یروز« ]٣٥[التوبة:  ﴾٣٥فَذُوقوُاْ مَا كُنتُمۡ تَۡ�ِ�ُ
را داغ کنند، (و به آنھا گفته  شان یھا و پشت شان یو پھلوھا شان یھا یشانیکنند، پس با آن پ

                                           
فاف"  )١( ح المتصل، کما بینته في الأصل. ثم في "آداب الزِّ  ).المکتبة الاسلامیة -٢٥٦ص (قلت: بل إنّه رجَّ
پشت دریای است.  گفته شده از جنس لاکِ پشت لاک . وجچیزی شبیه عا): =ماهی(فلس هموزن )٢(

 آمده است.» المصباح«چنانکه در 
 ).١٧٥/ ٢یعني کلام الخطابي في "المعالم" ( )٣(
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(طعم) آنچه را  دیپس بچش د،یخود اندوخت یاست که برا یزیھمان چ نیشود) ا
 .»دیاندوخت یم

ن وَ ) صحيح) (١٦( -٧٦٩-١١١٦ َّ  ج زَوْجِ النَّبِيِّ  ل عَا�شَِةَ عَ َ�قَالتَْ: دَخَلَ عَليَ

 ِ ى فِي يدََيَّ َ�تخََاتٍ مِنْ وَرِقٍ، َ�قَالَ: ، ج رسَُولُ ا�َّ
َ
 مَا هَذَا ياَ عَا�شَِةُ؟ َ�قُلتُْ:«فَرَأ

 ِ تزََ�َّنُ لكََ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
؟«قاَلَ:  !صَنعَْتهُُنَّ أ ينَ زََ�َ�هُنَّ تؤُدَِّ

َ
ُ  .»أ وْ مَا شَاءَ ا�َّ

َ
، أ

َ
قاَلَ:  .قلُتُْ: لا

 .»هُوَ حَسْبكُِ مِنَ النَّارِ «
وقد احتج به الشيخان  ،وفي إسنادهما يحيى بن أيوب الغافقي ،رواه أبو داود والدارقطني

فإنه محمد بن عمر بن  ؛محمد بن عطاء مجهول قطني من أنّ  ولا اعتبار بما ذكره الدار ،وغيرهما

واحتج به الشيخان في  ،"السنن" ، رو￯ له أصحاببتٌ وهو ثقة ثَ  ،سب إلى جدهعطاء نُ 

 ."صحيحيهما"
به  ج گوید: رسول الله روایت است که می ج رسول اللهھمسر  ل شهیاز عا

ن یشه! ایعا یا«فرمود:  د،یام وارد شد و چند انگشتر نقره را در دست من د خانه
 .میارایشما ب یام تا خود را برا ردهکآنھا را آماده  !ج رسول الله یگفتم: ا »ست؟یچ

ن یا«فرمود:  ا ھر چه خدا بخواھد.یر، یگفتم: خ »؟یدھ یات آنھا را مکا زیآ«فرمود: 
  .»است یافکگرفتار شدن تو به آتش دوزخ  یبرا

تجعلها المرأة في أصابع  ،لهافَص ) وهي حلقة لا ةتخَ فَ جمع ( :بالخاء المعجمةخات) تَ (الفَ 

قال  .بها منَ هي خواتم كبار كان النساء يتختَّ  :وقال بعضهم .وربما وضعتها في يدها ،رجليها

والغالب أن الفتخات لا تبلغ بانفرادها نصاباً، وإنما معناه: أن تضم إلى بقية ما "الخطابي: 

 .)١("فتؤدي زكاتها فيه ،عندها من الحلي

ی بدون نگین که زنان در انگشتان پا و  عبارت است از حلقه ة)تخَ خات جمع (فَ تَ الفَ 

گویند: عبارت است از انگشترھایی  دھند. و برخی می انگشتان دست قرار می چه بسا در
غالبا این «گوید:  کنند. خطابی می بزرگ که زنان به عنوان انگشتری از آنھا استفاده می

                                           
 ).١٧٦/ ٢"معالم السنن" ( )١(
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رسند، لذا معنای این روایت آن  فتخات به تنھایی به مقدار نصاب لازم برای زکات نمی
 ».بقیه زیورآلات پرداخت گردداست که زکات آنھا به ھمراه 

سْمَاءَ بنِتِْ يزَِ�دَ وَ ) صحيح لغيره) (١٧( -٧٧٠-١١١٧
َ
ناَ  ل َ�نْ أ

َ
قاَلتَْ: دَخَلتُْ أ

سْوِرَةٌ مِنْ ذَهَبٍ، َ�قَالَ لَناَ: نَ وعََليَْ ، ج وخََالتَِي عَلىَ النَّبِيِّ 
َ
ُ�عْطِياَنِ زََ�تهَُ؟«ا أ

َ
قاَلتَْ:  .»أ

 
َ

سْوِرَةً مِنْ ناَرٍ؟: «قَالَ �َ  .َ�قُلنْاَ: لا
َ
ُ أ رَُ�مَا ا�َّ نْ �سَُوِّ

َ
َافاَنِ أ

َ
مَا تخ

َ
ياَ زََ�تهَُ  !أ دِّ

َ
 .»أ

 .رواه أحمد بإسناد حسن

از طلا  ییبندھا ه دستک یحالام در د من و خالهیگو یم ل دیزیاسماء بنت 
 ».؟دیدھ ینھا را میات اکا زیآ«م، به ما فرمود: یرفت ج م به نزد رسول اللهیده بودیپوش
ات کن به شما بپوشاند. زیبند آتش دست ه خداوندکد یترس یا نمیآ«فرمود:  نه؛م: یگفت

  .»دیآن را بدھ

مَامَةَ، وَهُوَ وَ ) ضعيف) (١١( -٤٧٢-١١١٨
ُ
باَ أ

َ
دِ بنِْ زَِ�ادٍ، قاَلَ: سَمِعْتُ أ َ�نْ ُ�مََّ

يوُفِ  لُ َ�نْ حِليْةَِ السُّ
َ
؟ َ�قَالَ:  :�سُْأ كُنوُزِ ِ�َ

ْ
مِنَ ال

َ
كُنوُزِ «أ

ْ
َ�قَالَ رجَُلٌ: هَذَا ». َ�عَمْ، مِنَ ال

حْمَقُ 
َ
مَامَةَ:  !قَدْ ذَهَبَ َ�قْلهُُ  ؛شَيخٌْ أ

ُ
بوُ أ

َ
مَا إِ�ِّ مَا «َ�قَالَ أ

َ
 مَا سَمِعْتُ أأ

َّ
ثُْ�مْ إلاِ  .»حَدَّ

 .رواه الطبراني، وفي إسناده بقية بن الوليد
که چون از زیورآلات  گوید: از ابوامامه شنیدم  زیاد روایت است که میاز محمد بن 
شود یا نه؟ در پاسخ گفت: بله، بخشی از  شد که آیا از گنج محسوب می شمشیرھا سوال 

مق است که عقل خود را از دست داده حپس مردی گفت: این پیرمردی ا گنج ھستند.
 بودم روایت نکردم.است. پس ابوامامه گفت: اما من جز آنچه شنیده 

ن وَ ) صحيح) (١٨( -٧٧١-١١١٩  رسَُولِ هِندُ ثوََْ�انَ قاَلَ: جَاءَتْ عَ
َ

ةَ إلِى بنِتُْ هُبَْ�َ

 ِ يْ خَوَاِ�يمُ ضِخَامٌ  -مِن ذَهَبٍ،  وَِ� يدَِهَا َ�تَخٌ ، ج ا�َّ
َ
ِ - أ يضَْربُِ  ج ، فَجَعَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِ  ب يدََهَا، فدََخَلتَْ عَلىَ فاَطِمَةَ  ي صَنعََ بهَِا رسَُولُ ا�َّ ِ
َّ

، فاَْ�تَزعََتْ ج �شَْكُو إلَِيهَْا الذ
 ِ بوُ حَسَنٍ، فدََخَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
هْدَاهَا أ

َ
 ج فاَطِمَةُ سِلسِْلةًَ فِي ُ�نُقِهَا مِنْ ذَهَبٍ، قاَلتَْ: هَذِهِ أ
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لسِْلةَُ فِي يدَِهَا َ�غُرُّكِ  !ياَ فاَطِمَةُ «َ�قَالَ:  ،وَالسِّ
َ
نْ َ�قُولَ النَّاسُ  )١(أ

َ
ِ وَِ�  :أ اْ�نةَُ رسَُولِ ا�َّ

وقِ  .ُ�مَّ خَرَجَ وَلمَْ َ�قْعُدْ  .»؟!يدَِكِ سِلسِْلةٌَ مِنْ ناَرٍ   السُّ
َ

لسِْلةَِ إِلى رسَْلتَْ فاَطِمَةُ باِلسِّ
َ
فأَ

ةً: َ�بدًْا -َ�باََ�تهَْا، وَاشْتَرتَْ بثَِمَنِهَا غُلاَمًا  ْ�تَقَتهُْ،  - كَلِمَةً مَعْناَهَاوذََكَرَ  ،وَقاَلَ مَرَّ
َ
فأَ

ثَ بذَِلكَِ  نجَْى فاَطِمَةَ مِنَ النَّارِ «، َ�قَالَ: ج النَّبِىَّ  فَحُدِّ
َ
ِي أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
 .»الح

 .)٢(رواه النسائي بإسناد صحيح

از  یه در دسـتش انگشـترک یحاله دررَ یبَ ه ھند بنت ھُ کت است یروا س از ثوبان
 به دست او ج رسول الله آمد. ج نزد رسول الله -میضخ ی: انگشترانیعنی –بود  طلا

 ل رد. فاطمهکت یاکش با او ج زد. او به نزد فاطمه رفت و از برخورد رسول الله یم
ه داده ین را ابو حسن به من ھدیرون آورده و گفت: ایگردنبند طلا را از گردنش ب

ه ک یشو یا شاد میفاطمه! آ یا«وارد شده و فرمود:  ج است. در ھمان حال رسول الله
پس از  »از آتش است؟! یو در دست تو گردنبند یھست ج ند: دختر رسول اللهیبگو

گردنبند را به بازار فرستاده و آن را فروخت  ل رون شده و ننشست. و فاطمهیآنجا ب
گاه ین جریاز ارا  ج ده و او را آزاد نمود، سپس رسول اللهیخر یو با پول آن غلام ان آ

 .»آتش نجات داداز ه فاطمه را ک ییخدا حمد و ستایش«فرمود:  نمود.

ن وَ ) ضعيف) (١٢( -٤٧٣-١١٢٠ ِ عَ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
سْمَاءَ بنِتَْ يزَِ�دَ أ

َ
مَا «قاَلَ:  ج أ ُّ�

َ
�

تْ فِي ُ�نقُِهَا مِثلَْ  َ تْ قلاَِدَةً مِنْ ذَهَبٍ، قُ�ِّ َ ةٍ َ�قَ�َّ
َ
ةٍ  هَاامْرَأ

َ
مَا امْرَأ ُّ�

َ
قِياَمَةِ، وَ�

ْ
مِنَ النَّارِ يوَْمَ ال

ذُنهَِا خِ 
ُ
قِياَمَةِ  )٣(رصًْاجَعَلتَْ فِي أ

ْ
ذُنهَِا مِثلْهُُ مِنَ النَّارِ يوَْمَ ال

ُ
 .»مِنْ ذَهَبٍ، جُعِلَ فِي أ

 .)١(رواه أبو داود والنسائي بإسناد جيد

                                           
کند و به این  باشد. یعنی این سخن تو را خوشحال می می (الغرور) گوید: ماخوذ از ابوالحسن سندی می )١(

أي: یسرك هذا القول، فتصیري بذلك  شوی؟! کنی و دچار این امر قبیح می احساس غرور میسبب 

 مغرورة، فتقعي في هذا الأمر القبیبح بسببه؟!
قلت: وهو کما قال: وقد سبقه وتبعه علی ذلك غیر ما واحد من الأئمة، ومع ذلك یأبی بعض أهل الأهواء  )٢(

ف في اختلا
َّ
 منه للعامة. نسأل الله العصمة إلا الطعن في الحدیث، ویتکل

ً
ق العلل له ما شاء له هواه تأییدا

فاف" (ص   ).٣٠-١٧والسلامة. انظر الردّ المفصل في مقدمة "آداب الزِّ
 نهایة. باشد. ی کوچکی از زیورآلات که از زیورآلات گوش می عبارت است از حلقه: هکسر و هضمه ب )٣(
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چون زنی گردنبندی از «فرمودند:  ج بنت یزید روایت است که رسول خدا ءاز اسما
گردنش آویزان آتش از طلا برگردن خود آویزان کند، روز قیامت گردنبندی مانند آن از 

ای از طلا از گوش خود آویزان کند، روز قیامت مانند آن  شود و چون زنی حلقه می
 .»شود ای از آتش در گوش وی قرار داده می حلقه

 وَ ) صحيح) (١٩( -٧٧٢-١١٢١
َ
ِ  س بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ « :قاَلَ  ج أ

نْ ُ�لَِّقَ 
َ
حَبَّ أ

َ
قَ  ،حَلقَْةً مِنْ ناَرٍ  )٢(حَبيبهَُ أ نْ ُ�طَوِّ

َ
حَبَّ أ

َ
فلَيُْحَلِّقْهُ حَلقَْةً مِنْ ذَهَبٍ، وَمَنْ أ

رَ  ،طَوْقاً مِنْ ناَرٍ  حَبيبهَُ  نْ �سَُوِّ
َ
حَبَّ أ

َ
قهُْ طَوْقاً مِنْ ذَهَبٍ، وَمَنْ أ �سِِوَارٍ مِنْ  حَبيبهَُ فلَيُْطَوِّ

رهُْ  ،ناَرٍ  ِ فلَيْسَُوِّ ةِ  ،سِوَارًا مِنْ ذَهَبٍ � فِضَّ
ْ
عَبوُا بهَِا ،وَلَِ�نْ عَليَُْ�مْ باِل

ْ
 ».فاَل

 ، برس دوست داردکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
زد و یاویاز طلا ب یا نند، پس در گوش او گوشوارهکزان یاز آتش آو یا محبوبش گوشواره

زند پس در گردنش یاویاز آتش ب یه دوست دارد در گردن محبوبش گردنبندک یسک
از آتش  یبند ه دوست دارد به محبوبش دستک یسکزان سازد و یاز طلا آو یگردنبند

از نقره خواھید  ھرگونه که مین یکاز طلا بپوشاند. ل یبند د، پس به او دستبپوشان
  .»دینکاستفاده 

وهذه الأحاديث التي ورد فيها الوعيد ": / لي)مْ (قال المُ  .رواه أبو داود بإسناد صحيح

 تمل وجوهاً من التأويل: يح النساء بالذهب على تحليِّ 

 .بالذهب النساء أن ذلك منسوخ؛ فإنه قد ثبت إباحة تحليِّ  أحدها:

ن أداها، ويدل على هذا حديث عمرو بن ه دون مَ ن لا يؤدي زكاتَ مَ  هذا في حقِّ  أنَّ الثاني: 

 .شعيب وعائشة وأسماء

                                                                                                       
  وقلدهما الجهلة! وفي إسناده جهالة بیّنتهُ في الأصل وغیره.قلت: کذا قال، وتبعه الهیثمي،  )١(
فعیل: بمعنی مفعول، أي: محبوب، یقال في الأنثی والذکر، والمراد هنا الأول، أي: من نسائه وبناته کما  )٢(

ف،  کنت شرحته في "آداب الزفاف"، وقد بلغني منذ أیام أنّ بعض الفضلاء زعم أن هذا اللفظ "حبیبه" محرَّ

 من العربیة وآدابها، مع وص
ً
ق. فإنه لا یصدر ممن یفقه شیئا

ّ
وابه: "جبینه" بالجیم! وهذا مما لا یکاد یُصد

 ذلك لا یصح عنه.
َّ

 من القول! فلعل
ً
 کونه بدعا
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 .ه أوجب في الحلي الزكاةأنّ  س فروي عن عمر بن الخطاب ،وقد اختلف العلماء في ذلك

وهو مذهب عبد االله بن عباس، وعبد االله بن مسعود، وعبد االله بن عمرو، وسعيد بن 

ب، وعطاء، وسعيد بن جبير، وعبد االله بن شداد، وميمون بن مهران، وابن سيرين، المسيَّ 

يفة وأصحابه، واختاره ابن ومجاهد، وجابر بن زيد، والزهري، وسفيان الثوري، وأبي حن

االله، وأسماء ابنة أبي بكر، اة فيه عبداالله بن عمر، وجابر بن عبدوممن أسقط الزك .المنذر

قال ابن  .وعائشة، والشعبي، والقاسم بن محمد، ومالك، وأحمد، وإسحاق، وأبو عبيدة

وقال: هذا مما  ،وقد كان الشافعي قال بهذا إذا هو بالعراق، ثم وقف عنه بمصر"المنذر: 

والأثر  ،الظاهر من الآيات يشهد لقول من أوجبها": وقال الخطابي ."االله تعالى فيه أستخيرُ 

واالله  .ن أسقطها ذهب إلى النظر، ومعه طرف من الأثر، والاحتياط أداؤهاومَ  ا،يؤيده

 .)١("أعلم

 ويدل لهذا:  .ه في حق من تزينت به وأظهرتهالثالث أنّ 
ورآلات یزه از کوارد شده  یزنانو وعید د یتھدکه در آنھا  یثیاحاد«د: یگو یم یملمُ 
  نند احتمال چند تاویل را دارند: ک یاستفاده م ییطلا

زنان به اثبات  یرا مباح بودن استفاده از طلا برایده، زیث منسوخ گردین حدی: ااول
 .)٢(ده استیرس

                                           
لتُه في "الآداب".١٧٦/ ٣"معالم السنن" ( )١(  )، والحق وجوب الزکاة علی الحلي، کما فصَّ
استواری نیست مگر بر فرض ثبوت تحریم طلا بر زنان به صورت عام؛ حال گویم: این پاسخ محکم و  می )٢(

اند، برخی صحیح و برخی صحیح نیستند. و  آنکه چنین نیست. احادیثی که در این باب وارد شده

وار چون گردنبند و دستبند و انگشتر  ای و دایره احادیثی که صحیح هستند در مورد طلا و زیورآلات حلقه

کند بلکه عکس این مساله صادق است؛ اینکه نص  نص عام، نص خاص را نسخ نمیباشد. لذا  می

گردد. و سلف صالح نص مخصص را ناسخ نامیدند چنانکه نزد  خاص باعث تخصیص نص عام می

علما معروف است. و در احادیثی که در باب تحریم وارد شده و صحیح نیستند، حجتی نیست. بنابراین 

ای و  باشد. در نتیجه هر طلایی برای زنان حلال است جز طلاهای حلقه ام میاباحت استفاده از طلا ع

شود. و جمع احادیث و تاویل  ی احادیث وارده در این زمینه جمع می مدور؛ و به این ترتیب میان همه

اند، روشی و ترتیبی ضعیف است چنانکه  آنها به صورت دیگری، چنانکه مصنف و دیگران ذکر نموده

  مراجعه کن.» آداب الزفاف«و برای تفصیل این مساله به کتابم  خواهی دید.
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 یسکنه [ند، ک یات آن را ادا نمکه زکاست  یسکدر مورد  وعید و تھدیدن ی: ادوم
بر آن دلالت شه و اسماء یب و عایث عمرو بن شعیحد ] چنانکهدھد یات آن را مکه زک

 . )١(کند می
ه کت است یروا س نظر دارند. از عمر بن خطاب این مساله اختلافو علما در مورد 

و عبدالله بن عباس، عبدالله بن مسعود، عبدالله بن  ات واجب است.کورآلات زیبر ز
 مون بن مھران،یم ،عبدالله بن شداد ر،ید بن جبیسع ، عطاء،بیَّ د بن مسیسع عمرو،
و ابن  فه و اصحابشیابوحن ،یان ثوریسف ،یزھر د،یجابر بن ز ن، مجاھد،یریابن س

ات ندارند: کورآلات زیند زیگو یه مک یسانکده است. و از جمله یمنذر ھم آن را برگز
 محم، ، قاسم بنیشعب شه،یعا ر،کاسماء دختر ابوب عبدالله بن عمر، جابر بن عبدالله،

ه در ک یزمان یشافع«د: یگو یده ھستند. ابن منذر میابو عب ، احمد، اسحاق وکمال
و دراین زمینه توقف نمود  ه به مصر رفتک یزمان ن قول بود امایعراق بود بر ھم

ظاھر «د: یگو یم ی. و خطاب»استخاره خواھم نمود مورد با الله متعالن یادر گفت:  یم
ث آن یدانند و احاد یات را واجب مکز ه پرداختک یسانک است بر دیدگاه یات شاھدیآ

نداشتن آنھا ھستند، بنا بر استدلال چنین ات کز ه معتقد بهک یسانکند؛ و ک ید مییرا تأ
آنھا ات کز اط این است کهیاحت اما ن مورد وجود دارد.یھم در ا یآثار گویند و البته می

 . والله أعلمپرداخته شود
ین و خودآرایی یزبه عنوان ت ھاآن ه ازکاست  یسکث در مورد ین حدی: اسوم

از  و ابوداود یت نسائیروا آنل ی. و دل)٢(دینما یار مکو آن را ظاھر و آشکند استفاده 
 ؛ باشد فه مییز از خواھر حذیاز زنش و او ن راشبن حِ  یبعرِ 

                                           
و همچنین آنچه در این  )در همین باب ١٨ ش(گویم: اما داستان بنت هُبیره و فاطمه در حدیث ثوبان  می )١(

حدیث ابوهریره وارد شده، ممکن نیست بر این مساله حمل شود. چراکه در این روایات اصلا ذکری از 

باشد. و در حدیث ابوهریره میان آنها  ست؛ و چون در پرداخت زکات، نقره نیز مانند طلا میزکات نشده ا

وار و مدور را حرام نموده و استفاده از چنین زیورآلاتی  تفاوت گذاشته شده چنانکه تزیین با طلای حلقه

ةِ «از نقره را مباح نموده است. آنجا که فرمود: 
َّ

فِض
ْ
مْ بِال

ُ
یْک

َ
کِنْ عَل

َ
عَبُوا بِهَا ،وَل

ْ
ال

َ
و این صریح است در ». ف

  اینکه وعید مذکور در آن، از جهت نپرداختن زکات نیست. لذا تاویل مذکور باطل است.
گویم: این دیدگاه نیز باطل است. چراکه حدیث ربعی نیز مانند حدیث ابوهریره میان طلا و نقره  می )٢(

یکسان هستند. علاوه بر اینکه حدیث ربعی به دلیل تفاوت گذاشته است. و طلا و نقره در آشکار نمودن 

 جهالت زن ربعی ضعیف است.
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ه عن امرأتِ راش عن حِ بعي بن رواه النسائي وأبو داود عن رِ ) ضعيف) (١٣( -٤٧٤-٠

لََّْ�َ بهِِ  !ياَ مَعْشَرَ النِّسَاءِ «: قال ج رسول االله أنّ  ،لحذيفة أختٍ 
َ

ةِ مَا تح فِضَّ
ْ
مَا لَُ�نَّ فِي ال

َ
 ؟أ

َ�َّ ذَهَباً 
َ

ةٌ تح
َ
مَا إِنَّهُ ليَسَْ مِنُْ�نَّ امْرَأ

َ
بتَْ بهِِ وَ أ  عُذِّ

َّ
 .»ُ�ظْهِرُهُ، إلاِ

 اند که ھمسرش از خواھر حذیفه روایت کردهراش از بعی بن حِ نسائی و ابوداود از رِ 
چرا از نقره به عنوان زیورآلات استفاده  گروه زنان! یا«فرمود:  ج رسول الله

را   کنید؟ ھیچ زنی از میان شما نیست که از طلا به عنوان زیور استفاده کند و آن نمی
 . »شود آشکار نماید مگر اینکه به خاطر آن عذاب داده می

عن  بعي عن امرأةٍ وفي بعض طرقه عند النسائي عن رِ  .وأخت حذيفة اسمها فاطمة 

باب الكراهة للنساء في "وقال النسائي:  .ج أدركن النبيَّ  وكان له أخواتٌ ، لحذيفة أختٍ 

كان يمنع أهله  ج رسول االله : أنّ قبة بن عامرِ بحديث عُ  هر، ثم صدَّ "إظهار الحلي والذهب

 ."سوهما في الدنيالبَ ها فلا تَ وحر�رَ  ةِ الجنَّ  ةَ ليَ إن كنتم تحبون حِ "ول: الحلية والحرير، ويق
، ثم رو￯ النسائي في الباب )١("صحيح على شرطهما"وهذ الحديث رواه الحاكم أيضاً، وقال: 

 .حديث ثوبان المذكور وحديث أسماء
از  یاز زن یاز ربع ینسائ یھا تیاز روا یباشد و بعض یفه، فاطمه میو نام خواھر حذ

دار یرا د ج ه رسول اللهکدارد  یفه خواھرانیو حذکند  می تیفه روایخواھر حذ
» زنان یبرا ورآلات و طلاھایردن زکار کراھت آشکباب «د: یگو یم یاند. و نسائ ردهک

اش  خانواده ج ه رسول اللهکند: ک یآغاز م س قبه بن عامرث عُ ین باب را با حدیسپس ا
شم بھشت را یورآلات و ابریاگر ز«فرمود:  یو م ردک یم یشم نھیابرورآلات و یرا از ز

 .»دیا نپوشید پس از آنھا در دنیخواھ یم

بِي هُرَ�ْرَةَ يضاً أَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٤( -٤٧٥-١١٢٢
َ
قاَلَ: كُنتُْ قاَعِدًا  س َ�نْ أ

ِ  ج عِندَْ النَّبِيِّ  ةٌ َ�قَالتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�تهُْ امْرَأ

َ
نِ مِنْ �سِوَارَ «قاَلَ:  ؟سِوَارَ�ْنِ مِنْ ذَهَبٍ  !فأَ

ِ . »ناَرٍ  قاَلتَْ: قُرْطَْ�ِ مِنْ  .»طَوْقٌ مِنْ ناَرٍ «قاَلَ:  ؟طَوْقٌ مِنْ ذَهَبٍ  !قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
 .الحديث .هِ ا سِوَار مِنْ ذَهَبٍ فَرَمَتْ بِ قاَلَ: وََ�نَ عَليَهَْ  .»قُرْطَْ�ِ مِنْ ناَرٍ «قاَلَ:  ؟ذَهَبٍ 

                                           
 ) إن شاء الله تعالی.٤اللباس/  -١٨قلت: ورواه غیر الحاکم، (سیأتي في " )١(
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نشسته بودم که زنی  ج روایت است که: نزد رسول خدا س ھمچنین از ابوھریره
فرمودند:  ج رسول خدا م؟آمده و گفت: ای رسول خدا، این دو دستبند طلا را بپوش

. آن زن گفت: ای رسول خدا، این گردنبند طلا را »[بلکه] دو دستبند از آتش ھستند«
[قرط = . وی گفت: این زیورآلات طلایی »آتش استگردنبندی از «فرمود:  م؟بپوش

گوید: آن زن  . راوی می»زیورآلاتی از آتش ھستند«فرمودند:  م؟را بپوشگوشواره] 
 را رھا کرد. دستبندی از طلا داشت که آن

رة والفتخات لما رأ￯ من غلظه، ه إنما منع منه في حديث الأسوِ الرابع من الاحتمالات: أنّ 

ويدل  ،وفي هذا الاحتمال شيء .، وبقية الأحاديث محمولة على هذاوالخيلاءه مظنة الفخر فإنّ 

هَبِ « :ج أن رسول االله ب عليه ما رواه النسائي عن عبد االله بن عمر َ�َ� َ�نْ لبُسِْ الذَّ
عًا  مُقَطَّ

َّ
نَّ «لابة عن معاوية بن أبي سفيان: ورو￯ أبو داود والنسائي أيضاً عن أبي قِ  .)١(»إلاِ

َ
أ

ِ صَ�َّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ َ�َ� َ�نْ رُكُوبِ النِّمَارِ   )٢(رسَُولَ ا�َّ
َّ

هَبِ إلاِ ، وََ�نْ لبُسِْ الذَّ
عًا لابة لم يسمع من معاوية، لكن رو￯ النسائي أيضاً عن قتادة عن أبي قتادة عن وأبو قِ  .»مُقَطَّ

 .شيخ ثقة مشهورأبي شيخ؛ أنه سمع معاوية، فذكر نحوه، وهذا متصل، وأبو 
اند  بند و انگشتر طلا را منع نموده ه استفاده از دستک یثی: احادچھارماحتمال 

را موجب فخر یرد، زک یم بودن را مشاھده میخه رسول الله در آنھا ضکبوده  یزمان

                                           
علاوه بر اینکه خود به ضعف احتمال مذکور اشاره  –گویم: وجه استدلال مصنف به این حدیث  می )١(

ای شکل نباشد)  وار و دایره به اباحت مطلق طلای مقطع (طلایی که حلقه این است که: حدیث –کند  می

اشاره دارد علاوه بر اینکه احتمال فخرفروشی و تکبر را به همراه دارد. اگر احتمال علت مذکور وجود 

داشته باشد، دیگر تفاوتی میان طلای مقطع و غیر مقطع وجود ندارد؛ بلکه نظر من این است که: در این 

ه هیچ فرقی میان طلا و نقره و نه میان آنها (طلا و نقره) و ابریشم و نه هر زینتی جز آنها نیست. زمین

چنانکه این مساله امری روشن بوده و بر کسی پنهان نیست. اما حقیقت این است که این حدیث ابن عمر 

باشد. این  میای و مدور) و طلای مقطع برای زنان  دلیل قوی در متفاوت بودن طلای محلق (حلقه

حدیث با منطوق خود بر اباحت طلای مقطع برای آنها و بنا بر مفهومش به تحریم طلای غیر مقطع 

ق) برای آنها دلالت دارد. و این چیزی است که احادیث وارد شده در این باب بدان تصریح 
َّ
(محل

ست، بسیار دور از صواب اند. و حمل این احادیث بر مردان و اینکه طلای مقطع برای آنها مباح ا کرده

  بیابی؛ پس بدان مراجعه کن.» آداب الزفاف«توانی در کتابم  است. تفصیل این مسایل را می
 قال ابن الأثیر: "وفي روایة (النمور) أي: جلود النمور، وهي السباع المعروفة، واحدها (نَمِر) ". )٢(
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ھرچند  گردد. ین مضمون حمل میبر ھمدیگر نیز ث یو احاد .شود یبر مکو ت یفروش
 ب از عبدالله بن عمر یه نسائکاست  یثیل آن حدیو دل این احتمال ضعیف است.

 مقطع ه کنینموده است مگر ا یدن طلا نھیاز پوش ج رسول الله«ه ک ت نمودهیروا
ه بن یلابه از معاواز ابوقِ  ی. و ابوداود و نسائ»وار و مدور نباشد) (= حلقه باشد
وزپلنگ (نشستن بر یاز سوار شدن بر  ج رسول الله«ه ک اند ت نمودهیروا ج انیابوسف

وار و  (= حلقه باشدمقطع  ه کنیاند مگر ا نموده یدن طلا نھیوزپلنگ) و پوشیپوست 
 . »مدور نباشد)

ِ  )١("صحيح ابن حبان"وفي الترمذي والنسائي و) ضعيف) (١٥( -٤٧٦-٠ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

�يِهِ قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ 
َ
 النَّبِيِّ بنِْ برَُ�دَْةَ َ�نْ أ

َ
مَا لِي «وعََليَهِْ خَاَ�مٌ مِنْ حَدِيدٍ، َ�قَالَ:  ج إِلى

هْلِ النَّارِ 
َ
رىَ عَليَكَْ حِليْةََ أ

َ
ذُه؟ُ قاَلَ:  فذكر الحديث إلى أن قال:، »أ ِ

َّ
تخ

َ
ءٍ � يِّ شَيْ

َ
مِنْ «مِنْ أ

 
ً

هُ مِثقَْالا  تتُِمَّ
َ

 .واالله أعلم »وَرِقٍ، وَلا
ریده از پدرش روایت است که حبان از عبدالله بن بُ در ترمذی و نسائی و صحیح ابن 

که انگشتری از آھن در دست داشت.  آمد درحالی ج گوید: مردی نزد رسول خدا می
 .»بینم چه شده که زیور دوزخیان را بر تو می«فرمود:  ج رسول خدا

تا آنجا که: آن مرد گفت: برای زیور از چه جنسی کند  می و حدیث را روایت 
 . »که مقدار آن به یک مثقال نرسد نقرهاز «استفاده کنم؟ فرمودند: 

(الترغيب في العمل على الصدقة بالتقوى، والترهيب من التعدي فيها -٣
والخيانة، واستحباب ترك العمل لمن لا يثق بنفسه، وما جاء في المكاس� 

 ء)والعشار�ن والعرفا

 ب ازیتقوا و تره بر مبنای زکات آوری جمعتشویق به همکاری در 
 این عمل برای کو مستحب بودن تر .تعدی و تجاوز و خیانت در آن

                                           
 الترمذي بقوله: "غریب".قلت: وضعفه  ): "فاته أبو داود. .".١٠٨قال الناجي ( )١(
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مسئولین اخذ آنچه در مورد بیان و  .نان نداردیبه خود اطم هک کسی
 آمده است مسئولینو  مالیات

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ رَافِعِ بنِْ خَدِيجٍ ) حسن صحيح) (١( -٧٧٣-١١٢٣

 ِ ِ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ قَِّ ل
ْ
دَقةَِ باِلح عَامِلُ عَلىَ الصَّ

ْ
 عَ �َ  االلهِ  جهِ وَ ال

َ
ِ حَتىَّ  ،الى غَازيِ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ْ
كَال

 
َ

هلِ يرَجِْعَ إِلى
َ
 .»هِ أ

، "صحيحه"وابن خزيمة في  ،وأبو داود والترمذي وابن ماجه ،- واللفظ له -رواه أحمد 

 ."حديث حسن"وقال الترمذي: 
فرمود:  یه مکدم یشن ج ه از رسول اللهکت است یروا س جیداز رافع بن خَ 

، مانند مجاھد در راه خدا وندخدا یرضا یات براکز یآور جمع دار مسئولیت عھده«
 . »برگردد اش ه نزد خانوادهک یاست تا زمان

عن عبدالرحمن بن عوف  "الكبير"ورواه الطبراني في ) حسن لغيره) (٢( -٧٧٤-٠

قََّ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ : ولفظه
ْ
خَذَ الح

َ
عَامِلُ إِذَا اسْتعُْمِلَ فأَ

ْ
قََّ  ،ال

ْ
ْ�طَى الح

َ
لمَ يزََل  ؛وَأ

 بيَتِْهِ 
َ

 .»كَالمُْجَاهِدِ فِي سُبيَلِْ االلهِ حَتىَّ يرَجِْعَ إِلى
ه ک یفرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الرحمن بن عوف

پس حق را بگیرد و حق را ببخشد، پیوسته  ،شود او دادهات به کز یآور جمع مسئولیت
 .»گردد یاش بر م ه به خانهک یاست تا زمان وندمانند مجاھد در راه خدا

بِي مُوسَى وَ ) صحيح) (٣( -٧٧٥-١١٢٤
َ
قاَلَ:  هُ نَّ أَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ريشعَ الأَ  َ�نْ أ

مِ�َ  المُسْلِمَ  الخاَزِنَ «
َ
ِي ُ�نفِّْ  الأ

َّ
مِرَ بهِِ  )١(ذُ الذ

ُ
بهِِ َ�فْسُهُ،  ةً كَامِلاً مُوَفَّرًا طَيِّبه يعُْطِي�َ  ،مَا أ

مِرَ 
ُ
ي أ ِ

َّ
 الذ

َ
ُ [َ�يَدَْ�عُهُ إلِى

َ
َ�ْ�ِ  ]له حَدُ المُتصََدِّ

َ
 ».بهِِ أ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود

                                           
"کذا وُجد في النسخ (ینقل) بالقاف واللام  الأصل ومطبوعة عمارة والثلاثة: "ینقل"! قال الحافظ الناجي: )١(

ذ) ".
ِّ

قلت: وکذا علی الصواب وقع في مخطوطتنا  من (النقل)، وهو تصحیف بلا شك، وإنما هو (ینف

 الظاهریة.
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نگھبان و انباردارِ «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر یموساز ابو
[به دور از حسادت  ت نفسیامل و با رضاکخود را به طور  تیه مأمورک ینیمسلمانِ ام

ه دستور ک یسک، انجام دھد و صدقه را به دھد] نسبت به کسی که مالی را به او می
  .»رود یدھندگان به شمار م از صدقه یکیز یاو ن ،، برساندداده شده

بِي هُرَ�رَْةَ عوَ ) حسن) (٤( -٧٧٦-١١٢٥
َ
كَسْبِ، «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س نْ أ

ْ
خَْ�ُ ال

عَامِلِ 
ْ
 .»إِذَا نصََحَ  )١(كَسْبُ ال

 .رواه أحمد، ورواته ثقات

سب و درآمد، کن یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ھرگونه فریب و خیانت] [از  کخالص و پابه درستی و را  کارشارگر است اگر کدرآمد 

 .»انجام دھد

وْ قبَِيصَةَ بنِْ مَسْعُودٍ  - َ�نْ مَسْعُودِ بنِْ قبَِيصَةَ وَ ) ضعيف) (١( -٤٧٧-١١٢٦
َ
 -أ

حَيُّ مِنْ لَ اقَ 
ْ
ا صَلَّوْا قاَلَ شَابٌّ مِنهُْمْ: سَمِعْتُ رسَُولَ  )ُ�اَربٍِ (: صَ�َّ هَذَا ال بحَْ، فلَمََّ الصُّ

 يلَ عَ فْتَحُ تُ إِنَّهُ سَ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َّ

الهََا فِي النَّارِ إِلا رضِْ وَمَغَارُِ�هَا، وَ�نَِّ ُ�مَّ
َ ْ
ُ�مْ مَشَارِقُ الأ

مَانةََ  عَزَّ وجََل مَنْ ا�َّقَى االلهَ 
َ ْ
دَّى الأ

َ
 ».وَأ

 .، وهو مجهول، ومسعود لا أعرفه)٢(انيَّ رواه أحمد، وفي إسناده شقيق بن حَ 
از محارب  که: این قبیلهروایت است  -یا قبیصه بن مسعود –از مسعود بن قبیصه

شنیدم که  ج پس از نماز جوانی از آنھا گفت: از رسول خدا ،نماز صبح را خواندند
کنید که دست اندرکاران آن در آتش  بزودی مشرق و مغرب زمین را فتح می«فرمودند: 

 .»ادا کنندھستند مگر کسانی که تقوای الھی را پیشه کرده و امانت را 

                                           
لمراد بـ (العامل): العامل علی الصدقة، والذي یظهر أنه العامل بیده ): "تخیل أنَّ ا١١٠قال الناجي ( )١(

، وحینئذ محله کتاب البیع، وهناك ذکره الهیثمي في "معجمه" (کذا والصواب "مجْمعه") أول 
ً
تکسّبا

ب علیه "باب نصح الأجیر"، فینبغي تحویله إلی محله، وذکره مع ما یشبهه من الأحادیث في  "البیوع"، وبوَّ

 الکتاب".هذا 
بالمثناة من تحت. ووقع في الأصل (حبان) بالموحدة، والتصحیح من کتب الرجال، وهو في المخطوطة  )٢(

 مهمل، وفي مطبوعة عمارة بالموحدة!
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نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ ُ�باَدَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٧٧٧-١١٢٧
َ
قاَلَ  ج أ

 :ُ
َ

وْ عَلىَ «له
َ
مِْلهُُ عَلىَ عَاتقِِكَ أ

َ
قِياَمَةِ ببَِكْرٍ تح

ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
 تأَ

َ
ُ�مْ عَلىَ صَدَقةَِ بَِ� فلاَُنٍ، وَاْ�ظُرْ لا

ُ رغَُاءٌ يوَْ  ،كَاهِلِكَ 
َ

قِياَمَةِ له
ْ
ْ�هَا َ��ِّ  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».مَ ال َ�هَا َ�نهُْ  ،اصْرِ  .فصََرَ

 .ب لم يدرك سعداً سعيد بن المسيَّ  ؛ إلا أنَّ رواه أحمد والبزار والطبراني، ورواة أحمد ثقاتٌ 

بلند شو که «: ندبه او فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بادهاز سعد بن عُ 
امت یه مبادا در روز قکن کفلان را به تو سپردم، دقت  یات بنکز یآور ت جمعیمسؤل

زند! گفت:  یاد میه فرک یدرحالکنی  حمل ات   ه بر گردن و شانهک ییایب یبا شتر جوان
 ار را به او نسپرد.کن یا ج ار را به من مسپار، پس رسول اللهکن یا !ج رسول الله یا

 ولَ سُ رَ  ثَ عَ : �َ قال ب عن ابن عمرورواه البزار أيضاً ) صحيح) (٦( -٧٧٨-٠

َ  رَ كَ ذَ ، فَ ةَ ادَ بَ بن �ُ  عدِ سَ  ج االله
َ

 .هُ وَ �
 ."الصحيح"بهم في  ورواته محتجّ  

سعد بن عباده را فرستاد و ھمانند  ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .کند ان مییبرا آن 

شتر جوان نر؛ و شتر جوان عبارت است از دة وسكون الكاف: بفتح الباء الموحَّ كر) (البَ 

 نام دارد.» بكرة«ماده 

�يِهِ وَ ) صحيح) (٧( -٧٧٩-١١٢٨
َ
ِ بنِْ برَُ�دَْةَ َ�نْ أ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

خَذَ َ�عْدَ ذَلكَِ َ�هُوَ غُلوُلٌ  ،مَنِ اسْتعَْمَلنْاَهُ عَلىَ َ�مَلٍ «قاَلَ: 
َ
 .»فَرَزَْ�ناَهُ رِزْقاً، َ�مَا أ

 .داود رواه أبو

اگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیروا س ده از پدرشیرعبد الله بن بُ 
م، آنچه جز ین نمودییتع یاو حقوق یو برا مسئولیت دادیم یعمل یرا برا یسک

 .»دیآ یانت به حساب میرد، خیبگ حقوقش

نَّ رسَُولَ االلهِ  س بنِ الصامت َ�نْ ُ�باَدَةَ وَ ) صحيح) (٨( -٧٨٠-١١٢٩
َ
َ�عَثَهُ  ج أ

دَقةَِ َ�قَالَ:  باَ الوَْلِيدِ «عَلىَ الصَّ
َ
ُ رغَُاءٌ االله، اتَّقِ  !ياَ أ

َ
مِْلهُُ له

َ
قِياَمَةِ ببِعٍَِ� تح

ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
 تأَ

َ
وْ  ،لا

َ
أ
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وْ شَاةٌ لهََا �ُ  ،َ�قَرَةٌ لهََا خُوَارٌ 
َ
ِي  يْ إ«قاَلَ:  ؟كَ ذلإنَِّ ذَلكَِ لكََ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».غَاءٌ أ

َّ
وَالذ

ْ�مَلُ ». َ�فْسِي �يِدَِهِ 
َ
 أ

َ
قَِّ لا

ْ
ي َ�عَثكََ باِلح ِ

َّ
بدًَا كَ لقاَلَ: فَوَالذ

َ
ءٍ أ  .عَلىَ شَيْ

 .وإسناده صحيح "الكبير"رواه الطبراني في 

ات کز یآور جمع یاو را برا ج ه رسول اللهکت است یروا س باده بن صامتاز عُ 
 یحالامت درید از خدا بترس، مبادا روز قیابا الول یا«فرمود:  ج فرستاد؛ رسول الله

رسول  ی. گفت: ا»زند! یاد میه فرک یباش یا گوسفندیا گاو یه حامل شتر ک ییایب
 یسکقسم به «فرمود:  ج ؟ رسول اللهخواھد بود ین عملیچن ی جهیآن در نت ج الله

مبعوث نموده ه تو را به حق ک یسک. گفت: قسم به »ه جانم در دست او است، بله!ک
  .»نمک ینم یارکات ھمکز یگاه درجمع آور چیھ

بضم الخاء المعجمة: (الخوار) و .بضم الراء وبالغين المعجمة والمد: صوت البعير(الرغاء) 

 .بضم الثاء المثلثة وبالغين المعجمة ممدوداً: هو صوت الغنم(الثغاء) و .صوت البقر

 ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  س َ�ةَ مَ �ُ َ�نْ عَدِيِّ بنِْ وَ ) صحيح) (٩( -٧٨١-١١٣٠

تِي يوَْمَ  ؛َ�مَا فَوْقهَُ  )١(طًابَ مَنِ اسْتعَْمَلنْاَهُ مِنُْ�مْ عَلىَ َ�مَلٍ، فكََتَمَناَ ِ�ْ «َ�قُولُ: 
ْ
 يأَ

ً
كَانَ غُلوُلا

قِياَمَةِ 
ْ
ْ�ظُرُ إلَِيهِْ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»ال

َ
�ِّ أ

َ
نصَْارِ كَ�

َ ْ
سْودَُ مِنَ الأ

َ
اْ�بلَْ  !َ�قَامَ إلَِيهِْ رجَُلٌ أ

نَ، مَنِ «قاَلَ:  .قاَلَ: سَمِعْتُكَ َ�قُولُ كَذَا وََ�ذَا .»وَمَا لكََ؟«قاَلَ:  .َ��ِّ َ�مَلكََ 
ْ

ُ الآ
ُ

قوُله
َ
ناَ أ

َ
وَأ

خَذَ، وَمَا نُِ�َ َ�نهُْ اسْتعَْمَلنْاَهُ مِنْ 
َ
وِ�َ مِنهُْ أ

ُ
ُ�مْ عَلىَ َ�مَلٍ فلَيَْجِئْ بقَِلِيلِهِ وََ�ثِِ�هِ، َ�مَا أ

 .»اْ�تََ� 
 .رواه مسلم وأبو داود وغيرهما

 یسکاگر ما «ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیمبن عُ  یداز عَ 
از ما  شتر از آن رایا بیسوزن  یک ی و او به اندازه دار مسئولیتی کنیم عھدهرا از شما 

از  یاھیآورد. مرد س یامت آن را ھمراه خود میانت به شمار آمده و روز قیبپوشاند، خ
ه به من ک یارک !ج رسول الله یو گفت: ا –نم یب یا من او را میگو –انصار بلند شد 

ن و یه چنکدم یگفت: از شما شن »تو را چه شده است؟«ر! فرمود: یاز من بگ یا سپرده

                                           
 بکسر المیم؛ أي: الإبرة. )١(
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از شما را  یک ھر م:یگو می ھم آن را اکنون«فرمود:  ج رسول الله .یچنان فرمود
گاه ھر چه از آن به حاضر گردد، آناد آن یز وم کبا د یبادار مسئولیتی نمودیم، پس  عھده

 .»شد، دست بردارد یاو داده شد، بردارد و از ھر چه نھ

اعِدِيِّ وَ ) صحيح) (١٠( -٧٨٢-١١٣١ بِي حُميَدٍْ السَّ
َ
 ج قاَلَ: اسْتعَْمَلَ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ

 ُ
َ

زدِْ ُ�قَالُ له
َ
ا قَدِمَ قاَلَ: هَذَا  :رجَُلاً مِنَ الأ دَقةَِ، فلَمََّ  ،لَُ�مْ [مَا] (ابن اللُّتبِْيَّةِ) عَلىَ الصَّ

هْدِيَ لِي 
ُ
َ  ج َ�قَامَ رسَُولَ االله قاَلَ: !وَهَذَا أ ْ�َ� عَليَهِْ ُ�مَّ قاَلَ: فَحَمِدَ ا�َّ

َ
ا َ�عْدُ « وَأ مَّ

َ
فإَِ�ِّ  :أ

تِي َ�يقَُولُ: هَذَا 
ْ
، َ�يأَ ُ ِ� ا�َّ

َّ
ا وَلا سْتعَْمِلُ الرَّجُلَ مِنُْ�مْ عَلىَ العَمَلِ مِمَّ

َ
وهََذَا  ،لُُ�مْ ] مَا[أ

هْدِيتَْ لِي 
ُ
هِ حَتىَّ  !هَدِيَّةٌ أ مِّ

ُ
�يِهِ وَأ

َ
فلاََ جَلسََ فِي َ�يتِْ أ

َ
تهُُ أ ِ�يهَُ هَدِ�َّ

ْ
ِ ؟! صَادِقاً نَ إنِْ كاَ   تأَ وَا�َّ

َ َ�مِْلهُُ يوَْمَ القِياَمَةِ، فلاََ   لقَِيَ ا�َّ
َّ

هِ إلاِ حَدٌ مِنُْ�مْ شَيئْاً بغَِْ�ِ حَقِّ
َ
خُذُ أ

ْ
حَدًا  لاَ يأَ

َ
عْرَِ�نَّ أ

َ
أ

ُ رغَُاءٌ، 
َ

َ َ�مِْلُ بعًَِ�ا له  مِنُْ�مْ لقَِيَ ا�َّ
َ

وْ شَاةً َ�يعَْرُ �َ  وَلا
َ
ُ�مَّ رََ�عَ يدََهُ حَتىَّ  ».قَرَةً لهََا خُوَارٌ، أ

ذُِ�  ،َ�يِْ�  بصََرُ ، [»؟اللَّهُمَّ هَلْ بلََّغْتُ «هِ َ�قُولُ: يرُِ�َ َ�ياَضُ إِْ�طَ 
ُ
 ].وسََمعَ أ

 .وأبو داود )١(رواه البخاري ومسلم

اَزد به نام  ی فهینفر از طا یک ج ه رسول اللهکت است یروا س ید ساعدیماز ابوحُ 
ةِ) تْبِیَّ  ج به رسول الله از ماموریتش برگشت، یات نمود؛ وقتکرا مأمور گرفتن ز (ابن اللُّ

رسول  ه به من داده شده است.کاست  یا هین ھم ھدین مال شما است و ایگفت: ا
بعد، من ا ام«را به جا آورد و فرمود:  وندش خدایمنبر رفت و سپاس و ستا یبالا ج الله
او  که درحالی به من سپرده است ونده خداککنم  دار امری می عھدهاز شما را  یمرد
 ه به من داده شده است.کاست  یا هیز ھدین نیشما و ا ین براید: ایگو یگردد و م یبرم

اش برای او آورده  هیتا ھد نشیند یا مادرش نمیپدر  ی چرا در خانه دیگو یاگر راست م
 یامت در حالیروز قرد، یبگ یزیاز شما به جز حقش چ سوگند، ھریکشود؟! به خدا 

ه در زمان کند کو ن ؛کند می را بر دوشش حمل ه آنکند ک می را ملاقات وندخدا
 یا گوسفندیا گاو یه حامل شتر کد یایب یدر حال نمیاز شما را بب یکی وندملاقات خدا

                                           
مما )، والسیاق له في روایة مع اختصار في أوله واختلاف یسیر في بعض ألفاظه ١٢-١١/ ٦في "الإمارة" ( )١(

 ، والزیادة منه.ج قبل خطبته
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ده شد، یر بغلش دیز یدیه سفک یا ش را تا اندازهیھا زند. سپس دست یاد میه فرکباشد 
  .د]ید و گوشم شنی[چشمم د »ردم؟کغ یا تبلیخداوندا! آ«رد و سه بار فرمود: کبلند 

تْبِيَّةِ ( دة بعدها ياء مثناة تحت اللام وسكون التاء المثناة فوق وكسر الباء الموحّ  بضم )اللُّ

واسم ابن  ،اللام وسكون التاءبضم تب) (بنو لُ  دة ثم هاء تأنيث: نسبة إلى حي يقال لهممشدَّ 

هو بمثناة فوق مفتوحة ثم مثناة تحت ساكنة ثم عين مهملة ر) يعَ (تَ وقوله:  .االلهعبد :اللتبية

 .صوت الشاةعار): (اليَ ، أي: تصيح، و)١(مفتوحة وقد تكسرَ 

نصَْاريِِّ وَ ) صحيح) (١١( -٧٨٣-١١٣٢
َ ْ
بِي مَسْعُودٍ الأ

َ
 ولَ سُ قاَلَ: َ�عَثَِ� رَ  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ عَلىَ ظَهْرِكَ «سَاِ�ياً ُ�مَّ قاَلَ:  ج االله
ْ
فِينََّكَ تجَِيءُ يوَْمَ ال

ْ
ل
ُ
 أ

َ
باَ مَسْعُودٍ، وَلا

َ
اْ�طَلِقْ أ

ُ رغَُاءٌ قدَْ غَللَتْهَُ  دَقةَِ لهَ ْ�طَلِقُ َ�قُلتُ: قاَلَ:  .»بعٌَِ� مِنْ إبِلِِ الصَّ
َ
 أ

َ
 «قاَلَ:  .إذًِا لا

َ
إذًِا لا

ْ�رِهُكَ 
ُ
 .»أ

 .ه أبو داودروا

ات کز یآور جمع یمرا برا ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابومسعود انصار
با تو روبرو شوم که در حالی امت یابومسعود! برو، مبادا در روز ق یا«فرستاد و فرمود: 

. گفتم: در »ینک یزند بر پشتت حمل م یاد میفر را که یا انت، شتر صدقهیبه خاطر خ
  .»نمک یمن تو را مجبور نم«فرمود:  ج رسول الله روم. ین صورت نمیا

بِي رَافِعٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٤٧٨-١١٣٣
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا صَ�َّ  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

شْهَلِ 
َ ْ
 بَِ� َ�بدِْ الأ

َ
عَصْرَ ذَهَبَ إِلى

ْ
ثُ عِندَْهُمْ حَتىَّ َ�نحَْدِرَ للِمَْغْربِِ  ،ال بوُ  -َ�يتََحَدَّ

َ
قاَلَ أ

َقِيعِ  ج َ�بَينْمََا النَّبِيُّ  -رَافِعٍ:   المَْغْربِِ مَرَرْناَ باِلبْ
َ

فٍّ لكََ «َ�قَالَ:  ،�سُْرِعُ إِلى
ُ
فٍّ لكََ  ،أ

ُ
». أ

خَرْتُ )٢(فَكَبُرَ ذَلكَِ فِي ذَرْعِي 
ْ
نَّهُ يرُِ�دُِ�  ،، فاَسْتَأ

َ
َ�قُلتُْ: ». امْشِ  ؟مَا لكََ «َ�قَالَ:  ،وَظَننَتُْ �

حْدَثتُْ 
َ
فْتَ بِي » مَا ذَاكَ؟«حَدَثاً؟ قاَلَ:  أ َّ�

َ
. وَلَِ�نْ هَذَا فلاَُنٌ َ�عَثتْهُُ «قاَلَ:  .قلُتُْ: أ

َ
لا

نَ [َ�غَلَّ نمَِرَةً فدَُرِّعَ  ،سَاِ�ياً عَلىَ بَِ� فلاَُنٍ 
ْ

 .»ارالنَّ هَا مِنْ مِثلَْ  )٣(]الآ

                                           
 ): "کان ینبغي له أن یعکس، إذ الکسر هو المتقدم، ولم یذکر بعضهم غیره".١١٠قال الناجي ( )١(
 أي: طاقتي. في "المصباح": (وذرع الإنسان): طاقته التي یبلغها". )٢(
 زیادة من النسائي. وقد صححت منه بعض الألفاظ وقعت خطأ في الأصل. )٣(
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 .)١("صحيحه"رواه النسائي وابن خزيمة في 

 دار.  لباسی از پشم خطميم: كسر ه برة) مِ (النَّ 

خواند به سوی  نماز عصر را می ج روایت است که: چون رسول خدا س از ابورافع
گوید: باری  گفت. ابورافع می رفت و در میان آنھا تا مغرب سخن می بنی عبدالاشھل می

اف بر تو «از بقیع گذشتیم که فرمودند:  ،که رسول خدا شتابان برای نماز مغرب رفتند
. این مساله بر من دشوار آمد. پس با تاخیر حرکت کردم. و گمانم این »باد، اف بر تو باد

فرمود: چه شده؟ حرکت کن.  ج بود که این خطاب متوجه من است. پس رسول خدا
 ؟ گفتم: به منگمانیفرمود: چه  ج . رسول خدابا خود گمانی نمودمپس گفتم: 

فرمودند: نه، [منظور من تو نبودی] بلکه فلانی بود  ج گفتید اف بر تو باد. رسول خدا
دار را دزدید که اکنون  ای پشمی خط پارچه وفرستادم  که او را به سوی بنی فلان

 .»ای از آتش بر وی پوشانده شده است مانند آن زره

ابِ وَ ) حسن صحيح) (١٢( -٧٨٤-١١٣٤ طََّ
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

 ِ  َ�قَاحُمَ ِ�يه َ�قَاحَمُونَ وَتغَلِبونَ�؛  ،هَلمَُّ عَنِ النَّارِ  :إِ�ِّ مُمْسِكٌ بِحُجَزُِ�مْ عَنِ النَّارِ «: ج ا�َّ
فَرَاشِ فِي النَّارِ 

ْ
نَاَدِبِ أو  ال

ْ
رسِْلَ بِحُجَزُِ�مْ  ،الج

ُ
نْ أ

َ
وشِكُ أ

ُ
ناَ فرطَ  ،فأَ

َ
وَضِْ ُ�مْ عَلىَ وَأ

ْ
 ،الح

شْتاَتاً
َ
َّ مَعًا وَأ سْمَائُِ�مْ  ،َ�تَردُِونَ عَليَ

َ
عْرِفَُ�مْ �سِِيمَاُ�مْ وَأ

َ
كَمَا َ�عْرفُِ الرَّجُلُ  ،فأَ

بلِِ فِي إبِلِِهِ  ِ
ْ

غَرِ�بةََ مِنَ الإ
ْ
مَالِ  وَُ�ذهَبُ  ،ال ناَشِدُ ِ�يُ�مْ ربََّ العاليمن ،بُِ�مْ ذَاتَ الشِّ

ُ
 ،وَأ

قوُلُ: 
َ
يفأَ

َ
  أ

ُ
تِي ربَِّ أ دُ  !!مَّ حْدَثوُا َ�عْدَكَ،  !َ�يقَُولُ: ياَ ُ�مََّ

َ
 تدَْريِ مَا أ

َ
كَانوُا إِ�َّهُم إِنَّكَ لا

قِياَمَةِ َ�مِْلُ شَاةً 
ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
حَدََ�مْ يأَ

َ
عْرَِ�نَّ أ

َ
ْ�قَابهِِمْ، فلاََ أ

َ
قَهْقَرَى عَلىَ أ

ْ
َ�مْشُونَ َ�عْدَكَ ال

ُ ُ�غَاءٌ  دُ َ�ينُاَدِي ياَ ُ�َ  ،لهَ دُ  !مَّ مْلِكُ لكََ شَيئْاً، قَدْ بَ  !ياَ ُ�مََّ
َ
 أ

َ
قُولُ لا

َ
عْرَِ�نَّ  ،كَ غْتُ لَّ فأَ

َ
فلاََ أ

قِياَمَةِ 
ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
حَدََ�مْ يأَ

َ
دُ! َ�مِْلُ  أ دُ! ياَ ُ�مََّ ُ رغَُاةٌ، َ�ينُاَدِي: ياَ ُ�مََّ  بعَ�اً لهَ

َ
قوُلُ لا

َ
فأَ

مْلِكُ لكََ شَيئْاً، قَدْ بَ 
َ
قِياَمَةِ َ�مِْلُ فَرسًَا لهََا فَ كَ، تُ غْ لَّ أ

ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
حَدَُ�مْ يأَ

َ
عْرَِ�نَّ أ

َ
لاَ أ

دُ  :ُ�ناَدِي حَمحَْمَةٌ  دُ  !ياَ ُ�مََّ مْلِكُ لكََ شَيئْاً !ياَ ُ�مََّ
َ
 أ

َ
قُولُ: لا

َ
عْرَِ�نَّ فَ كَ، غْتُ لَّ قَدْ بَ  ،فأَ

َ
لاَ أ

                                           
قلت: فیه (منبوذ، رجل من آل أبي رافع)، لم یوثقه أحد ولا ابن حبان! وقال الحافظ: "مقبول". ومع ذلك  )١(

 حسنه الثلاثة المعلقون!
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قِياَمَةِ َ�مِْلُ 
ْ
حَدَُ�مْ يوَْمَ ال

َ
دَمٍ ُ�ناَدِيأ

َ
دُ : سِقَاءً مِنْ أ دُ ياَ ُ�مََّ مْلِكُ لكََ  !ياَ ُ�مََّ

َ
 أ

َ
قُولُ: لا

َ
فأَ

 ».كَ غْتُ لَّ قَدْ بَ  ،شَيئْاً
 ."سقاء"مكان  "قشعاً "ه قال: رواه أبو يعلى والبزار إلا أنّ 

 .)١(وإسنادهما جيد إن شاء االله 

ه در کنیا یمن برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب
د، ییایمن ب یم: از طرف آتش به سویگو یشما را گرفته و م یمربندھاکد یفتیآتش ن

 یکد، نزدیشتاب یآتش م یھا و حشرات به سو رده و ھمانند پروانهکشما بر من غلبه 
رم و شما به یگ یم یشیو من بر حوض از شما پ نم. کشما را رھا  یھا مربندکه کاست 

تان  یھا ھا و نام د و شما را به چھرهیشو یو جداگانه بر من وارد م یجمع صورت دسته
 ؛ شما را به سمتشناسد یان شترانش میبه را در میشتر غر شناسم، چنانکه شتربان یم

 : پروردگارا! امت من؛میگو یو م اد طلبیدهیرا به فر وندبرند و به خاطر شما خدا یچپ م
 ی وسته به اعمال گذشتهیاند، آنھا پ ردهکاز تو چه بعد  یدان یمحمد! تو نم  ید: ایگو یم

اد یه فرک یامت حامل گوسفندیاز شما در روز ق یمبادا فرد گشتند؛ یش برمیخو
توانم انجام  یت نمیبرا یارکچ یم: ھیگو یم محمد! یمحمد! ا ید: اید و بگویایزند ب یم

ه ک یامت حامل شتریاز شما در روز ق یمبادا فرد ، قبلاً به تو ابلاغ کرده بودم؛دھم
ت یبراتوانم  نمی یارکچ یم: ھیگو یم محمد! یمحمد! ا ید: اید و بگویایزند ب یاد میفر

 یامت حامل اسبیاز شما در روز ق یمبادا فرد ابلاغ کرده بودم؛انجام دھم قبلاً به تو 
توانم  نمی یارکچ یم: ھیگو یم محمد! یمحمد! ا ید: اید و بگویایزند ب یاد میه فرک

از شما در  یفرددر روز قیامت مبادا  ، قبلاً به تو ابلاغ کرده بودم؛ت انجام دھمیبرا
م: یگو یم محمد! یمحمد! ا ید: ایو بگوباشد از پوست  کیمشحامل ه کبیاید  یحال

 بودم. ، قبلاً به تو ابلاغ کردهت انجام دھمیبراتوانم  نمی یارکچ یھ
بضم (الحجز) و .الذي يتقدم القوم إلى المنزل ليهيىء مصالحهمبالتحريك: هو ط) رَ (الفَ 

) بسكون الجيم: وهو معقد الإزار حجزةالحاء المهملة وفتح الجيم بعدهما زاي: جمع (

 .هو صوت الفرس :بحاءين مهملتين مفتوحتينمة) محَ (الحَ و .وموضع التكة من السراويل

                                           
)، ٤٥٢-٤٥١/ ١١) إلی تقویته، ورواه ابن أبي شیبة (٣٠١-٣٠٠/ ٢قلت وأشار ابن عبد البر في "التمهید" ( )١(

 ).٧٤٤/ ٣٤٦/ ٢وعنه ابن أبي عاصم في "السنة" (
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مثلثة ع) (القشَ و .ديث الثامن في الباب]) [قريباً تحت الحالرغاء) و(الثغاءوتقدم تفسير (

وقيل: بيت من أدم، وقيل: هو  (!) ربة اليابسةالقاف وبفتح الشين المعجمة: هو هنا القِ 

 .)١(غير أنه بالقربة أمسّ  ،وهو محتمل الثلاثة ،النطع

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن صحيح) (١٣( -٧٨٥-١١٣٥
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ دَقةَِ كَمَانعِِهَا: «ج ا�َّ  .»المُْعْتَدِي فِي الصَّ
ات کدر ز کسی که«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال

 .»کند پرداخت آن خودداری میه از کاست  یسکمانند تجاوز و تعدی نماید 

كلهم من رواية سعد بن  ؛"صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه

، "وقد تكلم أحمد بن حنبل في سعد بن سنان ،حديث غريب"سنان عن أنس، وقال الترمذي: 

يقول: على المعتدي من الإثم كما على  "المعتدي في الصدقة كمانعها": )وقوله«(ثم قال: 

 .»، كما سيأتيقَ ثِّ وسعد بن سنان وُ «قال الحافظ:  ."المانع إذا منع
دَقَةِ کَمَانِعِھَا(و منظور از  در صدقه  ن است که: گناه کسی کهی) االْمُعْتَدِي فِي الصَّ

 کند. ه از پرداخت زکات خودداری میک است یسکگناه مانند کند  تعدی و تجاوز می

ِ  س َ�نْ جَابرِِ بنِْ عَتِيكٍ وَ ) ضعيف) (٣( -٤٧٩-١١٣٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

ِ�يُ�مْ رُكَيبٌْ «
ْ
بوُا بهِِمْ، وخََلُّوا بيَنْهَُمْ وََ�ْ�َ مَا يبَتْغَُونَ، سَيأَ مُبغَْضُونَ، فإَنِْ جَاءُوُ�مْ، فَرحَِّ

ْ�فُسِهِمْ، وَ�نِْ ظَلمَُوا، َ�عَليَهْ
َ
رضُْوهُمْ، فإَنَِّ َ�مَامَ زََ�تُِ�مْ رضَِاهُمْ،  مفإَنِْ عَدَلوُا فلأَِ

َ
وَأ

َدْعُوا لَُ�مْ   .»وَليْ

                                           
قال الحافظ الناجي: "فیه أمور: منها ادعاء تثلیث القاف وفتح السین، وخلط لفظة مفردة بأخری جمع،  )١(

وغیر ذلك مما ستعرفه، فأما القشع المراد ونظیره فهو بإسکان الشین وفتح القاف، قال النووي: وکسرها. 

ال الراوي في "مسلم": القشع: ذکره في "شرح مسلم". وعلی الفتح اقتصر صاحب "المشارق" وغیره. ق

 ضم قافه، وأظنه من تصرف 
ً
النطع. قال في "النهایة": قیل: أراد به القربة الخلق. قلت: ولم أر أحدا

. وقیل: أراد القربة 
ً
، وقیل: نطعا

ً
 یابسا

ً
المصنف. وقال ابن الأثیر في قوله: "یحمل قشعا من أدم" أي: جلدا

فها المصنف بـ (الیابسة)! قال ابن الأثیر: وهو إشارة إلی الخیانة في الغنیمة أو  البالیة وهذه اللفظة حرَّ

غیرها من الأعمال، وأما القشع بکسر القاف وفتح الشین جمع قشع علی غیر قیاس، وقیل: جمع قشعة، 

 وهي ما یقشع عن وجه الأرض من المدر والحجر. . ".
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 .)١(رواه أبو داود

گروھی نزد شما «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر بن عتیک
خواھد آمد که مورد خشم و نفرت ھستند. پس چون نزد شما آمدند به آنھا خوش آمد 

مانعی ایجاد  [زکات] خواھند میان آنھا و آنچه میراه را برای آنھا باز نموده) و و (گویید 
به سود خود آنان است و اگر ظلم کردند به ضررشان نکنید. اگر با عدالت رفتار کردند 

دارد و آنان باشد. و آنان را راضی کنید؛ پرداخت کامل زکات رضایت آنھا را به دنبال  می
 . »کنند باید برای شما دعا 

 (فصل)

ِ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ ) ضعيف) (٤(—٤٨٠-١١٣٧ َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ

نََّةَ «
ْ
 يدَْخُلُ صَاحِبُ مَكْسٍ الج

َ
عُشَارَ : «بن هارون قاَلَ يزَِ�دُ ». لا

ْ
 .»َ�عِْ� ال

 ،والحاكم؛ كلهم من رواية محمد بن إسحاق، "صحيحه"رواه أبو داود، وابن خزيمة في 

كذا قال، ومسلم إنما خرج لمحمد بن إسحاق في  ."صحيح على شرط مسلم"وقال الحاكم: 

الذي يأخذ من التجار إذا مروا عليه  :(صاحب المكس)ـيريد ب"قال البغوي:  .)٢(عاتالمتاب

ومكوساً أخر  ،أما الآن فإنهم يأخذون مكساً باسم العشر«قال الحافظ:  ».مكساً باسم العشر

تُهُمۡ دَاحِضَةٌ ﴿ليس لها اسم، بل شيء يأخذونه حراماً وسحتاً، ويأكلونه في بطونهم ناراً  حُجَّ
 .)٣("﴾١٦رَّ�هِِمۡ وعََليَۡهِمۡ غَضَبٞ وَلهَُمۡ عَذَابٞ شَدِيدٌ  عِندَ 

شنیده که فرمودند:  ج روایت است که از رسول خدا س قبه بن عامراز عُ 
 .»شود گیر وارد بھشت نمی مالیات«

) کسی است که در برخورد با تجار صَاحِبُ مَکْسٍ منظور از («گوید:  بغوی می
ھم اکنون آنھا مالیاتی به اسم «گوید:  حافظ می». گیرد می مالیاتی به اسم عشر از آنھا

                                           
 الأصل و"المشکاة".في إسناده ثلاث علل، أحدها الجهالة، وبیانه في  )١(
 قلت: وابن إسحاق معروف بالتدلیس، وقد عنعنه. )٢(
دید  های امروزی را می باشد؛ براستی اگر مالیات گویم: ایی سخن حافظ بیانگر وضعیت زمان وی می می )٣(

 گفت؟!   چه می
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گیرند که اسمی ندارند بلکه اموالی را به  ھای دیگری می گیرند و نیز مالیات عشر می

تُهُمۡ دَاحِضَةٌ عِندَ رَّ�هِمِۡ ﴿ریزند.  شان می حرام تصاحب کرده و آتش در شکم حُجَّ
شان باطل  نزد پروردگار شان لیدل« ]١٦[الشوری:  ﴾١٦يدٌ وعََليَۡهِمۡ غَضَبٞ وَلهَُمۡ عَذَابٞ شَدِ 

 )١(.»آنھاست یبرا یدی) است و خشم (الله) بر آنھاست و عذاب شداساس ی(و ب

بِ وَ ) ضعيف) (٥( -٤٨١-١١٣٨ عَاصِ عَلىَ كِلاَ
ْ
بِي ال

َ
سََنِ قاَلَ: مَرَّ ُ�ثمَْانُ ْ�نُ أ

ْ
عَنِ الح

مَيَّةَ وَهُوَ جَالسٌِ عَلىَ 
ُ
عَاشِرِ بِ بنِْ أ

ْ
ةِ ـ(َ�لِْسِ ال َصْرَ  :َ�قَالَ: مَا ُ�لِْسُكَ هَهُناَ؟ قاَلَ  )،البْ

ثكَُ حَدِيثاً سَمِعْتهُُ  -َ�عِْ� زَِ�ادًا  -اسْتعَْمَلَِ� عَلىَ هَذَا المَْكَانِ  حَدِّ
ُ
 أ

َ
لا

َ
ُ ُ�ثمَْانُ: أ

َ
َ�قَالَ له

 ِ ِ  .قَالَ: بََ� �َ ؟ ج مِنْ رسَُولِ ا�َّ اودَُ نبَِيِّ «َ�قُولُ:  ج َ�قَالَ ُ�ثمَْانُ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ كَانَ لِدَ
هْلهَُ، َ�قُولُ: ياَ آلَ دَاودَُ 

َ
لاَمُ سَاعَةٌ يوُقظُِ ِ�يهَا أ ِ عَليَهِْ السَّ قوُمُوا فَصَلُّوا، فإَنَِّ هَذِهِ  !ا�َّ

 ِ  ل
َّ

عَاءَ إلاِ ُ ِ�يهَا الدُّ وْ عاسَاعَةٌ �سَْتَجِيبُ ا�َّ
َ
مَيَّةَ سَفِينَ ». شرٍ سَاحِرٍ أ

ُ
تَى  ةً فَرَ�بَِ كِلاَبُ ْ�نُ أ

َ
فأَ

ْ�فَاهُ. ،فاَسْتعَْفَاهُ  ،زَ�اِدًا
َ
 فأَ

 ."الكبير"رواه أحمد والطبراني في 
که وی در مجلس  امیه گذشت گوید: عثمان بن ابی العاص بر کلاب بن  حسن می

چه باعث شده اینجا بنشینی؟ گفت: بگیران در بصره نشسته بود. به وی گفت:  مالیات
دیثی را زیاد مرا در این مکان مسئولیت داده است. پس عثمان به وی گفت: آیا ح

شنیدم؟ پس گفت: بله؛ عثمان گفت: از  ج را از رسول خدا روایت نکنم که آن برایت
در ساعتی مشخص  ÷ پیامبر خدا داود«شنیدم که فرمودند:  ج رسول خدا

گفت: ای اھل داود، برخیزید و نماز بگزارید. خداوند  بیدار کرده و میاش را  خانواده
؛ پس »مگر دعای ساحر و مالیات بگیر راکند  می متعال در این ساعت دعاھا را اجابت

از او  این عمل استعفا داد و زیادکلاب بن امیه سوار کشتی شده و نزد زیاد رفته و از 
 .»پذیرفت

                                           
سٍ [و در شرح السنه آمده است: منظور از ( )١(

ْ
ار مالیاتی به اسم ) کسی است که در برخورد با تجصَاحِبُ مَک

گیرد که بر  آوری زکات و کسی که مقدار عشری را از اهل ذمه می گیرد؛ اما مسئول جمع عشر از آنها می

که دچار تعدی و تجاوز نشود و با هرگونه تعدی و  باشد مادامی اند، محتسب می مبنای آن توافق کرده

 ] (مصحح).)١١١/ ٨(عون المعبود وحاشیة ابن القیم  ». شود کار می ظلمی گنه
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ُ�فْتَحُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ ولفظه:  ."الأوسط"في  )١() ورواهصحيح) (١٤( -٧٨٦-٠

مَاءِ نصِْفَ اللَّيلِْ، َ�ينُاَدِي مُناَدٍ: هَلْ مِنْ دَاعٍ فيَسُْتَجَابُ  بوَْابُ السَّ
َ
ُ  أ

َ
هَلْ مِنْ سَائلٍِ  ؟له

جَ َ�نهُْ  ؟َ�يعُْطَى ُ فلاََ َ�بقَْى مُسْلِمٌ يدَْعُو بدَِ  ؟هَلْ مِنْ مَكْرُوبٍ َ�يفَُرَّ  اسْتَجَابَ ا�َّ
َّ

عْوَةٍ إلاِ
ارًا وْ عَشَّ

َ
 زَاِ�يةًَ �سَْعَى بفَِرجِْهَا، أ

َّ
ُ، إلاِ

َ
 .»له

شب باز  ی مهیآسمان در ن یدرھا«فرمودند: ه کت است یروا ج از رسول الله
 نم؟کاو را قبول  یه دعاکھست  یا نندهک ا درخواستیآ :دھد یندا م شود و منادی یم
او را  یه گرفتارکھست  یا فرد گرفتاریآ ؟نمکه به او عطا کھست  یا  نندهکا سؤال یآ

متعال ه خداوند کنیند مگر اکه [در این وقت] دعا کست ین یمسلمان پس ؟نمکبرطرف 
ات یا مالی ی فرجش کسب درآمد کند به وسلهه ک یا جز زن فاحشهکند  می آن را قبول

   .»ریبگ

إنَِّ االلهَ يدَْنوُ مِنْ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :أيضاً  "الكبير"وفي رواية له في ) ضعيف(

َ َ�يغَْفِرُ لمَِنِ  ،خَلقِْهِ  ارٍ � وْ عَشَّ
َ
 لِبَغِيٍّ بفَِرجِْهَا، أ

َّ
 .»سْتغَْفِرَ إلاِ

شنیدم که  ج از وی روایت است که از رسول خدا» الکبیر«در روایت ھمچنین 
شده و کسانی را که طلب مغفرت خداوند متعال به مخلوقاتش نزدیک «فرمودند: 

 ».بخشد مگر در مورد دو نفر: زنا کار یا مالیات بگیر کنند می می

واختلف في سماع  "الصحيح"وإسناد أحمد فيه علي بن زيد، وبقية رواته محتج بهم في 

 .س الحسن من عثمان

َْ�ِ وَ ) صحيح) (١٥( -٧٨٧-١١٣٩
ْ
بِي الخ

َ
ٍ  س َ�نْ أ

 -قاَلَ: عَرَضَ مَسْلمََةُ ْ�نُ ُ�َ�َّ

مًِ�ا عَلىَ مِصْرَ 
َ
عُشُورَ، َ�قَالَ: إِ�ِّ سَمِعْتُ  س عَلىَ رُوَ�فِْعِ بنِْ ثاَبتٍِ  -وََ�نَ أ

ْ
هَُ ال

ِّ
نْ يوَُلي

َ
أ

 ِ  .»إنَِّ صَاحِبَ المَْكْسِ فِي النَّارِ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
 .)يعني العاشروزاد: ( ،، والطبراني بنحوه)٢(رواه أحمد من رواية ابن لهيعة

                                           
مع أن »! صحیح«قلت: وخلط الثلاثة بین الضعیف المشار إلیه، والصحیح الذی هنا بلفظة واحدة:  )١(

 ، وهو ابن جدعان الضعیف. »علي بن زید«المولف بیّن علة الضعیف بأن فیه 
 والحمد )٢(

ً
لله، فانظر "الصحیحة"  قلت: هو عند أحمد من روایة قتیبة عنه، وهي صحیحة کما تبین لنا أخیرا

 ). وغفل عن هذا الثلاثة!٣٤٠٥(
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بن  عِ فِ یوَ خواست رُ  یر مصر مید، املَّ خَ ه بن مُ مَ سلَ ه مَ کت است یروا س ریاز ابو الخ
ه کدم یشن ج گفت: از رسول الله س فعیوَ د. رُ ینما ات یرا مسؤول گرفتن مال س ثابت

 . »ر در جھنم استیگ  اتیمال«فرمود: 

مِّ سَلمََةَ  يَ وِ رُ وَ ) جداً ضعيف ) (٦( -٤٨٢-١١٤٠
ُ
قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ  ل َ�نْ أ

حْرَاءِ  ج االلهِ  َفَتَ  !ياَ رسَُولَ االلهِ  :فإَِذَا مُناَدٍ ُ�ناَدِيهِ  ،فِي الصَّ حَدًا، ُ�مَّ التْ
َ
َفَتَ فلَمَْ يرََ أ  ،فاَلتْ

قاَلتَْ: » كِ؟حَاجَتُ «فدََناَ مِنهَْا، َ�قَالَ:  !فإَِذَا ظَبيْةٌَ مُوَ�َّقَةٌ، َ�قَالتَْ: ادْنُ مِ�ِّ ياَ رسَُولَ االلهِ 
بَلَِ  )١(شَفَْ�ِ إنَِّ لِي خِ 

ْ
رجِْعُ إلَِيكَْ  ،فِي ذَلكَِ الج

َ
رضِْعَهُمَا، ُ�مَّ أ

ُ
ذْهَبَ، فأَ

َ
قاَلَ:  .فَحُلَِّ� حَتىَّ أ

عُ  .»وََ�فْعَلَِ�؟«
ْ
بَِ� االلهُ بعَِذَابِ ال ْ�عَلْ، قاَلتَْ: عَذَّ

َ
طْلقََهَاشَارِ إنِْ لمَْ أ

َ
رضَْعَتْ  ،فأَ

َ
فَذَهَبتَْ فأَ

وَْ�قَهَاخِ 
َ
عْرَابِيُّ  ،شَفَيهَْا ُ�مَّ رجََعَتْ، فأَ

َ ْ
 ، َ�قَالَ: )٢(وَانتْبَهََ الأ

َ
قاَلَ:  ؟لكََ حَاجَةٌ ياَ رسَُولَ االلهِ أ

طْلقََهَا .»َ�عَمْ ُ�طْلِقُ هَذِهِ «
َ
  ،فأَ

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ فَخَرجََتْ َ�عْدُو، وَِ�َ َ�قُولُ: أ

َّ
َ إلاِ

َ
نَّكَ  ، إِله

َ
وَ�

 ».رسَُولُ االلهِ 
  .رواه الطبراني

در بیابان بود که کسی فریاد زد: یا  ج روایت است که: رسول خدا ل از ام سلمه
به اطراف نگاه کرده و کسی را ندید. برای بار دوم به  ج رسول الله؛ اما رسول خدا

به من نزدیک شو؛  !گفت: ای رسول خدا اطراف توجه کرد که آھویی را در بند دید. آھو
نزدیک شده و فرمود: چه نیازی داری؟ گفت: در این کوه دو بچه  آھوبه  ج رسول خدا

دارم پس مرا آزاد کن تا نزد آنھا رفته و به آنھا شیر دھم و سپس نزد تو بازگردم. رسول 
ران دچار کند کنی؟ گفت: خداوند مرا به عذاب مالیات بگی فرمود: آیا چنین می ج خدا

او را آزاد کرد. بنابراین آھو رفته و فرزندانش را  ج اگر چنین نکنم. پس رسول خدا
نشین متوجه شد و گفت: ای  بادیه او را بست. ج شیر داده و بازگشت و رسول خدا

ای داری؟ فرمود: بله؛ این آھو را آزاد کن. پس آھو را درحالی  رسول خدا، آیا خواسته

                                           
باشد که بر بچه آهوی نر و ماده اطلاق  آهو می به معنای فرزندکسر خاء ه (خشف) ب مثنای(الخشفین)  )١(

  شود. می
نه سقط من الراوي أو الناسخ، وروي عن زید بن أرقم: نحوه وقال: "فمررنا بخباء  )٢(

َ
لم یسبق له ذکر، وکأ

.أعرا
ً
 واه جدا

ً
 بي. . ." فذکره بنحوه وسنده أیضا
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دھم معبود بر حقی جز الله نیست و تو  گفت: گواھی می دوید و می آزاد کرد که می
 . »رسول خدایی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (١٦( -٧٨٨-١١٤١
َ
وَ�لٌْ « قاَلَ: ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ

مَناَءِ 
ُ ْ
قوَْامٌ  ،)١(للأِ

َ
مَرَاءِ، لَيتََمَنََّ�َّ أ

ُ ْ
نَّ ذَوَائبِهَُمْ مُعَلَّقَةً وَ�لٌْ للِعُْرَفاَءِ، وَ�لٌْ للأِ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
يوَْمَ ال

ءٍ  رضِْ، وَلمَْ يَُ�ونوُا عَمِلوُا عَلىَ شَيْ
َ ْ
مَاءِ وَالأ �َّا، َ�تَذَبذَْبوُنَ َ�ْ�َ السَّ َ  .»باِلثرُّ

 .)٢(رواه أحمد من طرق، رواة بعضها ثقات

داران  عھدهبر  یوا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آرزو  یامت اقوامیدر روز قوای بر مسئولین امور و وای بر امیران؛  ،)٣(مسئولیت امانت

ن ین آسمان و زمیمعلق شده و ب ثریا ی سر به به ستاره یبا موای کاش] ه ک[نند ک یم
 .»بودند مسئولیت امری نمی دار کردند اما  عھده میت کحر

بِي وَ ) صحيح لغيره) (١٧( -٧٨٩-١١٤٢
َ
وَ�لٌْ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س هُرَ�رَْةَ  َ�نْ أ

مَرَاءِ 
ُ ْ
مَناَءِ  ،وَ�لٌْ للِعُْرَفاَءِ  ،للأِ

ُ ْ
نَّ ذَوَائبِهَُمْ كَانتَْ مُعَلَّقَةً  ،وَ�لٌْ للأِ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
قوَْامٌ يوَْمَ ال

َ
لَيتََمَنََّ�َّ أ

لوُنَ  َ
ْ

�َّا يدَُلد َ رضِْ  )٤(باِلثرُّ
َ ْ
مَاءِ وَالأ هُمْ لمَْ يلَوُا َ�مَلاً  ،َ�ْ�َ السَّ َّ�

َ
 .»وَ�

 .)١("صحيح الإسناد"والحاكم، واللفظ له، وقال: ، "صحيحه"رواه ابن حبان في 

                                           
 . [ش].أثبتناها من الطبعة المنیریة، ومن أصول الشیخو !(للأمراء) الطبعة السابقة:في  )١(
فیه نظر بینته في الأصل، خلاصته أن الطرق المشار إلیها تدور علی راوٍ واحد، ثم هو ممن لم تثبت  )٢(

، ولذلك صححته، وهو من مزایا هذه  عدالته، وهو الآتي بعده! لکني وجدت
ً
 آخر، وشاهدا

ً
له طریقا

 ).٢٦٢٠الطبعة، وقد خرجته في "الصحیحة" (
مرقاة دهد.  دار بخش زکات و خراج و سایر امور مسلمانان قرار می کسی که امام مسلمانان او را امانت )٣(

 مصحح )٢٤٠٩/ ٦المفاتیح شرح مشکاة المصابیح (
 ویتذبذبون؛ کما في الحدیث الذي قبله. وفي "القاموس":أي: یضطربون  )٤(

ل
ُ

وکان الأصل  : تدلدلوا بین أمرین فلم یستقیموا".-بالضم-"و (الدلدال): الاضطراب، وقوم لدال ودُلد

(یُدلون): من الإدلاء، وعلیه جری عمارة والجهلة الثلاثة! ولیس له معنی وثیق هنا، فصححته من 

  ن حبان جملة: "یدلدلون بین السماء والأرض"."المستدرك". ولیس عند اب
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بر  یران، وایبر ام یوا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
[ای کاش ه کنند ک یآرزو م یامت اقوامیداران؛ در روز ق بر امانت ی، وامسئولین امور

کردند  ن حرکت میین آسمان و زمیشده و ب ثریا آویزان ی سر به ستاره یبا مودر دنیا] 
 . »گرفتند نمی به عھده یتیمسؤل اما

بِي وَقَّاصٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٧( -٤٨٣-١١٤٣
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

 ِ ُ: «: ج ا�َّ
َ

لوُنَ  )،وَ�لٌْ (إنَِّ فِي النَّارِ حَجَرًا ُ�قَالُ له عُرَفاَءُ وََ�ْ�ِ
ْ
 ».يصَْعَدُ عَليَهِْ ال

 .رواه البزار

 سنگیدر دوزخ «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از سعد بن ابی وقاص
 .»روند از آن بالا و پایین میمسئولین امور شود که  است که به آن ویل گفته می

�سٍَ وَ ) ضعيف جداً ) (٨( -٤٨٤-١١٤٤
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
مَرَّتْ بهِِ جَناَزَةٌ َ�قَالَ:  ج أ

ُ إنِْ لمَْ يَُ�نْ عَرِ�فاً «
َ

  .»طُوَ� له
 .)٢(رواه أبو يعلى، وإسناده حسن إن شاء االله تعالى

خوشا به «ای فرمودند:  در مورد جنازه ج روایت است که رسول خدا س از انس
 .»نبوده باشد مسئول امور [قومش]اگر  شحال

                                                                                                       
، ثم إن هذا الحدیث هو روایة في الحدیث الذي قبله،  )١(

ً
قلت: ولیس کذلك کما سبقت الإشارة إلیه آنفا

وطریقهما واحد، فالتفریق بینهما یوهم خلاف ذلك، ویفتح الطریق لمن لا علم عنده أن یقوي أحدهم 

.بالآخر، وإنما جاءت القوة من غ
ً
 یره کما ذکرت آنفا

) الذي في إسناده هو (مبارك بن فضالة)، وهو  )٢(
ً
کذا قال، وهو من أوهامه رحمه الله، لأنه ظن أن (مبارکا

حسن الحدیث إذا صرح بالتحدیث، ولیس به، وإنما هو (مبارك بن سحیم)، کما حققته في "الضعیفة" 

م وسرقاتهم أنهم قالوا في التعلیق علی ). وإن من جهل المعلقین الثلاثة وتقلیده٦٩١٦و  ٥٠٧٢(

عن محمد ولم ینسبه فلم أعرفه، وبقیة  -کذا-) ٣٩٣٩الحدیث: "ضعیف، قال الهیثمي: رواه أبو یعلی (

وهذا الحکم والإعلال سرقوه من تعلیق الأخ الداراني  رجاله ثقات. قلنا: بل فیه مبارك بن سحیم؛ متروك".

) ولخصوه منه، ثم نسبوه لأنفسهم: "قلنا"!! وأما جهلهم ٣٤-٣٣/ ٧علی الحدیث في "مسند أبي یعلی" (

 ،
ً
 یقتضي الحکم علی الحدیث بأنه ضعیف جدا

ً
 عند من یعلم، فإن کون الراوي متروکا

ً
فهو ظاهر جدا

 ولیس "ضعیف" فقط، ولکنه الجهل والتعالم: قلنا!!
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ِ  :َ�نْ المِْقْدَامِ بنِْ مَعْدِي كَربَِ وَ ) ضعيف) (٩( -٤٨٥-١١٤٥ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج أ

فلْحَْتَ ياَ قُدَْ�مُ «، ُ�مَّ قاَلَ: )١(ضَرَبَ عَلىَ مَنكِْبيَهِْ 
َ
 كَاتبِاً !أ

َ
مًِ�ا، وَلا

َ
  ،إنِْ مُتَّ وَلمَْ تَُ�نْ أ

َ
وَلا

 .»عَرِ�فًا
 .رواه أبو داود

ھایش زده و  ای به شانه ضربه ج کرب روایت است که رسول خدا یعداز مقدام بن مَ 
ای قُدَیم رستگار خواھی شد اگر درحالی بمیری که امیر و کاتب و «سپس فرمود: 

 .»نباشی ]قومتامور [بخشی از مردم یا مسئول 

ن وَ ) ضعيف) (١٠( -٤٨٦-١١٤٦ اَرثِِ بنِْ يزَِ�دَ بنِْ سَيفِْ بنِْ عَ
ْ
ةَ ثارِ حَ مَودُْودُ ْ�نُ الح

هِ  �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
ُ�وعِيُّ َ�نْ أ ْ�َ

ْ
تَى النَّبِيَّ )٢(ال

َ
نَّهُ أ

َ
إنَِّ رجَُلاً مِنْ بَِ�  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ج : �

عْطِيكَهُ «: ج َ�قَالَ لِي رسَُولُ االلهِ  .تمَِيمٍ ذَهَبَ بمَِالِي كُلِّهِ 
ُ
ُ�مَّ قاَلَ:  .»ليَسَْ عِندِْي مَالٌ أ

نْ َ�عْرِّ «
َ
  -فَ عَلىَ قَوْمِكَ؟ هَلْ لكََ أ

ُ
 أ

َ
لا

َ
و أ

َ
  »-فُكَ عَلىَ قَوْمِكَ؟رِّ عَ أ

َ
مَا إنَِّ «قاَلَ:  .قلُتُْ: لا

َ
أ

عَرِ�فَ يدَُْ�عُ فِي النَّارِ دَْ�عًا
ْ
 .»ال

 .رواه الطبراني، ومودود لا أعرفه
ریب از پدرش از جدش روایت است که: وی نزد ث بن یزید بن کُ از مودود بن حار

و گفت: ای رسول خدا، مردی از بنی تمیم تمام مالم را برده است.  رفت ج رسول خدا
. سپس فرمود: »چیزی نزد من نیست که به او بدھی«به من گفت:  ج پس رسول خدا

امور مسئول  کهاما کسی «فرمود:  ؛ھستی؟ گفتم: نه ]قومتامور [آیا مسئول «
 . »افتد باشد به یکباره به دوزخ می ]قومش[

هِ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (١١( -٤٨٧-١١٤٧ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
انُ َ�نْ رجَُلٍ َ�نْ أ قَطَّ

ْ
 :غَالِبٌ ال

نَّ 
َ
سِْلاَمُ  قوَماً  أ

ْ
ا بلَغََهُمُ الإ جَعَلَ صَاحِبُ المَْاءِ لِقَوْمِهِ  ،كَانوُا عَلىَ مَنهَْلٍ مِنَ المَناَهِلِ، فلَمََّ

                                           
ه علیه الحافظ النا )١( )، ولم یتنبه له الجهلة! ثم إن إسناده ١١١جي (کذا بالتثنیة، وإنما هو بالإفراد کما نبَّ

 ).١١٣٣ضعیف ومنقطع، وبیانه في "الضعیفة" (
 ):١١٢الظاهر من السیاق أنه یزید بن کریب، ولیس بمراد. قال الناجي ( )٢(

"لم یبین جده المذکور، وهو یزید بن سیف کما في "تجرید الصحابة" للذهبي وغیره، وهو من المهمات 

 المطلوبة".
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نْ �سُْلِمُوا
َ
بلِِ عَلىَ أ ِ

ْ
بلَِ بيَنْهَُمْ  ،مِائةًَ مِنَ الإ ِ

ْ
سْلمَُوا وَقَسَمَ الإ

َ
رسَْلَ  ،فأَ

َ
عَهَا، فأَ ِ

َ
نْ يرَْتج

َ
ُ أ

َ
وََ�دَا له

 النَّبِيِّ 
َ

بِي شَيخٌْ إنَِّ  فذكر الحديث. وَِ� آخره: ُ�مَّ قاَلَ: -، ج اْ�نهَُ إِلى
َ
كَبٌِ�، وَهُوَ عَرِ�فُ  أ

عِرَافةََ َ�عْدَهُ 
ْ
عَْلَ لِي ال

َ
نْ تج

َ
لكَُ أ

َ
 بدَُّ للِنَّاسِ مِنَ «قاَلَ:  .المَْاءِ، وَ�ِنَّهُ �سَْأ

َ
، وَلا عِرَافةََ حَقٌّ

ْ
إنَِّ ال

عُرَفاَءَ فِي النَّارِ 
ْ
 .»عِرَافةََ، وَلَِ�نَّ ال

 .رواه أبو داود، ولم يسم الرجل، ولا أباه، ولا جده
از غالب قطان از مردی از پدرش از جدش روایت است: قومی بود که آبشخوری 

مسئول آن در برابر اسلام آوردن قومش صد شتر  ،داشتند. چون اسلام به آنھا ابلاغ شد
برای آنھا در نظر گرفت. پس اسلام آوردند و و شترھا بین آنھا تقسیم شد. اما پس از 

ه شود. پس برای این مھم پسرش را نزد رسول این خواست تا شترھا به وی برگرداند
آن آمده است: سپس گفت:  انتھاییث ادامه دارد تا اینکه در فرستاد. و حد ج خدا

خواھد که مرا پس از وی  پدرم مردی سالخورده و مسئول آبشخور است. او از شما می
 این عمل حق است و باید برای«فرمود:  ج مسئول آبشخور قرار دھید. رسول خدا

  .»اما مسئولین در آتش ھستند ،مردم مسئولی باشد

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن لغيره) (١٨( -٧٩٠-١١٤٨
َ
دُْريِِّ وَأ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
:  ب َ�نْ أ

َ
قاَلا

 ِ لاَةَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ رُونَ الصَّ ارَ النَّاسِ، وَُ�ؤخَِّ �وُنَ شِرَ مَرَاءُ ُ�قَرِّ
ُ
ِ�َ�َّ عَليَُْ�مْ أ

ْ
َ�نْ لَيأَ

دْركََ ذَلكَِ مِنُْ�مْ 
َ
  ،مَوَاِ�يتِهَا، َ�مَنْ أ

َ
 جَا�يِاً، وَلا

َ
طِياً، وَلا  شُرْ

َ
فلاََ يَُ�وَ�نَّ عَرِ�فًا، وَلا

 .»خَازِناً
 .)١("صحيحه"رواه ابن حبان في 

بر  یرانیام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب رهید و ابوھریاز ابوسع
را اطراف خود جمع نموده و خواندن نماز  بدترین مردمه ک خواھند کردومت کشما ح

را درک نمود، [در مان کن حایا از شما یکیاندازند، پس اگر  می ریتأخبه را از وقت آن 
اموال دولت  یآور جمعمسئول  امور و مصالح مردم، سرباز، ولچنین دستگاھی] مسئ

  .»دار نشود و خزانهو خراج و زکات و..] ات یمال[

                                           
 أخری کنت خرجتها في  )١(

ً
أعله الثلاثة بجهالة راویة (عبد الرحمن بن مسعود الیشکري)، وتجاهلوا طریقا

 من حدیث ابن عباس، فألحقته به.٣٦٠"الصحیحة" (
ً
 )، ثم وجدت له شاهدا
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 ،وما جاء في ذم الطمع ،هيب من المسألة وتحر�مها مع الغ�(التر -٤
 والترغيب في التعفف والقناعة والأ�ل من كسب يده)

عدم نیاز به  م آن در صورتیگران و تحریب از طلب نمودن از دیتره
 ب بهیو ترغ بیان آنچه در ذم طمع وارد شده است؛و آن؛ 

 شیرنج خو دن از دستو قناعت و خور یدار شتنیخو

نَّ النَّبِيَّ  ب رَ مَ عُ بنِْ اَ�نْ ) صحيح) (١( -٧٩١-١١٤٩
َ
 تزََالُ «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

حَدُِ�مْ حَتىَّ يلَقَْى االلهَ 
َ
لةَُ بأِ

َ
  المَْسْأ

َ
مٍْ  َ�عَالى

َ
 .»وَليَسَْ فِي وجَْهِهِ مُزعَْةُ لح

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

دست کسی  پیوسته«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
ه ککند  میملاقات الله متعال را درحالی  هکنیا مگرکند  مین ن و آن درازیش ایپ یدکت

 .»نمانده است یباق یقطعه گوشت در صورتش

 .بضم الميم وسكون الزاء وبالعين المهملة: هي القطعة(المزعة) 

نَّ  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ وَ ) صحيح) (٢( -٧٩٢-١١٥٠
َ
ِ  رسَُولَ  أ : قاَلَ  ج ا�َّ

ْ�قَى عَلىَ وجَْهِهِ، وَمَنْ شَاءَ  المَْسَائلُِ  ماإِنَّ «
َ
كُدُوحٌ يَْ�دَحُ بهَِا الرَّجُلُ وجَْهَهُ، َ�مَنْ شَاءَ أ
ا دُ مِنهُْ بدًُّ ِ�َ 

َ
مْرٍ لا

َ
وْ فِي أ

َ
لَ الرَّجُلُ ذَا سُلطَْانٍ، أ

َ
نْ �سَْأ

َ
 أ

َّ
 .»ترََكَ، إلاِ

[مال] درخواست «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ندبره بن جُ مُ ز سَ ا
اش ایجاد  زخم و جراحت است؛ زخم و جراحتی که انسان در چھرهگران ھمانند ید از

داری به خرج داده و  اش سالم بماند [خویشتن خواھد چھره ھرکس میپس کند.  می
 یص قدرتمنده از شخکنیا خواھد چنین نکند. مگر درخواست مال نکند] و ھرکس می

ه ضرورت ک یا در موردیند کطلب [حاکم و پادشاه که بیت المال در اختیار اوست] 
 .»چنین نماید داشته و ناچار باشد
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لةََ كَدٌّ يَُ�دُّ بهَِا الرَّجُلُ وجَْهَهُ «رواه أبو داود والنسائي والترمذي وعنده: 
َ
» المَسْأ

في رواية،  "كدٌّ "بلفظ  "صحيحه"ورواه ابن حبان في  ."حديث حسن صحيح"وقال:  .الحديث

 .في أخر￯ "كدوح"و

 .)١(نیش پشهر ثا عبارت است از ضم کافه ب (الكدوح)
در  ه انسانکاست  یخراش یدراز و دست یدکت«و در روایت ترمذی آمده است: 

 . »کند ایجاد می اش چھره

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٣( -٧٩٣-١١٥١  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

لةَُ كُدُوحٌ «َ�قُولُ: 
َ
قِياَمَةِ، َ�مَنْ شَاءَ استَ  )٢(المَْسْأ

ْ
»  عَلىَ وجَْهِهِ بقَى فِي وجَْهِ صَاحِبِهَا يوَْمَ ال

 .الحديث

 .رواه أحمد، ورواته كلهم ثقات مشهورون

درخواست «: ندفرمود ه کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ب از ابن عمر
 باشد، پس یصورت صاحبش م یبر رو یامت ھمانند خراشیروز ق [مال] از دیگران،

  .»ماند ی مین خراش بر صورتش باقیخواھد، ا میکس  ھر

نَّ َ�نْ مَسْعُودِ بنِْ َ�مْرٍو، وَ ) ضعيف) (١( -٤٨٨-١١٥٢
َ
 يزََالُ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  أ

َ
لا

لُ وهَُوَ غَِ�ٌّ حَتىَّ َ�ْ 
َ
عَبدُْ �سَْأ

ْ
ُ عِندَْ االلهِ وجَْهٌ  ،هُ وجَْهُ  )٣(قَ لَ ال

َ
 .»َ�مَا يَُ�ونُ له

 .، وفي إسناده محمد بن عبد الرحمن بن أبي ليلى"الكبير"رواه البزار والطبراني في 

پیوسته بنده «فرمودند:  ج از مسعود بن عمرو روایت است که رسول خدا
شود چنانکه نزد  می فرسودهاش  نیاز است تا اینکه چھره و بیکند  می درخواست

 .»نخواھد داشت ای چھره وندخدا

                                           
در جاهای دیگر به معنای سعی و حرص و » الکدح«هر اثری از خراش یا گزیدگی مصداق کدح است. و  )١(

 باشد. عمل می
 ). وغفل عنه الثلاثة!٩٦/ ٣الأصل: "کلوح"، والتصویب من "المسند"، و"المجمع" ( )٢(
 .شود) (کهنه و فرسوده می : یبلییعنی )٣(
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٧٩٤-١١٥٣

لَ النَّاسَ فِي َ�ْ�ِ فاَقةٍَ نزََلتَْ بهِِ «
َ
قِياَمَةِ بوِجَْهٍ  ،مَنْ سَأ

ْ
 يطُِيقُهُمْ، جَاءَ يوَْمَ ال

َ
وْ ِ�ياَلٍ لا

َ
أ

مٌْ 
َ
 ».ليَسَْ عَليَهِْ لح

ھرکس بدون نیاز و «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
دست ای که تاب ادای حقوق آن را ندارد،  تنگدستی که دچار آن شده باشد یا خانواده

ه در چھره و صورت کشود  یحاضر م یامت در حالیروز قبه سوی مردم دراز کند، از ین
 .»ستین یچ گوشتیاو ھ

مَنْ َ�تحَْ عَلىَ َ�فْسِهِ باَبَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٧٩٥-١١٥٤

 يطُِيقُهُمْ 
َ

وْ ِ�ياَلٍ لا
َ
لةٍَ مِنْ َ�ْ�ِ فاَقةٍَ نزََلتَْ بهِِ، أ

َ
َ�تحَْ االلهُ عَليَهِْ باَبَ الفَاقةَِ مِنْ حَيثُْ  ،مَسْأ

 َ�تْسَِبُ 
َ

 ».لا
 .)١(وهو حديث جيد في الشواهد ،رواه البيهقي

ه باب درخواست نمودن از مردم را بر خود ک یسک«: ندفرمود ج رسول الله و
حقوق  یه تاب اداکندارد  یا ا خانوادهی ه دچار فقر و تنگدستی نیستک یحالبگشاید در

بر او برد  یه گمان نمک ییاز جا ی نیاز و تنگدستی را آن را نداشته باشد، خداوند دروازه
 .»دیگشا یم

تَى النَّبِيَّ  س َ�نْ عَائذِِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن لغيره) (٦( -٧٩٦-١١٥٥
َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
 ج أ

� ُ
ُ

له
َ
َابِ  ،سَأ

ْ
ةِ الب سْكُفَّ

ُ
ا وضََعَ رجِْلهَُ عَلىَ أ ْ�طَاهُ، فلَمََّ

َ
ِ )٢(فأَ عْلمَُونَ �َ لوَْ : «ج ، قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ
ُ

له
َ
حَدٍ �سَْأ

َ
 أ

َ
حَدٌ إلِى

َ
لةَِ مَا مَشَى أ

َ
 .»مَا فِي المَْسْأ

 .رواه النسائي

 آمد و ج طلب مال نزد رسول الله یبرا یه مردکت است یروا س از عائذ بن عمرو
در  ی خود را بر آستانه یه آن مرد پاک یھنگام مالی به او بخشید؛ ج رسول الله

                                           
). ومن جهالات المعلقین الثلاثة ٢٣قلت: منها حدیث عبدالرحمن بن عوف الآتي في هذا الباب برقم ( )١(

قبله؛ مع قولهم أنهما حدیث واحد، فقالوا في الأول: "حسن"، أنهم فرقوا بین مرتبة هذا الحدیث والذي 

 وفي هذا: "حسن لغیره"!
ة) بضم الهمزة وسکون السین المهملة وضم الکاف وتشدید الفاء: عتبة الباب. )٢(

ّ
 (الأسکف



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٤٤

 

نھفته  یزیردن چه چکدانستند در درخواست  یاگر م«فرمود:  ج گذاشت، رسول الله
 . »رفت ینم یگریس جھت درخواست نزد دک چیاست ھ

 عكرمةقاَبوُس َ�نْ من طريق  "الكبير"ورواه الطبراني في ) حسن لغيره) (٧( -٧٩٧-٠

ُ ِ�يهَا: «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ 
َ

لةَِ مَا له
َ
لمَْ  ؛لوَْ َ�عْلمَُ صَاحِبُ المَْسْأ

لْ 
َ
 .»�سَْأ

ه از ک یسکاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
نھفته است،  یزیچچه  این امره در کدانست  یند، مک یدرخواست م یزیگران چید

  .»ردک یدرخواست نم یزیھرگز چ

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -٧٩٨-١١٥٦

 ِ غَِ�ِّ شَْ�ٌ : «ج ا�َّ
ْ
لةَُ ال

َ
قِياَمَةِ  )١(مَسْأ

ْ
 .»فِي وجَْهِهِ يوَْمَ ال

 ."الكبير"والطبراني في  ،رواه أحمد بإسناد جيد
درخواست فرد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نیعمران بن حصاز 

 . »در صورتش خواھد بود یبیامت عیثروتمند، در روز ق
غَِ�ِّ ناَرٌ « :والبزار وزاد) منكر) (٢( -٤٨٩-٠

ْ
لةَُ ال

َ
 وَ  ،وَمَسْأ

ُ
قلَِيلاً َ�قَلِيلٌ،  يَ عْط�نِْ أ

 
ُ
 .)٢(»كَثًِ�ا فكََثِ�ٌ  يَ عْطوَ�نِْ أ

درخواست ثروتمند آتش است. اگر اندک «روایت بزار علاوه بر این آمده است: و در 
 .»داده شود، آتش وی اندک و چون زیاد داده شود، سھم وی از آتش زیاد خواھد بود

نَّ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح) (٩( -٧٩٩-١١٥٧
َ
لةًَ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  أ

َ
لَ مَسْأ

َ
مَنْ سَأ

قِياَمَةِ  ،وَهُوَ َ�نهَْا غَِ�ٌّ 
ْ
 .»كَانتَْ شَيئْاً فِي وجَْهِهِ يوَْمَ ال

 ."الصحيح"رواه أحمد والبزار والطبراني، ورواة أحمد محتج بهم في 

                                           
 (الشین): العیب. )١(
و مخرج في قلت: فیه عنعنة الحسن البصري، ودونه (إسماعیل بن مسلم) وهو المکي؛ ضعیف، وه )٢(

بین الصحیح من هذا الحدیث، والضعیف  -کعادتهم-)، وأما الجهلة الثلاثة، فخلطوا ٥٥٥٢"الضعیفة" (

 منه، فصدروه بقولهم: "صحیح. ."!
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درخواست چیزی ه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
 .»در صورتش خواھد بود یبیل عکامت به شیاز است، روز قین یه از آن بک یحالند درک

ِ  ب بن عبداالله َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٨٠٠-١١٥٨ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج أ

لةَِ «قاَلَ: 
َ
لَ وَهُوَ غَِ�ٌّ عَنِ المَْسْأ

َ
قِياَمَةِ وَِ�َ خُمُوشٌ فِي وجَْهِهِ  ،مَنْ سَأ

ْ
 .»ُ�شَْرُ يوَْمَ ال

 .بإسناد لا بأس به "الأوسط"رواه الطبراني في 

 یزیه چک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب اللهاز جابر بن عبد 
ده محشور یخراش یامت با صورتیاز است، روز قین یه از درخواست آن بکند ک طلبرا 

 . »شود یم

نَّهُ : ج عَنِ النَّبِيِّ  س مروبن عَ  سعودِ مَ َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -٨٠١-١١٥٩
َ
�

تِيَ برِجَُلٍ يصَُ�ِّ عَليَهِْ 
ُ
وْ ثلاََثةًَ  ».َ�مْ ترََكَ؟«قَالَ: �َ  ،أ

َ
وْ «قاَلَ:  .قاَلوُا: دِيناَرَ�ْنِ أ

َ
ترََكَ كَيَّتَْ�ِ أ

  .)١(»ثلاََثَ كَيَّاتٍ 
 .نيماّ رواه البيهقي من رواية يحيى بن عبد الحميد الحِ 

نماز  یبر مرد ج ه رسول اللهکند ک می تیروا ج از رسول الله س مسعود بن عمرو
 ج امبرینار. پیا سه دیگفتند: دو  »به جا گذاشته است؟ یزیچه چ«خواند و فرمود: 

 .»ا سه داغ را به جا نھاده استیدو «فرمود: 

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س بشِيِّ بنِْ جُناَدَةَ َ�نْ حُ وَ ) صحيح لغيره) (١٢( -٨٠٢-١١٦٠

لَ مِنْ َ�ْ�ِ َ�قْرٍ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َ
مَْرَ  ،مَنْ سَأ

ْ
ُ�لُ الج

ْ
مَا يأَ َّ�

َ
 .»فَكَ�

 یسک«فرمود:  یه مکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س بن جُناده یاز حُبشِ 
 . »خورد یرا م یه اخگرک یی، گوندک [مالی] درخواستبدون نیاز و فقر ه ک

 ،والبيهقي ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،"الصحيح"ورجاله رجال  "الكبير"رواه الطبراني في 

لُ مِنْ َ�ْ�ِ حَاجَةٍ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ «ولفظه: 
َ
ي �سَْأ ِ

َّ
ي يلَتَْقِطُ  ،الذ ِ

َّ
كَمَثلَِ الذ

مَْرَ 
ْ
 ».الج

                                           
في الأصل هنا ما نصه: "فلقیت عبد الله بن القاسم مولی أبي بکر، فذکرت ذلك له فقال: ذاك رجل کان  )١(

". والحدیث م
ً
 ).٣٤٨٣خرج في "الصحیحة" (یسأل الناس تکثرا
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ند ھمانند ک[مالی] درخواست بدون نیاز ه ک یسک«و در روایت بیھقی آمده است: 
 .»خورد یه اخگر مکاست  یسک

ورواه الترمذي من ) ضعيف) (٣( – ٤٩٠) إلا ما بين المعقوفتين فهو صحيح لغيره(

ِ «رواية مجالد عن عامر، عن حبشي أطول من هذا، ولفظه:  ةِ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ فِي حَجَّ

ُ إيَِّاهُ  لهَ
َ
خَذَ بطَِرفَِ ردَِائهِِ، فَسَأ

َ
، فأَ عْرَابِيٌّ

َ
تاَهُ أ

َ
ْ�طَاهُ الودََاعِ وهَُوَ وَاقفٌِ بعَِرَفةََ أ

َ
وذََهَبَ  ،، فأَ

لةَُ [
َ
ِ ]فعَِندَْ ذَلكَِ حَرُمَتِ المَسْأ  لِذِي : «ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
، وَلا ِلُّ لِغَِ�ٍّ

َ
 تح

َ
لةََ لا

َ
إنَِّ المَسْأ

لَ النَّاسَ لِيَ 
َ
وْ غُرْمٍ مُفْظِعٍ، وَمَنْ سَأ

َ
ي َ�قْرٍ مُدْقعٍِ، أ  لِذِ

َّ
، إلاِ ةٍ سَويٍِّ ُ ثْرِيَ بهِِ مِرَّ

ُ
، كَانَ مَاله

ُ�لهُُ مِنْ جَهَنَّمَ، وَمَنْ شَاءَ فلَيُْق
ْ
ل، وَمَنْ شَاءَ لِ خُمُوشًا فِي وجَْهِهِ يوَْمَ القِياَمَةِ، وَرضَْفًا يأَ

  ."حديث غريب"قال الترمذي:  .»فلَيُْكْثِرْ 
نزد او  نشینی ستاده بود که بادیهین عرفه ایالوداع در سرزم درحجة ج رسول الله

آن را به او  ج رسول الله رد؛کمال لباسش را گرفته و از او درخواست  ی آمد و گوشه
ثروتمند و فرد توانمند  یردن براکسؤال «فرمود:  ج رفت، رسول الله یداد و اعراب

ند تا به کاز مردم سؤال  سکھرو  سته؛کا ورشیر و یار فقیست مگر فرد بسیحلال ن
گرم  یھا صورتش قرار گرفته و از سنگ یبر رو یامت خراشیقدر روز  ،دیفزایاموالش ب
 . »ندکشتر یب ایمتر کخواھد آن را  یه مکس ک ھر خورد پس یجھنم م

عطي الرجل العطية فينطلق بها تحت إبطه، وَ «زاد فيه رزين: ) صحيح لغيره(
ُ
��ِّ لأ

أبى االله لي « نار؟! فقال:فقال له عُمر: ولمَِ تعطي يا رسول االله ما هو ». وما � إلا النار
 .»البخل، وأبوا إلا مسألتي

لةَُ؟ قاَلَ:  الوا:قَ ) صحيح لغيره( 
َ
 تنَبْغَِي مَعَهُ المَْسْأ

َ
ِي لا

َّ
غَِ� الذ

ْ
يهِ «وَمَا ال  ،قَدْرُ مَا ُ�غَدِّ

يهِ    .)١(»وَُ�عَشِّ
رده کرا درخواست  یزیه چک یو من به مرد«کند:  و رزین علاوه براین روایت می

 یزیاو جز آتش چ یبرا رود حال آنکه یر بغلش گذاشته و مینم پس آن را زک می عطا
ه در آن آتش است عطا کرا  یزیچرا چ !ج رسول الله یگفت: ابه او  س ست. عمرین

                                           
 (التغدیة): إطعام طعام الغدوة. و (التعشیة): إطعام طعام العشاء. )١(
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آنھا به جز طلب و درخواست  ه من بخل بورزم وکرد یپذ یخداوند نم«؟ فرمود: ینک یم
نشود زبان به بدگویی و توصیف پیامبر به بخل رند [و چون به آنھا داده یپذ ینم یزیچ

  ».گشایند] می
نیازی که درخواست مال با وجود آن شایسته نیست،  گفتند: کیفیت غنا و بی

 .»ا شامش را داشته باشدیبه اندازه صبحانه اینکه «فرمود: چگونه است؟ 

 .)١(الترمذيوهذه الزيادة لها شواهد كثيرة لكني لم أقف عليها في شيء من نسخ 

فتح ه ب )(السويّ . وتقو و تشد عبارت است از تشدید راء: میم وکسر ه ب ة)رَّ (المِ 

 یعنیثاء ه ب (يثري) خلقت کامل و سالم از موانع اکتساب را گویند. تشدید یاء: السین و

معنای آن و بقیه کلمات غریب  (الرضف) وی آن افزایش یابد.  آنچه مالش به وسیله
 خواھد آمد.

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (١٣( -٨٠٣-١١٦١
َ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

لُ جَمْرًا
َ
مَا �سَْأ ًا، فإَِ�َّ لَ النَّاسَ تََ�ثرُّ

َ
وْ لِيسَْتكَْثِرْ  ،سَأ

َ
 .»فلَيْسَْتقَِلَّ أ

 .رواه مسلم وابن ماجه

اد شدن یز یبراه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
حال رده است، کن را طلب یواقع اخگر آتشند، درک[مال] درخواست از مردم  ]مالش[

باید از این اخگر آتشین بکاھد یا بر آن بیفزاید [که در ھر صورت در برابر کم یا زیاد آن 
 ».مجازات خواھد شد]

ٍّ وَ ) صحيح لغيره) (١٤( -٨٠٤-١١٦٢ مَنْ : «ج االلهِ قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س َ�نْ عَليِ

لةٌَ 
َ
لَ مَسْأ

َ
قاَلوُا: وَمَا ظَهْرُ غًِ�؟ قاَلَ: ». اسْتَكْثَرَ بهَِا مِنْ رضَْفِ جَهَنَّمَ  ،َ�نْ ظَهْرِ غًِ�  )٢(سَأ

 .)١(»عِشَاءُ لَيلْةٍَ «

                                           
قلت: زیادة رزین إنما هي في حدیث آخر یرویه أبو سعید الخدري، وعمر نفسه، لکن لیس فیه قوله:  )١(

 في الباب برقم (
ً
في حدیث سهل ابن الحنظلیة ) وإنما هذا ٢٥و ٢٤"قالوا: وما الغنی. . " کما سیأتي قریبا

 لفق هذه الزیادة التي زادها في روایة الترمذي من ثلاثة أحادیث!
ً
. فکأن رزینا

ً
 الآتي قریبا

 الأصل: "سأل الناس"، والتصویب من "الزوائد" والمخطوطة. )٢(
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 .)٢(وإسناده جيد ،"الأوسط"والطبراني في  ،رواه عبد االله بن أحمد في زوائده على المسند

ه از مردم درخواست ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز عل
جھنم را جمع نموده است. گفتند:  داغ یھا از است، سنگین یه بک یحالند درک[مال] 

 .»شب داشته باشد یغذا«ست؟ فرمود: یچ یازین یمنظور از ب

ن وَ ) صحيح) (١٥( -٨٠٥-١١٦٣ نَظَْلِيَّةِ عَ
ْ
قاَلَ: قدَِمَ ُ�يَينْةَُ ْ�نُ  س )٣(سَهْلُ اْ�نُ الح

 ِ قرَْعُ ْ�نُ حَا�سٍِ عَلىَ رسَُولِ ا�َّ
َ ْ
مَرَ مُعَاوَِ�ةَ  ج حِصْنٍ وَالأ

َ
هُ، فأَ

َ
لا

َ
فَكَتبََ لهَُمَا مَا  ،فَسَأ

 
َ
ا ُ�يَينْةَُ فأَ مَّ

َ
هُ فِي عِمَامَتِهِ وَاْ�طَلقََ، وَأ خَذَ كِتاَبهَُ فلَفََّ

َ
قرَْعُ فأَ

َ ْ
ا الأ مَّ

َ
، فأَ

َ
لا

َ
تَى سَأ

َ
خَذَ كِتاَبهَُ، وَأ

ِ  رسَُولَ بهِ  دُ )٤(]مَكَانهَُ [ ج ا�َّ دْريِ مَا ِ�يهِ  !، َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ
َ
 أ

َ
 قَوِْ� كِتاَباً لا

َ
ترَُاِ� حَامِلاً إِلى

َ
أ

سِ  ِ  ؟كَصَحِيفَةِ المُْتلَمَِّ خْبَرَ مُعَاوَِ�ةُ بقَِوْلِهِ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ ج فأَ لَ : «ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَنْ سَأ

مَا �سَْتكَْثِرُ مِنَ النَّارِ  فِي مَوضِْعٍ [ -وهو أحد رواته ،قاَلَ النُّفَيِْ�ُّ  - ،وعَِندَْهُ مَا ُ�غْنِيهِ، فإَِ�َّ
ِ [َ�قَالوُا:  »].مِنْ جَمْرِ جَهَنَّمَ «آخَرَ:   ]رَ:وَمَا ُ�غْنِيهِ؟ وَقاَلَ النُّفَيِْ�ُّ فِي مَوضِْعٍ آخَ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

لةَُ؟ قاَلَ: 
َ
 تنَبْغَِي مَعَهُ المَْسْأ

َ
ِي لا

َّ
غَِ� الذ

ْ
يهِ «وَمَا ال يهِ وَُ�عَشِّ   .»قدَْرُ مَا ُ�غَدِّ

نه بن حصن و أقرع بن حابس نزد ییه عکت است یروا س هیاز سھل بن حنظل
ه دستور داد و یبه معاو ج رسول اللهپس  ؛ردندکآمدند و طلب مال  ج رسول الله

اش را گرفته و آن را در  رده بودند نوشت. أقرع نامهکه درخواست کآنچه را معاویه 
رفت و گفت:  ج اش را گرفته نزد رسول الله نه نامهییده و رفت، اما عیچیاش پ عمامه

دانم در  یه نمک یحالبرم در می قومم یبه سو یا نامه هک یبین محمد! مرا چنین می یا

                                                                                                       
جنادة)، کذا وقع في هذه الروایة، والمحفوظ: "ما یغدیه أو یعشیه" کما تقدم تحت حدیث (حُبشي ابن  )١(

 ویأتي في حدیث (سهل ابن الحنظلیة)، و (أو) بمعنی (و) کما یأتي.
)، فقد أخرجه فیه من طریق ٤٩٥قلت: وفیه نظر بینته في "الأصل"، وفي "تخریج الأحادیث المختارة" ( )٢(

یثمي عن اله واعبدالله، وبینت فیه أنه یشهد له ما بعده. وأما الجهلة، فقالوا: "حسن" أي لذاته، ثم نقل

 إعلاله إیاه بمن کذبه أحمد وغیره، وأقروه.
 هو سهل بن الربیع الأنصاري الأوسي، و (الحنظلیة): أمه. )٣(
ج في "صحیحه" برقم ( )٤( .١٤٤١زیادة من "أبي داود"، وهو مخرَّ

ً
 )، والزیادات الآتیة منه أیضا
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او باخبر  ی را از گفته ج رسول الله ه، یپس معاو؟ )١(متلمس ی ست ھمانند نامهیآن چ
از است، آتش جھنم را ین یه بک یحالند درکه طلب ک یسک«فرمود:  ج نمود، رسول الله

د: از یگو یگر مید ییان است در جایاز راو یکیه ک یلیو نف -. »رده استکجمع 
ند؟ ک یماز طلب از ین یرا ب ز انسانیچه چ !ج رسول الله ی. گفتند: ا-جھنم یاخگرھا

ه با وجود آن کشود  یاو م یازین یموجب ب یزید: چه چیگو می گرید ییدر جا یلیو نف
   .»صبح و شب را داشته باشد یغذا«ست؟ فرمود: یسته نیردن شاکطلب 

لَ شَ «وقال فيه: ، "صحيحه"وابن حبان في  -واللفظ له -رواه أبو داود 
َ
يئاً وعَِندَْهُ مَنْ سَأ

مَا �سَْتَكْثِرُ مِنْ جَمْرِ جَهَنَّمَ  ،مَا ُ�غْنِيهِ  ِ واقاَل .»فإَِ�َّ يهِ «وَمَا ُ�غْنِيهِ؟ قاَلَ:  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ مَا ُ�غَدِّ
يهِ   .»وَُ�عَشِّ

 .بألف "أو يعشيه« :كذا عنده
به اندازه ند کچیزی درخواست  ھرکس درحالی«و در روایت ابن حبان آمده است: 

 یآور خودش جمع یجھنم را برا ی، اخگرھادرخواست است]نیاز از  [و بی ازش داردین
؟ کند نیاز از طلب می چه چیزی انسان را بی !ج رسول الله یرده است. گفتند: اک

در روایت ابن حبان آمده است ن یھمچنو . »صبح و شب را داشته باشد یغذا«فرمود: 
   .»غذای صبح یا شب را داشته باشد«که: 

ِ «ورواه ابن خزيمة باختصار إلا أنه قال:  غِ  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
 ينَبْغَِي  َ� وَمَا ال

َ
ِي لا

َّ
الذ

لةَُ 
َ
ُ شِبَعُ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ «قاَلَ:  ؟مَعَهُ المَْسْأ

َ
نْ يَُ�ونَ له

َ
وْ لَيلْةٍَ وََ�وْمٍ  ،أ

َ
 .)٢(»أ

                                           
که عمرو بن هند پادشاه وقت را در اشعار خود  تنزد عرب دارد. او متلمس شاعر اس یوی داستان مشهور )١(

گمان  خود حامل آن بود وای به سوی یکی از کارگزارانش نوشت که  هجو کرد؛ پس پادشاه برای او نامه

کرد در این نامه دستور به بخشیدن مالی به وی شده است. حال آنکه در نامه نوشته شده بود که وی را  می

ه را دانست، آن منا توایو آن را خواند. زمانی که مح شد و نامه را باز کردچار تردید بکشند. پی متلمس د

کند.  ی وی به عنوان ضرب المثلی یاد می نموده و خود را نجات داد. و بر این اساس عرب از نامه رترا پ

   مصحح )٢٥/ ٥عون المعبود وحاشیة ابن القیم (
 عقب قول )٢(

ً
ه: "یغدیه ویعشیه" بلفظ: "وقال النفیلي في موضع آخر: أن قلت: هذه الروایة عند أبي داود أیضا

 یکون له شبع. . ".
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چه چیزی موجب  !ج رسول الله یاگفته شد: «و در روایت ابن خزیمه آمده است: 
صبح و  یغذا«فرمود:  شود که با وجود آن طلب کردن شایسته نیست؟ نیازی او می بی

 .»داشته باشد ،دیر نمایه او را سک یا شب و روزیشب 
س"قوله:  هذا مثل تضربه العرب لمن حمل شيئاً لا يدري هل هو يعود : "كصحيفة المتلمّ

فة العبدي على رَ قدم هو وطَ  -واسمه عبد المسيح -تلمس عليه بنفع أو ضر، وأصله أن الم

فنقم عليهما أمراً، فكتب إلى بعض عماله يأمره بقتلهما،  ،الملك عمرو بن المنذر، فأقاما عنده

ة)، فأعطى المتلمس صحيفته صبياً يرَ (الحِ ـفاجتازا ب ،وقال لهما: إني قد كتبت لكما بصلة

فألقاها، وقال لطرفة: افعل مثل فعلي، فأبى عليه، ومضى إلى فقرأها، فإذا فيها الأمر بقتله، 

يعني حديث سهل،  ،اختلف الناس في تأويله": )١(قال الخطابي .عامل الملك، فقرأها؛ وقتله

ه؛ لم تحل له المسفقال بعضهم: من وجد  ه وعشاءَ داء يومِ وقال لة علی ظاهر الحديث. أغَ

فإذا كان عنده ما يكفيه لقوته  ،دائم الأوقات بعضهم: إنما هو فيمن وجد غداء وعشاء على

 ."وقال آخرون: هذا منسوخ بالأحاديث التي تقدم ذكرها .حرمت عليه المسألة ،المدة الطويلة
أو بملك أوقية أو  ،يعني الأحاديث التي فيها تقدير الغنى بملك خمسين درهماً أو قيمتها

، ولا أعلم مرجحاً لأحدهما على الآخر، ادعاء النسخ مشترك بينهما" :س قال الحافظ .قيمتها

وقد كان الشافعي رحمه االله يقول: قد يكون الرجل بالدرهم غنياً مع كسبه، ولا يغنيه الألف 

وقد ذهب سفيان الثوري وابن المبارك والحسن بن صالح  .مع ضعفه في نفسه وكثرة عياله

دفع أو قيمتها من الذهب لا يُ  وأحمد بن حنبل وإسحاق بن راهويه إلى أن من له خمسون درهماً 

 .وكان الحسن البصري وأبو عبيد يقولان: من له أربعون درهماً فهو غني .إليه شيء من الزكاة

وقال أصحاب الرأي: يجوز دفعها إلى من يملك دون النصاب، وإن كان صحيحاً مكتسباً مع 

 ."واالله أعلم .)٢(ديث وغيرهقولهم: من كان له قوت يومه لا يحل له السؤال، استدلالاً بهذا الح

                                           
 ).٢٣٠-٢٢٩/ ٢"معالم السنن" ( )١(
/ ٢"سبل السلام" ( درصنعاني  کند. ی احادیث را جمع می و این بهترین اقوال است که همه: گویم می )٢(

 .به این دیدگاه مایل است )١٣٧-١٣٤/ ٤"نیل الأوطار" ( در یشوکانبر این باور است و  )٣٠٦-٣٠٥
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درواقع ضرب المثلی است که » کصحیفة المتلمّس«اینکه در حدیث آمده است: 
داند به نفع وی خواھد  کند که حامل چیزی است که نمی عرب برای کسی استفاده می

بود یا ضررش؛ اصل داستان از این قرار است که: متلمس که اسم وی عبدالمسیح 
فه بن عبد نزد پادشاه عمرو بن منذر حضور یافتند. پادشاه به سبب رَ باشد ھمراه طَ  می

به سوی برخی از مبنی بر کشتن آنھا ای  امری درصدد مواخذه آنان برآمد؛ بنابراین نامه
مبنی بر   کارگزارانش نوشت. و به آن دو (متلمس و طرفه) گفت: برای شما (دو) نامه

راھی حیره شدند. متلمس  شان ھای نامه ن دو به ھمراهای نوشتم. پس آ دریافت صله
به کشتن وی امر شده  ز کرده و خواند که متوجه شداش را جدی نگرفت و آن را با نامه

کردم انجام بده؛ اما وی است. پس آن را رھا کرد و به طرفه گفت: کاری که من 
ن ای که به ھمراه داشت نزد کارگزار پادشاه در حیره رفت. چو . و با نامهنپذیرفت

 کارگزار پادشاه نامه را خواند، او را کشت. 
اند: برخی از آنھا  علما در تاویل حدیث سھل اختلاف کرده«گوید:  خطابی می

اند: ھرکس غذای ظھر و شبش را داشته باشد، بنابر ظاھر حدیث برای او حلال  گفته
ر مورد نیست که درخواست چیزی کند. و برخی از آنھا بر این باورند که: این حدیث د

کسی است که غذای ظھر و شبش را در ھمه اوقات داشته باشد، بنابراین اگر نزد وی 
ای باشد که قوت وی را در مدتی طولانی کفایت کند، درخواست مال بر وی  به اندازه

تر ذکر شد، منسوخ  گویند: این حدیث با احادیثی که پیش ای ھم می حرام است. و عده
نیازی را مالکیت پنجاه درھم یا قیمت آن یا  که بیمنظور احادیثی است ». است

ادعای نسخ در «گوید:  می س اند. حافظ مالکیت یک اوقیه یا قیمت آن بیان داشته
باشد. و دلیلی که سبب ترجیح یکی از آنھا بر  مورد ھر دو دسته از احادیث مشترک می

درھم ھمراه کسبش فردی با یک گوید: گاھی  می / دانم. و شافعی دیگری گردد نمی
باشد اما دیگری به سبب ضعف جسمانی و کثرت اھل و عیال، مالکیت ھزار  غنی می

کند. سفیان ثوری و ابن مبارک و حسن بن  نیاز نمی درھم نیز او را کفایت نکرده و بی
صالح و احمد بن حنبل و اسحاق بن راھویه بر این باورند که ھرکس پنجاه درھم یا 

شود. و حسن بصری  داشته باشد چیزی از اموال زکات به داده نمی قیمت آن را از طلا
شود. و اصحاب  گویند: ھرکس چھل درھم داشته باشد غنی محسوب می و ابوعبید می

جایز است  ،گویند: پرداخت زکات به کسی که صاحب نصاب زکات نیست الرای می
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اش باشد،  قوت روزانهگویند: ھرکس مالک  ھرچند سالم بوده و درآمد داشته باشد؛ و می
درخواست مال برای او حلال نیست. و در این مورد به ھمین حدیث و احادیث دیگر 

  ».کنند. والله اعلم استدلال می

ن وَ ) صحيح لغيره) (١٦( -٨٠٦-١١٦٤ ابِ عَ طََّ
ْ
 ولُ سُ رَ قاَلَ  :قاَلَ  س ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

لَ النَّاسَ لِيَ :  «ج االله
َ
مَا هُوَ رضَْفٌ مِنَ النَّارِ مَنْ سَأ ُ فإَِ�َّ

َ
، �َ ، ةلهبمُ ثْريَِ مَاله مَنْ شَاءَ فلَيُْقِلَّ

 .»وَمَنْ شَاءَ فلَيُْكْثِرْ 
 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

اد یز یه براک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب
پس رده است. کجھنم را درخواست داغ  یھا واقع سنگند، درکمالش طلب  شدن

 ».خواھد بر آنھا بیفزاید خواھد از آنھا بکاھد و ھرکس می ھرکس می

 شده را گویند.  سنگ داغ: سکون ضاد راء وفتح ه ب ضف)(الرَّ 

قاَلَ: جَاءَ مَالٌ مِنَ  س َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٤٩١-١١٦٥

َحْرَ�ْنِ، فدََعَا النَّبِيُّ  عَبَّاسَ  ج البْ
ْ
ُ، َ�قَالَ:  س ال

َ
زِ�دُكَ؟«فحََفَنَ له

َ
ُ، ُ�مَّ » أ

َ
قاَلَ: َ�عَمْ. فحََفَنَ له

زِ�دُكُ؟«قاَلَ: 
َ
ُ، ُ�مَّ قاَلَ: » أ

َ
زِ�دُكَ؟«قاَلَ: َ�عَمْ. فحََفَنَ له

َ
بقِْ «قاَلَ: َ�عَمْ. قاَلَ: » أ

َ
». لمَِنْ َ�عْدَكَ أ

وْ شَرٌّ لِي؟ قاَلَ:  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .ُ�مَّ دَعَاِ� فحََفَنَ لِي 
َ
 «خَْ�ٌ لِي أ

َ
  .»بلَْ شَرٌّ لكََ  ،لا

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ  ِ
َّ

 وَالذ
َ

ْ�طَاِ�، ُ�مَّ قلُتُْ: لا
َ
حَدٍ عَطِيَّةً  ،فَرَدَدْتُ عَليَهِْ مَا أ

َ
ْ�بلَُ مِنْ أ

َ
 أ

َ
لا

دٌ  -دَكَ. َ�عْ  نْ ُ�باَركَِ لِي.  !قاَلَ حَكِيمٌ: َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  -:بن س��ن قاَلَ ُ�مََّ
َ
ادْعُ االلهَ أ

 .»اللهُمَّ باَركِْ فِي صَفْقَةِ يدَِهِ «قاَلَ: 
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

 ج روایت است که: اموالی از بحرین آمد که رسول خدا س از حکیم بن حزام
 »آیا بر آن بیفزایم؟«را فراخواند و از آن اندکی به وی بخشید. سپس فرمود:  س عباس

 »آیا بر آن بیفزایم؟«عباس گفت: بله؛ پس اندکی دیگر به وی بخشید. سپس فرمود: 
 »آیا بر آن بیفزایم؟«عباس گفت: بله؛ پس اندکی دیگر به وی بخشید. سپس فرمود: 

. سپس مرا »برای دیگران ھم باقی بگذار«فرمود:  ج عباس گفت: بله؛ رسول خدا
فراخوانده و اندکی از آن به من داد. گفتم: ای رسول خدا، این برای من خیر است یا 



 ٨٥٣   صدقاتکتاب 

 

، بازگرداندم. ه بود. پس مالی را که به من داد»نه، بلکه برای تو شر است«شر؟ فرمود: 
شی را از سپس گفتم: نه، سوگند به کسی که جانم در دست اوست پس از تو ھیچ بخش

حکیم گفت: پس گفتم: ای  -گوید: محمد بن سیرین می –کنم.  ھیچکس قبول نمی
پروردگارا، در «فرمود:  ج رسول خدا، دعا کن تا خداوند در من برکت نھد. رسول خدا

 . »معامله وی برکت قرار ده

سْلمََ قاَلَ: قاَلَ وَ ) صحيح موقوف) (١٧( -٨٠٧-١١٦٦
َ
ِ لِي َ�نْ أ رْقَمِ: َ�بدُْا�َّ

َ ْ
ْ�نُ الأ

» 
ْ
مَِ� المُْؤْمِنِ�َ  )١(طَاياَعَ ادْللُِْ� عَلىَ بعٍَِ� مِنَ ال

َ
سْتَحْمِلُ عَليَهِْ أ

َ
إبِلِِ جَملَ مِن  ،قلُتُْ: َ�عَمْ  .»أ

دَقةَِ  رْقَمِ:  .الصَّ
َ ْ
ِ ْ�نُ الأ ِبُّ «َ�قَالَ َ�بدُْا�َّ

ُ
تح

َ
نَّ رجَُلاً باَدِناً فِي يوَْمٍ حَارٍّ لوَ أ

َ
سَلَ لكََ مَا غَ  ،أ

�تْهَُ  ْ�طَاكَهُ فشََرِ
َ
تَْ إزَِارهِِ وَرُْ�غَيهِْ، ُ�مَّ أ

َ
ُ لكََ،  ؟تح َ�قُولُ لمَِ قاَلَ: َ�غَضِبتُْ، وَقلُتُْ: َ�غْفِرُ ا�َّ

وسَْاخُ النَّاسِ َ�غْسِلوَُ�هَا َ�نهُْمْ فَ « :مِثلَْ هَذَا لِي؟ قاَلَ 
َ
دَقةَُ أ مَا الصَّ  .»إِ�َّ

 .رواه مالك
ا را به من نشان یاز ھدا یه عبدالله بن ارقم به من گفت: شترکت است یوااز اسلم ر

. عبدالله زکاتاز شتران  یم. گفتم: بله، شترین را بر آن سوار نمایر المؤمنیه امکبده 
ر دو بغلش یر ازارش و زیار گرم، زیبس یروز در یمرد چاق یبن ارقم گفت: دوست دار

ن شدم یار خشمگید: بسیگو ی؟ اسلم میرا بنوش را شسته سپس آن را به تو بدھد و آن
و  کیناپا را زکاتی؟ گفت: زییگو مین یچنبه من و گفتم: خداوند تو را ببخشد، چرا 

  د.ننک می دور آن را از خود است که (اموال) مردم یآلودگ

 و باشد. به معنای ابط (زیر بغل) می: آن تحف راء وضم ه ب فغ)(الرُّ . وچاق: (البادن)

عبارت است از ھرجایی از بدن که عرق و : (الأرفاغ) و باشد. گفته شده پلیدی لباس می

 شود. پلیدی بدن در آن جمع می

ٍّ وَ ) صحيح لغيره) (١٨( -٨٠٨-١١٦٧  ج قاَلَ: قلُتُْ للِعَْبَّاسِ: سَلِ النَّبِيَّ  س َ�نْ عَليِ

دَقةَِ   سَ فَ . )٢(�سَْتعَْمِلكَُ عَلىَ الصَّ
َ
 أ

َ
سْتعَْمِلكَُ عَلىَ غُسَالةَِ ذُنوُبِ النَّاسِ  مَا« قاَلَ: له

َ
  .»كُنتُْ لأِ

                                           
 : "المطایا".-آخره-في "الموطأ"  )١(
م یوثقه غیر ابن حبان، والثابت عن  )٢(

َ
قلت: قول علي هذا منکر لتفرد عبدالله بن أبي رزین به، وهو مجهول ل

ائل إنما هما غلامان من بني عبدالمطلب کما في مس س علي لم، وهو مخرج في خلافه، وأن السَّ
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 .)١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ه تو را کبخواه  ج گفتم: از رسول الله س ه به عباسکت است یروا س یاز عل
درخواست نمود.  ج آن را از رسول اللهپس  ند؛ک [زکات] اموال صدقه یمسئول نگھدار

 . »گمارم یگناھان مردم نم یتو را بر آلودگ من«فرمود:  ج رسول الله
ن وَ ) صحيح) (١٩( -٨٠٩-١١٦٨ شْجَعِيُّ  )٢(بدالرحمن عَ بيِ أَ عَ

َ ْ
 س عَوفْ بنْ مَالكٍِ الأ

وْ سَبعَْةً  ج قاَلَ: كُنَّا عِندَْ رسَُولِ االلهِ 
َ
وْ َ�مَاِ�يةًَ أ

َ
 ُ�باَيعُِونَ رسَُولَ االلهِ؟«َ�قَالَ:  ،�سِْعَةً أ

َ
لا

َ
» أ

 ُ�باَيعُِونَ «ُ�مَّ قاَلَ:  !َ�قُلنْاَ: قدَْ باََ�عْناَكَ ياَ رسَُولَ االلهِ  - حَدِيثَ َ�هْدٍ ببِيَعَْةٍ  -وَُ�نَّا 
َ

لا
َ
أ

يدَِْ�ناَ وَقلُنْاَ: قَدْ باََ�عْناَكَ ياَ رسَُولَ االله .»رسَُولَ االلهِ؟
َ
عَلىَ «عَلاَمَ ُ�باَيعُِكَ؟ قاَلَ: ، �َ !فبَسََطْناَ أ

مَْسِ، وَتطُِيعُوا 
ْ
لوََاتِ الخ ُ�وا بهِِ شَيئْاً، وَالصَّ  �شُْرِ

َ
نْ َ�عْبُدُوا االلهَ وَلا

َ
سَرَّ كَلِمَةً خَفِيَّةً  -أ

َ
 -وَأ

لوُا النَّاسَ 
َ
 �سَْأ

َ
ولَئِكَ النَّفَرِ �سَْقُطُ سَوْ  .»]شَيئْاً[وَلا

ُ
يتُْ َ�عْضَ أ

َ
حَدِهِمْ، َ�مَا فلَقََدْ رَأ

َ
طُ أ

ُ إِيَّاهُ 
ُ

حَدًا ُ�ناَوِله
َ
لُ أ

َ
 .�سَْأ

 .رواه مسلم والترمذي والنسائي باختصار

ا ھفت یا ھشت یه ما نُه کت است یروا س یاشجع کاز ابو عبدالرحمن عوف بن مال
» د؟ینک یعت نمیب ج ا با رسول اللهیآ«ه فرمود: کم یبود ج نفر نزد رسول الله

ما با شما  !ج رسول الله یم: این علت گفتیم؛ به ھمیرده بودکعت یتازه به ما ک یحالدر
خود  یھا و ما دست »د؟ینک یعت نمیا با رسول الله بیآ«سپس فرمود:  م.یا ردهکعت یب

م؟ ینکعت یبا شما ب یزینون بر چه چکم، ایا ردهکعت یبم: با شما یم و گفتیردکرا دراز 
د و یقرار ندھ یکاو شر یبراچیزی و  عبادت کنیدرا  ه تنھا اللهکنیبر ا«فرمود: 

ه کنیو ا -گفت  یرا پنھان یا و جمله-د ینکو اطاعت  گانه را به جای آورید پنج ینمازھا

                                                                                                       
)، وحدیث ابن عباس ٧٩/ ٤)، وانظر تعلیقي علی "صحیح ابن خزیمة" (٢٦٤٢"صحیح أبي داود" (

) من طریقین عنه. وأما الجهلة الثلاثة فقالوا: "حسن"! ٢٢٧و ٦٩/ ١١الشاهد لذلك في "کبیر الطبراني" (

 وغفلوا عن النکارة، وهو اللائق بهم! وبجمودهم علی التقلید.
)١( ) 

ً
 )، وصححه! ووافقه الذهبي!٣٣٢/ ٣قلت: والحاکم أیضا

)، والزیادة الآتیة منه، کما أنني صححت منه ٩٧/ ٣قد قیل في کنیته غیر هذا، ولم تقع هذه في "مسلم" ( )٢(

) 
ً
صحیحه)، وابن ماجه. ولم أره عند الترمذي، ولا عزاه إلیه  -١١٤٩بعض الأحرف. وقد رواه أبو داود أیضا

 مزي في "التحفة"!الحافظ ال
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ه کدم یاز آنان را د برخی ) پس از آن،د:یگو یعبدالرحمن م(. »دینخواھ یزیاز مردم چ
 ه آن را برداشته و به او بدھد. کخواست  ینم یسکاز  اد،افت می نیبه زم اش انهیتازچون 

ن وَ ) صحيح) (٢٠( -٨١٠-١١٦٩ بِي عَ
َ
ِ  س ذَرٍّ  أ خَمْسًا،  ج قاَلَ: باََ�عَِ� رسَُولُ ا�َّ

 وَ 
َ
شْهَدَ أ

َ
َّ �سِْعًاااللهَ وَ�قَِ� سَبعًْا، وَأ ئمٍِ.  :)١(عَليَ

َ
ِ لوَْمَةَ لا خَافَ فِي ا�َّ

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
:  -أ بوُ المُْثَ�َّ

َ
قاَلَ أ

-  ِ : فدََعَاِ� رسَُولُ ا�َّ بوُ ذَرٍّ
َ
نََّةُ؟«َ�قَالَ:  ج قاَلَ أ

ْ
 َ�يعَْةٍ وَلكََ الج

َ
 ،قلُتُْ: َ�عَمْ  .»هَلْ لكََ إِلى

 ِ لَ النَّاسَ شَيئْاً عَلىَ « -وَهُوَ �شَْتَرِطُ  - ج وَ�سََطْتُ يدَِي، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
 .»أ

 سَوْطَكَ إنِْ سَ وَ «قلُتُْ: َ�عَمْ. قاَلَ: 
َ

خُذَهُ لا
ْ
لَ َ�تأَ  .»قط مِنكَْ حَتىَّ َ�ْ�ِ

عت نمود و روز ھفتم با یروز پنجم با من ب ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
خدا از  ه: در راهکرا بر من گواه گرفت  وندمان بست و روز نھم خدایمن عھد و پ

گفت:  س ابوذر  -:دیگو یم یابوالمثن -نھراسم.  یا نندهکچ سرزنش یسرزنش ھ
تا در مقابل آن بھشت به تو  ینک یعت میا بیآ«مرا فرا خواند و فرمود:  ج رسول الله
 گذاشت: که شرط می ردمکاو دراز  یدستم را به سودرحالی گفتم: بله و  »داده شود؟

ن آمده و آن را ییپا افتاد؛چه شلاقت اگر«فرمود:  گفتم: بله.». ینخواھ یزیاز مردم چ«
  .»بردار

نَّ وفي رواية ) حسن لغيره(
َ
باَ ذَرٍّ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ أ

َ
يَّامٍ، ُ�مَّ اعْقِلْ ياَ أ

َ
لكََ  ُ�قَالُ مَا  !سِتَّةَ �

ابعُِ قاَلَ:  .»َ�عْدُ  وَْمُ السَّ
ْ

ا كَانَ الي مْرِكَ وعََلاَنيِتَِهِ، وَ�ِذَا «فلَمََّ
َ
ِ فِي سِرِّ أ وصِيكَ بتَِقْوَى ا�َّ

ُ
أ

مَانةًَ 
َ
 َ�قْبِضْ أ

َ
حَدًا شَيئْاً وَ�نِْ سَقَطَ سَوطُْكَ، وَلا

َ
لنََّ أ

َ
 �سَْأ

َ
حْسِنْ، وَلا

َ
تَ فأَ

ْ
سَأ

َ
 .»أ

 .رواه أحمد ورواته ثقات

به تو گفته  ا و دقت کن چهیبعد از شش روز ب«: ندفرمود ج رسول الله یتیو در روا
ه یو پنھان توص ارکدر آش الھی یتو را به تقوا«د فرمود: یه فرا رسک. روز ھفتم »شود یم
ن و کدرخواست ن یزیچ یسکن و از ک یکیبه دنبالش ن یردک یینم و اگر خطاک یم

 . »ریل نگیفتد؛ و امانت تحویاگر چه شلاقت ب

                                           
)، والتصحیح من "المسند" ( )١(

ً
 ).١٧٢/ ٥الأصل: (سبعا
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ِطَامُ مِنْ يدَِ وَ ) ضعيف) (٥( -٤٩٢-١١٧٠
ْ
بِي مُليَكَْةَ، قاَلَ: رُ�َّمَا سَقَطَ الخ

َ
عَنِ ابنِْ أ

يقِ  دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
خُذُهُ  ،، َ�يضَْربُِ بذِِرَاعِ ناَقتَِهِ س أ

ْ
فلاَ  .َ�يُنيِخُهَا، َ�يأَ

َ
ُ: أ

َ
قاَلَ: َ�قَالوُا له

مَرَْ�ناَ ُ�ناَوِلَ 
َ
لَ النَّاسَ شَيئْاً ج قاَلَ: إنَِّ حِبيِّ  ؟كَهُ أ

َ
سْأ

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
مَرَِ� أ

َ
 .»أ

 .س رواه أحمد، وابن أبي مليكة لم يدرك أبا بكرٍ 

عبارت است از آنچه بر بینی و دھان شتر برای کنترل آن : کسر خاءه ب (الخطام)

 شود.  گذاشته می
شتر از دست ابوبکر گوید: گاھی افسار  از ابن ابی ملیکه روایت است که می

خواباند و افسار را به  افتاد پس به دست شترش ضربه زده و او را می می س صدیق
را به تو بدھیم؟ گفت:  آن دھی آیا به ما دستور نمی گرفت. به او گفتند: دست می

 مرا امر نمود تا چیزی از مردم نخواھم.  ج محبوبم

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (٦( -٤٩٣-١١٧١
ُ
بِي أ

َ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 رسَُولِ االلهِ » ُ�باَيعُِ؟
َ

نْ «قاَلَ:  .عْناَ ياَ رسَُولَ االلهِ : عَلاَمَ ُ�باَيعُِ؟ باَيِ ج َ�قَالَ ثوََْ�انُ مَوْ�
َ
عَلىَ أ

حَدًا شَيئْاً
َ
ل أ

َ
 �سَْأ

َ
ُ  ياَ رسَُولَ االلهِ ». لا

َ
نََّةُ «قاَلَ:  !قاَلَ ثوَْ�اَنُ: َ�مَا له

ْ
قاَلَ  .َ�باََ�عَهُ ثوََْ�انُ ». الج

مَامَةَ: 
ُ
بوُ أ

َ
جْمَعَ مَا يَُ�ونُ «أ

َ
ةَ فِي أ ْ�تهُُ بمَِكَّ

َ
�سَْقُطُ سَوْطُهُ وَهُوَ رَاكِبٌ، ، النَّاسُ مِنَ فلَقََدْ رَأ

ُ، َ�مَا 
ُ

خُذُهُ الرَّجُلُ َ�ينُاَوِله
ْ
خُذُهُ فَرُ�َّمَا وََ�عَ عَلىَ عَاتقِِ رجَُلٍ َ�يأَ

ْ
حَتىَّ يَُ�ونَ هُوَ مِنهُ، يأَ

خُذَهُ 
ْ
لُ َ�يأَ ِ�ْ�َ«. 

 .من طريق علي بن يزيد عن القاسم عن أبي أمامة "الكبير"رواه الطبراني في 

 »کند؟ چه کسی بیعت می«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
 ج خدا؛ رسول خداکنیم ای رسول  گفت: بیعت می ج پس ثوبان مولی رسول الله

. پس ثوبان گفت: پاداش آن چیست ای »بر اینکه از کسی چیزی نخواھی«فرمود: 
بیعت کرد.. ابوامامه  ج . پس ثوبان با رسول خدا»بھشت«رسول خدا؟ فرمود: 

گوید: او را در جمع بزرگی از مردم در مکه دیدم که سوار بود و شلاقش بر گردن  می
را از وی  را از گردنش برداشته و به وی داد اما آنمردی افتاد. پس آن مرد شلاق 

 را گرفت.  نگرفت تا اینکه پیاده شده و آن
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بِي ذَرٍّ وَ ) صحيح) (٢١( -٨١١-١١٧٢
َ
وصَْاِ� خَلِيِ� «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
بِحبُِّ  :�سَِبعٍْ  ج أ

ْ�ظُرَ 
َ
 أ

َ
، وَلا سْفَلُ مِ�ِّ

َ
 مَنْ هُوَ أ

َ
ْ�ظُرَ إِلى

َ
نْ أ

َ
دْنوَُ مِنهُْمْ، وَأ

َ
نْ أ

َ
 مَنْ هُوَ فَوِْ�،  المَْسَاكِِ�، وَأ

َ
إِلى

ْ�ثِرَ مِنْ 
ُ
نْ أ

َ
صِلَ رحَِِ� وَ�نِْ جَفَاِ�، وَأ

َ
نْ أ

َ
 باِاللهِ قول: (وَأ

َّ
ةَ إلاِ  قُوَّ

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
نْ )لا

َ
، وَأ

 
َ
خُذَ أ

ْ
 تأَ

َ
، وَلا قَِّ

ْ
لَ النَّاسَ شَيئْاًبِ� تََ�لَّمَ بمُِرِّ الح

َ
سْأ

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
ئمٍِ، وَأ

َ
 .»االلهِ لوَْمَةُ لا

 .)١(ولم يسمع منه .رواه أحمد والطبراني من رواية الشعبي عن أبي ذر

ز یمرا به ھفت چ ج دوستم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
کسانی که ردن به کنگاه  یک شدن به آنھا،نزد نان،کیدوست داشتن مست نمود: یوص

در جایگاھی بالاتر از ه ک یسانکبه  تر از من ھستند، چشم ندوختن در جایگاھی پایین
چه به من ظلم و رحم با خویشاوندان را رعایت کنم اگر ی صلهاینکه  دارند،قرار  من

حق را  ی لمهکم و یاد بگویرا ز» باالله لا حول ولا قوة إلا« ی لمهک رده باشند؛کستم 
نھراسم و  یا نندهکچ سرزنش ینم اگر چه تلخ باشد و به خاطر خدا از سرزنش ھکان یب

  .»نمکدرخواست ن یزیاز مردم چ

ِ  س بنْ حِزَامٍ  حَكِيمِ  عَنوَ ) صحيح) (٢٢( -٨١٢-١١٧٣ تُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ل
َ
 ج قاَلَ: سَأ

ْ�طَاِ� 
َ
ْ�طَاِ�  ،فأَ

َ
ُهُ فأَ لتْ

َ
، َ�مَنْ )٢(خَضِرٌ حُلوٌْ  إنَِّ هَذَا المَالُ  !ياَ حَكِيمُ «ُ�مَّ قاَلَ:  ،ُ�مَّ سَأ

ُ ِ�يهِ 
َ

خَذَهُ �سَِخَاوَةِ َ�فْسٍ بوُركَِ له
َ
ِي  ،أ

َّ
افِ َ�فْسٍ لمَْ ُ�باَركَْ ِ�يهِ، وََ�نَ كَالذ خَذَهُ بإِِشْرَ

َ
وَمَنْ أ

ُ�لُ وَلاَ �شَْبَعُ، وَاليَ 
ْ
فَْ� يأَ ِ  .»دُ العُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ اليَدِ السُّ  !قاَلَ حَكِيمٌ: َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ�ياَ فاَرِقَ الدُّ
ُ
حَدًا َ�عْدَكَ شَيئْاً حَتىَّ أ

َ
 أ

ُ
رْزَأ

َ
ي َ�عَثكََ باِلحقَِّ لاَ أ ِ

َّ
بوُ بَْ�رٍ  .وَالذ

َ
 س فكََانَ أ

نْ َ�قْبلََ مِنهُْ شَيئْاً، ُ�مَّ إنَِّ ُ�مَرَ يدَْعُو حَكِيمًا لِيعُْطِيهَُ العَطَاءَ، َ�يَ 
َ
بَى أ

ْ
دَعَاهُ لِيعُْطِيهَُ،  س أ

                                           
قلت: لم یروه أحمد من هذا الوجه، وإنما رواه من وجهین آخرین عن أبي ذر، أحدهما صحیح. انظر  )١(

 ).٢١٦٦"الصحیحة" (
وغیره: "خضرة حلوة"، کذا الأصل، وهو کذلك في روایة البخاري في "الوصایا"، وفي أخری له في "الزکاة"  )٢(

 عن  )، ولیس عنده: "قال حکیم: فقلت. . " إلخ.٩٤/ ٣وهي روایة مسلم (
ً
وهذا القدر یختلف سیاقه قلیلا

"قوله: (خضرة حلوة): شبهه بالرغبة فیه والمیل إلیه وحرص النفوس علیه  سیاقه في البخاري. قال الحافظ:

ه علی انفراده بالنسبة للیابس، والحلو مرغوب فیه بالفاکهة الخضراء المستلذة؛ فإن الأخضر مرغوب فی

 علی انفراده بالنسبة للحامض، فالإعجاب بهما إذا اجتمعا أشد".



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٥٨

 

نْ َ�قْبلَهَُ، َ�قَالَ: ياَ مَعْشَرَ المُسْلِمِ�َ 
َ
بَى أ

ْ
  !َ�يأَ

ُ
هُ � يمكِ  حَ �م عَلىَ دُ شهِ أ عْرضُِ عَليَهِْ حَقَّ

َ
 �ِّ أ

 ُ
َ

ُ له ي قسََمَ ا�َّ ِ
َّ

حَدًا مِنَ النَّاسِ َ�عْدَ  فِي الذ
َ
 حَكِيمٌ أ

ْ
خُذَهُ، فلَمَْ يرَْزَأ

ْ
نْ يأَ

َ
بَى أ

ْ
ءِ، َ�يأَ هَذَا الفَيْ

َ  ج النَّبِيِّ   . س حَتىَّ توُُ�ِّ

 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي باختصار

خواستم، آن را به من عطا  یزیچ ج د: از رسول اللهیگو می س م بن حزامکیح
رد. آنگاه کشان ھمچنان به من عطا یبار دوم و سوم، خواستم و ا یبرارد. سپس ک

آن را کس  ھر ست.ا ای تر و تازهن و یریار شیز بسیا چیم! مال دنکیح یا«فرمود: 
حرص و طمع  یاز روکس  ھر ت خواھد بود وکاو با بر یند براکافت یسخاوتمندانه در

ر نشود. یه بخورد و سکاست  یسکمانند  و نخواھد داشت یتکش بریطالب آن باشد برا
ردم کد: عرض یگو می مکی. ح»رنده) بھتر استین (گییو دست بالا (دھنده) از دست پا

رده است، بعد از شما تا که تو را به حق مبعوث ک یسوگند به ذات !ج رسول الله یا
 س رکابوب به این ترتیب چون نخواھم خواست. یزیچ سک چیه زنده باشم از ھک یزمان
از اینکه چیزی از او قبول  ند،کبه او عطا  یزیچ او را فراخواند تا زمان خلافت خوددر 

 یزیچتا  او را فراخواند در زمان خود س عمر کند خودداری نمود. پس از آن نیز چون
مسلمانان! من شما  یبه مردم فرمود: ا س رفت. سپس عمریند، باز ھم نپذکبه او عطا 
او قرار  یبرا ونده خداک یئیم را از مال فکیخواھم حق ح یه مکنیرم بر ایگ یرا گواه م

 ج م پس از وفات رسول اللهکید: حیگو ی میند. راوک یقبول نم یول ،داده به او بدھم
 ا رفت.یرد تا از دنکقبول ن یزیچ سک چیھمچنان از ھ

ھمزة کسر ه ب )النفس (إشرافو باشد. نگرفتن چیزی از کسی می: یمعنابه  (يرزأ)

(سخاوة  و عبارت است از اشتیاق و حرص و طمع و خواھش نفس.فاء:  و شین و

 .باشد آن می: ضد النفس)

لَ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح) (٢٣( -٨١٣-١١٧٤  مَنْ تََ�فَّ

نََّةِ 
ْ
ُ باِلج

َ
لُ له تََ�فَّ

َ
لَ النَّاسَ شَيئْاً، أ

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
ناَ لتُ:َ�قُ  .»لِي أ

َ
حَدًا شَيئْاً .أ

َ
لُ أ

َ
 �سَْأ

َ
 .فكََانَ لا

  .رواه أحمد والنسائي وابن ماجه وأبو داود بإسناد صحيح
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 ه به من ضمانت دھدک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
 . گفتم: من»نمک یمتضمین بھشت را برای او من  ند،کدرخواست ن یزیاز مردم چ

  رد.ک نمی درخواست یزیس چک چیاو از ھ؛ و دھم] [تضمین می

لِ النَّاسَ شَيئْاً«وعند ابن ماجه قال: 
َ
 �سَْأ

َ
قاَلَ: فكََانَ ثوََْ�انُ َ�قَعُ سَوْطُهُ وهَُوَ رَاكِبٌ،  .»لا

خُذَهُ 
ْ
لَ َ�يأَ ِيهِ، حَتىَّ َ�ْ�ِ

ْ
حَدٍ: ناَوِلن

َ
 .)١(فلاََ َ�قُولُ لأِ

گوید:  راوی می. »نکدرخواست ن یزیاز مردم چ«و در روایت ابن ماجه آمده است: 
تا  گفت: آن را به او بدھد ینمکس  ھیچ ، بهافتاد یمسواره بود شلاقش ثوبان چون 

  داشت. یآمد و آن را بر م ین مییه خودش پاکنیا

ن وَ ) صحيح لغيره) (٢٤( -٨١٤-١١٧٥   س َ�بدَْ الرَّحْمَنِ ْ�نَ عَوفٍْ عَ
َ
نَّ رسَُولَ أ

 ِ اَلِفًا عَليَهِْنَّ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
دٍ �يِدَِهِ إنِْ كُنتُْ لح ِي َ�فْسُ ُ�مََّ

َّ
 َ�نقُْصُ مَالٌ مِنْ  :ثلاَثٌ وَالذ

َ
لا

قِياَمَةِ وَلا  ؛صَدَقةٍَ 
ْ
ا يوَْمَ ال ُ بهَِا عِزًّ  رََ�عَهُ ا�َّ

َّ
قوُا، وَلا َ�عْفُو َ�بدٌْ َ�نْ مَظْلمََةٍ إلاِ َ�تصََدَّ

ُ عَليَهِْ باَبَ َ�قْرٍ  َ�فْتَحُ َ�بدٌْ باَبَ  لةٍَ إلاِ َ�تحََ ا�َّ
َ
 .»مَسْأ

[الباب  وتقدم في الإخلاص .رواه أحمد، وفي إسناده رجل لم يسم، وأبو يعلى والبزار

 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال:  .الأول] من حديث أبي كبشة الأنماري مطولاً 
 یسکقسم به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالرحمن بن عوف

مال با  خورم: یه من بر آنھا قسم مکدر دست اوست سه موضوع ھستند  مه جانک
ه به او ظلم شده از حقش ک یا د و بندهیشود، پس صدقه بدھ یم نمکصدقه دادن 

 یا و بنده افزاید او میامت به عزت یه خداوند به خاطر آن در روز قکنیگذرد، مگر ا یمن
ه خداوند کنیند، مگر اک یمنباز [به روی خود] را ست نمودن [از مردم] ی درخوا دروازه

 . »گشاید را بر او می یفقر و تنگدست ی  وازهدر

في  وقال ،من حديث أم سلمة "الصغير"الطبراني في  ورواه )٢()ضعيف) (٧( -٤٩٤-٠

ُ بهَِا «حديثه:   زَادَهُ ا�َّ
َّ

 َ�فَا رجَُلٌ َ�نْ مَظْلِمَةٍ إلاِ
َ

اوَلا ُ فاَْ�فُوا يُ  ،عِزًّ ُ�مُ ا�َّ  ».عِزَّ

                                           
 ).٢٨١و ٢٧٩و ٢٧٧/ ٥قلت: وهو روایة لأحمد ( )١(
 . [ش].أثبتناه من أصول الشیخ رحمه الله تعالیالطبعة السابقة وسقط هذا الحکم من  )٢(
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 .والباقي بنحوه

انسان «که در آن آمده است: کند  می روایت ل از ام سلمه» الصغیر«طبرانی در 
بخشد. پس  بخشد مگر اینکه خداوند در برابر آن به وی عزت می ھیچ ستمی را نمی

 .»بخشد ببخشید خداوند شما را عزت می

دُْريِِّ وَ ) صحيح) (٢٥( -٨١٥-١١٧٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
: ياَ س قاَلَ: قاَلَ ُ�مَرُ  س َ�نْ أ

 ِ ْ�طَيتْهَُمَا دِيناَرَ�ْنِ  ؛لقََدْ سَمِعْتُ فلاَُناً وَفلاَُناً ُ�سِْناَنِ الثَّناَءَ  !رسَُولَ ا�َّ
َ
نَّكَ أ

َ
 .يذَْكُرَانِ �

ِ لَِ�نَّ فلاَُناً مَا هُوَ : «ج قاَلَ: َ�قَالَ النَّبِيُّ   مِائةٍَ،  ،كَذَلكَِ وَا�َّ
َ

ةٍ إلِى ْ�طَيتْهُُ مِنْ عَشَرَ
َ
لقََدْ أ

�َّطُهَا  !َ�مَا َ�قُولُ ذَاكَ 
َ
لَتَهُ مِنْ عِندِْي َ�تَ�

َ
حَدَُ�مْ لَيُخْرِجُ مَسْأ

َ
ِ إنَِّ أ مَا وَا�َّ

َ
َ�عِْ� (أ
تَْ إبِطِْهِ 

َ
ِ س قاَلَ: قاَلَ ُ�مَرُ  ».ناَرًا )تَُ�ونُ تح َ�مَا «ُ�عْطِيهَا إِيَّاهُمْ؟ قاَلَ:  لمَِ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

صْنَعُ 
َ
ُ لِيَ  ؟أ بَى ا�َّ

ْ
 ذَاكَ، وََ�أ

َّ
بوَْنَ إلاِ

ْ
ُخْلَ  يأَ  .»البْ

 .رواه أحمد وأبو يعلى، ورجال أحمد رجال الصحيح

 یمن از فلان !ج رسول الله یگفت: ا س ه عمرکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
ه به آنھا دو کنیبه خاطر ا ،ردندک یف مید و تعریتمجار یه از تو بسکام  دهیشن یو فلان

ست به او از ده ین نیچن یفلان قسم به خدا،«فرمود:  ج . رسول اللهیا نار عطا نمودهید
 اش را از من از شما خواسته یکیبه خدا قسم  رد!کن یدیف و تمجیتا صد دادم و تعر

 س ند. عمرک یحمل م ر بغلشین را در زیآتش یه عطاک یحالرود در یرد و میگ می
 یزین چیز اپس چه کنم؟ ج«فرمود:  ؟یدھ یپس چرا به او م !ج رسول الله یگفت: ا

  .»بخل را برای من دوست نداردو خداوند  رندیپذ یرا نم

حَدَُ�مْ لَيَخْرُجُ «: )١(وفي رواية جيدة لأبي يعلى) صحيح) (٢٦( -٨١٦-٠
َ
وَ�نَِّ أ

�ِّطُهَابصَِدَقتَِهِ مِنْ عِندِْي 
َ
ُ ناَرٌ  ،مُتَ�

َ
مَا ِ�َ له ِ  ».وَ�ِ�َّ كَيفَْ ُ�عْطِيهِ وَقدَْ  !قلُتُْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ ناَرٌ 
َ

هَا له َّ�
َ
صْنَعُ « :قاَلَ  ؟عَلِمْتَ �

َ
  ؟َ�مَا أ

ْ
 ون بيأَ

َّ
 مَ إلاِ

َ
ُ  ،تِي لَ سأ بَى ا�َّ

ْ
ُخْل لِيَ عَزَّ وجََل وَ�أَ  ».البْ

شود  از نزد من خارج می شا صدقه باشما از  یکی«و در روایت ابویعلی آمده است: 
 !ج رسول الله ی. گفتم: ا»او آتش است یبرا حال آنکه که آن را زیر بغل دارد، درحالی

                                           
 (هذه الروایة لیست عن  )١(

ً
 باب/ الحدیث الأول)، ولذلك رقمتها. -٧أبي سعید، وإنما عن عمر کما یأتي قریبا
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نم؟ جز ک چه«او آتش است. فرمود:  یبرا یدان یه مک یحالدر یدھ یچطور به او م
  .»نداردو خداوند بخل را برای من دوست  رندیپذ ینم یزیچاز من ردن کطلب 

بِي �شٍر َ�نْ وَ ) صحيح) (٢٧( -٨١٧-١١٧٧
َ
لتُْ  س مُخَارِقٍ القبَِيصَةَ بنِْ أ َمَّ قاَلَ: تحَ

َ�يتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
ُ ِ�يهَا، َ�قَالَ:  ج حَمَالةًَ، فأَ

ُ
له

َ
سْأ

َ
مُرَ لكََ بهَِا«أ

ْ
دَقةَُ َ�نأَ تيِنَاَ الصَّ

ْ
قِمْ حَتىَّ تأَ

َ
 ».أ

حَدِ ثلاََثةٍَ  !ياَ قبَِيصَةُ «ُ�مَّ قاَلَ: 
َ
 لأِ

َّ
لُّ إلاِ ِ

َ
 تح

َ
لةََ لا

َ
ُ  :إنَِّ المَْسْأ

َ
لَ حَمَالةًَ، فحََلَّتْ له َمَّ رجَُلٍ تحَ

لةَُ حَتىَّ يصُِيبهََا ُ�مَّ ُ�مْسِكُ 
َ
ُ  .المَْسْأ

َ
ُ، فَحَلَّتْ له

َ
صَاَ�تهُْ جَائِحةٌَ اجْتاَحَتْ مَاله

َ
وَرجَُلٌ أ

لةَُ حَتىَّ يصُِيبَ قِوَامًا مِ 
َ
وْ قاَلَ  ،نْ عَيشٍْ المَْسْأ

َ
صَاَ�تهُْ فاَقةٌَ  .سِدَادًا مِنْ عَيشٍْ  :أ

َ
وَرجَُلٌ أ

ِجَى  لَ حَتىَّ َ�قُو
ْ
لةَُ  ثلاََثةٌَ مِنْ ذَويِ الح

َ
ُ المَْسْأ

َ
صَابتَْ فلاَُناً فاَقةٌَ، فَحَلَّتْ له

َ
مِنْ قَوْمِهِ: لقََدْ أ

وْ قاَلَ  ،حَتىَّ يصُِيبَ قِوَامًا مِنْ عَيشٍْ 
َ
لةَِ ياَ  .مِنْ عَيشٍْ  سِدَادًا :أ

َ
َ�مَا سِوَاهُنَّ مِنَ المَْسْأ

ُ�لهَُا صَاحِبهَُا سُحْتاً ،قبَِيصَةُ سُحْتٌ 
ْ
 ».يأَ

 .رواه مسلم وأبو داود والنسائي

را بر عھده گرفتم.  یه پرداخت مالکت است یروا س صه بن مخارقیباز ابو بشر قَ 
نزد ما «فرمود:  ج رسول اللهنم. ک کمکآمدم تا از او درخواست  ج نزد رسول الله

 ج سپس رسول الله ».مان صدقه برسد و دستور دھم تا از آن به تو بدھندیبمان تا برا
ه به ک یسه نفر: مرد یست مگر برایز نیجا کمکدرخواست ای قبیصه، «فرمود: 

ن حالت یه در اکرا بر عھده گرفته باشد  ین مردم، پرداخت مالیمنظور اصلاح ب
ند و سپس از درخواست نمودن کز است تا آن را پرداخت یاو جا یراب کمکدرخواست 

تواند  یم ،ن رفتهیو مالش از ب تار شدهگرف یبتیه به مصک یو مرد دارد؛ یدست نگه م
خود  یا گفت: سر پای .ردیش سر و سامان بگیه زندگک یند تا وقتک کمکطلب 

نفر از خردمندان قومش  ه سهکگرفتار شده چنان یه به فقر و ندارک یو مرد ستد.یبا
ز است تا یجا کمکاو ھم درخواست  یشده است، برا یدچار تنگدست یند: فلانیبگو
سپس رسول ( یا گفت: سر پای خود بایستد. ردیش سر و سامان بگیه زندگک یوقت
رنده آن ینھا حرام است و گیر ایغ یبرا کمکدرخواست  صه!یقب یا )فرمود: ج الله

   .»خورد یحرام م
دار  ای که قومی از جانب قوم دیگری عھده دیهعبارت است از فتح حاء: ه ب (الحمالة)

شود. و گفته شده: مالی است که فردی مصلح میان دو گروه بر عھده  پرداخت آن می
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آفتی است که : )(الجائحة و گیرد تا جنگ و خصومت میان آنھا را پایان بخشد. می

تر است. عبارت  فصیح آن کسر قاف وفتح ه ب ام)وَ (القِ  و شود. دامنگیر مال انسان می

کسر ه ب (السداد) واست از مال و موارد دیگری که وضعیت انسان به آن بستگی دارد. 

ه ب (الحجى) . ونیاز : فقر و(الفاقة) وعبارت است از آنچه نیاز را برطرف نماید. سین 
 .باشد می عقلبه معنای  کسر حاء:

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح) (٢٨( -٨١٨-١١٧٨

 .»وَاكسِّ الاسْتغَْنوُا عَنِ النَّاسِ وَلوَْ �شَِوصِْ «
 .والبيهقي ،رواه البزار والطبراني بإسناد جيد

 یازین یاز مردم ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
 .»زدن باشد کد اگر چه به مسوایبورز

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح لغيره) (٢٩( -٨١٩-١١٧٩
َ
 نُ ؤمِ لا يُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َوْمِ الآخِرِ وَ  ،هقُ ائِ وَ بَ  هُ ارُ جَ  نَ أمَ  يَ تىَّ حَ  بدٌ عَ  ِ وَاليْ وَمَنْ  ،فلَيُْكْرِمْ ضَيفَْهُ  ،مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ
َوْمِ الآخِرِ فَ  ِ وَاليْ و لِ  �اً ل خَ قُ ليَ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ

َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ �َ  االلهَ  نَّ إِ  ،تسكُ يَ أ

َ
 �َّ الغَ  بُّ  ُ�ِ الى

 .»حّ لِ المُ  لَ ائِ السَّ  الفاجرَ  ذيءَ البَ  و�بغضُ  ،المتعففَ  ليمَ الحَ 
 .)١(رواه البزار

 یمان ندارد تا زمانیبنده ا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
د یمان دارد بایو روز آخرت ا به اللهکس  ھر د. واش از شر او در امان باش هیه ھمساک

د یر بگوید سخن خیمان دارد بایامت ایو روز ق به اللهکس  ھر و مھمانش را گرامی دارد
د و فرد بددھانِ عفت را دوست دار ند. خداوند ثروتمندِ بردبارِ باکار یوت اختکا سی

  .»دھد یننده را مورد خشم قرار مکار سؤال یگستاخِ بس

ن وَ ) ضعيف) (٨( -٤٩٥-١١٨٠ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ عُرضَِ «: ج َ�قُولُ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لُ ثَ  وَّ
َ
َّ أ لُ ثَ  ةٍ ثَ لاَ عَليَ وَّ

َ
نََّةَ، وَأ

ْ
لُ  ةٍ ثَ لاَ يدَْخُلوُنَ الج وَّ

َ
ا أ مَّ

َ
يدَْخُلوُنَ  ةِ ثَ لاَ الثَ يدَْخُلوُنَ النَّارَ، فأَ

                                           
 في أحادیث مخرجة بعضها في "الإرواء" ( )١(

ً
)، ١٦٣و ١٦٢/ ٨قلت: إسناده ضعیف، لکنه قد جاء مفرقا

 ) إلا کلمة (الفاجر) فلم أرها إلا بلفظ (الفاحش).١٣٢٠و ٨٧٦و ٥٤٩والأخری في "الصحیحة" (
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فٌ ذُو  حْسَنَ عِباَدَةَ رَ�ِّهِ وَنصََحَ لسَِيِّدِهِ، وعََفِيفٌ مُتعََفِّ
َ
هِيدُ، وََ�بدٌْ مَمْلوُكٌ أ نََّةَ: فاَلشَّ

ْ
الج

 ».ِ�ياَلٍ 
 باب] -٢["منع الزكاة"، وتقدم بتمامه في "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

اولین سه نفری که وارد «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
شوند بر من عرضه شد؛ اما  شوند و نیز اولین سه نفری که وارد دوزخ می بھشت می

ای که به خوبی  شوند (عبارتند از): شھید، بنده برده اولین سه نفری که وارد بھشت می
پاکدامنی که از حرام و فرد یش را خدمت کرده است و عبادت پروردگارش را کرده و آقا

 .»ابراز نیاز در برابر مردم دوری کرده و خانواده دارد

بِي سَلمََةَ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ عَوفٍْ َ�نْ وَ ) ضعيف) (٩( -٤٩٦-١١٨١
َ
َ�نْ أ

�يِهِ 
َ
ِ  س أ ا فتُِحَتْ قُرَ�ظَْةُ  ،عِدَةٌ  ج قاَلَ: كَانتَْ لِي عِندَْ رسَُولِ ا�َّ جِئتُْ لِينُجِْزَ لِي مَا  ،فلَمََّ

، وَمَنْ َ�قْنَعْ ُ�قَ «فسََمِعْتهُُ َ�قُولُ:  ،وعََدَِ�  ُ ُ نَّ مَنْ �سَْتغَْنِ ُ�غْنِهِ ا�َّ َ�قُلتُْ فِي َ�فْسِي:  ».عه ا�َّ
ُ شَيئْاً

ُ
له

َ
سْأ

َ
 أ

َ
 جَرَمَ لا

َ
 .لا

 .قاله ابن معين وغيره .رواه البزار، وأبو سلمة لم يسمع من أبيه

ای  وعده ج روایت است که: نزد رسول خدا س از ابوسلمه بن عبدالرحمن از پدرش
داشتم. زمانی که قریظه فتح شد آمدم تا آنچه به من وعده داده بود وفا کند. پس از او 

و ھرکس قناعت کند  می نیاز بی  نیازی طلبد، خداوند او را ھرکس بی«شنیدم که فرمود: 
 .»کند پیشه کند، خداوند او را قانع می

ِ ب بنِْ ُ�مَرَ اَ�نْ وَ ) صحيح) (٣٠( -٨٢٠-١١٨٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ وَهُوَ  ج : أ

فَ  - عَلىَ المِنبَْرِ  دَقةََ وَالتَّعَفُّ لةََ عَنِ وذََكَرَ الصَّ
َ
فَْ�، «: -المَسْأ اليَدُ العُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ اليدَِ السُّ

ائلِةَُ العُليْاَ وَ  فَْ� ِ�َ السَّ  ».ِ�َ المُنفِْقَةُ، وَالسُّ
منبر از صدقه دادن و پرھیز  یبر رو ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

ن بھتر است و ییدست بالا از دست پا«سخن فرموده و گفتند:  از درخواست از دیگران
  .»است(گیرنده) ننده کن درخواست ییاست و دست پا(دھنده) ننده ک دست بالا انفاق

على أيوب عن  فَ لِ وقال أبو داود: اختُ  .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والنسائي

وقال أكثرهم: عن حماد بن زيد  ."اليد العليا المتعففة"نافع في هذا الحديث؛ قال عبد الوارث: 



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٦٤

 

رواية من قال: "قال الخطابي:  .)١("المتعففة"وقال واحد عن حماد:  ."المنفقة"عن أيوب: 

ذكر هذا الكلام  ج أشبه وأصح في المعنى، وذلك أن ابن عمر ذكر أن رسول االله "المتعففة"

الكلام على سببه الذي خرج عليه وعلى ما يطابقه  وهو يذكر الصدقة والتعفف عنها، فعطفُ 

طي مستعلية فوق يد وقد يتوهم كثير من الناس أن معنى العليا أن يد المع .في معناه أولى

وإنما هو من علاء المجد  ،وليس ذلك عندي بالوجه ،يجعلونه من علو الشيء إلى فوق ،الآخذ

 .)٣(، وهو حسن)٢(انتهى كلامه ."[به] التعفف عن المسألة والترفع عنها يريد ،والكرم

ِ وَ ) ضعيف) (١٠( -٤٩٧-١١٨٣ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س بن مَسعودٍ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ  «: ج ا�َّ
َ

فَْ� إلِى ائلِِ السُّ عُليْاَ، وََ�دُ المُْعْطِي الَّتِي تلَِيهَا، وََ�دُ السَّ
ْ
ِ ال يدِْي ثلاََثةٌَ: َ�يدَُ ا�َّ

َ ْ
الأ

عْطِي
ُ
لةَِ مَا اسْتطََعْتَ، فإَنِْ أ

َ
ؤَالِ وعََنِ المَْسْأ قِياَمَةِ، فاَسْتعَِفَّ عَنِ السُّ

ْ
وْ  -تَ شَيئْاً يوَْمِ ال

َ
أ

 تلاَُمُ عَلىَ  -قاَلَ: خَْ�ًا 
َ

فَضْلِ، وَلا
ْ
 بمَِنْ َ�عُولُ، وَارضَْخْ مِنَ ال

ْ
فلَُْ�َ عَليَكَْ، وَابدَْأ

 
ْ
 .)٤(»فَافِ كال

 .)٥(ورواه الحاكم، وصحح إسناده .رواه أبو يعلى، والغالب على رواته التوثيق

ھا به سه  دست«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عبدالله بن مسعود
اند: دست بالا و برتر که دست الله است، دست بخشنده که پس از آن است و  گونه

توانی از سوال و  دست گیرنده که تا روز قیامت پایین است. پس تا جایی که می

                                           
قلت: هذه روایة شاذة، وجزم ابن حجر أنها تصحیف، والصواب ما قبلها، والأحادیث متضامنة علی ذلك  )١(

)، ولا ینافیه التوجیه الذي نقله المؤلف عن الخطابي بل هو یماشیه کما لا ٢٣٦/ ٣کما بینه الحافظ (

 یخفی علی المتأمل.
 ).٢٤٣/ ٢"معالم السنن" ( )٢(
لی ما رجحه الخطابي من حیث المعنی، لکنَّ ذلك لا یستقیم مع الروایة قلت: نعم؛ هو حسن بناء ع )٣(

الراجحة عندنا والمطابقة للأحادیث الأخری التي منها الحدیث الآتي بعده، وله شواهد ذکرها الحافظ في 

 )، وقال عقبها: "فهذه الأحادیث متضافرة علی أن الید العلیا هي المنفقة المعطیة، وأنَّ ٢٣١/ ٣"الفتح" (

 السفلی هي السائلة. وهذا هو المعتمد، وهو قول الجمهور".
 ): (العفاف)، وهو تصحیف.٩٧/ ٣وقع في "المجمع" ( )٤(
 قلت: منه في سنده إبراهیم بن مسلم الهجري، وهو لین الحدیث، ولیس عند الحاکم الجملة الأخیرة منه. )٥(
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باید اثر آن در تو دیده  درخواست کردن پرھیز کن. و اگر چیزی یا خیری به تو عطا شد،
فل شما ھستند. و از روی فضل که تحت تکن کرا نخست از افرادی شروع  شود و آن
 .»ی نیاز، سبب ملامت صاحبش نیست حفظ و کسب رزق به اندازهببخش و 

الِک بن وَ ) صحيح) (٣١( -٨٢١-١١٨٤ ن مَ ِ  س نضَْلةََ عَ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عُليْاَ، «
ْ
ِ ال يدِْي ثلاََثةٌَ: َ�يدَُ ا�َّ

َ ْ
عْطِ الأ

َ
فَْ�، فأَ ائلَِ السُّ وََ�دُ المُْعْطِي الَّتِي تلَِيهَا، وََ�دُ السَّ

 َ�عْجِزْ َ�نْ َ�فْسِكِ 
َ

فَضْلَ، وَلا
ْ
 .»ال

 .واللفظ له ،"صحيحه"رواه أبو داود وابن حبان في 

ھا سه نوع  دست«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ضلهبن نَ  کاز مال
 نندهکننده بعد از آن است و دست سؤال ک و دست انفاق که بالاستاست: دست خدا 

ی نفس مبنی بر  حق مستحقین را ببخش و از نپذیرفتن خواستهن است. پس ییپا که
 . )١(»منع بخشش عاجز نباش

: ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ : قاَلَ  س َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ وَ ) صحيح) (٣٢( -٨٢٢-١١٨٥

دَقةَِ «  بمَِنْ َ�عُولُ، وخََْ�ُ الصَّ
ْ
فَْ�، وَابدَْأ َ�نْ ظَهْرِ مَا كَانَ اليَدُ العُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ اليدَِ السُّ

ُ  غًِ�، وَمَنْ �سَْتعَْفَّ  ، وَمَنْ �سَْتغَْنِ ُ�غْنِهِ ا�َّ ُ هُ ا�َّ  ».يعُِفَّ
 .ومسلم -واللفظ له  -رواه البخاري 

دست بالا از دست «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یارو س م بن حزامکیاز ح
ن صدقه ین. بھترکخرج  افراد تحت تکفل یبراکس  ھر ن بھتر است. و قبل ازییپا

صدقه دھد که خود محتاج  ای ی به گونه(یعن باشد یازین یباز روی ه کاست  یزمان
آن دور نگه از خداوند او را  ه و از خواستن  دوری کند،دیورزعفت  سکھرو  نشود)

  .»ندک یاز مین بی  خداوند او راکند  یازین یب اظھار سکھرو دارد  می

دُْريِِّ وَ ) صحيح) (٣٣( -٨٢٣-١١٨٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نصَْارِ  س َ�نْ أ

َ ْ
نَّ ناَسًا مِنَ الأ

َ
أ

لوُا رسَُولَ االلهِ 
َ
لوُهُ ، ج سَأ

َ
ْ�طَاهُمْ، ُ�مَّ سَأ

َ
لوُهُ  ،فأَ

َ
ْ�طَاهُمْ، ُ�مَّ سَأ

َ
ْ�طَاهُمْ، حَتىَّ إِذَا نفَِدَ  ،فأَ

َ
فأَ

                                           
[به عبارت دیگر پس از ادای حق و حقوق خود و افراد تحت تکفل چنان از مالت نبخش که خود عاجز و  )١(

 مصحح )٤٦/ ٥عون المعبود وحاشیة ابن القیم (ناتونا مانده و به گدایی و درخواست از دیگران بیفتی.] 
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خِرَهُ َ�نُْ�مْ، وَمَنْ ومَا يَ�ُ «مَا عِندَْهُ قاَلَ:  دَّ
َ
هُ  )١(سْتعَفَّ ان عِندِْي مِنْ خَْ�ٍ فلَنَْ أ يعُِفَّ

هُْ االلهُ، وَمَا أعْطصبرَّ تَ االلهُ، وَمَنْ �سَْتغَْنِ ُ�غْنِهِ االلهُ، وَمَنْ �َ  حَداالله  ى يصَُبرِّ
َ
هُوَ  َ�طَاءً  اً أ

ُ خَْ�ٌ 
َ

بْرِ له وسَْعُ مِنَ الصَّ
َ
 .»وَأ

 .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

 یزیچ ج از انصار از رسول الله یه: مردانکت است یروا س ید خدریاز ابو سع
ردند، کرد. باز درخواست کحاجت آنھا را بر آورده  ج ردند، رسول اللهکدرخواست 

ه کنیھم دوباره به آنھا داد تا ا ج ردند، رسول اللهکدوباره به آنھا داد، و باز درخواست 
در دستم باشد آن را از  یاگر مال«بود تمام شد و فرمود:  ج تمام آنچه نزد رسول الله

از آن عفت بورزد خداوند او را (از درخواست نمودن) ه ک یسکو  نمک یغ نمیشما در
از خداوند توفیق صبر بخواھد (و خود را به صبر س کھرو  گرداند. می نیاز و بی کپا

بخشش و کس  ھیچ و خداوند متعال به. کند آن را برای او میسر میخداوند  وادارد)
 .»است ندادهع تر از صبر یبھتر و وس ییعطا

  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) حسن لغيره) (٣٤( -٨٢٤-١١٨٧
َ

�لُ إِلى قاَلَ: جَاءَ جِبْرِ

دُ «َ�قَالَ:  ج النَّبِيِّ  عِشْ مَا شِئتَْ فإَِنَّكَ مَيِّتٌ، وَاْ�مَلْ مَا شِئتَْ فإَِنَّكَ َ�زِْيٌّ بهِِ،  !ياَ ُ�مََّ
نَّ شَرَفَ المُْؤْمِنِ ِ�ياَمُ اللَّيلِْ، وعَِزَّ 

َ
حْبِبْ مَنْ شِئتَْ فإَِنَّكَ مُفَارِقهُُ، وَاعْلمَْ أ

َ
هُ اسْتِغْناَؤُهُ وَأ

 .»عَنِ النَّاسِ 
 .بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

ل نزد رسول یجبرئ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سھل بن سعد
 یه وفات خواھکن ک یزندگ یخواھ یه مک یمحمد! به ھر صورت یآمد و گفت: ا ج الله

د و ید یآن را خواھ ی جهیگمان نت یب پسن؛ کعمل  یخواھ  یه مکگونه  رد و آنک
ه شرف و کشد و بدان  یجدا خواھ ه از اوکدوست بدار  یخواھ یه مکس را کھر

 .»اش از مردم یازین بی  در او یست و عزت و سربلندنماز شب امؤمن به  یبزرگوار

                                           
و"یعفه" بفتح الفاء، جزم به  هکذا وجد، وإنما هو "یستعفف"، وروایة الترمذي وروایة للبخاري: "یستعف". )١(

 ).١١٣الکرماني، کذا في "العجالة" (
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٣٥( -٨٢٥-١١٨٨
َ
ليَسَْ الغَِ� «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ةِ العَرَضِ، وَلَِ�نَّ الغَِ� غَِ� النَّفْسِ   .»َ�نْ كَثْرَ
 .)١(رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي

عبارت از  یازین بی  ثروت و«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»نفس است یازین ی، بیازین یه ثروت و بکست، بلیمال ن یادیز

 .شود عبارت است از هرآنچه از مال و جز آن كه كسب میراء:  عين وفتح ه ب(العرض) 

رَْ�مَ وَ ) صحيح) (٣٦( -٨٢٦-١١٨٩
َ
َ�قُولُ: كَانَ  ج االلهِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

» 
َ

 َ�نفَْع، وَمِنْ قلَبٍْ لا
َ

عُوذُ بكَِ مِنْ عِلمٍْ لا
َ
 �شَْبَع، وَمِنْ اللهُمَّ إِ�ِّ أ

َ
َ�شَْع، وَمِنْ َ�فْسٍ لا

 �سُْتَجَابُ لهََا
َ

 .»دَعْوَةٍ لا
 .]٩العلم/-٣[مضى  .رواه مسلم وغيره

برم به تو  پناه میا! یخدا«فرمود:  یم ج ه رسول اللهکت است یروا س د بن ارقمیاز ز
ر یه سک یست، از نفسیه ترس و خشوع در آن نک یرساند، از دل یه نفع نمک یاز علم

 .»شود یه قبول نمک ییشود و از دعا ینم

بِي ذَرٍّ وَ ) صحيح) (٣٧( -٨٢٧-١١٩٠
َ
ِ  س َ�نْ أ باَ ذَرٍّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
 !ياَ أ

غَِ�؟
ْ
ةَ المَْالِ هُوَ ال ترََى كَثْرَ

َ
ِ  .»أ  «قاَلَ:  !قلُتُْ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�تَرَى قلَِّةَ المَْالِ هُوَ أ

فَقْرُ؟
ْ
ِ  .»ال قَلبِْ «قاَلَ:  !قلُتُْ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
فَقْرُ َ�قْرُ ال

ْ
قَلبِْ، وَال

ْ
غَِ� غَِ� ال

ْ
مَا ال  .»إِ�َّ

 .)٢(في حديث يأتي إن شاء االله تعالى "صحيحه"رواه ابن حبان في 

ثرت مال را کا یاباذر! آ یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
مال را فقر  اندک بودنا یآ«فرمود:  !ج رسول الله یگفتم: بله ا »؟دانی می یازین یب

، یقیحق یازین یه بک یبه درست«. فرمود: ج رسول الله یگفتم: بله، ا »؟پنداری می
  .»باشد یفقر قلب م یقیقلب و فقر حق یازین یب

                                           
 قال الناجي: "وبقي علیه ابن ماجه". )١(
 الترغیب في الفقر). - ٥التوبة / -٢٤یعني: في ( )٢(
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ن وَ ) صحيح) (٣٨( -٨٢٨-١١٩١ بِي عَ
َ
ليَسَْ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

ِي 
َّ

هُ اللُّقْمَةُ وَلاَ اللُّقْمَتاَنِ، والتَّمْرَةُ وَالتَّمْرَتاَنِ، وَلَِ�نِ المِسْكُِ� الذ ِي ترَُدُّ
َّ

المِسْكُِ� الذ
دُ غًِ� ُ�غْنِيهِ، وَلاَ ُ�فْطَنُ   لاَ َ�ِ

َ
قُ عَليَهِْ له لُ النَّاسَ  ، َ�يتَُصَدَّ

َ
 ».وَلاَ َ�قُومُ فيَسَْأ

 .اه البخاري ومسلمرو

ه کست ین یسکن کیمس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یسکن کیمس بلکه خرما و دو خرما برطرف شود. یک لقمه و دو لقمه و یکاز او با ین

گاھیو مردم ن ابدی یند نمکاز ین یه او را بک یزیچ هکاست  ندارند تا به او  یز از فقر او آ
  .»ندک ینم کمکصدقه دھند و از مردم درخواست 

نَّ رسَُولَ االلهِ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرِووَ ) صحيح) (٣٩( -٨٢٩-١١٩٢
َ
 ج أ

سْلمََ، وَرُزِقَ كَفَافاً، وََ�نَّعَهُ االلهُ بمَِا آتاَهُ «قاَلَ: 
َ
فلْحََ مَنْ أ

َ
 .»قَدْ أ

 .رواه مسلم والترمذي وغيرهما

ه اسلام ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو
به او داده قانع  اشد و خداوند او را نسبت به آنچهبه او داده شده ب یافکآورده و رزق 

 .»رستگار است ،رده باشدک

ِ  س َ�نْ فضََالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ وَ ) صحيح) (٤٠( -٨٣٠-١١٩٣ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج �

 .»سْلاَمِ، وََ�نَ عَيشُْهُ كَفَافاً وََ�نَعَ للإِ  طُوَ� لمَِنْ هُدِيَ «َ�قُولُ: 
 ."صحيح على شرط مسلم"والحاكم وقال: ، "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 

خوشا «: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول اللهکه ت است یروا س دیبه بن عُ الَ ضَ از فَ 
تش بوده و یفاک ی او به اندازه یحتاج زندگیت شد و مایه به اسلام ھداک یسکبه حال 

 .»است یبدان راض
عبارت است از آنچه انسان را با وجود قناعت از درخواست : (الكفاف) من الرزق

 دارد و بیشتر از قدر نیاز نیست.   نمودن از دیگران بازمی
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ن وَ ) صحيح) (٤١( -٨٣١-١١٩٤ بِي عَ
َ
مَامَةَ  أ

ُ
 !ياَ اْ�نَ آدَمَ : «الَ قَ  ج رسَُولُ االلهِ  نَّ أَ  س أ

نْ َ�بذُْلَ 
َ
 بمَِنْ  )١(إِنَّكَ أ

ْ
 تلاَُمُ عَلىَ كَفَافٍ، وَابدَْأ

َ
نْ ُ�مْسِكَهُ شَرٌّ لكََ، وَلا

َ
فَضْلَ خَْ�ٌ لكََ، وَأ

ْ
ال

فَْ�  َدِ السُّ عُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ اليْ
ْ
َدُ ال  ».َ�عُولُ، وَاليْ

 .مسلم والترمذي وغيرهمارواه 

 آنچهفرزند آدم! اگر  یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
 یبرا یشر ،یو اگر آن را نگھدار وتر است؛یکن تیبرا ،یببخشتوست حتاج یبر ماافزون 

و در ی نیاز، سبب ملامت صاحبش نیست؛  تو است؛ و حفظ و کسب رزق به اندازه
ن ییتو است و دست بالا از دست پا ی ه مخارج او بر عھدهکن کشروع  یانسکانفاق از 

  .»بھتر است

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب بن عبدااللهَ�نْ جَابرِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١١( -٤٩٨-١١٩٥

 ِ فَقْرُ، وَ�يَِّاُ�مْ وَمَا ُ�عْتذََرُ مِنهُْ : «ج ا�َّ
ْ
مَعَ، فإَِنَّهُ هُوَ ال  .»إِيَّاُ�مْ وَالطَّ

 .)٢("الأوسط"رواه الطبراني في 

از طمع پرھیز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از جابر بن عبدالله
 . »خواھی به دنبال دارد ذرعاز آنچه  پرھیز کنیدکنید که ھمان فقر است و 

                                           
یعنی اگر آنچه «گوید:  نووی آن را در شرح مسلم با فتح همزه آورده است و در معنای این حدیث می )١(

ات داری، ببخشی، به دلیل باقی ماندن ثواب و پاداش آن، برای تو بهتر است  خود و خانوادهافزون بر نیاز 

و اگر آن را نگه داشته و نبخشی، برایت شر خواهد بود. زیرا اگر از انجام واجب خودداری کند مستحق 

د و مجازات خواهد بود و اگر از مندوب و مستحب خودداری کند، ثواب و پاداش وی ناقص خواهد ش

افٍ «گردد و این موارد همگی شر هستند. و معنای  مصلحت وی در آخرت فوت می
َ

ف
َ
ی ک

َ
مُ عَل

َ
لا

ُ
 ت

َ
این » لا

ی نیاز داشتن، سبب ملامت و نکوهش انسان نیست. و این زمانی است که حق شرعی  است که به اندازه

زکات، زکات بر او واجب  باشد و مطابق شروط ی نصاب زکات می متوجه آن نباشد. مانند کسی که دارنده

صورت بر او واجب است که  است. و به این مقدار نصاب برای مایحتاج خود نیازمند است؛ در این

 «زکاتش را بپردازد و مایحتاج خود را از راه مباح کسب نماید. و معنای 
ُ

عُول
َ
 بِمَنْ ت

ْ
أ

َ
این است که در » ابْد

 هستند.  بخشش، خانواده و نزدیکان سزاوارتر به بیگانگان
 في "الصحیحة" رقم  )٢(

ً
 محققا

ً
قلت: لکن الشطر الثاني منه ثابت من حدیث أنس وغیره کما تراه مخرجا

 ).١٤٢١و ٤٠١و ٣٥٤(
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) ضعيف) (١٢( -٤٩٩) إلا ما بين المعقوفتين فهو حسن لغيره) (٤٢( -٨٣٢-١١٩٦

ن وَ  بِي وَقَّاصٍ سَعْدِ بنِْ عَ
َ
ِ  ج النَّبِيِّ ى تَ أَ قاَلَ:  س أ وجِْ  !رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
وصِِْ� وَأ

َ
 .زْ أ

 : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ 
ْ

يدِْي النَّاسِ، عَليَكَْ باِلأ
َ
ا فِي أ مِعَ [ياَسِ مِمَّ ، ]حَاضِرٌ  فإَِنَّهُ َ�قْرٌ  ،وَ�يَِّاكَ وَالطَّ

 .»نهُْ رُ مِ عْتَذَ �ُ وَ�ِيَّاكَ وَمَا 
كذا  ."صحيح الإسناد"واللفظ له، وقال الحاكم:  "كتاب الزهد "رواه الحاكم، والبيهقي في

 .قال

 یآمد و گفت: ا ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س وقاص یاز سعد بن اب
چشم امید به آنچه «: ندفرمود ج ن. رسول اللهک یت مختصریوصمرا  !ج رسول الله

نداشته باش و از حرص و طمع برحذر باش که خود فقر است و  مردم در اختیار دارند
 ». گردد پرھیز کن از آنچه سبب عذرخواھی می

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١٣( -٥٠٠-١١٩٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ�فَْ� «
َ

قَناَعَةُ كَْ�ٌ لا
ْ
 .»ال

 .)١(، ورفعه غريب"كتاب الزهد"رواه البيهقي في 

قناعت گنجی است که نابود «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
 .»شود نمی

ن وَ ) حسن لغيره) (٤٣( -٨٣٣-١١٩٨ ِ بنِْ �صَْنٍ الخطَِْ�ِّ عَ نَّ  س ُ�بيَدِْا�َّ
َ
 رسَُولَ  أ

 ِ صْبَحَ : «ج ا�َّ
َ
�هِِ  ]مِنُْ�مْ [مَنْ أ �َّمَا  ،عِندَْهُ قوُتُ يوَْمِهِ  ،مُعَافًى فِي جَسَدِهِ  ،آمِناً فِي سِرْ

َ
فكََ�

ْ�ياَ بِحذََاِ��هَِا ُ الدُّ
َ

 .»حِ�تَْ له
 ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

یک ھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یطمالله بن محصن خَ یداز عب
 ند و بدنشکه در وجود خود احساس آرامش کد شب را به صبح رسان  درحالی از شما

او جمع  یبراا یدن یھا یتمام خوش گویا ،آن روزش را داشته باشد یسالم باشد و غذا
  .»شده است

                                           
 ).٣٩٠٧) متروك متهم، وهو مخرج في "الضعیفة" (١٠٤/ ٨٨قلت: في إسناده ( )١(
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 .)١(در وجودش يعنی:سين كسر ه ب(في سربه) 

) صحيح لغيره) فهو (٤٤( -٨٣٤) إلا ما بين المعقوفتين ضعيف) (١٤( -٥٠١-١١٩٩

�سٍَ وَ 
َ
تَى : [س َ�نْ أ

َ
نصَْارِ أ

َ ْ
نَّ رجَُلاً مِنَ الأ

َ
لُه، َ�قَالَ: سَ فَ  ج النَّبِيَّ أ

َ
ءٌ؟«أ  .»مَا فِي بيَتِْكَ شَيْ

ائتِِْ� «قاَلَ:  .وَنبَسُْطُ َ�عْضَهُ، وََ�عْبٌ �شَْرَبُ ِ�يهِ مِنَ المَْاءِ  ،قاَلَ: بََ�، حِلسٌْ نلَبْسَُ َ�عْضَهُ 
ِ »بهِِمَا خَذَهُمَا رسَُولُ ا�َّ

َ
تاَهُ بهِِمَا، فأَ

َ
ناَ » مَنْ �شَْتَرِي هَذَينِْ؟« �يَِدِهِ وَقاَلَ: ج ، فأَ

َ
قاَلَ رجَُلٌ: أ

ِ  .آخُذُهُمَا بدِِرهَْمٍ  وْ ثلاََثاً( »؟مَنْ يزَِ�دُ عَلىَ دِرهَْمٍ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
َ�ْ�ِ أ قاَلَ رجَُلٌ:  ).مَرَّ

ناَ آخُذُهُمَا بدِِرهَْمَْ�ِ 
َ
رهَْمَْ�ِ  ،أ خَذَ الدِّ

َ
ْ�طَاهُمَا إِيَّاهُ، وَأ

َ
 ففأَ

َ
، وَقاَلَ: أ نصَْاريَِّ

َ ْ
ْ�طَاهُمَا الأ

حَدِهِمَا طَعَامًا«
َ
تِِ� بهِِ  ،اشْتَرِ بأِ

ْ
خَرِ قدَُومًا فأَ

ْ
هْلِكَ، وَاشْتَرِ باِلآ

َ
 أ

َ
تاَهُ بهِِ فشََدَّ »فاَنبِْذْهُ إِلى

َ
، فأَ

 ِ   ،اذْهَبْ فاَحْتَطِبْ «عُودًا �يِدَِهِ، ُ�مَّ قاَلَ:  ج ِ�يهِ رسَُولُ ا�َّ
َ

رََ�نَّكَ خَمسَْةَ عَشَرَ وَ�عِْ، وَلا
َ
 أ

ةَ دَرَاهِمَ، فاَشْتَرَى ببِعَْضِهَا ثوًَْ�ا، وَ�بِعَْضِهَا طَعَامًا، فَعَلَ �َ  .»يوَْمًا صَابَ عَشْرَ
َ
، فَجَاءَ وَقدَْ أ

 ِ لةَُ نُْ�تةًَ فِي وجَْهِكَ يوَْمَ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
نْ تجَِيءَ المَْسْأ

َ
قِياَمَةِ، هَذَا خَْ�ٌ لكََ مِنْ أ

ْ
ال

 لِثلاََثٍ [
َّ

 تصَْلحُُ إلاِ
َ

لةََ لا
َ
ي دَمٍ إنَِّ المَْسْأ وْ لِذِ

َ
وْ لِذِي غُرْمٍ مُفْظِعٍ، أ

َ
ي َ�قْرٍ مُدْقِعٍ، أ : لِذِ

 .)٢(]»مُوجِعٍ 
ترمذي والنسائي منه قصة ال رواه أبو داود، والبيهقي بطوله، واللفظ لأبي داود، وأخرجَ 

 ."حديث حسن"فقط، وقال الترمذي:  طببيع الح
آمده و از او درخواست  ج از انصار نزد رسول الله یه مردکت است یروا س [از انس

گفت: بله، لباسی  »ات چیزی نیست؟ آیا در خانه«فرمود:  ج رسول الله .نمود کمک
کنم. و  به عنوان فرش استفاده می را پوشم و بخشی از آن را می  است که بخشی از آن

. پس با »با آنھا نزد من بیا«فرمود:  ج نوشم. رسول خدا ای است که با آن آب می کاسه
چه کسی این دو را «گرفت و فرمود: به دست  آنھا را ج آنھا آمده و رسول خدا

چه «فرمود:  ج خواھم. رسول خدا مردی گفت: من آنھا را به یک درھم می »خرد؟ می
) مردی گفت: .(دو یا سه بار این را گفتند »خرد؟ بیش از یک درھم میآنھا را کسی 

                                           
رَب) با )١(  شود. به راه گفته میفتح ه ما (السَّ
 بین ما صح منه وما لم یصح، فقالوا: "حسن. ."! -کعادتهم-ثابت؛ وأما الجهلة فلم یفرقوا تمام الحدیث  )٢(
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دو درھم را گرفته  ج رسول خدا خرم. پس به وی داده شد. من آنھا را به دو درھم می
ات بده و با  با یک درھم غذا بخر و به خانواده«فرمود:  وانصاری داد.  را به مرد  ھاو آن

آمد و رسول خدا با  ج . پس با آن نزد رسول خدا»بخر و نزد من بیا تبری درھم دیگر
برو و چوب جمع کن و بفروش. و «ای برای آن درست کرد. سپس فرمود:  چوب، دسته

. پس وی چنین کرد. و درحالی بازگشت که ده درھم داشت. با »تو را پانزده روز نبینم
این برای تو بھتر است «فرمود:  ج ول خدارس .از آن لباس خرید و با بخشی غذا بخشی

ات باشد.  ای در چھره درخواست (مال) کنی و این روز قیامت نقطه از اینکه که
ا یسته کورش یا فردیر یار فقیست: فرد بسیسه نفر روا ن یجز برا کمک[درخواست 

 .»ار شده استکشاوندانش بدھیخو یقصاص به جا ی هیه در راه پرداخت دک یسک

ضخيمی است كه بر پشت لباس يا جامه : سينه ب لام وسكون  حاء و كسره بلس) (الحِ 

ای جز آن كه به عنوان زيرانداز و مانند آن استفاده  اندازند و نيز لباس و جامه شتر می

 شود. ناميده می» الحلس«شود  می

فقری را گویند که شدید باشد قاف: کسر  دال وسکون  میم وضم ه ب (الفقر المدقع) و

رم) وسبنده باشد. زمینی که گیاھی ندارد، چ: (الدقعاء)و صاحبش را به  ضم ه ب (الغٌ
عبارت است از آنچه ادای آن تکلفا و بدون اینکه در مقابل عوضی راء: سکون  غین و

عبارت است از شدید و : سر ظاءک فاء وسکون  میم وضم ه ب (المفظع)وباشد لازم است. 

 خویشاوندکسی را گویند که متحمل پرداخت دیه از جانب  :(ذو الدم الموجع) و شنیع.

کند. و اگر  قاتلش شده است و دیه را به اولیای مقتول پرداخت می دوستیا  نزدیک
کشند که قتلش سبب ناراحتی وی  چنین نکند خویشاوند نزدیکش یا دوستش را می

 باشد. می
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امِ وَ ) صحيح) (٤٥( -٨٣٥-١٢٠٠ َ�ْ�ِ بنِْ العَوَّ ِ  س عَنِ الزُّ  :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ «
َ َ
حْبلُهَُ لأ

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
خُذَ أ

ْ
تِيَ بِحُزْمَةٍ  )١(يأَ

ْ
ا هَ بِ  فَّ كُ يَ حَطَبٍ عَلىَ ظَهْرِهِ َ�يبَِيعَهَا �َ مِن  َ�يأَ

 هُ جهَ وَ 
َ
ْ�طَوهُْ أ

َ
لَ النَّاسَ، أ

َ
نْ �سَْأ

َ
ُ مِنْ أ

َ
 .»مَنعَُوهُ  م، خَْ�ٌ له

 .رواه البخاري وابن ماجه وغيرهما

از شما  یکیاگر «: ندفرمود ج اللهه رسول کت است یروا س ر بن عوامیاز زب
اورد و آن را یپشته چوب را بر پشتش حمل نموده و ب یکبرداشته و را ش یھا طناب

مردم دست دراز  یه به سوکاو بھتر از آن است  یبرا ش را حفظ کند،یبفروشد تا آبرو
  .»ا ندھندیبه او بدھند  یزیند، چک

ن وَ ) صحيح) (٤٦( -٨٣٦-١٢٠١ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ نْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ َ
لأ

وْ َ�مْنعََهُ 
َ
حَدًا، َ�يعُْطِيهَُ أ

َ
لَ أ

َ
نْ �سَْأ

َ
ُ مِنْ أ

َ
حَدُُ�مْ حُزْمَةً عَلىَ ظَهْرِهِ، خَْ�ٌ له

َ
 .»َ�تَْطِبَ أ

 .رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي والنسائي

 یزمیاز شما بار ھ یکیاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
چه به  ؛بخواھد یزیچ یسکه از کبھتر از آن است برای او  ند،کرا بر پشت خود حمل 

 .»ا ندھدیبدھد  او چیزی

مَا : «ج يَّ بِ النَّ  عَنِ  س برِ يكَ  بن معدِ عَنِ المِقْدَامِ وَ ) صحيح) (٤٧( -٨٣٧-١٢٠٢

نْ 
َ
حَدٌ طَعَامًا خَْ�ًا مِنْ أ

َ
َ�لَ أ

َ
لاَمُ كَانَ أ ِ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ ُ�لَ مِنْ َ�مَلِ يدَِهِ، وَ�نَِّ نبَِيَّ ا�َّ

ْ
يأَ

ُ�لُ مِنْ َ�مَلِ يدَِهِ 
ْ
 .»يأَ

 .رواه البخاري

 یسکھرگز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ربیکاز مقدام بن معد
از دسترنج  ÷ خدا داود ترنج خودش نخورده است و پیامبربھتر از حاصل دس ییغذا

 .»خورد یخودش م

                                           
لس) و (أفلس). وهو روایة للبخاري في  )١(

َ
کذا الأصل، وهو بفتح أوله وضم الموحدة جمع (حبل)، مثل (ف

أخریین للبخاري:  )، وفي روایتین٧١٣٦/ البیوع". وبه رواه ابن ماجه (١٦غیر هذا السیاق أخرجه في أول "

 "حبله" علی الإفراد.
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 (ترغيب من نزلت به فاقة أو حاجة أن ي�لها باالله تعالى) -٥

آن را از الله ه کاز شده، به اینین ی یاست تنگدکسی که دچار ب یترغ
 بخواهد متعال

ِ بنِْ مَسْعُودٍ ) صحيح) (١( -٨٣٨-١٢٠٣ ِ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

، مَنْ « ِ نزَْلهََا باِ�َّ
َ
نزَْلهََا باِلنَّاسِ لمَْ �سَُدَّ فاََ�تهُُ، وَمَنْ نزََلتَْ بهِِ فاَقةٌَ فأَ

َ
نزََلتَْ بهِِ فاَقةٌَ فأَ

وْ آجِلٍ 
َ
ُ برِِزْقٍ عَاجِلٍ أ

َ
ُ له  .»َ�يوُشِكُ ا�َّ

دچار فقر س کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن مسعود
س کھرشود و  یازش برطرف نمید، نازش را از مردم طلب کنینرفع و  تنگدستی شودو 

 روزیِ  متعال الله وند بخواھد،ازش را از خدایدچار نیاز و تنگدستی شود و رفع ن
 ».سازد) می برطرف را فقرش دھد (و می به او دیررسی یا زودرس

 .»دھد یبه او رزق و روزخداوند ا زود یر یه دکاست  یکپس نزد

والحاكم وقال:  .)١("حديث حسن صحيح غريب"رواه أبو داود، والترمذي وقال: 

وشَْكَ «إلا أنه قال فيه:  "صحيح الإسناد"
َ
وْ غًِ�  )٢(أ

َ
ا بمَِوتٍْ عَاجِلٍ، أ غَِ�، إمَِّ

ْ
ُ باِل ُ لهَ ا�َّ

 ».لآجِ 
ا ی )٣(نزدیک یاو را با مرگ وند متعالخدا است یکنزد«و در روایت حاکم آمده است: 

 .»از گرداندین یب نه چندان دور، یثروت

 .وزناً ومعنى ،أي: يسرع(يوشك) 

                                           
قلت: والظاهر  ).١١٤الأصل: "ثابت"، وذلك تصحیف، وإنما هي "غریب" لا "ثابت". کما في "العجالة" ( )١(

 في أول (
ً
الدعاء) وکذلك وقع في  -١٥أنه من المؤلف نفسه رحمه الله، فقد أعاده هکذا مصحفا

ه في الموضع الثاني من ثم إنَّ لفظ الحدیث  ها کتب الناسخ علی الهامش: غریب. صح.المخطوطة، إلا أنَّ

 بحرف! وهو مخرج في صحیح أبي داود" (
ً
 ).١٤٥٢للترمذي، ولفظ أبي داود مثل لفظ الحاکم حرفا

 الأصل: "أرسل"، والتصویب من "المستدرك" و"أبي داود". )٢(
 )٤١/ ٥عون المعبود وحاشیة ابن القیم (رسد.  مراد این است که با مرگ یکی از نزدیکانش به او ارث می )٣(

 مصحح
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بِي هُرَ�ْرَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٥٠٢-١٢٠٤
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وِ احْتاَجَ فكََتَمَهُ النَّاسَ «
َ
ِ  ،مَنْ جَاعَ أ  ا�َّ

َ
فضَْى بهِِ إِلى

َ
، وأ

َ
نْ َ�فْتحََ كَانَ َ�عَالى

َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ حَقًّ

ُ قوُتَ سَنةٍَ مِنْ حَلاَلٍ 
َ

 .»له
 ."الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

ھرکس گرسنه یا نیازمند «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
این حق بر  در میان گذاشت،رد و این مساله را با خداوند را از مردم کتمان ک  شد و آن

 . »خداوند است که قوت حلال یکسال را برای او میسر سازد

 (الترهيب من أخذ ما دفع من غ� طيب نفس المعطي) -٦

 ردهکپرداخت  تیبدون رضا بخشندهب از گرفتن آنچه یتره

إنَِّ هَذَا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح لغيره) (١( -٨٣٩-١٢٠٥

ْ�طَينْاَهُ مِنهَْا شَيئْاً بطِِيبِ َ�فْسٍ مِنَّا، وحَُ )١(ضَرةٌ حُلوَْةٌ المَْالَ خُ 
َ
سنِ طُعْمَةٍ مِنهُْ، مِنْ ، َ�مَنْ أ

ْ�طَينْاَهُ مِنهَْا شَيئْاً بغَِْ�ِ طِيبِ َ�فْسٍ مِنَّا، وحَُ َ�ْ�ِ شَرَ 
َ
ُ ِ�يهِ، وَمَنْ أ سنِ هِ َ�فْسٍ، بوُركَِ لهَ

ُ  مباركٍ  سٍ، كَانَ غ�َ هِ َ�فْ وَشَرَ  ،طُعْمَةٍ مِنهُْ 
َ

 ».يه�ِ  له
ار منه الشطر الأخير بنحوه بإسناد والبزَّ  )٢(ورو￯ أحمد ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

 .حسن

ن یریو ش تر و تازهن مال یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
سب رزق کبه نیکی ن مال یو او از ا با رضایت خاطر از این مال بدھیمس کبه ھر است؛
شود. و  یت قرار داده مکبر او در آن یبرا ،آن باشد ص بریه حرکنیبدون ا ،ندک یو روز

                                           
ای سبر و تر و تازه و لذیذ تشبیه  در این حدیث دنیا در رغبت و میلی که انسان نسبت به آن دارد به میوه )١(

ای خود به تنهایی نسبت به خشک آن، مرغوب و مطلوب است و  شده است. حال آنکه چنین میوه

تنهایی نسبت به ترش آن مرغوب و مطلوب است؛ و چون این هر دو ی شیرین خود به  همچنین میوه

 مصحح )١٣٧/ ٧تحفة الأحوذي (ای جمع باشد، شیفتگی به آن بیشتر خواهد بود.  صفت در میوه
 ).٦٨/ ٦قلت: أحمد رواه بتمامه نحوه ( )٢(
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سب رزق و کبه نیکی ن مال یاو از ا م وین مال بدھیاز ا ت خاطریس بدون رضاکبه ھر
  .»شود یت قرار داده نمکبر آناو در  یص باشد، برایحربر آن ند و ک یروز

 .و آز حرص از عبارت است: (الشره)

بِي سُفْياَنَ وَ ) صحيح) (٢( -٨٤٠-١٢٠٦
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ مُعَاوَِ�ةَ بنِْ أ

حَدٌ مِنُْ�مْ شَيئْاً َ�تخُْرِجُ : «ج االلهِ 
َ
لُِ� أ

َ
 �سَْأ

َ
ِ لا لةَِ، فَوَا�َّ

َ
 تلُحِْفُوا فِي المَْسْأ

َ
لَتهُُ  لا

َ
ُ مَسْأ

َ
له

ُ كَارِ 
َ

ناَ له
َ
ْ�طَيتْهُُ مِ�ِّ شَيئْاً وَأ

َ
ُ ِ�يمَا أ

َ
 ».هٌ، َ�يبُاَركََ له

 ."صحيح على شرطهما"وقال:  ،والحاكم ،رواه مسلم والنسائي
در طلب مال از «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س انیه بن ابوسفیاز معاو
و از سوی من به  ندکطلب از من چیزی  د، به خدا سوگند، ھریک از شماینکمن اصرار ن

که من به دادن آن راضی نباشم، در آنچه به او دادم، برکتی  مراد خود برسد درحالی
  ». نخواھد بود

ْ�طَيتْهُُ َ�نْ «َ�قُولُ:  ج وسََمِعْتُ رسَُولَ االلهِ وفي رواية لمسلم قال: 
َ
ناَ خَازِنٌ، َ�مَنْ أ

َ
مَا أ إِ�َّ

هِ  لةٍَ وَشَرَ
َ
ْ�طَيتْهُُ َ�نْ مَسْأ

َ
ُ ِ�يهِ، وَمَنْ أ

َ
 نفَسٍ  طِيبِ َ�فْسٍ، َ�يبُاَركَُ له

َ
ُ�لُ وَلا

ْ
ِي يأَ

َّ
، كَانَ كَالذ

 .»�شَْبَعُ 
من «: نددم که فرمودیشن ج از رسول اللهو در روایتی از مسلم آمده است: 

ت قرار داده کاو در آن بر ینم براکت به او عطا یه من با رضاک یسکدار ھستم و  خزانه
 یسکص بر آن باشد مانند ینم و او حرکه در مقابل طلبش به او عطا ک یسکشود و  یم

 . »شود یر نمیخورد اما س یه غذا مکاست 

  در خواستن اصرار نكنيد.» لا تلحوا«: يعنی(لا تلحفوا) 

 : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٣( -٨٤١-١٢٠٧
َ

لا

لةَِ، فإَِنَّهُ مَنْ �سَْتَخْرِجُ مِناَ بهَِا شَيئْاًفِي تلُحِْفُوا 
َ
ُ ِ�يهِ  ،المَسْأ

َ
 ُ�باَرَكُ له

َ
  .»لا

 ."الصحيح"ورواته محتج بهم في  ،رواه أبو يعلى
در طلب مال از من «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا ب از ابن عمر

 یتکاو در آن مال بر یبرا ،ردیگ ی میزیردن از ما چکبا طلب که  یسکد، ینکاصرار ن
 .»نخواھد بود
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ِ وَ ) صحيح) (٤( -٨٤٢-١٢٠٨ ِ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تيِِ� مِنُْ�مْ «
ْ
لُ فَ إنَِّ الرَّجُلَ يأَ

َ
عْطِيهِ، َ�ينَطَْلِقُ وَمَا َ�مِْلُ فِي حِضْنِهِ يسَْأ

ُ
 النَّارَ  )١(ِ� فأَ

َّ
 .»إلاِ

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
از شما  یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب اللهاز جابر بن عبد

رود  یدھم، آن مرد م می ند، پس آن را به اوک یطلب م ینزد من آمده و از من مال
  .»ندک یجز آتش را حمل نم یزیه در آغوشش چک یحالدر

دُْريِِّ وَ ) صحيح) (٥( -٨٤٣-١٢٠٩
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: بيَنَْمَا رسَُولُ ا�َّ

ِ  ،مُ ذَهَباًقسِ يَ  تاَهُ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
عْطِِ�  !إِذْ أ

َ
ْ�طَاهُ  .أ

َ
 -فَزَادَهُ  .ُ�مَّ قاَلَ: زدِِْ�  .فأَ

اتٍ  ِ - ثلاََثَ مَرَّ  مُدْبرًِا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َّ

لُِ� : «ج ، ُ�مَّ وَ�
َ
تيِِ� الرَّجُلُ فَيسَْأ

ْ
عْطِيهِ، ُ�مَّ  ،يأَ

ُ
فأَ

لُِ� 
َ
عْطِيهِ  ،�سَْأ

ُ
اتٍ  -فأَ  مُدْبرًِا وَقَدْ جَعَلَ فِي ثوَْ�هِِ ناَرًا إِذَا اْ�قَ يُ ُ�مَّ  ،- ثلاََثَ مَرَّ

َّ
 وَ�

َ
لبََ إلِى

هْلِهِ 
َ
 .»أ

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
طلا  یمقدار میمشغول تقس ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع

به او ھم داد؛ مرد گفت: به  به من ھم بده؛ !ج رسول الله یآمد و گفت: ا یه مردکبود 
 .-مساله تکرار شدو سه بار این  – به او بیشتر داد. ج شتر بده، پس رسول اللهیمن ب

نزدم آمد و از من درخواست نمود  یمرد«فرمود:  ج . رسول اللهبرگشتسپس آن مرد 
و سه مرتبه این  -ردم کبه او عطا  ، دوباره درخواست نموده وردمکپس به او عطا 

ه در ک یحالاش برگشت در سپس پشت نموده و به سوی خانواده -مساله تکرار شد
  .»قرار داشت یلباسش آتش

ابِ وَ ) صحيح) (٦( -٨٤٤-١٢١٠ طََّ
ْ
نَّهُ دَخَلَ عَلىَ النَّبِيِّ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
 ج �

 ِ يتُْ فلاَُناً �شَْكُرُ،  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ْ�طَيتْهَُ دِيناَرَ�ْنِ يرَأ

َ
نَّكَ أ

َ
 َ�قَالَ رسَُولُ  .ذكر �

 ِ ْ�طَيتْهُُ مَا : «ج ا�َّ
َ
 المِْئةَِ َ�مَا شَ لَِ�نَّ فلاَُناً قدَْ أ

َ
ةِ إِلى عَشَرَ

ْ
ُ مَ وَ  ،كرَ�ْ�َ ال

ُ
إنَِّ  !ا َ�قُوله

                                           
 زیر بغل تا پهلو را گویند.سکان ضاد: ا کسر وه ب )١(
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حَدَُ�مْ لَيَخْرُجُ مِنْ عِندِْي 
َ
�ِّطَهَا، وَمَا ِ�َ بِحَ أ

َ
 النَّارُ  )١(اجَتِهِ مُتَ�

َّ
قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  .»إِلا

 ِ  «هِمْ؟ قاَلَ: يلمَِ ُ�عْطِ  !ا�َّ
َ
نْ �سَْأ

َ
 أ

َّ
بوَْنَ إلاِ

ْ
ُخْلَ يأَ ُ لِيَ البْ بَى ا�َّ

ْ
 .»لوُِ�، وََ�أ

-٤[ ورواه أحمد وأبو يعلى من حديث أبي سعيد وتقدم ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

 )]٢٤رقم/( -٢٤باب/

رسول  یوارد شده و گفت: ا ج ه بر رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب
د. رسول یا نار دادهیاو دو دگفت شما به  می رد وک می رکه شکدم یرا د یفلان !ج الله
آن  ،ردکر نکنار عطا کردم اما او تشین ده تا صد دیب یمن به فلان یول«فرمود:  ج الله

 ر بغلیه آتش را زک یحالشود در یاز شما از نزد من خارج م یآورد! فرد یرا بر زبان نم
؟ ینک یچرا به آنھا عطا م !ج رسول الله ید؛ گفتم: ایگو ی. عمر م»ندک یحمل م
من  یل بودن را برایرند و خداوند بخیپذ یرا نم یزیردن چکآنھا به جز طلب «فرمود: 

  .»ردیپذ ینم

 دهد.  آن را زير بغلش قرار می: يعنی) متأبطها(

(ترغيب من جاءه شيء من غ� مسألة ولا إشراف نفس في قبوله،  -٧
 عنه)

ً
، والن� عن رده و�ن كان غنيا

ً
 سيما إن كان �تاجا

بدون درخواست و هرگونه طلب و که  یمال به پذیرفتن بیترغ
حرص و طمعی بوده، به ویژه اگر نیازمند باشد و نهی از نپذیرفتن 

 نیاز باشد آن هرچند از آن بی

: كَانَ )٢(]قاَلَ: سَمِعْتُ ُ�مَرَ َ�قُولُ [ ب بنْ ُ�مَرَ ا عَن) صحيح) (١( -٨٤٥-١٢١١

ْ�قَرَ إلَِيهِْ مِ�ِّ  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
عْطِهِ أ

َ
قوُلُ أ

َ
جَاءَكَ  إذَِاخُذْهُ، «قاَلَ: َ�قَالَ:  .ُ�عْطِيِ� العَطَاءَ فأَ

                                           
 ).٨٤٩من "الموارد" (الأصل: "نسي"، والتصویب  )١(
سقطت من الأصل، واستدرکتها من المصورة التي عندي، وکذا من "الصحیحین" والنسائي، ولیس عندهم  )٢(

جملة المشیئة، وإنما هو: "فتموله، أو تصدق به"، ولم یتنبه المعلقون الثلاثة لهذا السقط، فصارت القصة 
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نتَْ َ�ْ�ُ مُشْرفٍِ وَلاَ سَائلٍِ شَىءٌ، مِنْ هَذَا المَالِ 
َ
ُ، فَ  ،وَأ

ْ
له ن �ِ وَ  ،هُ كُل  ئتَ ن شِ إِ فخَُذْهُ َ�تَمَوَّ

قْ بهِِ، وَمَالاَ فَ  ئتَ شِ   فَ : «ابن عبداالله قاَلَ سَالمِ. »لاَ تتُبِْعْهُ َ�فْسَكَ وَتصََدَّ
َ
جْلِ ذَلكَِ كَانَ لأِ

حَدًا شَيئْاً عبداالله
َ
لُ أ

َ
 �سَْأ

َ
عْطِيهَُ  ،لا

ُ
 يرَُدُّ شَيئْاً أ

َ
 .»وَلا

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

رسول گاھی : ]گفت می دم کهیشن س د: از عمریگو یم[ ب عبدالله بن عمر
 ن.کتر است عطا  ه از من محتاجک یسکگفتم: به  یداد و من م یبه من م یمال ج الله

به تو  یزین مال چیر، ھرگاه از ایآن را بگ«فرمود:  می ج گوید: رسول خدا عمر می
ر و ی، آن را بگیرده بودکنداشته و آن را درخواست ن ید و تو بر آن حرص و طمعیرس

در پی آن  نهگر؛ وصدقه بده یآن را بخور و اگر خواست ین، اگر خواستکاز آن استفاده 
 یسکاز  ب ن سبب، پدرم عبداللهید: به ھمیگو یم ب . سالم بن عبدالله»مباش

 رد. ک یشد، رد نم یم به او داده یزیخواست و اگر چ ینم یزیچ

ِ  :َ�نْ َ�طَاءِ بنِْ �سََارٍ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٨٤٦-١٢١٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
  ج أ

َ
رسَْلَ إِلى

َ
أ

ابِ  طََّ
ْ
ِ  س ُ�مَرَ بنِْ الخ ُ رسَُولُ ا�َّ هُ ُ�مَرُ، َ�قَالَ لهَ َ�قَالَ: ياَ  ،»لمَِ ردََدْتهَُ؟: «ج بعَِطَاءٍ، فَرَدَّ

 ِ حَدٍ شَيئْاً؟ َ�قَالَ رسَُولُ  !رسَُولَ ا�َّ
َ
خُذَ مِنْ أ

ْ
 يأَ

َ
نْ لا

َ
حَدِناَ أ

َ
نَّ خَْ�ًا لأِ

َ
َ�ناَ أ خْبَرْ

َ
ليَسَْ أ

َ
 أ

 ِ مَا هُوَ رِزْقٌ يرَْزُقَ : «ج ا�َّ لةٍَ، فإَِ�َّ
َ
ا مَا كَانَ مِنْ َ�ْ�ِ مَسْأ مَّ

َ
لةَِ، فأَ

َ
مَا ذَلكَِ عَنِ المَْسْأ كَهُ إِ�َّ

 ُ ءٌ مِنْ س َ�قَالَ ُ�مَرُ  .»ا�َّ تيِِ� شَيْ
ْ
 يأَ

َ
حَدًا شَيئْاً، وَلا

َ
لُ أ

َ
سْأ

َ
 أ

َ
ِي َ�فْسِي �يِدَِهِ لا

َّ
مَا وَالذ

َ
: أ

خَذْتهُُ َ�ْ�ِ مَ 
َ
 أ

َّ
لةٍَ إلاِ

َ
 .سْأ

رواه مالك هكذا مرسلاً، ورواه البيهقي عن زيد بن أسلم عن أبيه قال: سمعت عمر بن 

 .)١(يقول: فذكر بنحوه س الخطاب

 فرستاد. س عمر یبرا یا هیھد ج ه رسول اللهکت است یروا س ساریاز عطاء بن 
 یگفت: ا »؟یرفتیآن را نپذچرا «فرمود:  ج رسول الله رفت.یآن را نپذ س اما عمر

                                                                                                       
الطبعة السابقة بعبارة أخری، ورغم أنهم عزوا  عندهم لابن عمر! رغم أني کنت نبهت علی خطأ ذلك في

 فقالوا: "وأبو داود (
ً
 رابعا

ً
!!١٦٧١الحدیث للمصادر الثلاثة بالأرقام! وزادوا مصدرا

ً
 ) "، وهو خطأ أیضا

قلت: ومن هذا الوجه وصله أبو یعلی في "مسنده"، وعنه الضیاء المقدسي في "الأحادیث المختارة" (رقم  )١(

 و الآتي بعده.بتحقیقي)، وه -٨٣
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 یزیچ یسکه از کن است یابھتر  برای ماه ک یبه ما خبر نداد ایآ !ج رسول الله
، اما یرده باشکه درخواست کاست  یزمان یآن برا«فرمود:  ج م؟ رسول اللهیرینگ

داده  یه خداوند آن را به تو روزکاست  یرزق قبلی باشد، درواقعبدون درخواست  آنچه
 یزیچ یسکاز  ،در دست اوست ه جانمک یسکگفت: قسم به  س . عمر»است

 رم.یپذ می بدون درخواست به من برسد آن را یزیطلبم و اگر چ ینم

لِبِ بنِْ َ�بدِْااللهِ بنِْ حَنطَْبٍ وَ ) ضعيف) (١( -٥٠٣-١٢١٣ ِ  :عَنِ المُْطَّ نَّ َ�بدَْا�َّ
َ
أ

 عَا�شَِةَ 
َ

يبنَِفَقَةٍ وَ�ِسْوَةٍ، َ�قَالتَْ للِرَّسُولِ:  ل ْ�نَ عَامِرٍ َ�عَثَ إِلى
َ
ْ�بلَُ مِنْ  !ُ�َ�َّ  أ

َ
 أ

َ
لا

ا خَرَجَ الرَّ  حَدٍ شَيئْاً، فلَمََّ
َ
َّ  ولُ سُ أ قاَلَ لِي  ،فَرَدُّوهُ، َ�قَالتَْ: إِ�ِّ ذَكَرْتُ شَيئْاً .قاَلتَْ: ردُُّوهُ عَليَ

 ِ ْ�طَاكِ  !ياَ عَا�شَِةُ : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ
مَا هُوَ رِزْقٌ عَرَضَهُ مَنْ أ لةٍَ فاَْ�بلَِيهِ، فإَِ�َّ

َ
َ�طَاءً بغَِْ�ِ مَسْأ

 ُ  .»كإلَِي ا�َّ
محمد يعني  -قال "رواه أحمد والبيهقي، ورواة أحمد ثقات، لكن قد قال الترمذي: 

إلا قوله:  ج : لا أعرف للمطلب بن عبد االله سماعا من أحد من أصحاب النبي-البخاري

وسمعت عبد االله بن عبد الرحمن يقول: لا نعرف ، " ج خطبة النبيحدثني من شهد 

روي عن أبي هريرة،  قد" :س (قال المملي) ."ج للمطلب سماعاً من أحد من أصحاب النبي

وقال أبو زرعة: ثقة أرجو أن يكون  .وأما عائشة؛ فقال أبو حاتم: المطلب لم يدرك عائشة

ئشة فالإسناد متصل، وإلا فالرسول إليها لم سمع من عائشة، فإن كان المطلب سمع من عا

 ."واالله أعلم .يسم
و  مقداری نفقهاز مطلب بن عبدالله بن حنطب روایت است که: عبدالله بن عامر 

ی عبدالله بن  به فرستاده ل فرستاد. عایشه ل لباس برای ام المومنین عایشه
 ی عبدالله فرستادهکنم. زمانی که  فرمود: فرزندم، من چیزی از کسی قبول نمیعامر 

را بازگرداندند.  اوپس  را بازگردانید. او فرمود: ل از خانه خارج شد، عایشه
ای عایشه، ھرکس «به من گفت:  ج رسول خدا به یاد آوردم؛چیزی  گفت: ل عایشه

رزقی است که آن را قبول کن چراکه   به تو بخشید، آن ،چیزی بدون درخواست تو
  .»و عطا کرده استخداوند به ت
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ابِ  )١(َ�نْ ُ�مَرَ وَ ) حسن صحيح) (٣( -٨٤٧-١٢١٤ طََّ
ْ
قاَلَ: قلُتُْ: ياَ  س بنِْ الخ

 ِ حَدًا مِنَ النَّاسِ شَيئْاً !رسَُولَ ا�َّ
َ
لَ أ

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
ليَسَْ قدَْ قلُتَْ لِي: إنَِّ خَْ�ًا لكََ أ

َ
قاَلَ:  .أ

لةٍَ «
َ
ُ مِنْ َ�ْ�ِ مَسْأ لَ، وَمَا آتاَكَ ا�َّ

َ
نْ �سَْأ

َ
مَا ذَاكَ أ ُ  ،إِ�َّ مَا هُوَ رِزْقٌ رَزَقَكَهُ ا�َّ   .»فإَِ�َّ

  .رواه الطبراني وأبو يعلى بإسناد لابأس به

 د:یگفتآیا به من ن !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س عمر بن خطاب
 یآن برا«. فرمود: ینکطلب ن یزیمردم چھیچیک از ه از کن است یا برایت بھتر

به تو [تو از مردم] خداوند بدون درخواست  اما آنچه ینکه تو درخواست کاست  یزمان
  .»داده است یه خداوند آن را به تو روزکاست  یرزق دھد درواقع یم

هَُِ�ِّ وَ ) صحيح) (٤( -٨٤٨-١٢١٥
ْ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ خَالِدِ بنِْ عَدِيٍّ الج

 ِ افِ َ�فْسٍ، فلَيَْقْبلَهُْ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ  إِشْرَ
َ

لةٍَ وَلا
َ
خِيهِ مَعْرُوفٌ مِنْ َ�ْ�ِ مَسْأ

َ
مَنْ بلَغََهُ َ�نْ أ

 ُ مَا هُوَ رِزْقٌ سَاقهَُ ا�َّ هُ، فإَِ�َّ  يرَُدَّ
َ

 .»إلَِيهِْ عَزَّ وجََل وَلا
قال: و ، والحاكم"صحيحه" والطبراني، وابن حبان في رواه أحمد بإسناد صحيح، وأبو يعلى

 ."صحيح الإسناد"
 یسک«فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س ینھَ جُ  یداز خالد بن عَ 

رده و بر آن حرص که آن را درخواست نک یحالبرسد در یکیر و نیه از برادرش به او خک
ه خداوند آن کاست  ییرا رزق و روزیو برنگرداند؛ ز ردیپذبآن را باید نداشته،  یو طمع

  .»او نموده استمتوجه را 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٨٤٩-١٢١٦
َ
مَنْ آتاَهُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ُ فلَيُْ 
َ

له
َ
نْ �سَْأ

َ
ُ مِنْ هَذَا المَْالِ مِنْ َ�ْ�ِ أ ُ إلَِيهِْ  ؛قْبلَهُْ ا�َّ مَا هُوَ رِزْقٌ سَاقهَُ ا�َّ  .»فإَِ�َّ

 .)١("الصحيح"ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد

                                           
الأصل: (واصل)، وهو خطأ، والتصویب من "مسند أبي یعلی" و"الأحادیث المختارة" للضیاء المقدسي،  )١(

)، ولیس هو في "مسند عمر" ١٠٠/ ٣رواه من طریق أبي یعلی، دون الطبراني، ولم یعزه إلی هذا الهیثمي (

ففي عزو المؤلف إلیه نظر، ولعله مقحم بعض من "معجم الطبراني الکبیر"، ولا في "الأوسط" و"الصغیر"، 

النساخ، فإنه غیر موجود في نسخة مخطوطة عندي، ثم إنَّ لفظ أبي یعلی أتم، کالذي قبله، ویختلف عن 

 هذا في بعض الکلمات. والله أعلم.
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 وند متعاله خداک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آن را قبول باید رده، پس که آن را درخواست نک یحالبه او بدھد درن مال یاز اچیزی 

  .»نموده است ه خداوند آن را متوجه ویکاست  ییروزرا رزق و یند؛ زک
مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ عَائذِِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) صحيح) (٦( -٨٥٠-١٢١٧

زْقِ  ُ مِنْ هَذَا الرِّ
َ

افٍ  عَرَضَ له  إِشْرَ
َ

لةٍَ وَلا
َ
ءٌ مِنْ َ�ْ�ِ مَسْأ وسَّعْ بهِِ فِي رِزْقهِِ، فإَِنْ تفلَيْ ،شَيْ

حْوَجُ إلَِيهِْ مِنهُْ كَانَ 
َ
 مَنْ هُوَ أ

َ
هْهُ إِلى  .»غَنِيًّا فلَيُْوجَِّ

ن رزق یه از اک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عائذ بن عمرو
آن حرص و  باشد و نسبت بهرده کبر او عرضه شده بدون اینکه آن را درخواست  یزیچ

جاد یش ایو گشا یش فراخیآن در رزق و روز ی لهیبه وسباید داشته است، پس  یطمع
ه از او نسبت به آن کبفرستد  یسانک یآن را به سوباید از است ین یند و اگر بک
  .»ترند ازمندین

قال عبد االله بن أحمد بن حنبل  .وإسناد أحمد جيد قوي ،رواه أحمد والطبراني والبيهقي

بِي: مَا «رحمه االله: 
َ
تُ أ

ْ
ل
َ
افُ (سَأ شْرَ ِ

ْ
َّ فلاَُنٌ  :قاَلَ: َ�قُولُ فِي َ�فْسِكَ ؟ )الإ  ،سَيبَعَْثُ إِليَ

 !».سَيَصِلُِ� فلاَُنٌ 
ست؟ یچ )إشراف(ردم کد: از پدرم سؤال یگو یم / بن حنبلعبدالله بن احمد 

د من خواھ به یا فلانیمن خواھد فرستاد  یبرا یفلان ییبا خودت بگواینکه گفت: 
 د. رسان

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٥٠٤-١٢١٨

خِذِ : «ج االلهِ 
ْ

فضَْلَ مِنَ الآ
َ
 .»إِذَا كَانَ ُ�تْاَجًا ،مَا المُْعْطِي مِنْ سَعَةٍ بأِ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 

                                                                                                       
-١٠٠/ ٣): "وقد صححه الهیثمي (٦٥١/ ١وکذا قال الهیثمي في "المجمع". وأما قول المعلقین الثلاثة ( )١(

کثر من توفر شرط من شروط الصحة عند ١٠١ ) ". فهذا مما یدل علی جهلهم بهذا العلم، لأنه لا یعني أ

؛ في المقدمة وغیرها. ولیت شعري لم نسبوا الصحة 
ً
قائله، ألا وهو ثقة رجاله! وقد نبهت علی ذلك مرارا

 التي زعموا إلی الهیثمي دون المؤلف؟! وقد سبقه إلیها!
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کسی که با گشاده «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
 .»کند را دریافت می  آن نیست که ینیازمند ی گیرندهبخشد برتر از  دستی می

ي ُ�عْطِي « :ج يَّ بِ النَّ  الَ : قَ الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٥٠٥-١٢١٩ ِ
َّ

مَا الذ

 ِ ِي َ�قْبلَُ إِذَا كَانَ ُ�تْاَجًا�
َّ

جْرًا مِنَ الذ
َ
ْ�ظَمَ أ

َ
 .»سَعَةٍ بأِ

 ."الضعفاء"وابن حبان في  "الأوسط"رواه الطبراني في 
دستی  کسی که با گشاده«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس

 . »کند تر از کسی ندارد که نیازمند است و دریافت می بزرگ یبخشد پاداش می

وترهيب المسؤول  )١((ترهيب السائل أن �سأل بوجه االله [غ� الجنة] -٨
 بوجه االله أن يمنع)

را  الله چیزی جز بهشته انسان با توسل به وجه کنیب از ایتره
ند و ترهیب کسی که با توسل به وجه الله از او خواسته کطلب 

 شده، از اینکه از دادن چیز خواسته شده خودداری کند.  

ِ  س يرِ شعَ وسى الأَ  مُ بيِ ن أَ عَ ) حسن) (١( -٨٥١-١٢٢٠ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج �

ِ ُ�مَّ مَنَعَ سَائلِهَُ «َ�قُولُ:  ، وَمَلعُْونٌ مَنْ سُئلَِ بِوجَْهِ ا�َّ ِ لَ بوِجَْهِ ا�َّ
َ
مَا لمَْ  ،مَلعُْونٌ مَنْ سَأ

لْ هُجْرًا
َ
 .»�سُْأ

إلا شيخه يحيى بن عثمان بن صالح، وهو ثقة، ؛ "الصحيح"ورجاله رجال  ،رواه الطبراني

 .)٢(وفيه كلام

: نده فرمودک هدیشن ج از رسول الله که ت استیروا س یاشعر یاز ابوموس
ه ک یسک ملعون است . وندک کمکطلب وجه الله  با توسل بهه ک یسکملعون است «

ھم نباشد و او از  یحیشود و طلب زشت و قب کمکطلب با توسل به وجه الله از او 
 .»ندک یدادن خوددار

                                           
 [ش].». صحیح الترغیب«عقوفتین لیس فی ما بین الم )١(
بع، کما بینته في "الصحیحة" ( )٢(  ).٢٢٩٠قلت: لکنه قد تو
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ی زشت و ناشایستی  خواستهمادامی که : یعنیسکون جیم  ھاء وضم ه ب )هُجْرًا(
ی زشتی با  نداشته باشد. و احتمال این معنا نیز وجود دارد که: مادامی که خواسته

 سخنانی زشت نداشته باشد.

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) ضعيف) (١( -٥٠٦-١٢٢١ لُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 �سُْأ

َ
لا

نََّةُ 
ْ
 الج

َّ
ِ إلاِ  .»بوِجَْهِ ا�َّ
 .)١(داود وغيرهرواه أبو 

جز بھشت  اللهبا توسل به وجه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
 .»شود خواسته نمی

ِ  ب بنِْ ُ�مَرَ اَ�نْ وَ ) صحيح) (٢( -٨٥٢-١٢٢٢ مَنِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�طُوهُ،
َ
ِ فأَ لَ باِ�َّ

َ
ِ�يذُوهُ، وَمَنْ سَأ

َ
ِ فأَ جِيبوُهُ، وَمَنْ صَنعََ  اسْتعََاذَ باِ�َّ

َ
وَمَنْ دَعَاُ�مْ فأَ

نَُّ�مْ قدَْ 
َ
ُ حَتىَّ ترََوْا � دُوا مَا تَُ�افئِوُهُ، فاَدْعُوا لهَ ِ

َ
إلَِيُْ�مْ مَعْرُوفاً فكََافئِوُهُ، فإَنِْ لمَْ تج

ُ�مُوهُ 
ْ
 .»كَافأَ

 صحيح على شرط"والحاكم وقال:  ،"صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أبو داود والنسائي

 ."الشيخين
با توسل به نام  یسکاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 یزیاز شما چ اللهنام توسل به با  یسکد. و اگر یاز شما پناه خواست، او را پناه دھ الله
و اگر  د.ینکشما را دعوت نمود، دعوتش را قبول  یسکد. و اگر ید، پس به او بدھیطلب

ه پاداش کد یافتین یزید پس اگر چیبدھ یکینمود، پاداشش را با ن یکیبه شما ن یسک
او را  یھا یکید پاداش نیه بدانکنید تا اینکر یخ یش دعایند، براکاو را جبران  یکین

  .»دیا داده

                                           
) سلیمان بن معاذ التمیمي، وهو ابن قرم بن سلیمان، ضعیف لسوء حفظه, ١٦٧١قلت: في إسناده ( )١(

 ).٢٩٧)، "ضعیف أبي داود" (١٩٤٤"المشکاة" (
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بِي ُ�بيَدَْ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٨٥٣-١٢٢٣
َ
 رِفاَعَةَ  ةَ�نْ أ

َ
نَّ  عَنمَوْ�

َ
رَافِعٍ: أ

لَ بوِجَْهِ االلهِ، وَمَلعُْونٌ مَنْ سُئلَِ بوِجَْهِ االلهِ َ�مَنعََ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ 
َ
مَلعُْونٌ مَنْ سَأ

 .»سَائلِهَُ 
 .رواه الطبراني

ه ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکند ک می تیفاعه از رافع روارِ  یده مولایبَ ابو عُ 
از او با توسل به وجه الله ه ک یسکند، ملعون است و ک کمکطلب  با توسل به وجه الله

 .»ند، ملعون استک یشود و او از دادن خوددار کمکطلب 

نَّ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح) (٤( -٨٥٤-١٢٢٤
َ
 «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

َ
لا

َ
أ

لُ بِ 
َ
ُ�مْ �شَِرِّ النَّاسِ؟ رجَُلٌ �سُْأ خْبِرُ

ُ
 وجَهِ أ

َ
ِ وَلا  .»ُ�عْطِيا�َّ

في آخر  "صحيحه"والنسائي وابن حبان في  ،"حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 

 ]٤رقم  ٩الجهاد/ -١٢[ .حديث يأتي في الجهاد إن شاء االله تعالى

ن یاز بدترشما را ا یآ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
[با وجود توان و  شود از او خواسته میبا توسل به وجه الله ه ک یسکمردم خبر ندھم؟ 

 .»دھد ه سائل] نمیبدادن 

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٨٥٥-١٢٢٥
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ �َّةِ؟« :ج ا�َّ بَرِ
ْ
ُ�مْ �شَِرِّ ال خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
 «قاَلَ:  !االله ولَ سُ ا رَ قاَلوُا: بََ� يَ  .»أ

َ
ِ وَلا لُ باِ�َّ

َ
ي �سُْأ ِ

َّ
الذ

 .»ُ�عْطِي
 .رواه أحمد

ن مردم یاز بدتررا ا شما یآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
الله  ه با توسله به نامک یسک«فرمود:  !ج رسول الله یخبر ندھم؟ گفتند: بله، ا

 .»شود یو به او داده نم کند درخواست چیزی می

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٠٧-١٢٢٦
ُ
بِي أ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 « :قاَلَ  ج أ

َ
لا

َ
أ

؟ ضَِرِ
ْ
ثُُ�مْ عَنِ الخ حَدِّ

ُ
 ا هُوَ ذَاتَ يوَْمٍ َ�مْشِي فِي سُوقِ مبيَنَْ «قاَلَ:  !قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  .»أ

اِ�يلَ  هُ رجَُلٌ مُكَاتبٌَ، َ�قَالَ: تصََدَّ  بَِ� إسِْرَ بصَْرَ
َ
َّ باَركََ االلهُ ِ�يكَ أ : آمَنتُْ  .قْ عَليَ ضَِرُ

ْ
َ�قَالَ الخ
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مَرٍ يَُ�ونُ  ،باِاللهِ 
َ
عْطِيكَهُ  ،مَا شَاءَ االلهُ مِنْ أ

ُ
ءٌ أ لكَُ  .مَا عِندِْي شَيْ

َ
سْأ

َ
َ�قَالَ المِْسْكُِ�: أ

َّ بوِجَْهِ  قتَْ عَليَ مَاحَة فإَِ�ِّ �َ  ؛االلهِ لمَِ تصََدَّ َ�ةَ عِندَْكَ. ظَرْتُ السَّ بَرَ
ْ
فِي وجَْهِكَ، وَرجََوتُْ ال

: آمَنتُْ باِاللهِ  ضَِرُ
ْ
  ،َ�قَالَ الخ

َّ
عْطِيكَهُ إلاِ

ُ
ءٌ أ خُذَِ� َ�تَبِيعَِ� مَا عِندِْي شَيْ

ْ
نْ تأَ

َ
َ�قَالَ  . أ

قوُلُ  ؛المِْسْكُِ�: وَهَلْ �سَْتَقِيمُ هَذَا؟ قاَلَ: َ�عَمِ 
َ
 لَ  :أ

َ
مَا إِ�ِّ لا

َ
مْرٍ عَظِيمٍ، أ

َ
َِ� بأِ

ْ
لت

َ
قَدْ سَأ

خَيِّبُكَ بوِجَْهِ رَ�ِّ 
ُ
رْ�َعِ مِائةَِ دِرهَْمٍ، َ�مَكَثَ عِندَْ  ،أ

َ
وقِ، َ�باَعَهُ بأِ  السُّ

َ
مَهُ إلِى بعِِْ�. قاَلَ: َ�قَدَّ

 �سَْتعَْ 
َ

ءٍ، َ�قَالَ:المُْشْتَرِي زَمَاناً لا مَا ا مِلهُُ فِي شَيْ �تَِ� إِ�َّ وصِِْ� شتَرَ
َ
ِمَاسَ خَْ�ٍ عِندِْي، فأَ

ْ
 الت

شُقَّ عَليَْكَ  .بعَِمَلٍ 
َ
نْ أ

َ
ْ�رَهُ أ

َ
. قاَلَ: إِنَّكَ شَيخٌْ كَبٌِ� ضَعِيفٌ. قَالَ: لَ  ،قاَلَ: أ َّ  ُ�مْ يسَْ �شَُقُّ عَليَ

ِجَارَةَ 
ْ
 َ�نقُْلهَُا دُونَ سِتَّةِ َ�فَرٍ فِي  .فاَنقِْلْ هَذِهِ الح

َ
 جَ الرَّجُلُ لِبَعْضِ حَاجَتهِِ فَخَرَ  .وْمٍ  يَ وََ�نَ لا

ِجَارَةَ فِي سَاعَةٍ ُ�مَّ انصَْرَفَ وَقدَْ 
ْ
ركََ  !َ�قَلَ الح

َ
طَقْتَ مَا لمَْ أ

َ
جْمَلتَْ، وَأ

َ
حْسَنتَْ وَأ

َ
قاَلَ: أ

خْلفُْ 
َ
مِيناً، فأَ

َ
حْسَبكَُ أ

َ
هِْ� خِلاَفةًَ تطُِيقُهُ. قاَلَ: ُ�مَّ عَرَضَ للِرَّجُلِ سَفَرٌ، َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

َ
ِ� فِي أ

وصِِْ� بعَِمَلٍ وَ حَسَنةًَ. قاَلَ: 
َ
شُقَّ عَليَكَْ  قاَلَ: .أ

َ
نْ أ

َ
ْ�رَهُ أ

َ
َّ أ قاَلَ:  .. قاَلَ: ليَسَْ �شَُقُّ عَليَ

بِنِ لِبَيتِْي 
  ،فاَضْرِبْ مِنَ اللَّ

ُ
الرَّجُلُ جَعَ فَرَ قاَلَ:  ،الرَّجُلُ لسَِفَرِهِ  رقدِْمَ عَليَكَْ. قاَلَ: َ�مَ حَتىَّ أ

ُ  .وَقَدْ شَيَّدَ بنِاَءً  ل
َ
سْأ

َ
َِ� بوِجَْهِ االلهِ،  كَ بوِجَْهِ االلهِ مَا سَبِيلكَُ َ�قَالَ: أ لتْ

َ
مْرُكَ؟ قاَلَ: سَأ

َ
وَمَا أ

 َ
ْ
عُبوُدِيَّةِ، َ�قَالَ الخ

ْ
وَْ�عَِ� فِي ال

َ
ناَوَوجَْهُ االلهِ أ

َ
خْبِركَُ مَنْ أ

ُ
: سَأ ِي سَمِعْ  ؟ضِرُ

َّ
ضَِرُ الذ

ْ
ناَ الخ

َ
تَ أ

لَِ� مِسْكٌِ� صَدَقةًَ  ،بهِِ 
َ
عْطِيهَُ فلَمَْ يَ  سَأ

ُ
ءٌ أ مْكَنتَهُْ  .ُ�نْ عِندِْي شَيْ

َ
لَِ� بوِجَْهِ االلهِ، فأَ

َ
فَسَأ

نَّ  .َ�باَعَِ�  ،مِنْ رََ�بتَِي 
َ
خْبِرُكَ �

ُ
وََ�فَ يوَْمَ  ؛فَرَدَّ سَائلِهَُ وَهُوَ َ�قْدِرُ  هُ مَنْ سُئلَِ بوِجَْهِ االلهِ وَأ

قِياَمَ 
ْ
ُ ال

ْ
ُ  ةً ةِ جِ�

َ
مَْ له

َ
 لح

َ
 !َ�قَالَ الرَّجُلُ: آمَنتُْ باِاللهِ، شَقَقْتُ عَليَكَْ ياَ نبَِيَّ االلهِ  .َ�تَقَعْقَعُ وَلا

عْلمَْ 
َ
 قاَلَ  .وَلمَْ أ

َ
حْسَنتَْ وَأ

َ
سَ، أ

ْ
 بأَ

َ
�ِّ َ�قَالَ الرَّ  .تَ نْ قَ ت: لا

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
 !ياَ نبَِيَّ االلهِ  جُلُ: بأِ

هْ 
َ
 شِئتَ، ِ� وَمَالِي بمَِا احُْ�مْ فِي أ

َ
خَ�ِّ سَبِيلكََ و أ

ُ
َ سَبِيِ�  .اختر فأَ ِّ�َ نْ تخُ

َ
حِبُّ أ

ُ
قاَلَ: أ

ْ�بُدَ رَ�ِّ 
َ
وْ  .فخََ�َّ سَبِيلهَُ  .فأَ

َ
ِي أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
: الح ضَِرُ

ْ
َّاِ� قَ �َ َ�قَالَ الخ

َ
عُبوُدِيَّةِ، ُ�مَّ �

ْ
ِ� فِي ال

 ».مِنهَْا
 .واالله أعلم .عدٌ بعض مشايخنا إسناده، وفيه بُ  نَ وغير الطبراني، وحسَّ  "الكبير"رواه الطبراني في 

آیا با شما در مورد خضر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
ر روزی در بازا«فرمودند:  ج گفتند: بله ای رسول خدا؛ رسول خدا »سخن نگویم؟
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ای به من بده،  او را دید، پس گفت: صدقه مکاتَبای  بردهرفت که  اسرائیل راه می بنی
 وندخداوند در تو برکت نھد. پس خضر گفت: به الله ایمان آوردم، امری را که خدا

به تو بدھم. پس مرد فقیر گفت: به واسطه وجه آن را شود. چیزی ندارم که  بخواھد می
ر چھره تو دیدم خواھم که چیزی به من صدقه دھی. براستی بخشش را د الله از تو می

و امید برکت نزد تو دارم. پس خضر گفت: به الله ایمان آوردم. چیزی نزد من نیست تا 
به تو بدھم مگر اینکه مرا بگیری و بفروشی. مرد مسکین گفت: آیا این امر میسر است؟ 
خضر گفت: بله؛ با امری بزرگ از من درخواست کمک نمودی و من به خاطر وجه 

گوید: پس او را به بازار  گردانم. مرا بفروش. راوی می ا امید بازنمیپروردگارم تو را ن
آورده و به چھارصد درھم فروخت. و اینگونه مدتی نزد مشتری ماند و او را در امری به 

نصیب تو شود پس مرا به عملی توصیه  کار نگرفت. پس گفت: تو مرا خریدی تا خیری
بگیرم. تو پیرمردی ضعیف و کھنسال  کن. خریدار وی گفت: دوست ندارم بر تو سخت

ھستی. خضر گفت: بر من سخت نیست. خریدار وی گفت: برخیز و این سنگ را جابجا 
را جابجا کنند.  توانستند آن کن. و آن سنگی بود که در یک روز کمتر از شش نفر نمی

پس خریدار برای برخی از نیازھایش خارج شد و چون بازگشت آن سنگ در ساعتی 
را ندیدم. پس  شده بود. پس گفت: آفرین بر تو، در تو توانی دیدم که مانند آنجابجا 

پندارم پس در  دار می د که به خضر گفت: من تو را امانتمسافرتی برای خریدار پیش آم
ام باش. خضر گفت: و مرا به عملی توصیه کن.  نبود من جانشین خوبی برای خانواده

مشقت بیندازم. خضر گفت: مشقتی بر من نیست. خریدار گفت: دوست ندارم تو را به 
ام آجر تھیه کن. پس آن مرد عازم سفر  گردم برای خانه خریدار وی گفت: تا من برمی

ساختمانی را ساخته بود. گفت: به واسطه وجه خضر شد و درحالی از سفر برگشت که 
به واسطه وجه خواھم که راه و روش و راز کارت را بیان کنی؟ خضر گفت:  الله از تو می

الله از من سوال کردی و وجه الله مرا به این بردگی رساند. پس خضر گفت: به تو 
خواھم گفت من کیستم؟ من ھمان خضری ھستم که آوازه او را شنیدی. فقیری از 
من صدقه خواست اما نزد من چیزی نبود که به او بدھم. پس به واسطه وجه الله از 

امکان برده شدن خود را دادم. پس مرا فروخت. و به من طلب کمک کرد. لذا به وی 
دھم که ھرکس به واسطه وجه الله چیزی از وی خواسته شود و او بر آن  تو خبر می

توانا باشد و پاسخ سوال کننده را ندھد، روز قیامت پوستی بدون گوشت خواھد ایستاد 
تو را دچار مشقت  ،خداخورد. آن مرد گفت: به الله ایمان آوردم. ای پیامبر  و تکان می
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دی. نموخوب کردی و استوار عمل  دانستم. خضر گفت: اشکالی ندارد. نمودم و نمی
پس آن مرد گفت: پدر و مادرم به فدایت ای پیامبر خدا، در مورد خانواده و مالم 

خواھی حکم کن یا چیزی اختیار کن تا در اختیارت قرار دھم. خضر گفت:  چنانکه می
سپس پس وی چنین کرد. دوست دارم راھم را بازگذاری تا پروردگارم را عبادت کنم. 

و سپس  قرار داد بردگی در بندخضر گفت: حمد و ستایش از آن خدایی است که مرا 
  .»مرا از آن نجات داد

في جهد المقل، ومن لحث عليها، وما جاء (الترغيب في الصدقة وا -٩
 ب)تصدق بما لا �

و آنچه در مورد صدقه دادن ق بر آن یو تشودادن صدقه  ترغیب به
در مورد کسی وارد شده که آنچه دوست  و یتنگدست به هنگام

 دهد میصدقه ندارد 

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٨٥٦-١٢٢٧
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قَ بعِدْلِ  يِّبَ،  )١(تصََدَّ  الطَّ
َّ

ُ إلاِ َ يقبلهَُا فَ َ�مْرَةٍ مِنْ كَسْبٍ طَيِّبٍ، وَلاَ َ�قْبلَُ ا�َّ إنَِّ ا�َّ
حَدُُ�مْ فلَوَُّهُ، حَتىَّ تَُ�ونَ مِثلَْ الجبَلَِ  ا�يَِمِينِهِ، ُ�مَّ يرَُ�ِّيهَا لصَِاحِبِه

َ
 .»كَمَا يرَُ�ِّ أ

 ."صحيحه"وابن خزيمة في  ،والنسائي والترمذي وابن ماجه ،سلمرواه البخاري وم
خداوند متعال غیر از پاک و «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 ،دانه خرما از مال حلال صدقه دھد یکبه اندازه  یسکاگر کند؛  حلال را قبول نمی
دھد،  یم پرورشصاحبش  یرد و آن را برایگ یخداوند آن را در دست راست خود م

 یک ی به اندازهآن دانه ه کنیدھد؛ تا ا یره اسبش را پرورش مک از شما یفرد چنانکه
 . »رسد یوه مک

                                           
چیزی از جنس دیگری برابر باشد. و به فتح عین عبارت است از  عبارت است از آنچه باکسر عین: ه ب )١(

 آنچه از جنس چیزی با آن برابر باشد. 



 ٨٨٩   صدقاتکتاب 

 

ُ مِنهُْ، « :وفي رواية لابن خزيمة) صحيح( قَ مِنْ طَيِّبٍ َ�قَبَّلهََا ا�َّ عَبدَْ إِذَا تصََدَّ
ْ
إنَِّ ال

خَذَهَا �يَِمِينِهِ فَرَ�َّاهَا
َ
وْ فصَِيلهَُ  ،وَأ

َ
حَدُُ�مْ مُهْرَهُ أ

َ
قُ  ،كَمَا يرَُ�ِّ أ إنَِّ الرَّجُلَ لَيتََصَدَّ

 ِ ُ�و فِي يدَِ ا�َّ ِ  -باِللُّقْمَةِ، َ�تَرْ وْ قاَلَ: فِي كَفِّ ا�َّ
َ
بَلَِ  -أ

ْ
قوُا ،حَتىَّ تَُ�ونَ مِثلَْ الج  ».َ�تصََدَّ

، خداوند آن صدقه دھد کپا یاز مال  ھرگاه بنده«و در روایت ابن خزیمه آمده است: 
دھد، ھمانگونه  یل گرفته و پرورش میرد و آن را با دست راست خود تحویپذ یرا از او م

را  ییغذا ی لقمه یدھد. و مرد یا بچه شترش را پرورش میاسب   از شما بچه یکیه ک
وه ک ی ازهابد تا به اندی یپرورش م وندخدا -ف کا ی -دھد و آن لقمه در دست  یصدقه م

 .»دیپس صدقه دھ شود؛ یم

َ َ�قْبلَُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية صحيحة للترمذي: قَ ) صحيح لغيره( إنَِّ ا�َّ

دَقةََ  خُذُهَا �يَِمِينِهِ  ،الصَّ
ْ
حَدُُ�مْ مُهْرَهُ، حَتىَّ إنَِّ اللُّقْمَةَ  ،وَ�أَ

َ
حَدُِ�مْ كَمَا يرَُ�ِّ أ

َ
�ِّيهَا لأِ َ�ُ�َ

حُدٍ 
ُ
  .»...)١(لَتَصُِ� مِثلَْ أ

 .ورواه مالك بنحو رواية الترمذي هذه عن سعيد بن يسار مرسلاً، لم يذكر أبا هريرة

خداوند صدقه  :ندفرمود ج رسول الله«و در روایت ترمذی چنین وارد شده است: 
از شما  یکی یرد، پس آن را برایگ یل میرد و آن را با دست راست خود تحویپذ یرا م

ه ک ییدھد تا جا یاسبش را پرورش م ی از شما بچه یکیه کدھد ھمانگونه  یپرورش م
  ....» شود یوه احد مک ی غذا به اندازه ی لقمه

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٢( -٨٥٧-١٢٢٨ َ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

حَدُِ�مُ التَّمْرَةَ وَاللُّقْمَةَ 
َ
�ِّ لأِ وْ فَصِيلهَُ  ،لَُ�َ

َ
حَدُُ�مْ فلَوَُّهُ أ

َ
ُ�ونَ مِثلَْ تَ حَتىَّ  ،كَمَا يرَُ�ِّ أ

حُدٍ 
ُ
 .»أ

                                           
 هو بضم الهمزة والحاء المهملة: جبل معروف بالمدینة. وفی الأصل هنا زیادة: )١(

نَّ ﴿"وتصدیق ذلك في کتاب الله: 
َ
ْ أ لمَۡ َ�عۡلَمُوٓا

َ
َ ٱ� ِ  �َّوَۡ�ةَ ٱهُوَ َ�قۡبَلُ  �َّ خُذُ  ۦَ�نۡ عِبَادِه

ۡ
دََ�تِٰ ٱوَ�َأ  ﴾لصَّ

بة:  ُ ٱَ�مۡحَقُ ﴿و ، ]١٠٤[التو ْ ٱ �َّ دََ�تِٰ ٱوَ�ُرِۡ�  لرَِّ�وٰا ، فحذفت الزیادة لتفرد عباد ]٢٧٦[البقرة:  ﴾لصَّ

 لما یوهمه 
ً
 المرسلة الآتیة، خلافا

ً
بن منصور بها، ومخالفته لما قبلها من الصحیحة، ولروایة مالك أیضا

بة عن عباده ویأخذ «کلام المؤلف فتنبه. ووقعت الآیة الأولی في الأصل هکذا  وهو الذي یقبل التو

 علی الترمذي: "وکیف یصحح وفیه  ، وتجاهل الثلاثة ما نقلوه عن الناجي»الصدقات
ً
من قوله مستنکرا

 عباد بن منصور وهو ضعیف؟! " تجاهلوا هذا وقالوا: "حسن"! هذا مع المخالفة المذکورة!
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 .)١(، واللفظ له"صحيحه"رواه الطبراني، وابن حبان في 

ا یخرما  ی دانه اوندخد«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا ل شهیاز عا
 ی از شما بچه یکیه کدھد ھمانگونه  می از شما پرورش یکی یرا برا ییغذا ی لقمه

وه احد ک ی به اندازهآن خرما و لقمه ه کنیدھد تا ا یا شترش را پرورش میاسب 
 .»شود یم

کره اسبی را گویند که تازه به دنیا آمده واو: تشدید  لام و هضم فاء وفتح ه ب )(الفلوَّ 

 بچه شتری را گویند که از شیر مادرش جدا شده باشد.  : (الفصيل) واست. 

 ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س ميسلَ ة الأَ رزَ  بَ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٥٠٨-١٢٢٩

  ثلَ مِ  ونَ �ُ  تَ تىَّ حَ  لأ االلهِ  ندَ و عِ ر�ُ تَ  ،الكسرةِ بِ  قُ دَّ صَ تَ ليَ  بدَ العَ  نَّ إِ « :ج االله
ُ
 .»دٍ حُ أ

 ."الكبير"رواه الطبراني في 
 ای نان تکهبنده «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوبرزه اسلمی

 .»شود که چون کوه احد میکند  می نزد خداوند چنان رشد امادھد  صدقه می

إنَِّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٠٩-١٢٣٠

ا ينَتَْفِعُ بهِِ المِْسْكُِ� ثَ  بُْزِ وََ�بضَْةِ التَّمْرِ، وَمِثلِْهِ مِمَّ
ْ
َ عَزَّ وجََلَّ لَيدُْخِلُ بلِقُْمَةِ الخ لاَثةًَ ا�َّ

ِي ُ�ناَ
َّ

اَدِمَ الذ
ْ
وجَْةَ تصُْلِحُهُ، وَالخ مِرَ بهِِ، وَالزَّ

ْ
َيتِْ الآ

ْ
نََّةَ: ربََّ الب

ْ
َ�قَالَ  .»وِلُ المِْسْكِ�َ الج

 ِ ِي لمَْ ينَسَْ خَدَمَناَ: «ج رسَُولُ ا�َّ
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
 .»الح

 .)٢(واللفظ له في حديث يأتي بتمامه إن شاء االله "الأوسط"والطبراني في  ،رواه الحاكم

عبارت است از آنچه با سر سه : ادض سکان باء وا و آن ضم قاف وفتح ه ب (القبضة)

 شود. انگشت گرفته می

                                           
/ ٦) وهو في "مسنده" (١١٢و ١١١/ ٣لقد أبعد المصنف النجعة، فلم یعزه لأحمد، وتبعه في ذلك الهیثمي ( )١(

 ) من طریق أخری عنها نحوه.٩٣١/ ٤٤١/ ١ار () باللفظ المذکور، ورواه البز٢٥١
الترغیب فی الرمي)، ولم  -٨الجهاد/  -١٢أوله: "انتضلوا وارکبوا. ."، ومظنة إیراد المصنف إیاه إنما هو ( )٢(

 باب). -١٧یورده فیه ولا في غیره من أبواب الجهاد، وإنما أعاده دون تمامه فیما یأتي هنا (
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ل به واسطه خداوند متعا«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
مند گردد، سه نفر را وارد  خرما و مانند آن که فقیری از آن بھره اندکییک لقمه نان یا 

آن را دھد و ھمسری که  ین عمل دستور میکند: سرپرست خانه که به ا بھشت می
فرمودند:  ج . پس رسول خدا»دھد می فقیربه آن را و خدمتکاری که  کند آماده می

 .»حمد و ستایش از آن خداوندی است که خدمتکاران ما را فراموش نکرده است«

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٨٥٨-١٢٣١
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَا َ�قَصَتْ «قاَلَ:  ج أ

ُ عَ  ُ صَدَقةٌَ مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ ا�َّ  رََ�عَهُ ا�َّ
َّ

ِ إلاِ حَدٌ ِ�َّ
َ
ا، وَمَا توََاضَعَ أ  عِزًّ

َّ
 .»لأ بداً بعَِفْوٍ إلاِ

 .رواه مسلم والترمذي، ورواه مالك مرسلاً 

ند و ک ینمم کصدقه از مال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یا بخشد و بنده یم یشتریه عفو و بخشش داشته باشد، عزت بک یا خداوند به بنده

 .»برد یاو را بالا م ونده خداکنیند، مگر اکتواضع  وندخدا یه براکست ین

مَا َ�قَصَتْ «رفعَهُ قاَلَ: ي ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٥١٠-١٢٣٢

قِيتَْ 
ْ
ل
ُ
 أ

َّ
نْ َ�قَعَ فِي يدَِ فِي صَدَقةٌَ مِنْ مَالٍ، وَمَا مَدَّ َ�بدٌْ يدََهُ بصَِدَقةٍَ إلاِ

َ
يدَِ االلهِ َ�بلَْ أ

 ُ
َ

 َ�تَحَ االلهُ له
َّ

ُ َ�نهَْا غًِ� إلاِ
َ

لةٍَ له
َ
 َ�تحَْ َ�بدٌْ باَبَ مَسْأ

َ
ائلِِ، وَلا  .)١(»باَبَ َ�قْرٍ  السَّ

 .رواه الطبراني

کاھد و ھیچ  صدقه از مال نمی«به صورت مرفوع روایت است:  ب از ابن عباس
ای نیست که دستش را برای صدقه دادن دراز کند مگر اینکه قبل از آنکه صدقه را  بنده

ی  ای دروازه ھیچ بندهدھد. و  را در دست خداوند قرار می در دست فقیر قرار دھد، آن
نیاز است مگر  که از اینکار بی کند درحالی را به روی خود باز نمی خواستن از دیگران

 ».گشاید ی فقر را به روی او می اینکه خداوند دروازه

ِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٥١١-١٢٣٣ قاَلَ: خَطَبنَاَ رسَُولُ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ هَا النَّاسُ «َ�قَالَ:  ج ا�َّ ُّ�
َ
الِحةَِ  !ياَ � ْ�مَالِ الصَّ

َ ْ
نْ َ�مُوتوُا، وََ�ادِرُوا باِلأ

َ
ِ َ�بلَْ أ  ا�َّ

َ
توُُ�وا إلِى

                                           
رقم ن أجل الجملة الوسطی منه، وإلا فطرفاه صحیحان بشواهدهما، فانظرهما (قلت: إنما أوردته هنا م )١(

١٢٣١، ١١٥٤.( 
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دَقةَِ فِي  ةِ الصَّ ُ، وََ�ثْرَ
َ

ةِ ذِكْرُِ�مْ له ي بيَنَُْ�مْ وَ�َْ�َ رَ�ُِّ�مْ بَِ�ثْرَ ِ
َّ

نْ �شُْغَلوُا، وصَِلوُا الذ
َ
 َ�بلَْ أ

عَلاَِ�يةَِ، ترُْزَقوُا وَُ�نْ 
ْ
ِّ وَال بَْرُواالسرِّ

ُ
وا وَتج  ».صَرُ

 .باب] -٧/٦[ "الجمعة"رواه ابن ماجه في حديث تقدم في 

به ایراد خطبه برای ما  ج روایت است که: رسول خدا ب از جابر بن عبدالله
ای مردم، قبل از اینکه بمیرید به سوی خدا توبه کنید. و قبل از «و فرمودند:  هپرداخت

آورید و فاصله بین خود و پروردگارتان را با اینکه مشغول شوید به اعمال صالح روی 
[انفاق کنید] صدقه دادن در آشکار و نھان کاھش دھید. روزی دھید زیاد کثرت ذکر و 

 . »اوضاع خود را سر و سامان بخشیدو نصرت کنید و 

هُمْ ذَبَحُوا شَاةً، َ�قَالَ النَّبِيُّ : ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٤( -٨٥٩-١٢٣٤ َّ�
َ
: ج �

 كَتِفُهَا .»؟مَا بقَِيَ مِنهَْا«
َّ

 .»كَتِفِهَا بقَِيَ كُلُّهَا َ�ْ�ُ «قاَلَ:  .قاَلتَْ: مَا بقَِيَ مِنهَْا إلاِ
 .ومعناه: أنهم تصدقوا بها إلا كتفها ."حديث حسن صحيح"الترمذي وقال: رواه 

دند، یرا سر بر یگوسفند[اصحاب یا اھل بیت] ه آنھا کت است یروا ل شهیاز عا
 »؟مانده [که صدقه داده نشده] است یچه مقدار از آن باق«فرمود:  ج رسول الله

آن  ی ھمه«فرمود:  ج رسول الله نمانده است. یزیتفش چکگفت: جز  ل شهیعا
 .»تفشکمانده است جز  یباق

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٨٦٠-١٢٣٥
َ
َ�قُولُ «: ج رسَُولَ االلهِ  قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ

ْ�طَى 
َ
وْ أ

َ
بَْ�، أ

َ
وْ لبَِسَ فأَ

َ
ْ�َ�، أ

َ
َ�لَ فأَ

َ
ُ مِنْ مَالِهِ ثلاََثٌ: مَا أ عَبدُْ: مَالِي، مَالِي، إِ�َّمَا لهَ

ْ
ال

 ».، وَمَا سِوَى ذَلكَِ َ�هُوَ ذَاهِبٌ وَتاَرُِ�هُ للِنَّاسِ )١(فاَْ�تََ� 
 .رواه مسلم

؛ د: مالم، مالمیگو یبنده م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
سازد و آنچه  ینابود م خورد، یم به سه گونه است: آنچهاو از مالش  ی بھره حال آنکه

                                           
ولفظه في "المسند"  ) بالتاء، والمعنی: ادخره لآخرته. أي: ادخر ثوابه.٢٢١/ ٨کذا في "صحیح مسلم" ( )١(

، ووقع في ٤١٢و ٣٦٨/ ٢(
ً
): ٢٤٨٧"الموارد" (): "فأقنی" بحذف التاء، أي: أرضی، ورواه ابن حبان أیضا

) بالسند ٣٣١٧) و (٣٢٣٣"فأبقی"، ولعله خطأ من الطابع أو الناسخ. ثم رأیته کذالك في "الإحسان" (

 نفسه "أو تصدقت فأمضیت"!
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رود و  یم جز آن از بینست و او یبرا بخشد یآنچه م د وکن یھنه مکپوشد و آن را  یم
  .»ندک یم کمردم تر یبرا

يُُّ�مْ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ  :قاَلَ  س ابن مسعودعن وَ ) صحيح) (٦( -٨٦١-١٢٣٦
َ
�

حَبُّ إلَِيهِْ مِنْ مَالِهِ؟
َ
ِ  .»مَالُ وَارِثهِِ أ حَبُّ إلَِيهِْ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ أ  مَالهُ

َّ
حَدٌ إلاِ

َ
 .مَا مِنَّا أ

مَ، وَمَالَ «قاَلَ:  ُ مَا قَدَّ
َ

رَ  فإَنَِّ مَاله خَّ
َ
 .»وَارِثهِِ مَا أ

 .رواه البخاري والنسائي

از شما مال  یک دامک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س مسعوداز ابن 
 یسکان ما یدر م !ج رسول الله یگفتند: ا »شتر دوست دارد؟یوارثش را از مال خود ب

 ج تر است. رسول الله یتر و دوست داشتن ه مالش نزد او محبوبکنیست مگر این
ش فرستد و یآن را پ[با صرف آن در امور خیر] ه کمال ھر شخص، ھمان است «فرمود: 

 .»گذارد می جا ذخیره نموده و بعد از خود برای وارث بهه ک، آن است مال وارثش

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٧( -٨٦٢-١٢٣٧
َ
بيَنْاَ رجَُلٌ «: ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

رضِْ، فَسَمِعَ صَوْتاً فِي فِي 
َ ْ
حَابُ،  .سَحَابةٍَ: اسْقِ حَدِيقَةَ فلاَُنٍ فلاََةٍ مِنَ الأ َ�تنََحىَّ ذَلكَِ السَّ

اجِ قدَِ اسْتوََْ�بتَْ ذَلكَِ المَْاءَ كُلَّهُ، َ�تَتبََّ  َ ةٍ، فإَذَِا شَرجَْةٌ مِنْ تلِكَْ الشرِّ  مَاءَهُ فِي حَرَّ
َ
فرَْغ

َ
عَ فأَ

ْ  ةقاَئمٌِ فِي حَدِيقَ  )١(المَْاءَ، فإَِذَا رجَُلٌ  لُ ال ُ [مَاءَ بمِِسْحَاتهِِ، َ�قَالَ ُ�َوِّ
َ

مَا  !: ياَ َ�بدَْااللهِ ]له
حَابةَِ  ،اسْمُكَ؟ قاَلَ: فلاَُنٌ  ِي سَمِعَ فِي السَّ

َّ
ُ: ياَ َ�بدَْااللهِ  .للاِِسْمِ الذ

َ
لتَ لمَِ سَ  !َ�قَالَ له

َ
ِ� عَنِ أ

ي هَذَا مَاؤُهُ  ]صَوْتاً[سَمِعْتُ  ]إِ�ِّ [اسِْ�؟ قاَلَ:  ِ
َّ

حَابِ الذ َ�قُولُ: اسْقِ حَدِيقَةَ فلاَُنٍ،  فِي السَّ
قُ  تصََدَّ

َ
 مَا َ�ْرُجُ مِنهَْا فأَ

َ
ْ�ظُرُ إِلى

َ
ا إِذْ قُلتَْ هَذَا، فإَِ�ِّ أ مَّ

َ
 لاِسْمِكَ، َ�مَا تصَْنَعُ ِ�يهَا؟ قاَلَ: أ

ردُُّ ِ�يهَا ثلُثُهَُ 
َ
ناَ وَِ�ياَلِي ثلُثُاً، وَأ

َ
 ».بثِلُثُِهِ، وَآُ�لُ أ
 .رواه مسلم

راه  یابانیدر ب یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یا آن ابر به گوشه ن؛ سپسک یاریرا آب ید: باغ فلانیشن یرا در ابر ییه صداکرفت  یم

                                           
)، والزیادات منهما. وهي مما ٢٩٦/ ٢)، و"المسند" (٢٢٢/ ٨الأصل: "الرجل"، والتصحیح من "مسلم" ( )١(

 فات المحققین الثلاثة!
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در خود  یا آن آب را آبراھه ی رد و ھمهک یخال  اهیس یخود را در سنگلاخ رفت و آبِ 
ستاده و یه در باغ خود اکد یرا د یرفت، مردمرد به دنبال آب آن  ر شد؛یگرفت و سراز

ست؟ مرد گفت: فلان، یخدا! نامت چ ی بنده ید، به آن مرد گفت: اکن یم یاریل آبیبا ب
خدا! چرا نام مرا  ی بنده یده بود. به او گفت: ایه از داخل ابر شنک یھمان نام

گفت: باغ  یه مکدم یشن ییصدا ب از آن باریدن آیه اک ی؟ گفت: من از ابریپرس یم
ه کنون ک؟ صاحب باغ گفت: اینک یم ن و نام تو را برد، تو در باغ چهک یاریفلان را آب

سوم  یکسپس  و گیرم حاصل از باغ را در نظر می ی جهینت م:یگو ی، مین را گفتیتو ا
گر را به یسوم د یکم و یخور یسوم آن را م یکام  دھم و من و خانواده یآن را صدقه م

 .»گردانم یباغ بر م

راء: تشدید  وفتح حاء ه ب (الحرة) باغی که اطراف آن دیوار کشیده باشد.: (الحديقة)

مسیل : إسکان راء شین وفتح ه ب (الشرجة) وزمینی که پوشیده از سنگ سیاه باشد. 

 بیل از آھن. : حاء سین وه ب (المسحاة) . وآب به سوی زمین ھموار

: ج االلهِ  رسَُولَ  سَمِعتُ قاَلَ:  س عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ َ�نْ وَ ) صحيح) (٨( -٨٦٣-١٢٣٨

 سَيكَُلِّمُهُ االلهُ، ليَسَْ بيَنْهَُ وَ�َينْهَُ تَ  )١(مَا مِنُْ�مْ «
َّ

حَدٍ إلاِ
َ
ْ�مَنَ مِنهُْ )٢(رجُْمَانٌ مِنْ أ

َ
 ،، َ�ينَظُْرُ أ

مَ مِنهُْ 
َ
شْأ

َ
مَ، وََ�نظُْرُ أ  مَا قَدَّ

َّ
مَ،  ،فلاََ يرََى إلاِ  مَا قَدَّ

َّ
فلاََ يرََى  ،ينَظُْرُ َ�ْ�َ يدََيهِْ �َ فلاََ يرََى إلاِ

قُوا النَّارَ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ   النَّارَ تلِقَْاءَ وجَْهِهِ، فاَ�َّ
َّ

 .»إلاِ
از  ھیچیک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س بن حاتم یاز عد

 وندن او و خدایب چنانکه با او سخن خواھد گفت. ونده خداکنیست جز ایشما ن
ش فرستاده یپ ازجز آنچه  نگرد و یراست م پس به سمت ؛نخواھد بود یمترجم

 بیند و چون به جلو نمیش فرستاده یپ ازجز آنچه  نگرد و یچپ م به سمتو بیند  نمی

                                           
 شوند. اهر خطاب متوجه صحابه است و بنا بر قاعده مومنان نیز به آنها ملحق میظ )١(
ر ه آن؛ به معنایضم فتح جیم و تاء و هضمه ب )٢( زمانی که آن را » ترجم کلامه«شود:  باشد. گفته می می مفسِّ

نگاه کردن به سمت راست و چپ از باب مثال ذکر شده است چون  وبا سخن دیگری شرح و تفسیر کند. 

شود. و گفته شده: احتمال  کند برای فرار از آن متوجه چپ و راست می وقتی امری انسان را غافلگیر می

دارد در پی راهی برای فرار از آن باشد تا از آتش نجات یابد اما چیزی جز ورود به آتش که خداوند متعال 

  والله أعلم.یابد.  نظرگرفته راهی نمیبرای او در
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د یساز خود را از آتش دوزخ دورپس ند. یب ینگرد جز آتش دوزخ در برابر خود نم یم
  .»باشد ییخرما ی اگر چه با نصف دانه

نْ �سَْتتَِرَ مِنَ النَّارِ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، فلَيْفَْعَلْ «: وفي رواية
َ
 .»مَنِ اسْتَطَاعَ مِنُْ�مْ أ

 .)١(رواه البخاري ومسلم
ی خرما،  ی نصف دانه بوسیلهتواند  می هکاز شما  یسکو «و در روایتی آمده است: 

 .»باید چنین کندقرار دھد، پس  یا جھنم پرده ن خود ویب

ِ وَ ) صحيح لغيره) (٩( -٨٦٤-١٢٣٩ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س ودٍ سعُ مَ  بنِ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ حَدُُ�مْ وجَْهَهُ النَّارَ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ : «ج ا�َّ
َ
 .»لِيتََّقِ أ

 .رواه أحمد بإسناد صحيح

از شما  یک ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود
 .»خرما باشد ی اگر با نصف دانه یرا از آتش جھنم نجات دھد، حت خود

ِ  رسَُولُ  الَ قَ : تالَ قَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) حسن لغيره) (١٠( -٨٦٥-١٢٤٠ ياَ : «ج ا�َّ

بعَْانِ  !عَا�شَِةُ  هَا مِنَ الشَّ اَئعِِ مَسَدَّ
ْ
هَا �سَُدُّ مِنَ الج  .»اسْتتَِرِي مِنَ النَّارِ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، فإَِ�َّ

 .رواه أحمد بإسناد حسن

ن خود و آتش یشه! بیعا یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 را پر یا م گرسنهکرا آن شیخرما باشد، ز ی نصف دانه حجابی قرار ده اگر چه باجھنم 

  .»ندک می را پر یریم سکھمانطور که شکند  می

بِي بَْ�رٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٥١٢-١٢٤١
َ
يقِ  َ�نْ أ دِّ قاَلَ: سَمِعْتُ  س الصِّ

 ِ عْوَادِ المِْنبَْرِ َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
عِ «عَلىَ أ

ْ
هَا تقُِيمُ ال قُوا النَّارَ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، فإَِ�َّ وَجَ، ا�َّ

بعَْانِ  اَئعِِ مَوْقعَِهَا مِنَ الشَّ
ْ
وءِْ، وََ�قَعُ مِنَ الج  .»وَتدََْ�عُ مِيتةََ السَّ

                                           
هذا لیس بجید، فإنَّ الروایة الثانیة تفرد بها مسلم، فرواها من غیر طریق الروایة الأولی، فالصواب أنْ  )١(

 ما یفعل هکذا فیوهم عود الضمیر 
ً
یعزی بعد الأولی، ثم یقال: وفي روایة لمسلم، وتذکر، لکن کثیرا

 ).٢/ ١١٥اضع. کذا في "العجالة" (إلیهما کما نبهت علیه في مو
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هريرة وأبي أمامة والنعمان عن أنس وأبي  )١(وقد روي هذا الحديث .رواه أبو يعلى والبزار

 .ش بن بشير وغيرهم من الصحابة
در بالای منبر شنیدم  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س از ابوبکر صدیق

ھا را راست  کجی ،تقوای الھی پیشه کنید و لو با نصف خرمایی باشد. آن«که فرمودند: 
 .»کند و مردن بد را دفع و گرسنه را سیر می

ن وَ ) صحيح) (١١( -٨٦٦-١٢٤٢ ِ  هُ نَّ أَ  س جَابِرٍ عَ َ�قُولُ لِكَعْبِ  ج سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ

طَِيئةََ  !ياَ كَعْبُ ْ�نَ عُجْرَةَ «بنِْ عُجْرَةَ: 
ْ
دَقةَُ ُ�طْفِئُ الخ ياَمُ جُنَّةٌ، وَالصَّ لاَةُ قرَُْ�انٌ، وَالصِّ الصَّ

رََ�بتََهُ،  )٢(َ�باَئعٌِ َ�فْسَهُ َ�مُو�قٌِ  :النَّاسُ غَادِياَنِ  !كَمَا ُ�طْفِئُ المَْاءُ النَّارَ، ياَ كَعْبُ ْ�نُ عُجْرَةَ 
  .»وَمُبتْاَعٌ َ�فْسَهُ َ�مُعْتِقٌ رََ�بتَهَُ 

 .بإسناد صحيح )٣(أبو يعلى رواه

فرمود:   س هجرَ عب بن عُ که به ک هدیشن ج ت است که از رسول اللهیروا س از جابر
شده و روزه سپر است و صدقه آتش  وندبه خدا یکیعب بن عجره! نماز سبب نزدک یا«

عب بن عجره! ک یند. اک می ه آب آتش را خاموشک یھمانطورکند  می گناه را خاموش
ا یاندازند  یت مکشان را فروخته و خود را به ھلا ا نفسیکنند:  می دوگونه صبحمردم 
 . »نندک یده و خود را آزاد میشان را خر نفس

 قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ كَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ ) وَ صحيح لغيره) (١٢( -٨٦٧-١٢٤٣

 ِ مٌْ ودََمٌ نبَتَاَ عَلىَ سُحْتٍ  !ياَ كَعْبُ ْ�نَ عُجْرَةَ : «ج ا�َّ
َ
نََّةَ لح

ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
 بهِِ،  ،إِنَّهُ لا

َ
وْ�

َ
النَّارُ أ

كَاكِ َ�فْسِهِ َ�مُعْتِقُهَا، وغََادٍ مُو�قُِهَا، ياَ كَعْبُ النَّاسُ غَادِياَنِ: َ�غَادٍ فِي فِ  !ياَ كَعْبُ ْ�نَ عُجْرَةَ 
لاَةُ قرَُْ�انٌ  !ْ�نَ عُجْرَةَ  طَِيئةََ )٤( ... الصَّ

ْ
دَقةَُ ُ�طْفِئُ الخ وْمُ جُنَّةٌ، وَالصَّ  .»...، وَالصَّ

                                           
 ).١٠٦-١٠٥/ ٣یعني الشطر الأول منه، وهو في "الصحیح"، وقد أخرجها عنهم الهیثمي في "المجمع" ( )١(
 الأصل: "فموثق"، و"في عتق رقبته" وهو خطأ، والتصحیح من "أبي یعلی" وغیره. )٢(
ه لم یروه من هو أعلی طبقة منه، ولیس  )٣(  (هذا یشعر بأنَّ

ً
)، ٣٩٩و ٣٢١/ ٣کذلك، فقد أخرجه أحمد أیضا

 وصححه الحاکم، ووافقه الذهبي.
موارد) بلفظ: "والصدقة برهان"، ولم ترد في الأصل، ولم أستدرکها  -٢٦١هنا جملة في "صحیح ابن حبان" ( )٤(

 إلی ذلك بالنق
ً
 ط (. . .).لأنها منکرة، ولهذا حذفت من آخره جملة: "کما یذهب الجلید علی الصفا" مشیرا
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 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
عب بن عجره! ک یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هجرَ عب بن عُ کاز 

آن به آتش  شود، یاند وارد بھشت نم ه با مال حرام رشد نمودهک یگوشت و خون
ه در ک یا نندهککنند: صبح  می عجره! مردم دوگونه صبحعب بن ک یسزاوارتر است. ا

ت که آن را به ھلاک یا نندهکد و صبح ینما می نفسش بوده پس آن را آزاد یآزاد یپ
شده و روزه سپر است و  وندبه خدا یکیعب بن عجره! نماز سبب نزدک یرساند. ا یم

 . »دینما یم کصدقه گناه را پا
َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ، قاَلَ: كُنتُْ مَعَ النَّبِيِّ صَ�َّ وَ ) صحيح لغيره) (١٣( -٨٦٨-١٢٤٤

ُ عَليَهِْ وسََلَّمَ فِي سَفَرٍ  : - ج يع� النبي - ُ�مَّ قاَلَ  - فذكر الحديث إلى أن قال فيه: -...  ا�َّ
بوَْابِ الخَْ�ِ «

َ
دُلُّكَ عَلىَ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
دَقةَُ «قاَلَ:  االله! ولَ سُ ا رَ  يَ َ� بَ قلُتُ:  ».؟أ وْمُ جُنَّةٌ، وَالصَّ الصَّ

  ».ُ�طْفِئُ الخطَِيئةََ كَمَا ُ�طْفِئُ المَاءُ النَّارَ 
 .]٢الأدب/ -٢٣[ "الصمت"يأتي بتمامه في  ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 

إن شاء االله تعالى  "كتاب القضاء"وهو عند ابن حبان من حديث جابر في حديث يأتي في 

]٢٠/٦[. 

پس  - بودم؛ ج ھمراه رسول الله یه در سفرکت است یروا س بن جبل از معاذ
ا تو را به یآ«فرمود:  ج سپس رسول الله -گوید:  میه کنیتا ا کند میر کث را ذیحد
روزه سپر است و «فرمود:  !رسول الله یگفتم: بله ا »نم؟کن ییر راھنمایخ یھا وازهدر

  .»ندک می آتش را خاموشه آب کچنانکند  می صدقه آتش گناه را خاموش

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف) (٦( -٥١٣-١٢٤٥
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دَقةََ لَتُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِّ  وءِ  ،الصَّ  .»وَتدََْ�عُ مِيتةََ السُّ
 .)١("حديث حسن غريب"، وقال الترمذي: "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه الترمذي

                                           
لم ترد لفظة (حسن) في بعض نسخ الترمذي، وهو اللائق بحال إسناده، فإن فیه علتین، وبیانهما في  )١(

 ).٥٣٠٨)، وکذلك في حدیث ابن المبارك، وهو مخرج في "الضعیفة" (٣٩١-٣٩٠/ ٣"الإرواء" (
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  االلهَ  نَّ إِ «: شطره الأخير، ولفظه "كتاب البر"ورو￯ ابن المبارك في ) ضعيف(
ُ
 ليدرأ

دَقةَِ ب وءِ ميتةِ سَبعَِْ� باَباً مِن  الصَّ  .»السُّ
 .كند ؛ دفع می: يدفعيعنی (يدرأ) 

 وندصدقه خشم خدا«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک
 .»نماید دفع می و مردن بد راکند  می را خاموش

 عخداوند متعال با صدقه ھفتاد نو«کند:  روایت می» کتاب البر«و ابن مبارک در 
 .»کند مرگ بد را دور می

ن وَ ) صحيح لغيره) (١٤) (٨٦٩(-١٢٤٦ بِي عَ
َ
�َّمَاريُِّ  أ

َ
نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ  س كَبشَْةَ الأ

َ
�

 ِ قسِْمُ عَليَهِْنَّ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ُ
ثُُ�مْ حَدِيثاً فاَحْفَظُوهُ  ،ثلاََثةٌَ أ حَدِّ

ُ
مَا َ�قَصَ مَالُ  -قاَلَ:  -، وَأ

 َ�تَحَ َ�بدٌْ باَبَ 
َ

ا، وَلا ُ عِزًّ  زَادَهُ ا�َّ
َّ

 ظُلِمَ َ�بدٌْ مَظْلِمَةً صَبَرَ عَليَهَْا إلاِ
َ

 َ�بدٍْ مِنْ صَدَقةٍَ، وَلا
ُ عَليَهِْ باَبَ َ�قْرٍ   َ�تَحَ ا�َّ

َّ
لةٍَ إلاِ

َ
وْ  -مَسْأ

َ
وَْهَا أ

َ
ثُُ�مْ حَدِيثاً فاَحْفَظُوهُ  - كَلمَِةً � حَدِّ

ُ
 -، وَأ

رَْ�عَةِ َ�فَرٍ  :-قاَلَ 
َ
ْ�ياَ لأِ مَا الدُّ  وعَِلمًْا :إِ�َّ

ً
ُ مَالا َ�هُوَ َ�تَّقِي ِ�يهِ رَ�َّهُ، وََ�صِلُ ِ�يهِ  ،َ�بدٍْ رَزَقهَُ ا�َّ

فْ 
َ
ا َ�هَذَا بأِ ِ ِ�يهِ حَقًّ ُ عِلمًْا وََ�بدٌْ  .ضَلِ المَناَزِلِ رحَِمَهُ، وََ�عْلمَُ ِ�َّ   ،رَزَقهَُ ا�َّ

ً
وَلمَْ يرَْزُقهُْ مَالا

 لعََمِلتُْ بعَِمَلِ فلاَُنٍ  ؛َ�هُوَ صَادِقُ النِّيَّةِ 
ً

نَّ لِي مَالا
َ
جْرُهُمَا سَوَاءٌ  ،َ�هُوَ بنِيَِّتِهِ  ،َ�قُولُ: لوَْ أ

َ
 .فأَ

  وََ�بدٌْ 
ً

ُ مَالا  َ�تَّقِي ِ�يهِ رَ�َّهُ،  ،هُ عِلمًْا، َ�هُوَ َ�بِْطُ فِي مَالِهِ بغَِْ�ِ عِلمٍْ وَلمَْ يرَْزُقْ  ،رَزَقهَُ ا�َّ
َ

لا
ا ِ ِ�يهِ حَقًّ  َ�عْلمَُ ِ�َّ

َ
 يصَِلُ ِ�يهِ رحَِمَهُ، وَلا

َ
خْبثَِ المَناَزِلِ  .وَلا

َ
ُ  وََ�بدٌْ  .َ�هَذَا بأِ لمَْ يرَْزُقهُْ ا�َّ

 عِلمًْا
َ

 وَلا
ً

َ  ،مَالا  لعََمِلتُْ بعَِمَلِ فلاَُنٍ َ�هُوَ َ�قُولُ: ل
ً

نَّ لِي مَالا
َ
فَوِزْرهُُمَا  ،َ�هُوَ بنِيَِّتِهِ  ،وْ أ

 ».سَوَاءٌ 
 .]١الإخلاص/ -١[مضى  ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وابن ماجه، وقال الترمذي: 

سه «: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول الله که ت استیروا س یانمار ی بشهکاز ابو
م پس آن را به خاطر یگو یم یو به شما سخن ؛خورم یآنھا قسم مه به کز است یچ

بر آن  کهظلم نشده  یا بنده شود و به ھیچ یم نمکبا صدقه  یا چ بندهیمال ھ د:یبسپار
ه کست ین یا و بنده وده؛افز متعال به عزت او  ه خداوندکرده است، مگر اینکصبر 

را  یفقر و تنگدست ی خداوند دروازهه کنید، مگر ایمردم را بگشا ی درخواست از دروازه
م پس آن را به یگو یم ی) و به شما سخن.ن جمله گفتیا ھمانند اید. (یگشا یم یبر و
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ه خداوند مال و علم را به او ک یا بنده چھار نفر است: یا براید: ھمانا دنیخاطر بسپار
ی آن  وسیله بهده و یاست و او نسبت به مال و علم خود از خداوند ترس داشته  یارزان

فرد ن یا است؛ یه خداوند را در آن حقکداند  یو م کند خویشاوندی را رعایت میوند یپ
است،   نداده به او یه خداوند به او علم داده و مالک یا ھاست. و بنده ن منزلگاهیدر بھتر

را داشتم، مانند او عمل  یمال فلان د: اگریگو یم برخوردار است،ت صادقانه ین از یول
پاداش با ھم  پس ھر دو در اجر و شود. پاداش داده میتش ین وی بر مبنای ؛ردمک یم

است و او در مال   به او نداده یعلم ه خداوند به او مال داده وک یا . و بنده)١(برابرند
را به  ده و پیوند خویشاوندییش نترسیه در آن از خداکند ک می خود بدون علم تصرف

ن منازل است. و یبدتر ن دریو ا ؛است یخداوند حق یبراآن در  داند یآورد و نم یجا نم
 ، مانند فلانداشتم ید اگر مالیگو یه خداوند به او نه مال و نه علم داده، مک یا بنده

د، پس ھر دو در گناه با شو یمجزا داده تش ین ردم؛ او بر حسبک یعمل م (فرد شرور)
 .»ھم برابرند

بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ وَ ) صحيح) (١٥( -٨٧٠-١٢٤٧
َ
ِ  س أ مَثلََ : «ج قاَلَ: ضَرَبَ رسَُولُ ا�َّ

قِ    :الَبخِيلِ وَالمُتَصَدِّ
َ

يدِْيهِمَا إلِى
َ
كَمَثلَِ رجَُلَْ�ِ عَليَهِْمَا جُبَّتاَنِ مِنْ حَدِيدٍ، قَدِ اضْطُرَّتْ أ

هِمَا قَ بصَِدَقةٍَ انبْسََطَتْ َ�نهُْ، حَتىَّ َ�غْشَى  )٢(ثدُِ�ِّ قُ كُلَّمَا تصََدَّ وَترََاِ�يهِمَا، فَجَعَلَ المُتَصَدِّ
ناَمِلهَُ 

َ
خَذَتْ كُلُّ حَلقَْةٍ ، )٣(أ

َ
ثرََهُ، وجََعَلَ الَبخِيلُ كُلَّمَا هَمَّ بصَِدَقةٍَ قلَصََتْ وَأ

َ
وََ�عْفُوَ أ

بوُ هُرَ�ْ  .»بمَِكَانهَِا
َ
ِ قاَلَ أ يتُْ رسَُولَ ا�َّ

َ
ناَ رَأ

َ
 ؛هِ هَكَذَا فِي جَيبْهِِ يَ�قُولُ بإِصِْبعَ ج رَةَ: فأَ

عُ  عُهَا وَلاَ َ�تَوسََّ  .يوُسَِّ

                                           
بی  داشت از یعنی اجر و پاداش کسی که قصد و نیت وی چنین است که اگر مال می )١( آن در راه خیر و خو

کند. اما اجر علمی که از آن  کرد، با اجر کسی برابر است که مال دارد و از آن انفاق می انفاق می

 مصحح )٥٠٧/ ٦تحفة الأحوذي (باشد.  برخوردار است، برای او پاداشی افزون بر این می
دي)، نحو فلوس وأفلس، فعلی هذا بضم الثاء المثلثة وکسر الدال، کذا في روایة أبي الحسن: جمع  )٢(

َ
(ث

(ثدوي) اجتمعت الواو والیاء وسبقت إحداهما بالسکون فأبدلت الواو یاء، وأدغمت الیاء في الیاء فصار 

 "ثدییهما" بالتثنیة. (ثدي) بضم الدال ثم أبدلت الضمة کسرة لأجل الیاء. وفي روایة:
و (الأثر) مفتوحة الهمزة والثاء المثلثة أي: تمحو أثر  أي: تغطي أصابعه. وقوله: "تعفو أثره"، أي: تمحو، )٣(

 مشیه بسبوغها وکمالها. والله أعلم.



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٩٠٠

 

ل و انسان بخشنده را یمثال انسان بخ ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
شان  یھا شانه یھا تا پستان و بالا از دست یان فرمود که دو زره آھنیھمانند دو مرد ب

زره بر تنش بزرگ  بخشد، یم یزیچھر بار که بر تن داشته باشند و شخص بخشنده 
 کش را محو و پایھا قدم یپوشاند و جا یش را میه انگشتان پاک یشود به طور یم
ھر حلقه از لباس  ]از قصدش برگشته و[د یھرگاه قصد انفاق نما بخیل یول گرداند؛ یم

ن دو ین چنیا ج ه رسول اللهکدم ید: دیگو یم س رهیابوھر .»شود تر می تنگنش یآھن
 د. ش ینم تر هگشاد کرد، ھرچه سعی میو  برد می بانش فرویانگشتش را در گر

َخِيلِ كَمَثلَِ رجَُلَْ�ِ «رواه البخاري ومسلم والنسائي ولفظه:  قِ وَالبْ مَثلََ المُْتصََدِّ

نْ  ُ وْ جُنَّتاَنِ مِنْ حَدِيدٍ، مِنْ لدَ
َ
نْ يدَيعَليَهِْمَا جُبَّتاَنِ أ

َ
رَادَ المُْنفِْقُ أ

َ
 ترََاِ�يهِمَا، فإَِذَا أ

َ
هِمَا إِلى

رْعُ  َّسَعَتْ عَليَهِْ الدِّ وْ مَرَّتْ  -، ُ�نفِْقَ ا�
َ
نَّ  - أ ِ

ُ
رَادَ  )١(حَتىَّ تج

َ
ثرََهُ، وَ�ِذَا أ

َ
َ�نَانهَُ، وََ�عْفُوَ أ

وْ برََِ�بتَِ 
َ
قُوَتهِِ أ خَذَتْ بتَِرْ

َ
نْ ُ�نفِْقَ قلَصََتْ وَلزَِمَتْ كُلُّ حَلقَْةٍ مَوضِْعَهَا، حَتىَّ إذَِا أ

َ
َخِيلُ أ  هِ البْ

-  ِ ى رسَُولَ ا�َّ
َ
نَّهُ رَأ

َ
شْهَدُ �

َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: أ

َ
 تتََّسِعُ وَ عُ يوُسَِّ  ج َ�قُولُ أ

َ
  ».لا

ل مانند دو مرد یمثال انسان بخشنده و انسان بخ«و در روایت نسائی آمده است: 
شان بر تن داشته باشند، ھرگاه  ھا تا گردن از دست یا دو زره آھنیه دو لباس کاست 

ش یه انگشتان پاکنیافته تا ای انبساط یدن نمود، آن زره آھنیشخص بخشنده قصد بخش

                                           
پوشاند. خطابی  به ضم تاء و کسر جیم و تشدید نون؛ به این معناست که: تا جایی که انگشتانش را می )١(

کند. و  این مثالی است که خداوند متعال در مورد بخشنده و بخیل ذکر می« گوید: تعالی می الله رحمه

کند که هریک از آنها قصد پوشیدن زرهی دارند تا با آن خود را بپوشانند. و  آنها را به دو مردی تشبیه می

ی زره ها پوش دستانش را در آستین پوشاند. تا اینکه زره زره قبل از هر چیز محل سینه و دو پستان را می

مثال کسی که انفاق  ج دهد. رسول خدا دهد. و پایین آن را در قسمت پایین بدنش قرار می قرار می

پوشاند و از او حفاظت  پوشد پس تمام بدنش را می ای فراخ و پهن می کند، مردی ذکر نمودند که زره می

تر از  دستش در پایین کند؛ در سوی مقابل آن، فرد بخیل است که مثال او همچون مردی است که دو می

شود که زره قسمت پایین بدنش را  اش بسته است؛ چون قصد پوشیدن زره دارد، دستانش مانع می سینه

آورد و به این ترتیب  اش فشار می گردد و به استخوان ترقوه بپوشاند لذا زره در بخش گردنش جمع می

ای برای  ل سنگینی آن و مشقت ثمرهبدون اینکه سبب حفاظت وی گردد و بدنش را مصون دارد، جز تحم

 ». او ندارد. والله اعلم

 کند. گویم: مولف این حدیث را بعد از شش باب به صورت مشروح تکرار می می
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ھرگاه قصد انفاق  بخیل یگرداند، ول یم کش را محو و پایھا قدم یو جا را پوشانده
ه گلو و گردن او را کنیتا ا شود تر می تنگنش یلباس آھن و] از قصدش برگشته[د ینما

ھرچه دم، یرا د ج ه رسول اللهکدھم  یشھادت م :دیگو یم س رهیابوھر .فشارد یم
 . شد تر نمی کرد، گشاده سعی می

عبارت است از ھر چیزی که سبب حفاظت انسان نون: تشدید  جیم وضم ه ب ة)نَّ (الجُ 

 ؛فتح تاءه جمع ترقوة ب (التراقي)شود که از جنس آن است.  شود. و به چیزی اضافه می

ھا  عبارت است از استخوانی که بین گودی گلو و شانه: مه اشتباه استضاعراب آن به  و

به ھم پیوسته و منقبض شد؛ ضد : یعنیلام  قاف وفتح ه : بصت)لَ (قَ  و باشد. می

سوراخی را در لباس گویند که انسان سرش را از آن : (الجيب) و باشد. انبساط می

 آورد.  بیرون می

نَّهُ بلَغََهُ َ�نْ عَا�شَِةَ  / َ�نْ مَالكٌِ وَ ) ضعيف موقوف) (٧( -٥١٤-١٢٤٨
َ
 :ل �

عْطِيهِ 
َ
ةٍ لهََا: أ

َ
 رَِ�يفٌ، َ�قَالتَْ لمَِوْلا

َّ
لهََا وَِ�َ صَائمَِةٌ، وَليَسَْ فِي بيَتِْهَا إلاِ

َ
نَّ مِسْكِيناً سَأ

َ
 )١(أ

عْطِيهِ  .َ�قَالتَْ: ليَسَْ لكَِ مَا ُ�فْطِرِ�نَ عَليَهِْ  .إِيَّاهُ 
َ
ا  .قاَلتَْ: َ�فَعَلتُْ  .إِيَّاهُ  )٢(َ�قَالتَْ: أ فلَمََّ

مْسَ 
َ
وْ إِ�سَْانٌ مَا كَانَ ُ�هْدِي لَنَا شَاةً وََ�فَنهََاأ

َ
هْلُ َ�يتٍْ أ

َ
هْدَى لَناَ أ

َ
عَا�شَِةُ  هَا، فَدََ�تْ )٣(ينْاَ أ

ِ مِنْ هَذَا، هَذَا خَْ�ٌ مِنْ قُرصِْكِ 
ُ

 .َ�قَالتَْ: كلي
که  درحالی«به وی چنین رسیده است:  ل روایت است که از عایشه / از مالک

ی خمیر در خانه نداشت، فقیری از وی درخواست  و چیزی جز چانهعایشه روزه بود 
را به او بده. کنیز گفت: چیزی در   کرد. پس ام المومنین به کنیزش گفت آن کمک

گوید:  را به او بده. کنیز می  خانه نداری که با آن افطار کنی. پس عایشه گفت: آن
پخته شده پوشیده از مواد  یھنگام افطار فرا رسید کسی گوسفندچنین کردم. چون 

برای ما ھدیه آورد. پس عایشه مرا فراخوانده و گفت: از این بخور، این بھتر از  غذایی
 قرص نان تو است.

                                           
 ).٢/ ١١٠الأصل في الموضعین: (أعطها)، والتصویب من "الموطأ"، وانظر "العجالة" ( )١(
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
 .ی خمیر بوده است پوشیده از نان و چانه: گفته شده: گوید می "المشارق"در  )٣(
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مَّ  :َ�لغََِ� وَ  :مالكٍِ  الَ قَ ) ضعيف موقوف) (٨( -٥١٥-٠
ُ
نَّ مِسْكِيناً اسْتَطْعَمَ عَا�شَِةَ أ

َ
أ

عْطِهِ إِيَّاهَا، فجََعَلَ َ�نظُْرُ وَ�َْ�َ يدََْ�هَا عِنَ  ل المُْؤْمِنِ�َ 
َ
�سَْانٍ: خُذْ حَبَّةً فأَ بٌ، َ�قَالتَْ لإِِ

َ�عْجَبُ  .إلَِيهَْا وََ�عْجَبُ 
َ
ةٍ  ؟َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: أ بََّةِ مِنْ مِثقَْالِ ذَرَّ

ْ
 ؟.َ�مْ ترََى فِي هَذِهِ الح

 .هكذا بلاغاً بغير سند "الموطأ"ذكره في 

 غذا و جز آن كه آن را پوشيده است.آنچه از : يعنی(وكفنها) 
گوید: به من چنین خبر رسیده که نیازمندی از عایشه مادر مومنان طلب  مالک می

را  ای بردار و به او بده. او آن غذا کرد و عایشه انگور داشت. پس به فردی گفت: دانه
ال را چند مثق نگریست و عایشه گفت: چرا در شگفتی؟ آن گرفت و با حیرت در آن می

 آید. یافتی؟ زیرا ھر مثقال از کار نیک و بد نزد خدا در شمار می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٦( -٨٧١-١٢٤٩
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ «قاَلَ:  ج : أ

صْبَحُوا 
َ
َ�نَّ بصَِدَقةٍَ، فخََرَجَ بصَِدَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِي يدَِ سَارِقٍ، فأَ تصََدَّ

َ َ
ثوُنَ: رجَُلٌ: لأ َ�تحََدَّ

قَ اللَّيلْةََ عَلىَ سَارِقٍ  َ�نَّ بصَِدَقةٍَ، فخََرَجَ  !َ�قَالَ: اللَّهُمَّ لكََ الحمَْدُ عَلىَ سَارِقٍ  !تصُُدِّ تصََدَّ
َ َ
لأ

قَ اللَّيلْةََ عَلىَ زَاِ�يةٍَ  بصَِدَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِي يدَِ  ثوُنَ: تصُُدِّ صْبَحُوا َ�تحََدَّ
َ
لَ: اللَّهُمَّ قاَ !زَاِ�يةٍَ، فأَ

َ�نَّ بصَِدَقةٍَ، فَخَرَجَ بصَِدَقتَِهِ فَوضََعَهَا فِي يدَِ  !لكََ الحمَْدُ، عَلىَ زَاِ�يةٍَ  تصََدَّ
َ َ
صْبَحُوا  لأ

َ
، فأَ غَِ�ٍّ

قَ اللَّيلْةََ عَلىَ غَِ�ٍّ  ثوُنَ: تصُُدِّ تِيَ  !غَِ�ٍّ وَزَاِ�يةٍَ وَ  ،َ�قَالَ: اللَّهُمَّ لكََ الحمَْدُ عَلىَ سَارِقٍ  !َ�تَحَدَّ
ُ
فأَ

ا صَدََ�تُكَ عَلىَ سَارِقٍ  مَّ
َ
ُ: أ

َ
اِ�يةَُ  ،فَقِيلَ له ا الزَّ مَّ

َ
قتَِهِ، وَأ نْ �سَْتعَِفَّ َ�نْ سَرِ

َ
فلَعََلَّهَا  ،فلَعََلَّهُ أ

ا الغَِ�ُّ  مَّ
َ
نْ �سَْتعَِفَّ َ�نْ زِناَهَا، وَأ

َ
ُ  َ�ينُفِْقَ  فلَعََلَّهُ َ�عْتبَِرَ  ،أ ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
ا أ  ».مِمَّ

فأتي، فقيل له: أما صدقتك "وقالا فيه:  ،ومسلم والنسائي -واللفظ له -رواه البخاري 

 .]١الاخلاص/ -١[مضى  .ثم ذكر الحديث، "لتبِّ قُ فقد تُ 

خواھم  یگفت: م یشخص«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه بداند) آن را به کنی(بدون ارون رفت و یاش را برداشته و ب بدھم سپس صدقه یا صدقه

صدقه داده شده است. مرد  یشب به دزدیصبح روز بعد مردم گفتند: د داد؛ یدزد
دوباره  و !دیم که صدقه به دست دزد رسیگو یا! تو را سپاس میصدقه دھنده گفت: خدا

ه بداند) آن کنیرون رفت و (بدون ایاش را برداشته و ب صدقه خواھم داد، سپس صدقه
صدقه داده  یا شب به زن فاحشهیمردم گفتند: دصبح ھنگام  داد. یا زن فاحشهرا به 
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ام به دست  م صدقهیگو یا! تو را سپاس میشده است. مرد صدقه دھنده گفت: خدا
اش را برداشت و  سپس صدقه .صدقه دھد گریم گرفت بار دیافتاد. و تصم یا فاحشه

روز بعد مردم گفتند:  .گذاشت یددر دست ثروتمنرا اش  ن بار، صدقهیرون رفت و ایب
ه به سارق، کنیا! از ایشده است. آن شخص گفت: خدا  صدقه داده یشب به ثروتمندید

را (در  یسرانجام شخص آورم. یر تو را به جا مکام ش فاحشه و ثروتمند صدقه داده
باعث دست برداشتن او  ،ات به دزد د است صدقهیه نزد او آمد و گفت: امکد) یخواب د

ه به ک یا او گردد و صدقه یدامنکز باعث پایات به زن فاحشه ن شود و صدقه یاز دزد
در راه خدا انفاق از آنچه خداوند به او داده ، باعث عبرت او شود و یا ثروتمند داده

 ند.ک
ه نزد کد) یرا (در خواب د یسرانجام شخص«و در روایت مسلم و نسائی آمده است: 

 .»دیآمد و گفت: اما صدقه و انفاق تو مورد قبول واقع گرداو 

ن وَ ) صحيح) (١٧( -٨٧٢-١٢٥٠ ِ قاَلَ  س ُ�قْبةََ ْ�نَ عَامِرٍ عَ  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

: بن أبي الحبيب قاَلَ يزَِ�دُ  .»َ�ْ�َ النَّاسِ  يقُضىكُلُّ امْرِئٍ فِي ظِلِّ صَدَقتَِهِ حَتىَّ «َ�قُولُ: 
بوُ فَ 

َ
ءٍ مَرثدَ كَانَ أ قُ ِ�يهِ �شَِيْ  تصََدَّ

َ
 ُ�طِْئهُُ يوَْمٌ لا

َ
ووَلوَْ كَعْكَةً  ،لا

َ
 .»بصََلةًَ  أ

صحيح على شرط "والحاكم وقال: ، "صحيحيهما"رواه أحمد، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."مسلم
 یانسانھر «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س قبه بن عامراز عُ 

د گفت: یزی. »ن مردم قضاوت شودیه در بک یتا زمان باشد اش می صدقه ی هیر سایدر ز
داد اگر چه به  یصدقه م یزیه در آن روز چکنیمگر ا کرد را سپری نمی یابومَرثد روز

  .»باشد یازیا پی یه نانکت
بِي حَبيِبٍ وفي رواية لابن خزيمة أيضاً: ) حسن(

َ
بِي َ�نْ مَرْثدَِ بنِْ  َ�نْ يزَِ�دُ ْ�نُ أ

َ
َ�بدِْ أ

 
ْ
ِ ال نَّهُ قاَلَ:  )١(ِ�ِّ َ�َ �َّ

َ
لَ � وَّ

َ
ْ�تهُُ دَاخِلاً المَْسْجِدَ  كَانَ أ

َ
 المَْسْجِدِ، وَمَا رَأ

َ
هْلِ مِصْرَ يرَُوحُ إلِى

َ
أ

ا َ�مْحٌ  ، وَ�مَِّ ا خُبْزٌ ا فلُوُسٌ، وَ�مَِّ هِ صَدَقةٌَ، إمَِّ  وَِ� كُمِّ
َّ

َصَلَ  حَتىَّ  .َ�طُّ إلاِ يتُْ البْ
َ
رُ�َّمَا رَأ

َْ�ِ  ،َ�مِْلهُُ 
ْ
باَ الخ

َ
قُولُ ياَ أ

َ
بِي حَبِيبٍ  .إنَِّ هَذَا ينُتِْنُ ِ�ياَبكََ  !قاَلَ: فأَ

َ
مَا  !قاَلَ: َ�يقَُولُ: ياَ اْ�نَ أ

َ
أ

                                           
 بفتح الیاء التحتیة والزاي بعدها نون. )١(
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ثَِ� رجَُلٌ مِ  قُ بهِِ َ�ْ�َهُ، إِنَّهُ حَدَّ تصََدَّ
َ
َيتِْ شَيئْاً أ

ْ
جِدْ فِي الب

َ
ِ إِ�ِّ لمَْ أ صْحَابِ رسَُولِ ا�َّ

َ
 ج نْ أ

 ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قِياَمَةِ صَدََ�تهُُ «قاَلَ:  ج أ

ْ
  .»ظِلُّ المُْؤْمِنِ يوَْمَ ال

ن فرد یشه او اولیکند: ھم می تیروا یزَنیب از مرثد بن ابو عبد الله ید بن ابو حبیزی
ا گندم یا نان یاز پول  یا نش صدقهیدر آست شد و یاز اھل مصر بود که وارد مسجد م

ر یابو الخ یگفتم: ا آورد. یاز به ھمراه میپ د: حتی گاھییگو می بید بن ابو حبیزیبود. 
افتم ین نیجز ا یزیب! من در خانه چیپسر ابو حب یند. گفت: اک ین لباست را بدبو میا

 ج رسول الله به من گفت: ج رسول الله اصحاباز  یو فرد تا با آن صدقه بدھم؛
  .»اش است امت صدقهیمؤمن در روز ق ی هیسا«فرمود: 

دَقةََ لَتُطْفِئُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س نهُ عَ وَ ) حسن) (١٨( -٨٧٣-١٢٥١ إنَِّ الصَّ

قِياَمَةِ فِي ظِلِّ صَدَقتَِهِ 
ْ
قُبوُرِ، وَ�ِ�َّمَا �سَْتظَِلُّ المُْؤْمِنُ يوَْمَ ال

ْ
هْلِهَا حَرَّ ال

َ
 .»َ�نْ أ

 .)١(وفيه ابن لهيعة ،والبيهقي "الكبير"رواه الطبراني في 

ھمانا صدقه گرما و «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س قبه بن عامراز عُ 
ه یاش سا بان صدقهیر سایانسان مؤمن زروز قیامت برد و  ین میب حرارت قبر را از

 . »ردیگ یم

ن عَ  یرویُ  يماَ فِ  :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س نسَ الحَ  نِ عَ وَ ) ضعيف) (٩( -٥١٦-١٢٥٢

 لأ هبّ رَ 
َ
 من كِ�كَ عِ « :ولُ قُ یَ  هُ نَّ ؛ أ

ْ
ق؛ يا ابنَ آدمَ! افرُغ ندي، ولا حَرَقَ، ولا غَرَقَ، ولا سَرَ

ح
َ
وِ�يكَه أ

ُ
 ».ما ت�ون إليه جَ وأ

 ."ھذا مرسل"، وقال: )٢(یھقیرواه الب
خداوند متعال فرمودند: ای «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از حسن

از گنجت نزد من ببخش، نه سوزاندن و نه غرق شدن و نه دزدی متوجه تو  فرزند آدم،
  ». کند خواھد شد. و تو را در برابر آنچه بیش از ھرچیزی بدان نیاز داری کفایت می

                                           
ابن لهیعة معروف بالضعف لسوء حفظه، ولکنه قد تابعه عمرو بن الحارث وغیره، ولذلك خرجته في  )١(

 لقوله فی  ).٣٤٨٤"الصحیحة" برقم (
ً
» لضعیفةا«قلت: وهذا آخر حکم للشیخ علی الحدیث، خلافا

 [ش].». ضعیف): «٣٠٢١(
): "أودع" مکان: ٢١١/ ٣الأصل: "الطبراني والبیهقي"، والمثبت من مخطوطتي. وفي "شعب البیهقي" ( )٢(

 "أفرغ"، ولعله أصح.
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نَّهُ قاَلَ: ج يبِ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ينا وّ وقد رُ ...)صحيح) (٩(-٨٧٤-٠
َ
إنَِّ « �

 .)١(»االلهَ إِذَا اسْتوُدِعْ شَيئْاً حَفِظَهُ 
 یاگر خداوند نگھدار«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

 .»ندک یرد از آن محافظت میرا به عھده بگ یزیچ

هَا  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٠( -٥١٧-١٢٥٣ َّ�
َ
فتِْناَ عَنِ َ�نْ مَيمُْونةََ بنِتِْ سَعْدٍ، �

َ
قاَلتَْ: أ

دَقةَِ   .»يبَتْغَِي بهَِا وجَْهَ االلهِ عَزَّ وجََلَّ  ،هَابسَ تَ حْ اابٌ مِنَ النَّارِ لمَِنْ جإِ�َّهَا حَ «َ�قَالَ:  .الصَّ
 .رواه الطبراني

از میمونه بنت سعد روایت است که گفت: ای رسول خدا، برای ما در مورد صدقه 
ید پاداش را به ام  برابر آتش است برای کسی که آن صدقه حجابی در«بگو. پس فرمود: 
 .»پرداخت کندو رضای خداوند 

ِ  س عَنِ برَُ�دَْةَ وَ ) ضعيف) (١١( -٥١٨-١٢٥٤ مَا ُ�ْرِجُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يَْْ 
َ
دَقةَِ حَتىَّ َ�فُكَّ َ�نهَْا لح  .»سَبعَِْ� شَيطَْاناً )٢(رجَُلٌ شَيئْاً مِنَ الصَّ

وتردد في سماع الأعمش من  ،"صحيحه"وابن خزيمة في  ،رواه أحمد والبزار والطبراني

 ."صحيح على شرطهما"وقال الحاكم:  ،والحاكم والبيهقي ،بريدة )٣([ابن]
دھد مگر  صدقه نمیکس  ھیچ« فرمودند: ج روایت است که رسول خدا س ریدهاز بُ 

  .»گرددھای ھفتاد شیطان آزاد   اینکه صدقه از دندان

بِي ذَرٍّ ورواه البيهقي أيضاً ) ضعيف موقوف) (١٢( -٥١٩-٠
َ
يه لَ عَ  مَوْقوُفاً س َ�نْ أ

ْ  حتىمَا خَرجََتْ صَدَقةٌَ « :الَ قَ 
َ
 ».كُلُّهُمْ َ�نَْ� َ�نهَْا ،سَبعَِْ� شَيطَْاناً )١(يَْ َ�فُكَّ َ�نهَْا لح

                                           
 عقب  )١(

ً
، وقد وصله ابن حبان وغیره وهو مخرج [السابق]حدیث مرسل الذکره المؤلف عن البیهقي معلقا

 ).٣٥٤٧في "الصحیحة" (
 تثنیة (اللحي): ووقع في الأصل (لحي) بالإفراد، والتصحیح من "المسند" و"المستدرك".  )٢(

باشد. و آن عبارت است از دو استخوانی (دو فک) در  ی دهان می دو دیواره: (اللحیان): گوید می "اللسان"در 

 ها در آن قرار دارند. دهان که دندان
ومع ذلك  -کعادتهم-التخریج، وغفل عنها المعلقون الثلاثة سقطت من الأصل، واستدرکتها من مصادر  )٣(

 ).٦٨٢٣حسنوا إسناده!! وهو منقطع، مخرج في "الضعیفة" مع أثر أبي ذر الذي بعده (
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شود تا  پرداخت نمیای  روایت است که: ھیچ صدقه س و به صورت موقوف از ابوذر
 دارند.  می ھای ھفتاد شیطان آزاد گردد که ھمگی از آن باز از دندان

ن وَ ) صحيح) (٢٠( -٨٧٥-١٢٥٥ �سٍَ عَ
َ
نصَْارِ قاَلَ  س أ

َ
ْ�ثَرَ الأ

َ
بوُ طَلحَْةَ أ

َ
: كَانَ أ

حَبَّ 
َ
لٍْ، وََ�نَ أ

َ
 مِنْ �

ً
مْوَالِهِ إلَِيهِْ  باِلمَْدِينةَِ مَالا

َ
وََ�نتَْ مُسْتَقْبِلةََ المَسْجِدِ، ، )حَاءَ َ�ْ�َ (أ

 ِ ا نَ  .وَ�شَْرَبُ مِنْ مَاءٍ ِ�يهَا طَيِّبٍ  ،يدَْخُلهَُا ج وََ�نَ رسَُولُ ا�َّ �سٌَ: فلَمََّ
َ
زلتَْ هَذِهِ قاَلَ أ

بُّونَ ﴿الآيةَُ:  ِ
ُ

ا تح  رسَُولِ  ﴾لنَْ َ�ناَلوُا البِرَّ حَتىَّ ُ�نفِْقُوا مِمَّ
َ

بوُ طَلحَْةَ إِلى
َ
ِ  قاَمَ أ َ�قَالَ: ياَ  ج ا�َّ

 ِ  َ�قُولُ:  !رسَُولَ ا�َّ
َ

َ َ�باَركََ وََ�عَالى بُّونَ ﴿إنَِّ ا�َّ ِ
ُ

ا تح وَ�نَِّ  ﴾لنَْ َ�ناَلوُا البِرَّ حَتىَّ ُ�نفِْقُوا مِمَّ
 َّ مْوَالِي إلِيَ

َ
حَبَّ أ

َ
ِ )حَاءَ َ�ْ�َ (أ هَا وذَُخْرَهَا عِندَْ ا�َّ رجُْو برَِّ

َ
هَا صَدَقةٌَ أ ، فَضَعْهَا ياَ رسَُولَ ، وَ�ِ�َّ

 ُ رَاكَ ا�َّ
َ
ِ حَيثُْ أ ِ  .ا�َّ  ».بخٍَ ذَلكَِ مَالٌ رَابحٌِ، بخٍَ ذَلكَِ مَالٌ رَابحٌِ : «ج قاَلَ: َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي مختصراً 

داشت.  یشترینه نخل بیانصار مد ی ان ھمهیاز م س د: ابوطلحهیگو می س انس
 ج بود. رسول الله یمسجد نبو یحاء، روبرورَ یبه نام بَ  ین نخلستان ویتر محبوب

 ید: وقتیگو یم س د. انسینوش یآن م یشد و از آب گوارا ین باغ میوارد ا برخی اوقات

ْ ﴿ه نازل شد: ین آیه اک ا ُ�بُِّونَ  لِۡ�َّ ٱلَن َ�نَالوُا ٰ تنُفِقُواْ مِمَّ نزد رسول  س ابوطلحه ﴾حَ�َّ
ن یتر ه محبوبک ید: تا زمانیفرما یخداوند م !ج رسول الله یرفت و گفت: ا ج الله

ن یتر حاء محبوبرَ یافت. باغ بَ ید یدست نخواھ یکید، به نیا ردهکتان را انفاق ن اموال
 نزد خداوند ذخیرهم و اجر آن را یخواھم آن را در راه الله صدقه نما می ثروت من است.

 ج د. رسول اللهیریم بگید، در مورد آن تصمیدان یمناسب م ن ھر طورینم. بنابراک
 . »ن است مال سودمندین است مال سودمند، این! ایآفر«فرمود: 

 س ھای ابوطلحه نخلستانی است که از داراییاسم  آن فتح باء وکسر ه ب حاء)يرَ (بَ 

 راء مقصور باء و فتحه ب (بيرحى)گویند: تلفظ درست آن  بود. و برخی از مشایخ ما می

 باشد که دچار تصحیف مردم شده است.  می
 .روي بالباء الموحدة وبالياء المثناة تحت؛ (رابح) وقوله

                                                                                                       
حْيَ)، وفي طبعة الجهلة الثلاثة (لحیا)! انظر التعلیق الذي قبله. )١(

َ
 الأصل: (ل
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بِي ذَرٍّ وَ ) ضعيف جداً ) (١٣( -٥٢٠-١٢٥٦
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

لاَةِ؟ قاَلَ:  عَمَلِ «َ�قُولُ فِي الصَّ
ْ
ِ  قلُتُْ:[ .»َ�مَامُ ال دَقةَِ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ لكَُ عَنِ الصَّ

َ
سْأ

َ
قاَلَ:  ؟أ

ءٌ عَجَبٌ « دَقةَُ شَيْ ِ . )١(]»الصَّ وْ خَْ�َ  !قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
فضَْلَ َ�مَلٍ فِي َ�فْسِي أ

َ
تُ أ

ْ
 .هترََ�

وْمُ  »مَا هُوَ؟«قاَلَ:  ِ  .»خَْ�ٌ وَليَسَْ هُناَكَ «قاَلَ:  .قلُتُْ: الصَّ دَقةَِ وَ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ يُّ الصَّ
َ
أ

قدِْرْ  - ذَكَرَ كَلِمَةً وَ  -
َ
ْ�عَلْ   .»بفَِضْلِ طَعَامِكَ «قاَلَ:  ؟قلُتُْ: فإَنِْ لمَْ أ

َ
قاَلَ:  ؟قلُتُْ: إنِْ لمَْ أ

ْ�عَلْ  .»�شِِقِّ َ�مْرَةٍ «
َ
ْ�عَلْ قلُتُْ  .»فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ «قاَلَ:  ؟قلُتُْ: فإَنِْ لمَْ أ

َ
دَعِ «قاَلَ:  ؟: فإَنِْ لمَْ أ

قُ بهَِا عَلىَ َ�فْسِكَ  هَا صَدَقةَُ َ�تَصَدَّ ، فإَِ�َّ ِّ ْ�عَلْ  .»النَّاسَ مِنَ الشرَّ
َ
ترُِ�دُ «قاَلَ:  ؟قلُتُْ: فإَنِْ لمَْ أ

َْ�ِ شَيئْاً
ْ
 تدََعَ ِ�يكَ مِنَ الخ

َ
نْ لا

َ
 .»؟!أ

أطول منه، بنحوه والحاكم ويأتي لفظه  "هصحيح"، وابن حبان في )٢(رواه البزار، واللفظ له

 .إن شاء االله تعالى

گوید: گفتم: ای رسول خدا، در مورد نماز چه  روایت است که می س از ابوذر
. [گفتم: ای رسول خدا، در مورد صدقه از تو »تمام عمل است«گویی؟ فرمود:  می
بھترین عمل نزد .] گفتم: ای رسول خدا، »صدقه چیز عجیبی است«پرسم؟ فرمود:  می

خوب «گفتم: روزه؛ فرمود:  »آن چیست؟«فرمود:  ج خود را ترک کردم. رسول خدا
چیزی را و -. گفتم: ای رسول خدا، کدام صدقه بھتر است؟ »است اما بھترین نیست

. گفتم: اگر »بدهبا اضافه غذایت صدقه «. گفتم: اگر نتوانستم؟ فرمود: - بیان کرد
. گفتم: اگر این را انجام ندھم؟ »خرمایی صدقه بده نصف با«انجام ندادم؟ فرمود: 

مردم را از «. گفتم: اگر این را انجام ندھم؟ فرمود: »بدهصدقه  با سخنی نیک«فرمود: 
. گفتم: اگر این را »ای ای است که به خویشتن صدقه کرده شر دور کن. و این صدقه

  ».ھی ھیچ خیری در تو نماند؟!اخو می«انجام ندھم؟ فرمود: 

 والحاكم  ،بنحوه أطول منه "صحيحه"وابن حبان في ) صحيح) (٢١( -٨٧٦-٠

 .)١(ويأتي لفظه إن شاء االله تعالى

                                           
 ).٤٤٦/ ١(سقطت من الأصل، واستدرکتها من "کشف الأستار"  )١(
 لروایة ابن حبان والحاکم الآتیة في "الصحیح"  )٢(

ً
قلت: ومع ضعف إسناده الشدید فیه ألفاظ منکرة؛ خلافا

.١الحدود/  -٢١(
ً
 )، ونحوها روایة البیهقي هنا في "الصحیح" أیضا
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تُ رسَُولَ االلهِ ولفظه في إحد￯ رواياته قال:  ،البيهقي )٢(ورواه) حسن صحيح(
ْ
ل
َ
 ج سَأ

عَبدَْ مِنَ النَّارِ؟ قاَلَ: 
ْ
يمَانُ باِاللهِ «مَاذَا ُ�نَجيِّ ال ِ

ْ
يمَانِ َ�مَلٌ  !فقُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  ».الإ ِ

ْ
 ؟مَعَ الإ

لكََ «قاَلَ:  ا خَوَّ نْ ترَضَْخَ مِمَّ
َ
قلُتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ، فإَنِْ  ».ترَضَْخَ مِمَا رَزَقَكَ االلهُ   )٤(وَ  ،االلهُ  )٣(أ

دُ مَا يرَضَْخُ؟ قاَلَ:  ِ�َ 
َ

مُرُ باِلمَْعْرُوفِ «كَانَ فَقًِ�ا لا
ْ
قلُتُْ: إنِْ كَانَ  ». عَنِ المُْنكَْرِ وََ�نَْ�  ،يأَ

مُرَ باِلمَْعْرُوفِ 
ْ
نْ يأَ

َ
 �سَْتَطِيعُ أ

َ
  ،لا

َ
خْرَقَ «َ�نَْ� عَنِ المُْنكَْرِ؟ قاَلَ:   )٥(وَلا

َ ْ
 )٦(»فلَيُْعِنِ الأ

يتَْ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
رَأ

َ
نْ يصَْنَعَ؟ قاَلَ:  ،أ

َ
 ُ�سِْنُ أ

َ
قلُتُْ: ياَ  ».مَظْلوُمًافلَيْعُِنْ «إنِْ كَانَ لا

نْ يعَُِ� مَظْلوُمًا؟ قاَلَ:  !نبَِيَّ االلهِ 
َ
 �سَْتَطِيعُ أ

َ
يتَْ إنِْ كَانَ ضَعِيفًا لا

َ
رَأ

َ
نْ َ�تْركَُ «أ

َ
مَا ترُِ�دُ أ

ذَاهُ عَنِ النَّاسِ  ؟لصَِاحِبِكَ مِنْ خَْ�ٍ 
َ
يتَْ إنِْ َ�عَلَ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».لِيمُْسِكْ أ

َ
رَأ

َ
هَذَا أ

نََّةَ؟ قاَلَ:  هلدْخِ يُ 
ْ
خَذَتْ �يِدَِهِ حَتىَّ  طلبُ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ يَ «الج

َ
 أ

َّ
ِصَالِ إلاِ

ْ
خَصْلةًَ مِنْ هَذِهِ الخ

نََّةَ 
ْ
 ».تدُْخِلهَُ الج

ه چه کدم یپرس ج از رسول اللهھای بیھقی چنین آمده است:  و در یکی از روایت
رسول  ی. گفتم: ا»للهامان به یا«دھد؟ فرمود:  یبنده را از جھنم نجات م یزیچ

به تو عطا نموده و به تو  وندخدا از آنچه«؟ فرمود: لازم است مان عملیا ھمراه !ج الله
 یبرا یزیه چکباشد  یریاگر فق !ج رسول الله ی. گفتم: ا»داده، ببخش یروز

امر به  ییتوانا . گفتم: اگر»ندکر کاز من یامر به معروف و نھ«ابد؟ فرمود: یدن نیبخش
ای ندارد که به  که ھنر و حرفه یبه فرد«ر را نداشت؟ فرمود: کاز من یمعروف و نھ

اگر نتوانست آن  !ج رسول الله ی. گفتم: ا»رساند یاریی آن کسب درآمد کند،  وسیله

                                                                                                       
 الترغیب في الأمر بالمعروف). -١الحدود/  -٢١في ( )١(
ه.الأصل: "وروی"، ولعل الأصوب ما أث )٢(  بتُّ
یعنی از آنچه خداوند متعال تو  العطیة:عبارت است از و (الرضخ):  (به تو بخشیده است). : أعطاكیعنی )٣(

  را مالک آن نموده ببخش. 
): "کذا وجد بإسقاط الألف بین اللفظتین، (یعني: "خولك" و"ترضخ")، ولا بد منه، ٢/ ١١٦قال الناجي ( )٤(

 هذا. وهو ظاهر". فإنَّ الراوي شك هل قال: هذا أو
 لعل (لا) مقحمة هنا. )٥(
 ی آن کسب درآمد کند.  ای ندارد که به وسیله جاهلی که هنر و حرفه: یعنی )٦(
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 !ج رسول الله ی. گفتم: ا»رساند یاری یبه فرد مظلوم«را خوب انجام دھد؟ فرمود: 
دوستت  یبرا یخواھ یا نمیآ«ند؟ فرمود: ک کمکف بود و نتوانست به مظلوم یاگر ضع

 !ج رسول الله ی. گفتم: ا»ت مردم برداردی؟ پس دست از آزار و اذیبگذار خیر و نیکی
ن یاز ا یکیه کست ین یمؤمن«شود؟ فرمود:  یار را انجام دھد وارد بھشت مکن یاگر ا

 . »ه وارد بھشت شودکنیرد تا ایگ یدست او را م ه آن عملکنیارھا را انجام دھد، مگر اک

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ رَافِعِ بنِْ خَدِيجٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٤( -٥٢١-١٢٥٧

وءِ : «ج االلهِ  دَقةَُ �سَُدُّ سَبعَِْ� باَباً مِنَ السُّ  .»الصَّ
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

صدقه ھفتاد دروازه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از رافع بن خدیج
 .»شود بد را مانع می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف جداً ) (١٥( -٥٢٢-١٢٥٨
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

دَقةََ «: ج االلهِ  ى الصَّ  َ�تَخَطَّ
َ

َلاَءَ لا دَقةَِ، فإَنَِّ البْ  ».باَكِرُوا باِلصَّ
 .ولعله أشبه ،رواه البيهقي مرفوعاً وموقوفاً على أنس

صدقه بپردازید «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بن مالکاز انس 
 .»گیرد چراکه بلا و مصیبت از صدقه سبقت نمی

قوُا، فإَنَِّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١٦( -٥٢٣-١٢٥٩ تصََدَّ

دَقةََ فكِاكُُ�مْ مِنَ النَّارِ   ».الصَّ
 .مير عن حميد عنهمن طريق الحارث بن عُ رواه البيهقي 

صدقه دھید که صدقه شما را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س و از انس
 . »کند از دوزخ آزاد می

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س بٍ الِ  طَ بيِ أَ  لي بنِ عَ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١٧( -٥٢٤-١٢٦٠

دَقةَِ، «: ج االلهِ   َ�تَخَطَّ باَكِرُوا باِلصَّ
َ

َلاَءَ لا  ».اهافإَنَِّ البْ
 .وليس في شيء من الأصول "جامعه"وذكره رزين في  ،رواه الطبراني

صدقه بپردازید «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از علی بن ابی طالب
 .»گیرد چراکه بلا و مصیبت از آن سبقت نمی
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اَرثِِ وَ ) صحيح) (٢٢( -٨٧٧-١٢٦١
ْ
شْعَرِيِّ عَنِ الح

َ ْ
ِ  س الأ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

» 
َ
اِ�يلَ أ مُرَ بَِ� إسِْرَ

ْ
، وََ�أ نْ َ�عْمَلَ بهِِنَّ

َ
 َ�َْ� بنِْ زََ�رِ�َّا بِخَمْسِ كَلِمَاتٍ أ

َ
وْحَى إلِى

َ
َ أ نْ إنَِّ ا�َّ

دَقةَِ، وَمَثلَُ ذَلكَِ كَمَثلَِ وَآمُرُُ�مْ « :-فذكر الحديث إلى أن قال فيه - ».َ�عْمَلوُا بهِِنَّ  باِلصَّ
�وُا ُ�نُقَهُ، فجََعَلَ َ�قُولُ: هَلْ  �وُهُ لِيضَْرِ  ُ�نقُِهِ، وَقَرَّ

َ
وَْ�قُوا يدََهُ إلِى

َ
، فأَ عَدُوُّ

ْ
هُ ال سَرَ

َ
رجَُلٍ أ

كَثِ�َ 
ْ
قَلِيلَ وَال

ْ
فدِْيَ َ�فْسِيَ مِنُْ�مْ؟ وجََعَلَ ُ�عْطِي ال

َ
نْ أ

َ
» ى َ�فْسَهُ حَتىَّ فَدَ  ،لَُ�مْ أ
 .الحديث

والحاكم ، "صحيحه"، وابن حبان في -واللفظ له-رواه الترمذي وصححه، وابن خزيمة  

 .]٣٦الصلاة/ -٥[ "الالتفات في الصلاة"وتقدم بتمامه في  ."صحيح على شرطهما"وقال: 

بن  ییحیخداوند به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز حارث اشعر
ه به آن عمل کل دستور دھد یاسرائ یند و به بنکلمه عمل که به پنج کنمود  یا وحیرکز
و شما را به صدقه دادن  -: کند تا آنجا که در آن آمده است ر میکث را ذیحدو  -نند.ک

رده است و کر یه دشمن او را اسکاست  ینم و مثال آن ھمانند مردک یامر م
ا ید: آیگو میپس  آورند تا گردنش را بزنند، یاند و او را م ش را به گردنش بستهیھا دست

پردازد  یم ادیم و زکچه دارد از ش بپردازم؟ پس ھریخو یآزاد یدارم برا توانم آنچه یم
  .»دھد یتا خود را از دست آنھا نجات م

نْ شَهِدَ  - س َ�نْ رَافعِِ بنِْ مَكِيثٍ وَ ) ضعيف) (١٨( -٥٢٥-١٢٦٢ وََ�نَ مِمَّ

دَُيبِْيةََ 
ْ
نَّ  - الح

َ
بِرُّ زَِ�ادَةٌ  )١(حُسْنُ المَْلكََةِ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

ْ
لُقُِ شُؤْمٌ، وَال

ْ
َ�مَاءٌ، وسَُوءُ الخ

دَقةَُ تُ  عُمُرِ، وَالصَّ
ْ
وءِ قي مِ تَ ة، وَ يئَ طِ الخَ  ءُ طفِى فِي ال  .»يتْةََ السُّ

 .وفيه رجل لم يسم، ورو￯ أبو داود بعضه ،"الكبير"رواه الطبراني في 

روایت است که  -کسانی که در حدیبیه حاضر بودجمله از  – س کیثبن مَ  از رافع
رفتار نیک با زیردستان رشد و نمو است و اخلاق بد شوم «فرمودند:  ج رسول خدا

کند  می شود و صدقه آتش گناھان را خاموش است و نیکی باعث افزایش طول عمر می
  .»باشد و سپری در برابر مردن بد می

                                           
بی رفتار کند. » فلان حسن الملکة«: شود گفته می )١(  "نهایة".زمانی که با بردگانش به خو
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س مرو بن عوفٍ عَ َ�نْ وَ ) ضعيف جداً ) (١٩( -٥٢٦-١٢٦٣

وءِْ : «ج االلهِ  عُمُرِ، وَ�مْنَعُ مِيتةََ السَّ
ْ
كِبْرَ  ،إنَِّ صَدَقةََ المُْسْلِمِ تزَِ�دُ فِي ال

ْ
وَُ�ذْهِبُ االلهُ بهَِا ال

فَخْرَ 
ْ
 .»وَال

وقد حسنها  .بن عوفمرو االله عن أبيه عن جده عَ اه الطبراني من طريق كثير بن عبدرو

 .الترمذي، وصححها ابن خزيمة لغير هذا المتن

صدقه دادن مسلمان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عمرو بن عوف
شود و خداوند متعال به وسیله آن کبر و  افزاید و مانع مردن بد می بر عمر وی می

 .»برد فخرفروشی را از بین می

ْ�مَالَ َ�باََ�  :ذُكِرَ لِي «قاَلَ:  س َ�نْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٢٣( -٨٧٨-١٢٦٤
َ ْ
نَّ الأ

َ
 ،أ

فضَْلُُ�مْ 
َ
ناَ أ

َ
دَقةَُ: أ  ».َ�تَقُولُ الصَّ

 .)١("صحيح على شرطهما"والحاكم وقال: ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 ؛بالند یبه من گفته شد: اعمال به خود م«گوید:  میه کت است یروا س از عمر
  .»ن شما ھستمیبرتر د: منیگو یصدقه م

ِ  س َ�نْ عَوفِْ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن) (٢٤( -٨٧٩-١٢٦٥  ج قاَلَ: خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ

قِنوِْ، َ�قَالَ: )٢(وَقدَْ عَلَّقَ رجَُلٌ قنِوَْ حَشَفٍ  ،وَ�يَِدِهِ عَصًا
ْ
لوَْ شَاءَ «، فَجَعَلَ َ�طْعَنُ فِي ذَلكَِ ال

قَ  دَقةَِ تصََدَّ ُ�لُ حَشَفًا يوَْمَ ربَُّ هَذِهِ الصَّ
ْ
دَقةَِ يأَ طْيبََ مِنْ هَذَا، إنَِّ ربََّ هَذِهِ الصَّ

َ
بأِ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»ال

وابن خزيمة وابن حبان في وابن ماجه، وأبو داود  -واللفظ له-رواه النسائي 

 .في حديث "صحيحيهما"

                                           
من روایة سعید بن المسیب عن عمر، ومع )، وفیه تساهل ظاهر، فإنه ٤١٦/ ١کذا قال! ووافقه الذهبي ( )١(

 فیما أعلم، لکنهم ذکروا أن 
ً
جا له عنه شیئا الخلاف المعروف في سماعه من عمر، فإنَّ الشیخین لم یخرِّ

 مراسیل سعید صحیحة.
و (الحشف): أردأ التمر، وهو الذي یجف من غیر نضج  (القنو): العذق بما فیه من الرطب، وجمعه أقناء. )٢(

 ك. کما في "المصباح".ولا إدرا
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در دست  ییه عصاک یحالدر ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز عوف بن مال
شده بود  کآن خش یھا ه دانهکاز درخت خرما را  ی ا خوشه یداشت خارج شد و مرد

اگر «فرمود:  زد و  یم با عصا به آن خوشه  ج رده بود، رسول اللهکزان یدر مسجد آو
ن صدقه در روز ین صدقه بدھد، ھمانا صاحب ایتوانست بھتر از ا ین صدقه میصاحب ا

 . »خورد یخرما م کخش یھا امت از دانهیق

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (٢٥( -٨٨٠-١٢٦٦
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ جَمَعَ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قَ بهِِ   حَرَامًا ُ�مَّ تصََدَّ
ً

هُ  ،مَالا جْرٌ، وََ�نَ إصِْرُ
َ
ُ ِ�يهِ أ

َ
 .»عَليَهِْ  )١(لمَْ يَُ�نْ له

والحاكم؛ كلهم من رواية دراج عن ابن  ،"صحيحيهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في 

 .]١/١٥[مضى هنا/ .جيرة عنهحُ 

را  یه مال حرامک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
و ست و گناه ین ین عمل اجر و پاداشیاو در ا یبرا ،از آن صدقه بدھد د سپسیجمع نما

  .»او است کیفر آن متوجه

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٢٦( -٨٨١-١٢٦٧
َ
دَقةَِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ قاَلَ: خَْ�ُ الصَّ

ْ�قَتْ غِ 
َ
 �ً مَا أ

ْ
فَْ�، وَابدَْأ دَِ السُّ

ْ
عُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ الي

ْ
َدُ ال نفِْقْ  ».مَنْ َ�عُولُ بِ ، وَاليْ

َ
تكَُ: أ

َ
َ�قُولُ امْرَأ

وْ طَلِّقِْ� 
َ
َّ أ نفِْقْ  .عَليَ

َ
وْ بعِِْ�  وَ�َقُولُ مَمْلوُُ�كَ: أ

َ
َّ أ  مَنْ تَِ�لنُاَ .عَليَ

َ
كَ: إلِى ُ  ؟.وَ�َقُولُ وَلدَ

تكَُ «ولعل قوله:  .)٢(رواه ابن خزيمة
َ
 .)٣(إلى آخره من كلام أبي هريرة مدرج »َ�قُولُ امْرَأ

ه کن است ین صدقه ایبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آنھا را  یه سرپرستک یسانکو از  ؛ن بھتر استییو دست بالا از دست پا ؛یاز بمانین یب

                                           
 .گناه و کیفر(الإصر):  )١(
بَا هُرَیْرَةَ «)، لکنه زاد: ٥٣٥٥قلت: وکذا البخاري ( )٢(

َ
وا: یَا أ

ُ
ال

َ
ق

َ
ا مِنْ رَسُولِ اللهِ  !ف

َ
: ج سَمِعْتَ هَذ

َ
ال

َ
، «؟ ق

َ
لا

بِي هُرَیْرَةَ 
َ
ا مِنْ کِیسِ أ

َ
  یشیر إلی قوله: "تقول امرأتك. .".. »هَذ

): "هو کذلك عند البخاري مصرح بإدراج آخره". ولکنه ذکر روایات أخری صریحة ٢/ ١١٦(قال الناجي  )٣(

ها لا تخلو من ضعف وشذوذ، ولذلك جزم الحافظ في "الفتح" ( ) ٥٠١/ ٩في الرفع، فلتراجع أسانیدها فإنَّ

ها مدرجة.  بأنَّ الصواب أنَّ
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 ات ا مرا طلاق بده و بردهیام را بده  د: نفقهیگو ین، ھمسرت مکشروع  یدار به عھده
 . »یسپار یم یسکد: ما را به چه یگو می ا مرا بفروش و فرزندتیام را بده  د: نفقهیگو می

فضَْلُ؟ قاَلَ:  !االله ولَ سُ ا رَ يَ : الَ قَ  هُ نَّ أَ  ؛نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢٧( -٨٨٢-١٢٦٨
َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
أ

 بمَِنْ َ�عُولُ «
ْ
، وَابدَْأ  .»جُهْدُ المُْقِلِّ

 ."صحيح على شرط مسلم"، والحاكم وقال: "صحيحه"رواه أبو داود وابن خزيمة في 
 ؟دام صدقه بھتر استک !ج رسول الله یه گفت: اکت است یروا س رهیاز ابوھر

 یدار آنھا را به عھده یه سرپرستک یسانکو از  ؛یتنگدست وقتصدقه دادن در «فرمود: 
  .»نکشروع 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (٢٨( -٨٨٣-١٢٦٩
َ
ِ يضاً أَ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

فٍ دِرهَْمٍ «
ْ
ل
َ
ِ  .»سَبقََ دِرهَْمٌ مِائةََ أ ُ مَالٌ «قاَلَ:  ؟َ�قَالَ رجَُلٌ: وََ�يفَْ ذَاكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
رجَُلٌ له

فِ  ،كَثِ�ٌ 
ْ
ل
َ
خَذَ مِنْ عُرضِْهِ مِائةََ أ

َ
 دِرهَْمَانِ  دِرهَْمٍ  أ

َّ
ُ إلاِ

َ
قَ بهَِا، وَرجَُلٌ ليَسَْ له خَذَ  ،تصََدَّ

َ
فأَ

قَ بهِِ  حَدَهُمَا َ�تصََدَّ
َ
 .»أ

، والحاكم وقال: -واللفظ له- "صحيحه"وابن حبان في  ،وابن خزيمة ،رواه النسائي

 ."صحيح على شرط مسلم"
درھم از صد ھزار درھم  یک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

 یمرد«ن است؟ فرمود: کچگونه مم ج ای رسول اللهگفت:  ی. مرد»سبقت گرفت
 یو مرد دھد یدارد از گوشه مالش صد ھزار درھم برداشته و آن را صدقه م یادیمال ز

  .»دھد یرا صدقه م یرا نگه داشته و درھم یدرھم ،ندارد یجز دو درھم مال
 .بضم العين المهملة وبالضاد المعجمة، أي: من جانبه "من عرضه": قوله

ن وَ ) صحيح) (٢٩( -٨٨٤-١٢٧٠ مِّ بُجيَدٍْ عَ
ُ
ِ  ل أ هَا قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ َّ�

َ
إنَِّ  !�

عْطِيهِ إِيَّاهُ 
ُ
ُ شَيئْاً أ

َ
جِدُ له

َ
ِ  .المِسْكَِ� لَيقَُومُ عَلىَ باَبِي َ�مَا أ إنِْ لمَْ : «ج َ�قَالَ لهََا رسَُولُ ا�َّ

 ظِلفًْا ُ�رَْقاً
َّ

دِي إلاِ ِ
َ

 .»فاَدْفعَِيهِ إلَِيهِْ فِي يدَِهِ  ،تج
ام  به در خانه ینکیمس !ج رسول الله یه گفت: اکت است یارو ل دیاز ام بُج

اگر جز سُم «به او فرمود:  ج ه به او بدھم. رسول اللهکابم ی ینم یزید و چیآ یم
 .»، ھمان را در دستش بگذاریافتین یزیچ  سوخته
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  .»لا تردِّي سائلكَِ ولو بظِلفٍْ «رواه الترمذي وابن خزيمة، وزاد في رواية: 

 ."حديث حسن صحيح"وقال الترمذي:  "صحيحه"وابن حبان في 
بر نگردان،  یننده را دست خالک درخواست«و در روایتی علاوه بر این آمده است: 

 باشد.  یوانیاگر چه به سُم ح
 .بكسر الظاء المعجمة: للبقر والغنم بمنزلة الحافر للفرس(الظلف) 

بِي ذَ وَ ) منكر جداً ) (٢٠( -٥٢٧-١٢٧١
َ
ِ  س رٍّ َ�نْ أ َ�عَبَّدَ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رضُْ فاَخْضَرَّتْ، 
َ ْ
مْطَرَتِ الأ

َ
َ فِي صَوْمَعَتِهِ سِتَِّ� عَامًا، فأَ اِ�يلَ، َ�عَبَدَ ا�َّ عَابدٌِ مِنْ بَِ� إسِْرَ
 َ تُ فذََكَرْتُ ا�َّ

ْ
اهِبُ مِنْ صَوْمَعَتِهِ فقَالَ: لوَْ نزََل شْرَفَ الرَّ

َ
لَ وَمَعَهُ فافأَ زدَْدْتُ خَْ�ًا، َ�َ�َ

ةٌ، فلَمَْ يزََلْ يَُ�لِّمُهَا وَتَُ�لِّمُهُ حَتىَّ 
َ
رضِْ لقَِيتَهُْ امْرَأ

َ ْ
وْ رَِ�يفَانِ، َ�بيَنَْمَا هُوَ فِي الأ

َ
 رَِ�يفٌ أ

وْ 
َ
، فَجَاءَهُ سَائلٌِ، فأَ غَدِيرَ �سَْتحَِمُّ

ْ
لَ ال غِْ�َ عَليَهِْ، َ�َ�َ

ُ
خُذَ غَشِيهََا، ُ�مَّ أ

ْ
نْ يأَ

َ
 إلَِيهِْ أ

َ
مَأ

، ُ�مَّ مَاتَ  ِ�يفَْ�ِ ْ�يةَُ بِحسََناَتهِِ،  ،الرَّ ْ�يةَِ، فَرجََحَتِ الزَّ فَوُزِنتَْ عِباَدَةُ سِتَِّ� سَنةًَ بتِِلكَْ الزَّ
ِ�يفَانِ مَعَ حَسَناَتهِِ، فرَجََحَتْ حَسَناَتهُُ  وِ الرَّ

َ
ِ�يفُ أ ُ  ،ُ�مَّ وضُِعَ الرَّ

َ
 .»َ�غُفِرَ له

 .)١("صحيحه"واه ابن حبان في ر

عابدی از بنی اسرائیل شصت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوذر
کرد. باران بارید و زمین سرسبز شد. پس آن  سال خداوند را در صومعه عبادت می

اش بیرون آمده و گفت: اگر از صومعه بیرون آمده و ذکر خداوند  راھب از صومعه
که یک یا دو قرص نان به  افزودم. پس از صومعه بیرون آمد درحالی می کردم بر خیر می

ھمراه داشت. در ھمین حال زنی را دید و مشغول صحبت کردن با ھم شدند تا اینکه با 
برای غسل کردن  [پس از به ھوش آمدن]وی مرتکب زنا شد و پس از آن بیھوش شد. 

اره کرد تا دو قرص نان وی را بگیرد. گدایی نزد وی آمد. به وی اش پس به برکه در آمد.
سپس مرد. چون عبادت شصت ساله وی را با زنایی که مرتکب شده بود وزن کردند، 

ھای وی قرار  ھای وی غالب شد. سپس یک یا دو قرص نان را بر نیکی کفه زنا بر نیکی
 . »ھای وی برتری یافت و مورد بخشش قرار گرفت دادند که نیکی

                                           
یوثقه غیر ابن حبان، وضعفه العقیلي، وقد قلت: ویغلب علی الظن أنه من الإسرائیلیات، وفیه رجل لم  )١(

 علی ابن مسعود، 
ً
 .الآتيصح موقوفا
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عليه،  )١(موقوفاً  س ورواه البيهقي عن ابن مسعود) موقوف صحيح) (٣٠( -٨٨٥-٠

 جَنبِْهِ، إِ «: ولفظه
َ

لتَْ إِلى ةٌ َ�َ�َ
َ
لَ �َ نَّ رَاهِباً َ�بدَْااللهَ فِي صَوْمَعَتِهِ سِتَِّ� سَنةًَ، فجََاءَتِ امْرَأ َ�َ

وَى ِ�يهِ ثلاََثاً ،طَ فِي يدَِهِ قِ فَوَاَ�عَها سِتَّ لَياَلٍ، ُ�مَّ سُ  ،إلَِيهَْا
َ
تَى مَسْجِدًا، فأَ

َ
  ،َ�هَرَبَ، فأَ

َ
لا

هُ  تِيَ برَِِ�يفٍ فكََسَرَ
ُ
ْ�طَى آخَرَ َ�نْ  ،َ�طْعَمُ شَيئْاً، فأَ

َ
ْ�طَى رجَُلاً َ�نْ يمَِينِهِ نصِْفَهُ، وَأ

َ
فأَ

ةٍ فَوضُِ  ،َ�قَبضََ رُوحَهُ  ،�سََارهِِ نصِْفَهُ، َ�بعََثَ االلهُ إلَِيهِْ مَلِكَ المَْوتِْ  تُّونَ فِي كَفَّ  ،عَتِ السِّ
ةٍ  تَّةُ فِي كَفَّ تُّ  -فَرجََحَتْ  ،وَوضُِعَتِ السِّ ِ�يفُ، فَرَ  - َ�عِْ� السِّ َ�عِْ�  -جَحَ ُ�مَّ وضُِعَ الرَّ

ِ�يفُ [رجََحَ  تَّ ] الرَّ  .- السِّ
به مدت شصت سال در  یراھبآمده است:  س و در روایت بیھقی از ابن مسعود

به و او به نزد زن رفت  ،آمداش  صومعهنار کبه  یزن را عبادت نمود؛وند خدا اش صومعه
رد و به کمان شد فرار یه پشک یھنگام .ب فاحشه شدکمدت شش شب با آن زن مرت

او  یبرا یروز .خورد ینم ییدر آنجا غذا و در آن پناه گرفتسه روز و  رفت یمسجد
گر را یو نصف د شراست متسدر  ینصفش را به فرد ،ردهکنان را نصف  ،آوردند ینان

به سوی او خداوند فرشته مرگ را پس از این ه در دست چپ بود، داد. ک یبه فرد
فه ترازو و ک یکدر  شعبادت شصت سالپس از آن  .قبض روح نمود فرستاد که او را

نمود، سپس آن  ینیگناه شش روز سنگ گر قرار داده شد کهیفه دکگناه شش روز در 
 .»افتی ینان گذاشته شد و آن نان بر آن شش روز برتر

عُْفِيِّ قاَلَ: جَلسَْناَ وَ ) صحيح لغيره) (٣١( -٨٨٦-١٢٧٢
ْ
عَنِ المُْغَِ�ةِ بنِْ َ�بدِْااللهِ الج

صْحَابِ النَّبِيِّ 
َ
 رجَُلٍ مِنْ أ

َ
ُ  ُ�قَالُ  ج إِلى

َ
وْ [: خَصَفَة له

َ
  )٢(]أ

َ
اْ�نُ خَصَفَة، فجََعَلَ َ�نظُْرُ إلِى

، ج قَالَ: ذَكَرْتُ حَدِيثاً سَمِعْتهُُ مِنْ رسَُولِ االلهِ �َ َ�قُلتُْ: مَا َ�نظُْرُ إلَِيهِْ؟  ،رجَُلٍ سَمِ�ٍ 
دِيدُ؟«سَمِعْتهُُ َ�قُولُ:  عُ الرَّجُلَ  ».هَلْ تدَْرُونَ مَا الشَّ دِيدَ إنَِّ ا«قاَلَ:  .قلُنْا: الرَّجُلُ يصَْرَ لشَّ

                                           
 عن أبي ذر، ولا یصح، وهو في هذا الباب. )١(

ً
 قلت: وقد روي مرفوعا

)؛ ٣٦٨/ ٥) و"العجالة" و"أسد الغابة" و"الإصابة". ووقع في "المسند" (٢١٠/ ٣زیادة من "شعب البیهقي" ( )٢(

ه (ابن حصبة أو أبي حصبة )، وضبطه في "التعجیل" بمهملتین وموحدة، وهو في هذه الروایة تابعي، لأنَّ

ه الحافظ. یرویه عنه عروة ج قال فیها: عن رجل شهد رسول الله ، ولذلك قال فیه الحسیني: مجهول وأقرَّ

 بن عبد الله الجعفي، وهو من ثقات أتباع التابعین.
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دِيدِ  غَضَبِ  :كُلَّ الشَّ
ْ
ِي َ�مْلِكُ َ�فْسَهُ عِندَْ ال

َّ
قوُبُ؟ .الرَّجُل الذ قلُنْاَ: الرَّجُلُ  ».تدَْرُونَ مَا الرَّ

 ُ
َ

ُ له
َ

 يوُلد
َ

ِي لا
َّ

قوُبَ «قاَلَ:  .الذ ُ  :إنَِّ الرَّ
َ

ُ الوَْلد
َ

ِي له
َّ

مْ مِنهُْمْ شَيئْاً ،الرَّجُلُ الذ  :  الَ قَ  مَّ �ُ  .)١(»لمَْ ُ�قَدِّ
 ج رسول الله اصحاباز  یه ما نزد مردکت است یروا یره بن عبدالله جُعفیاز مغ

نگاه  یم. او به مرد چاق و تنومندیگفتند، نشست یا ابن خصفه میفه صَ ه به او خَ ک
ه از رسول کادم آمد یبه  یثی؟ گفت: حدینک می رد. به او گفتم: چرا به او نگاهک یم

م: یگفت »ست؟کیرومند یو ن ید قویدان یا میآ«فرمود:  ه کدم یشن ام، از او دهیشن ج الله
ه کاست  یسکقھرمان قھرمانان «دھد. فرمود:  یست مکگر را شیه مرد دکاست  یمرد

» ست؟کیه رقوب کد یدان یا میآ«. فرمود: »ت بر نفسش مسلط باشدیدر ھنگام عصبان
 یه فرزندانکاست  یرقوب مرد«آورد. فرمود:  یا نمیبه دن یه فرزندک یم: مردیگفت

 سپس فرمود: . »دھد ینم یزیدارد، اما به آنھا چ

عْلوُكُ؟« )ضعيف) (٢١( -٥٢٨-٠ ُ  :قاَلَ  ».تدَْرونَ مَا الصُّ
َ

 مَالَ له
َ

ِي لا
َّ

 .قلُنْاَ: الرَّجُلُ الذ

عْلوُكِ «قاَلَ:  عْلوُكَ كُلَّ الصُّ ُ المَْالُ  ،إنَِّ الصُّ
َ

ِي له
َّ

مْ وَ الذ  ».مِنهُْ شَيئْاًلمَْ ُ�قَدِّ
 .)٢(رواه البيهقي، وينظر سنده

باب في الصدقة على الفقير بما ": "كتاب الباس"ويأتي إن شاء االله تعالى في "(قال الحافظ): 

 ]١٨/٨[ "يلبسه

                                           
 إلی هنا الحدیث صحیح لغیره کما یأتي بیانه هنا.  )١(
 والخطیب في "المتفق" من طریق شعبة عن  )٢(

ً
، أخرجه ابن مسنده أیضا

ً
 مظلما

ً
قلت: قد فعلت فوجدته إسنادا

یزید بن خصفة عن المغیرة بن عبدالله الجعفي به، وهذا إسناد مظلم، فیه ثلاث علل: الأولی والثانیة: 

ویزید بن خصفة، والثالثة: الاضطراب في إسناده، فقال أحمد: ثنا محمد بن جعفر: ثنا  جهالة المغیرة هذا

شعبة قال: سمعت عروة بن عبدالله الجعفي یحدث عن ابن حصبة أو أبي حصبة عن رجل شهد رسول 

یخطب فقال: فذکره. وهذا أصح، لأن رجاله کلهم ثقات؛ غیر ابن حصبة أو أبي حصبة، وهو یبین  ج الله

، وإنما هو رجل مجهول کما تقدم، فهو علة الحدیث. لکن له شاهد عن ابن مسعود  أنه
ً
لیس صحابیا

 )، ولذلك أوردته ٣٨٣-٣٨٢/ ١) وأحمد (٣٠/ ٨بنحوه دون قضیة الصعلوك. أخرجه مسلم (
ً
دونها.  سابقا

الترهیب من الغضب). وأما  - ١٠الأدب/  -٢٣وسیذکر المؤلف من الحدیث قضیة (الشدید) في (

 الثلاثة الجهلة فحسنوا الحدیث مع نقلهم عن الهیثمي جهالة (خصفة)!
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گوید: گفتیم: مردی که مالی ندارد.  راوی می »دانید صعلوک (گدا) کیست؟ می«
 .»کند آن چیزی صدقه نمیصعلوک کسی است که مال دارد و از «فرمود: 

 (الترغيب في صدقة السر) -١٠

 یپنهاندادن صدقه  ب بهیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٨٨٧-١٢٧٣
َ
سَبعَْةٌ «: ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

 ظِلُّهُ 
َّ

ُ فِي ظِلِّهِ يوَْمَ لاَ ظِلَّ إلاِ ِ عَ ، )٢(: إمَِامٌ العَادِلُ )١(يظُِلُّهُمُ ا�َّ  فِي عِباَدَةِ ا�َّ
َ
 زَّ وشََابٌّ �شََأ

، اجْتَمَعَا عَلىَ )٣(المَسَاجِدِ بِ ل، وَرجَُلٌ قلَبُْهُ مُعَلَّقٌ جَ وَ  ِ اَبَّا فِي ا�َّ
َ

ِ ، وَرجَُلاَنِ تح قاَ  ،كَ  ذَل وََ�فَرَّ
ةٌ ذَاتُ مَنصِْبٍ وجََمَالٍ )٤(عَليَهِْ 

َ
خَ  ،، وَرجَُلٌ دََ�تهُْ امْرَأ

َ
َ َ�قَالَ: إِ�ِّ أ قَ )٥(افُ ا�َّ ، وَرجَُلٌ تصََدَّ

                                           
ای برای الله، در مالکیت الله،  اضافه شدن سایه به الله متعال از باب اضافه ملکی است. و هر سایه )١(

باشد چنانکه در  ی عرش می باشد. و مراد از سایه در اینجا، سایه مخلوق الله و زیر سلطه الله متعال می

روز قیامت است. زمانی که مردم در برابر » الیوم«حدیث دیگری چنین تبیین شده است. و مراد از 

یابد  شود و گرمای آن بر ایشان افزایش می شوند و خورشید به آنها نزدیک می پروردگار جهانیان حاضر می

  گیرد و در آن وقت هیچ چیزی سایه ندارد جز عرش. و عرق سراپای وجودشان را فرامی
باشد چه از  دار مسئولیتی در قبال مصالح مسلمانان می شود که به نوعی عهده و آن شامل هرکسی می )٢(

حکام باشد یا از مسئولین تحت امر. و به دلیل کثرت مصالح و نفع عام آن، بیان هفت گروه با ذکر امام 

کند امری  ب و سنت حکم میگویم: مقید نمودن این امر به کسی که به کتا مسلمانان آغاز شده است. می

 صورت امکان ندارد عادل باشد.   باشد چراکه در غیر این لازم و ضروری می
 کند. به شدت مساجد را دوست دارد و پیوسته به نماز جماعت در مساجد شرکت می: یعنی )٣(
به عبارت  شوند. شوند و بر حسب آن از هم جدا می به این معناست که بر مبنای دوستی الله جمع می )٤(

شوند.  باشد و این مساله استمرار دارد تا اینکه از هم جدا می دیگر: سبب جمع شدن آنها دوستی الله می

شان نسبت به دوستش برای الله متعال، صادق است چه در زمان جمع شدن و چه  و هردو در دوستی

 هنگام جدا شدن.  
ل دارد قلبا بگوید تا نفسش را از آن باز دارد. و به طور احتمال دارد این کلمات را به زبان بگوید و احتما )٥(

دار و زیبا ذکر شده، چون تمایل به چنین زنی بیشتر و دست یافتن بدان  مشخص زن اصل و نسب

 گوید.  گویم: و ظاهر بیانگر این است که آن را به قلب و زبان می تر است. می سخت
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خْفَاهَا
َ
َ خَالِياً َ�فَاضَتْ  ،بصَِدَقةٍَ فأَ ُ مَا ُ�نفِْقُ يمَِينهُُ، وَرجَُلٌ ذَكَرَ ا�َّ حَتىَّ لاَ َ�عْلمََ شِمَالهُ

 ».َ�ينْاَهُ 
وروياه أيضاً  .]١٠الصلاة/ -٥[مضى  .رواه البخاري ومسلم عن أبي هريرة هكذا

 .)١(ومالك والترمذي عن أبي هريرة أو أبي سعيد على الشك

ھفت نفر ھستند «فرمود:  ه کدم یشن ج از رسول اللهکند  می تیروا س رهیابوھر
خود [عرش]  ی هیشان را در سایست، این یا هیاو سا ی هیه جز ساک یداوند در روزخه ک

 یافته باشد، مردیه در عبادت خداوند رشد و نشأت ک یعادل، جوانامام دھد:  یپناه م
گر را دوست دارند و یھمد للهاه به خاطر ک یه دلش به مسجد وابسته باشد، دو مردک

 دار اصل و نسب یه زنک یشوند، مرد یبا ھم جمع و از ھم جدا مالله محبت  بر مبنای
ه صدقه دھد و ک یترسم، مرد ید: من از خدا میبخواند و او در جواب بگو با او را فرایو ز

ه ک یخبر باشد، مرد یه دست چپ او از انفاق دست راستش بکند کآن را چنان پنھان 
  .»گردداز چشمانش جاری  کند و اشکاد یرا  وندخداو خلوت  ییتنھادر 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١( -٥٢٩-١٢٧٤
َ
ا خَلقََ «: ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ لمََّ

رضَْ جَعَلتَْ تمَِيدُ وتَ 
َ
ُ الأ  فَّ �َ ا�َّ

ُ
الِجباَلَ فاَسْتَقَرَّتْ، َ�عَجِبتَِ المَلاَئَِ�ةُ أرساها ب، فَ )٢(أ

ةِ الِجباَلِ.  شَدَّ  خَلقاً  قتَ هَلْ خَلَ  ناَ!: ياَ رَ�ِّ َ�قَالتَمِنْ شِدَّ
َ
. الحدَِيدَ  ،مِنَ الِجباَلِ؟ قاَلَ: َ�عَم أ

شَدَّ  خَلقاً  تَ ققاَلوُا: َ�هَلْ خَلَ 
َ
شَدَّ  خَلقاً  قتَ مِنَ الحدَِيدِ؟ قاَلَ: النَّارُ. قاَلوُا: َ�هَلْ خَلَ  أ

َ
مِنَ  أ

شَدَّ  خَلقاً  قتَ المَاءُ. قاَلوُا: َ�هَلْ خَلَ  النَّارِ؟ قاَلَ:
َ
�حَ  أ  قتَ . قاَلوُا: َ�هَلْ خَلَ مِنَ المَاءِ؟ قاَلَ: الرِّ

شَدَّ  خَلقاً 
َ
�حِ؟ قاَلَ: اْ�نَ  أ قَ بصَِدَقةٍَ �يِمَِينِهِ إذَِا آدَمَ،  مِنَ الرِّ  ».هَا مِنْ شِمَالِهِ اخْفَ فأتصََدَّ

 ."حديث غريب"رواه الترمذي واللفظ له، والبيهقي وغيرهما، وقال الترمذي: 
زمانی که خداوند زمین « فرمودند: ج روایت است که رسول خدا س از انس

و  ھا را در آن استوار نمود کوهشد، پس  کرد و دگرگون می را آفرید حرکت می(کعبه) 

                                           
) بما خلاصته: "ینبغي أنْ یقال في تخریجه: رواه البخاري ١ /١١٨ -٢/ ١١٧کذا قال، وقد تعقبه الناجي ( )١(

ومسلم والترمذي والنسائي عن أبي هریرة وحده، ورواه مالك في "الموطأ" عن أبي هریرة أو أبي سعید 

 مسلم والترمذي".
ً
 علی الشك. ومن طریقه رواه أیضا

)زمانی که حرکت کند و مایل گردد. (ماد، یمید):  )٢(
ُ
أ

َّ
ف

َ
ک

َ
 یعنی دگرگون شدن.  » تنقلب« به معنای :و (وت
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ھا متعجب شدند. پس گفتند: پروردگارا، آیا  استقرار یافت. فرشتگان از سختی کوه
ای؟ خداوند متعال فرمود: بله، آھن؛ گفتند: آیا مخلوقی  مخلوقی استوارتر از کوه آفریده

ای؟  تش آفریدهای؟ فرمود: آتش؛ گفتند: آیا مخلوقی استوارتر از آ استوارتر از آھن آفریده
ای؟ فرمود: باد. گفتند: آیا  فرمود: آب؛ گفتند: آیا مخلوقی استوارتر از آب آفریده

ای؟ فرمود: انسان. زمانی که با دست راستش چنان  مخلوقی استوارتر از باد آفریده
 صدقه دھد که دست چپش متوجه نگردد.

ن وَ ) حسن لغيره) (٢( -٨٨٨-١٢٧٥ إِنَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س مُعَاوَِ�ةُ ْ�نُ حَيدَْةَ عَ

ِّ ُ�طْفِيءُ غَضَبَ الرَّبِّ �َ   عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ صَدَقةََ السرِّ
َ

 .»الى
 .ولا بأس به في الشواهد ،وفيه صدقة بن عبد االله السمين ،"الكبير"رواه الطبراني في 

خشم  یصدقه پنھان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دهیه بن حَ یاز معاو
 .»ندک یو غضب خداوند را خاموش م

مَامَةَ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٨٨٩-١٢٧٦
ُ
بِي أ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

، وصَِلةَُ الرَّحِمِ « ِّ ُ�طْفِئُ غَضَبَ الرَّبِّ وءِ، وصََدَقةَُ السرِّ صَناَئعُِ المَْعْرُوفِ تقَِي مَصَارِعَ السُّ
عُمُرِ 

ْ
 .»تزَِ�دُ فِي ال

 .بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

 از مرگ بد یکن یارھاک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
داده شود، خشم و غضب پروردگار را فرو  یه در پنھانک یا و صدقه ندک یم یریجلوگ

 .»افزاید میعمر بر رحم  ی صله نشاند و یم

)) ضعيف) (٢(-٥٣٠بين المعقوفتين فهو ) إلا ما حسن لغيره) (٤( -٨٩٠-١٢٧٧

مِّ سَلمََةَ  يَ وِ رُ وَ 
ُ
ِ  ل َ�نْ أ صَناَئعُِ المَْعْرُوفِ تقَِي مَصَارِعَ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

، وصَِلةَُ الرَّحِمِ  دَقةَُ خَفِيًّا ُ�طْفِئُ غَضَبَ الرَّبِّ وءِْ، وَالصَّ عُمُرِ، وَُ�ُّ مَعْرُوفٍ  دز�تالسَّ
ْ
فِي ال

ْ�ياَ  هْلُ المَْعْرُوفِ فِي الدُّ
َ
خِرَةِ هُم صَدَقةٌَ، وَأ

ْ
هْلُ المَْعْرُوفِ فِي الآ

َ
ْ�ياَ (أ هْلُ المُْنكَْرِ فِي الدُّ

َ
وَأ

خِرَةِ هُم 
ْ

هْلُ المُْنكَْرِ فِي الآ
َ
هْلُ المَْعْرُوفِ [، )١()أ

َ
نََّةَ أ

ْ
لُ مَنْ يدَْخُلُ الج وَّ

َ
 .»]وَأ

                                           
سقطت هذه القطعة من الکتاب بطبعتیه السابقتین، وهی مثبتة في أصول الشیخ، ومنه نقلناها، وهي قطعة  )١(

 ط المنیریة). [ش]. -٥رقم  ٣١/ ٢من الحدیث في سائر الطبعات، انظر مثلا (
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 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
 یھا از مرگ یکاعمال ن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل از ام سلمه

و کند  می خشم و غضب خداوند را خاموش یپنھان ی و صدقهکند  ی میریبد جلوگ
ا، یدر دن یکیصدقه است و اھل ن یکیو ھر عمل ن افزاید میعمر انسان بر رحم  ی صله

[و اولین  .)در آخرتند ، ھمان اھل منکراتایدر دن در آخرتند (و اھل منکرات یکیاھل ن
 ».شوند اھل نیکی ھستند] کسانی که وارد بھشت می

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (٣( -٥٣١-١٢٧٨
ُ
بِي أ

َ
باَ ذَرٍّ  س َ�نْ أ

َ
نَّ أ

َ
مَا  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  س أ

دَقةَُ؟ قاَلَ:  ضْعَافٌ مُضَ «الصَّ
َ
:  .»وعَِندَْ االلهِ المَْزِ�دُ فَةٌ، �َ اأ

َ
ي ُ�قْرضُِ االلهَ ﴿ُ�مَّ قرََأ ِ

َّ
مَنْ ذَا الذ

ضْعَافاً كَثَِ�ةً 
َ
ُ أ

َ
فضَْلُ؟ قاَلَ:  !: ياَ رسَُولَ االلهِ ِ�يلَ  ﴾.قَرضًْا حَسَناً َ�يُضَاعِفَهُ له

َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
أ

وْ جُهْدٌ مِنْ مُقِلٍّ «
َ
 فَقٍِ�، أ

َ
: ،»سِرٌّ إِلى

َ
ا ِ� ﴿ ُ�مَّ قَرَأ دَقاَتِ فنَِعِمَّ  .الآية ﴾إنِْ ُ�بدُْوا الصَّ

 .رواه أحمد مطولاً، والطبراني واللفظ له، وفي إسنادهما علي بن يزيد

گفت: ای رسول خدا، (پاداش) صدقه  س روایت است که ابوذر س از ابوامامه
. سپس »چندین برابر است و نزد خدا بیش از آن است«فرمود:  ج چیست؟ رسول خدا

ن یاو چند یدھد تا آن را برا یوئیکه به خدا قرض نکست کی«این آیه را تلاوت نمود: 
ای که  صدقه«گفته شد: ای رسول خدا، کدام صدقه بھتر است؟ فرمود: » ؟ندکبرابر 

ھا  اگر صدقه«سپس این آیه را تلاوت نمود:  .»مخفیانه به فقیر داده شود و بخشش فقیر
  ».کوستیچه ن دیرا آشکار کن

ن وَ ) ضعيف) (٤( -٥٣٢-١٢٧٩ بِي ذَرٍّ عَ
َ
نَّ  س أ

َ
، «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  أ ُ بُّهُمُ ا�َّ ثلاََثةٌَ ُ�ِ

 ُ ِ  .وَثلاََثةٌَ ُ�بغِْضُهُمُ ا�َّ لهَُمْ باِ�َّ
َ
تَى قَوْمًا فَسَأ

َ
بُّهُمْ، فَرجَُلٌ أ ينَ ُ�ِ ِ

َّ
ا الذ مَّ

َ
لهُْمْ بقَِرَابةٍَ  ،أ

َ
وَلمَْ �سَْأ

ُ  ، َ�مَنعَُوهُ،وَ�َينْهَُمْ  بيَنْهَُ   ا�َّ
َّ

 َ�عْلمَُ بعَِطِيَّتِهِ إلاِ
َ

ا لا ْ�طَاهُ سِرًّ
َ
ْ�قَابهِِمْ فأَ

َ
 ،َ�تخََلَّفَ رجَُلٌ بأِ

ْ�طَاهُ 
َ
ي أ ِ

َّ
ا �ُ  ؛وَقَوْمٌ سَارُوا لَيلْتَهَُمْ  .وَالذ حَبَّ إلَِيهِْمْ مِمَّ

َ
عْدِلُ بهِِ فَوضََعُوا حَتىَّ إذَِا كَانَ النَّوْمُ أ

ْ�بلََ  .رءُُوسَهُمْ، َ�قَامَ َ�تَمَلَّقُِ� وََ�تلْوُ آياَتِي 
َ
عَدُوَّ َ�هُزِمُوا، فأَ

ْ
�َّةٍ، فلَقَِيَ ال وَرجَُلٌ كَانَ فِي سَرِ

 ُ
َ

وْ ُ�فْتَحَ له
َ
اِ�  .بصَِدْرهِِ حَتىَّ ُ�قْتلََ أ يخُْ الزَّ : الشَّ ُ ينَ ُ�بغِْضُهُمُ ا�َّ ِ

َّ
فَقُِ�  ،وَالثَّلاَثةَُ الذ

ْ
وَال

لوُمُ  غَِ�ُّ الظَّ
ْ
 ».المُْخْتاَلُ، وَال
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، "فمنعوه"واللفظ لهما؛ إلا أن ابن خزيمة لم يقل  "صحيحه"رواه أبو داود، وابن خزيمة في 

إلا أنه قال  "صحيحه"وابن حبان في ، "كلام الحور العين"والنسائي والترمذي، ذكره في باب 

اِ�، «في آخره:  يخَْ الزَّ َخِيلَ وَُ�بغِْضُ الشَّ َ وَ  ،وَالبْ  .»المُْتَكَبرِّ

 .)١("صحيح الإسناد"والحاكم وقال: 

سه نفر ھستند که خداوند آنھا «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوذر
. اما کسانی را که باشند میر ھستند که مورد خشم خداوند را دوست دارد و سه نف

الله چیزی بخواھد و مساله  توسل به ناما نزد قومی رفته و از آنھا بدوست دارد: مردی 
قرابت بین خود و آنھا را مطرح نکند. اما آنھا خواسته وی را نپذیرند. پس یکی از آن 

کسی  چنانکه کند قوم از چشمان آنھا پنھان شده و مخفیانه خواسته وی را اجابت می
که فھمد. و گروھی  و آنکه به وی چیزی بخشیده، بخشش وی را نمی وندجز خدا

تر است پس  کنند و خواب برای آنھا از ھرچیزی معادل آن محبوب شبانه حرکت می
خوابند و از میان آنھا فردی از خواب برخاسته و به تواضع در برابر من و تلاوت آیات  می

ای شرکت دارد و چون در برابر دشمن  شود. و کسی که در غزوه من مشغول می
آورد تا اینکه یا کشته  دل دشمن یورش میخورند سینه سپر کرده و به  شکست می

: پیرمرد عبارتند از شود و یا پیروز گردد. اما سه نفری که مورد خشم خداوند ھستند
 .»زناکار، فقیر متکبر و ثروتمند ظالم

 ».پیرمرد زناکار، فرد بخیل و متکبر«و در روایت ابن حبان آمده است: 

 ب وتقديمهم على غ�هم)(الترغيب في الصدقة على الزوج والأقار -١١

و در اولویت قرار شاوندان یبه همسر و خودادن صدقه  تشویق به
 دادن آنها نسبت به دیگران

ةِ َ�بدِْااللهِ  ةِ الثقفيَّ َ�نْ زَ�نْبََ ) صحيح) (١( -٨٩١-١٢٨٠
َ
 ب بن مَسعُودٍ امْرَأ

ْ�نَ ياَ مَعْشَرَ النِّسَاءِ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  قاَلتَْ: فَرجََعْتُ  .»وَلوَْ مِنْ حُلِيُِّ�نَّ  !تصََدَّ

                                           
 رجل لا یعرف، وعزوه لأبي  )١(

ً
داود فیه نظر کما بینته في الأصل. وانظر "المشکاة" قلت: فیه عندهم جمیعا

 ).١٠٤/ ٤) والتعلیق علی ابن خزیمة (١٩٢٢(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٩٢٢

 

 َ�بدِْااللهِ 
َ

َدِ، وَ�نَِّ رسَُولَ االلهِ بن مَسعُود، إِلى قدَْ  ج َ�قُلتُْ: إِنَّكَ رجَُلٌ خَفِيفُ ذَاتِ اليْ
دَقةَِ، فَ  مَرَناَ باِلصَّ

َ
ْ�تهَُا ،لهُْ، فإَنِْ كَانَ ذَلكَِ َ�زِْي َ��ِّ تِهِ فَسَ ائْ أ  صَرَ

َّ
ُ�مْ  وَ�لاِ ِ�ْ�َ 

َ
 َ�قَالَ . إِلى

نصَْارِ ببِاَبِ رسَُولِ االلهِ 
َ ْ
ةٌ مِنَ الأ

َ
نتِْ، فاَْ�طَلقَْتُ، فإَِذَا امْرَأ

َ
حَاجَتهَُا ، ج َ�بدُْااللهِ: بلَِ ائتِْهِ أ

قِيتَْ عَليَهِْ المَْهَابةَُ، فَخَرَجَ عَليَنْاَ بلاَِلٌ  ج حَاجَتِي، وََ�نَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
ل
ُ
ُ: ائتِْ َ�قُلنَْ  ،قَدْ أ

َ
ا له

َ�ْ�ِ  ج رسَُولَ االلهِ 
َ
نَّ امْرَأ

َ
خْبِرهُْ أ

َ
َابِ فِي فأَ

ْ
َ  ،الب دَقةَُ َ�نهُْمَا عَلىَ � زِْئُ الصَّ

ُ
تج

َ
نكَِ: أ

َ
لا

َ
سْأ

نُْ 
َ

بِْرهُْ مَنْ �
ُ

 تخ
َ

ْ�تاَمٍ فِي حُجُورهِِمَا؟ وَلا
َ
زْوَاجِهِمَا، وعََلىَ أ

َ
قاَلتَْ: فدََخَلَ بلاَِلٌ عَلىَ رسَُولِ  .أ

ُ  ج االلهِ 
َ

له
َ
ُ رسَُولُ االلهِ  ؟فَسَأ نصَْارِ وَزَ�نْبَُ  .»مَنْ هُمَا؟: «ج َ�قَالَ لهَ

َ ْ
ةٌ مِنَ الأ

َ
 .َ�قَالَ: امْرَأ

َ�انبِِ؟: «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  يُّ الزَّ
َ
ةُ َ�بدِْااللهِ » أ

َ
: ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  بن مسعود. قاَلَ: امْرَأ

» 
َ
قَرَابةَِ، وَأ

ْ
جْرُ ال

َ
دَقةَِ لهَُمَا أ  ».جْرُ الصَّ

 .رواه البخاري ومسلم، واللفظ له

 ج ه رسول اللهکت است یروا ب ه ھمسر عبدالله بن مسعودینب ثقفیاز ز
نب گفت: به نزد ی. ز»ور آلات شما باشدیه از زکچند د ھریصدقه دھ ،زنان یا«فرمود: 

را به  ما ج و رسول الله یدار یمکگفتم، تو ثروت  یبرگشته، به و س ابن مسعود
ام را به تو بدھم  برو و بپرس، اگر صدقه ج صدقه دادن دستور داد، نزد رسول الله

گفت:  س گران بدھم؟ عبدالله بن مسعودیا آن را به دیام قبول خواھد شد  صدقه
ستاده، یا ج از انصار بر دَرِ خانه رسول الله یه زنکدم یخودت برو، پس خودم رفتم، د

 شد؛ ینازل م یوح ج است و در آن زمان بر رسول الله یکیه سؤال من و او ک یحالدر
برو و بگو دو زن جلو در منزل  ج م: نزد رسول اللهیگفتبه او ، نزد ما آمد س بلالپس 

ه تحت ک یمانیتیشان و  شان بر شوھران ی ا صدقهیآ نند:ک یاز شما سوال م
 یسکما چه  نگوند؟ و ک یت میفاکشان  و از جانببوده ز یشان است جا یسرپرست

ه آن کد یپرس یاز و ج رفته و سؤال نمود. رسول الله ج م. بلال نزد رسول اللهیھست
دام کفرمود:  ج از انصار. رسول الله ینب و زنیھستند؟ گفت ز یسانکدو زن چه 

آنھا  یبرا«فرمود:  ج . رسول اللهس گفت: ھمسر عبدالله بن مسعود س نب؟ بلالیز
   .»پاداش صدقه دو اجر است پاداش قرابت و
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قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ سَلمَْانَ بنِْ عَامِرٍ وَ ) حسن صحيح) (٢( -٨٩٢-١٢٨١

دَقةَُ «  .»صَدَقةٌَ وصَِلةٌَ  :عَلىَ المِْسْكِِ� صَدَقةٌَ، وعََلىَ ذِي الرَّحِمِ اثنْتَاَنِ  الصَّ
والحاكم  ،"صحيحيهما"رواه النسائي، والترمذي وحسنه، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."صحيح الإسناد"وقال: 
ن کیصدقه بر مس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سلمان بن عامر

 . »دیآ یرحم به حساب م ی شاوندان، صدقه و صلهیصدقه و بر خو یک
دَقةَُ « ولفظ ابن خزيمة قال: قَرِ�بِ صَدََ�تاَنِ  ،عَلىَ المِْسْكِِ� صَدَقةٌَ  الصَّ

ْ
صَدَقةٌَ  :وعََلىَ ال

  .»وصَِلةٌَ 
شاوندان یصدقه و بر خو یکن کیصدقه بر مس«و در روایت ابن خزیمه آمده است: 

 .رحم ی دو صدقه است: صدقه و صله
لَ رسَُولَ  س َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -٨٩٣-١٢٨٢

َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
أ

 ِ فضَْلُ؟ قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
هَا أ ُّ�

َ
دَقاَتِ � كَاشِحِ «عَنِ الصَّ

ْ
 .»عَلىَ ذِي الرَّحِمِ ال

 .رواه أحمد والطبراني، وإسناد أحمد حسن

 ج ن صدقات از رسول اللهیدر مورد بھتر یت است، مردیروا س م بن حزامکیاز ح
  .»توز نهکیشاوند یصدقه دادن بر خو«د؟ فرمود: یپرس

کند. یعنی  اش را پنھان می عبارت است از کسی که دشمنی: شینه ب (الكاشح)
بھترین صدقه آن است که به خویشاوندی داده شود که ارتباط خود را قطع نموده و 

 اش را در باطن پنھان کرده است. دشمنی

ثوُمٍ بنِتِْ ُ�قْبةََ وَ ) صحيح) (٤( -٨٩٤-١٢٨٣
ْ
مِّ كُل

ُ
قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  ل َ�نْ أ

فضَْلُ «
َ
كَاشِحِ  أ

ْ
دَقةَُ عَلىَ ذِي الرَّحِمِ ال دَقةَِ الصَّ  .»الصَّ

والحاكم  ،"صحيحه"وابن خزيمة في  ،ورجاله رجال الصحيح ،"الكبير"رواه الطبراني في 

 ."صحيح على شرط مسلم"وقال: 
ن یبھتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل لثوم بنت عُقبهک از ام 

  .»باشد یتوز م نهکیشاوند یصدقه، صدقه بر خو
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مَامَةَ وَ ) ضعيف) (١( -٥٣٣-١٢٨٤
ُ
بِي أ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
دَقةََ «قاَلَ:  ج أ إنَِّ الصَّ

 ِ�ْ�َ جْرُهَا مَرَّ
َ
فُ أ  .»عَلىَ ذِي قَرَابةٍَ يضَُعَّ

 .)١(من طريق عبد االله بن زحر "الكبير"رواه الطبراني في 

پاداش صدقه دادن به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
 . »خویشاوندان دو برابر است

(الترهيب من أن �سأل الإ�سان مولاه أو قر�به من فضل ماله فيبخل  -١٢
 عليه، أو يصرف صدقته إلى الأجانب وأقر�اؤه �تاجون)

 ی ادهیانش زیکا نزدیاز آقا و سرورش  یه انسانکنیب از ایتره
در اش را  ه صدقهکنیا ایند، اما به او ندهند کمالش را درخواست 

 شاوندانش محتاج هستندیه خوکگران بدهد یبه دحالی 

بِي هُرَ�رَْةَ ) ضعيف) (١( -٥٣٤-١٢٨٥
َ
ِ  س َ�نْ أ ِي : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َّ
وَالذ

ُ يوَْمَ  بُ ا�َّ  ُ�عَذِّ
َ

قَِّ لا
ْ
مِ، وَرحَِمَ ُ�تمَْهُ  َ�عَثَِ� باِلح كَلاَ

ْ
ُ فِي ال

َ
نَ له

َ
َتيِمَ، وَلا

ْ
قِياَمَةِ مَنْ رحَِمَ الي

ْ
ال

 ُ دٍ «وَقاَلَ: . »وضََعْفَهُ، وَلمَْ َ�تَطَاوَلْ عَلىَ جَارهِِ بفَِضْلِ مَا آتاَهُ ا�َّ ةَ ُ�مََّ مَّ
ُ
ِي َ�عَثَِ�  !ياَ أ

َّ
وَالذ

قَِّ 
ْ
ُ صَدَقةًَ مِ  ،باِلح  َ�قْبلَُ ا�َّ

َ
 لا

َ
ُ قَرَابةٌَ ُ�تْاَجُونَ إِلى  صِلتَِهنْ رجَُلٍ وَلهَ

َ
ُ�هَا إِلى ، وََ�صْرُ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ  ِ
َّ

قِياَمَةِ  ،َ�ْ�ِهِمْ، وَالذ
ْ
ُ إلَِيهِْ يوَْمَ ال  َ�نظُْرُ ا�َّ

َ
 .»لا

 .)٢("ليس بالمتروك"االله بن عامر الأسلمي قال أبو حاتم: وعبد .رواه الطبراني ورواته ثقات

                                           
قلت: یشیر إلی أنه مختلف فیه، وقد ذکر أقوال الحفاظ فیه في آخر الکتاب، وهو یرویه عن (علي بن  )١(

ه الدارقطني". ولذلك جزم یزید) الألهاني، وإعلاله به أولی، فقد قال الذهبي في "المغني": "ضعفوه، وترک

/ ٨الحافظ العسقلاني بأنه "ضعیف". وقال في (ابن زحر): "صدوق یخطیء"، والحدیث في "المعجم" (

٧٨٣٤/ ٢٤٤.(  
 أخری.  )٢(

ً
قلت: هذا إنما یعني أنه ضعیف، لیس بالواهي، ولذلك ضعفه الحافظ وغیره، ثم إن فیه عللا

عجم الکبیر"، وإنما أخرجه في "الأوسط"، وبه قیده الهیثمي، وإطلاقه العزو للطبراني یوهم أنه في "الم

 ).٣٣٣٠وخرجته في "الضعیفة" (
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سوگند به کسی که مرا به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ابوھریرهاز 
که به یتیم  کند عذاب نمی حق مبعوث کرده، خداوند متعال در روز قیامت کسی را

رحم کرده و با نرمی و مھربانی با وی سخن گفته و به یتیمی و ضعف وی رحم نموده 
. و »کند اش تکبر نمی برابر ھمسایهدر و به خاطر برتری که خداوند به او بخشیده 

سوگند به کسی که مرا به حق مبعوث نمود، خداوند متعال  !ای امت محمد«فرمود: 
پذیرد که با وجود خویشاوندان نیازمند، به دیگران صدقه دھد.  صدقه کسی را نمی

 .»کند سوگند به کسی که جانم در دست اوست، خداوند در روز قیامت به وی نگاه نمی

هِ قاَلَ: قلُتُْ ياَ وَ ) حسن) (١( -٨٩٥-١٢٨٦ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
َ�نْ َ�هْزِ بنِْ حَكِيمٍ َ�نْ أ

 ِ ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ برَُّ
َ
قرَْبَ «مَنْ أ

َ ْ
قرَْبَ فاَلأ

َ ْ
باَكَ، ُ�مَّ الأ

َ
كَ، ُ�مَّ أ مَّ

ُ
كَ، ُ�مَّ أ مَّ

ُ
كَ، ُ�مَّ أ مَّ

ُ
وَقاَلَ  ».أ

 ِ  : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ
 �سَْأ

َ
ُ يوَْمَ لا  دُعِيَ لهَ

َّ
هُ مِنْ فَضْلٍ هُوَ عِندَْهُ َ�يَمْنعَُهُ إِيَّاهُ، إلاِ

َ
لُ رجَُلٌ مَوْلا

قرَْعَ 
َ
ي مَنعََهُ شُجَاعًا أ ِ

َّ
قِياَمَةِ فَضْلهُُ الذ

ْ
 .»ال

قال أبو داود:  ."حديث حسن"والنسائي والترمذي وقال:  -واللفظ له -رواه أبو داود 

 .)١(که در اثر سم آن موی سرش از بین رفته باشدماری را گویند : )الأقرع("

به چه  !ج رسول الله یکه گفتم: اکند  می تیم از پدرش از جدش رواکیھز بن حبَ 
مادرت، سپس مادرت، سپس مادرت، سپس پدرت، سپس ھر «نم؟ فرمود: ک یکین یسک

 مالی ی از سرورش اضافه یمرد«فرمود:  ج . و رسول الله»ترند یکشاوندان نزدیچه خو
امت یه در روز قکنیدھد مگر ا یکند، پس به او نم می باشد درخواست یه نزد او مک

 .»شود یاو آورده م یبرا یار سمیل مار بسکبه ش ،ه به او ندادهکمالش را  ی اضافه
ِ الَبجَ�وَ ) صحيح حسن) (٢( -٨٩٦-١٢٨٧ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ هِ، : «ج رسَُولُ ا�َّ تِي ذَا رحَِمِ
ْ
ُ إِيَّاهُ، َ�يبَخَْلُ فَ مَا مِنْ ذِي رحَِمٍ يأَ ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
ُ فضَْلاً أ لهُ

َ
يسَْأ

ُ مِنْ جَهَنَّمَ حَيَّةً ُ�قَالُ لهََا:  ؛عَليَهِْ 
َ

ُ له خْرَجَ ا�َّ
َ
 أ

َّ
قُ بهِِ  )شُجَاعٌ (إلاِ ظُ، َ�يُطَوَّ  .»َ�تلَمََّ

 .بإسناد جيد "يرالكب"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
 لما قاله المصنف فیما سبق ( )١(

ً
حدیث).  -٢باب/  -٢قلت: هذا هو الصواب في تفسیر (الأقرع)، خلافا

 وذکرنا استنکار الناجي إیاه، فراجعه.
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 یشاوندیخو«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یلجَ الله بَ ر بن عبدیراز جَ 
تنھا به او  ونده خداکمالش را  ی ش خود رفته و از او اضافهیه نزد قوم و خوکست ین

ه خداوند در روز کنی، مگر انند و او نسبت به بخشش آن بخل ورزدکداده درخواست 
آنچه از آثار غذا در ه کآورد  یرون میند بیگو یه به آن شجاع مکاز جھنم  یامت ماریق

 . »چدیپ یو به دور او مخورد  دھان باقی مانده می

 خورد. آنچه از آثار غذا در دهان باقی مانده می(التلمظ): 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب وبداالله بن عمرن عَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٨٩٧-١٢٨٨

 ِ هِ : «ج ا�َّ تاَهُ اْ�نُ َ�مِّ
َ
مَا رجَُلٍ أ ُّ�

َ
� َ قِياَمَةِ �

ْ
ُ فَضْلهَُ يوَْمَ ال ُ مِنْ فضَْلِهِ، َ�مَنعََهُ، مَنعََهُ ا�َّ

َ
له

َ
» سأ

 .)١(الحديث
 .وهو غريب ،"الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

ه پسر ک یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب والله بن عمراز عبد
دھد،  میبه او ن وکند  می مالش را از او درخواست ی اش نزد او آمده و اضافه عمه

 .»دارد را از او بازمیفضل خود  امتیدر روز قمتعال خداوند 

 (الترغيب في القرض وما جاء في فضله) -١٣

 و آنچه در فضل آن آمده استدادن قرض  ب بهیترغ

نِ ) صحيح) (١( -٨٩٨-١٢٨٩ اءَ ْ�نَ عَ ِ الَ قَ  س عَازبٍِ البَرَ  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

وْ هَدَّ «َ�قُولُ: 
َ
وْ وَرِقٍ أ

َ
ُ مِثلُْ  ،زُقاَقاً )٢(ىمَنْ مَنَحَ مَنيِحَةَ لبََنٍ أ

َ
 .»عِتقِْ رََ�بةٍَ  كَانَ له

                                           
ِ فضل الوَمَنْ مَنَعَ «: ادامه روایت چنین است : وگویم می )١(

َ
لإ

َ
ک

ْ
 ال

َ
ل

ْ
ض

َ
هُ یَوْمَ  :مَاء لِیَمْنَعَ بِهِ ف

َ
ل

ْ
ض

َ
هُ ف

َّ
مَنَعَهُ الل

قِیَامَةِ 
ْ
ی بیشتر بازدارد، در روز قیامت الله  ی آبش جهت بازداشتن از گیاه و علوفه و هرکس از اضافه»: «ال

"الروض النضیر" ج نموده و در و همچنین این بخش را احمد تخری». دارد متعال فضلش را از او بازمی

 .تخریج شده است )٥٨١(
ي«بتشدید الدال، ومنه قول الله تعالی:  )٢(

ِّ
 یَهِد

َ
نْ لا مَّ

َ
 علی قراءة التشدید. »أ



 ٩٢٧   صدقاتکتاب 

 

حديث "وقال الترمذي:  ،"صحيحه"وابن حبان في  -واللفظ له -رواه أحمد والترمذي 

أو هد￯ "وقوله:  ،إنما يعني به قرض الدرهم "قمنح منيحة ورِ "ومعنى قوله:  ."حسن صحيح

 .)١(انتهى "إنما يعني به هداية الطريق، وهو إرشاد السبيل، "زقاقاً 

ه ک یسک«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از براء بن عازب
ا یند، گوک ییرا راھنما یا ه فرد گمشدهکنیا ایده یرا بخش یا ا نقرهیردار یوان شیح

 . »را آزاد نموده است یا برده

كُلُّ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  س بنِْ مَسْعُودٍ عبداالله عَنِ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٨٩٩-١٢٩٠

 ».قَرْضٍ صَدَقةٌَ 
 .رواه الطبراني بإسناد حسن والبيهقي

صدقه  یھر قرض«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبد الله بن مسعود
 .»است

مَامَةَ وَ ) حسن) (٣( -٩٠٠-١٢٩١
ُ
بِي أ

َ
دَخَلَ رجَُلٌ «قاَلَ:  ج النَّبِىّ َ�نْ  س َ�نْ أ

نََّةَ 
ْ
ى مَكْتوًُ�ا عَلىَ باَبهَِا ،الج

َ
قَرْضُ بثَِمَاِ�يةََ عَشَرَ  :فَرَأ

ْ
مْثاَلهَِا، وَال

َ
دَقةَُ بعَِشْرِ أ  ».الصَّ
 .)٢(ة بن حميدرواه الطبراني والبيهقي؛ كلاهما من رواية عتب

وارد بھشت شده و  یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
ل یصدقه به ده برابر آن و قرض به ھجده برابر آن تبد ه بر در آن نوشته شده:کد ید
 . »شود یم

كلاهما عن خالد بن يزيد  ؛ورواه ابن ماجه والبيهقي أيضاً ) ضعيف جداً ) (١( -٥٣٥-٠

�سٍَ  ،بن أبي مالك
َ
ِ  س َ�نْ أ نََّةِ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
سْرِيَ بِي عَلىَ باَبِ الج

ُ
يتُْ لَيلْةََ أ

َ
رَأ

قَرْضُ بثَِمَاِ�يةََ عَشَرَ 
ْ
مْثاَلهَِا، وَال

َ
دَقةَُ بعَِشْرِ أ  الحديث.» مَكْتوًُ�ا: الصَّ

 .)١(من خالد وعتبة بن حميد عندي أصلح حالا 

                                           
. أخرجه أحمد ( )١(

ً
 ) بسند فیه ضعف.٤٦٣/ ١قلت: تفسیر الترمذي هذا قد روي نحوه مرفوعا

 الحدیث". وقال الحافظ. "صدوق له أوهام".قلت: هو وسط، قال أبو حاتم: "صالح  )٢(
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اند که  روایت کرده س و ابن ماجه و بیھقی از خالد بن یزید بن ابومالک از انس
در شب اسرا دیدم که بر در بھشت نوشته است: پاداش صدقه «فرمودند:  ج رسول خدا

 .»باشد ن میآن و پاداش قرض دادن ھشتاد برابر ده برابر آ

نَّ النَّبِيَّ  س ابنِْ مَسْعُودٍ عبداالله عَن وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٩٠١-١٢٩٢
َ
قاَلَ:  ج أ

ةً «  كَانَ كَصَدَقتَهَِا مَرَّ
َّ

َ�ْ�ِ إلاِ  .)٢(»مَا مِنْ مُسْلِمٍ ُ�قْرضُِ مُسْلِمًا قَرضًْا مَرَّ
 .والبيهقي مرفوعاً وموقوفاً ، "صحيحه"رواه ابن ماجه، وابن حبان في 

ه ک یھر مسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود
 . »بار به او صدقه داده است یکه کن است یقرض بدھد، مانند ا یدو بار به مسلمان

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٩٠٢-١٢٩٣
َ
ِ  س َ�نْ أ َ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ مَنْ �سَرَّ

ْ�ياَ  ُ عَليَهِْ فِي الدُّ َ ا�َّ خِرَةِ عَلىَ مُعْسِرٍ �سَرَّ
ْ

 .»وَالآ
ورواه مسلم والترمذي وأبو داود والنسائي وابن ماجه في ، "صحيحه"رواه ابن حبان في 

 .حديث يأتي إن شاء االله تعالى [في الباب التالي]

آسان  یبر تنگدست ھرکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 . »و آسان خواھد نمودسھل  او را یارھاکا و آخرت یرد، خداوند در دنیبگ

 (الترغيب في التيس� على المعسر، و�نظاره والوضع عنه) -١٤

ب به آسان گرفتن بر تنگدست و مهلت دادن به او و گذشتن از یترغ
 آن مال

بِي َ�تاَدَةَ ) صحيح) (١( -٩٠٣-١٢٩٤
َ
  :س َ�نْ أ

َ
ُ، َ�تَوَارىَ َ�نهُْ  هُ نَّ �

َ
 ،طَلبََ غَرِ�مًا له

ِ  .ُ�مَّ وجََدَهُ، َ�قَالَ: إِ�ِّ مُعْسِرٌ  ِ )١(قاَلَ: آ�َّ  ج ؟ قاَلَ: فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ )٢(؟ قاَلَ: آ�َّ

                                                                                                       
) متهم، وقد خرجت حدیثه في "الضعیفة" ( )١(

ً
)، و (عتبة بن حمید) صدوق ٣٦٣٧قلت: وذلك لأن (خالدا

 ولذلك أوردته في "الصحیح".، له أوهام کما قال الحافظ، وقد ساق المصنف حدیثه قبیل هذا
الآخر: "مرتین"، والصواب ما أثبتناه، وهو المطابق لنسخة  الأصل في الموضع الأول: "مرة"، وفي الموضع )٢(

 أخری للکتاب.
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وْ يضََعْ «َ�قُولُ: 
َ
، أ سْ َ�نْ مُعْسِرٍ قِياَمَةِ، فلَيْنَُفِّ

ْ
نْ ُ�نجِْيهَُ االلهُ مِنْ كُرَبِ يوَْمِ ال

َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

 .»َ�نهُْ 
 .سلم وغيرهرواه م

رد، اما آن فرد کدرخواست  یش را از فردیه او بدھکت است یروا س از ابوقتاده
گفت: به خدا قسم!  س افت، آن مرد گفت: من تنگدستم. قتادهیسپس او را  رد؛کفرار 

ه کدم یشن ج گفت: من از رسول الله س قتاده ن است؟ گفت: به خدا قسم!یچن ایآ
امت نجات دھد، یروز ق یھا یخداوند او را از سخت شود خوشحال میکس  ھر« فرمود:

  .»ا بر او ببخشدیپس به فرد تنگدست مھلت دھد 

نْ «: بإسناد صحيح، وقال فيه "الأوسط"ورواه الطبراني في  )صحيح لغيره(
َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

ُ مِنْ كُ  تَْ عَرشِْهِ رَ ُ�نجِْيهَُ ا�َّ
َ

نْ يظُِلَّهُ تح
َ
قِياَمَةِ، وَأ

ْ
ا ؛بِ يوَْمِ ال  .»فلَيْنُظِْرْ مُعْسِرً

خداوند او را از از  شود س خوشحال میکھر«و در روایت طبرانی آمده است: 
پس باید  دھد، یعرشش جا ]ی هیسا[ر یامت نجات دھد و او را در زیروز ق یھا یسخت

 .»دھدو فرصت مھلت اش]  [در پرداخت بدھیفرد تنگدست  به

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س حُذَْ�فَةَ  َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -٩٠٤-١٢٩٥

َْ�ِ شَيئْاً؟ قاَلَ: «
ْ
نْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ، َ�قَالوُا: عَمِلتَْ مِنَ الخ تِ المَْلاَئَِ�ةُ رُوحَ رجَُلٍ مِمَّ تلَقََّ

نْ ُ�نظِْرُوا 
َ
دَاينُِ النَّاسَ فآَمُرُ فتِيْاَِ� أ

ُ
رْ، قاَلَ: كُنتُْ أ ، قاَلوُا: تذََكَّ

َ
زُوا عَنِ لا ، وََ�تَجَوَّ المُْعْسِرَ

 َ
َ

، قاَلَ االلهُ: تج  ».زُوا َ�نهُْ وَ االمُْوسِرِ
 .واللفظ له ،رواه البخاري ومسلم

از  یه روح فردکملائ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ
؟ گفت: نه، یا انجام داده یکیا عمل نیو گفتند: آ گرفتندرا  قبل از شما یھا امت

دادم به  یدادم و به خدمتکارانم دستور م یگفت: به مردم قرض م به یاد آور؛گفتند: 
 رند؛ خداوند متعال فرمود:یز آسان بگیاران تنگدست مھلت دھند و بر توانگران نکبدھ

 .»از او بگذرید

                                                                                                       
 الأول بهمزة ممدودة علی الاستفهام، أي: بالله، والثاني بلا مد، والهاء منهما مکسورة. )١(
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
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نَّ « :ج عَنِ النَّبِيِّ  أيضاً  َ�نْ حُذَْ�فَةَ وفي رواية لمسلم وابن ماجه 
َ
رجَُلاً مَاتَ فَدَخَلَ أ

ُ: مَا كُنتَْ َ�عْمَلُ؟ 
َ

نََّةَ، فَقِيلَ له
ْ
رَ  -الج ا ذُكِّ ا ذَكَرَ وَ�مَِّ باَيعُِ النَّاسَ،  ،قاَلَ: فإَمَِّ

ُ
َ�قَالَ: كُنتُْ أ

وْ فِي النَّقْدِ 
َ
ةِ أ كَّ زُ فِي السِّ َوَّ تجَ

َ
، وَأ نظِْرُ المُْعْسِرَ

ُ
ُ  ،فَكُنتُْ أ

َ
 ».َ�غُفِرَ له

رد و وارد کوفات  یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هفیاز حذ
 یادآوریا به او یادش آمد یا ی؟ یداد می انجام ید، به او گفته شد: چه عملیبھشت گرد

نار یدادم و در د یتنگدست مھلت م ارِ کبه بدھ ،ردمک یبا مردم معامله مپس گفت: شد، 
 .»ده شدیگرفتم، پس بخش می ھا آسان نهیو نقد

ن إنَِّ رجَُلاً «: يقول ج وفي رواية للبخاري ومسلم عنه أيضاً قال: سمعت رسول االله مِمَّ

تاَهُ المَلكَُ لِيَقْبضَِ رُوحَهُ، َ�قَ 
َ
عْلمَُ، ِ�يلَ الَ كَانَ َ�بلَُْ�مْ أ

َ
؟ قاَلَ: مَا أ : هَلْ عَمِلتَْ مِنْ خَْ�ٍ

عْلمَُ شَيئْاً
َ
ُ: اْ�ظُرْ، قاَلَ: مَا أ

َ
ْ�ياَ ،له باَيعُِ النَّاسَ فِي الدُّ

ُ
�ِّ كُنتُْ أ

َ
� َ�ْ�َ،  ، نظِْرُ المُوسِرَ

ُ
فأَ

ُ الجنََّةَ  دْخَلهَُ ا�َّ
َ
، فأَ اَوَزُ عَنِ المُعْسِرِ

َ
تج

َ
 .فقال أبو مسعود: وأنا سمعته يقول ذلك». وَأ

به نزد  ملک الموت«: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س فهیاز حذ
 یکیار نکا یند، گفت: آکرد آمد تا روح او را خارج ک یم یه قبل از شما زندگک یمرد

ن یجز ا یزیگفت: چ ن؛ک به او گفته شد: دقت دانم. یمرد گفت: نمآن ؟ یا انجام داده
گرفتم و به  می ردم پس بر توانگران آسانک یبا مردم معامله مدر دنیا  هکدانم  ینم

. و ابومسعود »، پس خداوند او را وارد بھشت نموددادم یاران تنگدست مھلت مکبدھ
 گفت. می نیه چنکدم ید: و من شنیگو یم

ُ: «: الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح( -١٢٩٦
َ

، َ�قَالَ له
ً

تِيَ االلهُ بعَِبدٍْ مِنْ عِباَدِهِ آتاَهُ االلهُ مَالا
ُ
أ

ْ�ياَ؟   يَْ�تُمُونَ االلهَ ﴿قاَلَ:  -مَاذَا عَمِلتَْ فِي الدُّ
َ

، آتيَتَِْ� مَالاً  !قاَلَ: ياَ ربَِّ  -﴾ حَدِيثاًوَلا
نظِْرُ المُْعْسِرَ 

ُ
، وَأ ُ عَلىَ المُْوسِرِ �سَرَّ

َ
وََازُ، فَكُنتُْ أ

ْ
باَيعُِ النَّاسَ، وََ�نَ مِنْ خُلقُِي الج

ُ
 .فَكُنتُْ أ
  َ�قَالَ االلهُ 

َ
حَقُّ بذَِ َ�عَالى

َ
ناَ أ

َ
ِ : أ اَوَزُوا َ�نْ َ�بدِْيل

َ
 ».كَ مِنكَْ، تج

نصَْاريُِّ 
َ ْ
بوُ مَسْعُودٍ الأ

َ
 . ج ، هَكَذَا سَمِعْناَهُ مِنْ فِي رسَُولِ االلهِ )١(َ�قَالَ ُ�قْبةَُ ْ�نُ عَامِرٍ، وَأ

                                           
لم یتنبه له المؤلف هنا  کذا وقع في "مسلم": (عقبة بن عامر) و (أبو مسعود. .)، وهو وهم من بعض رواته )١(

ه علی ذلك الحفاظ کالدارقطني وغیره، والصواب: عقبة بن عمرو أبو ٧البیوع/  -١٦ولا في " "، لکن نبَّ

/ ٣مسعود الأنصاري، لیس لعقبة بن عامر فیه ذکر. راجع له "شرح مسلم" للنووي، و"تحفة الأشراف" (
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 .رواه مسلم هكذا موقوفاً على حذيفة، ومرفوعاً عن عقبة وأبي مسعود

ای از بندگان الله که خداوند متعال به او  در قیامت بندهت است، یروا س فهیاز حذ
انجام  یارکا چه ید: در دنیفرما یبه او ممتعال خداوند آورند؛  مالی داده است می

 ی! به من مالد: پروردگارایگو یم ».از الله پنھان کنند توانند یرا نم یسخن چیو ھ«؟ یا داده
 یریگ و آسان یپوش ردم و از عادت و رفتار من چشمک یو من با مردم معامله م یداد

پس دادم.  یمھلت م اران تنگدستکگرفتم و به بدھ ینگران آسان مبر تواچنانکه بود، 
ام  پس از بنده ،ن عمل سزاوارتر از تو ھستمید: من بر انجام ایفرما یخداوند متعال م

  .»دیدرگذر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٩٠٥-١٢٩٧
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 جُلٌ كَانَ رَ «: ج أ

نْ َ�تجََاوَزُ وَ يدَُاينُِ النَّاسَ، 
َ
َ أ ا َ�تَجَاوَزْ َ�نهُْ، لعََلَّ ا�َّ َ�يتَْ مُعْسِرً

َ
 َ�نَ َ�قُولُ لِفَتاَهُ: إِذَا أ

 َ  ».َ�تجََاوَزَ َ�نهُْ  ،َ�نَّا، فلَقَِيَ ا�َّ
به مردم قرض  یشخص«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

د ی، از او بگذر شایرفت یفرد تنگدستگفت: ھرگاه نزد  یداد و به خدمتکارش م یم
از او در متعال خداوند  وند ملاقات نمود کهبا خدادرحالی پس  ز از ما بگذرد؛یخداوند ن

 .»گذشت

إنَِّ رجَُلاً لمَْ َ�عْمَلْ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ رواه البخاري ومسلم والنسائي، ولفظه: إِ 

، وََ�نَ يدَُاينُِ  ، وَاترُْكْ مَا عَسُرَ خَْ�ًا َ�طُّ َ : خُذْ مَا تيَسَرَّ اَوَزْ،  ،النَّاسَ، َ�يَقُولُ لرِسَُولِهِ
َ

وَتج
نَّ 
َ
� 

َّ
. إلاِ

َ
؟ قاَلَ: لا ُ: هَلْ عَمِلتَْ خَْ�ًا َ�طُّ

َ
ُ له ا هَلكََ قاَلَ ا�َّ َ َ�تَجَاوَزَ َ�نَّا، فلَمََّ هُ كَانَ لعََلَّ ا�َّ

دَاينُِ النَّ  ،لِي غُلاَمٌ 
ُ
، وَاترُْكْ مَا وَُ�نتُْ أ َ ُ: خُذْ مَا تيَسَرَّ

َ
اسَ، فإَِذَا َ�عَثتْهُُ َ�تقََاضَى قلُتُْ له

اَوَزْ 
َ

، وَتج اَوَزتُْ َ�نكَْ  ،عَسُرَ
َ

: قدَْ تج
َ

ُ َ�عَالى َ َ�تَجَاوَزُ َ�نَّا. قاَلَ ا�َّ  ».لعََلَّ ا�َّ
جز  یریار خکچ یھ یشخص«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت نسائی آمده است: 

[برای مدیون  گفت: آنچه  یاش م داد و به فرستاده یقرض دادن به مردم انجام نم
ن و کرھا  [پرداخت آن برای وی] دشوار بود،ر و آنچه ی، بگسر بودیمپرداخت آن] 

رد خداوند به او گفت: که آن فرد فوت ک یھنگام ز از ما بگذرد؛ید خداوند نیشا درگذر،
                                                                                                       

 من أج٢٦-٢٥
ً
 خاصا

ً
ل ابن عامر. فتنبه. وغفل عن هذا المعلقون ) للمزي، ولولا ذلك لأعطیته رقما

 الثلاثة کدأبهم!
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داشتم و من به  یارکه خدمتکنی؟ گفت: نه، به جز ایا ادهانجام د یکیار نکا ھرگز یآ
فرستادم به او  یگرفتن قرض م پَس یه او را براک یدادم و ھنگام یمردم قرض م

ز از ید خداوند نین و در گذر شاکرھا دشوار بود، ر و آنچه یسر شد، بگیم گفتم: آنچه یم
  .»درگذشتمد: من ھم از تو یفرما یممتعال ما بگذرد. خداوند 

بِي مَسْعُودٍ و) صحيح) (٤( -٩٠٦-١٢٩٨
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س يدرِ البَ  َ�نْ أ

نَّهُ كَانَ ُ�َالطُِ «
َ
� 

َّ
ءٌ، إلاِ َْ�ِ شَيْ

ْ
ُ مِنَ الخ نْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ، فلَمَْ يوُجَدْ لهَ حُوسِبَ رجَُلٌ مِمَّ

مُرُ 
ْ
ا، فكََانَ يأَ نْ َ�تَجَاوَزُوا عَنِ المُْعْسِرِ النَّاسَ، وََ�نَ مُوسِرً

َ
 قاَلَ االلهُ  ،غِلمَْانهَُ أ

َ
نُْ َ�عَالى

َ
� :

اَوَزُوا َ�نهُْ 
َ

حَقُّ بذَِلكَِ، تج
َ
 ».أ

 .رواه مسلم والترمذي

مردی پیش از شما «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو مسعود بدر
معامله مردم  باه کنیافته نشد جز ایاو  یبرا یکیچ عمل نیو ھمورد محاسبه قرار گرفت 

بر تنگدستان ه ک یسانکداد از  می ارانش دستورکو ثروتمند بود و به خدمتکرد  می
  .»دیم، پس از او درگذریسزاوارتر متعال فرمود: ما به این مھم. خداوند آسان بگیرند

ِ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) صحيح) (٥( -٩٠٧-١٢٩٩ مَنْ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ا ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
ا«ُ�مَّ سَمِعْتهُُ َ�قُولُ:  .»ه صَدَقةٌَ يوَْمٍ مِثلَْ  فلَهَُ كُلَّ  ؛أ ْ�ظَرَ مُعْسِرً

َ
يوَْمٍ  فلَهَُ كُلَّ  ؛مَنْ أ

ِ  .»هِ صَدَقةٌَ يمِثلَْ  ا مَنْ «سَمِعْتُكَ َ�قُولُ:  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
يوَْمٍ مِثلْه  فلَهَُ كُلَّ  ؛أ

ا«ُ�مَّ سَمِعْتُكَ َ�قُولُ:  ،»صَدَقةٌَ  ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
ُ:  .»فلَهَُ بُِ�لِّ يوَْمٍ مِثلْيَهِْ صَدَقةٌَ  ؛مَنْ أ

َ
قاَلَ له

ْ�ظَرَهُ  يوَْمٍ مِثلْه كُلَّ «
َ
ْ�نُ، فإَِذَا حَلَّ فأَ نْ َ�ِلَّ الدَّ

َ
 .»يوَْمٍ مِثلْيَهِْ صَدَقةٌَ  فلَهَُ كُلَّ  ،صَدَقةٌَ َ�بلَْ أ

ورواه أحمد أيضاً وابن ماجه والحاكم ، "الصحيح"ورواته محتج بهم في  ،رواه الحاكم

ا«مختصراً:  ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
ْ�نُ  فلَهَُ كُلَّ  ؛مَنْ أ ْ�نُ، فإَِذَا حَلَّ الدَّ نْ َ�ِلَّ الدَّ

َ
يوَْمٍ صَدَقةٌَ، َ�بلَْ أ

ْ�ظَرَهُ َ�عْدَ ذَلكَِ 
َ
 .»ه صَدَقةًَ ييوَْمٍ مِثلَْ  فلَهَُ كُلَّ  ؛فأَ

 ."صحيح على شرطهما"وقال الحاكم: 
ه به ک یسک«: ندفرمود دم که یشن ج ت است از رسول اللهیروا س دهیراز بُ 
سپس  .»سندینو یاو صدقه م یبرا ،آن قرض ی مھلت دھد، ھر روز به اندازه یتنگدست

دو برابر آن  ی مھلت دھد، ھر روز به اندازه یه به تنگدستک یسک«ه فرمود: کدم یشن
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: دیه فرمودکدم یشن !ج رسول الله ی. گفتم: ا»شود یصدقه محسوب م قرض برای او
او صدقه  یآن قرض برا ی مھلت دھد، ھر روز به اندازه یه به تنگدستک یسک«
مھلت دھد ھر  یه به تنگدستک یسک«: یه فرمودکدم یشن سپس از تو .»سندینو یم

قبل «. به او فرمود: »شود یصدقه محسوب مبرای او  دو برابر آن قرض ی روز به اندازه
سند. پس ینو یم یا ش صدقهیآن قرض برا ی از اتمام موعد قرض، ھر روز به اندازه

دو  ،ھر روز ی د، بعد از آن به اندازهموعد قرض تمام شد و به او مھلت دھه ک یھنگام
 . »شود یمحسوب مصدقه ش یبرا برابر آن قرض

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٦( -٩٠٨-١٣٠٠
َ
سَ َ�نْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ مَنْ َ�فَّ

َ عَلىَ  قِياَمَةِ، وَمَنْ �سَرَّ
ْ
ُ َ�نهُْ كُرْ�ةًَ مِنْ كُرَبِ يوَْمِ ال سَ ا�َّ ْ�ياَ، َ�فَّ  مُسْلِمٍ كُرْ�ةًَ مِنْ كُرَبِ الدُّ

خِرَةِ، وَمَنْ سَتَرَ عَلىَ مُ 
ْ

ْ�ياَ وَالآ ُ عَليَهِْ فِي الدُّ َ ا�َّ ْ�ياَ، �سَرَّ ْ�ياَمُعْسِرٍ فِي الدُّ سَتَرَ  ،سْلِمٍ فِي الدُّ
خِيهِ 

َ
عَبدُْ فِي عَوْنِ أ

ْ
عَبدِْ مَا كَانَ ال

ْ
ُ فِي عَوْنِ ال خِرَةِ، وَا�َّ

ْ
ْ�ياَ وَالآ ُ عَليَهِْ فِي الدُّ  .»ا�َّ

والحاكم وقال:  ،والنسائي وابن ماجه مختصراً  ،رواه مسلم وأبو داود والترمذي وحسنه

 ]١لم/ الع -٣[مضی  ."صحيح على شرطهما"

از   یلکو مش ه اندوهک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
را  او امتیلات روز قکاز مش یلک، خداوند غم و مشرفع کند ایدنمؤمنی را در لات کمش

ا و یرد، خداوند در دنیآسان بگدر دنیا  یریه بر تنگدست و فقک یسکو  نماید. رفع می
در  خداوندکند، را  یمسلمانپوشی  در دنیا پردهه ک یسکرد و یگ یآخرت بر او آسان م
باشد مادامی  اش می در پی یاری بندهو خداوند  کند. پوشی او را می دنیا و آخرت پرده

 ». که بنده در پی یاری برادرش باشد
 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  يضاً أَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١( -٥٣٦-١٣٠١

جَ َ�نْ مُسْلِمٍ كُرَْ�ةً « قِياَمَةِ شُعْبَتَْ�ِ مِنْ نوُرٍ عَلىَ  ؛مَنْ فَرَّ
ْ
ُ يوَْمَ ال  لهَ

َ
ُ َ�عَالى جَعَلَ ا�َّ

اطِ  َ ةِ  ،الصرِّ عِزَّ
ْ
 ربَُّ ال

َّ
 ُ�صِْيهِمْ إلاِ

َ
 .»�سَْتضَِيءُ بضَِوْئهِِمَا عَالمٌَ لا

 .وهو غريب ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس اندوه « فرمودند: ج روایت است که رسول خدا س ابوھریرهھمچنین از 
دو نور برای وی صراط  یعال در روز قیامت بر رومسلمانی را برطرف کند، خداوند مت
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داند  آن را نمی حد و حصرکه جز خداوند بلند مرتبه  عالمینور آنھا  ازدھد که  قرار می
 . »شود روشن می

ْ�ظَرَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ يضاً قَ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٧( -٩٠٩-١٣٠٢
َ
مَنْ أ

تَْ ظِلِّ عَرشِْهِ 
َ

ُ يوَْمَ القِياَمَةِ تح ظَلَّهُ ا�َّ
َ
ُ، أ

َ
وْ وضََعَ له

َ
ا أ  ظِلُّهُ  ،مُعْسِرً

َّ
 ظِلَّ إلاِ

َ
 .»يوَْمَ لا

 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 
را  یدسته تنگک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

  ی هیر سایاو را زمتعال خداوند روز قیامیت ند، کنظر  اش صرف ا از بدھییمھلت دھد و 
 . »ستیآن ن ی هیجز سا یا هیه ساک یروز دھد، عرش خود جای می

  بگذارد و رھا کند. بدھکاررا برای  یعنی بخشی از طلبش (وضع له) معنی و 

يسََرِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٨( -٩١٠-١٣٠٣
ْ
بِي ال

َ
  س أ

َ
 - َ�ينْاَيَ هَاتاَنِ  تَ بصرقاَلَ: أ

ذُناَيَ هَاتاَنِ - وَوضََعَ إصِْبعََيهِْ عَلىَ َ�ينْيَهِْ 
ُ
ذَُ�يهِْ  -، وسََمِعَتْ أ

ُ
، وَوعََاهُ - وَوضََعَ إصِْبعََيهِْ فِي أ

 ِ�ياَطِ وَ  -هذا  قلَبِْي 
َ

شَارَ إِلى
َ
ِ  -قلَبِْهِ  )١(أ ا: «َ�قُولُ  ج رسَُولَ ا�َّ ْ�ظَرَ مُعْسِرً

َ
  ،مَنْ أ

َ
وضََعَ و أ

 ُ
َ

ُ فِي ظِلِّهِ  ؛له ظَلَّهُ ا�َّ
َ
 .»أ

  .)٢("صحيح على شرط مسلم"وقال:  -واللفظ له -رواه ابن ماجه والحاكم 

. _ بینی را مین دو چشمم یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س سَریاز ابو 
ش را بر دو _ و دو انگشت د.یگوشم شنو دو انگشت را بر دو چشمش گذاشت_ و دو 

ه کاین؛ -اشاره نمودبه شاھرگ قلبش و  -داد  یگوشش نھاد_ و قلبم آن را در خود جا
بخشی از طلبش را بر او ا یرا مھلت دھد و  یسته تنگدک یسک«فرمود:   ج رسول الله

 . »دھد می قرار [عرش خود]  هیر سای، خداوند او را زببخشد و رھا کند

شْهَدُ عَلىَ ولفظه:  )١(بإسناد حسن "الكبير"ورواه الطبراني في ) منكر( -)٢( -٥٣٧-٠
َ
أ

ْ�ظَرَ «لسََمِعْتهُُ َ�قُولُ:  ج رسَُولِ االلهِ 
َ
قِياَمَةِ لرِجَُلٌ أ

ْ
لَ النَّاسِ �سَْتظَِلُّ فِي ظِلِّ االلهِ يوَْمَ ال وَّ

َ
إنَِّ أ

                                           
 رگی است متصل به قلب از شاهرگ؛ قطع این رگ برابر است با مرگ انسان.کسر نون: ه ب )١(
). ثم هو عند ابن ماجه مختصر، فلا وجه ٢٣٢-٢٣١/ ٨قلت: قد أخرجه مسلم في آخر "صحیحه" ( )٢(

 لإقرار المؤلف إیاه وإنْ تبعه الذهبي!لاستدراك الحاکم له علی مسلم، ولا 



 ٩٣٥   صدقاتکتاب 

 

دَ شَيئْاً ا حَتىَّ َ�ِ قَ عَليَهِْ بمَِا َ�طْلبُهُُ، َ�قُولُ  ،مُعْسِرً وْ تصََدَّ
َ
مَا لِي عَليَكَْ صَدَقةٌَ ابتِْغَاءَ  :أ

 ».رِقُ صَحِيفَتهَُ وََ�ْ  ،وجَْهِ االلهِ 
 .أي: يقطع العهدة التي عليه، "رِقُ صَحِيفَتهَُ وََ�ْ "قوله: 

از «را روایت کرده و لفظ وی چنین است:   با اسناد حسن آن» الکبیر«و طبرانی در 
[عرش] شنیدم که فرمودند: اولین کسانی که در روز قیامت در سایه  ج رسول خدا

گیرند، کسی است که تنگدستی را مھلت دھد تا چیزی را برای  خداوند قرار می
گوید: این صدقه را جز  به وی صدقه دھد. می طلبش راھی خود بیابد یا پرداخت بد

  .»به تو ندادم و طلبی را که از وی دارد نادیده بگیرد وندضای خدابرای ر

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٥٣٨-١٣٠٤ : ج قاَلَ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ �سُْتَجَابَ دَعْوَتهُُ «
َ
رَادَ أ

َ
نْ تُْ�شَفَ كُرَْ�تهُُ  ،مَنْ أ

َ
جْ َ�نْ مُعْسِرٍ  ،وَأ  .»فلَيُْفَرِّ

 .)٢("كتاب اصطناع المعروف"رواه ابن أبي الدنيا في 

خواھد دعای  ھرکس می«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
 .»را برطرف کند ینیاز تنگدستپس باید وی اجابت شود و اندوه وی برطرف گردد، 

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٥٣٩-١٣٠٥ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تهِِ «  مَيسَْرَ
َ

ا إِلى ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
 توََْ�تِهِ  ؛مَنْ أ

َ
ُ بذَِنبِْهِ إِلى ْ�ظَرَهُ ا�َّ

َ
 .»أ

 ."الأوسط"و "الكبير"رواه ابن أبي الدنيا، والطبراني في 
ھرکس به تنگدستی «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس

تا توبه  شد، خداوند متعال در برابر گناھتا گشایشی برای وی حاصل گردمھلت دھد 
 .»دھد به وی مھلت می ،کردن

                                                                                                       
کذا قال، وفیه ابن لهیعة، وحاله معروف، وقد تفرد بهذا السیاق دون کل من رواه عن أبي الیَسَر، ودون کل  )١(

)، ومن ثم ٨٤٤من تابع (أبا ألیسر) من الصحابة وهم جمع، خرجت أحادیثهم في "الروض النضیر" (

 ).٦٩١٧خرجت هذا في "الضعیفة" (
)٢( .

ً
 قلت: ورواه أحمد أیضا
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ِ : الَ قَ  ب نهُ عَ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٥٤٠-١٣٠٦  المَْسْجِدِ  ج خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ
َ

إِلى

 وَ  -وَهُوَ َ�قُولُ هَكَذَا 
َ

بوُ َ�بدِْالرَّحْمَنِ �يِدَِهِ إِلى
َ
 أ

َ
وْمَأ

َ
رضِْ أ

َ ْ
وْ وضََعَ : «-الأ

َ
ا أ ْ�ظَرَ مُعْسِرً

َ
مَنْ أ

ُ مِنْ َ�يحِْ جَهَنَّمَ  ُ، وَقاَهُ ا�َّ
َ

 ».له
دَخَلَ رسَُولُ قال: ولفظه:  "اصطناع المعروف"، وابن أبي الدنيا في )١(رواه أحمد بإسناد جيد

 ِ نْ يقَِيهَُ « :المَْسْجِدَ وَهُوَ َ�قُولُ  ج ا�َّ
َ
هُ أ يُُّ�مْ �سَُرُّ

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ مِنْ فَ  � ياَ  :انَ لقُ  »؟يحِ جَهَنَّمَ ا�َّ

َ كُلُّناَ  !رسَُولَ االله وْ وضََعَ « :قاَلَ  .هُ سُرُّ �
َ
ا أ ْ�ظَرَ مُعْسِرً

َ
ُ مَنْ أ

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ مِنْ فَ  ؛له يحِ وَقاَهُ ا�َّ

 ».جَهَنَّمَ 
خارج به سوی مسجد  ج گوید: رسول خدا روایت است که می ب و از ابن عباس

: -کرد ابوعبدالرحمن با دستش به زمین اشاره می –گفت  که چنین می شد درحالی
نظر کند، خداوند  قرض خود صرفبخشی از ھرکس به تنگدستی مھلت دھد یا از «

 .»کند متعال او را در برابر گرمای دوزخ حفظ می
به مسجد  ج ابن ابی الدنیا این حدیث را با این لفظ روایت کرده است: رسول خدا

شود که خداوند متعال او را  کدامیک از شما خوشحال می«وارد شده و فرمودند: 
گفتیم: ای رسول خدا، ھمه ما از این امر خوشحال  »گرمای دوزخ حفظ کند؟

ش قرضبخشی از ستی مھلت دھد یا نگدبه ت ھرکس«فرمود:  ج شویم. رسول خدا می
 .»کند گرمای دوزخ حفظ میوی ببخشد، خداوند متعال او را از به را به 

بِي َ�تاَدَةَ وَ ) صحيح) (٩( -٩١١-١٣٠٧
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

وْ َ�اَ َ�نهُْ «
َ
سَ َ�نْ غَرِ�مَهُ، أ قِياَمَةِ  ؛مَنْ َ�فَّ

ْ
عَرْشِ يوَْمَ ال

ْ
 ».كَانَ فِي ظِلِّ ال

 .وتقدم في أول الباب بنحوه .)٢("حسنهذا حديث "وقال: ، "شرح السنة"رواه البغوي في 

                                           
قلت: فیه (نوح بن جَعْوَنَة) السلمي، لم یعرفه ابن أبي حاتم، وهو نوح بن أبي مریم، واسم أبیه أو جده  )١(

(جَعْونة). قال النسائي: "أبو عصمة نوح بن جعونة، وقیل: نوح بن یزید بن جعونة، وهو نوح بن أبي مریم 

عنه المقریء". کذا في "تهذیب الکمال". والمقریء هو أبو  قاضي مرو، لیس بثقة ولا مأمون، روی

عبدالرحمن عبدالله بن یزید المصري، وهو راوي هذا الحدیث عن (نوح)، وقد خرجته في "الضعیفة" 

)٦٧٤١.( 
) بإسناد ٣٠٨و ٣٠٠/ ٥)، وأحمد (٢٦١/ ٢قلت: لقد أبعد المصنف النجعة، فالحدیث رواه الدارمي ( )٢(

) من طریق الدارمي. فکان عزوه إلیه أولی. ولم یتنبه لهذا ٢١٤٣/ ١٩٩/ ٨"شرح السنة" (صحیح. وهو في 
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: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س از ابوقتاده
عرش  ی هیر سایامت در زیا از او درگذرد، روز قیارش فرصت داده که به بدھک یسک«
 .»باشد یم

قاَلَ: سَمِعْتُ  س انٍ فَّ بن عَ  َ�نْ ُ�ثمَْانَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -٥٤١-١٣٠٨

 ِ ُ َ�بدًْا فِى ظِلِّهِ يوَْمَ لا ظِلَّ إلاَِّ ظِلُّهُ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ ظَلَّ ا�َّ
َ
وْ ترََكَ  ؛أ

َ
ا، أ ْ�ظَرَ مُعْسِرً

َ
أ

 .»لِغَارِمٍ 
 ."زوائد المسند"رواه عبد االله بن أحمد في 
شنیدم که  ج گوید: از رسول خدا روایت است که می س و از عثمان بن عفان

ای را  او نیست، بنده[عرش]   ای جز سایه خداوند متعال در روزی که سایه«فرمودند: 
مھلت دھد یا قرض خود را ببخشد، در سایه اش]  [در پرداخت بدھی یستنگدکه به ت

 . »دھد خود جای می

سْعَدَ بنِْ زُرَارَةَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (١٠( -٩١٢-١٣٠٩
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

ْ عَلىَ مُعْسِرٍ : «ج االلهِ   ظِلُّهُ، فلَيُْيسَرِّ
َّ

 ظِلَّ إلاِ
َ

نْ يظُِلَّهُ االلهُ فِي ظِلِّهِ يوَْمَ لا
َ
هُ أ وْ لِيَضَعْ  ،مَنْ سَرَّ

َ
أ

 .»َ�نهُْ 
 .وله شواهد "الكبير"رواه الطبراني في 

خوشحال کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از اسعد بن زُراره
جز  یا هیه ساک یقرار دھد در روز دخو[عرش]  ی هیر سایخداوند او را در زکه  شود می
  .»درگذرد بخشی از طلبشا از یبر تنگدست آسان گرفته باید ست، پس یاو ن ی هیسا

وسٍْ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -٩١٣-١٣١٠
َ
ادِ بنِْ أ قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ شَدَّ

ا«َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ رَ  ْ�ظَرَ مُعْسِرً
َ
قَ عَليَهِْ  ،مَنْ أ وْ تصََدَّ

َ
قِياَمَةِ  ؛أ

ْ
ُ فِي ظِلِّهِ يوَْمَ ال ظَلَّهُ ا�َّ

َ
 .»أ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

                                                                                                       
 علی إبالة-المعلق علی "شرح السنة"، وتجاهله المعلقون الثلاثة! وزادوا 

ً
 منهم-فقلدوا  -ضغثا

ً
 -جهلا

! دون أن التحسین دون التصحیح المصرح به في الطبعة السابقة!! ومنها نقلوا عزوه للدارمي وأحمد!

 ینسبوه لصاحبه! وراجع المقدمة إن شئت! لتری العجب العجاب من السرقات!
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: ندفرمود دم که یشن ج از رسول اللهگوید:  که میت است یروا س از شداد بن اوس
ر یامت او را زیصدقه بدھد، خداوند در روز ق ا به اویمھلت دھد  یدسته به تنگک یسک«

 .»دھد یقرار م [عرش] خود  هیسا

، والترهيب من الإمساك  -١٥
ً
(الترغيب في الإنفاق في وجوه الخ� كرما

(
ً
 والادخار شحا

ب از عدم یسخاوت و تره یر از رویخ یها ب به انفاق در راهیترغ
 بخل یاموال از رو ی رهیانفاق و ذخ

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح( )١( -٩١٤-١٣١١
َ
مَا مِنْ يوَْمٍ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

عْطِ مُنفِْقًا خَلفًَا، وَ�َقُولُ 
َ
حَدُهُمَا: اللهُمَّ أ

َ
نِ، َ�يَقُولُ أ

َ
لا  مَلكََانِ َ�ْ�ِ

َّ
عِباَدُ ِ�يهِ إلاِ

ْ
يصُْبِحُ ال

عْطِ مُمْسِكًا تلَفًَا
َ
، أ خَرُ: اللهُمَّ

ْ
 .)١(»الآ

 .رواه البخاري ومسلم

ه بندگان کست ین یروز«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از آنان  یکی ؛ندیآ یه دو فرشته از آسمان فرود مکنیا نند، مگرکخدا در آن صبح 

 یگریو د عطا فرما؛ یکند عوض و پاداش نینما یه انفاق مکآنان  به  ،اید: خدایگو یم
 . »کند مالش را از بین ببر کسی که از انفاق خودداری می خدایا،د: یگو یم

نََّةِ َ�قُولُ: مَنْ «ولفظه:  "صحيحه"وابن حبان في ) صحيح(
ْ
بوَْابِ الج

َ
إنَِّ مَلكًَا ببِاَبٍ مِنْ أ

عْطِ مُنفِْقًا خَلفًَا، وَ 
َ
وَْمَ ُ�زَْ غَدًا، وَمَلكٌَ ببِاَبٍ آخَرَ َ�قُولُ: اللَّهُمَّ أ

ْ
عْطِ مُمْسِكًا ُ�قْرضِِ الي

َ
أ

 .)١(»تلَفًَا

                                           
گویند: این در صورتی است که انفاق وی در مسیر طاعات و  علما می«: گوید می شرح مسلم درنووي  )١(

ی مکارم اخلاقی باشد و صرف خانواده و مهمان و صدقات و مواردی از این قبیل گردد. چنانکه انفاق و

در این موارد مذموم نباشد و اسراف تلقی نگردد و خودداری از انفاقی که مذموم است، خودداری از 

 انفاق در چنین مواردی است.
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ستاده و یبھشت ا یاز درھا یکیبر در  یا فرشته«و در روایت ابن حبان آمده است: 
بر در  یا شود و فرشته یبدھد فردا به او پاداش داده م یه امروز قرضک یسکد: یگو یم
عطا  یکند عوض و پاداش نینما یه انفاق مکآنان ا به ید: خدایگو یستاده و میا یگرید

 .»ن ببریند از بک یمخودداری انفاق از ه ک یسکفرما و مال 

ُ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -٩١٥-١٣١٢  قاَلَ ا�َّ
َ

ياَ : َ�عَالى

نفِْقْ عَليَكَْ عَبدِي! 
ُ
نفِْقْ أ

َ
ِ  - قاَلَ: - وَ  .أ ى لاَ  )٢(يدَُ ا�َّ

َ ْ
اءُ  ،غِيضُهَا َ�فَقَةٌ يَ مَلأ اللَّيلَْ  )٣(سَحَّ
رضَْ 

َ
مَاءَ وَالأ ْ�فَقَ مُنذُْ خَلقََ السَّ

َ
ْ�تُمْ مَا أ

َ
رَأ

َ
يدَِهِ، وََ�نَ عَرشُْهُ �ِ  فإَِنَّهُ لمَْ يغَِضْ مَا ؛وَالنَّهَارَ، أ

 [عَلىَ المَاءِ، وَ�يِدَِهِ 
ُ
 ».َ�ْفِضُ وََ�رَْ�عُ  ،المَِ�انُ ] خرىالأ

 .رواه البخاري ومسلم

د: یفرما یم خداوند متعال«د: دنفرمو ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
دست «فرمود:  ج . و رسول الله»نمکن تا من بر تو انفاق کانفاق ی من!  ای بنده

د ینیب یا نمیبخشد، آ یند. او شب و روز مک یم نمکاز آن  یزیپُر است و انفاق چ وندخدا
از آنچه در دست  یزیچ یرده ولکن، چقدر انفاق یھا و زم نش آسمانیآفر یه از ابتداک

                                                                                                       
هنا في الأصل ما نصه: "ورواه الطبراني مثل ابن حبان؛ إلا أنه قال: (بباب من أبواب السماء) "، فحذفته  )١(

) عن شیخه (مقدام)، وهو ابن داود الرعیني، قال ٨٩٣٥ /٣٨٠/ ٨لأنه عند الطبراني في "الأوسط" (

  ).٩٢٠النسائي: "لیس بثقة". ولفظ ابن حبان مخرج في "الصحیحة" (
): "یمین الله"، وهو ٧٧/ ٣کذا وقع في روایة للبخاري، والسیاق له في "التفسیر"، ولفظ مسلم في روایتیه ( )٢(

/ ٢)، وأحمد (٨٧/ ١)، وابن ماجه (٣٠٤٨مذي برقم (روایة للبخاري في "التوحید"، وکذلك رواه التر

)، ویؤیدها الزیادة التي ألحقتها بالحدیث، کما یأتي، وهي لمسلم والآخرین، وروایة ٥٠٠و ٣١٧و ٢٤٢

للبخاري، وقال الحافظ عقبها: "ویتعقب بها علی من فسر الید هنا بالنعمة. وأبعد منه من فسرها 

ه لیس عند الشیخین: "یا عبدي"، والظاهر أنَّ  لخزائن لتصرفها فیها".بالخزائن، وقال: أطلق الید علی ا ثم إنَّ

ه عند مسلم بلفظ: "یا ابن آدم"، وهو روایة للبخاري ( / ٢)، وأحمد (٤١١/ ٩المؤلف رواه بالمعنی، فإنَّ

: "إنَّ الله قال لي".٣١٤/ ٢)، وفي أخری له (٢٤٢
ً
 )، ومسلم أیضا

) بالتنوین علی المصدر، وهذا هو الأشهر. والثاني: قال النووي: "ضبطوا (سحاء )٣(
ً
) بوجهین: أحدهما (سحا

قلت: وهذا مما  حکاه القاضي: (سحاء) بالمد علی الوصف، ووزنه فعلاء، و (السح): الصبُّ الدائم.

 یؤمن به علی حقیقته اللائقة به تعالی، ولا یبحث في کیفیته کسائر صفاته عز وجل.
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گر یترازو بر دست دو آب قرار دارد.  یبر رو وندم نشده است. و عرش خداکدارد 
  .»ندک یاد میم و زکاوست که 

 .بفتح أوله؛ أي: لا ينقصها(لا يغيضها) 

بِي  َ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -٩١٦-١٣١٣
َ
مَامَةَ  أ

ُ
ِ  س أ ياَ اْ�نَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

  ،آدَمَ إِنَّكَ إنِْ َ�بذُْلِ الفَضْلَ خَْ�ٌ لكََ 
ْ
 تلاَُمُ عَلىَ كَفَافٍ، وَابدَْأ

َ
وَ�نِْ ُ�مْسِكْهُ شَرٌّ لكََ، وَلا

فَْ�   .»بمَِنْ َ�عُولُ، وَاليَدُ العُليْاَ خَْ�ٌ مِنَ اليَدِ السُّ
  .)]٤٠رقم/( -٣٩باب/ -٤[مضى هنا  .رواه مسلم والترمذي

فرزند آدم! اگر تو  یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بو امامهاز ا
 یبرا داشته و نبخشی نگهآن را و اگر  تو بھتر است یبرا یمال خود را ببخش ی هادیز

فاف مورد ملامت و سرزنش واقع کاما به خاطر داشتن در حد  شر خواھد بود. تو
دست بالا و تو است.  ی مخارج او بر عھدهه کن کشروع  یسک. و در انفاق از یشو ینم

  است.(گیرنده)  نییاز دست پا(دھنده) بھتر 

کند. و  نیاز می آنچه با وجود قناعت، انسان را از دیگران بیکاف: فتح ه ب (الكفاف)

 عبارت است از مازاد بر مقدار نیاز. : (الفضل) وافزون بر مقدار نیاز نیست. 

ردَْاءِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٤( -٩١٧-١٣١٤ بِي الدَّ
َ
ِ س أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَا «قاَلَ:   ج : أ

عْقِبهُْ خَلفًَا، وَمَنْ 
َ
ْ�فَقَ فأَ

َ
 وَبِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ: اللَّهُمَّ مَنْ أ

َّ
طَلعََتْ شَمْسٌ َ�طُّ إلاِ

عْقِبهُْ تلَفًَا
َ
مْسَكَ فأَ

َ
 ».أ

  ."صحيح الإسناد"والحاكم بنحوه، وقال: ، "صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 
 ندک ید طلوع نمیخورش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو درداء

ند عوض ینما یه انفاق مکآنان ا به یزنند: خدا یه در دو طرف آن دو فرشته ندا مکنیمگر ا
 .»ن ببریند از بک یماز انفاق خودداری ه کرا  یسکعطا فرما و مال  یکو پاداش ن

: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ : -في إحد￯ رواياته -والبيهقي من طريق الحاكم، ولفظه ) حسن(

 وََ�نَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�نَادِياَنِ ندَِاءً �سَْمَعُهُ مَا خَلقََ االلهُ «
َّ

مَا مِنْ يوَْمٍ طَلعََتْ شَمْسُهُ إلاِ
 :  رَ�ُِّ�مْ، «كُلُّهُمْ َ�ْ�ُ الثَّقَلَْ�ِ

َ
وا إِلى هَا النَّاسُ، هَلمُُّ ُّ�

َ
ا كَثُرَ  ،إنَِّ مَا قلََّ وََ�فَى فَ ياَ � خَْ�ٌ مِمَّ

لَْ� 
َ
 وََ�نَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ ندَِاءً �سَْمَعُهُ خَلقُْ االلهِ كُلُّهُمْ  ».وَأ

َّ
مْسُ إلاِ  آبتَِ الشَّ

َ
وَلا
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 : عْطِ مُمْسِكًا تلَفًَااللهُ «َ�ْ�َ الثَّقَلَْ�ِ
َ
عْطِ مُنفِْقًا خَلفًَا، وَأ

َ
نزَْلَ االلهُ فِي ذَلكَِ قُرْآناً فِي »مَّ أ

َ
، وَأ

 :  رَ�ُِّ�مْ «قَوْلِ المَْلكََْ�ِ
َ

وا إِلى هَا النَّاسُ هَلمُُّ ُّ�
َ
 ﴿: ﴾يوُ�سَُ ﴿فِي سُورَةِ  »ياَ �

َ
وَااللهُ يدَْعُو إلِى

لاَمِ وَ�هَْدِي مَنْ �شََاءُ  اطٍ مُسْتَقِيمٍ  دَارِ السَّ  صِرَ
َ

نزَْلَ فِي قَوْلهِِمَا:  ﴾،إِلى
َ
عْطِ مُنفِْقًا «وَأ

َ
اللهُمَّ أ

عْطِ مُمْسِكًا تلَفًَا
َ
كَرَ ﴿: »خَلفًَا، وَأ َ�َّ وَمَا خَلقََ الذَّ

َ
وَاللَّيلِْ إِذَا َ�غْشَى وَالنَّهَارِ إِذَا تج

ْ�ثَى 
ُ ْ
 قَوْلِهِ  ﴾وَالأ

َ
 ».﴾للِعُْسْرَى﴿إِلى

 یروز: «فرمودند ج که رسول الله آمده است از طریق حاکم بیھقی و در روایت
 یی سره در دو طرف آن دو فرشته نداکنیند مگر اکد طلوع یه در آن خورشکست ین
 یا شنوند: می آن را  ھا و جنیان، ده جز انسانیآفر وند متعالخدا دھند که ھر آنچه یم

ند بھتر از ثروت کت یفاکه ک انندکیرا مال ید زیپروردگارتان بشتاب یمردم! به سو
ه در دو کنیند مگر اک ید غروب نمیخورشو . »سازد ه انسان را غافلکاست  یادیز

ھا و  جز انسان دهیآفر وند متعالخدا دھند که ھرآنچه یم یی سرطرف آن دو فرشته ندا
مال ن نما و یگزیجا ننده را جایگزینکانفاق  مالپروردگارا!  شنوند: می را جنیان آن

فرشتگان  ی . و خداوند در مقابل گفته»نکتلف  ندک یماز انفاق خودداری ه ک یکس
ونس نازل ی ی در سوره یا هیآ» دیپروردگارتان بشتاب یمردم! به سو یا«ند: یگو یه مک

ُ ٱوَ ﴿فرمود:  ْ إَِ�ٰ دَارِ  �َّ َ�مِٰ ٱيدَۡعُوٓا سۡتَقيِ�ٖ  لسَّ الله  و« ﴾٢٥وَ�هَۡدِي مَن �شََاءُٓ إَِ�ٰ صَِ�طٰٖ مُّ
 .»کند یم تیو ھرکس را بخواھد به راه راست ھدا کند ی(= بھشت) دعوت م یسلامت یبه سرا

عطا  یکند عوض و پاداش نینما یه انفاق مکآنان ا به یخدا: «گویند می هکاین و در مورد

ۡلِ ٱوَ ﴿ ی هیآ .»ن ببریند از بک یه انفاق نمکرا  یسکفرما و مال   �َّهَارِ ٱوَ  ١إذَِا َ�غَۡ�ٰ  �َّ
 ٰ كَرَ ٱوَمَا خَلقََ  ٢إذَِا َ�َ�َّ نَ�ٰٓ ٱوَ  �َّ

ُ
�ۡ٣  ٰ به شب  سوگند« ﴾٤إنَِّ سَعۡيَُ�مۡ لشََ�َّ

و سوگند به آنکه  .آشکار شود که  یو سوگند به روز ھنگام درا) بپوشان زی(ھمه چ که ی ھنگام

را نازل  ﴾للِعُْسْرَى﴿ ی هیتا آ »(و تلاش) شما مختلف است یسع ناً یقیکه  دیرا آفرنر و ماده 
 .»ردک

مَثلَُ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح) (٥( -٩١٨-١٣١٥

ا  ،تاَنِ مِنْ حَدِيدٍ نَّ الَبخِيلِ وَالمُنفِْقِ كَمَثلَِ رجَُلَْ�ِ عَليَهِْمَا جُ  مَّ
َ
 ترََاِ�يهِمَا، فأَ

َ
هِمَا إِلى مِنْ ثدُِ�ِّ

 سَبَ 
َّ

فِْيَ َ�ناَنهَُ قَ المُنفِْقُ فلاََ ُ�نفِْقُ إلاِ
ُ

هِ حَتىَّ تخ ِ
ْ

وْ وَفَرَتْ عَلىَ جِ�
َ
ا  ،تْ أ مَّ

َ
ثرََهُ، وَأ

َ
وََ�عْفُوَ أ

 لزَِ 
َّ

نْ ُ�نفِْقَ شَيئْاً إلاِ
َ
عُهَا وَلاَ تتََّسِعُ تْ كُلُّ حَلقَْةٍ مَ مَ الَبخِيلُ فلاََ يرُِ�دُ أ  .»كَاَ�هَا، َ�هُوَ يوُسَِّ
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 .)]١٥باب/رقم ( -٩[مضى  .رواه البخاري ومسلم

مثال انسان «: ندکه فرمود هدیشن ج از رسول اللهکه ت است یروا س رهیاز ابوھر
را از پستان تا  یه دو لباس و زره آھنکبخشنده مانند دو مرد است  ل و انسانیبخ

ه زره بر کبخشد، جز آن ینم یزیچ داشته باشند. اما شخص بخشندهشان بر تن   گردن
ش یه (تمام بدن او را تا) انگشتان پاکچنان -شود یو بزرگ م – انبساط یافتهتنش 

 یزیخواھد چ ینم بخیل یگرداند، ول یم کش را محو و پایھا قدمپوشاند و جای  یم
چه آن شود و ھر تر می تنگھر حلقه از لباس آھنینش ه کنیا ا ببخشد، مگریند کخرج 

 .»شود یشد گشاد نمک یرا م

پوشاند و در اینجا مراد از آن زره  عبار است از آنچه انسان را میجیم: ضم ه ب نة)(الجُ 
  باشد.  می

المنفق كلما أنفق طالت عليه وسبغت، حتى تستر بنان رجليه ويديه،  أنَّ ومعنى الحديث: 

نعم االله  ج والبخيل كلما أراد أن ينفق لزمت كل حلقة مكانها فهو يوسعها ولا تتسع، شبه

فالمنفق كلما أنفق اتسعت عليه النعم، وسبغت  -وفي رواية بالجبة -تعالى ورزقه بالجُنة 

شاملاً، والبخيل كلما أراد أن ينفق منعه الشح والحصر، حتى تستره ستراً كاملاً  ،ووفرت

وخوف النقص، فهو يمنعه، يطلب أن يزيد ما عنده وأن تتسع عليه النعم فلا تتسع، ولا تستر 

 .أعلموتعالی واالله سبحانه  .منه ما يروم ستره
کند، زره وی بزرگ  معنای حدیث از این قرار است: ھرگاه انفاق کننده انفاق می

پوشاند. اما چون  گیرد چنانکه انگشتان پاھا و دستانش را می کاملا او را در برمی شده و
شود و ھرچه سعی در  تر می ھای زره تنگ بخیل قصد انفاق داشته باشد، حلقه
ھای  نعمت ج گردند. در این حدیث رسول الله گستردگی آنھا داشته باشد، فراخ نمی

و در روایتی به عبا و  –ای تشبیه کرده است  هخداوند متعال و رزق و روزی او را به زر
ھا برای  کننده انفاق نماید، وسعت نعمت چنانکه ھرگاه انفاق –ای تشبیه نمودند  جبه

گیرند. اما ھرگاه  شوند. تا جایی که کاملا او را در برمی تر می وی بیشتر شده و کامل
مال او را از انفاق  بخیل قصد انفاق داشته باشد، بخل و محاسبه و ترس از کم شدن

کند. و به این ترتیب خواستار افزایش آنچه  دارند و او نیز از انفاق خودداری می بازمی
ھا برای وی وسیع گردد، اما چنین چیزی  ی نعمت باشد و اینکه دایره نزد خود دارد می
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گردد و بلکه در مورد او سبب پوشیدن آنچه پوشش آن لازم است  برای او میسر نمی
  گردد. نمی

نصَْاريِِّ وَ ) ضعيف) (١( -٥٤٢-١٣١٦
َ ْ
  :َ�نْ قيَسِْ بنِْ سَلعٍْ الأ

َ
 إِخْوَتهَُ شَكَوهُْ إلِى

نَّ
َ
أ

 ِ ُ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ

رُ مَاله ِ  رسَُولَ  قلُتُ: ياَوََ�نبْسَِطُ ِ�يهِ،  ،َ�قَالوُا: إِنَّهُ ُ�بَذِّ آخُذُ نصَِيبِي مِنَ  !ا�َّ
 
ُ
ِ نفِْقهُ فِي الثَّمَرَ، فأَ ِ  ،وعََلىَ مَنْ صَحِبَِ�  ،سَبِيلِ ا�َّ ْ�فَقْ «قاَلَ: وَ صَدْرهَُ  ج فضََرَبَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ُ عَليَكَْ  اتٍ  - ،ُ�نفِْقِ ا�َّ ِ وَمَعِي ». -ثلاََثَ مَرَّ ا كَانَ َ�عْدَ ذَلكَِ خَرجَْتُ فِي سَبِيلِ ا�َّ فلَمََّ
هْلِ بيَتِْي اوَ  ،رَاحِلةٌَ 

َ
ْ�ثَرُ أ

َ
ناَ أ

َ
هُ أ �سَْرُ

َ
وَْمَ وَأ

ْ
 .»لي

 ."بن زياد أبو عاصم )١(تفرد به سعد"وقال:  "الأوسط"رواه الطبراني في 
 ج نزد رسول خدا از قیس بن سلع انصاری روایت است که: برادرانش از وی

کند. گفتم: ای رسول خدا،  روی می زیادهاسراف و شکایت کرده و گفتند: او در مالش 
را در راه خدا و برای کسانی که ھمراه من   گیرم و و آن سھم خود را از خرما می

انفاق کن «به سینه وی زده و سه بار فرمود:  ج کنم. پس رسول خدا ھستند، انفاق می
شدم.  . پس از آن با شتری (از خرما) در راه خدا خارج می»کند خداوند بر تو انفاق می

 تر و توانگرتر ھستند.ام از ھمه بیش که امروز تعداد افراد خانواده درحالی

�سٍَ وَ ) صحيح) (٦( -٩١٩-١٣١٧
َ
ِ  س َ�نْ أ ءُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ خِلاَّ

َ ْ
الأ

ناَ مَعَكَ 
َ
ا خَلِيلٌ َ�يَقُولُ: أ ترُْكُكَ، فَذَلكَِ [ثلاََثةٌَ: فإَمَِّ

َ
رجِْعُ وَأ

َ
تِيَ باَبَ المَْلِكِ، ُ�مَّ أ

ْ
حَتىَّ تأَ

هْلكَُ وعََشَِ�تكَُ 
َ
تِيَ َ�بْرَكَ،  )٢(]�شَُيِّعُونكََ  ،أ

ْ
كُونكََ [حَتىَّ تأَ  ، وَ )٣(]ُ�مَّ يرَجِْعُونَ َ�يتَْرُ

َ
ا أ مَّ

مْسَكْتَ فلَيَسَْ لكََ 
َ
ْ�طَيتَْ، وَمَا أ

َ
 وَ  فَذَلكَِ مَالكَُ، ،خَلِيلٌ َ�يَقُولُ: لكََ مَا أ

َ
ا خَلِيلٌ أ مَّ

                                           
ذا في "المجمع" وطبعة الثلاثة! وهو تحریف، ولذلك قال: "ولم أجد من ترجمه"، الأصل: "سعید"، وک )١(

) وغیره (نافع مولی حمنة)، وهو مجهول. ٨٥٣٦والتصویب من کتب الرجال، وشیخه فیه عند الطبراني (

 والأول، قال أبو حاتم: "لیس بالمتین".
). ثم إنَّ هذه الفقرة هي الثانیة في سیاقه، والثانیة ٧٤/ ١من الأصل، واستدرکتها من "المستدرك" ( تسقط )٢(

ولم یستدرك هذا السقط  هنا، هي الأولی عنده. وکذلك الأمر في "المجمع" من روایة البزار و"الأوسط".

 المحققون الثلاثة کعادتهم!
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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ناَ مَعَكَ حَيثُْ دَخَلتَْ : َ�يَقُولُ 
َ
ِ لقََدْ كُنتَْ  ه،فذََلكَِ َ�مَلُ  ،جْتَ وحََيثُْ خَرَ  ،أ َ�يَقُولُ: وَا�َّ

هْوَنِ الثَّلاَثةَِ عَليَّ 
َ
 »مِنْ أ

 ."صحيح على شرطهما، ولا علة له"رواه الحاكم وقال: 
دوستان سه گروه ھستند: «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس

نم سپس برگشته و تو را رھا ک یم یم تو را ھمراھکد: من تا در منزل حایگو ی میدوست
نند تا تو را به ک یم یه تو را ھمراھکشاوندانت ھستند ین اھل و خویپس ا نم؛ک یم

انفاق  د: آنچهیگو یم یو دوست .نندک یگردند و تو را رھا م یقبرت برسانند، سپس بر م
باشد.  یو آن مال تو م ست؛یتو ن یبرا یداشته بود نگه باشد و آنچه یتو م یبرا یا ردهک

باشد.  یو آن عملش م با تو ھستم؛ یھر جا بروی و خارج شود: یگو ی میو اما دوست
از میان این سه دوست، اھمیت تو از ھمه نزد من کمتر د: قسم به خدا یگو یپس م

 ». بود
ِ  :قاَلَ  س ودٍ سعُ ابن مَ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٧( -٩٢٠-١٣١٨ يُُّ�مْ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
�

حَبُّ إلَِيهِْ مِنْ مَالِهِ؟
َ
حَبُّ إلَِيهِْ مِنْ  .»مَالُ وَارِثهِِ أ

َ
ُ أ

ُ
 مَاله

َّ
حَدٌ إلاِ

َ
، مَا مِنَّا أ ِ  قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

رَ «قاَلَ:  مَالِ وَارِثهِِ. خَّ
َ
مَ، وَمَالُ وَارِثهِِ مَا أ ُ مَا قَدَّ

َ
 .»فإَنَِّ مَاله
 .رواه البخاري والنسائي

از شما مال  یک دامک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ابن مسعود از
 یسکان ما یدر م !ج رسول الله یگفتند: ا »شتر دوست دارد؟یوارثش را از مال خود ب

باشد.  یتر از مال وارثانش م یتر و دوست داشتن ه مالش نزد او محبوبکنیست مگر این
ش فرستد و یپاز ه آن را کھمان است ص درواقع مال ھر شخ«فرمود:  ج رسول الله

 .»گذارد می ه آن را بعد از خود به جاکمال وارث او، آن است 

عَلىَ بلاَِلٍ وعَِندَْهُ  ج دَخَلَ النَّبِيُّ  :الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -٩٢١-١٣١٩

ضْياَفِكَ  .»مَا هَذَا ياَ بلاَِلُ؟«َ�قَالَ:  ،صَبْرٌ مِنْ َ�مْرٍ 
َ
عُدُّ ذَلكَِ لأِ

َ
نْ «قاَلَ:  .قاَلَ: أ

َ
شَْى أ

َ
مَا تخ

َ
أ

نفِْقْ بلاَِلُ  ؟!يَُ�ونَ لكََ دُخَانٌ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ 
َ
  !أ

ً
عَرْشِ إِقلاَْلا

ْ
ْشَ مِنْ ذِي ال  تخَ

َ
 .»وَلا

از  یا اسهکاو  ، نزدنزد بلال آمده ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
مھمانانت آماده  ی: آن را براوی گفت» ست؟ین چیبلال! ا یا«رمود: افت، فیخرما 
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بلال! انفاق  یا تو شود؟! یاز جھنم برا یه آن دودک یترس یا نمیآ«ام. فرمود:  ردهک
  .»تو را دچار فقر و کاستی کنده کن و نترس از صاحب عرش ک

مَا «وقال:  "الكبير"والطبراني في  ،رواه البزار بإسناد حسن
َ
ُ أ

َ
نْ يفور له

َ
ْشَى أ بُخَارٌ فِي ناَرِ  تخَ

 ».؟!جَهَنَّمَ 
فوران  در آتش جھنم یحرارتبرای او  دترس یا نمیآ«و در روایت طبرانی آمده است: 

 .»ندک

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٩( -٩٢٢-١٣٢٠
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
  ج أ

ً
عَادَ بلاَِلا

ُ صُبْرًا مِنْ َ�مْرٍ، َ�قَالَ: 
َ

خْرَجَ له
َ
قاَلَ:  !قاَلَ: ادَّخَرْتهُُ لكََ ياَ رسَُولَ االلهِ  .»مَا هَذَا ياَ بلاَِلُ؟«فأَ
نْ ُ�عَْلَ لكََ بُخَارٌ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ «

َ
ْشَى أ مَا تخَ

َ
نفِْقْ  ؟!أ

َ
عَرشِْ  !بلاَِلُ ياَ أ

ْ
ْشَ مِنْ ذِي ال  تخَ

َ
 وَلا

 
ً

 .»إِقلاَْلا
 .بإسناد حسن "الأوسط"و "الكبير"رواه أبو يعلى، والطبراني في 

رسول  یآمد، بلال برا س ادت بلالیبه ع ج ت است: رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 یگفت: ا »ست؟ین چیبلال! ا یا«فرمود:  ج رسول الله از خرما آورد. یا اسهک ج الله

در  یتو بخار یبرا یترس یا نمیآ«فرمود:  ام. ردهکره یتو ذخ یآن را برا !ج رسول الله
تو را دچار فقر و ه کن و نترس از صاحب عرش کبلال! انفاق  یا آتش جھنم شود.

 . »کاستی کند

بِي بَْ�رٍ وَ ) صحيح) (١٠( -٩٢٣-١٣٢١
َ
سْمَاءُ بنِتُْ أ

َ
قاَلتَْ: قاَلَ لِي  ب َ�نْ أ

وْ انضَْحِي، وَلاَ « و� رواية: .»عَليَكِْ لاَ توُكِي َ�يُوكَى : «ج االله ولُ سُ رَ 
َ
وْ اْ�فَحِي أ

َ
نفِْقِي أ

َ
أ

ُ عَليَكِْ  ُ عَليَكِْ، وَلاَ توُعِي َ�يوُعِيَ ا�َّ صِْي َ�يحُْصِيَ ا�َّ
ُ

 .»تح
 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود

ره یذخ«: ندبه من فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب رکاز اسماء بنت ابو ب
. و در »شود یه بر تو سخت گرفته مکو سر ظرف را سخت مبند [و انفاق کن] ن کن

رای تو حساب خداوند ب تا انفاق کن و آن را حساب مکن«: ی آمده استگریت دیروا
 .»ندک یخود را از تو قطع مو برکت  فضله خداوند کن کره نیو ذخنکند 
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(لا  .باشد کردن) میھرسه به یک معنا (انفاق  (أنفقي)و (انضحي) و (انفحي)

بستن سر ظرف  (الإيكاء) و ذخیره مکن. )لا تدخري(یعنی : گوید ی میخطاب؛ توكي)

گوید:  بندند. می ی آن سر ظرف را می که نخی است که به وسیله )(الوكاءا برا گویند. 

» شود از انفاق آنچه در اختیار داری خودداری مکن که برکت در رزق از تو سلب می
 .)١(انتھی

 !ياَ بلاَِلُ : «ج قاَلَ: قاَلَ لِي رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ بلاَِلٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٤٣-١٣٢٢

 َ�مُتْ غَنِيًّا
َ

، وَمَا «كَ؟ قاَلَ: لبذَِ لِي قلُتُْ: وََ�يفَْ  .»مُتْ فَقًِ�ا، وَلا
ْ
بْأَ

َ
مَا رُزِقتَْ فلاََ تخ

وِ النَّارُ «كَ؟ قاَلَ: لَ�يفَْ لِي بذَِ وَ  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»سُئلِتََ فلاََ َ�مْنَعْ 
َ
 .»هُوَ ذَاكَ أ

والحاكم وقال:  ،»كتاب الثواب«ان في يوأبو الشيخ ابن ح "الكبير"رواه الطبراني في 

 تلَقَْهُ غَنِيًّا«: ليِ  الَ وعنده: قَ  )٢("صحيح الإسناد"
َ

َ فَقًِ�ا وَلا قَ ا�َّ
ْ
 .والباقي بنحوه، »ال

فقیر بمیر و ای بلال، «به من فرمود:  ج رسول خدا روایت است که س از بلال
آنچه به تو روزی «گفتم: چگونه این امر برای من ممکن است؟ فرمود:  ».ثروتمند نمیر

؛ گفتم: ای »داده شده، پنھان مکن و آنچه از تو خواسته شد، از عطای آن خوداری نکن
کنی و یا آتش  ییا چنین م«رسول خدا، چگونه این برای من ممکن است؟ فرمود: 

 .»خواھد بود
خداوند را درحالی ملاقات کن «و در روایت حاکم چنین آمده است: به من گفت: 

  ».که فقیری و او را ثروتمند ملاقات مکن

 « قاَلَ: ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ ) صحيح) (١١( -٩٢٤-١٣٢٣
َّ

لاَ حَسَدَ إلاِ

: رجَُلٌ  ُ حِكْمَةً، َ�هُوَ  فِي اثنْتََْ�ِ ، وَرجَُلٍ آتاَهُ ا�َّ ، فَسَلَّطَهُ عَلىَ هَلكََتِهِ فِي الحقَِّ
ً

ُ مَالا آتاَهُ ا�َّ
 .]١العلم/ -٣[مضى  ».َ�قْضِي بهَِا وَُ�عَلِّمُهَا

ست مگر یز نیجا حسادت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
و  ندک می نهیھز ل داده و او آن مال را در راه حقاو ماه خداوند به ک یز: فردیدر دو چ

                                           
 ).٢٦٣/ ٢الخطابي، وهو في "المعالم" (یعني کلام  )١(
 ).٦٧٤٢قلت: ورده الذهبي بقوله في "تلخیصه": "قلت: واهٍ". وقد خرجته في "الضعیفة" ( )٢(
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گران یرده و به دکه به آن عمل کمت داده که خداوند به او علم و حک یفرد
 .»آموزد می

ُ القُرْآنَ «وفي رواية:  : رجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ  فِي اثنْتََْ�ِ
َّ

آناَءَ اللَّيلِْ  َ�قُومُ بهِِ َ�هُوَ  ،لاَ حَسَدَ إلاِ

 
ً

ُ مَالا  ».َ�هُوَ ُ�نفِْقُهُ آناَءَ اللَّيلِْ وَآناَءَ النَّهَارِ  ؛وَآناَءَ النَّهَارِ، وَرجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ
 .رواه البخاري ومسلم

 ونده خداک یست: مردیز نیز جایجز در دو چ تداحس«و در روایتی آمده است: 
به آن، تعلیم عمل  دارد [با تلاوت، ا بر پا میرده باشد و شب و روز آن رکقرآن به او عطا 

ه خداوند به او مال و ثروت ک ی. و مرد)١(آن، صدور حکم و قضاوت بر مبنای آن]
  .»دیانفاق نما وندرده باشد و شب و روز در راه خداکت یعنا

در اینجا غبطه است. و آن عبارت است از تمنایِ داشتن آنچه  (الحسد)از  مراد 
که اشکالی در آن نیست. و به نیتش بستگی دارد [و بر مبنای نیتش به دیگری دارد 

بھره  یابد]؛ چنانکه اگر تمنای نابودی آن و بی اجر و پاداش یا گناه و معصیت دست می
ای حرام است و این ھمان حسادت مذموم و  شدن دیگری از آن را دارد، چنین خواسته

  مورد نکوھش است.

تهِِ سُعْدَىوَ ) موقوفحسن ) (١٢( -٩٢٥-١٣٢٤  )٢(َ�نْ طَلحَْةَ بنِْ َ�َْ� َ�نْ جَدَّ

يتُْ مِنهُْ ثقَِلاً، َ�قُلتُْ ، -تع� ابن عبيداالله -، )٣(طَلحَْةُ عَلىَ يوَْمًا  تُ قاَلتَْ: دَخَل
َ
ُ  فَرَأ

َ
: مَا له

ءٌ َ�نعُْتِبَكَ  ؟!لكََ  ، وَلَنِعْمَ حَلِي)٤(لعََلَّ رَابكََ مِنَّا شَيْ
َ

نتِْ، وَلَِ�نِ  لةَُ ؟ قاَلَ: لا
َ
المَْرءِْ المُْسْلِمِ أ

صْنَعُ بهِِ  ،اجْتَمَعَ عِندِْي مَالٌ 
َ
دْريِ كَيفَْ أ

َ
 أ

َ
دْعُ قَوْمَكَ  ؟وَلا

ُ
كَ مِنهُْ؟ أ  ،قاَلتَْ: وَمَا َ�غُمُّ

َّ  !ياَ غُلاَمُ «َ�قَالَ:  .فاَقسِْمْهُ بيَنْهَُمْ  اَزِنَ: َ�مْ قسََمَ؟ .قَوِْ� بِ عَليَ
ْ
تُ الخ

ْ
ل
َ
رَْ�عَ  فَسَأ

َ
مِائةَِ  قاَلَ: أ

فٍ 
ْ
ل
َ
 .أ

                                           
 مصحح )٥٦/ ٦تحفة الأحوذي ( )١(
 ؤلف رحمه اللهم ی آمده است کهطبراننزد  باشد چنانکه در همین خبر می س بن عبیدالله هطلح وی زن )٢(

 .آن را به اختصار ذکر نموده است.
 طلحة". وکذا في "الحلیة". )٣(

ً
 کذا الأصل، وفي "الطبراني": "دخل عليّ یوما

 أي: نعطیك (العتبی)، وهو الرجوع عن الإساءة إلی ما یرضي القلب. )٤(
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 .رواه الطبراني بإسناد حسن

 س داللهینزد طلحه بن عب یکند: روز می تیروا یاش سُعْد از جده ییحیطلحه بن 
افتاده  یتو چه اتفاق یردم، به او گفتم: براکن مشاھده یآمدم، او را ناراحت و اندوھگ

ن ھمسر یم؟ گفت: نه! و بھترینک یراضه تو را کده یبه تو رس ید از ما آزاریاست؟ شا
نم؟ ک دانم با آن چه ینزد من جمع شده و نم یمال ی. ولیشخص مسلمان، تو ھست یک

شانت را دعوت ی، قوم و خوین ھستیآن ناراحت و اندوھگ ی گفت: چرا درباره یسُعدَ 
از پس غلام! قومم را فرا خوان.  یگفت: ا س ن. طلحهکم ین آنھا تقسیکن و آن را ب

  ؟ گفت: چھارصد ھزار.یردکم یردم: چقدر تقسکدار سؤال  خزانه

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٥٤٤-١٣٢٥

 ِ ُ َ�بدَْينِْ مِنْ عِباَدِهِ : «ج ا�َّ يْ فلاَُنُ  ،�شََرَ ا�َّ
َ
حَدِهِمَا: أ

َ
، َ�قَالَ لأِ َ ْ�ثَرَ لهَُمَا المَْالَ وَالوَْلدَ

َ
أ

؟ قاَلَ: بََ�  !قاَلَ: لَبَّيكَْ ربَِّ وسََعْدَيكَْ  !ْ�نَ فلاَُنٍ  ِ
َ

ْ�ثِرْ لكََ مِنَ المَْالِ وَالوَْلد
ُ
لمَْ أ

َ
يْ  ،قاَلَ: أ

َ
أ

ِيقاَلَ: وََ�يفَْ صَنعَْتَ ِ�يمَا آتيَتُْكَ؟ قاَلَ  !ربَِّ 
َ

تهُُ لوَِلد
ْ
عَيلْةَِ  ،: ترََ�

ْ
مَا إِنَّكَ لوَْ  .َ�اَفةََ ال

َ
قاَلَ: أ

عِلمَْ 
ْ
تُ  ،َ�عَلمَ ال

ْ
نزَْل

َ
فتَْ عَليَهِْمْ قَدْ أ َوَّ ِي تخَ

َّ
مَا إنَِّ الذ

َ
لضََحِكْتَ قلَِيلاً وَلَبَكَيتَْ كَثًِ�ا، أ

يْ فلاَُنُ ْ�نَ فلاَُنٍ  .بهِِمْ 
َ
خَرِ: أ

ْ
يْ ربَِّ وسََعْدَيكَْ َ�يَقُ  !وََ�قُولُ للآِ

َ
لمَْ  !ولُ: لَبَّيكَْ أ

َ
ُ: أ

َ
قاَلَ له

يْ ربَِّ 
َ
؟ قاَلَ: بََ� أ ِ

َ
ْ�ثِرْ لكََ مِنَ المَْالِ وَالوَْلد

ُ
قاَلَ: فكََيفَْ صَنعَْتَ ِ�يمَا آتيَتُْكَ؟ قاَلَ:  !أ

ي مِنْ َ�عْدِي بِحسُْنِ طَوْلكَِ  ِ
َ

ْ�فَقْتُ فِي طَاعَتِكَ، وَوَثقِْتُ لوَِلد
َ
ا إِنَّكَ لوَْ َ�عَلمَِ قَ  .أ مَّ

َ
عِلمَْ  الَ: أ

ْ
ال

ي وَثقِْتَ بهِِ  ِ
َّ

مَا إنَِّ الذ
َ
تُ بهِِمْ  ،لضََحِكْتَ كَثًِ�ا وَلَبَكَيتَْ قلَِيلاً، أ

ْ
نزَْل

َ
 .»قَدْ أ

 ."الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

عبارت فتح طاء: ه ب ول)(الطَّ  فقر. و عبارت است ازسکون یاء:  عین وفتح ه بيلة) (العَ 
 .نیازی بی و تقدر فضل و است از

خداوند متعال دو بنده «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابن مسعود
کند. پس به یکی از آنھا  از میان بندگانش را که مال و فرزند زیادی داشتند، زنده می

درخدمتم. گوید: پروردگارا، گوش به فرمان و  گوید: ای فلان بن فلان؛ می می
فرماید:  گوید: بله؛ خداوند متعال می فرماید: آیا مال و فرزند زیادی برای تو نبود؟ می می

گوید: آنھا را از ترس فقر برای فرزندم به جا  با آنچه به تو بخشیدم چه کردی؟ می
خندیدی و بسیار گریه  آموختی اندک می فرماید: اما اگر تو علم می گذاشتم. می
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[آنان را بدان  ترسیدی بر آنھا نازل کردم نچه از آن در مورد آنھا میکردی. اما آ می
گوید: گوش به فرمان  گوید: ای فلان بن فلان؛ وی می . و به دیگری میگرفتار نمودم]

گوید: بله؛  فرماید: آیا مال و فرزند زیادی برای تو نبود؟ می و درخدمتم. به او می
گوید: آنھا را در راه اطاعت از تو انفاق  ردی؟ میفرماید: با آنچه به تو بخشیدم چه ک می

تو مطمئن بودم.  نیازی بیکردم. و در مورد فرزندانم پس از خود، به فضل و قدرت و 
کردی. اما آنچه  خندیدی و اندک گریه می آموختی بسیار می فرماید: اگر تو علم می می

  .»بدان اطمینان داشتی، برای آنھا میسر نمودم

ارِ وَ ) حسن موقوف) (١٣( -٩٢٦-١٣٢٦ ابِ  :َ�نْ مَالكِِ الدَّ طََّ
ْ
نَّ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
 س أ

رَْ�عَ 
َ
خَذَ أ

َ
بِي ُ�بيَدَْةَ بنِْ  ،مِائةَِ دِيناَرٍ  أ

َ
 أ

َ
ةٍ، َ�قَالَ للِغُْلاَمِ: اذْهَبْ بهِِمْ إِلى فَجَعَلهََا فِي صُرَّ

َيتِْ سَاعَةً 
ْ

احِ، ُ�مَّ تلََّهُ سَاعَةً فِي الب رََّ
ْ
غُلاَمُ إلَِيهِْ  ؟نظُْرَ مَا يصَْنَعُ �َ  ؛الج

ْ
َ�قَالَ:  ،فذََهَبَ بهَِا ال

مُِ� المُْؤْمِنَِ�: اجْعَلْ هَذِهِ فِي َ�عْضِ حَاجَتِكَ 
َ
َ�قَالَ: وصََلهَُ االلهُ وَرحَِمَهُ، ُ�مَّ  .َ�قُولُ لكََ أ

 فلاَُنٍ  !قاَلَ: َ�عَالِي ياَ جَارِ�ةَُ 
َ

بعَْةِ إِلى  فلاَُنٍ، حَتىَّ اذْهَبِي بهَِذِهِ السَّ
َ

مَْسَةِ إِلى
ْ
، وَ�هَِذِهِ الخ

غُلاَمُ 
ْ
ْ�فَذَهَا، فَرجََعَ ال

َ
خْبَرَهُ إلِى عمرَ فَ أ

َ
عَدَّ مِثلْهََا  ،أ

َ
ِ فَوجََدَهُ قدَْ أ َ�قَالَ:  ،مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ ل

 مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ 
َ

َيتِْ  ،اذْهَبْ بهَِذَا إِلى
ْ

فَذَهَبَ بهَِا  ؟نظُْرَ مَا يصَْنَعُ حَتىَّ �َ ] سَاعَةً [وَتلََّهُ فِي الب
مُِ� المُْؤْمِنَِ�: اجْعَلْ هَذَا فِي َ�عْضِ حَاجَتِكَ، َ�قَالَ: رحَِمَهُ االلهُ  ،إلَِيهِْ 

َ
َ�قَالَ: َ�قُولُ لكََ أ

 َ�يتِْ فلاَُنٍ بَِ�ذَا،  !َ�عَالِي ياَ جَارَِ�ةُ  :وَوصََلهَُ 
َ

 َ�يتِْ فلاَُنٍ بَِ�ذَا، اذْهَبِي إِلى
َ

اذْهَبِي إِلى
 َ�يتِْ فلاَُنٍ بَِ�ذَا

َ
نُْ وَااللهِ مَسَاكِ�ُ  ،اذْهَبِي إِلى

َ
ةُ مُعَاذٍ َ�قَالتَْ: �

َ
لعََتِ امْرَأ عْطِناَ،  ؛فاَطَّ

َ
فأَ

 دِيناَرَانِ، فَدَحَ فَ 
َّ

ِرْقةَِ إلاِ
ْ
خْبَرَهُ لمَْ َ�بقَْ فِي الخ

َ
 ُ�مَرَ فأَ

َ
غُلاَمُ إِلى

ْ
سُرَّ فَ  ،ا بهِِمَا إلَِيهَْا، وَرجََعَ ال

هُمْ إِخْوَةٌ �َ بذَِلكَِ،   .َ�عْضُهُمْ مِنْ َ�عْضٍ  ،قَالَ: إِ�َّ
 .)١(ورواته إلى مالك الدار ثقات مشهورون، ومالك الدار لا أعرفه، "الكبير"رواه الطبراني في 

                                           
" لابن حبان، وکذا قال الهیثمي! وهو من غرائبهما، وبخاصة الهیثمي الذي له عنایة خاصة بکتاب "الثقات )١(

)، ٣٨٤/ ٥حیث رتبه علی الحروف، وهو کثیر الاعتماد علیه، وقد أورده في طبقة التابعین من "الثقات" (

"مالك بن عیاض الدار. یروي عن عمر بن الخطاب، روی عنه أبو صالح السمان". وکذا في "تاریخ  فقال:

طبقات ابن سعد"  صدیق)، وکذا في)، و"الجرح"، وقرن مع عمر (أبا بکر ال٣٠٥-١/٣٠٤/ ٤البخاري" (

". وقد روی عنه ثقة آخر، وهو (عبد الرحمن بن  ) وقال:١٢/ ٥(
ً
"روی عنه أبو صالح السمان، وکان معروفا

)، وعنه ٥١١/ ١٧٨سعید بن یربوع)، وهو الراوي لهذه القصة عنه. أخرجها ابن المبارك في "الزهد" (
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نار را برداشت و در یچھارصد د س عمر بن خطابت است که یدار رواالاز مالک 
خود را  یجراح ببر، سپس مدتده بن یعبابوو به غلام گفت: آن را نزد  قرار داد یا سهکی

سه نزد او رفت و گفت: کیند؟ غلام با آن ک می ن و بنگر چهکدر خانه مشغول 
 س دهیعبابون. کت استفاده یازھایاز ن یبعض ین براید: از ایگو ین به تو میالمؤمنریام

ن ھفت یا! ایز بینک یسپس گفت: ا رحمت خود را شامل او گرداند. وندگفت: خدا
ببر تا آن را  ینار را نزد فلانین پنج دیا و یفلان نار را نزدین پنج دیو ا ینار را نزد فلانید

در حالی  را س عمرپس  .ف نمودیان را تعریغلام نزد عمر برگشته و جربه اتمام رساند؛ 
ھا را نزد نیبود و گفت: ا کردهآماده  س معاذ بن جبل یبرا مقداربه ھمان  دریافت که

ند؟ آنھا را نزد ک یم چه ینین تا ببکخود را در خانه مشغول  یببر و مدت معاذ بن جبل
ت استفاده یازھایاز ن یبعض ین براید: از ایگو ین به شما میر المؤمنیاو برده و گفت: ام

ا! یز بینک یسپس گفت: اخداوند رحمت خود را شامل او گرداند. گفت:  س ن. معاذک
 ی ن مقدار را به خانهیو ا یفلان ی ن مقدار را به خانهی، ایفلان ی ن مقدار را به خانهیا

م، پس یازمند ھستیه ما نکگفت: قسم به خدا  چون ھمسر معاذ مطلع شد،ببر.  یفلان
 ه آنھا را به او داد. غلامکنمانده بود  یباقنار ین. و در پارچه جز دو دکعطا به ما ھم 

و گفت: آنھا برادر  پس از آن خوشحال شدف نمود، یان را تعرینزد عمر برگشته و جر
  گرند.یدیک

 .به کاری مشغول شو: یعنیتشدید ھاء  و لامو فتح تاءه : ب)هَّ لَ (تَ 

 آن دو دینار را پرت کرد. )رمى بهما( :یعنی (دحى بهما) و

كَانتَْ عِندَْ رسَُولِ : الَ قَ  س عدٍ بن سَ  هلِ ن سَ عَ  وَ ) صحيح) (١٤( -٩٢٧-١٣٢٧

ا كَانَ عِندَْ مَرَضِهِ قاَلَ:  ج االلهِ  اذْهَبِي  !ياَ عَا�شَِةُ «سَبعَْةُ دَناَِ�َ� وضََعَهَا عِندَْ عَا�شَِةَ، فلَمََّ
 ٍّ  عَليِ

َ
هَبِ إِلى غِْ�َ عَليَهِْ، وشََغَلَ عَا�شَِةَ مَا بهِِ، حَتىَّ قاَلَ ذَلكَِ مِرَارًا، كُلَّ ذَلكَِ  .»باِلذَّ

ُ
ُ�مَّ أ

ٍّ ج ُ�غَْ� عَلىَ رسَُولِ االلهِ   عَليِ
َ

قَ بهَِا، ، س ، و�شَْغَلُ عَا�شَِةَ مَا بهِِ، َ�بعََثَ بهِِ إِلى َ�تصََدَّ

                                                                                                       
وقیل إنه روی عنه آخران، وفیه نظر ذکرته في "تیسیر  )،٢٧٤عبدالله بن أحمد في "زوائد الزهد" (ص 

 الانتفاع".
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مْسَى رسَُولُ االلهِ 
َ
  )١(فِي جَدِيدِ  لَيلْةََ الاِثنَْْ�ِ  ج وَأ

َ
رسَْلتَْ عَا�شَِةُ بمِِصْباحٍ لهََا إلِى

َ
المَْوتِْ، فأَ

ةٍ مِنْ �سَِائهَِا، َ�قَالتَْ: اهْدِي
َ
منَ تِ لَناَ فِي مِصْباحِناَ مِنْ عُكَّ  )٢(امْرَأ ، فإَنَِّ رسَُولَ كِ السَّ
مْسَى فِي جَدِيدِ المَْوتِْ  ج االلهِ 

َ
 .أ

 ."الصحيح"ثقات محتج بهم في ورواته  "الكبير"رواه الطبراني في 
ه کنار داشت یھفت د ج رسول اللهگوید:  روایت است که می س و از سھل بن سعد

 ینارھا را نزد علیدشه، یعا یا«وفاتش فرمود:  یضیشه گذاشت. در مریآنھا را نزد عا
د و چند بار یمشغول گرد ج شه به امور رسول اللهیھوش شده و عای. سپس ب»بفرست

شه مشغول یشد و عا یھوش میب رار نمود و بعد از بیان آنکن گفته را تیا ج رسول الله
 .آن را انفاق نمود یفرستاد و عل یشه آن را نزد علیسپس عا .شد یم ج رسول الله
 یچراغش را نزد زن شهیرات موت قرار گرفت، عاکشب دوشنبه در اول س ج رسول الله

 رایز، زیتان در چراغ ما بر از روغن ظرف یاز دوستانش فرستاده و گفت: مقدار
  باشد. یرات مرگ مکس یدر ابتدا ج رسول الله

 .)٣(من حديث عائشة بمعناه "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح) (١٥( -٩٢٨-٠

امِتِ وَ ) صحيح) (١٦( -٩٢٩-١٣٢٨ ِ بنِْ الصَّ بِي ذَرٍّ  تُ ن: كُ قاَلَ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
 س مَعَ أ

ُ،  ،فَخَرَجَ َ�طَاؤُهُ 
َ

، ةٌ فَجَعَلتَْ َ�قْضِي حَوَائِجهَُ، َ�فَضَلَ مَعَهَا سَبعْقاَلَ: وَمَعَهُ جَارَِ�ةٌ له
نْ �شَْتَرِيَ بهِِ فلُوُسًا

َ
مَرَهَا أ

َ
لُ  .فأَ يفِْ َ�ْ�ِ وْ للِضَّ

َ
قاَلَ: قلُتُْ: لوَْ اخَرْتهَُ للِحَْاجَةٍ َ�نوُُ�كَ، أ

َّ قاَلَ: إنَِّ خَلِي ؟بكَِ 
َ

وكِيَ عَليَهِْ، َ�هُوَ جَمْرٌ عَلىَ صَاحِبهِِ « :ِ� عَهِدَ إلِي
ُ
ةٍ أ وْ فِضَّ

َ
مَا ذَهَبٍ أ ُّ�

َ
�
ِ عَزَّ وجََلَّ   .»حَتىَّ ُ�فْرغَِهُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

 ."الصحيح"اه أحمد ورجاله رجال رو
ت یاو از ب ی هیه سھمکبودم  س ابوذر هت است، ھمرایاز عبدالله بن صامت روا

د نمود. بعد از آن یخروی را حتاج یماکنیزک بود.  کنیزکش ھمراه او د ویالمال رس

                                           
بالجیم؛ أي: أوله، ولم یعرفه المعلق علی الأصل، فحرفه إلی "حدید" بالحاء المهملة، وهو الخطأ، انظر  )١(

 ).٢٦٥٣الرد علیه في "الصحیحة" (
، وفي "طبقات ابن  )٢(

ً
 سعد" (اقطري)، ولعله الصواب.کذا وقع هنا و"کبیر الطبراني" و"المجمع" أیضا

 فیه قصة الموت والمصباح، وهو مخرج في المصدر السابق. سقلت: لکن لی )٣(
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 یگفتم: اگر آن را برا ند.کپول فلزی تھیه رد کبه او امر  که ماند یھفت درھم باق
 دوستم؟ گفت: [بھتر نبود] یردک یره مید، ذخیایه بک یا مھمانید یایش بیه پک یحاجت

است بر صاحبش تا  یاخگرره گردد، یه ذخک یا و نقرهه ھر طلا کمان گرفته یاز من پ
  .»ندک انفاق وندآن را در راه خدا

مَنْ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ والطبراني باختصار القصة، قال:  ،ورواه أحمد أيضاً 

قِياَمَةِ يُْ�وَى بهِِ 
ْ
ةٍ، وَلمَْ ُ�نفِْقْهُ فِي سَبِيلِ االلهِ، كَانَ جَمْرًا يوَْمَ ال وْ فِضَّ

َ
وكِيَ عَلىَ ذَهَبٍ، أ

ُ
 .»أ

 ."الصحيح"ورجاله أيضاً رجال  .هذا لفظ الطبراني
ه ک یسک«شنیدم که فرمودند:  ج و در روایت طبرانی آمده است: از رسول خدا

ی به اخگردر قالب امت یروز ق ند،کرده و در راه خدا انفاق نکره یو نقره را ذخطلا 
 . »شود ی آنھا داغ می وسیله

�سَ بنْ مَالكٍِ عَن وَ ) ضعيف) (٤( -٥٤٥-١٣٢٩
َ
هْدِيتَْ للِنَّبِيِّ قاَلَ  س أ

ُ
ثلاََثُ  ج : أ

 ِ َ�تهُْ بهَِا، َ�قَالَ لهََا رسَُولُ ا�َّ
َ
غَدِ أ

ْ
ا كَانَ مِنَ ال طْعَمَ خَادِمَهُ طَائرًِا، فلَمََّ

َ
لمَْ : «ج طَوَائرَِ، فأَ

َ
أ

تِي برِِزْقِ غَدٍ 
ْ
َ يأَ نْ ترَْفعَِي شَيئْاً لغَِدٍ، فإَنَِّ ا�َّ

َ
ْ�هَكِ أ

َ
  .»أ

 .)١(ثقاترواه أبو يعلى والبيهقي، ورواة أبي يعلى 

ھدیه  ج گوید: سه کبوتر به رسول خدا روایت است که می س از انس بن مالک
. صبح روز بعد خدمتکار با آن غذا غذا دادخدمتکارش به پس با یکی از آنھا  ؛داده شد

آیا تو را نھی نکردم که چیزی را برای فردا «به وی فرمود:  ج آمد، پس رسول خدا
 . »دھد فردا را می چراکه خداوند رزق ذخیره نکنی،

�سٍَ وَ ) صحيح) (١٧( -٩٣٠-١٣٣٠
َ
خِرُ شَيئْاً  ج ول االلهسُ كَانَ رَ : «الَ قَ  َ�نْ أ  يدََّ

َ
لا

 .»لِغَدٍ 
عي عن بَ والبيهقي؛ كلاهما من رواية جعفر بن سليمان الضُّ ، "صحيحه"رواه ابن حبان في 

 .)١(ثابت عنه

                                           
کذا قال! وفیه من لم یوثقه أحد إلا ابن حبان؛ وضعفه البخاري والعقیلي، وقد خرجته في "الضعیفة"  )١(

)٦٧٤٣.( 
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ره یفردا ذخ یرا برا یزیچ ج رسول الله«گوید:  و از انس روایت است که می
 . »ردک ینم

نَّ : س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ وَ ) ضعيف) (٥( -٥٤٦-١٣٣١
َ
َ�قُولُ:  ج رسَُولُ االلهِ  أ

نفِْقْهُ «
ُ
توََ�َّ وَلمَْ أ

ُ
نْ يَُ�ونَ ِ�يهَا مَالٌ، فأَ

َ
 خَشْيةََ أ

َّ
لِجهَُا إلاِ

َ
غُرْفةََ مَا أ

ْ
لِجُ هَذِهِ ال

َ َ
 .»إِ�ِّ لأ

 .)٢(بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

يَّة« به معنایضم غین: ه ب رفة)(الغُ . ووارد شدم: یعنی (لألج) لِّ ای بلند که  خانه »العُ

 .ای دیگر باشد بر روی خانه
ھیچگاه وارد این «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بن جندب ةِ رَ مُ از سَ 

را انفاق   تا در آن مالی باشد و من بمیرم و آنخانه نشدم مگر اینکه ترس آن داشتم 
 .»نکرده باشم

 ج االله ولَ سُ ن رَ عَ  س يدرِ الخُ  يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح لغيره) (١٨( -٩٣١-١٣٣٢

ه مَ «: الَ قَ  عِدُّ
ُ
حداً ذهباً، أبقى صبحَ ثالثةٍ وعندي منه شيءٌ، إلا شيءٌ أ

ُ
حب أنَّ لي أ

ُ
ا أ

ينْ  ».لِدَ
 .عطية عن أبي سعيد، وهو إسناد حسن، وله شواهد كثيرة رواه البزار من رواية

ه به کدوست ندارم «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
 مگرنزد من باشد چیزی از آن  ،سه روزطلا داشته باشم و پس از وه احد ک ی اندازه
  .»آماده کرده باشمقرض  یادا یه براکمقدار 

ِ ْ�نَ  )٣(ُ�بيَدَْ  اس بن]بَّ ن [عَ عَ وَ ) حسن صحيح) (١٩( -٩٣٢-١٣٣٣ ا�َّ

خِي  ب َ�بَّاسٍ 
َ
: ياَ اْ�نَ أ بوُ ذَرٍّ

َ
ِ  !قاَلَ: قاَلَ لِي أ  �يِدَِهِ، َ�قَالَ  اً خَذآ ج كُنتُْ مَعَ رسَُولِ ا�َّ

                                                                                                       
)، وفي ٢٧٢/ ٣، وهو في "سننه" (-الناجيکما نبه -لقد أبعد المصنف النجعة، فالحدیث عند الترمذي  )١(

) 
ً
ه کان یتشیع.٢١٣/ ٢"الشمائل" أیضا  ) من هذا الوجه، وسنده صحیح، والضبعي ثقة لا عیب فیه، إلا أنَّ

 ).٦٧٤٥کیف وفیه مجهولان، ومن لیس بالقوي، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
ن الثلاثة! والتصحیح من "کشف الأستار" "عبد"، وهو خطأ لم یتنبه له المعلقو :الأصل والمخطوطة )٣(

). والزیادة من کتب الرجال. وقد ٣٨٩٩/ ٣٤٢/ ٩و"مجمع الزوائد" و"مختصر الزوائد" و"البحر الزخار" (

 ).٣٤٩١خرجته في "الصحیحة" (
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ةً : «لِي  حُدًا ذَهَباً وَفِضَّ
ُ
نَّ لِيَ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
باَ ذَرٍّ مَا أ

َ
نفِْقُهُ فِي ، ياَ أ

ُ
ِ أ مُوتُ  ،سَبِيلِ ا�َّ

َ
مُوتُ يوَْمَ أ

َ
أ

دَعُ مِنهُْ ِ�َ�اطًا
َ
ِ  .»أ باَ ذَرٍّ «قاَلَ:  ؟قنِطَْارًا !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
قلَِّ  !ياَ أ

َ ْ
 الأ

َ
ذْهَبُ إِلى

َ
وَتذَْهَبُ  ،أ

ْ�ثَرِ 
َ ْ
 الأ

َ
خِرَةَ  !إِلى

ْ
رِ�دُ الآ

ُ
ْ�ياَ ،أ عَادَهَ  .»؟!ِ�َ�اطًا ؟!وَترُِ�دُ الدُّ

َ
اتٍ فأَ َّ ثلاََثَ مَرَّ  . ا عَليَ

 .رواه البزار بإسناد حسن

پسر برادرم،  یبه من گفت: ا س د، ابوذریگو یم ب دالله بن عباسیعباس بن عب
ابوذر!  یا«ه به من فرمود: کرا گرفته بودم  ایشان دستبوده و  ج ھمراه رسول الله

و در روز  ؛نمکه آن را انفاق کنیاز طلا و نقره داشته باشم، مگر ا یوھکه کدوست ندارم 
 یا«؟ فرمود: قنطار یک !ج رسول الله ی. گفتم: ا»نماند یاز آن باق یراطیوفاتم ق

من آخرت  را در نظر داری! ین مقدارشتریو تو ب کردمر کرا ذ ین مقدارمترکابوذر! من 
  رد.کرار کن جمله را سه بار تیوا »؟! یک قیراط؟!یخواھ یا را میدنخواھم و تو  می را

ِي «: الَ قَ فَ  دٍ حُ  أُ لىَ إِ  تَ فَ التَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٢٠( -٩٣٣-١٣٣٤
َّ

وَالذ

حُدًا  �يَِدِهِ  َ�فْسِي 
ُ
نَّ أ

َ
ِ� أ َ مَا �سَُرُّ

ُ
مُوتُ يوَْمَ تح

َ
، أ ِ نفِْقُهُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ُ
دٍ ذَهَباً أ لُ لآِلِ ُ�مََّ وَّ

هُمَا  عِدُّ
ُ
دَعُ مِنهُْ دِيناَرَ�ْنِ، إلاِ دِيناَرَ�ْنِ أ

َ
مُوتُ أ

َ
ِ أ  .»ينٍْ إنِْ كَانَ �َّ ل

 .رواه أحمد وأبو يعلى، وإسناد أحمد جيد قوي

د نموده و فرمود: حُ اُ  به رو ج رسول اللهروایت است که  ب و از ابن عباس
آل  یوه احد براکه کشوم  یدر دست اوست خوشحال نم ه جانمک یسکقسم به «

نم و در روز وفاتم دو که آن را در راه خدا انفاق کنیل به طلا شود مگر ایمحمد تبد
آماده کرده باشم اگر دادن قرضم  یه براک یناریگذارم، جز دو دب ینار از آن به جاید

 . »قرضی باشد

عَلىَ سَعْدِ بنِْ  تُ قاَلَ: دَخَلْ  مٍ ازِ  حَ بيِ بن أَ  َ�نْ قيَسْوَ ) صحيح) (٢١( -٩٣٤-١٣٣٥

دْريِ مَا َ�قُولوُنَ، وَلَِ�نْ لَيتَْ مَا فِي تاَبوُِ� هَذَا جَمْرٌ «مَسْعُودٍ َ�عُودُهُ، َ�قَالَ: 
َ
ا  .»مَا أ فلَمََّ

فَانِ 
ْ
ل
َ
وْ أ

َ
فٌ أ

ْ
ل
َ
 .مَاتَ َ�ظَرُوا، فإَِذَا ِ�يهِ أ

 .بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 
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دانم  یم، گفت: نمید بن مسعود رفتیادت سعیه به عکت است یس بن حازم روایاز ق
ن بعد از مرگ در آ ن اخگر نبود.یمن ا یاش در صندوق چوبک یند؟ ایگو یچه م

  ا دو ھزار بود.یند و در آن ھزار ردکصندوق نگاه 

مَامَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٢٢( -٩٣٥-١٣٣٦
ُ
بِي أ

َ
 س َ�نْ أ

َ
َ عَلىَ َ�هْدِ جُ رَ  نَّ : أ لاً توُُ�ِّ

 ، ج رسَُولِ االلهِ 
ُ
ُ كَفَنٌ، فأَ  دَاخِلةَِ إزَِارهِِ «، َ�قَالَ: ج النَّبِيَّ  تِيَ فلَمَْ يوُجَدْ لهَ

َ
 ،اْ�ظُرُوا إِلى

وْ دِيناَرَانِ، َ�قَالَ: 
َ
صِيبَ دِيناَرٌ أ

ُ
 ».كَيَّتاَنِ «فأَ

 یفنکرد و کوفات  ج در زمان رسول اللهمردی ه کت است یروا س از ابوامامه
 ».دینکبه داخل ازار او نگاه «آوردند، فرمود:  ج او را نزد رسول الله افتند؛یش نیبرا

 .»دو داغ رھا نموده است«فرمود:  ج رسول الله دا شد.ینار پیا دو دی یکپس 
ةِ « :وفي رواية فَّ هْلِ الصُّ

َ
َ رجَُلٌ مِنْ أ رهِِ دِيناَرٌ  دَ جِ فَوُ  ،توُُ�ِّ ِ فِي مِئْزَ : ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ آخَرُ ». كَيَّةٌ « رهِِ دِيناَرَانِ  ،ُ�مَّ توُُ�ِّ ِ ، فَوجُِدَ فِي مِئْزَ  .»كَيَّتاَنِ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
 .أحمد والطبراني من طرق، ورواة بعضها ثقات أثبات؛ غير شهر بن حوشبرواه 

 یناریدر ازارش د کهرد کوفات  )١(از اھل صفه یمرد«و در روایتی آمده است: 
وفات  یگری. سپس فرد د»داغ به جا گذاشته است یک«فرمود:  ج افتند، رسول اللهی
دو داغ به جا گذاشته «فرمود:  ج پس رسول الله ،افتندینار یرد و در ازارش دو دک

 . »است

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) حسن صحيح) (٢٣( -٩٣٦-١٣٣٧ َ رجَُلٌ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ قاَلَ: توُُ�ِّ

ةِ  فَّ هْلِ الصُّ
َ
 .»كَيَّتاَنِ «َ�قَالَ:  ج فَوجََدُوا فِي شَمْلتَِهِ دِيناَرَ�ْنِ، فذََكَرُوا ذَاكَ للِنَّبِيِّ  ،مِنْ أ

                                           
 بردند.  صفه: سایبانی در آخر مسجد النبی بود که مساکین به آن پناه می )١(

کند: اهل صفه مردم فقیری بودند که منزلی نداشتند و در مسجد  اهل الصفه: ابن سعد روایت می

 خوابیدند و هیچ مکانی غیر از آن نداشتند.  می

ماه بعد از هجرت) دیوار  ١٦گوید: قبله اول در شمال مسجد النبی بود وقتی که قبله تغییر کرد ( ذهبی می

 بانی بزنند. دار کرده یا سایه را سقفدستور داد آن  ج رسول الله .اولین مکان برای اهل صفه شد ،قبله

گوید: صفه مکانی در آخر مسجد النبی بود که سایبانی در آنجا درست کرده بودند و برای  ابن حجر می

کردند  نداشتند آماده شده بود و بر حسب اینکه بعضی از آنها ازدواج می خانوادهمکان و  غریبانی که جا و

 رسید.  شدند. تعداد آنها به هفتاد نفر می ند کم و زیاد میرفت کردند یا مسافرت می یا فوت می
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 ."صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 

وإنما كان كذلك لأنه ادخر مع تلبسه بالفقر ظاهراً، ومشاركته الفقراء فيما "(قال الحافظ): 

 ."واالله أعلم .يأتيهم من الصدقة
ش دو یرد و در عباکاز اھل صفه وفات  یمردروایت است:  س از عبدالله بن مسعود

دو داغ به جا گذاشته «گفتند. فرمود:  ج اللهه را به رسول ین قضیافتند، اینار ید
 .»است
با وجود فقری که ظاھرا داشت و در را یز شد ن با او برخوردیچن«د: یگو می حافظ 

 ».  کردند سھیم بود، آن را ذخیره کرده بود ی فقرا در صدقاتی که دریافت می سھمیه

 ندَ قاَلَ: كُنتُْ جَالسًِا عِ  س عكوَ بن الأَ  َ�نْ سَلمََةَ وَ ) صحيح) (٢٤( -٩٣٧-١٣٣٨

ناَزَةٍ  ج النَّبِيِّ  تِيَ بِجِ
ُ
خْرَى ،فأَ

ُ
تِيَ بأِ

ُ
، قاَلَ:  .»هَلْ ترََكَ مِنْ دَينٍْ؟«َ�قَالَ: ، ُ�مَّ أ

َ
هَلْ ترََكَ «قاَلوُا: لا

 .الحديث» ثلاََثَ كَيَّاتٍ « :، ثلاََثةََ دَناَِ�َ�، َ�قَالَ بإِصِْبعَِهِ َ�عَمقاَلوُا:  .»؟ئاً شَي
 ."صحيحه"، والبخاري بنحوه، وابن حبان في )١(جيد واللفظ له رواه أحمد بإسناد

 یا نشسته بودم، جنازه ج ه نزد رسول اللهکت است یروا س وعکاز سلمه بن ا
 »به جا گذاشته؟ یا قرضیآ«آورده شد، فرمود:  یگرید ی آورده شد و سپس جنازه

نار، پس با انگشتانش یگفتند: بله! سه د »به جا گذاشته؟ یزیا چیآ«گفتند: نه، فرمود: 
  .»سه داغ به جا گذاشته است«ه: کرد کاشاره 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٦( -٥٤٧-١٣٣٩
َ
عْرَا�يًِّا غَزَا مَعَ رَ  س َ�نْ أ

َ
نَّ أ

َ
 ج االله ولِ سُ أ

صَابهَُ مِنْ سَهْمِهِ 
َ
، فأَ عْرَابِيُّ  )٢(خَيبَْرَ

َ ْ
خَذَهُمَا الأ

َ
فجََعَلهَُمَا فِي َ�باَءَةٍ، فخََيَّطَ  ،دِيناَرَانِ، فأَ

، فَوُ  عْرَابِيُّ
َ ْ
يناَر دَ جِ عَليَهِْمَا، وَلفََّ عَليَهِْمَا، َ�مَاتَ الأ ِ االدِّ ، ج نِ، فَذُكِرَ ذَلكَِ لرِسَُولِ ا�َّ

 .»كَيَّتاَنِ «َ�قَالَ: 

                                           
) قوله: "ثلاث ٣٦٩-٣٦٨/ ٤قلت: وهو من ثلاثیاته، کما هو من ثلاثیات البخاري، لکنْ لیس عنده ( )١(

ج في "أحکام الجنائز" (صفحة   / المعارف).١١١-١١٠کیات". وهو مخرَّ
(السهم) في الأصل: واحد السهام التي یُضرب بها في المیسر، أي: نصیبه من الغنیمة. قال ابن الأثیر: "  )٢(

، ویجمع السهم 
ً
وهي القداح، ثم سمي به ما یفوز به الفالج سهمه، ثم کثر حتی سمي کل نصیب: سهما

 علی (أسهم) و (سهام) و (سُهمان) ".
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 .رواه أحمد، وإسناده حسن لا بأس به في المتابعات

در غزوه خیبر  ج نشینی ھمراه رسول خدا روایت است که: بادیه س از ابوھریره
حضور داشت که سھم وی از غنایم دو دینار بود که آنھا را گرفت. پس آنھا را در عبایی 
قرار داده و عبا را دوخت و پوششی بر آنھا قرار داد. چون وی مرد دو دینار را یافتند و 

دو داغ به جا گذاشته «د که فرمودند: ذکر نمودن ج این مساله را برای رسول خدا
 . »است

(ترغيب المرأة في الصدقة من مال زوجها إذا أذن، وترهيبها منها ما لم  -١٦
 يأذن)

ب یو تره او ی از مال همسرش با اجازهدادن صدقه  ب زن بهیترغ
   او ی بدون اجازهدادن از مال شوهر از صدقه  وی

ةُ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح) (١( -٩٣٨-١٣٤٠
َ
ْ�فَقَتِ المَْرْأ

َ
إِذَا أ

جْرُهُ بمَِا  )١(مِنْ طَعَامِ بيَتِْهَا
َ
ْ�فَقَتْ، وَلزَِوجِْهَا أ

َ
جْرُهَا بمَِا أ

َ
سَبَ، تكاَ�ْ�َ مُفْسِدَةٍ، كَانَ لهََا أ

 َ�نقُْصُ َ�عْضُهُمْ 
َ

جْرِ مِن وَللِخَْازِنِ مِثلُْ ذَلكَِ، لا
َ
 .»َ�عْضٍ شَيئْاً أ

، وأبو داود وابن ماجه والترمذي والنسائي، وابن -واللفظ له -رواه البخاري ومسلم 

 ."أنفقت"بدل:  "إذا تصدقت"وعند بعضهم: ، "صحيحه"حبان في 
از بدون اسراف  یھرگاه زن«: ندفرمود ج رسول الله که ت استیروا ل شهیاز عا

 نیز برایو باشد  نموده میانفاق آنچه او ثواب  اش صدقه دھد، برای غذای خانه
. و باشد پاداشی مین یز چنیار نکخدمت یو برا سب آن خواھد بودکشوھرش ثواب 

 .»اھدک ینم یگریاز ثواب د کیچیھپاداش 

                                           
لاف درهم و دینار که دهد. بر خ اش شده چون معمولا در این موارد شوهر به زن اجازه می مقید به خانه )١(

به این معناست که اگر بخواهد بیش از حد  "غیر مفسدة"ی شوهر جایز نیست. و  انفاق آنها بدون اجازه

عبارت است از کسی که  (الخازن): "للخازن مثل ذلك"معمول انفاق کند، برای او جایز نیست. و 

 جز او باشد. والله اعلمتواند خدمتکار یا  ها با اوست که می مسئولیت حفظ غذا و خوراکی
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٢( -٩٣٩-١٣٤١
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لُّ «قاَلَ:  ج أ لاَ َ�ِ

 بإِِذْنهِِ 
َّ

ذَنَ فِي بيَتِْهِ إلاِ
ْ
 بإِِذْنهِِ، وَلاَ تأَ

َّ
نْ تصَُومَ وَزَوجُْهَا شَاهِدٌ إلاِ

َ
ةِ أ

َ
ْ�فَقَتْ مِنْ [، )١(للِمَْرْأ

َ
وَمَا أ

مْرِهِ 
َ
 .»)٢(]فإَِنَّهُ يؤُدََّى إلَِيهِْ شَطْرُهُ  ،َ�فَقَةٍ َ�نْ َ�ْ�ِ أ

 .داود رواه البخاري ومسلم وأبو

برای زن حلال نیست با «: ندفرمود ج رسول الله که ت استیروا س رهیاز ابوھر
را  یسک ششوھر ی د بدون اجازهیو نبای او؛  حضور شوھرش روزه بگیرد مگر به اجازه

 .]»نصف اجر را خواھد بردکند  می بدون دستور او انفاق [و آنچهاش راه دھد  به خانه

 «وفي رواية لأبي داود: 
َ
بَ  نَّ أ

َ
ةِ عَ  لَ ئِ سُ  س هُرَ�رَْةَ  اأ

َ
قُ مِنْ َ�يتِْ هَل �َ  :ن المَْرْأ تصََدَّ

نْ «زَوجِْهَا؟ قاَلَ: 
َ
 َ�ِلُّ لهََا أ

َ
جْرُ بيَنْهَُمَا، وَلا

َ ْ
 مِنْ قوُتهَِا، وَالأ

َّ
، إلاِ

َ
قَ مِنْ مَالِ زَوجِْهَا �َ لا تصََدَّ

 بإِِذْنهِِ 
َّ

 . )٣(إلاِ
ا از یآ :هکدر مورد زن سؤال شد  س رهیاز ابوھرو در روایت ابوداود آمده است: 

ھر  یخودش و اجر و ثواب برا یگفت: نه! مگر از غذا ؟ھمسرش صدقه دھد ی خانه
صدقه شوھرش از مال او   ه بدون اجازهک و برای زن حلال نیست باشد. یآنھا م یدو
 .»ندک

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٣( -٩٤٠-١٣٤٢ نَّ ؛ ب اصالعَ  بنِ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ  بإِِذْنِ زَوجِْهَا«قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َّ

ةٍ عَطِيَّةٌ، إلاِ
َ
 َ�وُزُ لاِمْرَأ

َ
 .»لا

                                           
ی شوهرش را ندهد و نیز به هیچ زنی که شوهرش  ی ورود به خانه مراد این است که به هیچ مردی اجازه )١(

شود و منجر به انگیخته  ای ندهد. چراکه این مساله سبب ایجاد سوء ظن می رضایت ندارد چنین اجازه

 باشد. گردد که سبب جدایی می شدن غیرتی می
النکاح"، ولعلها سقطت من بعض النساخ، لأن الشاهد إنما هو فیها، وهو  -زیادة من "صحیح البخاري  )٢(

)! والمراد بقوله: "شطره" أي: نصف ٥١٩٥مما فات المعلقین الثلاثة، رغم أنهم عزوه للبخاري برقمه (

اجع "فتح الباري" الأجر، کما یدل علی ذلك سائر روایات الحدیث، ومنها راویة أبي داود الآتیة، ور

)٢٦٠٩.( 
هنا في الأصل: "زاد رزین العبدري في "جامعه" فإنْ أذن لها فالأجر بینهما، فإنْ فعلت بغیر إذنه؛ فالأجر  )٣(

) في ١٩٥/ ٢٦٣له، والإثم علیها" ولما لم أجد له ما یقویه فقد حذفته، وقد رواه الطیالسي في "مسنده" (

 ضعیف.-أبي سلیم  حدیث لابن عمر فیه (لیث)، وهو ابن
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 .رواه أبو داود والنسائي من طريق عمرو بن شعيب

 یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
 .»شوھرش ی به اجازهند مگر کبخشش  هکست یز نیجا یزنھیچ 

سْمَاءَ وَ ) صحيح) (٤( -٩٤١-١٣٤٣
َ
ِ  ل َ�نْ أ مَا لِيَ  !قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

دْخَلَ 
َ
 مَا أ

َّ
،  همَالٌ إلاِ ُ�ْ�َ َّ الزُّ قُ؟ قاَلَ: أعَليَ تصََدَّ

َ
قِي وَلاَ توُعِي «فأَ  .»عَليَكِْ االله َ�يُوعَى  ،تصََدَّ

ندارم جز آنچه  یمن مال !ج رسول الله یگفتم: اه کت است یروا ل از اسماء
ه خداوند کن کره نیصدقه بده و ذخ«ا صدقه بدھم؟ فرمود: یآورد. آ یر نزد من میزب
 .»ندک یت نعمت خود را از تو قطع مکبر

هَا جَاءَتِ النَّبِيَّ «: وفي رواية َّ�
َ
َّ  !، َ�قَالتَْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ ج � دْخَلَ عَليَ

َ
 مَا أ

َّ
ءٌ إلاِ ليَسَْ لِي شَيْ

 ُ�ْ�َ ؟ قاَلَ:  ،الزُّ َّ ا يدُْخِلُ عَليَ رضَْخَ مِمَّ
َ
نْ أ

َ
َّ جُناَحٌ أ  توُعِي «َ�هَلْ عَليَ

َ
 ،ارضَْخِي مَا اسْتَطَعْتِ، وَلا

 ».َ�يوُعِيَ االلهُ عَليَكِْ 
 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي

رسول  یرفته و گفت: ا ج او نزد رسول الله«: ] آمده است[از مسلم یتیو در روا
ه آورد  نزد من اگر از آنچه آورد. یر نزد من میزب ندارم جز آنچه یمن مال !ج الله
صدقه  یتوان یه مک یا به اندازه«باشد؟ فرمود:  یمن م متوجه یگناھ ،ببخشم شود می

  .»ندک یقطع مت نعمت خود را از تو که خداوند برکن کره نیبده و ذخ

قتَِ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  عَنِ  ل )١(َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٥( -٩٤٢-١٣٤٤ إِذَا تصََدَّ

جْرٌ، وَلزَِ 
َ
ةُ مِنْ َ�يتِْ زَوجِْهَا كَانَ لهََا أ

َ
 ] وَللِخَْازِنِ مِثلُْ ذَلكَِ، وَ [مِثلُْ ذَلكَِ،  هَاوجِْ المَرْأ

َ
لا

ْ�فَقَتْ َ�نقُْصُ كُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمْ 
َ
ُ بمَِا كَسَبَ، وَلهََا بمَِا أ

َ
جْرِ صَاحِبِهِ شَيئْاً، له

َ
 .»مِنْ أ

 ."حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 

                                           
قلت: الأصل: (عمرو بن شعیب، عن أبیه، عن جده)، وهو خطأ ظاهر، إذ لیس هو عند الترمذي من  )١(

/ ١١٩)، وقد نبه علی ذلك الناجي في "عجالته" (٦٧١حدیث عمرو بن شعیب. . وإنما من حدیث عائشة (

والزیادة منه، والآخر نحو المتقدم. وأما قول )، وهو حدیثها المتقدم أول الباب، وهذا أحد لفظیه عنده، ٢

 المعلقین الثلاثة أنه حدیث أبي أمامة الآتي بعده، فمن أوهامهم، فإنه حدیث آخر کما هو ظاهر.
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 ی از خانه یھرگاه زن«: ندفرمود ج رسول اللهکه ت است یروا ل شهیاز عا
شود و به شوھرش ھمانند آن ثواب داده  یشوھرش صدقه دھد، به او ثواب داده م

از  یزیچ یک از آنھاچیھ ]شود و یخدمتگذار ھمانند آن ثواب داده م یبرا[و  ؛شود یم
زن به خاطر  یسب نموده و براک شوھر به خاطر آنچه یاھد. براک ینم یگریثواب د

  .»شود یثواب داده م ،انفاق نموده آنچه

مَامَةَ وَ ) حسن) (٦( -٩٤٣-١٣٤٥
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قُولُ فِي  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ةِ الودََاعِ:   بإِِذْنِ زَوجِْهَا«خُطْبتَِهِ عَامَ حَجَّ
َّ

ةٌ شَيئْاً مِنْ َ�يتِْ زَوجِْهَا إلاِ
َ
 ُ�نفِْقُ امْرَأ

َ
ِ�يلَ: ياَ  .»لا

 ِ عَامُ  !رسَُولَ ا�َّ  الطَّ
َ

مْوَالِناَلذَ «قاَلَ:  ؟وَلا
َ
فضَْلُ أ

َ
 .»كَ أ

 ."حديث حسن"رواه الترمذي، وقال: 
: ندفرمود الوداع ةحج ی در خطبه ج ه رسول اللهکدم یت است، شنیروا س ابوامامهاز 

گفته شد:  ».ی او با اجازهه کنیند مگر اکانفاق  ششوھر ی زن چیزی از خانهد ینبا«
 .»مان است ن اموالیآن بھتر«غذا؟ فرمود:  یحت

 (الترغيب في إطعام الطعام، وسقي الماء، والترهيب من منعه) -١٧

 ب از خودداری آنیگران و ترهیبه ددادن و آب دادن غذا  ب بهیترغ

ِ بنِْ َ�مْرٍو) صحيح) (١( -٩٤٤-١٣٤٦ لَ رَ : ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
 ولَ سُ أ

؟ قاَلَ:  ج االله يُّ الإسِْلاَمِ خَْ�ٌ
َ
لاَمَ عَلىَ مَنْ عَرَفتَْ «قاَلَ: أ  السَّ

ُ
عَامَ، وََ�قْرَأ وَمَنْ ُ�طْعِمُ الطَّ

 .)١(»لمَْ َ�عْرفِْ 

                                           
در این حدیث فواید زیادی نهفته است که سزاوار است هر مومنی آنها را فراگرفته و جامه عمل بپوشاند.  )١(

خواهیم که به ما توفیق عمل  باشند. از خداوند متعال می های ستوده می چراکه از مکارم اخلاق و عدات

 به آنها را عطا نماید.

باشد. و در آن  ی سخاوت و بخشش، مکارم اخلاقی می از این موارد است تشویق به غذا دادن که نشانه

  از آن به خداوند پناه بردند. ج نفع نیازمندان و پیشگیری از گرسنگی است که رسول خدا

های رحمت و تواضع به سوی مسلمانان دلالت  و از این موارد است افشای سلام که بر گستردن بال

  باشد. کند. و مشوق همراه شدن قلوب و وحدت کلمه و دوستی و محبت آنها نسبت به هم می می
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 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

سؤال  ج از رسول الله یت است که مردیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
به اینکه [«؟ فرمود: [نفعی بیشتری دارد] بھتر است دامین [اعمال] اسلامکرد؛ ک

 .»ینکسلام  یشناس یو نم یشناس یه مک یسکو بر  یغذا بدھ ]مردم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١( -٥٤٨-١٣٤٧
َ
ِ  س َ�نْ أ  إِذَا  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

إِ�ِّ

ءٍ  نبِْئِْ� َ�نْ كُلِّ شَيْ
َ
ْ�تُكَ طَابتَْ َ�فْسِي، وَقرََّتْ َ�يِْ�، أ

َ
ءٍ خُلِقَ مِنَ «قاَلَ:  .رَأ كُلُّ شَيْ

ءٍ إِذَا عَ  .»المَْاءِ  ِ� �شَِيْ خْبِرْ
َ
نََّةَ  هُ مِلتُْ َ�قُلتُْ: أ

ْ
فشِْ «قاَلَ:  .دَخَلتُْ الج

َ
عَامَ، وَأ طْعِمِ الطَّ

َ
أ

رحَْامَ، وَ 
َ ْ
لاَمَ، وصَِلِ الأ نََّةَ �سَِلاَمْ  صَلِّ السَّ

ْ
 .)١(»باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ، تدَْخُلِ الج

[مضى  ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال:  ،واللفظ له "صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 

 .]١١النوافل/ -٦

بینم  گوید: گفتم ای رسول خدا، چون شما را می روایت است که می س از ابوھریره
گاه کن.  آرامش وجودم را دربرگرفته و چشمانم روشن می شوند. مرا از ھمه چیز آ

  . پس گفتم: مرا از عملی خبر ده که چون آن»ھمه چیز از آب خلق شده است«فرمود: 
و سلام را ترویج داده و  به دیگران غذا بده«را انجام دادم وارد بھشت شوم؟ فرمود: 
که مردم شبانه در خوابند نماز بگزار؛ در این  پیوند خویشاوندی را برقرار کن و درحالی

 .»شوی صورت در امنیت وارد بھشت می

                                                                                                       
لام کردن تنها متوجه کسانی خاص و از این قبیل است اشاره به عمومیت بخشیدن به سلام؛ اینکه س

نیست چنانکه رفتار دیکتاتورها و متکبران چنین است. چراکه مومنان همگی با هم برادرند و در رعایت 

 برادری همگی برابرند.  

 ج شود چراکه رسول الله و این عمومیت خاص مسلمانان است لذاابتدا به ساکن به کافر سلام نمی
ءُوا «فرمودند: 

َ
بْد

َ
 ت

َ
یَقِهِ لا

ْ
ض

َ
ی أ

َ
وهُ إِل رُّ

َ
ط

ْ
اض

َ
رِیقٍ، ف

َ
هُمْ فِي ط

َ
حَد

َ
قِیتُمْ أ

َ
ا ل

َ
إِذ

َ
مِ، ف

َ
لا صَارَی بِالسَّ  النَّ

َ
یَهُودَ وَلا

ْ
: »ال

ترین  کنید از تنگ با آنان روبرو شدید، آنها را مجبور یرا سلام نکنید، هرگاه در راه یشما یهود و نصار«

این  اند. دیگران آن را روایت کرده و ؛"الأدب المفرد" دربخاري  مسلم و به روایت». قسمت آن راه بگذرند

 .تخریج شده است )٧٠٤"الصحیحة" ( حدیث در
 .شاهد کما نبهت هناکهذه الفقرة لها  )١(
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ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) صحيح لغيره) (٢( -٩٤٥-١٣٤٨ الَ: قاَلَ رسَُولُ قَ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ لاَمْ، تدَْخُلوُا الجنََّةَ �سَِلاَمْ : «ج ا�َّ فشُْوا السَّ
َ
عَامْ، وَأ طْعِمُوا الطَّ

َ
 .»اْ�بُدُوا الرَّحْمَنَ، وَأ

 ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي وقال: 
: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص

 ،گر رواج دادهیدیکن ید و سلام را بیغذا بدھ[به دیگران] رده و کپروردگار را عبادت «
 .»دیبه سلامت وارد بھشت شو

ِ  س يضاً أَ  نهُ عَ وَ ) صحيح) (٣( -٩٤٦-١٣٤٩ نََّةِ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ
ْ
إنَِّ فِي الج

: لمَِنْ  .»وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا ،غُرَفاً يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنهَِا شْعَرِيُّ
َ ْ
بوُ مَالكٍِ الأ

َ
َ�قَالَ أ

؟ قاَلَ: هَذَا  ِ عَامْ، وََ�اتَ قاَئمًِا وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ «ياَ رسَُولَ ا�َّ طْعَمَ الطَّ
َ
مْ، وَأ كَلاَ

ْ
طَابَ ال

َ
  .»لمَِنْ أ

 ."صحيح على شرطهما"بإسناد حسن، والحاكم، وقال:  "الكبير"رواه الطبراني في 
 ج رسول الله روایت است که ب عبدالله بن عمرو بن العاصو ھمچنین از 

رون یرون آن از درون آن و درون آن از بیه بکاست  یھمانا در بھشت منازل«: ندفرمود
 یسانکچه  ین منازل برایا !رسول خدا یگفت: ا یالاشعر کابو مال ».شود یده میآن د

 گران غذا بدھد ویو به دد یبگونیک سخن ه ک یسک یبرا«فرمود:  ج رسول الله است؟
 . »گزارد ینماز ماند  که مردم خوابیده ھنگام درحالیشب 

شْعَريِِّ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٩٤٧-١٣٥٠
َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

» ُ هَا ا�َّ عَدَّ
َ
نََّةِ غُرَفاً يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا، وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا، أ

ْ
 إنَِّ فِي الج

َ
لمَِنْ َ�عَالى

لاَمْ، وصََ�َّ باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ  فشَْى السَّ
َ
عَامْ، وَأ طْعَمَ الطَّ

َ
 .»أ

 .]١١النوافل/ -٦ذي قبله [مضى وال ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

ھمانا در بھشت «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاز ابو مالک اشعر
خداوند  ؛شود یده میرون آن دیرون آن از درون آن و درون آن از بیه بکاست  یمنازل

 را ترویج دھدگران غذا بدھد و سلام یه به دکرده است کآماده  یسک یآنھا را برامتعال 
  ».گزارد ینماز ماند  که مردم خوابیده درحالی ھنگام و شب
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 رَ مَ عُ  الَ : قَ الَ قَ  س يهِ بِ ن أَ عَ  يبٍ هَ ة بن صُ زَ ن حمَ عَ وَ ) صحيح حسن) (٥( -٩٤٨-١٣٥١

عَامِ : يبٍ هَ صُ لِ  ِ َ�قَالَ:  !ِ�يكَ سَرَفٌ فِي الطَّ ُ�مْ مَنْ رُ ايْ خِ «َ�قُولُ:  ج إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

طْعَمَ 
َ
عَامَ أ  .»الطَّ

وفي إسناده عبداالله بن محمد بن عقيل، ومن ، "كتاب الثواب"ان في يرواه أبو الشيخ ابن ح

 .)١(لا يحضرني الآن حاله

ب گفت: تو در غذا یه عمر به صھکند ک می تیروا س ب از پدرشیحمزه بن صھ
ه فرمود: کدم یشن ج در جواب گفت: من از رسول اللهوی  ؛ینک یدادن اسراف م

  .»ه به مردم غذا بدھدکاست  یسکن شما یبھتر«

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٤٩-١٣٥٢
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ارَاتُ « كَفَّ
ْ
عَامِ  :ال لاَمِ  ،إِطْعَامُ الطَّ لاَةُ باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ  ،وَ�فِشَْاءُ السَّ  .»وَالصَّ

 ."الإسنادصحيح "رواه الحاكم وقال: 

 ."كيف وعبداالله بن أبي حميد متروك؟!" :س (قال المملي)
کفارات [آنچه سبب «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

دیگران، افشای سلام، نماز : غذا دادن به شوند] عبارتند از بخشیده شدن گناھان می
 . »که مردم خوابند درحالی ھنگام شب خواندنِ 

ِ بنِْ سَلاَمٍ وَ ) صحيح) (١( -٩٤٩-١٣٥٣ قَدِمَ رسَُولُ مَا  قاَلَ: أولُ  س َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ َفَلَ النَّاسُ إلَِيهِْ، فَ  ج ا�َّ ا، هُ اءَ ن جَ يمَ �ِ  نتُ كُ المَْدِينةََ ا�ْ  تَ  فلَمََّ
َ
 ه،بتَُّ ثاسْتَ وَ  هُ جهَ وَ  لتُ مَّ أ

ابٍ،  متُ لِ عَ  نَّ وجَْهَهُ ليَسَْ بوِجَْهِ كَذَّ
َ
لُ قاَلَ: وَ أ وَّ

َ
نْ قاَلَ:  هِ مِ ن كَلاَ مِ  عتُ مِ ا سَ مَ  َ�نَ أ

َ
هَا «أ ُّ�

َ
�

                                           
جعة، فقد رواه أحمد والحاکم من طریق لیس فیها من لا یعرف، وصححه الحاکم والذهبي  )١( لقد أبعد النُّ

)، وقد فات هذا الاستدراك المعلقین ٤٤کما هو مبین في "الصحیحة" (رقم والضیاء في "المختارة"، 

الثلاثة، وأفرد المؤلف علی أن فیه من لا یعرف حاله، ومع ذلك قالوا: "حسن"! ولقد وهم المعلق علی 

 فقال (
ً
 فاحشا

ً
وأظنه اختلط علیه بحدیث  "حدیث صحیح متفق علیه"! ):٣٣٠/ ٧"تهذیب المزي" وهما

 لمتقدم في أول الباب. والمعصوم من عصمه الله عز وجل.ابن عمرو ا
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عَامْ  !النَّاسُ  طْعِمُوا الطَّ
َ
لاَمْ، وَأ فشُْوا السَّ

َ
نََّةَ  ،أ

ْ
وصََلُّوا باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمْ، تدَْخُلوُا الج

 .»�سَِلاَمْ 
صحيح على "وابن ماجه، والحاكم وقال: ، "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي، وقال: 

 .]١١النوافل/ -٦[مضى  ."شرط الشيخين

نه یوارد مد ج ه رسول اللهک ین باریه اولکت است یروا س از عبد الله بن سلام
 یزمان نزد او رفتند.ه کبودم  یسانکن یاو ھجوم آوردند و من در ب یشد، مردم به سو

انسان دروغگو  یک ی ن چھره، چھرهیا دمیفھمدم نمو بررسی و واکاویه صورت او را ک
 یا«ه فرمود: کن بود یدم ایشن ج ه از رسول اللهک یزین چیاولگوید:  وی میست. ین

نماز که مردم خوابند و در شب  د و غذا دادهین خودتان رواج دھیسلام را در ب ،مردم
  .»دی، به سلامت وارد بھشت شودیبخوان

: یعنی (استثبته)شتاب کردند و ھمگی حاضر شدند. : یعنیجیم ه ب (انجفل الناس)
 او را بررسی و وارسی نمودم.

تر احادیثی از این باب در باب وضو و نماز و .. گذشت و نیز احادیث دیگری در  پیش
 ن شاء الله تعالی. إرویی خواھد آمد  باب سلام و گشاده

الَ  ج النَّبِيِّ  عَنِ  س َ�نْ جَابرِِ وَ ) ضعيف) (٣( -٥٥٠-١٣٥٤ مِنْ مُوجِباَتِ : «قَ

 .»سك�ِ إِطْعَامُ المُْسْلِمِ المِ  ةِ حمَ الرَّ 
مِنْ إنَِّ «: ؛ إلا أنه قال)١(رواه الحاكم وصححه، والبيهقي متصلاً ومرسلاً من طريقه أيضاً 

غْبانِ  إِطْعَامَ  ،مُوجِباَتِ المَْغْفِرَةِ   .يعني الجائع)(: الوهابوقال: قال عبد ».المُْسْلِمِ السَّ

 إِطْعَامَ ؛ ةِ نَّ الجَ  مِنْ مُوجِباَتِ إنَِّ «إلا أنه قال: ؛ "كتاب الثواب"ورواه أبو الشيخ في 

غْبانِ   .»المُْسْلِمِ السَّ
 .بالسين المهملة والغين المعجمة بعدهما باء موحدةغبان) (السَّ 

                                           
) علی محمد بن ٦٤٦٥و ٣٣٦٤/ ٢١٧/ ٣یعني من طریق الحاکم، ومدارهما في "شعب البیهقي" ( )١(

المنکدر، وصله طلحة بن عمرو عنه عن جابر، وأرسله عنه هشام بن حسان. والمرسل جید. والمتصل 

. ومع ذلك صححه الحاکم، ووا
ً
فقه الذهبي کما في "التلخیص" المطبوع! لکن نقل المناوي ضعیف جدا

 عنه أنه رده بأن طلحة واه. وهذا هو الصواب.
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از موجبات رحمت، غذا دادن «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
 .»نیازمند است به مسلمانِ 

از موجبات مغفرت، غذا دادن به مسلمان «و بیھقی چنین روایت کرده است: 
 .»گرسنه است

از موجبات رفتن به بھشت، غذا دادن به «و ابوالشیخ چنین روایت کرده است: 
 .»مسلمان گرسنه است

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٧( -٩٥٠ -١٣٥٥ َ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

حَدُُ�مْ فُ 
َ
حَدُِ�مُ التَّمْرَةَ وَاللُّقْمَةَ كَمَا يرَُ�ِّ أ

َ
�ِّ لأِ وْ فَصِيلهَُ لَُ�َ

َ
حَتىَّ يَُ�ونَ مِثلَْ  ،لوَُّهُ أ

حُدٍ 
ُ
 .»أ

  .)]٢رقم ( ٢باب/ -٩[ )١(وتقدم ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

ا یخرما  ی خداوند، دانه«: ندفرمود ج است که رسول الله تیروا ل شهیاز عا
ا یاسب  ی از شما بچه یکیه ک دھد می پرورشچنان از شما  یکی یرا برا ییغذا ی لقمه

 .»شود یوه احد مک ی به اندازه[آن دانه یا لقمه] ه کنیدھد تا ا یشترش را پرورش م

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -٥٥١-١٣٥٦
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

» َ ا َ�نفَْعُ المِْسْكَِ� ثلاََثةًَ  عَزَّ وجََلإنَِّ ا�َّ بُْزِ وََ�بضَْةِ التَّمْرِ وَمِثلِْهِ مِمَّ
ْ
لَيُدْخِلُ بلُِقْمَةِ الخ

مرَ 
ْ

نََّةَ: الآ
ْ
وجَْةَ  ،له الج ، المُْصْلِحَةُ  وَالزَّ

َ
اَدِمَ له

ْ
ِي ُ�ناَوِلُ المِْسْكِ�َ  وَالخ

َّ
وَقاَلَ رسَُولُ  ».الذ

 ِ ي لمَْ ينَسَْ خَدَمَناَ: «ج ا�َّ ِ
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
 .»الح

، واللفظ "الأوسط"باب بلفظ  -٩، والحاكم، وتقدم [هنا/ "الأوسط"رواه الطبراني في 

  .ههنا للحاكم]

مقدار غذایی که کسی با سر عبارت است از : صاد و آن ضم قاف وفتح ه ب (القبصة)

 خورد.  انگشتان گرفته و می
خداوند متعال به واسطه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

بخشد، سه نفر را یزی مانند آن که مسکینی را سودی ای نان و مقداری خرما و چ لقمه

                                           
: «في الأصل بعدها زیادة:  )١(

ً
إن العبد لیتصدق بالکسرة تربو عند الله عز وجل «هو وحدیث أبي برزة أیضا

 [ش]  ». حتی تکون مثل أحد
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 کند را آماده می آنکند، ھمسری که  امر می ھمکند: کسی که به این م بھشت میوارد 
حمد و «فرمودند:  ج . و رسول خدا»بخشد را به مسکین می  و خدمتکاری که آن

 .»است که خدمتکاران ما را فراموش نکرده استرخدایی  ستایش

بِي ذَرٍّ وَ ) ضعيف) (٥( -٥٥٢-١٣٥٧
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�عَبَّدَ عَابدٌِ :  «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ فِي صَوْمَعَتِهِ سِتَِّ� عَامًا،  اِ�يلَ، َ�عَبَدَ ا�َّ رضُْ فاَخْضَرَّتْ، وَ مِنْ بَِ� إسِْرَ
َ ْ
مْطَرَتِ الأ

َ
أ
 َ تُ فذََكَرْتُ ا�َّ

ْ
اهِبُ مِنْ صَوْمَعَتِهِ فقَالَ: لوَْ نزََل شْرَفَ الرَّ

َ
لَ وَمَعَهُ فَ فأَ ازدَْدْتُ خَْ�ًا، َ�َ�َ

ةٌ فلَمَْ يزََلْ يَُ�لِّمُهَا وَتَُ�لِّمُهُ حَتىَّ 
َ
رضِْ لقَِيتَهُْ امْرَأ

َ ْ
وْ رَِ�يفَانِ، َ�بيَنَْمَا هُوَ فِي الأ

َ
رَِ�يفٌ أ

خُذَ 
ْ
نْ يأَ

َ
 إلَِيهِْ أ

َ
وْمَأ

َ
، فَجَاءَ سَائلٌِ، فأَ غَدِيرَ �سَْتحَِمُّ

ْ
لَ ال غِْ�َ عَليَهِْ، َ�َ�َ

ُ
غَشِيهََا، ُ�مَّ أ

ِ�يفَْ�ِ  ْ�يةَُ بِحَسَناَتهِِ، ُ�مَّ الرَّ ْ�يةَِ، فَرجََحَتِ الزَّ ، ُ�مَّ مَاتَ فَوُزِنتَْ عِباَدَةُ سِتَِّ� سَنةًَ بتِِلكَْ الزَّ
 ُ
َ

ِ�يفَانِ مَعَ حَسَناَتهِِ، فَرجََحَتْ حَسَناَتهُُ َ�غُفِرَ له وِ الرَّ
َ
ِ�يفُ أ  .»وضُِعَ الرَّ

 .]٢٠الحديثباب/ -٩[مضى هنا/ ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

عابدی از بنی اسرائیل شصت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوذر
از  پس کرد. باران بارید و زمین سرسبز شد. سال خداوند را در صومعه عبادت می

بر خیر  کنمبیرون آمده و ذکر خداوند  اش بیرون آمده و گفت: اگر از صومعه صومعه
که یک یا دو قرص نان به ھمراه داشت.  آمد درحالی افزودم. پس از صومعه بیرون می

در ھمین حال زنی را دید و مشغول صحبت کردن با ھم شدند تا اینکه با وی مرتکب 
  برکه واردبرای غسل کردن [از به ھوش آمدن] زنا شد و پس از آن بیھوش شد. پس 

را بگیرد.  نشبه وی اشاره کرد تا دو قرص نا و . پس از این گدایی نزد وی آمدشد
سپس مرد. چون عبادت شصت ساله وی را با زنایی که مرتکب شده بود وزن کردند، 

ھای وی قرار  ھای وی غالب شد. سپس یک یا دو قرص نان را بر نیکی کفه زنا بر نیکی
  .»ھای وی برتری یافت و مورد بخشش قرار گرفت دادند که نیکی

اءِ بْ وَ ) صحيح) (٨( -٩٥١-١٣٥٨ بَرَ
ْ
 رَ  س نِ عَازبٍِ عَنِ ال

َ
عْرَابِيٌّ إِلى

َ
 ولِ سُ قاَلَ: جَاءَ أ

ِ  ج االله نََّةَ، قاَلَ:   !فقَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
قصَْرْتَ إِ «عَلِّمِْ� َ�مَلاً يدُْخِلُِ� الج

َ
نْ كُنتَْ أ

لةََ 
َ
عْرَضْتَ المَْسْأ

َ
طُْبةََ، َ�قَدْ أ

ْ
َ�بةََ، فإَنِْ  ،الخ عْتِقِ النَّسَمَةَ، وَفُكَّ الرَّ

َ
طْعِمِ للمَْ تطُِقْ ذَ  أ

َ
كَ فأَ

مْآنَ  اَئعَِ، وَاسْقِ الظَّ
ْ
 .الحديث »الج
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 .إن شاء االله تعالى "العتق"والبيهقي، ويأتي بتمامه في ، "صحيحه"وابن حبان في  ،رواه أحمد

]١٦/٢٥[. 

 یگفت: ا آمده و ج نزد رسول الله ینینش هیه بادکت است یروا س از براء بن عازب
در قالب عباراتی «ند. فرمود: که مرا وارد بھشت کاد بده یبه من  یلمع !ج رسول الله

 یین و اگر تواناکرا آزاد  یا برده و ی را آزاد کنریاس اندک از امر بزرگی سوال نمودی؛
 . »آب بده یا ر کن و به تشنهیرا س یا گرسنهپس  ینداشتاین امور را 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) موضوع) (٦( -٥٥٣-١٣٥٩

خَاهُ حَتىَّ �شُْبِعَهُ، وسََقَاهُ مِنَ المَْاءِ حَتىَّ يرَْوَِ�هُ، باَعَدَهُ االلهُ مِنَ النَّارِ : «ج االلهِ 
َ
طْعَمَ أ

َ
مَنْ أ

 .»خَمسِْ مئةِ عَامٍ  مَسَِ�ةُ  �سَبعَْ خَناَدِقَ، مَا َ�ْ�َ كُلِّ خَندَْق
والحاكم والبيهقي، وقال  ،"الثواب"ان في يوأبو الشيخ ابن ح ،"الكبير"رواه الطبراني في 

 .)١("صحيح الإسناد"الحاكم: 

ھرکس به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از عبدالله بن عمرو
خداوند ھفت  ،و به او آب دھد تا سیراب گردد غذا دھد تا اینکه او را سیر کند برادرش

چنانکه فاصله میان ھر دو خندق مسیر پانصد سال کند  می خندق او را از دوزخ دور
 . »است

دَقةَِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٧( -٥٥٤-١٣٦٠ فضَْلُ الصَّ
َ
أ

نْ �شُْبِعَ كَبِدًا جَائعًِا
َ
 ».أ

ربي والبيهقي واللفظ له، والأصبهاني؛ كلهم من رواية زَ ، "الثواب"رواه أبو الشيخ في 

مَا «: يقول ج مؤذن هشام عن أنس، ولفظ أبي الشيخ والأصبهاني قال: سمعت رسول االله

فضَْلُ مِ 
َ
 .)٢(»مِنْ إِشْباَعِ كَبِدِ جَائعِ ن َ�مَلٌ أ

                                           
قال فیه الحاکم نفسه: "صاحب موضوعات"! انظر بسط الکلام علیه في کذا قال! وفیه رجاء بن أبي عطاء،  )١(

 ).٧٠"الضعیفة" برقم (
مؤذن -) من طریق زربي ٣٣٦٦/ ٢١٦/ ٣)، والبیهقي في "الشعب" (٣٩٨/ ١٩٣/ ١أخرجه في "الترغیب" ( )٢(

وأما قال: سمعت أنس بن مالك. . وزربي هذا واهٍ کما قال الذهبي في "الکاشف".  -هشام بن حسان
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بھترین صدقه آن است که «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس
 .»ای سیر شود شکم گرسنه

 ج گوید: از رسول خدا می س و لفظ ابوالشیخ و اصبھانی چنین است که انس
 . »ای نیست ھیچ عملی برتر از سیر کردن گرسنه«شنیدم که فرمودند: 

بِي سَعِيدٍ وَ ) ضعيف) (٨( -٥٥٥-١٣٦١
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ُّ�

َ
�

طْعَمَ مُؤْمِناً عَلىَ جُوعٍ 
َ
مَا مُؤْمِنٍ سَقَى  ،مُؤْمِنٍ أ ُّ�

َ
ُ يوَْمَ القِياَمَةِ مِنْ ثمَِارِ الجنََّةِ، وَ� طْعَمَهُ ا�َّ

َ
أ

مَا مُؤْمِنٍ كَسَا مُؤْ  ،مُؤْمِناً عَلىَ ظَمَإٍ  ُّ�
َ
ُ يوَْمَ القِياَمَةِ مِنَ الرَّحِيقِ المَخْتوُمِ، وَ� مِناً عَلىَ سَقَاهُ ا�َّ

ُ يوَْمَ القِياَمَةِ مِنْ خُضْرِ  ،عُرْيٍ   .»الجنََّةِ  )١(كَسَاهُ ا�َّ
حديث غريب، وقد "، وأبو داود ويأتي لفظه، وقال الترمذي: )٢(رواه الترمذي واللفظ له

 ."روي موقوفاً على أبي سعيد، وهو أصح وأشبه
مومنی مومن  ھرگاه«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید

خوراند.  ھای بھشت می ای را غذا دھد، خداوند متعال در روز قیامت او را از میوه گرسنه
ای را سیراب کند، خداوند متعال در روز قیامت وی را از  و چون مومنی مومن تشنه

نوشاند. و چون مومنی مومن عریانی را بپوشاند، خداوند متعال در  رحیق مختوم می
 . »پوشاند از لباس بھشتی می روز قیامت او را

 "كتاب اصطناع المعروف"ورواه ابن أبي الدنيا في ) ضعيف موقوف) (٩( -٥٥٦-٠

عْرَى مَا كانوا قطولفظه:  س موقوفاً على ابن مسعود
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
 ،قاَلَ ُ�شَْرُ النَّاسُ يوَْمَ ال

 مَا كَانوُا َ�طُّ  ،مَا كَانوُا َ�طُّ  وأجوعُ 
َ
ظْمَأ

َ
نصَْبُ  ،وَأ

َ
ِ  ،مَا كَانوُا َ�طُّ  وَأ عَزَّ وجََل، َ�مَنْ كَسَا ِ�َّ

 ُ ِ  عَزَّ وجََل،كَسَاهُ ا�َّ طْعَمَ ِ�َّ
َ
ُ  عَزَّ وجََل،وَمَنْ أ طْعَمَهُ ا�َّ

َ
ِ  عَزَّ وجََل،أ عَزَّ وَمَنْ سَقَى ِ�َّ

                                                                                                       
 بـ (هشام بن حسان) الثقة، بکلام نقلوه عن المناوي یطول الکلام بالرد علیه، ولکن 

ً
الجهلة فأعلوه أیضا

 یکفي أن نقول: إنه لا ذکر له في الإسناد إلا أن (زَرْبي) مؤذنه!!
 ). وغفل عنه المعلقون الثلاثة!١٤/ ٣الأصل: "حلل"، والتصویب من الترمذي وأبي داود وأحمد ( )١(
 و"جامع الأصول"، وإنما لفظه ولفظ أبي داود اللفظ الآتي في "الصدقة  )٢(

ً
قال الناجي: "هذا مما قلد فیه رزینا

باب".  -١٨وأقول: کلا، والأمر کما قال المؤلف رحمه الله. انظر الترمذي "کتاب القیامة  علی الفقیر. .".

 باب". -٤١وأبو داود "الزکاة / 
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ُ  وجََل، ِ  عَزَّ وجََل،سَقَاهُ ا�َّ ْ�ناَ ،وَمَنْ عَمِلَ ِ�َّ
َ
ُ أ ِ  ،هُ ا�َّ  أعفاه االله عَزَّ وجََل، وَمَنْ َ�فَا ِ�َّ

 ».عَزَّ وجََل
 .)١(وروي مرفوعاً بهذا اللفظ

به صورت موقوف از  »اصطناع المعروف«و ابن ابی الدنیا این حدیث را در کتاب 
ھا در روز قیامت لخت و  انسان«که لفظ آن چنین است: کند  می روایت س مسعود ابن

اند. پس کسی که  شوند چنانکه ھرگز چنین نبوده و خسته حشر می گرسنه و تشنه
غذا داده،  لأ پوشاند و ھرکس برای الله او را می لأ اللهکسی را پوشانده،  لأ برای الله

به وی  لأ اللهبه کسی آب داده،  لأ خوراند؛ و ھرکس به خاطر الله او را می لأ الله
کند. و  نیاز می او را بی لأ الله داده، کاری انجام لأ اللهدھد؛ و ھرکس به خاطر  آب می

 بخشد.  او را می لأ اللهبخشیده است،  لأ ھرکس برای الله

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٩( -٩٥٢-١٣٦٢
َ
إنَِّ االلهَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ: ياَ اْ�نَ آدَمَ 
ْ
عُودُكَ  !قاَلَ: ياَ ربَِّ  .مَرضِْتُ فلَمَْ َ�عُدِْ�  !عَزَّ وجََلَّ َ�قُولُ يوَْمَ ال

َ
كَيفَْ أ

عَالمَِ�َ 
ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
نَّكَ  ؟وَأ

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
نَّ َ�بدِْي فلاَُناً مَرضَِ فلَمَْ َ�عُدْهُ، أ

َ
مَا عَلِمْتَ أ

َ
قاَلَ: أ

وََ�يفَْ  !قاَلَ: ياَ ربَِّ  .اسْتَطْعَمْتكَُ فلَمَْ ُ�طْعِمِْ�  !لوَْ عُدْتهَُ لوَجََدْتَِ� عِندَْه؟ُ ياَ اْ�نَ آدَمَ 
عَالمَِ�َ 

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
طْعِمُكَ وَأ

ُ
نَّهُ اسْتَطْعَمَكَ َ�بدِْي فلاَُنٌ فلَمَْ ُ�طْعِمْهُ  ؟أ

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
 ،قاَلَ: أ

طْعَمْتهَُ لوَجََدْتَ ذَلكَِ عِندِْي
َ
نَّكَ لوَْ أ

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
 ؟اسْتسَْقَيتُْكَ فلَمَْ �سَْقِِ�  !اْ�نَ آدَمَ ياَ  ؟أ

عَالمَِ�َ  !قاَلَ: ياَ ربَِّ 
ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
سْقِيكَ وَأ

َ
قاَلَ: اسْتسَْقَاكَ َ�بدِْي فلاَُنٌ فلَمَْ �سَْقِهِ،  ؟كَيفَْ أ

مَا إِنَّكَ لوَْ سَقَيتْهَُ 
َ
 .)٢(»وجََدْتَ ذَلكَِ عِندِْيلأ

                                           
یلمي في "الفردوس" من حدیث أبي هریرة، ولم یسنده ابنه في "مسنده" وقد خرجته قلت: المرفوع ذکره الد )١(

 ).٦٧٤٦في "الضعیفة" (
گویند: بیماری از جهت بزرگداشت بنده و نزدیک نمودن وی،  علما می«گوید:  نووی در شرح مسلم می )٢(

این  )وجدتني عنده(. گفتند: و معنای -حال آنکه مراد از آن بنده است–به خداوند متعال نسبت داده شده 

ی حدیث بر این مساله  ی الله تعالی در ادامه یافت. و این فرموده است که ثواب و پاداش و کرامتم را می

یعنی: ثواب آن را  )لو سقیته لوجدت ذلك عندي)، (لو أطعمته لوجدت ذلك عندي(دلالت دارد: 

 ».یافت. والله اعلم می
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 .رواه مسلم

امت یدر روز ق لأ الله: «ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
د: پروردگارا! چگونه یگو ی! میامدیادتم نیض شدم و به عیمر ،فرزند آدم ید: ایفرما یم

 یدانست مین د: آیایفرما ی؟ میانیه تو پروردگار جھانک یحالردم درک میادت یتو را ع
 یردک یادت میاگر او را ع یدانست میا نی؟ آیادتش نرفتیبه ع مار شد ویام ب فلان بنده

 د:یگو ی! میاز تو غذا خواستم و به من غذا نداد ،فرزند آدم ی؟ ایافتی یمرا نزد او م
ا ید: آیفرما ی؟ میانیه تو پروردگار جھانک یحالدادم، در وردگارا چگونه تو را غذا میپر
اگر به او  یدانست میا نیآ ؟یو تو به او نداد خواھد میام از تو غذا  فلان بنده یدانست مین

 یبه من آب بدھ فرزند آدم! از تو خواستم ی؟ ایافتی یآن را نزد من م یداد یغذا م
ه تو پروردگار کحال آن دادم به تو آب مید: پروردگارا چگونه یگو ی؟ میبه من نداد یول

ا ی! آیام از تو آب خواست و تو به او آب نداد د: فلان بندهیفرما ی؟ میانیجھان
 .؟»یافتی یآن را نزد من م [ثواب و پاداش] یداد یاگر به او آب م یدانست مین

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٠( -٩٥٣-١٣٦٣
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وَْمَ صَائمًِا؟
ْ

صْبَحَ مِنُْ�مُ الي
َ
بوُ بَْ�رٍ  .»أ

َ
ناَس َ�قَالَ أ

َ
وَْمَ «َ�قَالَ:  .: أ

ْ
طْعَمَ مِنُْ�مُ الي

َ
مَنْ أ

ناَ�َ  .»مِسْكِيناً؟
َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
وَْمَ جَناَزَةً؟«َ�قَالَ:  .قَالَ أ

ْ
بوُ بَْ�رٍ:  .»مَنْ تبَِعَ مِنُْ�مُ الي

َ
َ�قَالَ أ

ناَ
َ
َوْمَ مَرِ�ضًا؟«قَالُ: �َ  .أ ناَ .»مَنْ عَادَ اليْ

َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
ِ  .قاَلَ أ مَا اجْتَمَعَتْ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ِصَالُ َ�طُّ فِي رجَُلٍ 
ْ
نََّةَ [فِي يوَمٍ] هَذِهِ الخ

ْ
 دَخَلَ الج

َّ
 .»إلاِ

 .)١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

از شما امروز  یسکچه «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از ابوھریره
از شما امروز به  یسکفرمود: چه  ج اللهگفت: من. رسول  س رکروزه است؟ ابوب

از شما  یسکچه  فرمود: ج گفت: من. رسول الله س رکغذا داده است؟ ابوب ینکیمس
فرمود:  ج گفت: من. رسول الله س رکاست؟ ابوب ع جنازه شرکت داشتهییتش درامروز 

گفت: من. پس  س رکمار رفته است؟ ابوبیادت بیاز شما امروز به ع یسکچه 

                                           
جعة، فالحدیث رواه مسلم في "صحیحه" في موضعین منه ( )١(  ١١٠/ ٧و ٩٢/ ٣لقد أبعد النُّ

ً
)، وقد عزاه أیضا

)، ورواه ٢/ ١١٩الناجي ( عیادة المریض)، کما نبه علیه -٧الجنائز/  -٢٥إلی ابن خزیمة فقط في (

 ).٨٨البخاري في "الأدب المفرد"، وهو مخرج في "الصحیحة" (
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شود مگر  یجمع نم یدر مرد ،روز یکھا در  ن خصلتیاھرگز فرمود:  ج الله رسول
  .»شود یه وارد بھشت مکنیا

ابِ عَن  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (١١( -٩٥٤-١٣٦٤ طََّ
ْ
: سُئلَِ الَ قَ  س ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

 ِ فضَْلُ؟ قاَلَ: ج رسَُولُ ا�َّ
َ
ْ�مَالِ أ

َ ْ
يُّ الأ

َ
ورَ عَلىَ «: أ ُ شْبعَْتَ جَوَْ�تهَُ،  ؛مُؤْمِنٍ  إدِْخَالكَُ السرُّ

َ
أ

وْ كَسَوتَْ عَ 
َ
ُ حَاجَةً ورَتهَأ

َ
وْ قَضَيتَْ له

َ
 .»، أ
  ."الأوسط"رواه الطبراني في 

دام ک :سؤال شد ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س از عمر بن خطاب
ا یا پوشاندن عورت او یر نمودن او یو س ردن مؤمنکشاد «عمل بھتر است؟ فرمود: 

 .»او نیازبرآورده نمودن 

من حديث ابن عمر بنحوه،  "الثواب"ورواه أبو الشيخ في ) حسن لغيره) (١٢( -٩٥٥-٠

ِ عَ «وفي رواية له:   ا�َّ
َ

ْ�مَالِ إِلى
َ ْ
حَبُّ الأ

َ
ورٌ جَ وَ  زَّ أ وْ تَْ�شِفُ  ل سُرُ

َ
تدُْخِلهُُ عَلىَ مُسْلِمٍ، أ

وْ ُ�طْرَدُ َ�نهُْ جُوعًا 
َ
وْ َ�قْضِي َ�نهُْ دِيناً ،َ�نهُْ كُرَْ�ةً، أ

َ
 ».أ

از حدیث ابن عمر به مانند آن را روایت نموده و در روایتی » الثواب«و ابو الشیخ در 
ا حل ی یردن مسلمانکعز وجل، شاد  اللهن اعمال نزد یتر محبوب«از او آمده است: 

 . »باشد می ردن قرض اوکا ادا یبرطرف نمودن گرسنگی وی ا یاز او  یلکنمودن مش

مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٠( -٥٥٧-١٣٦٥

طْعَمَ مُؤْمِناً حَتىَّ �شُْبِعَهُ مِنْ سَغَبٍ 
َ
 مَنْ  ،أ

َّ
 يدُْخِلهُُ إلاِ

َ
نََّةِ، لا

ْ
بوَْابِ الج

َ
دْخَلهَُ االلهُ باَباً مِنْ أ

َ
أ

 .»كَانَ مِثلْهَُ 
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

 .باشد گرسنگی می »الجوع«ین: به معنای غ فتح سین وه ب ب)غَ (السَّ 

ھرکس مومنی را غذا «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از معاذ بن جبل
که کند  می ای وارد بھشت از گرسنگی سیر شود، خداوند متعال او را از دروازه دھد تا

 .»شوند جز کسانی چون او وارد آن نمی

 ولُ سُ رَ  الَ الحسن قالا: قَ و عن جعفر العبدي يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١١( -٥٥٨-١٣٦٦

ِ �تهَ بِ ئِ لاَ  مَ اِ� بَ ل �ُ جَ وَ  زَّ عَ  االلهَ  نَّ إِ « :ج االله
َّ

 ».يدهبِ ن عَ امَ مِ عَ الطَّ  يطُعِمُونَ  ينَ الذ
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 .مرسلاً  "الثواب"رواه أبو الشيخ في 

خداوند متعال در «فرمودند:  ج از جعفر عبدی و حسن روایت است که رسول خدا
 .»ورزد دھند، مباھات می برابر فرشتگان به کسانی که به بندگانش غذا می

  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٢( -٥٥٩-١٣٦٧

ِ  ب بن عبداالله َ�نْ جَابرِ ُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ثلاََثٌ مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ �شََرَ ا�َّ
 ، )١(عَليَهِْ كَنَفَهُ 

َ
ينِْ، وَ�حِْسَانٌ إِلى عِيفِ، وشََفَقَةٌ عَلىَ الوَالِدَ دْخَلهَُ جَنَّتهَُ: رِْ�قٌ باِلضَّ

َ
وَأ

  يهِ �ِ  نَّ ن �ُ مَ  ثَ لاَ ثَ وَ . المَمْلوُكِ 
َ
 جَ وَ  زَّ عَ  االلهُ  هُ لَّ ظَ أ

َ
  ومَ ، يَ هِ رشِ عَ  تَ ل تح

َ
 إِ  لَّ  ظِ لا

َّ
ه: لُّ  ظِ لا

 .»الجائعِ  ، و�طعامُ مِ لَ في الظُّ  إلى المساجدِ  ، والمشيُ هِ  المكارِ فِي  الوضوءُ 
، "الثواب"الشيخ في أبو رواه  ."حديث غريب"رواه الترمذي بالثلاث الأول فقط وقال: 

 .وأبو القاسم الأصبهاني بتمامه

سه خصلت است «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از جابر بن عبدالله
و انموده و  ویرحمت خود را شامل که چون در کسی باشد خداوند متعال (در قیامت) 

کند: مھربانی با ضعیف، دلسوزی نسبت به والدین، نیکی کردن به  وارد بھشت میرا 
. و سه خصلت است که چون در ھرکسی باشد خداوند متعال او را در زیر سایه برده

شرایط ای جز سایه عرش نیست: وضو در  دھد در روزی که سایه عرش خود جای می
  .»و غذا دادن به گرسنه ھا در تاریکیبه مسجد سخت، رفتن 

ٍّ وَ ) ضعيف موقوف) (١٣( -٥٦٠-١٣٦٨ جْمَعَ َ�فَرًا مِنْ  س َ�نْ عَليِ
َ
نْ أ

َ
قاَلَ: لأِ

 
َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
وْ صَاَ�ْ�ِ مِنْ طَعَامٍ، أ

َ
أشتري رََ�بةًَ فَ  ،سُوقُِ�مْ  دخلإِخْوَاِ� عَلىَ صَاعٍ أ

عْتِقَ 
ُ
  هَا.فأَ

 .يملَ موقوفاً عليه، وفي إسناده ليث بن أبي سُ  "الثواب"رواه أبو الشيخ في 

ای از برادرانم بر یک یا دو صاع غذا  گوید: اینکه عده روایت است که می س از علی
 .»ای خریده و آزاد کنم تر است که وارد بازار شما شوم و برده جمع شوند برایم محبوب

                                           
 هناحی، جانب :(الکنف) )١(
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ٍّ بن عَ  نِ سَ الحَ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٤( -٥٦١-١٣٦٩  :الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  ب ليِ

خًا لِي لقُْمَةً «
َ
طْعِمَ أ

ُ
نْ أ

َ َ
عْطِيَ  ،لأ

ُ
نْ أ

َ َ
قَ عَلىَ مِسْكٍِ� بدِِرهَْمٍ، وَلأ تصََدَّ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
أ

ِ دِرهَْمًا خًا لِي فِي ا�َّ
َ
قَ عَلىَ مِسْكٍِ� بمِِائةَِ دِرهَْمٍ  ،أ تصََدَّ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إلِيَ

َ
 .»أ

 .رواه أبو الشيخ أيضاً فيه، ولعله موقوف كالذي قبله

ای را  اینکه لقمه«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از حسن بن علی
بدھم. و اینکه به تر است از اینکه درھمی را به مسکینی  به برادرم بدھم برایم محبوب

تر است از اینکه به مسکینی صد درھم  برادرم در راه خدا درھمی بدھم برایم محبوب
 .»بدھم

�سَ بنْ مَالكٍِ عَن وَ ) ضعيف) (١٥( -٥٦٢-١٣٧٠
َ
ِ  س أ قاَلَ:  ج َ�نْ نبَِيِّ ا�َّ

عَابدُِ حَتىَّ سَقَطَ، فَجَعَلَ  ،رجَُلاَنِ مَفَازَةً  )١(سَلكََ «
ْ
خَرُ بهِِ رهََقٌ، َ�عَطِشَ ال

ْ
عَابدٌِ، وَالآ

�عٌ،  ءٌ مِنْ مَاءٍ [صَاحِبهُُ َ�نظُْرُ إلَِيهِْ وَهُوَ صَرِ ةٌ ِ�يهَا شَيْ
َ
ِ ]وَمَعَهُ مِيضَأ نْ مَاتَ إِ ، َ�قَالَ: وَا�َّ
صِ 

ُ
 أ

َ
الِحُ َ�طَشًا وَمَعِي مَاءٌ لا عَبدُْ الصَّ

ْ
بدًَا، وَلئَِنْ سَقَيتْهُُ مَائِي هَذَا ال

َ
ا أ ِ خَْ�ً يبُ مِنَ ا�َّ

مُوَ�نَّ 
َ َ
ِ وعََزَمَ، فَرَشَّ عَليَهِْ مِنْ مَائهِِ  !لأ َ عَلىَ ا�َّ حَتىَّ َ�طَعَا  ،وسََقَاهُ فَضْلهَُ، َ�قَامَ  ،َ�تَوَ�َّ

ي بهِِ رهََقٌ للِحِْسَابِ، َ�يُؤْمَرُ بِ  .المَْفَازَةَ  ِ
َّ

 النَّارِ، فَتسَُوقهُُ المَْلاَئَِ�ةُ، َ�َ�ىَ َ�يوَُ�فُ الذ
َ

هِ إِلى
عَابدَِ، َ�يقَُولُ: ياَ فلاَُنُ 

ْ
ِي !ال

َّ
ناَ فلاَُنٌ الذ

َ
نتَْ؟ َ�يقَُولُ: أ

َ
مَا َ�عْرِفُِ�؟ َ�يقَُولُ: وَمَنْ أ

َ
آثرَْتكَُ  أ

عْرِفُكَ 
َ
يَجِيءُ �َ  ،مَلاَئَِ�ةِ: قِفُوا، َ�يقَِفُونَ َ�يقَُولُ للِْ  ،عَلىَ َ�فْسِي يوَْمَ المَْفَازَةَ، َ�يَقُولُ: بََ� أ

، َ�يَقُولَ: ياَ ربَِّ  يدََهُ عِندِْي، وََ�يفَْ آثرََِ�  تَ فرَ قدَْ عَ  !حَتىَّ يقَِفَ، َ�يدَْعُوَ رَ�َّهُ عَزَّ وجََلَّ
خِ  .هَبهُْ لِي  !عَلىَ َ�فْسِهِ، ياَ ربَِّ 

َ
خُذُ َ�يدِْ أ

ْ
نََّةَ َ�يَقُولُ: هُوَ لكََ، َ�يَجِيءُ َ�يأَ

ْ
 .»يهِ، َ�يُدْخِلهُُ الج

 
ُ
بِي ظِلاَلٍ: أ

َ
ِ  كَ ثُ دَّ حَ َ�قُلتُْ لأِ �سٌَ َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
 .؟ قاَلَ: َ�عَمْ ج أ

                                           
)، ومنه صححت بعض ٢٩٢٧/ ٤٢٩/ ٣الأصل: (رجلان سلکا)، والتصویب من "المعجم الأوسط" ( )١(

 الأخطاء الأخری کانت في لأصل.
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وثقه  ،لال بن سويد، أو ابن أبي سويدوأبو ظلال اسمه هِ  ."الأوسط"رواه الطبراني في 

عن أبي ظلال أيضاً عن أنس  "عبالشُّ "ورواه البيهقي في  .)١(البخاري وابن حبان لا غير

ثم رو￯ بإسناده  ."وهذا الإسناد إن كان غير قوي فله شاهد من حديث أنس"بنحوه، ثم قال: 

 .-وهو متروك–من طريق علي بن أبي سارة 

دو نفر به بیابان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک
تشنه شد چنانکه به زمین افتاد. دوستش کار بود. عابد  رفتند. یکی عابد و دیگری گنه

که به زمین افتاده بود. او با خود مشکی داشت که اندکی آب  کرد درحالی به او نگاه می
در آن بود. پس با خود گفت: به خدا سوگند اگر این بنده صالح از تشنگی بمیرد و 

ر از آب متوجه من نخواھد شد. و اگ وندھمراه من آب باشد، ھرگز خیری از سوی خدا
و از آبی  عزم خود جزم نمودتوکل کرد و  وندمیرم. پس بر خدا خود به او بدھم خود می

که داشت به صورت وی پاشید و به او نوشاند. پس دوستش برخاست تا بیابان را طی 
کار برای حسابرسی حاضر شد، به دوزخی بودن  چون روز حساب فرارسید و گنه کنند.

را به سوی دوزخ بردند. در این حال آن عابد را دید و گفت: وی امر شد که فرشتگان او 
شناسی؟ وی گفت: تو کیستی؟ گفت: من فلانی ھستم که در بیابان تو  فلانی، مرا نمی

گوید:  شناسم. پس به فرشتگان می گوید: بله تو را می را بر خود ترجیح دادم. عابد می
دست  وندرساند. و به درگاه خدا نھا میایستند. و او نیز خود را به آ بایستید. و آنھا می

دانی و اینکه مرا بر خود  گوید: پروردگارا، کمک او به من را می دارد. و می به دعا برمی
فرماید: او برای توست. پس نزد وی  ترجیح داد. پروردگارا، او را به من ببخش. پس می

ل گفتم: این حدیث را کند. به ابوظلا گیرد و او را وارد بھشت می آمده و دست او را می
 برای تو روایت کرد؟ گفت: بله.  ج از رسول خدا س انس

 رجَُلاً إنَِّ « :ج ول االلهسُ ن رَ عَ  س سٍ نَ ن أَ  عَ انيِ نَ البَ  تِ ابِ ن ثَ عَ وَ ) ضعيف جداً ( -١٣٧١

نََّةِ �شُْرفُِ يَ 
ْ
هْلِ الج

َ
هْلِ النَّارِ  ةِ امَ يَ وم القِ مِنْ أ

َ
هْلِ النَّارِ  ،عَلىَ أ

َ
: ياَ َ�يَقُولُ  َ�ينُاَدِيهِ رجَُلٌ مِنْ أ

ِ َ�يقَُولُ: َ�عْرِفُِ�؟  هَل !فلاَُنُ   وَا�َّ
َ

نتَْ؟  ،لا
َ
عْرِفُكَ، مَنْ أ

َ
ي مَرَرتَْ َ�يَقُولُ مَا أ ِ

َّ
ناَ الذ

َ
بِي  : أ

ْ�ياَ َ�ةً  ،فِي الدُّ فاَشْفَعْ لِي بهَِا عِندَْ رَفتُ، قاَلَ: قاَلَ: قدَ عَ مَاءٍ فسََقَيتُْكَ، مِن  فاَسْتسَْقَيتَِْ� شَرْ

                                           
ولذا جزم الحافظ بضعفه في "التقریب"، ومن طریقه أخرجه  قلت: یشیر إلی أن الجمهور علی تضعیفه، )١(

) 
ً
 )، فکان بالعزو أولی لعلو طبقته، کما لا یخفی علی العلماء.٤٢١٢/ ٢١٥/ ٧أبو یعلی أیضا
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 يَ رَ�ِّكَ. قاَلَ: فَ 
َ
 عَ �َ  االلهَ  لَ سأ

َ
فتَُ عَلىَ النَّارِ �َ ولُ قُ يَ كره، �َ ذِ  لَّ  جَ الى شْرَ

َ
رجَُلٌ مِنْ  ناَدَاِ� : إِ�ِّ أ

هْلِ 
َ
نتَْ؟ هَا، َ�قَالَ لِي: هَل أ

َ
عْرِفُكَ، مَنْ أ

َ
ِ مَا أ  وَا�َّ

َ
ي مَرَرتَْ َ�عْرِفُِ�؟ قلُتُْ: لا ِ

َّ
ناَ الذ

َ
قاَلَ: أ

ْ�ياَ َ�ةً  ،بِي فِي الدُّ عِْ�  .فَسَقَيتُْكَ، فاَشْفَعْ لِي بهَِا عِندَْ رَ�ِّكِ ، مَاءٍ مِن  فاَسْتسَْقَيتَِْ� شَرْ فشََفِّ
، �َ  !ِ�يهِ ياَ ربَِّ  ُ عُهُ ا�َّ   .»مِنَ النَّارِ  جُ خرَ يُ �َ  هِ بِ  رُ أمُ يَ فيَشَُفِّ

قِياَمَةِ صُفُوفاً يصَفُ «: قالرواه ابن ماجه، ولفظه: 
ْ
نََّةِ َ�مُرُّ  ، ُ�مَّ النَّاسُ يوَْمَ ال

ْ
هْل الج

َ
 ،أ

هْلِ النَّارِ 
َ
مَا تذَْكُرُ يوَْمَ اسْتسَْقَيتَْ  !َ�يَقُولُ: ياَ فلاَُنُ  ،َ�يَمُرُّ الرَّجُلُ عَلىَ الرَّجُلِ مِنْ أ

َ
أ

ُ، وََ�مُرُّ 
َ

َ�ةً؟ قاَلَ: فيَشَْفَعُ له كَُ  فَسَقَيتْكَُ شَرْ
ْ

مَا تذَْكُرُ يوَْمَ ناَوَلت
َ
الرَّجُلُ عَلىَ الرَّجُلِ َ�يقَُولُ: أ

 ُ
َ

مَا تذَْكُرُ يوَْمَ َ�عَثتَِْ�  !ياَ فلاَُنُ  :وَ�َمُرُّ الرَّجُلُ عَلىَ الرَّجُلِ َ�يقَُولُ  ،طَهُورًا؟ فيَشَْفَعُ له
َ
اجَةِ لِحَ أ

ُ  ؟كَذَا وََ�ذَا فذََهَبتُْ لكََ 
َ

 ».فيَشَْفَعُ له
  .اه الأصبهاني بنحو ابن ماجهروو

 ارتکاب امور حرام و طغیان و مفاسد.: یعنیھاء؛  راء وفتح ه ب )به رهق(

روز قیامت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ثابت بنانی از انس
گیرد که یکی از دوزخیان وی را صدا  مردی از بھشتیان مشرف بر دوزخیان قرار می

گوید: به خدا سوگند، نه؛ تو را  شناسی؟ وی می فلانی، آیا مرا میگوید:  زده و می
گوید: من ھمانم که در دنیا از کنار من گذشتی و از من آب  شناسم، کیستی؟ می نمی

گوید: به  گوید: تو را شناختم. دوزخی می خواستی و به تو آب دادم. آن بھشتی می
گوید: پس آن مرد بھشتی از خداوند  کن. راوی میشفاعت  وندمرا نزد خدا ،خاطر آن

گوید: من مشرف بر دوزخیان بودم که مردی  و میکند  می متعال طلب بخشش وی را
شناسی؟ گفتم: به خدا سوگند نه تو را  از آنھا مرا صدا زد و به من گفت: آیا مرا می

شناسم. کیستی؟ گفت: من ھمانم که در دنیا از کنارم گذشتی و از من آب  نمی
کن. پروردگارا، شفاعت و به تو آب دادم. پس به خاطر آن مرا نزد پروردگارت  خواستی

پذیرد و دستور  مرا در حق او شفیع بگردان. پس خداوند متعال شفاعت وی را می
 .»کنند دھد و او را از دوزخ بیرون می می

سپس  ،گیرند ھایی قرار می مردم روز قیامت در صف«و لفظ ابن ماجه چنین است: 
کنند و در این میان یکی از بھشتیان از کنار یکی از اھل دوزخ  یان حرکت میبھشت
گوید: فلانی، آیا به یاد نداری روزی را که از من آب  و آن دوزخی میکند  می عبور
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و کند.  گوید: پس بھشتی در حق او شفاعت می خواستی و به تو آب دادم؟ راوی می
به یاد نداری روزی را که آب طھارت و : آیا گوید گذرد که می مردی بر دیگری می

گذرد که  و مردی بر دیگری میکند.  وضویت را به تو دادم؟ پس برای او شفاعت می
گوید: فلانی، آیا به یاد نداری که روزی مرا برای امری فرستادی و برای تو رفتم؟  می

  کند. پس برای وی شفاعت می

ن وَ ) ضعيف مرسل) (١٦( -٥٦٣-١٣٧٢ تَى كُدَيرٌْ عَ
َ
عْرَا�يًِّا أ

َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
: أ ُّ بيِّ الضَّ

نََّةِ  َ�قَالَ: ج النَّبِيَّ 
ْ
ُ�ِ� مِنَ الج ِ� بعَِمَلٍ ُ�قَرِّ خْبَرَ

َ
وَ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ؟وَُ�باَعِدُِ� مِنَ النَّارِ  ،أ

َ
 أ

عَدْلَ «قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ  .»هُمَا أعملتاك؟
ْ
فَضْلَ  ،َ�قُولُ ال

ْ
 قاَلَ: وَااللهِ  .»وَُ�عْطِي ال

َ
سْتَطِيعُ لا

َ
 أ

عْطِيَ 
ُ
نْ أ

َ
سْتَطِيعُ أ

َ
عَدْلَ كُلَّ سَاعَةٍ، وَمَا أ

ْ
قُولَ ال

َ
نْ أ

َ
عَامَ �َ «قاَلَ: . فَضْلَ الأ وَُ�فْشِي  ،تُطْعِمُ الطَّ

لاَمَ  يضًْا شَدِيدَةٌ  .»السَّ
َ
 بعٍَِ� «قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ  .»َ�هَلْ لكََ إبِلٌِ؟«َ�قَالَ:  .قاَلَ: هَذِهِ أ

َ
فاَْ�ظُرْ إِلى

  ،مِنْ إبِلِِكَ وسَِقَاءٍ 
َ

 غِبًّا فاَسِقِهِمْ، فلَعََلَّكَ لا
َّ

ُ�ونَ المَْاءَ إلاِ  �شَْرَ
َ

هْلَ َ�يتٍْ لا
َ
 أ

َ
ُ�مَّ اعْمِدْ إلِى

  ،هْلِكُ بعََِ�كَ �ُ 
َ

نََّةُ  ،تَخْرِقُ سِقَاؤُكَ �َ وَلا
ْ
بَ لكََ الج ِ

َ
، فاَْ�طَلَ قاَلَ:  .»حَتىَّ تج ُ عْرَابِيُّ يَُ�برِّ

َ ْ
قَ الأ

َرَقَ سِقَاؤُهُ   هَلكََ بعَُِ�هُ  ،َ�مَا ا�ْ
َ

 .حَتىَّ قتُِلَ شَهِيدًا ،وَلا
ورواه ابن خزيمة في  .دير رواة الصحيحرواه الطبراني والبيهقي، ورواه الطبراني إلى كُ 

(قال  ."لست أقف على سماع أبي إسحاق هذا الخبر من كدير"باختصار، وقال:  "صحيحه"

قد سمعه أبو إسحاق من كدير، ولكن الحديث مرسل، وقد توهم ابن خزيمة أن "الحافظ): 

وإنما هو تابعي شيعي تكلم فيه البخاري ، "صحيحه"لكدير صحبة فأخرج حديثه في 

واالله  .منهم، ولا يصح والنسائي، وقواه أبو حاتم وغيره، وقد عده جماعة من الصحابة وهماً 

 .أعلم

آیا این دو امر سبب و باعث سوال کردن تو شده است؟ و تو را : یعنی (أعملتاك)

تشدید باء،  و کسر غینه ب "باً لا �شر�ون الماء إلا غِ " واداشته که آمده و سوال کنی. و
 .یک روز در میان: یعنی

آمده و گفت: مرا از  ج نشین نزد رسول خدا یر ضبی روایت است: مردی بادیهدَ از کُ 
فرمودند:  ج و از دوزخ دور کند؟ پس رسول خدا به بھشت نزدیکعملی خبر ده که 

عادلانه سخن بگو و «گفت: بله؛ فرمود:  »سوال واداشته است؟ هآیا این دو امر تو را ب«
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توانم ھمیشه سخن عادلانه بگویم و  . وی گفت: به خدا سوگند نمی»بخشش کن
را ترویج سلام پس به دیگران غذا بده و «فرمود:  ج توانم بخشش کنم. رسول خدا نمی
آیا شتر «فرمود:  ج . وی گفت: این امر نیز سخت و دشوار است. رسول خدا»بده

ای  به شتر و مشک آبی که داری روی آورده و نزد خانواده«گفت: بله؛ فرمود:  »داری؟
ک نوشند و به آنھا آب بده. اینگونه شاید شترت ھلا برو که یک روز در میان آب می

گوید: پس  راوی می .»نشود و مشکت سوراخ نشود تا اینکه بھشت را بر تو واجب کنند
گفت و مشک وی سوراخ نشد و شترش  تکبیر میکه بازگشت   نشین درحالی بادیه

 ھلاک نشد تا اینکه شھید از دنیا رفت.

تَى النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف( )١٧( -٥٦٤-١٣٧٣
َ
رجَُلٌ  ج قاَلَ: أ

نََّةَ؟ قاَلَ: 
ْ
نتَْ ببََِ�ٍ ُ�لْبَُ بهِِ المَْاءُ؟«َ�قَالَ: مَا َ�مَلٌ إنِْ عَمِلتُْ بهِِ دَخَلتُْ الج

َ
قاَلَ: َ�عَمْ. » أ

ْرَِ�هَا حَتىَّ َ�بلْغَُ  ،فاَشْتَرِ بهَِا سِقَاءً جَدِيدًا«قاَلَ:  ْرَِ�هَا، فإَِنَّكَ لنَْ تخَ  ُ�مَّ اسْتقَِ ِ�يهَا حَتىَّ تخَ
نََّةِ 

ْ
 .»بهَِا َ�مَلَ الج

 .)١(نيماّ ورواة إسناده ثقات؛ إلا يحيى الحِ ، "الكبير"رواه الطبراني في 

آمده و گفت:  ج گوید: مردی نزد رسول خدا روایت است که می ب از ابن عباس
فرمود:  ج شوم؟ رسول خدا را انجام دھم وارد بھشت می  کدام عمل است که چون آن

فرمودند:  ج گفت: بله؛ رسول خدا »کشند؟ که آب از چاه میتو در شھری ھستی «
را پاره   پس مشکی جدید بخر و با آن به دیگران آب بده تا پاره شود. تو در این راه آن«

 .»کنی تا اینکه به عمل بھشتیان خواھی رسید نمی

 : ب ن عبداالله بن عمروعَ وَ ) صحيح) (١٣( -٩٥٦-١٣٧٤
َ

نَّ رجَُلاً جَاءَ إلِى
َ
أ

 ِ تهُُ لإِِ  ج رسَُولِ ا�َّ
ْ
نزِْعُ فِي حَوضِْي، حَتىَّ إِذَا مَلأَ

َ
َعُِ� لِغَْ�ِي بِِ� َ�قَالَ: إِ�ِّ أ َّ البْ ، وَردََ عَليَ

 ِ جْرٍ؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
جْرٌ : «ج فَسَقَيتْهُُ، َ�هَلْ فِي ذَلكَِ مِنْ أ

َ
 .»فِي كُلِّ ذَاتِ كَبِدٍ حَرَّى أ

 .ثقات مشهورون رواه أحمد، ورواته

آمد و گفت: من  ج نزد رسول الله یت است که مردیروا ب از عبدالله بن عمرو
به آمد و از آن  یگریردم، شتر دکشترم پر  یه آن را براکنیختم تا ایر یدر حوضم آب م

                                           
 قلت: وهو متهم بسرقة الحدیث کما تقدم. )١(
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راب یدر س«فرمود:  ج ھست؟ رسول الله یمن اجر و پاداش یا در آن برای، آاو آب دادم
  .»باشد یم یاجر و پاداش  ،تشنه ی زندهردن ھر موجود ک

�يِعِ وَ ) صحيح) (١٤( -٩٥٧-١٣٧٥ اقةََ ْ�نَ جُعْشُمٍ قاَلَ: ياَ  :َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ الرَّ نَّ سُرَ
َ
أ

 ِ َّ  !رسَُولَ ا�َّ الَّةُ ترَدُِ عَلىَ جْرٍ ِ�يهَا  لِي حَوضِْي، َ�هَلْ  الضَّ
َ
اسْقِهَا، فإَنَِّ فِي «إنِْ سَقَيتْهَُا؟ قاَلَ:  أ

جْرًا
َ
 ».كُلِّ ذَاتِ كَبِدٍ حَرَّى أ
ورواه ابن ماجه والبيهقي؛ كلاهما عن عبد الرحمن بن مالك  ،"صحيحه"رواه ابن حبان في 

 .س عشمبن جعشم عن أبيه عن عمه سراقة بن جُ 
 !ج رسول الله یگفت: ا س عشمسراقه بن جُ  هکت است یع روایاز محمود بن رب

از ان به او آب دھم، اجر و پاداشی برای من  اگر کند، مینار حوض من عبور کاز  یشتر
اجر و   تشنه ی ردن ھر موجود زندهکراب یرا در سیز ،به او آب بده«فرمود:  خواھد بود؟

 . »باشد یپاداش م

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٥( -٩٥٨-١٣٧٦
َ
نَّ س َ�نْ أ

َ
ِ : أ بيَنَْمَا «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ

بٌ  ،، فَوجََدَ بئِْرًارُّ رجَُلٌ َ�مْشِي بطَِرِ�قٍ اشْتدََّ عَليَهِْ الح
ْ
لَ ِ�يهَا، فشََرِبَ ُ�مَّ خَرَجَ، فإَذَِا كَل َ�َ�َ

بَ مِنَ  ؛يلَهَْثُ 
ْ
َى مِنَ العَطَشِ، َ�قَالَ الرَّجُلُ: لقََدْ بلَغََ هَذَا الكَل ُ�لُ الثرَّ

ْ
العَطَشِ مِثلُْ يأَ

لَ الِبئْرَ  ي كَانَ بلَغََ بِي، َ�َ�َ ِ
َّ

هُ  ،الذ  خُفَّ
َ
مْسَكَهُ بفِِيهِ حَتىَّ رَِ�َ  ،َ�مَلأَ

َ
بَ،  ،ُ�مَّ أ

ْ
كَل

ْ
فَسَقَى ال

 ُ
َ

ُ َ�غَفَرَ له
َ

ُ له ِ »فَشَكَرَ ا�َّ جْرًا؟ َ�قَالَ:  !. قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َهَائمِِ أ فِي كُلِّ كَبدٍِ «وَ�نَِّ لَناَ فِي البْ

جْرٌ 
َ
 .)١(»رَطْبةٍَ أ

  .رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود

                                           
اجر و پاداشی  –در نیکی کردن به او از طریق آب دادن به آن و ..  –ای  به این معناست که: در هر حیوان زنده )١(

  شود. نامیده شده چون جسم و کبد مرده خشک می» ذا کبد رطبة = صاحب کبدی تر«باشد. و زنده  می

کل الثری". (الثری):  و اینکه در حدیث آمده است: و (لهث) عبارت است از خاک نمناک. "یلهث یأ

) بإسکان الهاء، والاسم 
ً
بفتح الهاء وکسرها في الماضي (یلهث) بفتحها لا غیر في المضارع (لهْثا

 آنکه از شدت تشنگی و گرما زبان از دهان بیرون کند. (اللهَث) بفتحها، و (اللهثان): 

 باشد. میقاف  کسره بدر زبان فصحی مشهور "حتی رقي"  و

 باشد؛ و به او پاداش داد و او را آمرزید. والله اعلم قبل از عمل وی می معنای: به"فشکر الله له فغفر له"  و
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گذشت و  یم یاز راھ یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
رون ید و بیافت، به داخل چاه رفت و آب نوشی یچاھ با گرمای شدیدی مواجه بود. پس

 کرون آورده و خایزبان از دھان ب یتشنگ ه از شدتکشد  یآمد، ناگھان متوجه سگ
؛ پس دوباره وارد ده استیمن رس ین سگ به حد تشنگیگفت: اپس با خود خورد؛  یم

راب یرد و با دھان گرفت و از چاه بالا آمد و سگ را سکش را از آب پر فَّ و  خُ  چاه شد
رسول  یا . اصحاب گفتند:»دیو او را آمرز پاداش داداو  به وند متعالخداپس  رد.ک

راب یدر س«وجود دارد؟ فرمود:  یاجر و پاداشبرای ما وانات یبا ح یکیا در نیآ !ج الله
  .»باشد یم یاجر و پاداش یا ردن ھر موجود زندهک

دْخَلهَُ «: إلا أنه قال؛ "صحيحه"وابن حبان في ) حسن صحيح(
َ
ُ، فأَ

َ
ُ له فَشَكَرَ ا�َّ

نََّةَ 
ْ
 .)١(»الج

به او پاداش داد و او را وارد بھشت  وندپس خدا«آمده است: و در روایت ابن حبان 
 .»ردک

�سَوَ ) حسن لغيره) (١٦( -٩٥٩-١٣٧٧
َ
: ج االلهِ  قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س بن مَالِکٍ  عَن أ

ْ سَبعٌْ 
َ

وْ حَفَ تج
َ
وْ كَرَى َ�هْرًا، أ

َ
وْ رِي للِعَْبدِْ َ�عْدِ مَوْتهِِ، وهُو فِي َ�بْرهِِ: مَنْ عَلَّمَ عِلمًْا، أ

َ
رَ بئِْرًا، أ

ُ َ�عْدَ مَوْتهِِ 
َ

ا �سَْتغَْفِرُ له ً وْ ترََكَ وَلدَ
َ
وْ وَرَّثَ مُصْحَفًا، أ

َ
وْ َ�َ� مَسْجِدًا، أ

َ
لاْ، أ

َ
 .»غَرَسَ �

هذا حديث غريب من حديث قتادة، تفرد به "وقال: ، "الحلية"رواه البزار، وأبو نعيم في 

] أن ابن ماجه رواه من حديث ١العلم/ -٣(قال الحافظ): تقدم [ ."عيم عن العزرميأبو نُ 

وذكر  .ولا (حفر البئر) ،)لكن لم يذكر ابن ماجه (غرس النخلأبي هريرة بإسناد حسن، 

 ."الصدقة، و�يت ابن السبيل"موضعهما: 

يعني:  ."أو نهراً أ�راه"وقال: ، "المصحف"لم يذكر فيه ؛ "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في 

 .حفره

ه کز است یھفت چ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
گران یرا به د یه علمک یسکدر قبر است: وی ه ک یدرحالرسد  می بندهبه  ]ثواب آن[

                                           
 ).٢٧باب/ رقم  -١٠القضاء/  -٢٠وسیأتي لفظه بتمامه في ( )١(
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ند کبنا  یا مسجدیاشته ک یا نخلیند کحفر  یا چاھیسازد  یرا جار یا رودیاموزد، یب
او  یه بعد از مرگش براکبگذارد  یرا از خود به جا یا فرزندیرا به ارث بگذارد  یا قرآنی

 .»ندکطلب آمرزش 
ردن کغرس النخل و حفر البئر) صدقه دادن و بنا ( یت ابن ماجه به جایدر روا

 مسافرخانه آمده است.
  ا سازد.یر آب را مھیمصحف، مس یمه به جایت ابن خزیو در روا 

بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (١٧( -٩٦٠-١٣٧٨
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س أ

جْرًا مِنْ مَاءٍ «
َ
ْ�ظَمَ أ

َ
 ».ليَسَْ صَدَقةٌَ أ

 .رواه البيهقي

از  یا چ صدقهیپاداش ھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ستیشتر نیصدقه دادن آب ب

�سٍَ وَ ) صحيح) (١٨( -٩٦١-١٣٧٩
َ
تَى النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
نَّ سَعْدًا أ

َ
َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ  ج أ

 ِ قَ َ�نهَْا؟ قاَلَ:  !ا�َّ تصََدَّ
َ
نْ أ

َ
َ�ينَفَْعُهَا أ

َ
يتَْ، وَلمَْ توُصِ، أ �ِّ توُُ�ِّ

ُ
 .»َ�عَمْ، وعََليَكَْ باِلمَْاءِ «إنَِّ أ

 ."الصحيح"ورواته محتج بهم في  ،"الأوسط"رواه الطبراني في 
رفت و گفت: ای رسول الله،  ج رسول اللهسعد نزد ه کت است یروا س انساز 

ای بدھم، سودی برای او  مادرم فوت کرده و وصیتی نکرده است؛ اگر از جانب او صدقه
 ».ات آب باشد بله؛ و صدقه«فرمودند:  ج دارد؟ رسول الله

ياَ رسَُولَ  :لتُ قاَلَ: قُ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ ُ�باَدَةَ وَ ) حسن لغيره) (١٩( -٩٦٢-١٣٨٠

 ِ �ِّ  !ا�َّ
ُ
فضَْلُ؟ قاَلَ:  إنَِّ أ

َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
مِّ سَعْدٍ  .»المَْاءُ «مَاتتَْ، فأَ

ُ
 .)١(فحََفَرَ بئِْرًا وَقاَلَ: هَذِهِ لأِ

رده کمادرم فوت  ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س بن عباده از سعد
پس  ».آب«فرمود:  ج ؟ رسول اللهبپردازم][از جانب او بھتر است  یا است، چه صدقه

  مادر سعد است. ن چاه آب، براییرد و گفت: اکحفر  یچاه آب س سعد بن عباده

                                           
شود به ویژه در سرزمین  از این جهت بهترین صدقه آب است که نفع آن امور دینی و دنیوی را شامل می )١(

نزَۡ�اَ مِنَ ﴿  لله متعال چنین به بندگانش منت نهاده:حجاز؛ و بر این اساس است که ا
َ
مَاءِٓ ٱوَأ مَاءٓٗ  لسَّ

 والله أعلم.. »میپاک نازل کرد یو از آسمان آب« ]٤٨[الفرقان:  ﴾٤٨طَهُورٗ�



 ٩٨١   صدقاتکتاب 

 

إن "إلا أنه قال: ؛ "صحيحه"، وابن ماجه، وابن خزيمة في -واللفظ له -رواه أبو داود 

ِ ولفظه: ، "صحيحه"وابن حبان في ، "صح الخبر فضَْلُ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
 ؟أ

 .»سَقْيُ المَْاءِ «قاَلَ: 
بھتر است؟  یا چه صدقه !ج رسول الله یگفتم: او در روایت ابن حبان آمده است: 

 ».آب دادن«فرمود:  ج رسول الله
بل "قال المملي الحافظ) رحمه االله: ( ."صحيح على شرطهما"والحاكم بنحو ابن حبان، وقال: 

الإسناد عند الكل؛ فإنهم كلهم رووه عن سعيد بن المسيب عن سعد، ولم يدركه؛ هو منقطع 

وقيل: سنة أربع عشرة، ومولد سعيد بن المسيب سنة  .توفي بالشام سنة خمس عشرة سعداً  فإنَّ 

ورواه أبو داود أيضاً، والنسائي وغيرهما عن الحسن البصري عن سعد، ولم  ."خمس عشرة

ورواه أبو داود أيضاً وغيره عن أبي إسحاق  .نة إحد￯ وعشرينفإن مولد الحسن س ،يدركه

 .واالله أعلم .يعي عن رجل عن سعدبِ السَّ 

مَنْ حَفَرَ مَاءً « :قاَلَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س َ�نْ جَابرِوَ ) صحيح) (٢٠( -٩٦٣-١٣٨١

قِياَمَةِ لمَْ �شَْرَبْ مِنهُْ كَبِدٌ حَرَّى مِنْ جِنٍّ وَلا إِ�سٍْ وَلا طَائرٍِ إلاِ 
ْ
ُ يوَْمَ ال  ».آجَرَهُ ا�َّ

 .)]٤رقم ( ٦الصلاة/ -٥[مضى  ."صحيحه"، وابن خزيمة في "تاريخه"رواه البخاري في 

ند، کحفر  یه چاه آبک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر
خداوند ه کنینوشد مگر ا ، از آن نمیاز انسان و جن و پرندگان  تشنه ی موجود زنده ھیچ

 .»دھد یامت به او پاداش میدر روز ق

ن وَ ) ضعيف مقطوع) (١٨( -٥٦٥-١٣٨٢ سََنِ بنِْ شَقِيقٍ قاَلَ: سَمِعْتُ عَ
ْ
َّ ْ�نَ الح عَليِ

باَ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ 
َ
ُ رجَُلٌ: ياَ أ

َ
له

َ
قُرحَْةٌ خَرجََتْ فِي رُكْبتَِي مُنذُْ سَبعِْ سِنَِ�،  !اْ�نَ المُْباَركَِ وسََأ

ْ�تفَِعُ بهِِ 
َ
طِبَّاءَ فلَمَْ أ

َ ْ
تُ الأ

ْ
ل
َ
عِلاَجِ، وسََأ

ْ
نوْاعِ ال

َ
تُْ بأِ

َ
اذْهَبْ فاَْ�ظُرْ مَوضِْعًا «قاَلَ:  ؟وَقَدْ عَالج

 نَّ فاحْفُرْ هُناَكَ بئِْرًا، فإَِ  ،لمَْاءِ لَ�تْاَجُ النَّاسُ 
َ
رجُْو أ

َ
، وَُ�مْسِكُ َ�نكَْ يَ نْ ِ� أ نبُْعَ هُناَكَ َ�ْ�ٌ

مُ   .َ�بَرِئَ  ،َ�فَعَلَ الرَّجُلُ  ».الدَّ
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 .)١(رواه البيهقي
گوید: از ابن مبارک شنیدم که مردی  از علی بن حسن بن شقیق روایت است که می

از وی سوال کرد: ای ابوعبدالرحمن، ھفت سال است که زخمی در زانویم ایجاد شده و 
ھای مختلف به معالجه آن پرداختم. و از پزشکان در این مورد سوال کردم اما  هبه شیو

 ای برو که مردم آن سودی به حالم نداشت؟ ابن مبارک گفت: در جستجوی منطقه
ای در آنجا  صورت امیدوارم چشمه ب باشند و در آنجا چاھی حفر کن؛ در اینآنیازمند 

 آن مرد چنین کرد و بھبود یافت.سر برآورده و خونریزی تو متوقف شود. پس 

َيهَْقِيُّ وَ ) صحيح مقطوع) (٢١( -٩٦٤-٠
ْ

وَِ� هَذَا المَْعَْ� حِكَايةَُ شَيخِْناَ : قاَلَ الب

بِي َ�بدِْااللهِ رحَِمَهُ االلهُ 
َ
اَِ�مِ أ

ْ
ةَِ  ،فإَِنَّهُ قَرِحَ وجَْهُهُ « :الح

َ
نوْاعِ المُْعَالج

َ
هَُ بأِ

َ
 ،فلَمَْ يذَْهَبْ  ،وعََالج

ُ فِي وََ�قِيَ  نْ يدَْعُو لهَ
َ
ابوُِ�َّ أ باَ ُ�ثمَْانَ الصَّ

َ
ِمَامَ أ

ْ
سْتاذَ الإ

ُ ْ
لَ الأ

َ
 ِ�يهِ قرَِ�باً مِنْ سَنةٍَ، فسََأ

مُُعَةِ 
ْ
مِ�َ  ،َ�لِْسِهِ يوَْمَ الج

ْ
ْ�ثَرَ النَّاسُ في التَّأ

َ
ُ، وَأ

َ
قَتِ فَدَعَا له

ْ
ل
َ
خْرَى أ

ُ ْ
مُُعَةُ الأ

ْ
ا كَانتَِ الج ، فلَمََّ

ةٌ 
َ
بِي  امْرَأ

َ
عَاءِ للِحَْاِ�مِ أ  بيَتِْهَا، وَاجْتهََدَتْ فِي الدُّ

َ
هَا عَادَتْ إِلى َّ�

َ
فِي المَْجْلِسِ رُْ�عَةً بِ�

تْ فِي مَناَمِهَا رسَُولَ االلهِ 
َ
نَّهُ َ�قُولُ لهََا: قوُ� ج َ�بدِْااللهِ تلِكَْ اللَّيلْةََ، فَرَأ

َ
بِي َ�بدِْااللهِ  كَ�

َ
لأِ

عُ المَْاءَ عَلىَ  اَِ�مِ  .المُْسْلِمِ�َ  يوُسِّ
ْ
 الح

َ
ْ�عَةِ إِلى مَرَ �سِِقَايةَِ بنُيِتَْ عَلىَ باَبِ  ،فجَِئتُْ بالرُّ

َ
فأَ

مَرَ بصَِبِّ المَْاءِ ِ�يهَا ئها،وحََِ� فرَغَُوا مِن بنِاَ ،دَارهِِ 
َ
خَذَ النَّاسُ  ،أ

َ
مَدَ فِي المَْاءِ، وَأ

ْ
وَطُرِحَ الج

ْبِ    َ�مَا مَرَّ عَليَهِْ  ،فِي الشرُّ
َ

قُرُوحُ، وعََادَ وجَْهُهُ إلِى
ْ
فَاءُ، وَزَالتَْ تلِكَْ ال سْبوُعٌ حَتىَّ ظَهَرَ الشِّ

ُ
أ

حْسَنِ مَا كَانَ، وعََاشَ َ�عْدَ ذَلكَِ سِنِ�َ 
َ
 ».أ

ند: ک یان میرا ب / اللهم ابوعبدکخ ما حاین موضوع داستان شیا در یھقیو ب
 یک یکرد اما درمان نشد و نزدکھا معالجه  صورت او آبله زد و آن را با انواع درمان«

ه در مجلسش در روز کرد کدرخواست  یماند. استاد از امام ابو عثمان صابون یسال باق
 ی ار گفتند، در جمعهین بسیرده و مردم آمکاو دعا  یند؛ پس براکاو دعا  یجمعه برا

                                           
) من طریق محمد بن عبدان: نا حاتم بن الجراح عن علي ابن الحسن بن ٣٣٨١/ ٢٢١/ ٣في "الشعب" ( )١(

قلت: ومحمد بن عبدان وشیخه لم أعرفهما. وأما الجهلة فقالوا: "حسن. . "! خبط عشواء، ولم  شقیق. .

: "وفي هذا -وقد نقله المؤلف-وبین قوله عقبها  -وقد ساق البیهقي إسنادها-یفرقوا بین هذه القصة 

ها أبو لأن الراوي لوقد صححتها المعنی حکایة شیخنا الحاکم. ."، فذکر قصة في فضل سقي الماء، 

 عبدالله الحاکم مباشرة.
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اش  به خانه[آن زن] ه در آن نوشته شده بود: او ک ی را در مجلس انداخت  ا نامه یبعد زن
را  ج ند، پس در خوابش رسول اللهک یار دعا میالله بسابو عبد یبرگشته و آن شب برا

 بگستراند.مسلمانان آب را بر  د: به ابو عبدالله بگویگو می ا به اویگو کهکند  می مشاھده
اش  آب خوردن بر در خانه یبرا ییه جاکدستور داد وی  م رفتم،کپس با نامه نزد حا

خ یزند و یه در آن آب برکه ساختن آن تمام شد، دستور داد ک ینند و ھنگامکرست د
ه آثار کھفته بر او نگذشته بود  یکردند؛ کدن یندازند و مردم شروع به نوشیدر آب ب

قبلا بود  باتر از آنچهیز ین رفت و صورتش به حالتیھا از ب و آن آبله شفا بر او ظاھر شد
  رد.ک یآن زندگھا بعد از  برگشت و سال

 (فصل)

 ) صحيح) (٢٢( -٩٦٥-١٣٨٣

بِي هُرَ�ْرَةَ 
َ
 «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

َ
قِياَمَةِ، وَلا

ْ
 يَُ�لِّمُهُمُ االلهُ يوَْمَ ال

َ
ثلاََثةٌَ لا

يهِمْ ، َ�نظُْرُ إلَِيهِْمْ   يزَُ�ِّ
َ

لِيمٌ:، وَلا
َ
فَلاَةِ َ�مْنعَُهُ اْ�نَ رجَُلٌ عَلىَ فضَْلِ مَاءٍ  وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

ْ
باِل

بِيلِ   ».السَّ
ه خداوند کسه نفر ھستند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

ند و عذاب ک ینم کرا پا نگرد و آنان یرده و به آنھا نمکامت با آنھا صحبت نیدر روز ق
از خود دارد و آن را از یآب اضافه بر ندر بیابان ه ک یمرد در انتظار آنھا است: کیدردنا

  .»ندک یمنع م در راه مانده
ُ «(زاد في رواية):  ُ  َ�قُولُ ا�َّ

َ
مْنعَُكَ فضَِْ� له

َ
كَمَا مَنعَْتَ فَضْلَ مَا لمَْ َ�عْمَلْ  ،: اليوَْمَ أ

 .الحديث »يدََاكَ 

رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه، ويأتي بتمامه إن شاء االله تعالى 

 .]١٢البيوع/ -١٦[
د: امروز تو را از فضلم محروم یفرما یخداوند به او م«و در روایتی آمده است: 

 .»تو نبوددست سب که کمحروم ساختی  یگران را از آبیه تو دکنم چنانک یم

�يِهَا قاَلتَْ: وَ ) ضعيف) (١٩( -٥٦٦-١٣٨٤
َ
ةٍ ُ�قَالُ لهََا: ُ�هَيسَْةُ َ�نْ أ

َ
َ�نْ امْرَأ

ذَنَ 
ْ
بِي النَّبِيَّ  اسْتأَ

َ
مُ، ُ�مَّ قاَلَ: ياَ نَ ، ج أ ِ فدََخَلَ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ قَمِيصِهِ، فجََعَلَ ُ�قَبِّلُ وََ�لتَْزِ  !بِي ا�َّ
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لُّ مَنعُْهُ؟ قاَلَ:  ِ�َ 
َ

ِي لا
َّ

ءُ الذ ْ ِ  .»المَْاءُ «مَا الشيَّ  َ�ِلُّ  !قاَلَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ
َ

ِي لا
َّ

ءُ الذ ْ مَا الشيَّ
ِ  .»المِْلحُْ «؟ قاَلَ: مَنعُْهُ  لُّ مَنعُْهُ؟ قاَلَ:  !قاَلَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ ِ�َ 

َ
ِي لا

َّ
ءُ الذ ْ َْ�َ «مَا الشيَّ

ْ
نْ َ�فْعَلَ الخ

َ
أ

 .»خَْ�ٌ لكََ 
 .)١(رواه أبو داود

گوید: پدرم از  شود از پدرش روایت است که می از زنی که به وی بُھیسه گفته می
پس به رسول خدا نزدیک شده و ایشان را بوسید و در  ؛اجازه خواست ج رسول خدا

آغوش گرفت. سپس گفت: ای پیامبر خدا، چه چیزی منع آن از دیگران جایز نیست؟ 
فرمود: آب؛ وی گفت: ای پیامبر خدا، چه چیزی منع آن از دیگران جایز نیست؟ 

؟ فرمود: نمک. وی گفت: ای رسول خدا، چه چیزی منع آن از دیگران جایز نیست
  فرمود: اینکه عمل خیر انجام دھی برای تو بھتر است.

صْحَابِ النَّبِيِّ وَ ) صحيح) (٢٣( -٩٦٦-١٣٨٥
َ
 ج َ�نْ رجَُلٍ مِنَ المُْهَاجِرِ�نَ مِنْ أ

سْمَعُهُ َ�قُولُ:  ج االلهِ  ولِ سُ قاَلَ: غَزَوتُْ مَعَ رَ 
َ
كَلإَِ،«ثلاََثاً أ

ْ
َ�ءُ فِي ثلاََثٍ: فِي ال  المُْسْلِمُونَ شُرَ

 ».وَالمَْاءِ، وَالنَّارِ 
 .رواه أبو داود

در  ج ه: با رسول اللهکت است یروا ج از اصحاب رسول الله ن،یاز مھاجر یاز مرد
ند: ا یکز شریمسلمانان در سه چ«فرمود:  یه مکدم یردم و از او شنکت کسه غزوه شر

 .»اھان، آب و آتشیدر گ

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢٠( -٥٦٧-١٣٨٦ هَا قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ َّ�
َ
مَا  !�

لُّ مَنعُْهُ؟ قَالَ:  ِ�َ 
َ

ِي لا
َّ

ءُ الذ ْ ِ  .»المَْاءُ، وَالمِْلحُْ، وَالنَّارُ «الشيَّ هَذَا  !قَالتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
اءُ ياَ «قَدْ عَرَْ�ناَهُ، َ�مَا باَلُ المِْلحِْ وَالنَّارِ؟ قاَلَ: وَ  ،المَْاءُ  مَا  !حُمَْ�َ َّ�

َ
ْ�طَى ناَرًا، فَكَ�

َ
مَنْ أ

قَ بِجَمِيعِ مَا  مَا تصََدَّ َّ�
َ
ْ�طَى مِلحًْا، فَكَ�

َ
نضَْجَتْ تلِكَْ النَّارُ، وَمَنْ أ

َ
قَ بِجَمِيعِ مَا أ تصََدَّ

                                           
). وأعله الجهلة ٧-٦/ ٦قلت: فیه راویان مجهولان، أحدهما (بُهَیسة) هذه، وهو مخرج في "الإرواء" ( )١(

): "وفي إسناده کهمس بن منهال، ضعفه البخاري". وهذا من جهلهم بمعرفة ٧٢٨/ ١بعلة أخری، فقالوا (

 وب، وهو ابن الحسن التمیمي، ثقة من رجال الشیخین.الرجال، فإن (کهمس) جاء في السند غیر منس
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َ�ةً مِنْ مَاءٍ حَيثُْ يوُجَدُ المَْاءُ، فَ تِ  تطَيَّبَ  ْ�تقََ لكَ المِْلحُْ، وَمَنْ سَقَى مُسْلِمًا شَرْ
َ
مَا أ َّ�

َ
كَ�

حْياَهَا
َ
�َّمَا أ

َ
 يوُجَدُ المَْاءُ، فَكَ�

َ
َ�ةً مِنْ مَاءٍ حَيثُْ لا  .»رََ�بةًَ، وَمَنْ سَقَى مُسْلِمًا شَرْ

 .رواه ابن ماجه

روایت است که فرمود: ای رسول خدا، چه چیزی منع  ل از ام المومنین عایشه
: گفتم: گوید می ام المومنین .»شآب و نمک و آت«آن از دیگران جایز نیست؟ فرمود: 

شناسیم. اما نمک و آتش چگونه است؟  را می  ای رسول خدا، این آب است که آن
با آن  آنچه ھرآتش ببخشد چنان است که گویا  فرمود: ای حمیرا، ھرکس به دیگری

نچه را این نمک پاکیزه آو ھرکس نمک ببخشد، گویا تمام  دھد. پخته شده صدقه می
داده است. و ھرکس مسلمانی را در جایی آب بنوشاند که آب یافت  نموده صدقه

را در جایی آب بنوشاند که ای را آزاد کرده است و ھرکس مسلمانی  برده گویا ،شود می
  .»چنان است که گویا او را زنده کرده است ،شود ب یافت نمیآدر آن 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢١( -٥٦٨-١٣٨٧

 ِ كَلإَِ، وَالنَّارِ، وََ�مَنهُُ حَرَامٌ «: ج ا�َّ
ْ
َ�ءُ فِي ثلاََثٍ: فِي المَْاءِ، وَال بوُ . )١(»المُْسْلِمُونَ شُرَ

َ
قاَلَ أ

اَريَِ 
ْ
 .سَعِيدٍ: َ�عِْ� المَْاءَ الج

 .رواه ابن ماجه أيضاً 

  عبارت است از گیاه تر و خشک. لام:  فتح کاف وه ب (الكلأ)

ز مسلمانان در سه چی«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
. ابوسعید »و آتش؛ و خرید و فروش اینھا حرام است گیاهبا ھم شریک ھستند: در آب و 

 گوید: منظور آب جاری است. می

                                           
 قد صح من روایة أخری بلفظه دون قوله: "وثمنه حرام"،  )١(

ً
 عن رجل من المهاجرین. کما تقدن قریبا
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وما جاء فيمن (الترغيب في شكر المعروف ومكافأة فاعله والدعاء له،  -١٨
 لم �شكر ما أو� إليه)

و  رفتار مشابه با فاعل آنگران و ید یکیر نمودن از نکتش ب بهیترغ
ه از صاحب کوارد شده  یسک ی و آنچه درباره وی؛ یدعا برا

 ندک یر نمکنعمتش تش

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ عبداالله ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح) (١( -٩٦٧ -١٣٨٨

 ِ ِ «: ج ا�َّ ْ�طُوهُ، وَمَنِ اسْتَجَارَ باِ�َّ
َ
ِ فأَ لَُ�مْ باِ�َّ

َ
ِ�يذُوهُ، وَمَنْ سَأ

َ
ِ فأَ مَنِ اسْتعََاذَ باِ�َّ

نْ قدَْ 
َ
ُ حَتىَّ َ�عْلمَُوا أ

َ
دُوا فاَدْعُوا له ِ

َ
جُِ�وهُ، وَمَنْ آتَى إلَِيُْ�مْ مَعْرُوفاً فكََافئِوُهُ، فإَنِْ لمَْ تج

َ
 فأَ

ُ�مُوهُ 
ْ
 .»كَافأَ

صحيح "والحاكم وقال: ، "صحيحه"، وابن حبان في -واللفظ له-رواه أبو داود والنسائي 

 .)]٨باب/ رقم ( -٨[مضى هنا  ."على شرطهما

ه با توسل ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمر
از شما  نام اللهتوسل به ه با ک یسکو د. یاز شما پناه خواست او را پناه دھ به نام الله

امان خواست او را امان  با توسل به نام اللهه ک یسکو  د.ید پس به او بدھیطلب یزیچ
ه کد یافتین یزید، اگر چیبدھ یکیپاداشش را با ن ،نمود یکیبه شما ن و ھرکسد. یدھ

 یھا یکین جبراند یه بدانکنید تا اینکر یخ یش دعایبرا ،ندکاو را جبران  یکیپاداش ن
  .»دیا هاو کرد

مَنِ اصْطَنعََ «مختصراً قال:  "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف جداً ) (١( -٥٦٩-٠

ُ حَتىَّ  نَُّ�مْ قدَْ  تعَلمَُواإلَِيُْ�مْ مَعْرُوفاً فجََازُوهُ، فإَنِْ عَجَزُْ�مْ عنْ ُ�اَزَاتهِِ فاَدْعُوا لهَ
َ
�

اكِرِ�نَ  بُ الشَّ َ شَاكِرٌ ُ�ِ  .)١(»شَكَرُْ�مْ، فإَنَِّ ا�َّ

                                           
) (عبدالوهاب بن الضحاك)، وهو متروك کذبه بعضهم، ٢٩قلت: في إسناد الطبراني في "الأوسط" رقم ( )١(

)، ولم یفرق الجهلة الثلاثة کما هي عادتهم بینه وبین حدیث ابن عمر ٥٣١٠وقد خرجته في "الضعیفة" (

 الصحیح والمشار إلیه، فقد أحالوا هنا علی الحدیث الصحیح! موهمین أن الحدیث هنا صحیح بلفظیه!!
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ھرکس به شما نیکی «به صورت مختصر روایت نموده که: » وسطالأ«طبرانی در 
بودید، برای او دعا کنید تا  ناتوانوی  او را پاداش نیک دھید و اگر از پاداش دادن ،کرد

 چراکه خداوند سپاسگذار است و کسانی را که شکر نعمتاید  بدانید شکرگذاری کرده
 . »دوست داردکند  می

عْطِيَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٩٦٨-١٣٨٩
ُ
مَنْ أ

ْ�َ� َ�قَدْ شَكَرَ، وَمَ فإَِ َ�طَاءً فَوجََدَ فلَيَْجْزِ بهِِ، 
َ
، فإَنَِّ مَنْ أ دْ فلَيُْثْنِ نْ كَتَمَ َ�قَدْ نْ لمَْ َ�ِ

َ�َّ بمَِا لمَْ ُ�عْطَ )١(َ�فَرَ 
َ

�سِِ ثوََْ�ْ زُورٍ  ،، وَمَنْ تح  .»كَانَ كَلاَ
ورواه أبو داود عن رجل  ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي عن أبي الزبير عنه وقال: 

 ."هو شرحبيل بن سعد"عن جابر، وقال: 
به او داده شد  یا هیس ھدکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر

ندارد پس جبران  ییو اگر تواناد آن را جبران کند یپس با ،جبران آن را دارد ییو توانا
رده و کر کتشدرواقع د ش نماییه مدح و ستاک یسکرا یز ،ش او بپردازدیبه مدح و ستا

 ی لهیه خود را به وسک یسکو  شده است ]نعمت[فر کمرتکب ند کتمان که ک یسک
رده کن بر تن یه دو لباس دروغکاست  یسکاند مانند  دهیه به او نبخشکد یارایب یزیچ

 .»است
وِ�َ «: عن شرحبيل عنه، ولفظه "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) حسن لغيره(

ُ
مَنْ أ

 ُ دْ لهَ َ�َّ  جَزاءً مَعْرُوفاً فلَمَْ َ�ِ
َ

 الثَّناَءَ، َ�قَدْ شَكَرَهُ، وَمَنْ كَتمََهُ َ�قَدْ َ�فَرَهُ، وَمَنْ تح
َّ

إلاِ
�سِِ ثوََْ�ْ زُورٍ  ،ببِاَطِلٍ   .»َ�هُوَ كَلاَ

 ."وشرحبيل بن سعد تأتي ترجمته"(قال الحافظ):  
با جز  یقدردان ییشد و توانا یکینبه او س کھر«و در روایت ابن حبان آمده است: 

تمان که ک یسکو  ؛ردهکر کاز او تش[با این کار] پس  ،ش را نداشته باشدیستامدح و 
د مانند یارایب یباطل ی لهیه خود را به وسک یسک. و مرتکب کفر [نعمت] شده استند ک
 .»رده استکن بر تن یه دو لباس دروغکاست  یسک

                                           
) در این ١٠گوید. و حدیث نعمان در این باب به شماره ( منظور کفر نعمت است چنانکه ترمذی می )١(

 یح است.مساله صر
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بِْ�َ فذََكَرَهُ، «دة لأبي داود: وفي رواية جيّ ) صحيح(
ُ
َ�قَدْ ، نْ كَتَمَهُ مَ َ�قَدْ شَكَرَهُ، وَ مَنْ أ

 .»َ�فَرَهُ 
ر آن کند، شکان یو آن را ب شود یکیس به او نکھر«و در روایت ابو داود آمده است: 

  .»ورزیده استفر ک، بدان [نعمت] ندکتمان که آن را ک یسکرا به جا آورده و 
 »الإنعام« به معنای :(الإبلاء) وھرکس به وی نعمتی داده شود. : یعنی (من أبلي) 

 .باشد عطا و بخشش می

سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ وَ ) صحيح) (٣( -٩٦٩-١٣٩٠
ُ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ خَْ�ًا(َ�قَالَ لِفَاعِلِهِ:  ،صُنِعَ إلَِيهِْ مَعْرُوفٌ  بلْغََ فِي الثَّناَءِ  )جَزَاكَ ا�َّ
َ
 ».َ�قَدْ أ

 ھرکس به او«فرمودند:  ج گوید: رسول الله روایت است که می س از اسامه بن زید
 ی: خداوند به تو جزایعنیرا) یالله خ کد: (جزایآن بگو ی به انجام دھنده و شود یکین

 .»رده استکن وجه ادا یر خود را به بھترکند، سپاس و تشکر عطا یخ

وَ� مَ مَ «(وفي رواية): 
ُ
 عرُ ن أ

َ
سدِيَ وفاً، أ

ُ
ِ  الَ قَ وفٌ، �َ عرُ مَ  هِ لَي إِ  و أ ِ ل َّ� 

َ
 اكَ زَ : (جَ اهُ سدَ ي أ

 قَ �اً)؛ �َ خَ  االلهُ 
َ
 ».اءنَ  الثَّ غَ فِي بلَ د أ
وقد أسقط من بعض نسخ "قال الحافظ:  ."حديث حسن غريب"وقال:  )١(رواه الترمذي

  .)٢("الترمذي
رسانده شد و  یا دهیا به او فاید و وش یکینبه او ه ک یسک«و در روایتی آمده است: 

ر عطا یخ ی: خداوند به تو جزایعنیرا) یالله خ کد: (جزایآن بگو ی او به انجام دھنده
 .»رده استکن وجه ادا یر خود را به بھترکند، سپاس و تشک

                                           
): "هذا یوهم أنَّ الترمذي رواه باللفظین المذکورین، وإنما رواه بالأول فقط، ختم به ٢/ ١٢٠قال الناجي ( )١(

"کتاب البر والصلة" من "جامعه"، وأخرجه النسائي في "عمل الیوم اللیلة". وأما اللفظ الثاني المذکور فلا 

)، ١٨٠/ ٢٢٢-٢٢١في "عمل الیوم واللیلة" ( قلت: وباللفظ الأول أخرجه النسائي أدري لمن هو".

)، والأصبهاني في ٩١٣٧/ ٥٢١/ ٣الروض)، والبیهقي في "الشعب" ( -٨والطبراني في "الصغیر" (رقم 

کثر من حدیث من المؤلف أو ١١٤٦/ ٤٨٠/ ١"الترغیب" ( ه ملفق من أ ). وأما اللفظ الثاني فالظاهر أنَّ

، کما یفعل (رزین
ً
 أو عمدا

ً
 البدري). والله أعلم. غیره، سهوا

 قلت: "وهو ثابت في نسختنا، وفي الأطراف". قاله الناجي. )٢(
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جُل رَّ الإذَِا قاَلَ «مختصراً:  "الصغير") ورواه الطبراني في صحيح لغيره) (٤( -٩٧٠-٠

خِيهِ [
َ
ُ ]لأِ بلْغََ فِي الثَّناَءِ  ،خَْ�ًا: جَزَاكَ ا�َّ

َ
 .)١(»َ�قَدْ أ

به  یھرگاه مرد«کند:  به صورت مختصر روایت می» معجم الصغیر«و طبرانی در 
ند، سپاس و کر عطا یخ ی: خداوند به تو جزایعنیرا) یالله خ کد: (جزایبرادرش بگو

 .»رده استکن وجه ادا یر خود را به بھترکتش

شْعَثِ بنِْ قَيسٍْ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٧٠-١٣٩١
َ ْ
ِ  س عَنِ الأ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» َ� ِ شْكَرَ النَّاسِ ِ�َّ
َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ إنَِّ أ

َ
شْكَرُهُمْ للِنَّاسِ الى

َ
 .» أ

شکرگذارترین مردم «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از اشعث بن قیس
 .»مردم استدر برابر خداوند، شکرگذارترین آنھا در برابر 

 �شَْكُرُ النَّاسَ «وفي رواية: ) صحيح( -)٥( -٩٧١-٠
َ

َ مَنْ لا  �شَْكُرُ ا�َّ
َ

 .»لا
  .)٢(رواه أحمد، ورواته ثقات

را به جا  وندر خداکند، شکر نکه از مردم تشک یسک«و در روایتی آمده است: 
 .»اورده استین

 .)٣(بن زيد بنحو الأولىورواه الطبراني من حديث أسامة  ً) ضعيف جدا) (٣( -٥٧١-٠

                                           
قلت: لیس هو من حدیث أسامة کما یوهمه صنیع المصنف، وإنما هو عند الطبراني بهذا اللفظ من  )١(

! وإشارة حدیث أبی هریرة، وقد استفاد هذا المعلقون الثلاثة وتشبعوا به! ومع ذلك لم یستدرکوا الزیادة!

، وقد خرجته وتکلمت علی إسناده في "الروض النضیر" 
ً
 خاصا

ً
إلی أنه لیس من حدیث أسامة أعطیته رقما

)، و"ابن أبي شیبة" ٣١١٨/ ٢١٦/ ٢)، والزیادة منه. وکذلك هو في "مصنف عبد الرزاق" (١٠٥٣-١٠٥٢(

 ) وغیرهم.١١٦٠/ ٤٦٠)، و"مسند الحمیدي" (٦٥٦٩/ ٧٠/ ٩(
ن الأشعث بإسنادین ولفظین، هذا أحدهما، وفیه جهالة، والآخر فیه انقطاع، لکن له شاهد قلت: رواه ع )٢(

)، ووعدت ٤١٦قوي بخلاف هذا، ولذلك أوردته مع شاهده في "الصحیح". وخرجتهما في "الصحیحة" (

خر ) فإذا وجد في مکان آ٥٣٣٩فیه بتخریج اللفظ الأول، ثم تبیّنت أني أخطات فأخرجته في "الضعیفة" (

 المولی سبحانه وتعالی المغفرة، 
ً
 فقد رجعت عنه، سائلا

ً
نَا«مصححا

ْ
أ

َ
ط

ْ
خ

َ
وْ أ

َ
نَا إِنْ نَسِینَا أ

ْ
ؤَاخِذ

ُ
 ت

َ
نَا لا  .»رَبَّ

 فصدروهما بالتحسین!
ً
 وأما الجهلة الثلاثة فلم یفرقوا بین اللفظین أیضا

) عبدالمنعم بن نعیم، وهو متروك. ٤٢٥/ ١٣٥/ ١یعني الروایة المذکورة هنا. وفي إسنادها عند الطبراني ( )٣(

 .)٩١١٨/ ٥١٦/ ٦ومن طریقه البیهقي في "الشعب" (
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ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٩٧٢-١٣٩٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
تِيَ «قاَلَ:  ج أ

ُ
مَنْ أ

وَمَنْ  ،مَنْ ذَكَرَهُ، َ�قَدْ شَكَرَهُ فإَنَِّ إلَِيهِْ مَعْرُوفٌ فلَيْكَُافِئْ بهِِ، وَمَنْ لمَْ �سَْتطَِعْ فلَيَْذْكُرْهُ، 
�سِِ ثوََْ�ْ زُورٍ طَ عْ �شََبَّعَ بمَِا لمَْ �ُ   .»، َ�هُوَ كَلاَ
 .ورواته ثقات؛ إلا صالح بن أبي الأخضر ،رواه أحمد

شد پس  یکین به او سکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا
ن را آه ک یسکرا یند، زکان یآن را بباید  ،جبران ندارد ییس تواناکھرو  باید جبران کند

ده نشده یبه او بخش ند به آنچهکه افتخار ک یسکر آن را به جا آورده و کش ،ندکان یب
 . »ن بر تن نموده استیه دو لباس دروغکاست  یسکمانند 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٧( -٩٧٣-١٣٩٣
َ
َ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ  �شَْكُرُ ا�َّ

َ
لا

 �شَْكُرُ النَّاسَ 
َ

 .»مَنْ لا
  ."صحيح"رواه أبو داود، والترمذي وقال: 

ر که از مردم تشک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»اورده استیرا به جا ن وندر خداکند، شکن

(الناس)، وروي أيضا بنصبهما، روي هذا الحديث برفع (االله) وبرفع "(قال الحافظ): 

 ."االله) ونصب (الناس)، وعكسه، أربع روايات(وبرفع

قاَلَ:  س - يعني ابن عبيداالله - َ�نْ طَلحَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٨( -٩٧٤-١٣٩٤

وِ�َ مَعْرُوفاً فلَيَْذْكُرْهُ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ 
ُ
َ�مَنْ ذَكَرَهُ َ�قَدْ شَكَرَهُ، وَمَنْ كَتَمَهُ َ�قَدْ  ،مَنْ أ

 .»َ�فَرَهُ 
  .رواه الطبراني

ه به او ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س اللهدیبن عباز طلحه 
ر آن را به جا آورده کشو ھرکی ان را بیان نماید، ند، کان یآن را ب شده باشد، باید یکین

  .»نموده است فر آن نعمتکند کتمان که آن را ک یسکو است 
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  .)١(ورواه ابن أبي الدنيا من حديث عائشة) حسن لغيره) (٩( -٩٧٥-٠

 ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  ب عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شَِ�ٍ وَ ) حسن صحيح) (١٠( -٩٧٦-١٣٩٥

كَثَِ�، وَمَنْ لمَْ : «ج االله
ْ
قَلِيلَ لمَْ �شَْكُرِ ال

ْ
.  مَنْ لمَْ �شَْكُرِ ال َ �شَْكُرِ النَّاسَ، لمَْ �شَْكُرِ ا�َّ

فُرْقةَُ عَذَابٌ 
ْ
مََاعَةُ رحَْمَةٌ، وَال

ْ
ِ شُكْرٌ، وَترَْكُهَا ُ�فْرٌ، وَالج ثُ بنِِعْمَةِ ا�َّ  .»التَّحَدُّ

كتاب "، ورواه ابن أبي الدنيا في )٢(بإسناد لا بأس به "زوائده"االله بن أحمد في رواه عبد

 .باختصار "اصطناع المعروف

ر که شک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ریاز نعمان بن بش
ر کمردم تش ]یکین[ه از ک یسکرد. کاد را نخواھد یز ]نعمت[ر کند شکم را نک ]نعمت[
ان یب کر است و ترکش وندردن نعمت خداکان یرد. بکرا ھم نخواھد  وندر خداکند شکن

 .»رحمت است و اختلاف و تفرقه عذاب است یدلیکفر نعمت است. جماعت و کآن 

�سٍَ وَ ) صحيح) (١١( -٩٧٧-١٣٩٦
َ
 !قاَلَ: قاَلتَِ المُْهَاجِرُونَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

جْرِ كُلِّهِ 
َ ْ
نصَْارُ باِلأ

َ ْ
حْسَنَ مُوَاسَاةٍ فِي  !ذَهَبتِْ الأ

َ
 أ

َ
 لكََثٍِ�، وَلا

ً
حْسَنَ بذَْلا

َ
ْ�ناَ قَوْمًا أ

َ
مَا رَأ

ليَسَْ تثُنْوُنَ عَليَهِْمْ، وَتدَْعُونَ لهَُمْ؟«قاَلَ:  ،قلَِيلٍ مِنهُْمْ، وَلقََدْ كَفَوْناَ المُْؤْنةََ 
َ
 .قاَلوُا: بََ�  .»أ

ِ فَذَاكَ بذَِ «قاَلَ:   .»كَ ل
 .ي، واللفظ لهرواه أبو داود والنسائ

صار تمام اجر و ان !ج رسول الله ین گفتند: ایه مھاجرکت است یروا س از انس
 ه در ھنگام ثروتمندیکم یا دهیرا ند یچ گروھیما ھ ھا را از آن خود کردند؛ پاداش

                                           
)، ورجاله ثقات غیر صالح بن أبي الأخضر، وهو صالح ٧٨/ ٩٠قلت: أخرجه في "قضاء الحوائج" ( )١(

 
ً
، فهو یستشهد به. وقد رواه عنه أحمد کما تقدم قبل حدیثین، فکان الأولی عزوه إلی ابن أبي الدنیا أیضا

 مکرر بلا فائدة هناك.
 ٢٧٨/ ٤هذا یشعر بأنَّ الإمام أحمد نفسه لم یروه! ولیس کذلك، فقد أخرجه في موضعین من "مسنده" ( )٢(

، وإن من جهل الثلاثة وتخلطاتهم أنهم عزوه (٣٧٥و
ً
) لعبدالله ٧٣٣/ ١)، وفي الموضعین رواه ابنه أیضا

لم یعرفه الهیثمي، وهو القاسم بن الولید وهو ثقة، وسائره بن أحمد وفیه أبو عبدالرحمن عن الشعبي، و

وإن من عجائب الهیثمي  ).٤٥-٤٤/ ١ثقات، وفي بعضهم کلام یسیر، فهو حسن. وانظر "ظلال الجنة" (

  ).٤٨٥٤نکرة، وقد تکلمت علیها في "الضعیفة" برقم (مأنه عزا الحدیث لعبدالله بن أحمد دون أبیه، وبزیادة 
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نند. کو یاری  یدلسوز ینند و در زمان تنگدستکقوم بذل و بخشش   نیھمانند ا
ش یا از آنھا مدح و ستایآ«فرمود:  ج رسول اللهردند. کما را جبران  یزندگ یھا نهیھز

  .»آن ن در برابریپس ا«گفتند: بله! فرمود:  »د؟ینک یآنھا دعا نم یرده و براکن



 

 

 

 

 

 

 كتاب الصوم -٩

 کتاب روزه



 

 

 

 

 

، وما جاء في فضله [وفضل دعاء الصائم]-١
ً
 ))١((الترغيب في الصوم مطلقا

دار آمده  روزه یتشویق به روزه و آنچه در فضل آن و فضل دعا
 است

بِي ) صحيح) (١( -٩٧٨-١٣٩٧
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  َ�نْ أ ُ «: ج َ�قُولُ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  قاَلَ ا�َّ

ُ جَ وَ  زَّ عَ 
َ

 الصِّ )٢(ل: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له
َّ

ياَمُ جُنَّةٌ  ،فإَِنَّهُ لِي  ؛مَ و، إلاِ جْزِي بهِِ، وَالصِّ
َ
ناَ أ

َ
، )٣(وَأ

حَدُِ�مْ فَ 
َ
وْ قاَتلَهَُ فلَيَْقُلْ  ،فلاََ يرَْفثُْ  ،إِذَا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ

َ
حَدٌ أ

َ
 :وَلاَ يصَْخَبْ، فإَنِْ سَابَّهُ أ

ي َ�فْسُ ، )٤(إِ�ِّ صَائمٌِ  ،صَائمٌِ إِ�ِّ  ِ
َّ

دٍ  وَالذ ِ مِنْ ُ�مََّ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فَمِ الصَّ

َ
�يَِدِهِ لخ

                                           
 [ش]». الصحیح«سقط من  )١(
باشد (جز روزه) که اجر و پاداش آن حد و مرزی ندارد. چنانکه  یعنی برای آن اجر و پاداشی محدود می )٢(

ی سَبْعمِائَة «باشد.  روایت مسلم موید این معنا می
َ
الِهَا إِل

َ
مْث

َ
رُ أ

ْ
 عَش

ُ
حَسَنَة

ْ
اعَفُ، ال

َ
 عَمَلِ ابْنِ آدَمَ یُض

ُّ
ل

ُ
ک

 اللهُ 
َ

ال
َ
عَاضِعْفٍ، ق

َ
یت

َ
وْمَ ل  الصَّ

َّ
 ».  ...: إِلا

عبارت است از هر آنچه پوشاننده باشد و از این قبیل است (المِجن) که عبارت است از ضم جیم: ه ب )٣(

نامیده » جنة«ها پنهان است. و روزه از این بابت  سپر؛ و جن از این جهت جن نامیده شده که از چشم

شده چون عبارت است از خودداری از شهوات؛ و آتش پوشیده از شهوات است چنانکه در حدیث 

هَوَاتِ «] آمده است: ٢٨٢٢صحیح [مسلم 
َّ

ارُ بِالش تِ النَّ
َّ

ارِهِ، وَحُف
َ
مَک

ْ
 بِال

ُ
ة جَنَّ

ْ
تِ ال

َّ
بهشت با : «»حُف

اینکه روزه سپر «گوید:  می» النهایة«ابن اثیر در ». ا شهوات پوشیده شده استها و آتش (دوزخ) ب سختی

 ». کند گردند، حفظ می است یعنی صاحبش را از شهواتی که سبب اذیت و آزار وی می
احتمال دارد منظور گفتن زبانی این کلمات باشد تا دشنام دهنده و کسی که با وی درگیر شده، آنها را  )٤(

کشد. و ممکن است منظور کلام نفسانی باشد به  صورت غالبا از عمل خود دست می ینبشنود که در ا

 این معنا که با خود در درونش چنین بگوید تا او را از دشنام دادن و درگیر شدن با دشنام دهنده بازدارد. 

سخنی گوید: صحیح آن است که آن  گویم: قول راجح دیدگاه اول است؛ شیخ الاسلام ابن تیمیه می می

باشد  شود چنانکه حدیث بر آن دلالت دارد. چراکه قول مطلق جز با زبان نمی است که بر زبان آورده می

گردد چنانکه در حدیث آمده است:  اما زمانی که مراد از آن کلام نفسانی باشد به صورت مقید ذکر می

سَهَا«
ُ

نْف
َ
تْ بِهِ أ

َ
ث

َّ
ا حَد وْ «فرماید:  سپس می». گوید از آنچه [در درونش] با خود می»: «عَمَّ

َ
مْ أ

َّ
ل

َ
تَک

َ
مْ ت

َ
مَا ل
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ائمِِ فَرحَْتاَنِ َ�فْرحَُهُمَا، رِ�حِ المِسْكِ  ْ�طَرَ فَرِحَ  ؛للِصَّ
َ
، وَ�ِذَا لقَِيَ رَ�َّهُ فَرِحَ بفِطره إِذَا أ

 .)١(»بصَِوْمِهِ 
 .ومسلم -واللفظ له -البخاري رواه 

 ھرفرماید:  الله متعال می«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابو ھر
من است و من  یه براکمگر روزه  ،ستخود او یدھد برا یه انسان انجام مک عملی

از  یسکپس ھرگاه  ؛است (ی در برابر آتش دوزخ)و روزه سپر ؛دھم یپاداش آن را م
ا با یبه او دشنام داد  یسکو اگر نباید ناسزا بگوید یا بر کسی فریاد بزند  ،شما روزه بود

ه جان محمد در دست او ک یبه ذات سوگند ام. ام من روزه د: من روزهیبگو شد او درگیر
دار  شخص روزه یاست و برا کمش یبو بھتر از ونددار نزد خدا ن روزهادھ یاست بو

خاطر افطارش خوشحال به  کند ه افطار میک یھنگام :باشد یم یدو زمان خوشحال
 اش شادمان روزه[پاداش]  کند از بابت آنگاه که پروردگارش را ملاقات می و شود می

  .»شود یم

جِْ� «وفي رواية للبخاري: 
َ
ابهَُ وشََهْوَتهَُ مِنْ أ جْزيِ  ،َ�تْركُُ طَعَامَهُ وَشَرَ

َ
ناَ أ

َ
ياَمُ لِي، وَأ الصِّ

مْثَالهَِا ،بهِِ 
َ
 ».وَالحسََنةَُ بعَِشْرِ أ

خوردنی و نوشیدنی و شھوتش را به خاطر من «و در روایتی از بخاری آمده است: 
ده  دھم و پاداش ھر نیکی یم من است و من پاداش آن را ی روزه ویژه ؛کند می ترک

 . »باشد میبرابر 
سََنةَُ «: وفي رواية لمسلم

ْ
 سَبعْ عَشْرِ بِ كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ يضَُاَ�فُ، الح

َ
مْثاَلهَِا إِلى

َ
مِائةَ  أ

 ضِعْفٍ، قاَلَ االلهُ 
َ

وْمَ، فإَِنَّهُ لِي َ�عَالى  الصَّ
َّ

جْزِي بهِِ، يدََعُ شَهْوَتهَُ وَطَعَامَهُ مِنْ  ،: إلاِ
َ
ناَ أ

َ
وَأ

                                                                                                       
 به

ْ
عْمَل

َ
بنابراین زمانی که کلام به صورت ». مادامی که آنها را بر زبان نیاورد یا به آنها عمل نکند»: «ت

ام،  مطلق به کار رفته باشد منظور از آن کلام مسموع است؛ به این ترتیب چون به زبان بگوید: من روزه

ود از عدم پاسخگویی را بیان داشته و به نوعی کسی را که آغازگر تجاوز بوده، از عملش باز درواقع عذر خ

  ».دارد می
): "وإذا لقي الله فجزاه؛ فرح"، ٢٣٢/ ٢ففي روایة لأحمد (گردد.  از پاداش و ثواب آن شادمان می: یعنی )١(

روایة کما یأتي في الکتاب، ) في ١٥٨/ ٣وسنده صحیح علی شرط مسلم. وقد أخرجه في "صحیحه" (

 ).١٩٠٠وابن خزیمة (
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جِْ� 
َ
ائمِِ فَرحَْتاَنِ: فَرحَْةٌ عِ ، وَ أ لُوُفُ �َ  ،ندَْ فِطْرِهِ، وَفَرحَْةٌ عِندَْ لِقَاءِ رَ�ِّهِ للِصَّ

َ
ائمِِ ال مُ وَلخ  ،صَّ

طْيبَُ عِندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ 
َ
 ».أ

گردد و پاداش ھر عمل  انسان چند برابر میھر عمل «و در روایت مسلم آمده است: 
ه آن کد: مگر روزه یفرما یممتعال خداوند  .دیاب یم نیکی از ده تا ھفتصد برابر افزایش

من  ام شھوت و خوراکش را به خاطر ؛ بندهدھم یمن است و من پاداش آن را م یبرا
و ھنگام افطار  خوشحالی به باشد: می یحالدار دو خوش روزه یبراو . کند می کتر

 یاز بو وندنزد خدا دار دھان روزه یو بو ملاقات با پروردگارش؛ ھنگامبه  خوشحالی
 . »بھتر است کمش

َ فَجَزَاهُ فَرِحَ «: لابن خزيمةو وفي أخر￯ له أيضاً   .الحديث »وَ�ذَِا لقَِيَ ا�َّ
پاداش  ،کند می ملاقاترا  ونده خداک یھنگامو «و در روایت ابن خزیمه آمده است: 

 .»باشد یم یاو خوشحال

 .الألفاظورواه مالك وأبو داود والترمذي والنسائي بمعناه، مع اختلاف بينهم في 

ِ وفي رواية للترمذي: ) صحيح لغيره( إنَِّ رَ�َُّ�مْ َ�قُولُ: كُلُّ حَسَنةٍَ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وْمُ جُنَّةٌ مِنَ النَّارِ  جْزيِ بهِِ، وَالصَّ
َ
ناَ أ

َ
وْمُ لِي وَأ  سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، وَالصَّ

َ
مْثاَلهَِا إِلى

َ
 ،بعَِشْرِ أ

ائِ  لُوُفُ فَمِ الصَّ
َ
حَدُِ�مْ جَاهِلٌ وَلخ

َ
ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ، وَ�نِْ جَهِلَ عَلىَ أ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ

َ
مِ أ

 .»إِ�ِّ صَائمٌِ  ،إِ�ِّ صَائمٌِ  :فلَيَْقُلْ  ،وَهُوَ صَائمٌِ 
د: ھر یفرما می پروردگارتان«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 

من است و من  یبرا  و روزه ند؛ک یدا میش پیبه ده تا ھفتصد برابر آن افزا یکیار نک
نزد  دار دھان روزه یبو در برابر آتش جھنم است؛ یو روزه سپر ؛دھم یپاداش آن را م

در برابر شما  یفرد جاھلکه روزه بودید،  درحالیاگر و  ؛بھتر است کمش یاز بو وندخدا
 .»ام ام، من روزه من روزه :دیبگوباید پس جھالت به خرج داد، 

ِ : )١(وفي رواية لابن خزيمة  «َ�عِْ�:  ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َّ

ُ إلاِ
َ

: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له ُ قاَلَ ا�َّ

ائِ  لُوُفُ فمَِ الصَّ
َ
دٍ �يِدَِهِ لخ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
ياَمُ جُنَّةٌ، وَالذ جْزِي بهِِ، الصِّ

َ
ناَ أ

َ
ياَمَ، َ�هُوَ لِي، وَأ مِ الصِّ

                                           
. وکذا للبخاري في روایة. وهي هنا الروایة الأولی، لکنْ لیس فیها قوله: "یوم القیامة".  )١(

ً
قلت: وأحمد أیضا

 ).٢/ ١٦وهو عند النسائي في "الکبری" (ق 
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ائمِِ  قِياَمَةِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ، للِصَّ
ْ
ِ يوَْمَ ال طْيبَُ عِندَْ ا�َّ

َ
ْ�طَرَ فرَِحَ بفِِطْرِهِ،  أ

َ
فرَحَْتاَنِ: إِذَا أ

 ».وَ�ِذَا لقَِيَ رَ�َّهُ فرَِحَ بصَِوْمِهِ 
متعال خداوند «: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابن خزیمه آمده است: 

من است و  یه آن براک  خود او است جز روزه یآدم برا یاعمال بن ی د: ھمهیفرما یم
ه جان محمد در دست ک یسکدھم و روزه سپر است. قسم به  یمن پاداش آن را م

 یبھتر است. برا کمش یاز بو ونددار نزد خدا دھان روزه یبودر روز قیامت اوست 
کند به خاطر افطارش  میه افطار ک یھنگام :باشد یم یدار دو خوشحال شخص روزه

[پاداش و کند به خاطر  ی که پروردگارش را ملاقات میھنگام وگردد  خوشحال می
 ».گردد اش خوشحال می ثواب] روزه

: «وفي أخر￯ له: ) صحيح(  سَبْعِ قَالَ
َ

مْثاَلهَِا إِلى
َ
سََنةَُ بعَِشْرِ أ

ْ
ُ، الح

َ
 كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له

جِْ�، وََ�دَعُ  ،مِائةَِ ضِعْفٍ 
َ
عَامَ مِنْ أ جْزِي بهِِ، يدََعُ الطَّ

َ
ناَ أ

َ
ياَمَ، َ�هُوَ لِي، وَأ  الصِّ

َّ
: إلاِ ُ قاَلَ ا�َّ

ائمِِ  لُوُفُ فَمِ الصَّ
َ
جِْ�، وَلخ

َ
جِْ�، وََ�دَعُ زَوجَْتهَُ مِنْ أ

َ
تهَُ مِنْ أ َّ جِْ�، وَ�َدَعُ لذَ

َ
ابَ مِنْ أ َ الشرَّ

ِ مِ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ فرَحَْتاَنِ: فَرحَْةٌ حَِ� ُ�فْطِرُ، وَفَرحَْةٌ حَِ� أ نْ رِ�حِ المِْسْكِ، وَللِصَّ

 ».يلَقَْى رَ�ِّهِ 
ھر عمل «فرمودند:  ج و در روایت دیگری از ابن خزیمه آمده است: رسول الله

یابد. الله متعال  انسان برای خود اوست؛ نیکی از ده تا ھفتصد برابر افزایش می
ام]  بنده رایز[دھم  یمن است و من پاداش آن را م یآن برا که  جز روزهاید: فرم می

و نموده است.  کمن تر یو ھمسرش را به خاطر رضا شھوت و خوردنی و نوشیدنی
دار دو  روزه یبراو تر است.  خوش کمش یاز بو وندنزد خدا دار دھان روزه یبو

را ملاقات ه پروردگارش ک یھنگام یگریدو در ھنگام افطار  یکیباشد،  یم یخوشحال
 . »ندک یم

باشد. و نیز به معنای فحش و دشنام  به معنای جماع میفاء:  راء وفتح ه ب (الرفث)

باشد. و  آید. ھمچنین مراد از آن سخن گفتن مرد و زن در امور مرتبط با جماع می می
سخنان بد  گویند: مراد از آن در این حدیث، فحش و دشنام و بسیاری از علما می

عبارت است از آنچه انسان را بپوشاند و او را از آنچه از جیم: ضم ه ب نة)(الجُ  وباشد.  می

کند و  ترسد حفظ کند. و معنای حدیث این است که روزه صاحبش را احاطه می آن می
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عبارت لام: ضم  و )١(خاءفتح ه ب (الخلوف) ودارد.  او را از ارتکاب گناھان محفوظ می
 ییر بوی دھان در اثر روزه.است از تغ

  وسَُئلَِ سُفْياَنُ ْ�نُ ُ�ييَنْةََ َ�نْ قوَْلِهِ 
َ

وْمَ : «َ�عَالى ُ إلاِ الصَّ
َ

َ�قَالَ:  ؟»فإَِنَّهُ لِي  ،كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له
ُ عَزَّ وجََلَّ َ�بدَْهُ، وَُ�ؤدَِّي مَا عَليَهِْ « قِياَمَةِ ُ�اَسِبُ ا�َّ

ْ
مِنَ المَْظَالمِِ مِنْ سَائرِِ إِذَا كَانَ يوَْمُ ال

وْمِ  ،َ�مَلِهِ  ُ مَا بقَِيَ عَليَهِْ مِنَ المَْظَالمِِ، وَُ�دْخِلهُُ باِلصَّ لُ ا�َّ وْمُ، َ�يتَحََمَّ  َ�بقَْى إلاِ الصَّ
َ

حَتىَّ لا
نََّةَ 

ْ
 .»الج

 .وفي معنى هذه اللفظة أوجه كثيرة ليس هذا موضع استيفائها .هذا كلامه، وهو غريب
ھر «متعال فرمودند: که خداوند  سفیان بن عیینه در این مورد سوال شد و چون

پس گفت: چون روز قیامت  .»برای اوست مگر روزه که برای من است عمل انسان
اش بپردازد و از سایر اعمالش امور ناروایی را که  خداوند متعال به حسابرسی بنده

نماند، خداوند متعال باقی  مرتکب شده جبران کند چنانکه عملی جز روزه برای وی
 . »کند وی را وارد بھشت می ،بخشد و به سبب روزه امور ناروایی را که مرتکب شده می

ياَمِ، «: وتقدم حديث الحارث الأشعري، وفيه ذَلكَِ كَمَثلَِ رجَُلٍ  مَثلَُ وَ وَآمُرُُ�مْ باِلصِّ

ة مِسْكٌ، كُلُّهُمْ  دَ فِي عِصَابةٍَ مَعَهُ صُرَّ ن َ�ِ
َ
ِ مِنْ  امَ يرِ�هَُا، وَِ�نَّ الصِّ  ُ�ب أ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ

َ
أ

 .الحديث »رِ�حِ المِسْكِ 
و شما را به روزه «تر حدیث حارث اشعری گذشت که در آن آمده بود:  و پیش

 هک باشد ان جماعتی مییه در مکرده و مثال آن ھمانند مردی است کگرفتن امر 
و . ی آنھا دوست دارند بوی آن را دریابند ھمه چنانکه دارد ھمراه به یکمش ی سهکی

 .»است تر خوش ھم کمش بوی از وندخدا نزد دار روزه[دھان] بوی 

ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ «: رواه الترمذي وصححه؛ إلا أنه قال طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ  ».وَ�نَِّ رِ�حَ الصَّ

صحیح دانسته است جز اینکه در روایت ترمذی آمده و را روایت نموده   ترمذی آنو 
 .»ک استشبھتر از بوی م وندروزه دار نزد خدا ]دھان[و بوی «است: 

                                           
الذي ذکره الخطابي وغیره.  قلت: ضم الخاء في هذه اللفظة هو المعروف في کتب اللغة والغریب، وهو )١(

 من "العجالة" 
ً
بل هو الصواب، قال الخطابي: "والخلوف بالفتح: الذي یَعِد ویخلف". انتهی ملخصا

)١/ ١٢١-٢/ ١٢٠.( 
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الالتفات "وتقدم بتمامه في  .وابن حبان والحاكم -واللفظ له - "صحيحه"وابن خزيمة في 

 .]٣٥الصلاة/ -٥[ "بالصلاة

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب ُ�مَرَ  عَنِ ابنِْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٥٧٢-١٣٩٨

ْ�مَالُ «: ج االلهِ 
َ ْ
،  )١(الأ مْثاَلِهِ

َ
مْثَالهِِمَا، وََ�مَلٌ بعَِشْرِ أ

َ
سَبعَْةٌ: َ�مَلاَنِ مُوجِباَنِ، وََ�مَلاَنِ بأِ

 االلهُ عَزَّ وجََلَّ [ضعف] مِائةٍَ  وََ�مَلٌ �سَِبعِْ 
َّ

 َ�عْلمَُ ثوََابَ عَامِلِهِ إلاِ
َ

ا  .، وََ�مَلٌ لا مَّ
َ
فأَ

نََّةُ، وَمَنْ لقَِيَ االلهَ 
ْ
ُ الج

َ
كُ بهِِ شَيئْاً، وجََبتَْ له  �شُْرَ

َ
 المُْوجِباَنِ: فمَنْ لقَِيَ االلهَ َ�عْبدَُهُ ُ�لِْصًا لا

كَ بهِِ  شْرَ
َ
ُ النَّارُ  ،قَدْ أ

َ
نْ َ�عْمَلَ حَسَنةًَ  ،وَمَنْ َ�مَلَ سَيِّئةًَ جُزِيَ بهَِا .وجََبتَْ له

َ
رَادَ أ

َ
فلَمَْ  وَمَنْ أ

ا .َ�عْمَلهَْا جُزِيَ مِثلْهََا ِ  .وَمَنْ عَمِلَ حَسَنةًَ جُزِيَ عَشْرً ُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ْ�فَقَ مَالهَ
َ
وَمَنْ أ

ُ َ�فَقَ 
َ

فَتْ له رهَْمِ سَبعِْ  ته،ضُعِّ يناَرُ سَبعِْ  الدِّ  َ�عْلَمُ  .مائةٍَ  مائةٍَ، وَالدِّ
َ

ِ عَزَّ وجََلَّ لا ياَمُ ِ�َّ وَالصِّ
ُ عَزَّ وجََلَّ ثوََا  ا�َّ

َّ
 ».بَ عَامِلِهِ إلاِ

من حديث حريم بن  "صحيح ابن حبان"وهو في  .والبيهقي "الأوسط"رواه الطبراني في 

 ."الصوم"فاتك بنحوه، لم يذكر فيه 
اند: دو  اعمال پنج گونه«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر

 مانندپاداش آنھا که کنند و دو عمل  می  واجب[بھشت و دوزخ را بر انسان] عمل که 
تا  ]پاداش آن[یابد و عملی که  تا ده برابر افزایش می ]پاداش آن[آنھاست و عملی که 

داند.  را جز خداوند کسی نمی  یابد. و عملی که پاداش عامل آن ھفتصد برابر افزایش می
را ملاقات کند که او را کنند: ھرکس در حالی الله متعال  اما دو عملی که واجب می

خالصانه عبادت کرده و شرک نورزیده باشد، بھشت بر او واجب خواھد بود و ھرکس 
خداوند را در حالی ملاقات کند که به او شرک ورزیده باشد دوزخ بر وی واجب خواھد 

مجازات خواھد شد و ھرکس نیت  نآ در برابرھرکس عمل بدی را انجام دھد  بود. و
شود. و  را انجام ندھد، به مانند آن پاداش داده می  ی داشته باشد اما آنانجام عمل نیک

ده برابر پاداش وی خواھد بود. و ھرکس مالش را در راه  انجام دھد یھرکس عمل نیک
خدا انفاق کند، انفاق وی چندین برابر خواھد شد چنانکه درھم تا ھفتصد برابر و دینار 

                                           
هنا في الأصل زیادة: "عند الله عز وجل"، وقد حذفتها لأنها لم ترد في "المعجم الأوسط" و"مجمع  )١(

 ادة منها، وخفي هذا کله علی الجهلة الثلاثة!البحرین" و"مجمع الزوائد"، والزی
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و ثواب و پاداش  و روزه برای الله متعال است تا ھفتصد برابر پاداش خواھد داشت.
  .»داند را جز الله کسی نمی  عامل آن

إنَِّ فِي «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ سَهْلٍ بنِْ سَعْدٍ وَ ) صحيح) (٢( -٩٧٩-١٣٩٩

 ُ �َّانُ (الجنََّةِ باَباً ُ�قَالُ لهَ ائمُِونَ يوَْمَ )الرَّ حَدٌ ، يدَْخُلُ مِنهُْ الصَّ
َ
القِياَمَةِ، لاَ يدَْخُلُ مِنهُْ أ

غْلِقَ 
ُ
حَدٌ  ،َ�ْ�ُهُمْ، فإَذَِا دَخَلوُا أ

َ
 ».فلَمَْ يدَْخُلْ مِنهُْ أ

ست ا یدر بھشت در«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد
 یسکشوند و  یداران از آن وارد م امت فقط روزهیروز ق شود؛ یان گفته میه به آن رک

از آن وارد س ک چیشود و ھ یبسته م ،ندشود؛ پس چون وارد شو نمیوارد آنھا از آن جز 
  .»گردد ینم

بدًَا«رواه البخاري ومسلم والنسائي والترمذي، وزاد: 
َ
 أ
ْ
 ».وَمَنْ دَخَلهَُ لمَْ َ�ظْمَأ

گاه تشنه  چیوارد آن شود ھکس  ھر و«و در روایت ترمذی علاوه بر این آمده است: 
 . »شود ینم

غْلِقَ،  )١(فإَِذَا دَخَلَ آخِرُهُمْ «: الَ قَ  هُ نَّ  أَ لاَّ إِ ؛ "صحيحه"وابن خزيمة في ) حسن صحيح(
ُ
أ

بدًَا
َ
 أ
ْ
 ».مَنْ دَخَلَ شَرِبَ، وَمَنْ شَرِبَ لمَْ َ�ظْمَأ

، بسته دووارد شآنان ن فرد یه آخرک یھنگام«و در روایت ابن خزیمه امده است: 
گاه تشنه  چید ھیه نوشک یسکنوشد و  یشد م ]بھشت[ه وارد ک یسکو  شود؛ می
 . »شود ینم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٥٧٣-١٤٠٠
َ
ِ  س َ�نْ أ اغْزُوا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وا، وسََافِرُوا �سَْتغَْنُوا  .»َ�غْنَمُوا، وصَُومُوا تصَِحُّ
 .)٢(ورواته ثقات، "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
 ) وغیره.١٩٠٢الأصل: "أحدهم"، والتصحیح من "ابن خزیمة" ( )١(
الحرمین) من روایة  -٨٣١٢/ ١٧٤/ ٨قلت: وکذا قال الهیثمي، لکن فیه علة، وهو أنه في "الأوسط" ( )٢(

یرة. وزهیر بن محمد هو أبو المنذر (محمد بن سلیمان بن أبي داود) نا زهیر بن محمد.. بسنده عن أبي هر

). وحسنه ٥١٨٨الخراساني، وهو ضعیف في روایة الشامییّن عنه. وهذه منها. وقد خرجته في "الضعیفة" (

 )!٩/ ٢الجهلة (
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بجنگید تا غنیمت به دست «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ابوھریرهاز 
 .»نیاز شوید بی  آورید و روزه بگیرید تا سالم و تندرست باشید و سفر کنید تا

بِي هُرَ�ْرَةَ [َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٩٨٠-١٤٠١
َ
قاَلَ:  ج َ�نْ نبَِيِّ االلهِ  ]أ

ياَمُ جُنَّةٌ، وحَِصْنٌ حَصٌِ� مِنَ النَّارِ «  .»الصِّ
 .رواه أحمد بإسناد حسن، والبيهقي

ار یبس یا روزه سپر و قلعه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»م در برابر آتش استکمح

ياَمُ جُنَّةٌ «َ�نْ نبَِيِّ االلهِ قاَلَ:  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٩٨١-١٤٠٢ الصِّ

عَبدُْ مِنَ النَّارِ 
ْ
 .»�سَْتَجِنُّ بهَِا ال

 .رواه أحمد بإسناد حسن، والبيهقي

 ه بندهکاست  یروزه سپر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر
 .»ردیگ یم  آن در برابر آتش جھنم پناه ی لهیبوس

ن وَ ) صحيح) (٥( -٩٨٢-١٤٠٣ عَاصِي  بنِْ  ُ�ثمَْانَ عَ
ْ
بِي ال

َ
 ولَ سُ رَ قاَلَ: سَمِعْتُ  س أ

قِتاَلِ ياَالصِّ «َ�قُولُ:  ج االله
ْ
حَدُِ�مْ مِنَ ال

َ
صِياَمٌ حَسَنٌ ثلاََثةَِ ، وَ مُ جُنَّةٌ مِنَ النَّارِ، كَجُنَّةِ أ

يَّامٍ مِنَ 
َ
  .»هْرِ شَ كلِّ �

 .)١("صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 یروزه سپر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یالعاص یاز عثمان بن اب
 ی ن روزه، روزهیو بھتر ؛از شما در ھنگام جنگ یکیدر برابر آتش است ھمانند سپر 

 . »سه روز از ھر ماه است

 « :هُ لَ  الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  س ن معاذ بن جبلعَ  وَ ) صحيح لغيره) (٦( -٩٨٣-١٤٠٤
َ

لا
َ
أ

دُلُّكَ عَلىَ 
َ
بوَْابِ الخَْ�ِ أ

َ
دَقةَُ ُ�طْفِئُ «: الَ االله! قَ  ولَ سُ ا رَ  يَ َ� بَ  قلُتُ: ».؟أ وْمُ جُنَّةٌ، وَالصَّ الصَّ

  ».الخطَِيئةََ كَمَا ُ�طْفِئُ المَاءُ النَّارَ 

                                           
 في موضعین. ٣٢٨و ٣١١/ ١) بسند صحیح، وأخرجه النسائي (٢٢/ ٤قلت: وکذا رواه أحمد ( )١(

ً
) مفرقا

 ثة أیام.ورواه ابن ماجه دون صیام ثلا
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وتقدم حديث  .إن شاء االله "الصمت"وصححه، ويأتي بتمامه في  ،رواه الترمذي في حديث

 .حديث] ١٣و١٢باب/ -٩الصدقات/ -٩كعب بن عجرة وغيره بمعناه [

 ا تو را بهیآ«به او فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
روزه سپر «فرمود: ؛ ج رسول الله یگفتم: بله ا »؟نمکن ییر راھنمایخ یھا وازهدر

 . »ندک یه آب آتش را خاموش مکچنانکند  می است و صدقه آتش گناه را خاموش

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٧( -٩٨٤-١٤٠٥ نَّ رسَُولَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ يْ ربَِّ مَنعَْتهُُ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
ياَمُ: أ قِياَمَةِ، َ�قُولُ الصِّ

ْ
قُرْآنُ �شَْفَعَانِ للِعَْبدِْ يوَْمَ ال

ْ
ياَمُ وَال الصِّ

هوَ  عَامَ وَالشَّ عِْ� ِ�يهِ، وَ�َقُولُ  ةَ الطَّ عِْ� ِ�يهِ، باِلنَّهَارِ، فَشَفِّ قُرْآنُ: مَنعَْتهُُ النَّوْمَ باِللَّيلِْ، فَشَفِّ
ْ
ال

عَانِ «قاَلَ:   .)١(»فَيشَُفَّ
ورواه ابن أبي الدنيا في  ."الصحيح"ورجاله محتج بهم في ، "الكبير"رواه أحمد والطبراني في 

 ."صحيح على شرط مسلم"وقال:  وغيره بإسناد حسن، والحاكم "كتاب الجوع"
روزه و قرآن «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب وبن عمر از عبدالله

شھوت اک و ! خورد: پروردگارایگو ینند. روزه مک یامت شفاعت میدر روز ق بنده یبرا
د: مانع خواب شبش یگو یر. و قرآن میپس شفاعت مرا در مورد او بپذ بازداشتم،را از او 

  .»نندک یپس آن دو شفاعت م ر. فرمود:یپس شفاعت مرا در مورد او بپذ ،شدم

                                           
گوید:  کند. مناوی می پذیرد و او را وارد بهشت می یعنی خداوند متعال شفاعت آنان در مورد وی را می )١(

احتمال دارد مراد از این سخن معنای حقیقی آن باشد به این ترتیب که ثواب و پاداش آنها در قالب «

دِیرٌ «کند  جسمی درآمده و خداوند متعال صفت نطق را در آنها خلق می
َ
يْءٍ ق

َ
 ش

ِّ
ل

ُ
ی ک

َ
و الله »: «وَاللهُ عَل

گویم: دیدگاه اول دیدگاه  می». و امکان دارد از باب مجاز و تمثیل باشد». بر هر چیزی قادر و تواناست

درستی است که لازم است در اینجا و در احادیثی امثال آن که خبر از تجسید اعمال دارند، به طور قطع 

تبدیل شدن گنج و ثروت به ماری سمی و مواردی از این قبیل که بسیارند. و بدان تصریح گردد. مانند 

نبوده است بلکه روش معتزله و پیروان آنها در میان خلف  ش تاویل امثال این نصوص راه و روش سلف

یْبِ «باشد. و این با اولین شروط ایمان [یعنی ایمان به غیب]  می
َ

غ
ْ
ذِینَ یُؤْمِنُونَ بِال

َّ
ارد. بنابراین منافات د» ال

ی پیروی از آن جز گمراهی و شقاوت  باید از چنین دیدگاه نادرستی پرهیز نمود و برحذر بود که ثمره

 بریم. چیزی نیست که از آن به الله متعال پناه می
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نَّ رسَُولَ االلهِ وَ ) ضعيف) (٣( -٥٧٤-١٤٠٦
َ
، أ مَنْ «قاَلَ:  ج َ�نْ سَلمََةَ بنِْ َ�يصَْرٍ

دَهُ االلهُ مِنْ جَهَنَّمَ كَبعُْدِ غُرَابٍ طَارَ وهَُوَ فَرْخٌ حَتىَّ مَاتَ عَ اصَامَ يوَْمًا ابتِْغَاءَ وجَْهِ االلهِ، بَ 
 ».هَرِمًا

االله مة) بزيادة ألف، وفي إسناده عبديعلى والبيهقي، ورواه الطبراني فسماه (سلارواه أبو 

 .بن لهيعة

ھرکس روزی را برای «فرمودند:  ج یصر روایت است که رسول خداه بن قَ مَ لَ از سَ 
که کند  می روزه بگیرد، خداوند متعال او را از دوزخ چنان دور وندرضای خداکسب 

 . »که پیر شده و بمیرد جوجه کلاغی چنان پرواز کند

ورواه أحمد والبزار من حديث أبي هريرة، وفي إسناده رجل لم ) ضعيف) (٤( -٥٧٥-٠

 .)١(يسمّ 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) ضعيف) (٥( -٥٧٦-١٤٠٧
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ : «ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لوَْ أ

عْطِيَ مِلْءَ 
ُ
رضِْ ذَهَباًرجَُلاً صَامَ يوَْمًا َ�طَوُّعًا، ُ�مَّ أ

َ ْ
لمَْ �سَْتوَفِْ ثوََابهَُ دُونَ يوَْمِ  ،الأ

ِسَابِ 
ْ
  .»الح

 .ليمرواه أبو يعلى والطبراني، ورواته ثقات؛ إلا ليث بن أبي سُ 

اگر کسی روزی را روزه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
باز ھم این مقدار به  نافله بگیرد، سپس به اندازه تمام زمین به وی طلا داده شود

 . »رسد پاداش وی در روز قیامت نمی

نَّ رسَُولَ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٦( -٥٧٧-١٤٠٨
َ
باَ  ج أ

َ
َ�عَثَ أ

َحْرِ  عَلىَ مُوسَى  �َّةٍ فِي البْ اعَ فِي لَيلْةٍَ مُظْلِمَةٍ  ،ا هُمْ كَذَلكَِ مَ َ�بَينَْ  ،سَرِ َ إِذَا  ،قدَْ رََ�عُوا الشرِّ
فِينةَِ ياَ  :فَوْقهِِمْ َ�هْتِفُ  )٢(اتفٌِ هَ  هْلِ السَّ

َ
ُ عَلىَ َ�فْسِهِ  !أ ُ�مْ بقَِضَاءٍ قَضَاهُ ا�َّ خْبِرُ

ُ
 .قفُِوا أ

                                           
قلت: هذا والذي قبله حدیث واحد مداره علی ابن لهیعة، خلاف ما یوهمه صنیع المؤلف، غایة ما في  )١(

 ).١٣٣٠رواة اختلفوا علیه في إسناده، وقد فصلت ذلك في "الضعیفة" (الأمر أن ال
 یعنی صدا را بشنود و شخص را نبیند.: "هتف به هاتف: آمده است "المصباح" در )٢(
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خْبِرْ 
َ
بوُ مُوسَى: أ

َ
نَّهُ  .إنِْ كُنتَْ ُ�بِْرًا ناََ�قَالَ أ

َ
 قضََى عَلىَ َ�فْسِهِ �

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى قاَلَ: إنَِّ ا�َّ

ُ فِي يوَْمٍ صَائفٍِ 
َ

ْ�طَشَ َ�فْسَهُ له
َ
عَطَشِ  ،مَنْ أ

ْ
ُ يوَْمَ ال  ».سَقَاهُ ا�َّ

 .)١(رواه البزار بإسناد حسن إن شاء االله

ای به دریا  ابوموسی را برای سریه ج روایت است: رسول خدا ب از ابن عباس
فرستاد. پس بادبان کشتی در شبی تاریک بالا رفت و ھاتفی از بالای سرشان ندا داد: 
گاه  ای اھل کشتی، بایستید تا شما را از امری که خداوند بر خویش فرض کرده است آ
کنم. ابوموسی گفت: اگر خبری داری ما را خبر ده؛ گفت: خداوند متعال بر خود فرض 

بگیرد) خداوند متعال در روزی گرم خود را تشنه نگه دارد (روزه  نموده ھرکس برای او
 . »کند او را سیراب می تشنگی (قیامت)در روز 

عن أبي بردة عن أبي  )٢(ورواه ابن أبي الدنيا من حديث لقيط) ضعيف) (٧( -٥٧٨-٠

ن مَنْ �َ «: قال: موسى نحوه؛ إلا أنه قال فيه
َ
َ قضََى عَلىَ َ�فْسِهِ أ ِ فِي إنَِّ ا�َّ شَ َ�فْسَهُ ِ�َّ طَّ

نْ يُ  ،يوَْمٍ حَارٍّ 
َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ قِياَمَةِ كَانَ حَقًّ

ْ
َوْمَ  .»رْوَِ�هُ يوَْمَ ال بوُ مُوسَى َ�تَوَخىَّ اليْ

َ
قاَلَ: فكََانَ أ

ا �سَْانُ ينَسَْلِخَ ِ�يهِ حَرًّ ِ
ْ

ِي يََ�ادُ الإ
َّ

رَِّ الذ
ْ
دِيدَ الح  .َ�يَصُومُهُ  ،الشَّ

عبارت است از بادبان کشتی که در معرض باد موجب به : کسر شینه ب اع)(الشرِّ 
 شود.  حرکت درآمدن کشتی می

خداوند «و از ابوموسی مانند این حدیث روایت شده جز اینکه در آن آمده است: 
تشنه نگه برای الله متعال بر خویشتن فرض نموده که ھرکس در روزی گرم خود را 

. راوی »خداوند است که وی را روز قیامت سیراب کند ، این حق بر(روزه بگیرد) دارد
گوید: ابوموسی در روز بسیار گرم که نزدیک بود انسان لباسش را درآورد، روزه  می
 گرفت. می

                                           
 في "زوائد  )١(

ً
ل)، وهو ضعیف الحدیث کما قال الحافظ ابن حجر، وضعفه جدا قلت: فیه (عبد الله بن المؤمَّ

 للمؤلف في الطبعة السابقة، فلما طبع  ).٦٧٤٨"الضعیفة" ( البزار". وهو مخرج في
ً
وقد کنت حسنته تبعا

 "کشف الأستار" ووقفت علی إسناده؛ تراجعت عنه، وأما الجهلة فظلوا علی تقلیده!!
 ).٦٧٤٨قلت: یکنی بـ (أبو المغیرة). وهو مجهول، وقد خرجته مع الذي قبله في "الضعیفة" ( )٢(
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بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٨( -٥٧٩-١٤٠٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ءٍ زََ�ةٌ، وَزََ�ةُ « وْمُ لِكُلِّ شَيْ سََدِ الصَّ
ْ
بْرِ وَ  الج ياَمُ نصِْفُ الصَّ  .»الصِّ

 .رواه ابن ماجه

ھرچیزی زکاتی دارد و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 .»زکات بدن روزه است و روزه نیمی از صبر است

سْندَْتُ النَّبِيَّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح) (٨( -٩٨٥-١٤١٠
َ
 صَدْريِ ج قاَلَ: أ

َ
 ،إِلى

ُ (مَنْ قاَلَ «َ�قَالَ:   ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

ُ بهَِا )لا
َ

ِ  ،خُتِمَ له نََّةَ، وَمَنْ صَامَ يوَْمًا ابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ
ْ
 ،دَخَلَ الج

ُ بهِِ 
َ

ِ  ،خُتِمَ له قَ بصَِدَقةٍَ ابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ نََّةَ، وَمَنْ تصََدَّ
ْ
ُ بِ  ،دَخَلَ الج

َ
نََّةَ  ،هَاخُتِمَ له

ْ
 ».دَخَلَ الج

 .رواه أحمد بإسناد لا بأس به

فرمود: پس ، تکیه دادم ام نهیرا به س ج ت است که رسول اللهیروا س فهیاز حذ
شود. و  یند وارد بھشت مکلمه فوت کن ید و بعد از گفتن ایبگو الاالله ھرکس لااله«
رد وارد یحال بمرد و درھمان یروز روزه بگ یک وندخدا یه به خاطر رضاک یسک

ند وارد کصدقه دھد و بعد از آن فوت  وندخدا یرضا یه براک یسکشود و  یبھشت م
  .»شود یبھشت م

ُ بصِِياَمِ يوَْمٍ يُ ةَ يفَ ذَ ا حُ يَ «) والأصبهاني، ولفظه: صحيح لغيره(
َ

جه وَ  هِ بِ  �دُ رِ ! مَنْ خُتِمَ له

نََّةَ  هُ االلهُ ل أدخَلَ جَ وَ  زَّ االله عَ 
ْ
 .»الج

روزه  ھرکس به خاطر الله متعال !س فهیحذ یا«روایت اصبھانی آمده است: و در 
 . »ندک می رد، خداوند او را وارد بھشتیگرفته و در ھمان حال بم

مَامَةَ وَ ) صحيح) (٩( -٩٨٦-١٤١١
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ مُرِْ�  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 عِ «قاَلَ:  .بعَِمَلٍ 
َ

وْمِ فإَِنَّهُ لا ُ عَليَكَْ باِلصَّ
َ

ِ  .»دْلَ له قاَلَ:  .مُرِْ� بعَِمَلٍ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
وْمِ « ُ  ،عَليَكَْ باِلصَّ

َ
 عِدْلَ له

َ
  .)١(»فإَِنَّهُ لا

                                           
ها لم تثبت في نسخة ادة: "قلت: یا رسول الله. . ". إلخ هنا في الأصل زیا )١( لمرة الثالثة، وأفاد المعلق علیه أنَّ

 في مطبوعة "ابن 
ً
أخری، ولما کانت هذه هي الموافقة لما في النسائي، فقد حذفتها، ولم یقع التکرار مطلقا

 خزیمة". والله أعلم.
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 .وللحاكم، وصححه ،هكذا بالتكرار وبدونه "صحيحه"رواه النسائي وابن خزيمة في 

دستور  یمرا به انجام عمل !ج رسول الله یت است که گفتم: ایروا س از ابوامامه
مرا به  !ج رسول الله ی. گفتم: ا»ستین مانندی برای آنرا یر، زیروزه بگ«فرمود:  ده؛

  .»ستینمانندی برای آن را یر، زیروزه بگ«فرمود:  ؛دستور ده یانجام عمل

 وفي رواية للنسائي قال: ) صحيح(
َ
مْرٍ لتُ قُ �َ  ج االله ولَ سُ رَ  يتُ تَ أ

َ
ِ مُرِْ� بأِ : ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ بهِِ  ياَمِ «قاَلَ:  .َ�نفَْعُِ� ا�َّ ُ  ،عَليَكَْ باِلصِّ
َ

 مِثلَْ له
َ

 .»فإَِنَّهُ لا
 !ج رسول الله یو گفتم: ا آمده ج نزد رسول الله«و در روایت نسائی آمده است: 

فرمود: ی آن مرا سودمند گرداند.  وند متعال به وسیلهه خداکدستور بده  یارکمرا به 
 .»ستیآن نبرای  یمانندھرا یر زیروزه بگ«

  عَلىَ ِ� لُّ االله! دُ  ولَ سُ ا رَ : يَ لتُ قُ في حديث قال:  "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح(

  لٍ مَ �َ 
ُ
وْمِ : «الَ قَ  .ةنَّ الجَ  هِ بِ  لُ دخِ أ ُ  ،عَليَكَْ باِلصَّ

َ
 مِثلَْ له

َ
 يرَُى وَ قاَلَ:  .»فإَِنَّهُ لا

َ
مَامَةَ لا

ُ
بوُ أ

َ
َ�نَ أ

 إِذَا نزََلَ بهِِمْ ضَيفٌْ 
َّ

خَانُ َ�هَارًا إلاِ  .فِي بيَتِْهِ الدُّ
 یارکمرا به انجام  !ج رسول الله یگفتم: ا«و در روایت ابن حبان آمده است: 

ھمانندی را یر زیروزه بگ«آن وارد بھشت شوم. فرمود:  ی لهیه بوسکن ک ییراھنما
ه ک یشد مگر ھنگام یده نمید یابو امامه دود آتش ی  در خانهطول روز در . »ندارد

  .داشتند مھمان

بِي سَعِيدٍ وَ ) صحيح) (١٠( -٩٨٧-١٤١٢
َ
مَا مِنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

  َ�بدٍْ يصَُومُ يوَْمًا فِي سَبِيلِ االلهِ 
َ

َوْمِ َ�عَالى  باَعَدَ االلهُ بذَِلكَِ اليْ
َّ

وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ سَبعَِْ� ، إلاِ
 .»خَرِ�فًا

 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

روز  یکه کست ین یا بنده«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دیاز ابو سع
صورت او را به  ،به خاطر آن روزمتعال ه خداوند کنیرد مگر ایدر راه خداوند روزه بگ

 .»ندک یجھنم دور مز از ییھفتاد پا ی اندازه
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ردَْاءِ وَ ) حسن لغيره) (١٣( -٩٨٨-١٤١٣ بِي الدَّ
َ
: ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ

» ِ مَاءِ  ،مَنْ صَامَ يوَْمًا فِي سَبِيلِ ا�َّ ُ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ النَّارِ خَندَْقاً كَمَا َ�ْ�َ السَّ جَعَلَ ا�َّ
رضِْ 

َ ْ
 .»وَالأ

 .بإسناد حسن "الصغير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

روز در راه  یکس کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابودرداء
ن یب ی فاصله ی به اندازه ین او و آتش، گودالیبمتعال خداوند  ،ردیخداوند روزه بگ

 .»دھد ین قرار میآسمان و زم

ِ س و بنْ عَبسََةَ َ�مْرِ عَن وَ ) صحيح لغيره) (١١( -٩٨٩-١٤١٤ : ج : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» ِ  .»َ�عُدَتْ مِنهُْ النَّارُ مَسَِ�ةَ مِائةَِ عَامٍ  ،مَنْ صَامَ يوَْمًا فِي سَبِيلِ ا�َّ
 .بإسناد لا بأس به "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

روز در  یکس کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عمرو بن عبسه
 .»شود یر صد سال، آتش از او دور میمس ی رد به اندازهیراه خداوند روزه بگ

ِ  س سٍ نَ بن أَ  َ�نْ مُعَاذٍ وَ ) ضعيف) (٩( -٥٨٠-١٤١٥ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ِ رِ  ،َ�عُدَ مِنَ النَّارِ مِائةََ عَامٍ  ،فِي َ�ْ�ِ رَمَضَانَ  ]مُتطََوِّعًا [صَامَ يوَْمًا فِي سَبِيلِ ا�َّ سَْ�َ المُْضَمَّ
 
ْ
  .»)١(وادالج

 .رواه أبو يعلى من طريق زبان بن فائد

ھرکس روزی در غیر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از معاذ بن انس
روزه [نافله] بگیرد، به اندازه صد سال که اسبی آماده و ورزیده  وندرمضان در راه خدا

 . »شود از آتش دور می ،طی کند

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٢( -٩٩٠-١٤١٦ 
َ
ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ مَنْ صَامَ «قاَلَ:  ج ا�َّ

 ِ وَْمِ سَبعَِْ� خَرِ�فًا ،يوَْمًا فِي سَبِيلِ ا�َّ
ْ

ُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ بذَِلكَِ الي  .»زحَْزَحَ ا�َّ

                                           
 )،٢٥٦٥مر المجتهد" فلعله نسخة. انظر "الصحیحة" (): "المض٤١٢/ ١وکذا في "المجمع" وفي أبي یعلی ( )١(

 و (زبان) ضعیف.
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ورواه  ."حديث غريب"رواه النسائي بإسناد حسن، والترمذي من رواية ابن لهيعة، وقال: 

 .العزيز الليثي، وبقية الإسناد ثقاتابن ماجه من رواية عبداالله بن عبد

روز در راه  یکه ک یسک«: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا س رهیاز ابوھر
ز ییھفتاد پا ی به خاطر آن روز صورت او را به اندازه متعال خداوند ،ردیخداوند روزه بگ

 .»ندک یدور م آتش دوزخاز 

مَامَةَ وَ ) حسن صحيح) (١٤( -٩٩١-١٤١٧
ُ
بِي أ

َ
نَّ  س َ�نْ أ

َ
مَنْ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  أ

 ِ رضِْ  ،صَامَ يوَْمًا فِي سَبِيلِ ا�َّ
َ
مَاءِ وَالأ ُ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ النَّارِ خَندَْقاً كَمَا َ�ْ�َ السَّ  .»جَعَلَ ا�َّ

رواه الترمذي من رواية الوليد بن جميل، عن القاسم بن عبد الرحمن، عن أبي أمامة، 

 .)١("حديث غريب"وقال: 

روز در راه خداوند  یکه ک یسکفرمود:  ج است که رسول الله تیروا س از ابوامامه
ن قرار ین آسمان و زمیب ی فاصله ی به اندازه ین او و آتش، گودالیرد خداوند بیروزه بگ

 دھد. یم

 ،مَنْ صَامَ يوَْمًا فِي سَبِيلِ االلهِ «: ورواه الطبراني؛ إلا أنه قال) ضعيف( -)١٠( -٥٨١

وََادِ المُْضمَّ 
ْ
فَرَسِ الج

ْ
ضَ ال

ْ
دَ االلهُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ مَسَِ�ةَ مِائةَِ عَامٍ، رَ�  .)٢(»رِ َ�عَّ

وقد ذهبت طوائف من العلماء إلى أن هذه الأحاديث جاءت في فضل الصوم في الجهاد، 

كان  إذا وبوب على هذا الترمذي وغيره، وذهبت طائفة إلى أن كل الصوم في سبيل االله؛

 .]٥/ ١٢[ إن شاء االله تعالى "الجهاد"ويأتي باب في الصوم في  .خالصاً لوجه االله تعالى
ھرکس روزی را در راه «گوید:  و طبرانی این حدیث را روایت نموده جز اینکه می

روزه بگیرد، خداوند متعال او را به اندازه مسیر صد سال که اسبی آماده و  وندخدا
 .»کند از آتش دور می ،ورزیده طی کند

                                           
 في "المعجم الکبیر" ( )١(

ً
). ورواه بلفظ آخر، ذکره ٤٩٢١/ ٢٨١-٢٨٠/ ٨ومن هذا الوجه رواه الطبراني أیضا

. ومن جهل الثلاثة أنهم شملوهما بالتضعیف. وأعلوا الأول بـ (مطرح بن ضعیفالمؤلف عقب هذا، وهو 

 ).٦٩١٠) و"الضعیفة" تحت رقم (٥٦٣ولیس فیه! انظر "الصحیحة" (یزید) 
 ).٦٩١٠قلت: إسناده مسلسل بالضعفاء، وبیانه في "الضعیفة" ( )٢(
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گروھی از علما بر این باورند که این احادیث در مورد فضل روزه در جھاد وارد 
اند. اما گروھی از  اند چنانکه ترمذی و دیگران بابی را به این مساله اختصاص داده شده

باشد  ای در راه خداوند متعال می علما بر این باورند که این احادیث در مورد ھر روزه
انی که خالصانه جھت رضایت خداوند متعال باشد. و بابی با عنوان روزه در جھاد زم

 ]٥/ ١٢خواھد آمد ان شاء الله تعالی [

 (فصل)

ِ  َ�نْ ) ضعيف) (١١( -٥٨٢-١٤١٨ بِي مُليَكَْةَ اي عنِ يَ  -َ�بدَْا�َّ
َ
ِ َ�نْ  – ْ�نَ أ َ�بدَْا�َّ

عَاصِي يعَِ� ا –
ْ
ِ  ب ْ�نَ َ�مْرِو بنِْ ال ائمِِ عِندَْ فِطْرهِِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ للِصَّ

عْوَةً مَا ترَُدُّ  َ ِ َ�قُولُ إذَِا فِطْرِهِ: وَ قاَلَ:  .»لدَ لكَُ برِحَْمَتِكَ الَّتِي (سَمِعْتُ َ�بدَْا�َّ
َ
سْأ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

نْ َ�غْفِرَ لِي 
َ
ءٍ أ  .)-وِ� نُ ة: ذُ  روايفِي  ادَ زَ  -وسَِعَتْ كُلَّ شَيْ

 .واالله أعلم .)١(االله عنه، وإسحاق هذا مدني لا يعرفرواه البيهقي عن إسحاق بن عبيد

فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
گوید: و شنیدم  . راوی می»شود دار به ھنگام افطار دعایی است که رد نمی برای روزه«

پروردگار، به واسطه رحمتت که ھمه چیز را (گفت:  افطار میکه عبدالله به ھنگام 
 .)»-افزاید: گناھانم را در روایتی می –خواھم که مرا ببخشی  فراگرفته است از تو می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١٢( -٥٨٣-١٤١٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ثلاََثةٌَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ترَُدُّ دَعْوَُ�هُمْ: 
َ

ائمُِ حلا ُ فَوْقَ  ،، وَالإِمَامُ العَادِلُ، ودََعْوَةُ المَظْلوُمِ ُ�فْطِرُ  �َ الصَّ يرََْ�عُهَا ا�َّ
بوَْابُ �ُ وَ  ،الغَمَامِ 

َ
مَاءِ  فْتَحُ لهََا أ ِ�  ،السَّ : وعَِزَّ نَّكَ وجََلاَلِي وََ�قُولُ الرَّبُّ نصُْرَ

َ َ
وَلوَْ َ�عْدَ  لأ

 ».حِ�ٍ 
 .والترمذي وحسنه واللفظ له، وابن ماجهرواه أحمد في حديث، 

                                           
)، وخلاصته أنهم اختلفوا في اسم أبیه: هل هو ٤٤-٤١/ ٤کذا قال، وفیه نظر، بینته في "الإرواء" ( )١(

، وف
ً
، أم (عبدالله) مکبرا

ً
ي نسبه: هل هو مدني أم شامي، وغیر ذلك. وأنه أیا ما کان، فإنه (عُبَیدالله) مصغرا

)، ١٧٥٣إما مجهول، أو متروك، فالإسناد ضعیف علی کل حال. وقد فات المؤلف عزوه لابن ماجه (

 وحسنه الجهلة.
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شان  ند که دعایا سه دسته«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
دار به ھنگام افطار، امام عادل و دعای مظلوم. خداوند متعال دعای  شود: روزه رد نمی

وند متعال شود و خدا اینان را بالای ابرھا برده و درھای آسمان به روی آنھا باز می
 .»کنم و لو پس از مدتی باشد فرماید: به عزت و جلالم سوگند، حتما تو را یاری می می

 .حتى يفطر""إلا أنهم قالوا: ؛ "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في  

   االلهِ قُّ عَلىَ ثٌ حَ لاَ ثَ «ورواه البزار مختصراً: ) ضعيف جداً (
َ
 أ

َ
َ ن لا  مُ ائِ ةً: الصَّ عوَ م دَ هُ  يرَُدَّ ل

 .)١(» يرجعَ تىَّ حَ  رَ افِ المسَ  ينتصَر، وَ تىَّ ظلومُ حَ المَ  يفطرَ، وَ تىَّ حَ 
ل دعای اند که خداوند متعا سه دسته«و بزار به صورت مختصر روایت نموده که: 

دار تا اینکه افطار کند، مظلوم تا اینکه یاری شود و مسافر تا  کند: روزه آنھا را رد نمی
 .»اینکه بازگردد

، وقيام ليله سيما ليلة القدر، وما (الترغيب  -٢
ً
في صيام رمضان احتسابا

 جاء في فضله)

و به پا داشتن شبش  ید پاداش الهیرمضان به ام ی تشویق به روزه
 در مورد فضل آن آمده است قدر و بیان آنچه و به خصوص شب

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٩٩٢-١٤٢٠
َ
مَنْ قاَمَ لَيلْةََ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ، وَمَنْ صَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَِاباً ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 ،القَدْرِ إيِمَاناً وَاحْتِسَاباً، غُفِرَ له
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 .»غُفِرَ له

 .رواه البخاري ومسلم، وأبو داود والنسائي، وابن ماجه مختصراً 

 یس شب قدر را از روکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیابوھراز 
س ماه کشود و ھر یم  دهیاش آمرز گناھان گذشته ،به پا دارد یپاداش الھ دیام مان ویا

                                           
"الوالد" بدل في الروایة الأولی مجهول، وفي روایة البزار متروك، لکن ثبت نحوه بروایتین أخریین لکن ذکر  )١(

 ).٥القضاء/  -٢٠"الصائم"، فانظر "الصحیح" (

بَتَ وما لم یثبت، فقالوا في الجمیع: "حسن. ."! وانظر "الضعیفة" 
َ
وأما الجهلة فلم یمیزوا بین ما ث

 ).١٧٩٧و ٥٩٨)، و"الصحیحة" (١٣٥٨(



 ١٠١١   روزهکتاب 

 

ده یآمرز اش رد، گناھان گذشتهیبگ  روزه ید به پاداش الھیمان و امیا یرمضان را از رو
  ».شود یم

ُ مَا  ،امَ رَمَضَانَ إيِمَاناً وَاحْتِسَاباًصَ مَنْ : «الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ وفي رواية للنسائي؛ 
َ

غُفِرَ له

مَ مِنْ ذَنبِْهِ، وَمَنْ  قَدْرِ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباًصَ َ�قَدَّ
ْ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ،امَ لَيلْةََ ال ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 .)١(»غُفِرَ له

ماه رمضان را از  ی س روزهکھر«فرمودند:  ج و در روایت نسائی آمده که رسول الله
س کشود و ھر یده میآمرز اش رد، گناھان گذشتهیبگ ید به پاداش الھیمان و امیا یرو

اش  گناھان گذشته ،رد به پا داردیبگ یپاداش الھ دیمان و امیا یشب قدر را از رو
  ».شود یم  دهیآمرز

ابًا«: گوید ی میخطاب  تِسَ احْ نًا وَ یعنی: با نیت و تصمیم قطعی. اینکه با تصدیق و  إِيماَ
امید به پاداش آن، رمضان را روزه بگیرد؛ با رضایت کامل و بدون ھرگونه کراھت و 
نارضایتی و سستی و تنبلی در روزه گرفتن؛ اینکه روزھای رمضان را طولانی نپندارد 

گوید:  و بغوی می». اما روزھای آن را به دلیل ثواب و پاداش بزرگ آن غنیمت شمارد

یعنی: به خاطر کسب و طلب رضایت خداوند و ثواب و پاداش او تعالی.  )احتساباً («

یعنی در طلب اخبار، آنھا را پیاپی  »ويتحسبها ،فلان محتسب الأخبار« شوند: گفته می
 ». کند دنبال می

بُ فِي ِ�ياَمِ رَمَضَانَ  ج كَانَ رسَُولُ االلهِ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -٩٩٣-١٤٢١  ،يرُغَِّ

مُرَهُمْ ِ�يهِ بعَِزِ�مَةٍ، 
ْ
نْ يأَ

َ
ُ مَا «َ�قُولُ: ُ�مَّ مِنْ َ�ْ�ِ أ

َ
مَنْ قاَمَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً، غُفِرَ له

مَ مِنْ ذَنبِْهِ   .)٢(»َ�قَدَّ

                                           
قال الحافظ: انفرد بهذه هنا في الأصل ما نصه: "قال [یعني النسائي]: وفي حدیث قتیبة: "وما تأخر".  )١(

الزیادة قتیبة بن سعید عن سفیان، هو ثقة ثبت، وإسناده علی شرط "الصحیح"، ورواه أحمد بالزیادة بعد 

 شك في وصله أو إرساله".
ً
قلت: ولما کانت هذه الزیادة شاذة  ذکر الصوم بإسناد حسن، إلا أن حمادا

) فقد حذفتها من هذا "الصحیح"، وبن عمر خالف بها قتیبة الثقات، کما خالفهم شیخ حماد (محمد

 ) بتفصیل لا تراه في غیره.٥٠٨٣والبیان في "التعلیق الرغیب" و"الضعیفة" (
باشد. اینکه اگر انسان گناهانی داشته باشد، به  این ترغیب و تشویق و امثال آن، بیان فضل این عبادات می )٢(

سباب مغفرت عمومی گناهان بسیار است؛ سوال شود. تردیدی نیست که ا سبب این عبادات بخشیده می

این است که اگر این اسباب همگی با هم وجود داشته باشند، از گناهان، برای سبب مغفرت متاخر چه 
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 .ومسلم، وأبو داود والترمذي والنسائي )١(رواه البخاري

 قیام رمضان تشویق پا داشتنببه  ج رسول اللهروایت است که  س و از ابوھریره
ام ماه رمضان را یس قکھر«فرمود:  یم رد؛ سپسک ینم برا آنھا واجبرا  رد، اما آنک یم

 . »شود یده میآمرز او ی ، گناھان گذشتهبر پا دارد ید به پاداش الھیمان و امیا یاز رو

بِي وَ ) ضعيف) (١( -٥٨٤-١٤٢٢
َ
دُْريِِّ َ�نْ أ

ْ
مَنْ «قاَلَ:  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  س سَعِيدٍ الخ

رَ مَا َ�بلْهَُ  ظَ، َ�فَّ نْ َ�تحََفَّ
َ
ظَ مَا ينَبْغَِي أ َفَّ  ».صَامَ رَمَضَانَ، وعََرَفَ حُدُودَهُ، وَتحَ

 .)٢(والبيهقي، "صحيحه"رواه ابن حبان في 

رمضان را ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
است حفظ کند،  لازمآنچه را حفظ و مراقبت از آن را بداند و   روزه بگیرد و حدود آن

 .»گناھان پیشین وی خواھد بود ی کفاره اش] روزه[

دْركََ «قاَلَ:  ج يّ بِ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) موضوع) (٢( -٥٨٥-١٤٢٣
َ
مَنْ أ

فِ شَهْرِ رَمَضَانَ 
ْ
ل
َ
ُ مِائةََ أ ُ لهَ ، كَتبََ ا�َّ َ ةَ فَصَامَهُ، وَقاَمَ مِنهُْ مَا تيَسَرَّ شَهْر رَمَضَانَ بمَِكَّ

ُ بُِ�لِّ يوَْمٍ عِتقَْ رََ�بةٍَ، وَ   لاَنِ ُ�لِّ لَيلْةٍَ عِتقَْ رََ�بةٍَ، وَُ�ِّ يوَْمٍ حُمْ �ِ ِ�يمَا سِوَاه، وََ�تبََ لهَ
، وَِ� كُلِّ يوَْمٍ حَسَنةًَ، وَِ� كُلِّ لَيلْةٍَ حَسَنةًَ  ِ  .»فَرَسٍ فِي سَبِيلِ ا�َّ

 .)٣(رواه ابن ماجه، ولا يحضرني الآن سنده

ھرکس ماه رمضان را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
ای که میسر است نماز بخواند،  را روزه بگیرد و در آن به اندازه  در مکه دریابد و آن

نویسد و برای او در  را برای وی می  خداوند متعال پاداش صد ھزار ماه رمضان جز آن

                                                                                                       
باشد؛ اینکه  ماند تا منجر به بخشیده شدن آن گردد؟ چراکه مقصود بیان فضیلت این عبادات می باقی می

وند متعال برخوردار هستند. پس اگر انسان گناهی نداشته باشد، این این عبادات از قدر و منزلتی نزد خدا

 کند چنانکه در حق پیامبرانِ معصوم از گناهان چنین است. والله اعلم فضل خود را در رفع درجات آشکار می
ق قال الناجي: "هذا لیس بجید، إذ لیس ذلك عند البخاري، إنما عنده: "من قام رمضان. . " إلخ. ومن طری )١(

". وهو في مختصري للبخاري برقم (
ً
 الطبعة الجدیدة). -٩٤٩آخر أیضا

)، وفیه مجهول، وبیانه في ٨٧٩)، وابن حبان (٣٦٢٣)، و"الشعب" (٣٠٤/ ٤قلت: أخرجه في "السنن" ( )٢(

 ).٥٠٨٣"الضعیفة" (
 قلت: فیه عبدالرحیم بن زید العمي، قال ابن معین: کذاب. )٣(
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نویسد. و در برابر ھر شب برای وی آزادی یک برده  آزادی یک برده را می ،برابر ھر روز
وزی یک باشد و در ھر ر نویسد. و برای او در ھر روزی کره اسبی در راه خدا می را می

 . »نیکی و در ھر شبی یک نیکی برای وی خواھد بود

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٥٨٦-١٤٢٤
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

تِي خَمْسَ خِصَالٍ فِي رَمَضَانَ لمَْ ُ�عْطَ « مَّ
ُ
عْطِيتَْ أ

ُ
ائمِِ  هنَّ أ ةٌ َ�بلْهَُمْ: خُلوُفُ فَمِ الصَّ مَّ

ُ
أ

طَيِّبُ عِندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ 
ُ
عَزَّ وَُ�زَ�ِّنُ االلهُ  .ان حَتىَّ ُ�فْطِرُواتَ يَ الحَ  موَ�سَْتغَْفِرُ لهَُ  .أ

نْ يلُقُْ «: َ�قُولُ ُ�مَّ  ؛كُلَّ يوَْمٍ جَنَّتهَُ وجََلَّ 
َ
الِحوُنَ أ  ،وا َ�نهُْمُ المُْؤْنةََ يوُشِكُ عِباَدِيَ الصَّ

دُ ِ�يهِ  .إلَِيكَْ  اوََ�صِ�و ياَطُِ� فلاََ َ�لْصُُومَرَدة وَتصَُفَّ  مَا  االشَّ
َ

َ�لْصُُونَ فِي كَانوُا ِ�يهِ إِلى
  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».وََ�غْفِرُ لهَُمْ آخِرَ لَيلْةٍَ  .َ�ْ�ِهِ 

َ
قَدْرِ؟ قاَلَ: أ

ْ
، وَلَ «ِ�َ لَيلْةَُ ال

َ
ِ�نَّ لا

جْرُهُ إِذَا قضََى َ�مَلهَُ 
َ
مَا يوُ�َّ أ عَامِلَ إِ�َّ

ْ
 ».ال

إلا أن عنده:  ؛"كتاب الثواب"ان في يوالبيهقي، ورواه أبو الشيخ ابن حواه أحمد والبزار ر

ُ المَْلاَئَِ�ةُ "
َ

 ."الحيتان"بدل  "وَ�سَْتغَْفِرُ له
رمضان پنج خصلت به در «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

داده نشده است: بوی بد از آنھا ھای قبل  امت من داده شده که به ھیچیک از امت
ھا برای  ک خوشبوتر است. به ھنگام افطار ماھیشاز بوی م ونددار نزد خدا دھان روزه

فرماید:  کنند. و ھر روز خداوند متعال بھشت را مزین نموده و می آنھا طلب مغفرت می
که مشقت بندگان صالحم به پایان رسیده و به سوی تو بازگردند. و در نزدیک است 

شوند چنانکه در  شود و در رمضان رھا نمی رمضان شیاطین سرکش به بند کشیده می
. گفته شد: »گیرند ھای دیگر آزاد و رھا بودند. و در آخر شب مورد بخشش قرار می ماه

اما کسی که عمل کند چون عملش  نه،«ای رسول خدا، آیا آن شب قدر است؟ فرمود: 
 . »کند به پایان رسد، پاداش خود را به طور کامل دریافت می

نَّ ب جَابرِ ْ�نَ َ�بدِْااللهِ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٤( -٥٨٧-١٤٢٥ 
َ
: ج االلهِ  رسَُولَ ؛ أ

تِي فِي شَهْرِ رَمَضَانَ خَمْسًا لمَْ ُ�عْطَهُنَّ نبَِيٌّ َ�بِْ� « مَّ
ُ
عْطِيتَْ أ

ُ
لُ  .أ وَّ

َ
هُ إِذَا كَانَ أ

ا وَاحِدَةٌ: فإَِنَّ مَّ
َ
أ

بدًَا رُ نظُ يَ لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ 
َ
بهُْ أ ا  .االلهُ عَزَّ وجََلَّ إلَِيهِْمْ، وَمَنْ َ�ظَرَ االلهُ إلَِيهِْ لمَْ ُ�عَذِّ مَّ

َ
وَأ

طَيِّبُ عِ 
ُ
فوَْاهِهِمْ حَِ� ُ�مْسُونَ أ

َ
ا  .ندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ الثَّاِ�يةَُ: فإَنَِّ خُلوُفَ أ مَّ

َ
وَأ

ابعَِةُ: فإَنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ  .الثَّالِثةَُ: فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ �سَْتغَْفِرُ لهَُمْ فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ  ا الرَّ مَّ
َ
وَأ
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ي وَتزََ�َِّ� لِعِباَدِي مُرُ جَنَّتهَُ َ�يَقُولُ لهََا: اسْتعَِدِّ
ْ
وْ  ،يأَ

َ
 أ

َ
ْ�ياَ إلِى نْ �سَْتَرِ�وُا مِنْ َ�عَبِ الدُّ

َ
شَكَ أ

يعًا .دَاريِ وََ�رَامَتِي  هُ إِذَا كَانَ آخِرُ لَيلْةٍَ َ�فَرَ لهَُمْ جَمِ
اَمِسَةُ: فإَِنَّ

ْ
ا الخ مَّ

َ
َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ  ».وَأ

قَدْرِ؟ َ�قَالَ: 
ْ
ِ�َ لَيلْةَُ ال

َ
قَوْمِ: أ

ْ
عُمَّ «ال

ْ
 ال

َ
لمَْ ترََ إِلى

َ
، أ

َ
ْ�مَالهِِمْ  ،الِ َ�عْمَلوُنَ لا

َ
فإَِذَا فرَغَُوا مِنْ أ

جُورهَُمْ 
ُ
 ».وُفُّوا أ

 .)١(رواه البيهقي وإسناده مقارب، أصلح مما قبله

در رمضان پنج «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از جابر بن عبدالله
چون اولین  -١که به ھیچ پیامبری قبل از من داده نشده است.  هچیز به من داده شد

نگرد و ھرکس خداوند متعال به  شب از ماه رمضان فرا رسد خداوند متعال به آنھا می
 وندبوی بد دھان آنھا به ھنگام شب نزد خدا -٢کند.  وی بنگرد ھرگز او را عذاب نمی

تگان برای آنھا طلب مغفرت در ھر شبانه روز فرش -٣ک است. شخوشبوتر از بوی م
گوید: آماده شو و مزین  خداوند متعال بھشت را امر نموده و به آن می -٤کنند.  می

و روانه سرای من و  ندباش برای بندگانم. نزدیک است که از مشقت دنیا راحت شو
. مردی »بخشد چون پایان شب فرارسد خداوند ھمه آنان را می -٥ت من شوند. مکرا

ی کارگران نه، آیا ندیدی«فرمود:  ج گفت: آیا آن شب قدر است؟ رسول خدا از میان قوم
  .»کنند را دریافت می شاناجر و مزد ،شوند چون از کار خود فارغ می ،کنند کار می که

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٩٩٤-١٤٢٦
َ
لوََاتُ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ  َ�نْ  س َ�نْ أ الصَّ

رَاتٌ مَا بيَنْهَُنَّ إِذَا اجْتنُبِتَِ   رَمَضَانَ، مَُ�فِّ
َ

مُْعَةِ، وَرَمَضَانُ إِلى
ْ
 الج

َ
مُْعَةُ إِلى

ْ
مَْسُ، وَالج

ْ
الخ

كَباَئرَِ 
ْ
 .»ال

پنجگانه، جمعه تا  ینمازھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ان آنھا یه در مکگردند  ی میفاره گناھانکجمعه، رمضان تا رمضان سبب بخشش و 

 . »ره اجتناب شودیبکه از گناھان ک یشرطه ب شوند یواقع م
كتاب "وتقدم أحاديث كثيرة في "قال الحافظ:  .]١الجمعة/ -٧[مضى  .رواه مسلم

تدل على فضل صوم رمضان؛ فلم نعدها لكثرتها، فمن أراد شيئاً من  "كتاب الزكاة"و "الصلاة

                                           
). ولم یفرق الجهلة ٥٠٨١وهو ضعیف. وقد خرجته مع الذي قبله في "الضعیفة" ( قلت: فیه (زید العَمي) )١(

 بینهما وکذا حدیث أبي سعید الآتي بعدهما، فقالوا في کل منها "ضعیف" فقط! ذلك مبلغهم من العلم!
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 ."ذلك فليراجع مظانه

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ كَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -٩٩٥-١٤٢٧

 ِ وا المِْنبَْرَ : «ج ا�َّ ناَ .»احْضَرُ ا ارَْ�قَى دَرجََةً قاَلَ:  ،فحََضَرْ رجََةَ فلََ  .»آمِ�َ «فلَمََّ ا ارَْ�قَى الدَّ مَّ
رجََةَ الثَّالِثةََ قاَلَ:  .»آمِ�َ «الثَّاِ�يةََ قاَلَ:  ا ارَْ�قَى الدَّ ِ  .»آمِ�َ «فلَمََّ ا نزََلَ قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ  !فلَمََّ

وَْمَ شَيئْاً مَا كُنَّا �سَْمَعُهُ 
ْ

�لَ «قاَلَ:  .لقََدْ سَمِعْناَ مِنكَْ الي مَنْ  دَ عُ عَرَضَ لِي َ�قَالَ: �َ إنَِّ جِبْرِ
دْركََ رَمَضَانَ 

َ
ُ فلَمَْ �ُ  ،أ

َ
ا رَِ�يتُ الثَّاِ�يةََ قاَلَ: �َ )آمِ�َ (قلُتُْ:  .غْفَرْ له  مَنْ ذُكِرتَْ  دَ عُ ، فلَمََّ

ا رَِ�يتُ الثَّالِثةََ قاَلَ: �َ )آمِ�َ (قُلتُْ: �َ  .فلَمَْ يصَُلِّ عَليَكَْ  ،عِندَْهُ    دَ عُ ، فلَمََّ
َ
بوََ مَنْ أ

َ
 �هدْركََ أ

كِبَرُ 
ْ
حَدَ  ال

َ
وْ أ

َ
نََّةَ  ،هُمَاعِندَْهُ أ

ْ
 )».آمِ�َ (قلُتُْ:  .فلَمَْ يدُْخِلاَهُ الج

 ."صحيح الإسناد"رواه الحاكم وقال: 
نار منبر حاضر ک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س جرهاز کعب بن عُ 

اول بالا رفتند، فرمود:  ی از پله ج ه رسول اللهک یھنگام پس حضور یافتیم.». دیشو
سوم  ی ه از پلهک ین. و ھنگامیدوم بالا رفتند فرمود: آم ی ه از پلهک ین. و ھنگامیآم

: امروز مین آمدند به او گفتییاز منبر پا ج رسول الله زمانی که ن.یبالا رفتند فرمود: آم
نزدم آمد و  لیجبرئ«م. فرمود: یده بودیه قبلا آن را نشنکم یدیشن یلماتک از شما

من گفتم:  ده نشود؛یابد اما بخشیه رمضان را درک یسکگفت: از رحمت خدا دور شود 
 یسکل گفت: از رحمت خدا دور شود یدوم بالا رفتم جبرئ ی ه از پلهک ین. ھنگامیآم
 ی ه از پلهک یھنگام ن؛یه نام تو نزد او برده شود اما بر تو درود نفرستد. من گفتم: آمک

از  یکیا یه پدر و مادرش ک یسکل گفت: از رحمت خدا دور شود یم جبرئسوم بالا رفت
من گفتم:  ابد اما به سبب [خدمت به] آنھا وارد بھشت نشود.یدر یریآنھا را در سن پ

  .»نیآم
وَُ�ْرثِِ  ]مَالكُِ ْ�نُ [ َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -٩٩٦-١٤٢٨

ْ
سََنِ بنِْ مَالكِِ بنِْ الح

ْ
الح

 ِ هِ قاَلَ: صَعِدَ رسَُولُ ا�َّ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
ا رَِ�َ َ�تبَةًَ قاَلَ:  ج َ�نْ أ ُ�مَّ رَِ�َ  ،»آمِ�َ «المِْنبَْرَ فلَمََّ

خْرَى فقَالَ: 
ُ
�لُ فقَالَ: ياَ « ُ�مَّ قاَلَ: .»آمِ�َ «ُ�مَّ رَِ�َ َ�تبَةًَ ثاَلِثةًَ فقَالَ:  ،»آمِ�َ «أ تاَِ� جِبْرِ

َ
أ

دُ  ُ  !ُ�مََّ ْ�عَدَهُ ا�َّ
َ
ُ، فأَ

َ
دْركََ رَمَضَانَ فلَمَْ ُ�غْفَرْ له

َ
يهِْ  ).آمِ�َ (قلُتُْ:  .مَنْ أ دْركََ وَالِدَ

َ
قاَلَ: وَمَنْ أ
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 ُ ْ�عَدَهُ ا�َّ
َ
حَدَهُمَا فدََخَلَ النَّارَ، فأَ

َ
وْ أ

َ
ذُكِرْتَ عِندَْهُ فلَمَْ يصَُلِّ  قاَلَ: وَمَنْ ). آمِ�َ (قُلتُْ: �َ  .أ

 ُ ْ�عَدَهُ ا�َّ
َ
 .»)آمِ�َ (َ�قُلتُْ:  .عَليَكَْ، فأَ

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
 کهکند  می تیروا س رث از پدرش از جدشیمالک بن حسن بن مالک بن حو

و پس  ؛نیرفت فرمود: آم اول بالا  ی ه از پلهک یاز منبر بالا رفت، ھنگام ج رسول الله
ن. یسوم فرمود: آم ی و پس از بالا رفتن از پله ن؛یدوم فرمود: آم ی از بالا رفتن از پله

ابد اما یه رمضان را درک یسکمحمد!  یل نزد من آمده و گفت: ایسپس فرمود: جبرئ
 یسکن. و گفت: یمن گفتم: آم وند او را از رحمتش دور سازد؛پس خدا ،ده نشودیبخش

، خداوند او را از رحمتش دواما وارد جھنم ش ابدیاز آنھا را در یکیا یپدر و مادرش و  هک
ه نام تو نزد او برده شود اما بر تو درود ک یسکن. و گفت: یگفتم: آم دور سازد؛ من

  .»نیگفتم: آم او را از رحمتش دور گرداند، مننفرستد، پس خداوند 
بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح) (٦( -٩٩٧-١٤٢٩

َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
صَعِدَ المِْنبَْرَ  ج أ

ِ  .»)آمَِ� آمَِ� آمِ�َ («َ�قَالَ:  آمَِ� آمَِ� (إِنَّكَ صَعِدْتَ المِْنبَْرَ قلُتَْ:  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
دْركََ شَهْرَ رَمَضَانَ  مَ لاَ يه السَّ لَ يلَ عَ ائإنَِّ جِبْر «قَالَ: �َ  ).آمِ�َ 

َ
تاَِ� َ�قَالَ: مَنْ أ

َ
ُ  أ

َ
وَلمَْ ُ�غْفَرْ له

، قلُْ:  ُ ْ�عَدَهُ ا�َّ
َ
 .الحديث)» آمِ�َ (، َ�قُلتُْ: )آمِ�َ (فَدَخَلَ النَّارَ فأَ

 .واللفظ له، "صحيحه"رواه ابن خزيمة، وابن حبان في  

ن، ین، آمیاز منبر بالا رفت و فرمود: آم ج ه رسول اللهکت است یروا س  رهیاز ابوھر
ن. رسول ین، آمین، آمی: آمیو گفت یمنبر رفت یبالا !ج رسول الله ین. گفته شد: ایآم

ابد اما یه ماه رمضان را درک یسکنزد من آمد و فرمود:  ÷ لیئاجبر«فرمود:  ج الله
او را از رحمتش دور سازد، پس بگو  وندپس خدا ،ده نشود و وارد جھنم گرددیبخش

  .»نین، من ھم گفتم: آمیآم

دُْريِِّ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٥( -٥٨٨-١٤٣٠
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

لُ لَيلْةٍَ مِنْ رَمَضَانَ «: ج االلهِ  وَّ
َ
مَاءِ فلاََ ُ�غْلقَُ مِنهَْا باَبٌ  ،إِذَا كَانَ أ بوَْابُ السَّ

َ
حَتىَّ  ،فتُِحَتْ أ

ُ  )١(ِ�يهَا�ِّ فِي لَيلْةٍَ يصَُ  مُؤْمِنٌ  يَُ�ونَ آخِرُ لَيلْةٍَ مِنْ رَمَضَانَ، وَليَسَْ َ�بدٌْ 
َ

 كَتبََ االلهُ له
َّ

إلاِ
                                           

 .کذا الأصل. ولعل الصواب "منها" کما وقع في "کتاب الثواب" لأبي الشیخ؛ فیما نقله الحافظ الناجي )١(
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فًا وخََمسَْ 
ْ
ل
َ
نََّةِ مِنْ ياَقوُتةٍَ حَمْرَاءَ  أ

ْ
ُ بيَتْاً فِي الج

َ
لهََا سِتُّونَ  ،مِائةَِ حَسَنةٍَ بُِ�لِّ سَجْدَةٍ، وَ�ََ� له

فَ باَبٍ 
ْ
ل
َ
حٍ �يِاَقُ  ،لِكُلٍّ باَبٍ مِنهَْا قصَْرٌ مِنْ ذَهَبٍ  ،أ لَ يوَْمٍ مِنْ مُوشََّ وَّ

َ
وتةٍَ حَمْرَاءَ، فإَِذَا صَامَ أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

ُ كُلَّ يوَْمٍ  ،رَمَضَانَ َ�فَرَ له
َ

وَْمِ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ، وَاسْتغَْفَرَ له
ْ

 ذَلكَِ الي
َ

إِلى
فَ مَلكٍَ 

ْ
ل
َ
غَدَاةِ  ،سَبعُْونَ أ

ْ
ُ بُِ�لِّ سَجْدَةٍ  ،مِنْ صَلاَةِ ال ِجَابِ، وََ�نَ لهَ

ْ
نْ توَُارىَ باِلح

َ
 أ

َ
إلِى

اكِبُ فِي ظِلِّهَا خَمْسَ مِائةََ عَامٍ  وْ َ�هَارٍ شَجَرَةٌ �سَُِ� الرَّ
َ
 ».�سَْجُدُها فِي شَهْرِ رَمَضَانَ بلِيَلٍْ أ

 !"معناه قد روينا في الأحاديث المشهورة ما يدل على هذا، أو لبعض"رواه البيهقي وقال: 

 .)١(/ كذا قال

چون اولین شب «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
شود و تا آخرین شب رمضان ھیچیک از آنھا  رمضان فرارسد ھمه درھای آسمان باز می

ھای رمضان نماز  ی مومنی نیست که در شبی از شب شود. و ھیچ بنده بسته نمی
متعال در برابر ھر سجده برای او ھزار و پانصد نیکی بخواند مگر اینکه خداوند 

سازد که شصت ھزار در دارد  ای از یاقوت قرمز می نویسد. و برای او در بھشت خانه می
و ھر در آن قصری از طلا است که با یاقوت قرمز پوشانده شده است. پس چون اولین 

ز ماه رمضان بخشیده روز رمضان را روزه بگیرد، گناھان گذشته وی تا اولین روز ا
شود. و ھر روز ھفتاد ھزار فرشته از نماز صبح تا غروب خورشید برای وی طلب  می

در ماه رمضان، در شب یا روز، درختی پاداش وی   کنند و در برابر ھر سجده مغفرت می
  .»خواھد بود که اندازه سایه آن برابر است با پانصد سال مسیر سوارکار

ِ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ  )منكر) (٦( -٥٨٩-١٤٣١ فِي آخِرِ يوَْمٍ  ج قاَلَ: خَطَبنَاَ رسَُولُ ا�َّ

هَا النَّاسُ ياَ «مِنْ شَعْباَنَ َ�قَالَ:  ُّ�
َ
ظَلَُّ�مْ شَهْرٌ عَظِيمٌ مُباَركٌَ، شَهْرٌ ِ�يهِ لَيلْةٌَ خَْ�ٌ  !�

َ
قَدْ أ

ُ صِياَمَهُ فَرِ�ضَةً، وَِ�ياَمَ لَيلِْهِ َ�طَوُّعًا، مَنْ َ�قَرَّبَ ِ�يهِ  فِ شَهْرٍ، شَهْرٌ جَعَلَ ا�َّ
ْ
ل
َ
مِنْ أ

دَّ 
َ
دَّى فرَِ�ضَةً ِ�يمَا سِوَاهُ، وَمَنْ أ

َ
دَّى سَبعَِْ� بِخَصْلةٍَ، كَانَ كَمَنْ أ

َ
ى ِ�يهِ فرَِ�ضَةً كَانَ كَمَنْ أ

نََّةُ، وشََهْرُ المُْوَاسَاةِ، وشََهْرٌ يزَدَْا
ْ
بْرُ ثوََابهُُ الج ، وَالصَّ بْرِ

دُ ِ�يهِ فَرِ�ضَةً ِ�يمَا سِوَاهُ، وَهُوَ شَهْرُ الصَّ
نُ وَ المُْؤْمِنِ،  رِزْقِ  رَ ِ�يهِ صَائمًِا كَانَ مَغْفِرَةً لِذُ ُ  ،و�هِِ مَنْ َ�طَّ

َ
وعَِتقَْ رََ�بتَِهِ مِنَ النَّارِ، وََ�نَ له

                                           
قلت: یشیر المؤلف رحمه الله إلی تساهل البیهقي رحمه الله، لأن في إسناده (محمد بن مروان) السدي،  )١(

 )٥٤٦٩وهو متهم بالکذب، وهو مخرج في "الضعیفة" (
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ءٌ  جْرِهِ شَيْ
َ
نْ ينَتْقَِصَ مِنْ أ

َ
جْرِهِ مِنْ َ�ْ�ِ أ

َ
دُ مَا ياَ رسَُولَ االله! قاَلوُا:  .»مِثلُْ أ ِ

َ
ليَسَْ كُلُّناَ �

ائمَِ  رُ الصَّ ِ  ؟ُ�فَطِّ ُ هَذَا الثَّوَ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ رَ صَائمًِا عَلىَ َ�مْرَةٍ، ُ�عْطِي ا�َّ ابَ مَنْ َ�طَّ
وْ مَذْقةَِ لبََنٍ 

َ
َ�ةِ مَاءٍ، أ وْ شَرْ

َ
وسَْطُهُ مَغْفِرَةٌ، وَآخِرُهُ عِتقٌْ مِنَ )١(أ

َ
ُ رحَْمَةٌ، وَأ لهُ وَّ

َ
، وَهُوَ شَهْرٌ أ

ْ�تَقَهُ مِنَ النَّارِ 
َ
ُ، وَأ

َ
ُ له فَ َ�نْ مَمْلوُ�هِِ َ�فَرَ ا�َّ رْ�عَِ فَ ، النَّارِ، مَنْ خَفَّ

َ
اسْتَكْثِرُوا ِ�يهِ مِنْ أ

 غِنَ خِصَالٍ: خَصْلتََْ�ِ ترُضُْونَ بهِِمَا رَ�َّ 
َ

ا  .هُمَابُِ�مْ َ�نْ  اءَ ُ�مْ، وخََصْلتََْ�ِ لا مَّ
َ
فأَ

صَْلتَاَنِ اللَّتَ 
ْ
  ،انِ ترُضُْونَ بهِِمَا رَ�َُّ�مْ الخ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
نْ لا

َ
، وَ�سَْتغَْفِرُ فَشَهَادَةُ أ ُ ا  .ونهَُ  ا�َّ مَّ

َ
وَأ

 غِنَ 
َ

صَْلتَاَنِ اللَّتاَنِ لا
ْ
نََّةَ، وََ�عُوذُونَ بهِِ مِنَ النَّارِ، وَمَنْ  ،بُِ�مْ َ�نهْمَا اءَ الخ

ْ
َ الج لوُنَ ا�َّ

َ
فتَسُْأ

  )٢(سَقَى 
ُ
 َ�ظْمَأ

َ
َ�ةً لا ُ مِنْ حَوضِْي شَرْ نََّةَ  )٣(صَائمًِا سَقَاهُ ا�َّ

ْ
 ».حَتىَّ يدَْخُلَ الج

ورواه  .ورواه من طريق البيهقي ."إن صح الخبر"ثم قال:  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 .باختصار عنهما "الثواب"ان في يلشيخ ابن حأبو ا

شعبان به ایراد  روزدر آخرین  ج گوید: رسول خدا روایت است که می س از سلمان
رفته است. ماھی ای مردم، ماه بزرگ و مبارکی شما را فراگ«خطبه پرداخت و فرمود: 

را  که در آن شبی است که از ھزار ماه بھتر است. ماھی که خداوند روزه گرفتن آن
است. و ھرکس در این ماه با عملی تقرب جوید، قرار داده نافله  را فرض و قیام شب آن

ھا انجام داده است. و ھرکس در این ماه  ای را در دیگر ماه چون کسی است که فریضه
انجام دھد، مانند کسی است که در غیر این ماه ھفتاد فرض را انجام ای را  فریضه

دھد. این ماه، ماه صبر است و پاداش صبر بھشت است. و ماه تسلی و کمک و یاری  می
داری  کسی که در این ماه روزه گردد. است. ماھی است که در آن رزق مومن افزون می

یابد. و اجر و  آتش دوزخ نجات می شود. و از را افطاری دھد، گناھان وی بخشیده می
سول . گفتند: ای ر»پاداش وی را نیز دارد بدون اینکه از اجر و پاداش او کاسته شود

                                           
 ای از شیر مخلوط شده با آب. جرعه(المذقة):  )١(
 ).٨٧١کذا وقع، والصواب "ومن أشبع". انظر "الضعیفة" ( )٢(
)، وإنما ضعفه ابن ٣٠٦/ ٣)، ومن طریقه البیهقي في "الشعب" (١٩٢/ ٣"صحیح ابن خزیمة" ( کذا في )٣(

خزیمة لأنه من روایة یوسف بن زیاد، وهو أبو عبدالله البصري، منکر الحدیث کما قال البخاري وأبو 

لآفة في حاتم. وقال الدارقطني: "مشهور بالأباطیل". وفوقه علي بن زید بن جدعان، وهو ضعیف. لکن ا

 هذا السیاق من الأول.
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فرمودند:  ج داری را افطاری دھیم؟ پس رسول خدا توانیم روزه خدا، ھمه ما نمی
ای  داری را با خرمایی یا جرعه دھد که روزه پاداش را به کسی می خداوند متعال این«

آب یا شیر مخلوط شده به آب افطاری دھد. و این ماھی است که ابتدای آن رحمت و 
باشد. ھرکس در این ماه بر زیردستانش  وسط آن مغفرت و پایان آن آزادی از دوزخ می

کند. پس در این ماه چھار  بخشد و او را از آتش آزاد می سخت نگیرد خداوند او را می
عمل که رضایت پروردگارتان را به دنبال دارد و دو عمل  عمل را زیاد انجام دھید: دو

نیاز نیستید. اما دو عملی که رضایت پروردگارتان را به دنبال دارد:  بی  که از انجام آنھا
گواھی دادن به اینکه معبود بر حقی جز الله نیست و اینکه طلب مغفرت و بخشش 

نکه از خداوند بھشت را بخواھید و از ای ،نیاز نیستید بی  کنید. اما دو عملی که از آنھا
داری را آب بنوشاند خداوند متعال او را از  و ھرکس روزه آتش دوزخ به او پناه ببرید.

شود تا اینکه به بھشت وارد  نوشاند که ھرگز تشنه نمی ای می حوض من جرعه
  .»شود می

رَ صَائمًِا فِي « :ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ وفي رواية لابي الشيخ: ) ضعيف جداً ( شَهر مَنْ َ�طَّ

هَا، وصََافَحَهُ صَلَّتْ عَليَهِْ المَْلاَئَِ�ةُ لَياَلِي رَمَضَانَ كُلَّ  ،حَلاَلٍ  نْ كَسبٍ رَمَضَان مِ 
قَدْرِ، وَمَنْ صَافَحَهُ جِبْر ائجِبْر 

ْ
لاَمُ يرَِقُّ قلَبْهُُ ائيلُ لَيلْةََ ال  ».وَتَْ�ثُرُ دُمُوعُه ،يلُ عَليَهِْ السَّ

  !: ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قُلتُ  :قاَلَ 
َ
يتَْ مَنْ لمَْ يَُ�نْ عِندَْهُ؟ قاَلَ: فَ أ

َ
 ».مِنْ طَعَامٍ  )١(ةٌ صَ َ�قَبْ «رَأ

يتَْ 
َ
فَرَأ

َ
؟إِ أ يتَْ قاَلَ: ». َ�مَذْقةٌَ مِنْ لبََنٍ «قاَلَ:  نْ لمَْ يَُ�نْ عِندَْهُ لقُْمَةُ خُبْزٍ

َ
فَرَأ

َ
ُ�نْ تَ نْ لمَْ إِ أ

َ�ةٌ مِنْ مَاءٍ «قاَلَ:  عِندَْهُ؟  ».فشََرِ
 .)٢("وفي أسانيدهم علي بن زيد بن جدعان"قال الحافظ): (

                                           
بالصاد المهملة في الطبعة السابقة، وفي السائر الطبعات المعجمة، وانظر تعلیق المصنف علی کذا  )١(

 [ش].». الضعیف«)) من ٤(-٥٥١-١٣٥٦حدیث (
 ابن حبان في "الضعفاء" ( )٢(

ً
ب" ) والبیهقي في "الشع٢٤٧/ ١قلت: نعم، لکن روایة أبي الشیخ، أخرجها أیضا

ذام)، وهو متروك، وقال ابن حبان: "لیس له أصل، وعلي بن زید )، وفیها (حکیم بن حِ ٣٩٥٥/ ٤١٩/ ٣(

)، وأما الجهلة فلم یفرقوا بین ١٩٣-١٩٢/ ٢ذکره ابن الجوزي في "الموضوعات" (ولا شيء في الحدیث". 

 هذه الروایة والتي قبلها، فقالوا في کل منهما: "ضعیف"!!
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ھرکس از کسب حلال «فرمودند:  ج و در روایت ابوالشیخ آمده که رسول خدا
ھای رمضان بر او  فرشتگان در تمام شب ،داری را در ماه رمضان افطاری دھد روزه

 ÷ یلائو ھرکس جبرکند  می مصافحه یل در شب قدر با اوائفرستند و جبر درود می
گوید: گفتم: ای  راوی می .»شود با وی مصافحه کند، قلبش نرم و اشکش زیاد می

غذایی «رسول خدا، کسی که چیزی برای افطاری دادن نداشته باشد چه کند؟ فرمود: 
. گفتم: اگر لقمه نانی ھم نزد وی نبود چه؟ فرمود: »اندک (برای این کار) کافی است

. گفت: اگر این ھم نزد وی نبود؟ »شیری که با آب مخلوط شده افطاری دھد با«
  .»ای آب با جرعه«فرمود: 

، وفي )١(ورواه ابن خزيمة أيضاً، والبيهقي باختصار عنه من حديث أبي هريرة) ضعيف( 

 .إسناده كثير بن زيد

بِي  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٧( -٥٩٠-١٤٣٢
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ ظَلَُّ�مْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ِ  ،شَهْرُُ�مْ هَذَا  مَرَّ ج بمَِحْلوُفِ رسَُولِ ا�َّ
َ

، مَا مَرَّ باِلمُْسْلِمَِ� شَهْرٌ خَْ�ٌ لهَُمْ مِنهُْ، وَلا
ِ  ،باِلمُْناَفِقَِ� شَهْرٌ شَرٌّ لهَُمْ مِنهُْ  جْرَهُ وَنوََافلِهَُ َ�بلَْ  االلهَ  نَّ ، إِ ج بمَِحْلوُفِ رسَُولِ ا�َّ

َ
لَيَكْتبُُ أ

ةَ  قُوَّ
ْ
نَّ المُْؤْمِنَ يعُِدُّ ِ�يهِ ال

َ
نْ يدُْخِلهَُ، وذََلكَِ أ

َ
هُ وشََقَاءَهُ َ�بلَْ أ نْ يدُْخِلهَُ، وََ�ْ�تبُُ إصِْرَ

َ
مِنَ أ

وَا�ِّباَعَ عَوْرَاتهِِمْ، فغَنمٌْ  ،ؤْمِنِ�َ ، وََ�عُدُّ ِ�يهِ المُْناَفقُِ ا�ِّباَعَ َ�فَلاَتِ المُْ )٢(النَّفَقَةِ للِعِْباَدَةِ 
 .»َ�غْنَمُهُ المُْؤْمِنُ 

فَاجِرُ َ�هُوَ �َ : «يثهدِ  حَ فيِ  وَقاَلَ ُ�ندَْارٌ 
ْ
 .)٣(»نمٌْ للِمُْؤْمِنَِ� َ�غْتنَِمُهُ ال

 .وغيره "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

ماه رمضان شما را «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
فراگرفته است. ماھی بر مسلمانان نگذشته که برای آنھا بھتر از رمضان باشد. و برای 

                                           
 هریرة هذا هو الآتي لفظه عقبه، فهو تکرار لا فائدة منه. قلت: حدیث أبي )١(
) ٥٢٤/ ٢). ومثله في "المسند"، (١٨٨٤الأصل: "القوت من النفقة للعباد"، والتصحیح من ابن خزیمة ( )٢(

)، رووه عن کثیر بن زید عن عمرو ابن تمیم، و (عمرو) هو ٣٦٠٧/ ٣٠٤/ ٣لکنه قدم وأخر، والبیهقي (

 ي: "فیه نظر".العلة قال البخار
 قلت: وکذا هو في روایة أحمد. )٣(
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منافقین ماھی بدتر از رمضان نگذشته است. خداوند متعال اجر و پاداش و نوافل 
نویسد و نیز گناه و شقاوت منافق را قبل  مسلمان را قبل از اینکه وارد رمضان شود، می

نویسد. و دلیل آن این است که مومن برای این ماه قوت  وارد رمضان شود میاز اینکه 
تا کند  می تا در این ماه به عبادت بپردازد و منافق آمادگی کسبکند  می لازم را مھیا

ھای مومنان را جستجو کند. و این غنیمتی است که مومن به آن  در این ماه غفلت
 .»یابد دست می

را غنیمت  آن غنیمتی برای مومنان است که فاجر آن«وید: گ ندار در حدیثش میو بُ 
  .»شمارد می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٧( -٩٩٨-١٤٣٣
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
إِذَا جَاءَ «قاَلَ:  ج أ

ياَطِ�ُ  ،رَمَضَانُ  دَتِ الشَّ بوَْابُ النَّارِ، وصَُفِّ
َ
نََّةِ، وغَُلِّقَتْ أ

ْ
بوَْابُ الج

َ
 .»ُ�تِّحَتْ أ

 .رواه البخاري ومسلم

ه رمضان فرا ک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س  رهیاز ابوھر
ر ین به زنجیاطیشود و ش یجھنم بسته م یبھشت باز شده و درھا یرسد درھا می

 .»شوند یده میشک

بوَْابُ «: وفي رواية لمسلم
َ
بوَْابُ الرَّحْمَةِ، وغَُلِّقَتْ أ

َ
ياَطِ�ُ ُ�تِّحَتْ أ  .»جَهَنَّمَ، وسَُلسِْلتَِ الشَّ

جھنم بسته  یشود و درھا یرحمت باز م یدرھاو «و در روایت مسلم آمده است: 
 .»شوند یده میشکر ین به زنجیاطیشود و ش یم

والبيهقي؛ كلهم من ، "صحيحه"رواه الترمذي وابن ماجه، وابن خزيمة في ) حسن(

إِذَا كَانَ «: الَ أبي صالح عن أبي هريرة، ولفظهم: قَ  اش عن الأعمش عنرواية أبي بكر بن عيّ 

 ، ياَطُِ� وَمَرَدَةُ الِجنِّ دَتِ الشَّ لُ لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ صُفِّ وَّ
َ
وقال ابن خز�مة:  -أ
بوَْابُ النَّارِ، فلَمَْ ُ�فْتَحْ مِنهَْا باَبٌ، وَُ�تِّ  -بغ� واو  "الشياط�: مردة الجن"

َ
حَتْ وغَُلِّقَتْ أ

 ِّ قبِْلْ، وََ�ا باَغِيَ الشرَّ
َ
بوَْابُ الجنََّةِ فلَمَْ ُ�غْلقَْ مِنهَْا باَبٌ، وَُ�ناَدِي مُناَدٍ: ياَ باَغِيَ الخَْ�ِ أ

َ
أ

ِ ُ�تَقَاءُ مِنَ النَّارِ، وذََلكَ كُلُّ لَيلْةٍَ  ، وَِ�َّ قصِْرْ
َ
 ».أ

اللفظ، وقال الحاكم:  ورواه النسائي والحاكم بنحو هذا ."حديث غر�ب"قال الترمذي: 

 ."صحيح على شرطهما"
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در شب اول رمضان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س  رهیاز ابوھر
د: منظور از یگو می مهیابن خز -شوند  یده میشکر یبه زنج سرکش یھا جن ن ویاطیش
چ یجھنم بسته شده و ھ یو درھا -باشند  یگر م انیطغسرکش و  یھا ن جنیاطیش

شود و  یاز آن بسته نم یچ دریبھشت باز شده و ھ یشود و درھا یاز آن باز نم یدر
دار و  شر دست نگه ی ندهیجو یو ا ورایب ر روییخ ی ندهیجو یا دھد: یندا م ییمناد

  .»ن در ھر شب استیاز آتش وجود دارد و ا یخدا آزاد شوندگان یبرا
 شوند.  با غل و زنجیر بسته می :یعنیتشدید فاء  صاد وضم ه ب دت)فِّ (صُ 

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يضاً ة أَ يرَ رَ  هُ بيِ أَ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٨( -٥٩١-١٤٣٤

  نَ ا كاَ ذَ إِ "
َ
 بهُ ذِّ عَ لم �ُ  االله إلى عبدٍ  رَ ظَ ا �َ ذَ �ِ ، وَ هِ إلى خلقِ  االلهُ  رَ ظَ �َ  هر رمضانَ ن شَ مِ  ةٍ لَ لَي  لُ وَّ أ

 
َ
ِ  ةُ لَ ت لَي نَ ا كاَ ذَ إِ ار، فَ النَّ  نَ مِ  تيقٍ عَ  ألفِ  وم ألفُ  يَ  كُل الله فِي داً، وَ بَ أ  �نَ شرِ عِ وَ  سعَ �

َ
 قَ عتَ ، أ

 يع مَ ثل جَم ا مِ يهَ �ِ  االلهُ 
َ
  ةُ لَ ت لَي نَ ا كاَ ذَ إِ كله، فَ  هرِ  الشَّ فِي  قَ عتَ ا أ

َ
 - !ةت الملائ�الفطر ارتج

فيقول االله  .ه أجرَ و�َّ عمله؟ تقول الملائ�ة: يُ  ّ� ا وُ ذَ إِ  الأج�ِ  اءُ زَ ا جَ مَ  -مهِ لَي  إِ وحَى يُ 
 
ُ
 �ُ دُ شهِ تعالى؛ أ

َ
َ  رتُ فَ د �َ  قَ �ِّ م �  .»مهُ ل

 .رواه الأصبهاني 

چون اولین روز از ماه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
ای  و چون خداوند به بندهکند  می رمضان فرارسد خداوند متعال به مخلوقاتش نگاه

نفر  یک میلیونکند. خداوند متعال در ھر روز رمضان  توجه کند ھرگز او را عذاب نمی
کند. و چون شب بیست و نھم فرارسد به تعدادی که در کل  را از آتش دوزخ آزاد می

فرشتگان به خود لرزیده  ،کند. و چون شب عید فرارسد ماه رمضان آزاد کرده، آزاد می
توانند او را  کند. با اینکه توصیف کنندگان نمی لی میو خداوند متعال با نور خود تج

گویند: ای گروه  که در عید فردا ھستند می توصیف کنند. پس فرشتگان درحالی
مزد کارگر چیست زمانی که کارش را تمام کند؟  -شود به آنھا وحی می-فرشتگان، 

فرماید:  ل میگویند: مزد وی به تمام و کمال داده شود. پس خداوند متعا فرشتگان می
  .»گیرم که آنھا را بخشیدم شما را گواه می

تاَُ�مْ شَهْرُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -٩٩٩-١٤٣٥
َ
 أ

مَاءِ، وَُ�غْلقَُ ِ�يهِ  ،شَهْرٌ مُباَركٌَ  ،رَمَضَانَ  بوَْابُ السَّ
َ
ُ عَليَُْ�مْ صِياَمَهُ، ُ�فْتحَُ ِ�يهِ أ فَرَضَ ا�َّ
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فِ شَهْرٍ، مَنْ حُرِمَ 
ْ
ل
َ
ِ ِ�يهِ لَيلْةٌَ خَْ�ٌ مِنْ أ ياَطِِ�، ِ�َّ حَِيمِ، وَُ�غَلُّ ِ�يهِ مَردََةُ الشَّ

ْ
بوَْابُ الج

َ
أ

 .»َ�قَدْ حُرِمَ  ،خَْ�َهَا
 کیماه رمضان، ماه مبار«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س  رهیاز ابوھر

ن یآن را بر شما فرض نموده است. در ا ی خداوند روزه شود، یه بر شما وارد مکاست 
به غل و  ن سرکشیاطیجھنم بسته شده و ش یآسمان باز شده و درھا یماه درھا

ه از ھزار ماه بھتر است و کاست  ین ماه شبیخدا در ا یشوند. و برا یم دهیشکر یزنج
 . »نا محروم استیقیپس  ر آن محروم گردد،یه از خک یسک

  .رواه النسائي والبيهقي؛ كلاهما عن أبي قلابة عن أبي هريرة، ولم يسمع منه فيما أعلم
احتمال دارد منظور از به غل و زنجیر شدن شیاطین در ماه گوید):   (حلیمی می

کنند. چراکه  و مراد شیاطینی باشد که استراق سمع میرمضان، تنھا ھمین ایام باشد 

؛ چون ماه رمضان وقت نزول قرآن به آسمان »مردة الشياطين«در حدیث آمده است: 

ی شھاب بوده است. چنانکه الله متعال  دنیا بوده است و حراست از آن به وسیله

ارِ�ٖ ﴿فرماید:  می ِ شَيَۡ�نٰٖ مَّ
 یسرکش طانیاز ھر ش و« ]٧ [الصافات: ﴾٧وحَِفۡظٗا مِّن ُ�ّ

. و از بابت مبالغه در حفظ و حراست از آسمان دنیا، غل و زنجیر شدن »میحفظ کرد
شیاطین در ماه رمضان، به حفظ آن با شھاب، افزوده شده است. والله اعلم.. و نیز این 
احتمال وجود دارد که مدت به غل و زنجیر شدن شیاطین مربوط به ایام رمضان و بعد 

باشد: در این ایام شیاطین  صورت معنای آن به این ترتیب می آن باشد که در ایناز 
ھای دیگر آزاد نیستند چراکه مسلمانان  برای به فساد کشاندن مردم ھمچون ماه

  ».برند و قرائت قرآن و عباداتی ھستند که شھوات را از بین می  مشغول روزه

امِتِ َ�نْ ُ�باَدَةَ بْ وَ ) موضوع) (٩( -٥٩٢-١٤٣٦ ِ  س نِ الصَّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ  ج أ

تاَُ�مْ رَمَضَانُ «يوَْمًا وحََضَرَ رَمَضَانُ: 
َ
ُ ِ�يهِ اشَهْرُ برَََ�ةٍ، يغش ،أ لُ الرَّحْمَةَ،  ،ُ�مُ ا�َّ َ�تَْ�ِ

طََاياَ، وَ�سْتجُ�َ وَ 
ْ
ُ يطُّ الخ عَاءُ، َ�نظُْرُ ا�َّ  بُ ِ�يهِ الدُّ

َ
 َ�عَالى

َ
َ�ناَفُسُِ�مْ ِ�يهِ، وَُ�باَِ� إِلى

ِ عَزَّ  قِيَّ منْ حُرِمَ ِ�يهِ رحَْمَةَ ا�َّ ْ�فُسُِ�مْ خَْ�ًا، فإَنَِّ الشَّ
َ
َ مِنْ أ رُوا ا�َّ

َ
بُِ�مْ مَلاَئَِ�تهَُ، فأَ

 .»وجََلَّ 
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 .)١(ورواته ثقات؛ إلا أن محمد بن قيس لا يحضرني فيه جرح ولا تعديل ،رواه الطبراني

در روزی نزدیک رمضان  ج روایت است که: رسول خدا س بن صامت هباداز عُ 
گیرد، پس  دربرمیدر رمضان رمضان فرارسید، ماه برکت، خداوند شما را «فرمود: 

د. خداوند شو را اجابت میدر آن بخشد و دعا  رحمت را نازل کرده و گناھان را می
ورزد.  فرشتگان مباھات مینگرد و در این مورد به  متعال به مسابقه شما در رمضان می

در این پس خیر و خوبی خود را به خداوند نشان دھید. براستی بدبخت کسی است که 
 .»محروم باشد ونداز رحمت خداماه 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) حسن صحيح) (٩( -١٠٠٠-١٤٣٧
َ
دَخَلَ رَمَضَانُ،  :قاَلَ  س َ�نْ أ

 ِ فِ شَهْرٍ، مَنْ إنَِّ هَذَا : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
ل
َ
ُ�مْ، وَِ�يهِ لَيلْةٌَ خَْ�ٌ مِنْ أ هْرَ قَدْ حَضَرَ الشَّ

 َ�رُْومٌ 
َّ

 ُ�رَْمُ خَْ�َهَا إلاِ
َ

َْ�َ كُلَّهُ، وَلا
ْ
 .»حُرِمَهَا َ�قَدْ حُرِمَ الخ

 .رواه ابن ماجه، وإسناده حسن إن شاء االله تعالى

ماه «فرمود:  ج سول اللهه رمضان شروع شد و رکت است یروا س کاز انس بن مال
ه از آن محروم ک یسک ؛ه از ھزار ماه بھتر استکاست  یده و در آن شبیرمضان فرا رس

رات آن محروم یرھا محروم مانده است و فقط فرد محروم از خیماند از تمام خ
  .»ماند یم

سَمِعْتُ رسَُولَ : الَ عنه قَ  "الأوسط"ورو￯ الطبراني في ) ضعيف) (١٠( -٥٩٣-١٤٣٨

 ِ بوَْابُ النَّارِ، «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ
نََّةِ، وَُ�غْلقَُ ِ�يهِ أ

ْ
بوَْابُ الج

َ
هَذَا رَمَضَانُ قَدْ جَاءَ، ُ�فْتحَُ ِ�يهِ أ

دْركََ رَمَضَانَ 
َ
ياَطُِ�، ُ�عْدًا لمَِنْ أ ُ َ�مَتَى؟فَ وَُ�غَلُّ ِ�يهِ الشَّ

َ
ُ، إِذَا لمَْ ُ�غْفَرْ له

َ
 .»!لمَْ ُ�غْفَرْ له

شنیدم  ج که: از رسول خداکند  می روایت س از انس» وسطالأ«طبرانی در 
شود و درھای دوزخ  این رمضان است که آمده و در آن درھای بھشت باز می«فرمودند: 
باد کسی که رمضان را  دور شوند. شود. و شیاطین به غل و زنجیر بسته می بسته می

رد مغفرت و بخشش قرار نگیرد دریابد و مورد مغفرت قرار نگیرد. اگر در رمضان مو
 .»گیرد مورد بخشش قرار می چه زمانیپس 

                                           
وجهله المعلقون  قلت: هو محمد بن سعید الشامي الکذاب المصلوب في الزندقة، وبیانه في الأصل. )١(

): "حسن. .", مع أنهم نقلوا عن الهیثمي أنه لم یجد من ترجم ٢٨/ ٢( -خبط عشواء-الثلاثة فقالوا 

 (محمد بن قیس)!
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نْ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( -٥٩٤-١٤٣٩ بَّاسٍ اعَ ولَ االلهِ  ب بْنِ عَ سُ عَ رَ مِ : ج أَنَّهُ سَ ولُ قُ  يَ

ر« نََّةَ لتبخَّ
ْ
خُولِ شَهْرِ رَمَضَانَ،  )١(إنَِّ الج وَْلِ لِدُ

ْ
 الح

َ
وَْلِ إِلى

ْ
لُ وَتزَُ�َّنُ مِنَ الح وَّ

َ
فإَِذَا كَانتَْ أ

عَرشِْ ُ�قَالُ لهََا
ْ
تِْ ال

َ
وَرَقَ  قُ صفِ تَ �َ  ،المُْثَِ�ةُ  :لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ هَبَّتْ رِ�حٌ مِنْ تح

ناَنِ، وحََلقََ المَْصَارِ�عِ  ِ
ْ
شْجَارِ الج

َ
حْسَنَ مِنهُْ، فَ  ،أ

َ
امِعُونَ أ لكَِ طَنٌِ� لمَْ �سَْمَعِ السَّ يسُْمَعُ لِذَ

عُِ� حَتىَّ يَ  تبرزُ فَ 
ْ
وُرُ ال

ْ
 االلهِ شُرَ  بَ�َ فْنَ قِ الح

َ
نََّةِ، َ�ينُادِينَ: هَلْ مِنْ خَاطَبٍ إِلى

ْ
فِ الج

وِّجَهُ  نََّةِ  ؟َ�ُ�َ
ْ
عُِ�: ياَ رضَْوَانَ الج

ْ
وُرُ ال

ْ
ُ�مَّ  ،مَا هَذِهِ اللَّيلْةَُ؟ َ�يُجِيبهُُنَّ باِلتَّلبِْيةَِ  !ُ�مَّ َ�قُلنَْ الح

لُ لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ َ�قُولُ:  وَّ
َ
نََّةِ  ،هَذِهِ أ

ْ
بوَْابُ الج

َ
دٍ لفتُِحَتْ أ ةِ ُ�مََّ مَّ

ُ
ائمَِِ� مِنْ أ . ج لصَّ

: ياَ رضَْوَانُ  نانِ، وََ�ا مَالكُِ  !قاَلَ: وََ�قُولُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ ِ
ْ
بوَْابَ الج

َ
بوَْابَ  !اْ�تَحْ أ

َ
غْلِقْ أ

َ
أ

حَِيمِ عَ 
ْ
ائِ  نالج ةِ الصَّ مَّ

ُ
رضِْ ائ، وََ�ا جِبْرِ ج حَمدأمَِ� مِنْ أ

َ ْ
 الأ

َ
فاصْفِدْ مَردََةَ  ،يلُ اهْبِطْ إِلى

ِحَارِ 
ْ

غْلاَلِ، ُ�مَّ اقذِْْ�هُمْ فِي الب
َ ْ
ياَطِِ� وغَُلَّهُمْ بالأ دٍ  ،الشَّ ةِ ُ�مََّ مَّ

ُ
 ُ�فْسِدُوا عَلىَ أ

َ
حَتىَّ لا

قاَلَ: وََ�قُولُ عَزَّ وجََلَّ فِي كُلِّ لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ لمَُنادٍ ُ�ناَدِي  .صِياَمَهُمْ  ج حَبِيبِي 
 ُ
َ

عْطِيهَُ سُؤْله
ُ
اتٍ: هَلْ مِنْ سَائلٍِ فأَ توُبَ عَليَهِْ  ؟ثلاََثَ مَرَّ

َ
هَلْ مِنْ مُسْتغَْفِرٍ  ؟هَلْ مِنْ تاَئبٍِ فأَ

 ُ
َ

غْفِرَ له
َ
لوُمِ  ؟مِ و المعْْدمَنْ ُ�قْرضُِ المَِْ�ءَ َ�ْ�َ  ؟فأَ ِ عَزَّ وجََلَّ فِي  ؟وَالوَِْ�َّ َ�ْ�َ الظَّ قاَلَ: وَِ�َّ

فِ عَتِيقٍ مِنَ النَّارِ 
ْ
ل
َ
فُ أ

ْ
ل
َ
ْ�طَارِ أ ِ

ْ
كُلُّهُمْ قدَِ اسْتَوجَْبوُا  ،كُلِّ يوَْمٍ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ عِندَْ الإ

ْ�تقََ مِنْ ، فإَِذَا كَانَ آخِرُ يوَْمٍ مِنْ شَهْرِ )٢(النَّارَ 
َ
وَْمِ بقَِدْرِ مَا أ

ْ
ْ�تقََ االلهُ فِي ذَلكَِ الي

َ
رَمَضَانَ أ
قَدْرِ 

ْ
 آخِرِهِ، وَ�ذَِا كَانتَْ لَيلْةَُ ال

َ
هْرِ إلِى لِ الشَّ وَّ

َ
لاَمُ  ،أ �لَ عَليَهِْ السَّ مُرُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ جِبْرِ

ْ
يأَ

كِزُ وَمَعَهُ  ،َ�يهَْبِطُ فِي كَبكَْبةٍَ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ  ْ�ُ�َ ، خْضَرُ
َ
كَعْبةَِ،  وامْ لوَِاءٌ أ

ْ
اللِّوَاءَ عَلىَ ظَهْرِ ال

ُ مِائةَُ جَناَحٍ 
َ

هُا فِي تلِكَْ اللَّيلْةَِ  ،وَله  فِي تلِكَْ اللَّيلْةَِ، َ�يَنشُْرُ
َّ

 ينَشُْرُهُما إلاِ
َ

 ،مِنهَْا جَنَاحَانِ لا
 المَْغْربِِ، َ�يَ 

َ
قَ إِلى �َُ�يُجَاوِزُ المَْشْرِ لاَمُ المَْلاَئَِ�ةَ فِي هَذِهِ اللَّيلْةَِ ائبْرِ جِ  حُثُّ  ،يلُ عَليَهِْ السَّ

نوُنَ عَلىَ دُعَائهِِمْ وَ  ،وذََاكِرٍ  ،فَيسَُلِّمُونَ عَلىَ كُلِّ قاَئمٍِ، وَقاَعِدٍ، وَمُصَلٍّ  ُ�صَافحُِوَ�هُمْ، وَُ�ؤَمِّ
فَجْرُ ُ�ناَدِي جِبْرِ 

ْ
فَجْرُ، فإَذِْا طَلعََ ال

ْ
لاَمُ ائحَتىَّ َ�طْلعَُ ال  !مَعَاشِرَ المَْلاَئَِ�ةِ : يلُ عَليَهِْ السَّ

                                           
 وفي "العجالة": "لتنجد". کذا الأصل, )١(
قال الناجي: "هنا عند أبي الشیخ وغیره تتمة، الظاهر أنها سقطت من "الترغیب" وهي: فإذا کان یوم الجمعة  )٢(

 ولیلة الجمعة، أعتق في کل ساعة منها ألف ألف عتیق من النار، کلهم قد استوجبوا العذاب".
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ةِ  !يلُ ائياَ جِبْرِ  :الرَّحِيلَ الرَّحِيلَ، َ�يَقُولوُنَ  مَّ
ُ
َ�مَا صَنَعَ االلهُ فِي حَوَائجِِ المُْؤْمِنَِ� مِنْ أ

رَْ�عَةً  َ�عَفَا َ�نهُْمْ، ،؟ َ�يَقُولُ: َ�ظَرَ االلهُ إلَِيهِْمْ فِي هَذِهِ اللَّيلْةَِ ج حْمَدأ
َ
 أ

َّ
َ�قُلنْاَ: ياَ رسَُولَ  ».إلاِ

يهِْ، وَقاَطِعُ رحَِمٍ، وَمُشَاحِنٌ « مَنْ هُمْ؟ قاَلَ: !االلهِ  قلُنْاَ: ياَ  ».رجَُلٌ مُدْمِنُ خَمْرٍ، وعََاقٌّ لوَِالِدَ
فِطْرِ  .هُوَ المُْصَارِمُ «مَا المُْشَاحِنُ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ االلهِ 

ْ
يتَْ تلِكَْ اللَّيلْةَُ  ،فإَِذَا كَانتَْ لَيلْةَُ ال سُمِّ

فِطْرِ 
ْ
اَئزَِةِ، فإَذَِا كَانتَْ غَدَاةَ ال

ْ
 ،َ�ٍ المَْلاَئَِ�ةَ فِي كُلِّ بَ عَزَّ وجََل َ�عَثَ االلهُ  ،لَيلْةََ الج

رضِْ 
َ ْ
 الأ

َ
كَكِ، َ�يُ  ،َ�يهَْبِطُونَ إِلى فوَْاهِ السِّ

َ
ناَدُونَ بصَِوتٍْ �سُْمِعُ مَنْ خَلقََ االلهُ َ�يَقُومُونَ عَلىَ أ

�سَْ  ِ
ْ

نَّ وَالإ ِ
ْ
 الج

َّ
دٍ  ،عَزَّ وجََلَّ إلاِ ةَ ُ�مََّ مَّ

ُ
زَِ�لَ،  !َ�يقَُولوُنَ: ياَ أ

ْ
 ربٍَّ كَرِ�مٍ ُ�عْطِي الج

َ
اخْرجُُوا إِلى

هُمْ، َ�قُولُ االلهُ عَزَّ  عَظِيمِ، فإَِذَا برََزُوا إلى مُصَلاَّ
ْ
وجََلَّ للِمَْلاَئَِ�ةِ: مَا جَزَاءُ  وََ�عْفُو عَنِ ال

جِِ� إِذَا عَمِلَ َ�مَلهَُ؟ َ�تقَُولُ المَْلاَئَِ�ةُ: إلِهََناَ وسََيِّدَناَ
َ ْ
جْرَهُ  !الأ

َ
يهَُ أ نْ توَُ�ِّ

َ
قاَلَ:  .جَزَاؤُهُ أ
�ِّ قَدْ جَعَلتُْ ثوََاَ�هُمْ مِنْ صِ 

َ
شْهِدُُ�مْ ياَ مَلاَئَِ�تِي �

ُ
ياَمِهِمْ شَهْرَ رَمَضَانَ َ�يَقُولُ: فإَِ�ِّ أ

لوُِ�  ،سَلوُِ�  !وَمَغْفِرَِ�، وََ�قُولُ: ياَ عِباَدِي يَ رضَِا )١(هموَِ�ياَم
َ
 �سَْأ

َ
ِ� وجََلاَلِي لا فوَعَِزَّ

 َ�ظَرْتُ لَُ�مْ 
َّ

ْ�ياَُ�مْ إلاِ  لِدُ
َ

ْ�طَيتُُْ�مْ، وَلا
َ
 أ

َّ
َوْمَ شَيئْاً فِي جَمعُِْ�مْ لآِخِرَتُِ�مْ إلاِ  ،اليْ

ِ� فَ  نَّ عَليَُْ�مْ َ�ثَرَاتُِ�مْ مَا رَاَ�بتُْمُوِ�، وعَِزَّ سْتُرَ
َ َ
ِ� لأ  وجلالي وعَِزَّ

َ
خْزِ�ُ�مْ وَلا

َ
 أ

َ
لا

فوُا مَغْفُورًا لَُ�مْ  دُُودِ، انصَْرِ
ْ
صْحَابِ الح

َ
فضَْحُُ�مْ َ�ْ�َ أ

َ
رضَْيتُْمُوِ� وَرضَِيتُ  ،أ

َ
قَدْ أ

ْ�طَرُوا مِنْ  سْتَبشِْرُ �َ�نُْ�مْ، َ�تفََرَحُ المَْلاَئَِ�ةُ وَ 
َ
ةَ إذَِا أ مَّ

ُ ْ
بمَِا ُ�عْطِي االلهُ عَزَّ وجََلَّ هَذِهِ الأ

 ».شَهْرِ رَمَضَانَ 
والبيهقي واللفظ له، وليس في إسناده من ، "كتاب الثواب"ان في يالشيخ ابن حأبو رواه 

 .)٢(أجمع على ضعفه

شنیده که فرمودند:  ج از رسول خداوی  که روایت است ب از ابن عباس
شود. چون اولین شب  بھشت ھر سال با دخول ماه رمضان مزین شده و دگرگون می«

شود. پس برگ  ثیره گفته میوزد که به آن مُ  رمضان فرارسد بادی از زیر عرش می

                                           
 وفي نسخة: "وقیامه"؛ أي: شهر رمضان. )١(
ت: نعم لکنه منقطع؛ بین الضحاك بن مزاحم وابن عباس، والراوي عنه لین، وآثار الوضع والصنع علیه قل )٢(

 ). وأما الجهلة فقلدوا وقالوا: "ضعیف"!١٩١/ ٢لائحة، وذکره ابن الجوزي في "الموضوعات" (
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کند. در آن ھنگام صدایی  ھای در را از جای می درختان را به حرکت درآورده و پاشنه
را نشنیده. در این  آن ھیچ گوش شنوایی زیباتر از آن پیش ازشود که  طنین انداز می

دھد آیا  ندا می شود تا اینکه بر درب بھشت حاضر شده و گر می ھنگام حور عین جلوه
د: ای رضوان گوی استگاری کند؟ سپس حور عین میکسی ھست که مرا از خداوند خو

اولین شب از ماه رمضان  دھد: این جواب می با لبیکت، امشب چه شبی است؟ بھش
گوید: و  داران امت محمد باز شده است. راوی می است. درھای بھشت برای روزه

فرماید: ای رضوان، درھای بھشت را باز کن؛ و ای مالک، درھای دوزخ را به  می لأ الله
ھای  یل به سوی زمین برو و شیطانائداران امت احمد ببند. و ای جبر روی روزه

کن و به غل و زنجیر بکش؛ سپس آنھا را به دریا بینداز تا اینکه روزه  سرکش را در بند
ھای رمضان به  در ھریک از شب لأ داوندرا فاسد نکنند. و خ ج حبیبم ،امت محمد
گوید که سه بار ندا سر دھد: آیا کسی ھست که چیزی بخواھد تا به او داده  منادی می

توبه وی پذیرفته شود؟ آیا کسی ھست که د و نای ھست تا توبه ک آیا توبه کنندهشود؟ 
طلب مغفرت کند تا او را ببخشم؟ آیا کسی ھست که به ثروتمند و نه فقیر قرض دھد؟ 

نفر را از آتش  یک میلیونرمضان به ھنگام گوید: خداوند متعال در ھر روز  راوی می
ضان آنھا واجب شده است. چون آخرین روز رمی  ھمهدھد که دوزخ بر  دوزخ نجات می

فرارسد، خداوند متعال در این روز به تعدادی که از اولین روز رمضان تا آخرین روز آن 
یل ائخداوند متعال به جبر ،کند. و چون شب قدر فرارسد از دوزخ آزاد کرده، آزاد می

تا ھمراه فرشتگانی نزول کند که پرچمی سبز به ھمراه دارند و این پرچم را کند  می امر
یل صد بال دارد که دو بال از آنھا جز در این شب ائدھند. جبر ر میبر پشت کعبه قرا

گیرد.  که مشرق تا مغرب را دربرمیکند  می شوند. و در این شب آنھا را باز باز نمی
پس بر ھر ایستاده و نشسته و کند  می یل در این شب فرشتگان را تشویقائجبر

کنند و تا طلوع فجر به دعای آنھا  یکنند و با آنھا مصافحه م نمازگزار و ذاکری سلام می
دھد: ای گروه  یل علیه السلام ندا میائگویند. چون فجر طلوع کند جبر آمین می

 یل، خداوندائگویند: ای جبر فرشتگان، وقت رفتن است وقت رفتن است. آنھا می
گوید: خداوند  داده است؟ وی در پاسخ می ج حمدامتعال چه پاسخی به نیازھای امت 

؛ گفتیم: »در این شب به آنھا توجه کرده و آنھا را بخشیده است مگر چھار نفر رامتعال 
خواری  کسی که معتاد به شراب«ای رسول خدا، آنھا چه کسانی ھستند؟ فرمودند: 

کند.  کند. کسی که پیوند خویشاوندی را قطع می باشد. آنکه نافرمانی پدر و مادرش می
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سختگیر. پس چون شب «احن کیست؟ فرمود: ؛ گفتیم: ای رسول خدا، مش»شاحنو مُ 
عید فرارسد این شب، شب پاداش نامیده شده است. چون صبح عید فرارسد خداوند 

کنند و روانه  فرستد و به زمین نزول می ھا می متعال فرشتگان را به تمام سرزمین
سر شنوند، ندا  می  مخلوقات خداوند جز جن و انسان شوند. و با صدایی که ھا می کوچه

ای خارج شوید که بھترین  گویند: ای امت محمد، به سوی پروردگار بخشنده داده و می
در آیند خداوند  یپس چون به مصل گذرد. ترین خطاھا می دھد و از بزرگ ھا را می پاداش

فرماید: مزد کارگر چون کارش تمام شود چیست؟ پس فرشتگان  متعال به فرشتگان می
، پاداش وی آن است که مزد او را بدھی. پس خداوند متعال گویند: معبود و سرور ما می
گیرم که ثواب و پاداش آنھا در برابر روزه  فرماید: ای فرشتگان، من شما را گواه می می

فرماید: ای  در ماه رمضان و برپاداشتن نماز این ماه، رضایت و بخشش من است. و می
امروز در میان جمعتان از من چیزی بندگانم، از من بخواھید، به عزت و جلالم سوگند، 

دھم و نیز چیزی برای دنیای  را به شما می خواھید مگر اینکه آن تان نمی برای آخرت
کنم. به عزتم سوگند، مادامی که از من  خواھید مگر اینکه به آن توجه می خود نمی

جلالم پوشانم و به عزت و  تان را می ھای بترسید و مرا در نظر داشته باشید، لغزش
که شما  کنم. بازگردید درحالی سوگند، شما را در برابر مجریان حدود شرعی رسوا نمی

را بخشیدم. مرا راضی کردید و از شما راضی شدم. پس فرشتگان خوشحال شده و 
برای آنچه خداوند متعال در ھنگام افطار رمضان به این امت عطا کرده است، شادمان 

  .»گردند می

قال: قال رسول  س عن أبي سعيد الخدري يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١٢( -٥٩٥-١٤٤٠

  رمضان شهرُ  شهرَ  إنَّ « :ج االله
ُ
لم  مسلمٌ  هم فيعودونه، فإذا صامَ تي، يمرض مر�ضُ مَّ أ

مات �افظاً على فرائضه، خرج من تَ ، سعى إلى العَ ه طيبٌ طرُ ، وفِ بْ ولم يغت ي�ذبْ 
 .")١(خهالْ الحية من سِ  كما تخرجُ  هِ ذنو�ِ 

 .)٢(أبو الشيخ أيضاً  رواه

                                           
خ):  )١(

ْ
ل  .پوست(السِّ

قلت:  الحدیث، وإنما هو في "مسند الفردوس".ذکر الناجي أن عزوه لأبي الشیخ وهم، فإنه لم یرو هذا  )٢(

 ).٥٤٠٠وهو بعید عندي لاختلاف لفظه عما هنا، کما بینته في "الضعیفة" (
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ماه رمضان، ماه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
شود. چون مسلمانی روزه  امت من است. چون یکی از آنھا بیمار گردد، عیادت می

در پاک باشد و برای مراقبت از فرائض  اش وغ نگوید و غیبت نکند و افطاریبگیرد و در
 پوستشبندد که مار از  چنان از وجود وی رخت می شگناھان ھا تلاش کند، تاریکی

 . »شود خارج می

غِفَاريُِّ وَ ) موضوع) (١٣( -٥٩٦-١٤٤١
ْ
بِي مَسْعُودٍ ال

َ
: قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ س َ�نْ أ

 ِ هَلَّ رَمَضَانُ َ�قَالَ:  ج ا�َّ
َ
نْ «ذَاتَ يوَْمٍ وَأ

َ
تِي أ مَّ

ُ
عِباَدُ مَا رَمَضَانُ لَتَمَنَّتْ أ

ْ
لوَْ َ�عْلمَُ ال

نةَُ تَ  ِ  .»رمضانَ  هَاكُلُّ  ُ�ونَ السَّ ْ�ناَ، َ�قَالَ:  !َ�قَالَ رجَُلٌ مِنْ خُزَاعَةَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ إنَِّ «حَدِّ
�َّنُ لرَِمَضَ  نََّةَ لتََزَ

ْ
لُ يوَْمٍ مِنْ رَمَضَانَ هَبَّتْ الج وَّ

َ
وَْلِ، فإَِذَا كَانَ أ

ْ
 الح

َ
وَْلِ إِلى

ْ
سِ الح

ْ
انَ مِنْ رأَ

عَرْشِ، فصََفَقَتْ وَرَقَ 
ْ
تِْ ال

َ
 ذَلكَِ، أشجارِ رِ�حٌ مِنْ تح

َ
عُِ� إِلى

ْ
وُرُ ال

ْ
نََّةِ، َ�تنَظُْرُ الح

ْ
الج

زْوَاجًا تَ  اجْعَلْ لَناَ مِنْ عِباَدِكَ  نا!َ�يَقُلنَْ: ياَ رَ�ِّ 
َ
هْرِ أ ْ�يُننَاَ بهِِمْ، وَتَ فِي هَذَا الشَّ

َ
قِرُّ قِرُّ أ

ْ�ينُهَُمْ بنِاَ
َ
عِ�ِ  .أ

ْ
وُرِ ال

ْ
جَ زَوجَْةً مِنَ الح  زُوِّ

َّ
 ،قاَلَ: َ�مَا مِنْ َ�بدٍْ يصَُومُ يوَْمًا مِنْ رَمَضَانَ إلاِ

ةٍ  ُ  كما ،فِي خَيمَْةٍ مِنْ دُرَّ قۡصُوَ�تٰٞ ِ� ﴿: عزوجل َ�عَتَ ا�َّ ةٍ  ﴾ۡ�يَِامِ ٱحُورٞ مَّ
َ
عَلىَ كُلِّ امْرَأ

خْرَى، 
ُ ْ
يبِ، ليَسَْ وَ�ُ سَبعُْونَ حُلَّةً، ليَسَْ مِنهَْا حُلَّةٌ عَلىَ لوَْنِ الأ عْطَى سَبعُْونَ لوَْناً مِنَ الطِّ

فَ 
ْ
ل
َ
ةٍ مِنهُْنَّ سَبعُْونَ أ

َ
خَرِ، لِكُلِّ امْرَأ

ْ
فَ مِنهُْ لوَْنٌ عَلىَ رِ�حِ الآ

ْ
ل
َ
وصَِيفَةٍ لِحاَجَتِهَا، وسََبعُْونَ أ

 َ�ِ ةٌ مِنْ ذَهَبٍ، ِ�يهَا لوَْنُ طَعَامٍ، حَ فوصَِيفٍ، مَعَ كُلِّ وصَِيفٍ صَ 
َ

ةً لا َّ خِرِ لقُْمَةٍ مِنهُْ لذَ
َ

دُ لآ
لِهِ،  هدُ َ�ِ  وَّ

َ
�رًا مِنْ ياَقوُتةٍَ حَمرَْاءَ، عَلىَ وَ لأِ ةٍ مِنهُْنَّ سَبعُْونَ سَرِ

َ
�رٍ سَبعُْونَ لِكُلِّ امْرَأ  كُلِّ سَرِ

رِ�َ�ةً، وَُ�عْطَى زَوجُْهَا مِثلَْ ذَلكَِ 
َ
قٍ، فَوْقَ كُلِّ فِرَاشٍ سَبعُْونَ أ  ،فِرَاشًا َ�طَائنِهَُا مِنْ إِسْتبَْرَ

ح حْمَرَ، مُوشََّ
َ
�رٍ مِنْ ياَقوُتٍ أ ، عَليَهِْ سِوَارَانِ مِنْ ذَهَبٍ، هَذَا بُِ�لِّ يَ  اً عَلىَ سَرِ رِّ وْمٍ باِلدُّ

سََناَتِ  ،صَامَهُ مِنْ رَمَضَانَ 
ْ
 ».سِوَى مَا عَمِلَ مِنَ الح
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وقال ابن  "الثواب"والبيهقي من طريقه، وأبو الشيخ في ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

، جرير بن أيوب البجلي واهٍ "قال الحافظ): ( ."وفي القلب من جرير بن أيوب شيء"خزيمة: 

 ."واالله أعلم )١(ولوائح الوضع عليه

 گوید:  اسم تختی است که فرش و پیشخانه بر آن است. و ابواسحاق می: (الأريكة)

شود. و از سیاق حدیث  گویند که در حجله [عروس] پھن می به فرشی می: (الأرائك)

ھا قرار  ھا و تخت ھایی است که بر روی فرش شود که اریکه اسم پیشخانه فھمیده می
 دادند. والله اعلم   می

گوید: روزی در ماه رمضان از رسول  روایت است که می س فاریغِ و از ابومسعود 
دانستند که رمضان چه جایگاھی دارد  اگر بندگان می«شنیدم که فرمودند:  ج خدا

. پس مردی از خزاعه گفت: ای پیامبر خدا، »کردند تمام سال رمضان باشد آروز می
ھرسال بھشت خود را برای رمضان آراسته «فرمودند:  ج ل خداحدیثی به ما بگو؛ رسو

وزد که در  کند. پس چون اولین روز رمضان فرارسد بادی از زیر عرش می و مزین می
گوید:  اثر آن برگ درختان به ھم خورده و حور عین به این تغییرات نگاه کرده و می

قرار ده که چشممان با آنھا پروردگارا، ما را در این ماه ھمسران کسانی از بندگانت 
ای نیست که  گوید: ھیچ بنده روشن گردد و نیز چشم آنھا با ما روشن گردد. راوی می

ای از دُر، به ازدواج ھمسری از  گیرد مگر اینکه در خیمه روزی را در رمضان روزه می
اه یس«آید. چنانکه خداوند متعال آنھا را توصیف کرده است:  نوع حور عین درمی

بر ھر زنی از آنھا ھفتاد پارچه قرار ». روند رون نمییھا ب مهیه ھرگز از خکنی چشما
ھای ھیچیک شبیه دیگری نیست. و ھفتاد نوع خوشبویی به آنھا داده  دارد که رنگ

شود که بوی ھیچیک از آنھا شبیه دیگری نیست. برای ھریک از این زنان ھفتاد  می
دارد تا نیاز آنھا را برطرف کند. و با ھریک از ھزار کنیز و ھفتاد ھزار خدمتکار وجود 

باشد که ھر لقمه آن  این خدمتکاران سینی از طلا وجود دارد که در آن نوعی غذا می

                                           
)، وقعقع حوله السیوطي بروایات ١٨٩-١٨٨/ ٢قلت: ولذلك ذکره ابن الجوزي في "الموضوعات"، ( )١(

 کما أفاده الشوکاني، وأراد هذا
ً
المعنی المعلق علی "مسند أبي یعلی"  واهیة لا تجدي في الموضوع متنا

لي"! وقلده الجهلة الثلاثة سارقین عبارته!! ١٨٢/ ٩( ؛ لأنه قال: "واستدرکه علیه السیوطي في اللآ عَيَّ
َ
) ف

 وإن من أخطاء المؤلف تصدیره لهذا الحدیث بقوله: "وعن. ."!
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طعم و لذتی متفاوت با دیگری دارد. و برای ھریک از این زنان ھفتاد تخت از یاقوت 
لای ھر فرش ھفتاد قرمز وجود دارد و بر ھر تختی ھفتاد فرش ابریشمی وجود دارد. با

شود. تختی از یاقوت قرمز و  تخت وجود دارد و به ھمسر وی مانند این داده می
باشد. و این در برابر ھر روز روزه رمضان  پوشیده از دُرّ که بر آن دو دستبند از طلا می

   .»دھد باشد سوای از اعمال نیکی که انجام می می

بِي وَ ) حسن صحيح) (١٠( -١٠٠١-١٤٤٢
َ
مَامَةَ َ�نْ أ

ُ
ِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س  أ َّ�ِ

 .»عِندَْ كُلِّ فِطْرٍ ُ�تَقَاءُ 
هذا حديث غريب، من رواية "رواه أحمد بإسناد لا بأس به، والطبراني والبيهقي، وقال: 

 ."الأكابر عن الأصاغر، وهو رواية الأعمش عن الحسين بن واقد
ھنگام ھر به خداوند  یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه

  .»وجود دارد[از آتش]  یآزاد شدگان ،یافطار
بِي سَعِيدٍ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -١٠٠٢-١٤٤٣

َ
قاَلَ: قاَلَ  س الخدريَ�نْ أ

 ِ ِ �َ : «ج رسَُولُ ا�َّ  عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ إنَِّ ِ�َّ
َ

�نَِّ وَ  ،-يع� في رمضان – ُ�تَقَاءَ فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ الى
 .»مُسْتَجَابةًَ  دَعْوَةً  ةٍ لَ لَي وَ  ومٍ يَ   كُلِّ فِي  مٍ سلِ لِكُلِّ مُ 

 .رواه البزار

خداوند  یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
ھر مسلمان در  یو برا –در رمضان  یعنی -در ھر شب و روز وجود دارد  یشدگان آزاد

 .»است یمستجاب یھر روز و شب دعا

بِي هُرَ�رَْةَ ) وَ ضعيف) (١٤( -٥٩٧-١٤٤٤
َ
ِ  س َ�نْ أ ثلاََثةٌَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ائمُِ حَتىَّ ُ�فْطِرَ، وَالإِمَامُ العَادِلُ، ودََعْوَةُ المَظْلوُمِ   ترَُدُّ دَعْوَُ�هُمْ: الصَّ
َ

ُ فَوْقَ  ،لا يرََْ�عُهَا ا�َّ
مَاءِ  ،الغَمَامِ  بوَْابَ السَّ

َ
نَّكِ وَلوَْ َ�عْدَ حِ�ٍ  ،وََ�فْتَحُ لهََا أ نصُْرَ

َ َ
ِ� لأ : وعَِزَّ  ».وََ�قُولُ الرَّبُّ

  "صحيحيهما"رواه أحمد في حديث، والترمذي وحسنه، وابن خزيمة وابن حبان في 
شان رد  ه نفر دعایس«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

دار تا زمانی که افطار کند، امام عادل و دعای مظلوم. خداوند دعای آنھا  شود: روزه نمی
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فرماید: به  شوند و خداوند متعال می را بالای ابرھا برده و درھای آسمان برای آن باز می
 .»کنم و لو پس از مدتی باشد عزتم سوگند تو را یاری می

 : ولفظهوالبزار، 

ثلاثةٌ حقُّ على االله أن لا يردَّ لهم دعوةً: الصائمُ حتى يفطرَ، والمظلومُ «) ضعيف جداً (

 .]١[مضى هنا/ ».حتى ينتصَر، والمسافرُ حتى يرجعَ 
دعای آنھا را است که خداوند این حق بر اند که  سه دسته«و لفظ بزار چنین است: 

کند، مظلوم تا اینکه یاری شود و مسافر تا زمانی دار تا زمانی که افطار  را رد نکند: روزه
 . »که برگردد

سََنِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ ف) وَ ی) (ضع١٥( -٥٩٨-١٤٤٥
ْ
ِ عَزَّ «: ج عَنِ الح إنَِّ ِ�َّ

فِ عَتِيقٍ مِنَ النَّارِ، فإَِذَا كَانَ آخِرُ لَيْ  وجََلَّ فِي كُلِّ لَيلْةٍَ مِنْ رَمَضَانَ سِتَّ 
ْ
ل
َ
ْ�تقََ مائةََ أ

َ
لةٍَ أ

 مَنْ مَضَى [كل] بعَِدَدِ 

 ."هكذا جاء مرسلاً "رواه البيهقي وقال: 
خداوند متعال در ھرشب از «فرمودند:  ج از حسن روایت است که رسول خدا

کند. و چون آخرین شب رمضان  رمضان ششتصد ھزار نفر را از آتش دوزخ آزاد می
 .»کند آزاد کرده، آزاد می نفرارسد به تعدادی که از اول رمضا

 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف) (١٦( -٥٩٩-١٤٤٦

ناَنِ «قاَلَ:  ِ
ْ
بوَْابُ الج

َ
لُ لَيلْةٍَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ فتُِحَتْ أ وَّ

َ
فلَمَْ ُ�غْلقَْ مِنهَْا باَبٌ  ،إِذَا كَانَ أ

بوَْابُ النَّارِ  ،وَاحِدٌ 
َ
هْرَ كُلَّهُ، وغَُلِّقَتْ أ هْرَ كُلَّهُ، وغَُلَّتْ عُتاةُ  ،فلَمَْ ُ�فْتَحْ مِنهَْا باَبٌ  ،الشَّ الشَّ

بحِْ   انفِْجارِ الصُّ
َ

مَاءِ كُلَّ لَيلْةٍَ إلِى ، وَناَدَى مُناَدٍ مِنَ السَّ نِّ ِ
ْ
َْ�ِ  :الج

ْ
، وَ�اَ  !ياَ باَغِيَ الخ �شِْرْ

َ
مْ وَأ َ�مِّ

ِّ باَ بصِْرْ  !غِيَ الشرَّ
َ
قصِْرْ وَأ

َ
ُ يهَلْ مِنْ مُسْتغَْفِرٍ  ،أ

َ
هَلْ مِنْ  ؟توُبُ عَليَهِْ �َ هَلْ مِنْ تاَئبٍِ  ؟غفر له

ُ �ستجادَاعٍ 
َ

ُ  ؟بُ له
َ

ِ عَزَّ وجََلَّ عِندَْ كُلِّ فِطْرٍ مِنْ شَهْرِ  ؟هَلْ مِنْ سَائلٍِ ُ�عْطِي سُؤْله وَِ�َّ
ْ�تقََ  ،مِنَ النَّارِ  قَاءُ لَيلْةٍَ ُ�تَ  رَمَضَانَ كُلُّ 

َ
فِطْرِ أ

ْ
فًا، فإَِذَا كَانَ يوَْمُ ال

ْ
ل
َ
مِثلَْ مَا االلهُ سِتُّونَ أ

هْرِ  يعِ الشَّ ْ�تقََ فِي جَمِ
َ
ةً  ،أ فًا ،ثلاََِ�َ� مَرَّ

ْ
ل
َ
فًا ،سِتَِّ� أ

ْ
ل
َ
 ».سِتَِّ� أ
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عمرو رواه البيهقي، وهو حديث حسن، لا بأس به في المتابعات، في إسناده ناشب بن 

 .، وتكلم فيه الدارقطني)١(قثِّ ؛ وُ الشيباني

چون اولین «روایت است که فرمودند:  ج از رسول خدا س از عبدالله بن مسعود
ماند. و درھای  شود و ھیچ دری بسته نمی شب رمضان فرارسد درھای بھشت باز می

ھای  جنشود و  شود و در تمام این ماه ھیچ دری از درھای آن باز نمی دوزخ بسته می
دھد:  شوند. و ھرشب تا صبح منادی از آسمان ندا می سرکش به غل و زنجیر کشیده می

ای طالب خیر، تصمیم بگیر و شادباش. و ای طالب شر، کوتاه بیا و بینا شو؛ آیا کسی 
 اش یا کسی ھست که توبه کند و توبهھست که طلب مغفرت کند و بخشیده شود؟ آ

اجابت شود؟ آیا کسی ھست که  شدعا کند و دعایآیا کسی ھست که پذیرفته شود؟ 
اش برآورده شود؟ خداوند متعال در ھر شب رمضان  ای داشته باشد و خواسته خواسته

عید فرا  کند؛ ششصد ھزار؛ و چون روز اد میکسانی را از آتش دوزخ آز ،به ھنگام افطار
سی بار، شصت ھزار،  کند. سرد به تعدادی که در تمام ماه از دوزخ آزاد کرده، آزاد می

 ھزار. شصت

ابِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٧( -٦٠٠-١٤٤٧ طََّ
ْ
 قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

يبُ  ورٌ غفُ ذَاكِرُ االلهِ فِي رَمَضَانَ مَ «: ج االلهِ  ِ�َ 
َ

ُ، وسََائلُِ االلهِ ِ�يهِ لا
َ

 ».له
 .والبيهقي والأصبهاني ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

کسی که در رمضان «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بن خطاباز عمر 
چیزی  ونددر این ماه از خدا کسھرگیرد و  مورد مغفرت قرار میکند  می ذکر خداوند

  .»شود اش برآورده می بخواھد، خواسته

                                           
من الحفاظ، ولا ابن حبان! ولا یعرف إلا قلت: فیه إشارة إلی تلبین توثیقه، وهو کذلك، فإنه لم یوثقه أحد  )١(

قال:  -في روایة البیهقي لهذا الحدیث من طریق أبي أیوب الدمشقي قال: ثنا ناشب ابن عمرو الشیباني 

 
ً
 قائما

ً
قلت: وأبو أیوب هذا اسمه سلمان بن عبدالرحمن، وهو  : حدثنا مقاتل بن حیان. .-وکان ثقة صائما

 فیه من جهة حف
ً
ظه، فلیس من أئمة الجرح والتعدیل المعروفین، ولا من الحفاظ مع کونه متکلما

المشهورین، فلا قیمة لتوثیقه مع مخالفته للدارقطني، بل ولإمام الأئمة؛ البخاري؛ فإنه قال فیه: "منکر 

فقالوا: "حسن، رواه البیهقي في "شعب  -أو تجاهلوه-الحدیث". وجهل هذا کله المعلقون الثلاثة 

 "! )٣٦٠٦الإیمان" (
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�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) منكر) (١٨( -٦٠١-١٤٤٨
َ
 ذَامَا«: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

اتٍ -؟ ه�سَْتَقْبِلوُنَ وَ �سَْتَقْبِلُُ�مْ  ِ  ».-ثلاََثَ مَرَّ ابِ: ياَ رسَُولَ ا�َّ طََّ
ْ
وَحْيٌ  !قاَلَ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

 «نزََلَ؟ قاَلَ: 
َ

؟ قاَلَ:  .»لا  «قاَلَ: عَدُوٌّ حَضَرَ
َ

لِ لَيلْةٍَ «قاَلَ: َ�مَاذَا؟ قاَلَ:  .»لا وَّ
َ
َ َ�غْفِرُ فِي أ إنَِّ ا�َّ

قِبلْةَِ مِنْ شَ 
ْ
هْلِ هَذِهِ ال

َ
سَهُ  .»هْرِ رَمَضَانَ لِكُلِّ أ

ْ
شَارَ �يِدَِهِ إلَِيهَْا، فَجَعَلَ رجَُلٌ َ�هُزُّ رَأ

َ
وَأ

ِ  .وََ�قُولُ: بخٍَ بخٍَ  ، وَلَِ�نْ ذَكَرتُْ » ضَاقَ بهِِ صَدْركَُ؟ !ياَ فلاَُنُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

قاَلَ: لا
كَافِرُونَ، وَليَسَْ لِكَافِر إنَِّ «َ�قَالَ:  .المُْناَفقَِ 

ْ
ءٌ  �نالمُْناَفِقَِ� هُمُ ال  .»فِي ذَلكِِ شَيْ

إن صح الخبر، فإني لا "والبيهقي، وقال ابن خزيمة: ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

(قال  .")١(أعرف خلفاً أبا الربيع بعدالة ولا جرح، ولا عمرو بن حمزة القيسي الذي دونه

 ."واالله أعلم .ابن أبي حاتم، ولم يذكر فيهما جرحاً قد ذكرهما "الحافظ): 
چیست که شما به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک

و این را سه بار تکرار کردند. پس عمر  »آورد؟ آن روی آورده و آن نیز به شما روی می
اضر در بن خطاب گفت: ای رسول خدا، وحی منزل است؟ فرمود: نه؛ گفت: دشمن ح

ر اولین شب از خداوند متعال د«میدان است؟ فرمود: نه؛ گفت: پس چیست؟ فرمود: 
. و با »دھد قبله را مورد مغفرت و بخشش خویش قرار میاین اھل  ماه رمضان تمام

بود سرش را تکان  ج دستش به سوی قبله اشاره کرد. پس مردی که نزد رسول خدا
وی  »فلانی، به این خاطر ناراحت شدی؟«فرمودند:  ج داد و گفت: به به؛ رسول خدا

منافقان ھمان کافران «فرمودند:  ج گفت: خیر، اما منافقی را به یاد آوردم. رسول خدا
 .»ھستند و برای کافران سھمی در این نیست

نَّ  س َ�بدُْالرَّحْمَنِ ْ�نُ عَوفٍْ  َ�نْ وَ ) منكر) (١٩( -٦٠٢-١٤٤٩
َ
ِ  رسَُولَ  أ ذَكَرَ  ج ا�َّ

هُورِ يرَمَضَانَ  خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ  ،مَنْ قاَمَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَِاباً«قَالَ: �َ فضله عَلىَ الشُّ
هُ  مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .»كَيَوْمِ وَلدَ

 .)٢("هذا خطأ، والصواب أنه عن أبي هريرة"رواه النسائي وقال: 

                                           
 ).١٨٩/ ٣قلت: القیسي قد ضعف. انظر تعلیقي علی "صحیح ابن خزیمة" ( )١(
 .بلفظ آخرصحیح یعني حدیثه المتقدم أول الباب، وهو  )٢(
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مورد فضل رمضان بر  در ج روایت است که رسول خدا س از عبدالرحمن بن عوف
ھرکس (نماز) رمضان را با ایمان و امید ثواب «ھا سخن گفته و فرمودند:  دیگر ماه
 . »شود چون روزی که از مادر متولد شده، بخشیده میش گناھان ،برپادارد

نْ إنَِّ االلهَ فَرَضَ صِياَمَ رَمَضَانَ، وسََننَتُْ لَُ�مْ ِ�ياَمَهُ، َ�مَ «: وفي رواية له قال) ضعيف(

هُ  ؛صَامَهُ وَقاَمَهُ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيوَْمِ وَلدَ

 نمازمن روزه رمضان را فرض کرده است و متعال خداوند «و در روایتی آمده است: 
پس ھرکس این ماه را روزه بگیرد و نمازش را  م؛رمضان را برای شما سنت قرار داد

 .»شود گناھان وی چون روزی که از مادر متولد شده بخشیده می ،برپادارد

هَُِ�َّ  َ�نْ وَ  وَ ) صحيح) (١٢( -١٠٠٣-١٤٥٠
ْ
ةَ الج قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ  س َ�مْرو بنْ مُرَّ

 النَّبِيِّ 
َ

ِ ج إِلى ،  !، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ِ نَّكَ رسَُولُ ا�َّ
َ
، وَ� ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
يتَْ إنِْ شَهِدْتُ أ

َ
رَأ

َ
أ

ناَ؟ قَالَ: 
َ
نْ أ كَاةَ، وصَُمْتُ رَمَضَانَ، وَُ�مْتهُُ، فَمِمَّ يتُْ الزَّ دَّ

َ
مَْسَ، وَأ

ْ
لوََاتِ الخ وصََلَّيتُْ الصَّ

هَدَاءِ « يقَِ� وَالشُّ دِّ  .»مِنَ الصِّ
 .واللفظ لابن حبان ،"صحيحيهما"خزيمة وابن حبان في  رواه البزار، وابن

ة آمد و گفت:  ج نزد رسول الله یت است که: مردیروا س یجُھن از عمرو بن مُرَّ
و  یھست الله ی ز الله وجود ندارد و تو فرستادهی جبه حق یه معبودکاگر شھادت دھم 

امش را به پا دارم، یرمضان را گرفته و ق ی ات را بدھم و روزهکم را بخوانم و زیھا نماز
  ».ن و شھداءیقیصد«رم؟ فرمود: یگ یقرار م یجزو چه گروھ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٣( -١٠٠٤-١٤٥١
َ
مَنْ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

مَ مِنْ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 .الحديث »ذَنبِْهِ قاَمَ لَيلْةََ القَدْرِ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباً، غُفِرَ له
 ./الحديث الأول]٢، وتقدم [هنا "الصحيحين"أخرجاه في  

 یس شب قدر را از روکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»شود یده میاو آمرز ی به پا دارد، گناھان گذشته ید به پاداش الھیمان و امیا

قَدْرِ َ�يُوَافِقُهَا «: في رواية لمسلم قال 
ْ
رَاهُ قاَلَ و -مَنْ َ�قُمْ لَيلْةََ ال

ُ
 ؛-إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً :أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 .»غُفِرَ له
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و به  -ابد یس شب قدر را بر پا داشته و آن را درکھر«و در روایت مسلم آمده است: 
ده یاو آمرز ی گناھان گذشته -ید به پاداش الھیمان و امیا یفرمود: از رو گمانم

 .»شود یم

دِ بنِْ عَقِيلٍ يق رِ ن طَ د مِ حمَ ￯ أَ وَ رَ وَ ) منكر) (٢٠( -٦٠٣-١٤٥٢ ِ بنِْ ُ�مََّ نْ بَ�بدِْا�َّ

امِتِ  وعمر ِ  س بنِْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ ناَ رسَُولُ ا�َّ خْبَرَ
َ
َ�نْ لَيلْةَِ  ج قاَلَ: أ

قَدْرِ قاَلَ: 
ْ
وَاخِرِ  ،ِ�َ فِي شَهْرِ رَمَضَانَ «ال

َ ْ
عَشْرِ الأ

ْ
وْ ثلاََثٍ  ،فِي ال

َ
�نَ، أ لَيلْةَِ إِحْدَى وعَِشْرِ

�نَ  وْ �سِْعٍ وعَِشْرِ
َ
�نَ، أ وْ سَبعٍْ وعَِشْرِ

َ
�نَ، أ وْ خَمسٍْ وعَِشْرِ

َ
�نَ، أ وْ آخِرِ لَيلْةٍَ مِنْ  ،وعَِشْرِ

َ
أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ مَ  ،رَمَضَانَ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

ر نْ قاَمَهَا احْتسَِاباً غُفِرَ له خَّ
َ
 ».وَمَا تأَ

 .في حديث أبي هريرة في أول الباب )١(وما تقدمت هذه الزيادة
عمرو بن عبدالرحمن از عباده  بنامام احمد از طریق عبدالله بن محمد بن عقیل 

: ندخبر داده و فرمودبه ما شب قدر از  ج که: رسول خداکند  می روایت س بن صامت
یا  ٢٥یا  ٢٣یا  ٢١ھای  شب قدر در ماه رمضان است. در ده روز آخر، در یکی از شب«

، امید پاداش برپاداردیا آخرین شب از رمضان است. ھرکس این شب را به  ٢٩یا ٢٧
  .»شود بخشیده می اش گناھان گذشته و آینده

نَّهُ سَمِعَ مَنْ يثَِقُ بهِِ مِنْ  / مَالكٍِ  َ�نْ وَ ) ضعيف معضل) (٢١( -٦٠٤-١٤٥٣
َ
�

 ِ عِلمِْ َ�قُولُ: إنَِّ رسَُولَ ا�َّ
ْ
هْلِ ال

َ
ْ�مَارَ النَّاسِ َ�بلْهَُ : «ج أ

َ
ريَِ أ

ُ
ُ مِنْ ذَلكَِ  ،أ وْ مَا شَاءَ ا�َّ

َ
 ،أ

عَمَلِ، مِثلَْ 
ْ
 َ�بلْغُُوا مِنَ ال

َ
نْ لا

َ
تِهِ أ مَّ

ُ
ْ�مَارَ أ

َ
نَّهُ َ�قَاصَرَ أ

َ
ي بلَغََ َ�ْ�هُُمْ  فَكَ� ِ

َّ
ُ  ،الذ ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
فأَ

قَدْرِ خَْ� 
ْ
فِ شَهْرٍ  اً لَيلْةََ ال

ْ
ل
َ
 .»مِنْ أ

 .هكذا "الموطأ"ذكره في 

 ج گوید: پیامبر ای از اھل علم شنیده که می روایت است که از فرد ثقه / از مالک
عمر مردمان گذشته را [در رویای خود] دریافت. پس مشاھده کرد که  وندبه اذن خدا

ھای پیشین  توانند به آن جایگاھی که امت عمر امت او اندک است و در عمل نمی

                                           
یعني: "وما تأخر"، وهي زیادة منکرة في حدیث عبادة، وشاذة فی حدیث أبي هریرة المشار إلیه، وهو  )١(

 .الباببدونها متفق علیه، فانظره في أول هذا 
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برسند. پس خداوند شب قدر را به او عطا فرمود که  ]به دلیل عمر طولانی[ اند، رسیده
 . »بھتر از ھزار ماه است

 ء من رمضان من غ� عذر)(الترهيب من إفطار شي -٣

 از ماه رمضان بدون عذر بخشیب از افطار نمودن یتره

بِي هُرَ�رَْةَ ) ضعيف) (١( -٦٠٥-١٤٥٤
َ
ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ ْ�طَرَ يوَْمًا : «ج ا�َّ

َ
مَنْ أ

 مَرَضٍ، لمَْ َ�قْضِ 
َ

هْرِ كُلِّهِ  هِ مِنْ رَمَضَانَ مِنْ َ�ْ�ِ رخُْصَةٍ وَلا  .»وَ�نِْ صَامَهُ  ،صَوْمُ الدَّ
، "صحيحه"رواه الترمذي واللفظ له، وأبو داود، والنسائي، وابن ماجه، وابن خزيمة في 

وذكره  .عن أبيه عن أبي هريرة -سوقيل أبي المطوَّ  -س والبيهقي؛ كلهم من رواية ابن المطوَّ 

ْ�طَرَ «ويذكر عن أبي هريرة رفعه: "البخاري تعليقاً غير مجزوم، فقال: 
َ
يوَْمًا مِنْ رَمَضَانَ  مَنْ أ

هْرِ ومِنْ َ�ْ�ِ عُذْرٍ وَلاَ مَرَضٍ، لمَْ َ�قْضِهِ ص  .»وَ�نِْ صَامَهُ  ،مُ الدَّ
يقول:  -يعني البخاري -لا نعرفه إلا من هذا الوجه، وسمعت محمداً "وقال الترمذي: 

البخاري  وقال .انتهى "س، ولا أعرف له غير هذا الحديثس اسمه يزيد بن المطوَّ أبو المطوَّ 

لا يجوز الاحتجاج بما انفرد "وقال ابن حبان:  ."لا أدري سمع أبوه من أبي هريرة أم لا"أيضاً: 

 .واالله أعلم ."به

ھرکس بدون عذر و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
را روزه بگیرد  عمررا افطار کند، ھرچند تمام  بیماری روزی از روزھای رمضان

 . »تواند آن یک روز را قضا نموده و جبران کند نمی

بِي وَ ) صحيح) (١( -١٠٠٥-١٤٥٥
َ
َاهِِ�ُّ  َ�نْ أ

ْ
مَامَةَ الب

ُ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س أ

 ِ ناَ «َ�قُولُ:   ج ا�َّ
َ
 قَ بيَنْاَ أ

َ
َ�ياَ بِي جَبلاًَ وعَْرًا، َ�قَالا

َ
، فأَ خَذَا بضَِبعَْيَّ

َ
تاَِ� رجَُلاَنِ، فأَ

َ
لِي: ائمٌِ أ

لهُُ لكََ، فَصَعِدْتُ  ،اصْعَدْ  طِيقُهُ، َ�قَالَ: إِنَّا سَنسَُهِّ
ُ
 أ

َ
حَتىَّ إذَِا كُنتُْ فِي سَوَاءِ  ،َ�قُلتُْ: إِ�ِّ لا

صْوَاتٍ شَدِيدَةٍ 
َ
بَلَِ إِذَا بأِ

ْ
هْلِ النَّارِ  .الج

َ
صْوَاتُ؟ قاَلوُا: هَذَا عُوَاءُ أ

َ ْ
ُ�مَّ  .قلُتُْ: مَا هَذِهِ الأ

شْدَاُ�هُمْ دَمًااْ�طُلِقَ بِي 
َ
شْدَاُ�هُمْ، �سَِيلُ أ

َ
قَةٍ أ ناَ بقَِوْمٍ مُعَلَّقَِ� بعَِرَاِ�يبِهِمْ، مُشَقَّ

َ
قاَلَ:  .، فإَِذَا أ

ءِ؟ قاَلَ:
َ

لَّةِ صَوْمِهِمْ  قلُتُْ: مَنْ هَؤُلا ِ
َ

ينَ ُ�فْطِرُونَ َ�بلَْ تح ِ
َّ

 .الحديث »الذ
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 .)١("صحيحيهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في  

ده یخواب«دم که فرمودند: یشن ج ت است از رسول اللهیروا س یابو امامه باھل از
. گفتند: بالا »ناھموار بردند یوھکنار کدو مرد نزد من آمدند و مرا گرفته و به که بودم 

پس بالا «م. ینک یتو آسان م ی. گفتند: ما آن را برا»آن را ندارم ییمن توانا«برو، گفتم: 
ن صداھا یدم. گفتم: ایشن یم یبلند یصداھا وه بودم کهک یبالاه در کنیرفتم تا ا

ه با ک ینار قومکسپس برده شدم به «ان است. یجھنم ین صدایگفتند: ا »ست؟یچ
شان  یھا کو از ف (فراخ گردیده) اف برداشتهکشان ش یھا کزان و فیشان آویپا ی پاشنه

فرارسیدن  ه قبل ازک یسانکگفتند:  »ھستند؟ یسانکنھا چه یگفتم: ا بود. یخون جار
  .»ردندک، افطار افطار وقت

لَّةِ صَوْمِهِمْ « :اینکه در حدیث آمده است ِ
َ

قبل از وقت افطار، افطار : یعنی »َ�بلَْ تح
 .)٢(کردند می

عْلمَُهُ بن ز�د قاَلَ حَمَّاد - ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) ضعيف) (٢( -٦٠٦-١٤٥٦
َ
 أ

َ
: وَلا

 قَدْ رََ�عَهُ 
َّ

 النَّبِيِّ إلاِ
َ

ينِ ثلاََثةٌَ «قاَلَ:  - ج إِلى سِْلاَمِ وَقَوَاعِدُ الدِّ
ْ

سَ  ،عُرَى الإ سِّ
ُ
عَليَهِْنَّ أ

سِْلاَمُ 
ْ

ُ  ،مَنْ ترََكَ وَاحِدَةً مِنهُْنَّ  ،الإ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

نْ لا
َ
مِ: شَهَادَةُ أ  ،َ�هُوَ بهَِا كَافِرٌ حَلاَلُ الدَّ

لاَةُ المَْكْتوَُ�ةُ   ».وصََوْمُ رَمَضَانَ  ،وَالصَّ

                                           
قلت: تعجب الحافظ الناجي من المؤلف حیث لم یعزه للنسائي، فقد أخرجه في "الکبری" له، ولیس في  )١(

ه عزاه للنسائي، ونص في المقدمة أنه ١٣٥/ ٣"الصغری" کما یوهمه صنیع النابلسي في "الذخائر" ( )، فإنَّ

 
ً
)، وصححه، ٢٠٩/ ٢و ٤٣٠/ ١(لا یخرج له إلا من "سننه الصغری"! والحدیث أخرجه الحاکم أیضا

 ووافقه الذهبي.
کردند چنانکه برخی از  کردند. نه اینکه قبل از اذان افطار می یعنی قبل از غروب خورشید افطار می )٢(

گیرند که به هنگام غروب  جاهلان چنین تصوری از این روایت دارند و بر این اساس از کسانی ایراد می

کنند؛  پیروی از سنت صحیح نبوی در افطار کردن عجله می خورشید در مخالفت باشیعه و جهت

کنند  ) خواهد آمد. و بلکه پیروان سنت را ملزم به تاخیر افطار تا اذانی می١٦چنانکه روایت آن در باب (

گویند  شود. چون بر مبنای تقویم فلکی اذان می که چه بسا در برخی مناطق تا ده دقیقه با تاخیر گفته می

های مختلف و شهرهای مختلف و بلکه مناطق مختلف  رویت بصری؛ و این بر مبنای اقلیم نه بر مبنای

باشد. چنانکه امری مشهود است. و گاهی در برخی مناطق اذان را در حالی  در یک شهر، متفاوت می

 شنویم که خورشید غروب نکرده است. پس ای خردمندان، عبرت بگیرید.   می
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مَنْ ترََكَ مِنهُْنَّ وَاحِدَةً َ�هُوَ بااللهِ كَافِرٌ، ولا «وفي رواية:  .رواه أبو يعلى بإسناد حسن 

  نهُ يقُبلُ مِ 
ُ

 .]٤٠الصلاة/ -٥[مضى  ».صَرفٌ ولا عَدْلٌ، وقد حَلَّ دَمُهُ وماله

 ."] وغيره٥/٤٠[ "ترك الصلاة"تقدمت أحاديث تدل لهذا الباب في "(قال الحافظ): 
ھای اسلام و قواعد و  گوید: دستگیره روایت است که می ب و از ابن عباس

ھرکس یکی از آنھا را ترک کند  ،است سه چیز ھستند  بنا شده ھادین بر آنکه  یھای پایه
بدان کافر شده است و خونش حلال است: گواھی لا اله الا الله، نماز فرض و روزه 

 .»رمضان
ھرکس «به صورت مرفوع روایت است که در آن آمده است:  ب و از ابن عباس

یکی از آنھا را ترک کند به الله کافر شده است و خداوند متعال از وی ھیچ عملی را 
 .»کند و خون و مالش حلال است قبول نمی

 (الترغيب في صوم ست من شوال) -٤

 شش روز از شوال ی روزه ب بهیترغ

يُّوبَ َ�نْ ) صحيح) (١( -١٠٠٦-١٤٥٧
َ
بِي �

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س أ

َ
مَنْ صَامَ «قاَلَ:  ج أ

هْرِ  ،رَمَضَانَ  ْ�بعََهُ سِتًّا مِنْ شَوَّالٍ، كَانَ كَصِياَمِ الدَّ
َ
 .»ُ�مَّ أ

  .)١(رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

س ماه رمضان و بدنبال کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س وبیاز ابو ا
 .»شه روزه بوده استیه ھمکن است یرد مانند ایگبآن شش روز از شوال را روزه 

ِ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٠٧-١٤٥٨  رسَُولِ ا�َّ
َ

َ�نْ رسَُولِ  ج مَوْ�

 ِ فِطْرِ «قاَلَ:  ج ا�َّ
ْ
يَّامٍ َ�عْدَ ال

َ
نةَِ  ،مَنْ صَامَ سِتَّةَ � ِ ﴿، كَانَ َ�مَامَ السَّ  ۥفلَهَُ  ۡ�َسَنةَِ ٱمَن جَاءَٓ ب

مۡثَالهَِا
َ
 ».﴾عَۡ�ُ أ

                                           
"والطبراني وزاد: "قال: قلت: بکل یوم عشرة؟ قال: نعم". ورواته رواة الصحیح". قلت: هنا في الأصل:  )١(

لکنها زیادة شاذة لمخالفتها لجمیع روایات الثقات في مسلم والسنن وغیرها، وهما مخرجة في "الإرواء" 

ثلاثة )، وأما المعلقون ال٣٩١٦-٣٩٠٣/ ٤). وقد استوعبها الطبراني في "المعجم الکبیر" (١٠٦/ ٤(

 فصححوها له مع أصله!
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کس شش روز بعد از ھر: «ت استیروا ج رسول الله از ج رسول الله یاز ثوبان مولا
(روز روزه گرفته است، (سال را  ه تمامکن است یمانند ا ،ردید فطر را روزه بگیع

  »..)آورد، پس ده برابر آن پاداش دارد یقیامت) ھرکس (کار) نیک

 «رواه ابن ماجه، والنسائي، ولفظه: ) صحيح(
َ
سََنةََ بعَِشْرٍ أ

ْ
ِ مثَ جَعَلَ االلهُ الح فَشَهْرٌ  ،اهَ ال

شْهُرٍ 
َ
ةِ أ نةَِ  امُ يَ وصَِ  ،بعَِشَرَ فِطْرِ َ�مَامُ السَّ

ْ
يَّامٍ َ�عْدَ ال

َ
 .»سِتَّةُ �

پس  ،را ده برابر آن قرار داده یکین خداوند ھر«و در روایت نسائی آمده است: 
[برابر با شصت روز =  د فطریشش روز بعد از ع ی ده ماه و روزه برابر باماه  یک ی روزه

  ».ی یکسال برابر است با روزه باشد که جمعا پاداش آن] دوماه می

هرِ امُ شَ يَ صِ «: قال -وهو رواية النسائي -ولفظه:  "صحيحه"وابن خزيمة في ) صحيح(

 شرَ عَ انَ بِ ضَ مَ رَ 
َ
 تَّ امُ سِ يَ صِ رٍ، وَ شهُ ةِ أ

َ
ِ يَّ ةِ � ِ ذَ �ن، فَ هرَ شَ امٍ �  ».ةِ نَ امُ السَّ يَ صِ  كَ ل

ده ماه و  ی ماه رمضان به مانند روزه ی روزه«و در رویا ابن خزیمه آمده است: 
 ی روزه[جمعا برابر است با] ه ک؛ باشد می دو ماه ی شش روز به مانند روزه ی روزه

 ». یکسال کامل

الٍ، َ�قَدْ «: ولفظه، "صحيحه"وابن حبان في ) صحيح( مَنْ صَامَ رَمَضَانَ، وسَِتًّا مِنْ شَوَّ

نةََ   .»صَامَ السَّ
ه ماه رمضان و شش روز از شوال را روزه ک یسک«و در روایت ابن حبان امده است: 

 .»امل روزه گرفته باشدکسال  یک درحقیقت ،ردیبگ

رواه أحمد والبزار والطبراني من حديث جابر بن و )صحيح لغيره) (٣( -١٠٠٨-٠

 .عبداالله

بِي هُرَ�رةوَ ) صحيح) (٤( -١٠٠٩-١٤٥٩
َ
مَنْ صَامَ «قاَلَ:  ج عَن النَّبِيّ  س عَن أ

ْ�بعََهُ �سِِتٍّ مِنْ شَوَّالٍ، فَ 
َ
مَارَمَضَانَ، وَأ َّ�

َ
هْرَ  مَ اصَ  كَ�  .»الدَّ

  .رواه البزار، وأحد طرقه عنده صحيح

ه ماه رمضان و ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»امل روزه گرفته باشدکسال  یکه کرد گویا یگببدنبال آن شش روز از شوال را روزه 
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مَنْ صَامَ سِتَّةَ «بإسناد فيه نظر قال:  "الأوسط"ورواه الطبراني في ) منكر) (١( -٦٠٧-٠

فِطْرِ 
ْ
يَّامٍ َ�عْدَ ال

َ
نةََ � مَا صَامَ السَّ َّ�

َ
 .»كلها مُتتَاَبعَِةً، فَكَ�

ھرکس شش روز متوالی پس از عید فطر «و طبرانی در الاوسط روایت نموده که: 
 . »روزه بگیرد، گویا که تمام سال را روزه گرفته است

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٦٠٨-١٤٦٠ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�بعََهُ سِتًّا مِنْ شَوَّالٍ  ،مَنْ صَامَ رَمَضَانَ «
َ
هُ  ،وَأ مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .»خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
ھرکس رمضان را روزه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عمر

گناھان وی چون روزی که از مادر بگیرد و به دنبال آن شش روز در شوال روزه بگیرد، 
 . »شود متولد شده بخشیده می

ما جاء في الن� [و )١((الترغيب في صيام يوم عرفة (لمن لم ي�ن بها) -٥
 لمن كان بها حاج

ً
 ))٢(]ا

 و ست.ین نیه در آن سرزمک یسک یروز عرفه برا ی روزه ب بهیترغ
 دری این روز برای کسی وارد شده که  آنچه در نهی از روزه

 سرزمین عرفات مشغول احکام حج است

بِي َ�تاَدَةَ ) صحيح) (١( -١٠١٠-١٤٦١
َ
َ�نْ صَوْمِ  ج االله ولُ سُ رَ  سُئلَِ  :الَ قَ  س َ�نْ أ

َاِ�يةََ «يوَْمِ عَرَفةََ؟ َ�قَالَ: 
ْ

نةََ المَْاضِيةََ وَالب رُ السَّ  .»يَُ�فِّ
روز عرفه سؤال  ی روزه ی درباره ج ت است که از رسول اللهیروا س از ابو قتاده

 . »باشد می یگناھان سال گذشته و سال جاری  کفاره«فرمود:  ،شد

                                           
 فقط. [ش].» الصحیح«ما بین الهلالین من  )١(
 فقط. [ش].» الضعیف«ما بین المعقوفتین من  )٢(
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وأبو داود والنسائي وابن ماجه والترمذي، ولفظه:  -واللفظ له -رواه مسلم ) صحيح(

نَّ النَّبِيَّ 
َ
نةََ الَّتِي «قاَلَ:  ج أ رَ السَّ نْ يَُ�فِّ

َ
ِ أ حْتسَِبُ عَلىَ ا�َّ

َ
، بعَدَهصِياَمُ يوَْمِ عَرَفةََ، إِ�ِّ أ

نةََ الَّتِي َ�بلْهَُ   .»وَالسَّ
روز عرفه  ی در مورد روزه«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 

 .»ده شودیسال قبل از آن بخشیکو  از آنسال بعد یکه گناھان کد دارم یاز خداوند ام

َ�نْ َ�تاَدَةَ بنِْ النُّعْمَانِ يضاً ه أَ اجَ ￯ ابن مَ وَ رَ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -١٠١١-١٤٦٢

 ِ مَامَهُ، وسََنةٌَ َ�عْدَهُ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ سَنةٌَ أ

َ
 .»مَنْ صَامَ يوَْمَ عَرَفةََ غُفِرَ له

س روز عرفه روزه کھر«دم: یشن ج ت است از رسول اللهیعمان رواتاده بن نُ از قَ 
 .»شود یده میبخش و سال بعدش  یگناھان سال جار ،ردیبگ

رَُاسَاِ�ُّ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (١( -٦٠٩-١٤٦٣
ْ
بِي  :َ�طَاءٌ الخ

َ
نَّ َ�بدَْالرَّحْمَنِ ْ�نَ أ

َ
أ

يوَْمَ عَرَفةََ وَِ�َ صَائمَِةٌ، وَالمَْاءُ يرَُشُّ عَليَهَْا، َ�قَالَ  ل دَخَلَ عَلىَ عَا�شَِةَ  ب بَْ�رٍ 
فطِْرِي

َ
ِ  .لهََا َ�بدُْالرَّحْمَنِ: أ فطِْرُ وَقَدْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ
إنَِّ صَوْمَ يوَْمِ «َ�قُولُ:  ج َ�قَالتَْ: أ

ي َ�بلْهَُ  ِ
َّ

عَامَ الذ
ْ
رُ ال  .)١(»؟عَرَفةََ يَُ�فِّ

الخراساني لم يسمع من  إلا أن عطاء؛ "الصحيح"رواه أحمد ورواته ثقات محتج بهم في 

 .الرحمن بن أبي بكرعبد

درحالی  ب عبدالرحمن بن ابوبکرروز عرفه خراسانی روایت است که:  ءاز عطا
پاشید. پس عبدالرحمن به  رفت که وی روزه داشت و بر خود آب می ل نزد عایشه

شنیدم که  ج که از رسول خدا او گفت: افطار کنم درحالیاو گفت: افطار کن؛ 
  .»باشد روزه روز عرفه کفاره گناھان سال گذشته می«فرمودند: 

ِ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) صحيح) (٣( -١٠١٢-١٤٦٤ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ ذَ  ،مَنْ صَامَ يوَْمَ عَرَفةََ «
َ

  .»سَنتََْ�ِ مُتتَاَبعَِتَْ�ِ  نبُ غُفِرَ له

                                           
في "الصحیح" عدة أحادیث في الباب تغني عن هذا المرفوع وتزید علیه في الفضل، فراجعها. والحدیث  )١(

 ).٥١٩١مخرج في "الضعیفة" (



 ١٠٤٣   روزهکتاب 

 

 .)١("الصحيح"رواه أبو يعلى ورجاله رجال 

س روز عرفه روزه کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد
 .»شود یده میاو بخش یاپیگناھان دو سال پ ،ردیبگ

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يدرِ الخُ  يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٤( -١٠١٣-١٤٦٥

ُ  رَ فِ ةَ؛ غُ فَ رَ ومَ عَ امَ يَ ن صَ مَ « :ج االله
َ

 نَ سَ  له
َ
 رَ اءَ؛ غُفِ ورَ شُ امَ عَا ن صَ مَ ، وَ لفَهُ ةٌ خَ نَ سَ وَ  امَهُ مَ ةٌ أ

 ُ
َ

 ».ةٌ نَ سَ  له
 .)٢(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

س روز عرفه کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابو سع
س روز کھرو  شود بخشیده می اش و سال گذشته یسال جار ]گناھان[رد یروزه بگ

 . »شود یسال او بخشوده م یکگناھان  ،ردیعاشورا روزه بگ

وقٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٦١٠-١٤٦٦ نَّهُ دَخَلَ عَلىَ عَا�شَِةَ  :َ�نْ مَسْرُ
َ
يوَْمَ عَرَفةََ  ل �

وقُ  .اسْقِهِ عَسَلاً  !َ�قَالَ: اسْقُوِ�، َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: ياَ غُلاَمُ  نتَْ ياَ مَسْرُ
َ
ُ�مَّ قاَلتَْ: وَمَا أ

 
َ
، إِ�ِّ أ

َ
ضْحَى  افُ خَ بصَِائمٍِ؟ قاَلَ: لا

َ ْ
نْ يَُ�ونَ يوَْمَ الأ

َ
َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: ليَسَْ ذَلكَِ، إ�َّمَا  .أ

ِمَامُ رِّ عَ عَرَفةََ يوَْمَ �ُ 
ْ

ِمَامُ، وََ�وْمُ النَّحْرِ يوَْمَ َ�نحَْرُ الإ
ْ

وقُ فُ الإ وَ مَا سَمِعْتَ ياَ مَسْرُ
َ
نَّ «، أ

َ
أ

 ِ ُ  ج رسَُولَ ا�َّ
ُ

فِ يوَْمٍ؟بِ كَانَ َ�عْدِله
ْ
ل
َ
 .»!أ

 .)٣(بإسناد حسن، والبيهقي "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
فص الطائفي)، واسمه (عبد السلام بن حفص)، ولم یرو له من الستة غیر أبي داود! کذا قال! وفیه (أبو ح )١(

)، ومن ٩٧/ ٣) من طریق أبي بکر بن أبي شیبة، وهذا في "المصنف" (٥٤٢/ ١٣وهو ثقة. وأبو یعلی رواه (

 مع أخیه عثمان بن أبي شیبة 
ً
 مقرونا

ً
 ).٥٩٢٣/ ٢٢٠/ ٦الطبراني في "الکبیر" (-طریقه أیضا

 وجه لتحسین إسناده، وإنما الحدیث حسن أو صحیح لغیره بما قبله، وما یأتي بعد باب. ثم إنَّ اللفظ لا )٢(

)، و"کشف ٢٠٨٦/ ٤٥/ ٣للبزار، ولیس عند الطبراني صوم عاشوراء، فراجع إنْ شئت "المعجم الأوسط" (

 ).١١٠/ ٤)، و"الإرواء" (١٠٥٣/ ٤٩٣/ ١الأستار عن زوائد البزار" (
ل، وفیه (سلیمان بن داود الکوفي)، قال الحافظ: "فیه لین"، عن (دلهم بن صالح) وهو ضعیف. وهو کذا قا )٣(

مخرج في المصدر السابق، وعزاه الجهلة لابن حبان نقلا عن "فیض القدیر" للمناوي، ولا مسؤولیة علیه 

حه"! ولیس فیه، لأنه تحرف فیه علی الطابع أو الناسخ (هب) إلی (حب) وهذا رمز لابن حبان في "صحی

وقد نبهت علی هذا في المصدر المذکور، ثم في التحقیق الثاني لـ "ضعیف الجامع". ومن تمام جهلهم 
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فِ «َ�قُولُ:  ج قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ االلهِ وفي رواية للبيهقي: 
ْ
ل
َ
صِياَمُ يوَْمِ عَرَفةََ كَصِياَمِ أ

 ».يوَْمٍ 
رفته و گفته است:  ل عایشهام المومنین از مسروق روایت است: روز عرفه نزد 

گفت: ای غلام، به او عسل بده؛ سپس فرمود: ای  ل به من آب بدھید. پس عایشه
ترسم که امروز روز قربان باشد. عایشه گفت: چنین  مسروق روزه نیستی؟ گفت: نه؛ می

شناسد و و روز قربانی روزی است که امام  را می  نیست. عرفه روزی است که امام آن
روزه این روز را معادل ھزار  ج کند. ای مسروق، آیا نشنیدی که رسول خدا قربانی می

 اند.  روز دانسته
روزه «فرمود:  می ج گفت: رسول خدا ل و در روایت بیھقی آمده است: عایشه

 .»روز عرفه ھمچون روزه گرفتن ھزار روز است

ِ قاَلَ سَعِيد بنْ جُبَْ�ٍ  َ�نْ وَ ) حسن لغيره() ٥( -١٠١٤-١٤٦٧ لَ رجَُلٌ َ�بدَْا�َّ
َ
: سَأ

ِ «َ�نْ صَوْمِ يوَْمِ عَرَفةََ؟ َ�قَالَ:  ب ْ�نَ ُ�مَرَ  نُْ مَعَ رسَُولِ ا�َّ
َ

ُ بصَِوْمِ  ج كُنَّا وَ�
ُ

َ�عْدِله
 .»سَنتََْ�ِ 

  .)١(بإسناد حسن "الأوسط"رواه الطبراني في 

روز  ی روزه ی درباره ب از ابن عمر یت است که: مردیروا رید بن جبیاز سع
دو  ی روزه معادلآن را  ج ما در زمان رسول الله پس در پاسخ گفت:عرفه سؤال نمود. 

 .دانستیم میسال 

رَْ�مَ وَ ) منكر) (٣( -٦١١-١٤٦٨
َ
نَّهُ سُئلَِ َ�نْ : ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

َ
�

نتَْ ِ�يهَا«قَالَ: �َ عَرَفةََ؟ يوَم صِياَمِ 
َ
نةََ الَّتِي أ رُ السَّ نةََ الَّتِي َ�عْدَهَا ،يَُ�فِّ  .)٢(»وَالسَّ

                                                                                                       
 بـ (سلیمان بن أحمد الواسطي)، ولیس هو في إسناد الطبراني (

ً
 -٦٨٠٢وغفلتهم أنهم أعلوه أیضا

 الحرمین)، ولم یعزوه إلیه لعجزهم وقلة بحثهم وبضاعتهم.
ه منکر لا شاهد له.في الأص )١( وقال النسائي في  ل: "وهو عند النسائي بلفظ (سَنَة) "، فحذفته من هنا لأنَّ

): "حدیث منکر". وتمنیت لو أن المؤلف نقل هذا الإنکار وما أهمله!! وقلده ٢٨٢٨/ ١٥٥/ ٢"الکبری" (

 اني المعروف.الثلاثة مع أنهم عزوه للنسائي برقمه المذکور! ولم یفرقوا بینه وبین لفظ الطبر
 .قد صح بلفظ: "السنة الماضیة"، وهذا مخالف لما هنا فانتبه، فإن الجهلة حسنوه لغفلتهم )٢(



 ١٠٤٥   روزهکتاب 

 

 .شدين بن سعدمن رواية رِ  "الكبير"رواه الطبراني في 

 ی از روزه ج روایت است که: چون رسول خدا ج از رسول خدا س از زید بن ارقم
  .»باشد امسال و سال بعد می کفاره گناھان«روز عرفه سوال شد، فرمود: 

ِ «: س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ أَ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٤( -٦١٢-١٤٦٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�َ� َ�نْ صَوْمِ  ج أ

 .»يوَْمِ عَرَفةََ بعَِرَفةََ 
 .)١("صحيحه"رواه أبو داود والنسائي، وابن خزيمة في 

روز عرفه در عرفه نھی  ی از روزه ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 کردند.

 .)٢(عن عائشة "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف جداً ) (٥( -٦١٣-٠

ولا أبو  ،ج اختلفوا في صوم يوم عرفة بعرفة، فقال ابن عمر: لم يصمه النبي"قال الحافظ: 

وكان ابن  .وكان مالك والثوري يختاران الفطر .بكر، ولا عمر، ولا عثمان، وأنا لا أصومه

وكان إسحاق يميل  .الزبير وعائشة يصومان يوم عرفة، وروي ذلك عن عثمان بن أبي العاصي

وقال قتادة: لا بأس به  .إلى الصوم، وكان عطاء يقول: أصوم في الشتاء، ولا أصوم في الصيف

 يوم عرفة لغير الحاج فأما الحاج وقال الشافعي: يستحب صوم .إذا لم يضعف عن الدعاء

وقال أحمد بن حنبل: إن قدر على أن يصوم صام،  .إلي أن يفطر، لتقويته على الدعاء فأحب

 ."وإن أفطر فذلك يوم يحتاج فيه إلى القوة

                                           
وکما یعرف ذلك من  فیه مجهول، قال فیه الحافظ: "مقبول". یعني عند المتابعة کما نصّ علیه فی المقدمة، )١(

"حسن"، ونقلوا قوله المذکور!  فقالوا: مارس هذا العلم، ومن الطبیعي أن یجهل ذلك المعلقون الثلاثة،

أعرفه" في تعلیقي علی "صحیح ابن  وهم قد وقفوا علی إعلالي إیاه بقول ابن معین وأبي حاتم فیه: "لا

 في الظهور والمخالفة لم٢٩٢/ ٣خزیمة" (
ً
 لفعلتهم وحبا

ً
یعزوا الحدیث لابن خزیمة بالرقم؛  )، وسترا

 لعادتهم! والله المستعان. و
ً
 ).٤٢١و"ضعیف أبي داود" ( )٤٠٤هو مخرج في "الضعیفة" (خلافا

) من طریق إبراهیم بن محمد الأسلمي عن صفوان ابن سُلیَم عن ٢٣٢٧/ ١٨/ ٣أخرجه في "الأوسط" ( )٢(

قلت: وإبراهیم هذا متروك شدید الضعف، فلا یتقوی به الحدیث الذي قبله. وسقط  عطاء بن یسار عنها.

 ) فصار الإعلال بأبیه (محمد بن أبي یحیی)، وهو صدوق!١٨٩/ ٣مجمع" (اسم (إبراهیم بن) من "ال
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روز عرفه در عرفه با ھم اختلاف گرفتن اھل علم در مورد روزه «گوید:  حافظ می
عثمان این روز را در  و نه ابوبکر و عمر و ج اللهگوید: نه رسول  اند. ابن عمر می کرده

م. و مالک و ثوری افطار کردن این روز را یرگ گرفتند و نیز من روزه نمی عرفه روزه می
گرفتند. و این نیز از  اند. ابن زبیر و عایشه روز عرفه در عرفه روزه می اختیار کرده

روایت شده است. و اسحاق به روزه گرفتن مایل بود. و عطا  یعثمان بن ابی العاص
گوید:  گیرم. و قتاده می گیرم و در تابستان روزه نمی گفت: در زمستان روزه می می

گوید:  ندارد. و شافعی می روزه در این روز اشکالی ندارد اگر ضعف آن وی را از دعا باز
تر  روزه گرفتن روزه عرفه برای غیر حجاج مستحب است اما برای حجاج، رای محبوب

افطار کنند تا توان بیشتری برای دعا داشته باشند. و  نزد من این است که این روز را
گرنه افطار کند زه گرفتن را دارد، روزه بگیرد وگوید: اگر توانایی رو احمد بن حنبل می

 د. توان بیشتری نیاز دار این روز به نیرو ودر چرا که 

 (الترغيب في صيام شهر االله المحرم) -٦

 محرم ماه خداوند ی روزه ب بهیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -١٠١٥-١٤٧٠
َ
فضَْلُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
أ

فَرِ�ضَةِ صَلاَةُ اللَّيلِْ 
ْ
لاَةِ َ�عْدَ ال فضَْلُ الصَّ

َ
مُ، وَأ ياَمِ َ�عْدَ رَمَضَانَ شَهْرُ االلهِ المُْحَرَّ  .»الصِّ

 -١١النوافل/ -٦[مضى  .وأبو داود والترمذي والنسائي -واللفظ له –رواه مسلم 

 .ورواه ابن ماجه باختصار ذكر الصلاة .باب]

ن روزه بعد از ماه یبھتر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
فرض نماز شب  یھا ن نماز بعد از نمازیباشد و بھتر یماه خدا، محرم م ی روزه ،رمضان

 . »باشد یم

ٍّ َ�نْ وَ ) ضعيف) (١( -٦١٤-١٤٧١ نْ وَ  س عَليِ
َ
مُرُِ� أ

ْ
يُّ شَهْرٍ تأَ

َ
ُ رجَُلٌ َ�قَالَ: أ لهَ

َ
سَأ

صُومَ َ�عْدَ شَهْرِ رَمَضَانَ 
َ
 رجَُلاً سَمِعْتهُُ �َ  ؟أ

َّ
لُ َ�نْ هَذَا إلاِ

َ
حَدًا �سَْأ

َ
ُ: مَا سَمِعْتُ أ

َ
قَالَ له

 ِ لُ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ  ج �سَْأ ناَ قاَعِدٌ عِندَْهُ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
صُومَ َ�عْدَ  !وَأ

َ
نْ أ

َ
مُرُِ� أ

ْ
يُّ شَهْرٍ تأَ

َ
أ

، «قاَلَ:  ؟شَهْرِ رَمَضَانَ  ِ مَ، فإَِنَّهُ شَهْرُ ا�َّ إنِْ كُنتَْ صَائمًِا َ�عْدَ شَهْرِ رَمَضَانَ فَصُمُ المُحَرَّ
 .»ِ�يهِ عَلىَ قوَْمٍ، وََ�توُبُ ِ�يهِ عَلىَ قَوْمٍ آخَرِ�نَ االله ِ�يهِ يوَْمٌ تاَبَ 



 ١٠٤٧   روزهکتاب 

 

 -االله ابن الإمام أحمد عن غير أبيه، والترمذي من رواية عبد الرحمن بن إسحاق رواه عبد

 ."حديث حسن غريب"وقال:  .عن النعمان بن سعد عن علي -شيبة )١(وهو أبو
روایت است که مردی از او پرسید: پس از رمضان به کدامین ماه توصیه  س از علی

نشنیدم کسی این سوال را بپرسد مگر آنکه کنی تا روزه بگیرم؟ پس به او گفت:  می
که من آنجا نشسته بودم.  این سوال را پرسید درحالی ج از رسول خداشنیدم کسی 

کنی تا روزه  به کدامین ماه توصیه میمرا وی گفت: ای رسول خدا، بعد از رمضان 
محرم را روزه بگیر چراکه  ،چون خواستی بعد از رمضان روزه بگیری«بگیرم؟ فرمود: 

آن ماه الله است و در آن روزی است که خداوند متعال توبه قومی را در آن پذیرفت و 
 .»پذیرد در آن توبه قومی دیگر را می

قاَلَ: كَانَ رسَُولُ  س َ�نْ جُندُْبَ بنِْ سُفْياَنَ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -١٠١٦-١٤٧٢

 ِ ياَمِ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ فضَْلَ الصِّ
َ
لاَةُ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ، وَأ لاَةِ َ�عْدَ المَْفْرُوضَةِ الصَّ فضَْلَ الصَّ

َ
إنَِّ أ

مَ  ي تدَْعُونهَُ المُْحَرَّ ِ
َّ

ِ الذ  .»َ�عْدَ رَمَضَانَ شَهْرُ ا�َّ
 .)٢(رواه النسائي والطبراني بإسناد صحيح

از بعد ن نمیتربر«: فرمود یم ج ل اللهت است که رسویروا س انیندب بن سفاز جُ 
ن روزه بعد از رمضان، ماه خدا است یترو بر باشد. می شب از نماز فرض، نماز در بطن

 . »دخوانی یرا محرم م ه آنک

                                           
)١( .

ً
 الأصل: (ابن أبي شیبة)، وهو خطأ مطبعي، وهو ضعیف اتفاقا

) بمخالفة (عبیدالله بن عمرو الرقي) للجماعة ٢٩١/ ٤کذا قال، وقلده الثلاثة! وأعله البیهقي في "السنن" ( )٢(

): "وهو ٤٤٥/ ٢. یعني الذي قبله. وقال المزي في "التحفة" (الذین جعلوه من حدیث أبي هریرة

/ ٢) إلا جملة الصیام، ورواه الرویاني (٢٩٠٤/ ١٧١/ ٢الصحیح". ثم إنه لیس عند النسائي في "الکبری" (

ثم رأیت في کتابهم الذي اختصروه من "الترغیب" وأسموه  ).١٨٤-١٨٣) بتمامه کالطبراني (٩٧٠/ ١٤٦

وفیه آفات؛ منها أنهم أودعوا فیه حدیث  -زعموا-صوه بالصحیح والحسن من الحدیث بـ "التهذیب"، وخ

جندب هذا المعلول، وأعرضوا فیه عن حدیث أبي هریرة المحفوظ! وهو في "صحیح مسلم"! ومن جهلهم 

 عن کلام 
ً
 في التصحیح، وأعرضوا أیضا

ً
أنهم نقلوا کلام الهیثمي في تخریجه والکلام علیه، ولیس صریحا

 لمنذري الصریح في التصحیح! وهو المناسب لجهلهم وسوء اختیارهم!!ا
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ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) موضوع) (٢( -٦١٥-١٤٧٣ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ارَةُ سَنتََْ�ِ  ،صَامَ يوَْمَ عَرَفةََ  ُ كَفَّ
َ

مِ فلَهَُ بُِ�لِّ يوَْمٍ ثلاََثوُنَ  ،كَانَ له وَمَنْ صَامَ يوَْمًا مِنَ المُْحَرَّ
 .»يوَْمًا

 .)١(وهو غريب، وإسناده لا بأس به ،"الصغير"رواه الطبراني في 

 .بن حبيب وثقه ابن حبان(الهيثم) 

ھرکس روز عرفه را «فرمودند:  ج است که رسول خدا ب از ابن عباس روایت
ھر  روزه بگیرد، کفاره دو سال خواھد بود. و ھرکس روزی از محرم را روزه بگیرد،

 .»است سی روز معادلروزی که روزه بگیرد 

 ))٢((الترغيب في صوم يوم عاشوراء [والتوسيع فيه على العيال] -٧

 رفتاری در این روز با [و خوش روز عاشورا ی روزه ب بهیترغ
 خانواده] 

بِي َ�تاَدَةَ ) صحيح) (١( -١٠١٧-١٤٧٤
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 امِ يَ سُئلَِ َ�نْ صِ  ج أ

نةََ المَْاضِيةََ «َ�قَالَ:  ؟)٣(يوَْمِ عَاشُورَاءَ  رُ السَّ  .»يَُ�فِّ
 ،روز عاشورا سؤال شد ی روزه ی درباره ج ت است از رسول اللهیروا س از ابو قتاده

 .»باشد میگناھان سال گذشته ی  کفاره«فرمود: 

ِ « رواه مسلم وغيره، وابن ماجه ولفظه قال: حْتسَِبُ عَلىَ ا�َّ
َ
صِياَمُ يوَْمِ عَاشُورَاءَ، إِ�ِّ أ

نةََ الَّتِي َ�بلْهَُ  رَ السَّ نْ يَُ�فِّ
َ
 ».)١(أ

                                           
 الطویل) وهو کذاب، و (لیث بن أبي سلیم)  )١(

ً
قلت: هذا خطأ فاحش لا أدري کیف وقع له؛ فإن فیه (سلاما

مختلط، و (الهیثم بن حبیب) اتهمه الذهبي بخبر، وتوثیق ابن حبان هنا غیر معتبر. واغتر به الجهلة 

 "ضعیف" فقط. فقالوا:
 فقط. [ش].» الضعیف«ما بین المعقوفتین من  )٢(
المشهور في اللغة أنَّ (عاشوراء) و (تاسوعاء) ممدودان، وحُکي قصرهما، واتفق العلماء علی أنَّ صوم یوم  )٣(

 عاشوراء الآن سنة ولیس بواجب. وأما التوسعة والکحل فمن المحدثات. .
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 ی روز  روزهاز خداوند متعال امید دارم که «و در روایت ابن ماجه آمده است: 
 . »] سال گذشته باشدگناھان[ ی کفارهعاشورا، 

ومَ امَ يَ صَ  ج ولَ االلهسُ أنَّ رَ « :ب ن ابن عباسعَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠١٨-١٤٧٥

 ورَ شُ عَا 
َ
 اءَ، أ

َ
 ».امِهِ يَ صِ رَ بِ مَ و أ

 .رواه البخاري ومسلم 

به  گرفت و یروزه م روز عاشورا ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 داد. یآن دستور مروزه گرفتن 

مَا « :الَ قَ فَ ؟ اءَ ورَ اشُ عَ  امِ يَ ن صِ عَ  لَ ئِ سُ  هُ نَّ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٣( -١٠١٩-١٤٧٦

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
يَّامِ  ج عَلِمْتُ أ

َ ْ
 شَهْرًا ،صَامَ يوَْمًا َ�طْلبُُ فَضْلهَُ عَلىَ الأ

َ
هْرَ.  ؛وَلا  هَذَا الشَّ

َّ
إلاِ

 ».َ�عِْ� رَمَضَانَ 
 .رواه مسلم

اد یعاشورا سؤال شد، گفت: به  ی ه از روزهکت است یروا ب عباسو از ابن 
روزی را چون عاشورا برای کسب فضل آن بر سایر روزھا روزه  ج ه رسول اللهکندارم 

  ».بگیرد و نه ماھی را جز این ماه؛ یعنی رمضان
نَّ النَّبِيَّ «: ب نهُ عَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -١٠٢٠-١٤٧٧

َ
لمَْ يَُ�نْ َ�تَوَخىَّ فَضْلَ  ج أ

 يوَْمَ عَاشُورَاءَ 
َّ

 .»يوَْمٍ عَلىَ يوَْمٍ َ�عْدَ رَمَضَانَ إلاِ
 .وإسناده حسن بما قبله، "الأوسط"رواه الطبراني في 

 یبعد از رمضان، فضل و برتر ج ت است که: رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 رد. ک یجستجو نم را مانند روز عاشوراگر یبر روز د یروز

ليَسَْ لِيَوْمٍ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ يضاً قَ أَ  ب نهُ عَ وَ ) منكر) (١( -٦١٦-١٤٧٨

 شَهْرَ 
َّ

ياَمِ إلاِ  ».عَاشُورَاءَ  رَمَضَانَ وََ�وْمَ  فَضْلٌ عَلىَ يوَْمٍ فِي الصِّ

                                                                                                       
 ١٠٨/ ٤) وغیره، وهو روایة لمسلم، انظر "الإرواء" (١٧٣٨"ابن ماجه" (الأصل: "بعده"، والتصویب من  )١(

 مع ذکرهم الرقم! -کعادتهم-). وغفل عنه المعلقون الثلاثة ١٠٩و
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 .)١(والبيهقي، ورواة الطبراني ثقات، "الكبير"رواه الطبراني في 

یچ روزی برای روزه ھ«فرمودند:  ج است که رسول خداروایت  ب از ابن عباس
 .»عاشورا نیست برتر از ماه رمضان و روز

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يدرِ الخُ  يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -١٠٢١-١٤٧٩

ُ  رَ فِ ةَ؛ غُ فَ رَ ومَ عَ امَ يَ ن صَ مَ « :ج االله
َ

 نَ سَ  له
َ
 رَ اءَ غُفِ ورَ شُ امَ عَا ن صَ مَ ، وَ لفَهُ ةٌ خَ نَ سَ وَ  ،امَهُ مَ ةٌ أ

 ُ
َ

 ».ةٌ نَ سَ  له
 .)]٤باب/رقم ( -٥[هنا  .)٢(رواه الطبراني بإسناد حسن، وتقدم

س روز عرفه کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
س روز کھرشود و  یده ماش بخشی یرد گناھان سال گذشته و سال جاریروزه بگ

 . »شود یسال او بخشوده م یکگناھان  ،ردیعاشورا روزه بگ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٦١٧-١٤٨٠
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
عَ وسَ مَنْ أ

هْلِهِ يوَْمَ عَاشُورَاءَ 
َ
  ،عَلىَ ِ�ياَلِهِ وَأ

َ
  ».عَ االلهُ عَليَهِْ سَائرَِ سَنتَِهِ وسَ أ

هذه الأسانيد "رواه البيهقي وغيره من طرق، وعن جماعة من الصحابة، وقال البيهقي: 

 .)٣("واالله أعلم .ةأخذت قوّ  ها إلى بعضٍ م بعضُ ضُ  اوإن كانت ضعيفة، فهي إذ

در روز عاشورا با ھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
خداوند متعال در باقی سال  ،برخورد کندرویی  رفتاری و گشاده ا خوشاھل و عیالش ب

 . »گرداند نیاز می بی  او را

                                           
ولمخالفته لأحادیث فضل  ،قلت: فیه من تکلم في حفظه، مع مخالفته للثقات في متنه، فهو منکر لهذا )١(

ون الثلاثة، فقالوا: "حسن، قال الهیثمي: ورجاله ثقات"! وهو صوم یوم عرفة وغیره. وغفل عن هذا المعلق

 ).٢٨٥مخرج في "الضعیفة" (
 قلت: وبینت هناك أنَّ عزوه للطبراني خطأ، وأنَّ الصواب: "رواه البزار"، فراجعه إنْ شئت. )٢(
 من بعض، وقد خرجتها في "الضعیفة"  )٣(

ً
 ).٦٨٢٤(کذا قال، وطرقه کلها واهیة، وبعضها أشد ضعفا
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وفضل ليلة  ،له ج وما جاء في صيام النبي ،(الترغيب في صوم شعبان -٨
 نصفه)

در  ج رسول الله ی در مورد روزه شعبان و آنچه ی روزه ب بهیترغ
 شعبان ی مهیلت نیو فض آن وارد شده

سَامَةَ  َ�نْ ) حسن) (١( -١٠٢٢-١٤٨١
ُ
لمَْ  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ب زَ�دٍْ  بنِْ  أ

هُورِ مَا تصَُومُ مِنْ شَعْباَنَ  ركََ تصَُومُ مِنَ شَهْرٍ مِنَ الشُّ
َ
فيه غْفُلُ النَّاسُ �َ ذَلكَِ شَهْرٌ «قاَلَ:  ؟أ

ْ�مَ  ،َ�نهُْ 
َ ْ
عَالمََِ�، َ�ْ�َ رجََبَ وَرَمَضَانَ، وهَُوَ شَهْرٌ ترَُْ�عُ ِ�يهِ الأ

ْ
 ربَِّ ال

َ
نْ وَ الُ إلِى

َ
حِبُّ أ

ُ
أ

ناَ صَائمٌِ 
َ
 .»يرَُْ�عَ َ�مَِ� وَأ

 .رواه النسائي

در  هکام  دهیند !ج رسول الله یت است که گفتم: ایروا ب دیاز اسامه بن ز
است  ن رجب و رمضانین ماه بیا«؟ فرمود: یریماه شعبان روزه بگ ی به اندازه یماھ

ن بالا یرب العالم یبه سواعمال آن  ؛ ماھی است که درھستند ه مردم از آن غافلک
  .»ه روزه ھستمکبالا برده شود  در حالی عملم لذا دوست دارم ؛شود یبرده م

كَانَ رسَُولُ : الَ قَ  س كٍ الِ بن مَ  سِ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره) (٢( -١٠٢٣-١٤٨٢

 ِ ِ  ج ا�َّ عَامَ، ُ�مَّ ُ�فْطِرُ  ج يصَُومُ فلاََ ُ�فْطِرُ حَتىَّ َ�قُولَ: مَا فِي َ�فْسِ رسَُولِ ا�َّ
ْ
نْ ُ�فْطِرَ ال

َ
أ

وْمِ إلَِيهِْ فِي شَعْباَنَ  حَبُّ الصَّ
َ
عَامَ، وََ�نَ أ

ْ
نْ يصَُومَ ال

َ
 ».فلاََ يصَُومُ حَتىَّ َ�قُولَ: مَا فِي َ�فْسِهِ أ

 .رواه أحمد والطبراني

رد ک یگرفت و افطار نم یروزه م ج ت است که رسول اللهیروا س انس بن مالک از
چنان سپس  (روزه نگیرد) ندک خواھد افطار  ینم ج م: رسول اللهیگفت یه مک ییتا جا

رد یبگ(نافله)   خواھد امسال روزه یم: او نمیگفت یه مکرفت گ یروزه نم رد وک یافطار م
  .»شعبان بود در ماه  روزه ن روزه نزد ایشان،یتر و محبوب

�سٍَ ￯ الترمذي وَ رَ وَ ) ضعيف) (١( -٦١٨-١٤٨٣
َ
يُّ ج قاَلَ: سُئلَِ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ

َ
: أ

فضَْلُ َ�عْدَ رَمَضَانَ؟ قاَلَ: 
َ
وْمِ أ فضَْلُ؟  .»شَعْباَنُ لِتَعْظِيمِ رَمَضَانَ «الصَّ

َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
ِ�يلَ: فأَ

 .»صَدَقةٌَ فِي رَمَضَانَ «قاَلَ: 
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 ."حديث غريب"قال الترمذي: 
بعد از پرسیده شد:  ج گوید: از رسول خدا روایت نموده که می س ترمذی از انس

. سوال کننده »شعبان برای تعظیم رمضان«کدامین روزه افضل است؟ فرمود:  ،رمضان
 .»ای که در رمضان داده شود صدقه«گفت: کدامین صدقه بھتر است؟ فرمود: 

نَّ النَّبِيَّ : ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٦١٩-١٤٨٤
َ
كَانَ يصَُومُ شَعْباَنَ  ج أ

 ِ نْ تصَُومَهُ شَعْباَنُ  !كُلَّهُ. قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
هُورِ إلَِيكَْ أ حَبُّ الشُّ

َ
َ «قاَلَ:  ؟أ إنَِّ ا�َّ

ناَ صَائمٌِ  عَلىَ كُلِّ َ�فْسٍ مَيِّتةََ فيه يَْ�تبُُ 
َ
جَِ� وَأ

َ
تيَِِ� أ

ْ
نْ يأَ

َ
حِبُّ أ

ُ
نةََ، فأَ  ».تلِكَْ السَّ

 .)١(رواه أبو يعلى، وهو غريب، وإسناده حسن

ماه شعبان را به طور کامل  ج روایت است: رسول خدا ل عایشهام المومنین از 
ترین ماه نزد شما برای روزه گرفتن  گرفت. گفتم: ای رسول خدا، محبوب روزه می

کند؛ و  خداوند متعال در این ماه مردگان آن سال را مقدر می«شعبان است؟ فرمود: 
 .»که روزه دارم من دوست دارم اجلم در این ماه فرارسد درحالی

ِ «: تالَ قَ  ل انهَ عَ وَ ) صحيح) (٣( -١٠٢٤-١٤٨٥ يصَُومُ حَتىَّ  ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ�فْطِرُ، وَُ�فْطِرُ حَتىَّ َ�قُولَ 
َ

ِ  :َ�قُولَ لا يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
 يصَُومُ، وَمَا رَأ

َ
اسْتكَْمَلَ صِياَمَ  ج لا

ْ�ثَرَ صِياَمًا مِنهُْ فِي شَعْباَنَ 
َ
ْ�تهُُ فِي شَهْرٍ أ

َ
 رَمَضَانَ، وَمَا رَأ

َّ
 ».شَهْرٍ َ�طُّ إلاِ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود

م افطار یگفت یه مکگرفت  یروزه مچنان  ج د: رسول اللهیگو می ل شهیعا
دم یرا ند ج رد. و رسول اللهیگ یروزه نم میگفت یه مکنمود  یافطار مچنان ند و ک ینم
ھا به  از ماه یک چیه در ھکدم یو او را ند ؛رد مگر ماه رمضانیامل روزه بگکرا  یه ماھک

 .»ردیاندازه شعبان روزه بگ

يتُْ النَّبِيَّ «ت: الَ : قَ ورواه النسائي والترمذي وغيرهما) صحيح(
َ
ْ�ثَرَ  ج مَا رَأ

َ
فِي شَهْرٍ أ

 قلَِيلاً  ،صِياَمًا مِنهُْ فِي شَعْبَانَ 
َّ

 .»بلَْ كَانَ يصَُومُهُ كُلَّهُ  ،كَانَ يصَُومُهُ إلاِ

                                           
 ).٥٠٨٦قلت: فیه علتان، وبیانه في "الضعیفة" ( )١(
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ه در کدم یرا ند ج و رسول الله«و در روایت ترمذی و نسائی و جز آنھا آمده است: 
 گرفت. بلکه  جز اندکی از شعبان را روزه نمی رد.یروزه بگاز شعبان  شتریب یماھ

 .»گرفت می آن را روزه ی  ھمه
ِ «ت: الَ : قَ وفي رواية لأبي داود) صحيح(  رسَُولِ ا�َّ

َ
هُورِ إِلى حَبَّ الشُّ

َ
نْ  ج كَانَ أ

َ
أ

 ».يصَُومَهُ شَعْباَنُ، ُ�مَّ يصَِلهُُ برَِمَضَانَ 
  روزه یبرا ج ھا نزد رسول الله ن ماهیتر محبوب«و در روایت ابوداود آمده است: 

 .»نمود یه آن را به رمضان وصل مکماه شعبان بود  ،گرفتن
ِ «ت: الَ وفي رواية للنسائي: قَ ) حسن( ْ�ثَرَ صِياَمًا مِنهُْ  ج لمَْ يَُ�نْ رسَُولُ ا�َّ

َ
لشَِهْرٍ أ

تهَُ  ،لشَِعْباَنَ، كَانَ يصَُومُهُ  وْ عَامَّ
َ
 .»أ

شعبان روزه  ی به اندازه یچ ماھیدر ھ ج رسول الله«و در روایت نسائی آمده است: 
 ».گرفت یآن را روزه م اغلبا ین ماه یامقداری از  گرفت؛ ینم

ْ�ثَرَ مِنْ  ج لمَْ يَُ�نِ النَّبِيُّ ت: الَ وفي رواية للبخاري ومسلم: قَ ) صحيح(
َ
يصَُومُ شَهْرًا أ

خُذُوا مِنَ العَمَلِ مَا تطُِيقُونَ، فإَنَِّ «وََ�نَ َ�قُولُ:  .)١(شَعْباَنَ، فإَِنَّهُ كَانَ يصَُومُ شَعْباَنَ كُلَّهُ 

                                           
هُ «این بخش  )١(

َّ
ل

ُ
عْبَانَ ک

َ
انَ یَصُومُ ش

َ
هُ ک إِنَّ

َ
در روایت شیخین نیست بلکه در روایت ابن خزیمه و دیگران » ف

 ).٥٠٨٦( »الضعیفة«است. نگا: 

هُ): امعن و
َّ
ل

ُ
کثره(ی: (ک در روایت نسائی در مقام تفسیر آن آمده باشد. چنانکه  می» اکثر و بیشتر آن« )أ

انَ یَصُومُهُ « است:
َ
تَهُ  ،ک وْ عَامَّ

َ
 گرفت. یعنی مقداری از این ماه یا اغلب آن را روزه می »أ

ونَ «و 
ُ

طِیق
ُ
وا مِنَ العَمَلِ مَا ت

ُ
ذ

ُ
 یعنی: عملی که توانایی مداومت بر آن را بدون هیچ ضرری داشته باشید.   »خ

إِنَّ ا«و در معنای 
َ
 ف

ُّ
 یَمَل

َ
هَ لا

َّ
= خستگی و ملالت) به معنای  الملل والسآمة(«گوید:  امام نووی می »لل

متعارف در حق ما، در حق الله متعال امری محال است. بنابراین تاویل آن در مورد خداوند متعال واجب 

کند به  نمیگویند معنای آن این است که: خداوند با شما رفتار خستگان را  رو محققان می است. از این

این ترتیب که ثواب و پاداش و رحمتش را از شما قطع کند مگر اینکه از عمل دست بکشید. و گفته شده 

وا« در:
ُّ
مَل

َ
ی ت  حَتَّ

ُّ
 یَمَل

َ
 باشد. (حتی) به معنای (حین) می »لا

یْهِ «
َ
ما دیم « و شد.با ه میمفاعلاز باب (المداومة) باشد چون ماضی مجهول از  می اودو و با »مَا دُووِمَ عَل

 علم.ا. والله است مجهول (داوم) چنانکه عبارت اول باشد؛ می مجهول (دام) نیز روایت شده که» علیه
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َ لاَ َ�مَلُّ حَتىَّ َ�مَلُّوا  النَّبِيِّ َ�نَ وَ ». ا�َّ
َ

لاَةِ إِلى حَبُّ الصَّ
َ
مَا دُووِمَ عَليَهِْ وَ�نِْ قلََّتْ، وََ�نَ  ج أ

 . »إِذَا صَ�َّ صَلاَةً دَاوَمَ عَليَهَْا
رسول «گوید:  می ل لم آمده که ام المومنین عایشهو در روایت بخاری و مس

ماه شعبان را  گرفت؛ ایشان اغلب یشعبان روزه نم ی به اندازه یچ ماھیدر ھ ج الله
با شما رفتار  وندرا خداید زینکتان عمل  ییتوانا ی به اندازه«فرمود:  یگرفت و م یروزه م

ن نماز نزد یتر یداشتن و دوست .»اینکه شما خسته شوید خستگان را نخواھد داشت تا
 یم بود. و ھرگاه نمازکد اگر چه ش یه بر آن مداومت مکبود  ینماز ج رسول الله

  رد.ک یخواند بر آن مداومت م یم
مِّ سَلمََةَ وَ ) صحيح) (٤( -١٠٢٥-١٤٨٦

ُ
يتُْ رسَُولَ «قاَلتَْ:  ل َ�نْ أ

َ
ِ  مَا رَأ  ج ا�َّ

 شَعْباَنَ وَرَمَضَانَ 
َّ

 .»يصَُومُ شَهْرَ�ْنِ مُتتَاَبعَِْ�ِ إلاِ
  ."حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 

رند یپشت سر ھم روزه بگ دو ماه ج ه رسول اللهکدم ید: ندیگو می ل ام سلمه
 رمضان. مگر ماه شعبان و

  فِي يصَُومُ  ج بِيُّ النَّ  لمَْ يَُ�نِ «: لتُ : قُ وأبو داود، ولفظه) صحيح(
َّ

ا إِلا نةَِ شَهْرًا تاَمًّ السَّ

 .»رَمَضَانَ بِ يصَِلهُ كَانَ شَعْباَنَ، 
 .رواه النسائي باللفظين جميعاً 

املا روزه کرا  یچ ماھیسال ھطول در  ج رسول اللهو در روایت ابوداود آمده که: 
 نمود.  یه آن را به رمضان وصل مکگرفت مگر ماه شعبان  ینم

قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) حسن صحيح) (٥( -١٠٢٦-١٤٨٧

لِعُ االلهُ إِ «  َ�طَّ
َ

 لمُِشْرِكٍ  ،خَلقِْهِ لَيلْةََ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ  يعِ  جَمِ لى
َّ

وْ  ،َ�يغَْفِرُ لِجمَِيعِ خَلقِْهِ إلاِ
َ
أ

 .»مُشَاحِنٍ 
 ."صحيحه"رواه الطبراني وابن حبان في 

خداوند متعال در شب «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س جبل از معاذ بن
بخشد مگر فرد  ینده و تمام بندگانش را مکاف شعبان بر تمام مخلوقاتش نظر  ی مهین

 .»نه و حسادت در دل داردکیه ک و کسی کمشر
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 ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ￯ البيهقي من حديث عائشة؛ أَ وَ رَ وَ ) ضعيف جداً ) (٣( -٦٢٠-١٤٨٨

تاَِ� جِبْر : الَ قَ 
َ
لاَمُ َ�قَالَ: هَذِهِ لَيلْةَُ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ ائأ ِ ِ�يهَا ُ�تَقَاءُ  ،يلُ عَليَهِْ السَّ وَِ�َّ

بٍ بَِ� مِنَ النَّارِ بعَِدَدِ شُعُورِ َ�نمَِ 
ْ
 مُشَاحِنٍ، )١(كَل

َ
 إِلى

َ
 مُشْرِكٍ، وَلا

َ
 َ�نظُْرُ االلهُ ِ�يهَا إِلى

َ
، لا

 
َ

 إِلى
َ

 مُدْمِنِ خَمْرٍ وَلا
َ

 إِلى
َ

يهِْ، وَلا  عَاقٍّ لوَِالِدَ
َ

 إِلى
َ

 مُسْبِلٍ، وَلا
َ

 إِلى
َ

فذكر ، »قاَطِعِ رحَِمٍ، وَلا

 .الحديث بطوله

 .]١١الأدب/ -٢٣إن شاء االله تعالى [ "التهاجر"ويأتي بتمامه في  

فرمودند:  ج روایت نموده که رسول الله ل بیھقی از طریق عایشه
نزد من آمده و گفت: این شب نیمه شعبان است. در این شب خداوند  ÷ یلائجبر«

 کند. در این افرادی را از دوزخ آزاد می ،متعال به تعداد موھای گوسفندان بنی کلب
توز و کسی که پیوند خویشاوندی را قطع کرده و  شب خداوند متعال به مشرک و کینه

و کسی که نافرمانی پدر و مادر کرده تر بوده  نیز کسی که شلوارش از قوزک پایش پایین
 .»کند و آنکه معتاد به شراب است، نگاه نمی

ِ بنِْ َ�مْرٍو￯ الإمام أحمد وَ رَ وَ ) ضعيف) (٤( -٦٢١-١٤٨٩ نَّ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ  خَلقِْهِ لَيلْةََ النِّصْفِ مِنْ « قاَلَ: ج رسَُولَ ا�َّ
َ

 إِلى
ُ عَزَّ وجََلَّ لِعُ ا�َّ َ�يغَْفِرُ  ،شَعْباَنَ َ�طَّ

  ؛لِعِباَدِهِ 
َّ

: مُشَاحِنٌ  إلاِ  .)٢(»َ�فْسٍ  ، وَقاَتلُِ اثنَْْ�ِ
فرمودند:  ج اللهروایت نموده که رسول  ب امام احمد از عبدالله بن عمرو

 بندگانش تمام و ندهکاف  نظر مخلوقاتش تمام بر شعبان ی مهیخداوند متعال در شب ن«
 ». قاتل و توز کینهدو نفر:  مگر بخشد یم را

مِنَ  ج قاَلتَْ: قاَمَ رسَُولُ االلهِ  ل )٣(عَا�شَِةَ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٥( -٦٢٢-١٤٩٠

يتُْ ذَلكَِ ُ�مْتُ حَتىَّ  ،صَ�َّ فَ اللَّيلِْ 
َ
ا رَأ نَّهُ قَدْ قبُِضَ، فلَمََّ

َ
جُودَ حَتىَّ ظَننَتُْ � طَالَ السُّ

َ
فأَ

                                           
)، وفیه (محمد بن عیسی بن حیان ٣٨٥-٣٨٣/ ٣اسم قبیلة معروفة. والحدیث في "شعب الإیمان" ( )١(

 المدائني): نا سلام بن سلیمان الطویل، وکلاهما متروك.
 ) ابن لهیعة، وهو ضعیف، وهو في "الصحیح" بلفظ: "إلا لمشرك أو مشاحن".١٧٦/ ٢إسناده ( قلت: في )٢(
 ل ): "وعن العلاء بن الحارث؛ أن عائشة١١الأدب/  -٢٣قلت: کذا وقع هنا، والصواب ما سیأتي في ( )٣(

الذي -أن الراوي  فإن ما هنا یعني ؛قالت. . .". والفرق بین ما هنا وما هناك مما لا یخفی علی أهل العلم
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كْتُ إِْ�هَامَهُ  عُوذُ بعَِفْوكَِ مِنْ (سَمِعْتهُُ َ�قُولُ فِي سُجُودِهِ: [فَ َ�تَحَرَّكَ، فرَجََعْتُ،  ،حَرَّ
َ
أ

عُوذُ بكَِ مِنكَْ 
َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَأ

َ
حْصِي َ�ناَءً عَليَكَْ إلَِيك عِقَابكَِ، وَأ

ُ
 أ

َ
نتَْ  ،، لا

َ
أ

ثنْيَتَْ عَلىَ َ�فْسِكَ 
َ
ا )]. كَمَا أ  فلَمََّ

ْ
 مِنْ صَلاَتهِِ قاَلَ: رََ�عَ رَأ

َ
جُودِ وَفَرَغ  !ياَ عَا�شَِةُ «سَهُ مِنَ السُّ

وْ ياَ حُمَْ�َاءُ  -
َ
  -! أ

َ
نَّ النَّبِيَّ أ

َ
 وَااللهِ ياَ رسَُولَ االلهِ  ».خَاسَ بكِِ؟قَد  ج ظَننَتِْ أ

َ
 !قلُتُْ: لا

نَّكَ 
َ
يَّ لَيلْةٍَ هَذِه؟ِ«َ�قَالَ:  .قبُِضْتَ لِطُولِ سُجُودِكَ وَلكَِ�ِّ ظَننَتُْ �

َ
تدَْرِ�نَ أ

َ
تُ: االلهُ قلُْ  ».أ

عْلمَُ 
َ
ُ أ

ُ
عُ عَلىَ عِباَدِهِ فِي لطَّ هَذِهِ لَيلْةَُ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ، إنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ �َ «قاَلَ:  .وَرسَُوله

ِقْدِ َ�يغَْفِرُ للِمُْسْتغَْفِرِ�نَ، وََ�رحَْمُ  ،لَيلْةَِ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ 
ْ
هْلَ الح

َ
رُ أ َ�، وَُ�ؤخَِّ المُْسْتَرحِْمِ

 ».كَمَا هُمْ 
يعني أن العلاء  ."هذا مرسل جيد"رواه البيهقي من طريق العلاء بن الحارث عنها، وقال: 

 .أعلم وتعالی واالله سبحانه .من عائشة هلم يسمع

و حقش ادا نشود. و  )١(که خیانت صورت گرفته: (خاس به): شود زمانی گفته می

کنم؛ و در شب نوبت تو  کنی به تو خیانت می معنای حدیث چنین است: آیا گمان می
 روم. نزد ھمسر دیگری می

بخشی از شب را برخاسته  ج گوید: رسول خدا روایت است که می ل از عایشهو 
 کردم قبض روح کرد چنانکه گمان می شد و سجده را طولانی می و به نماز مشغول می

را  ج خاستم تا انگشت ابھام رسول خدا دیدم برمی شده است. چون این صحنه را می
گشتم. شنیدم که در سجده  داد. پس به بستر بازمی را تکان می تکان دھم که آن

آورم به بخشش تو از عذابت، به رضایتت از خشمت، به تو پناه  پناه می(گفت:  می

                                                                                                       
ولذلك قال البیهقي عقب الحدیث: "هذا  ،أسنده عن عائشة، وما هناك یعني أنه أرسله عنها -لم یسم

مرسل جید". وفسره المؤلف بقوله: "یعني أن (العلاء) لم یسمعه من عائشة". وقوله "جید"، لیس بجید في 

  .نقدي؛ فإن العلاء بن الحارث کان قد اختلط کما في "التقریب"
/ ٣الأصل: "غدره"، ولعل الصواب ما أثبتناه، ثم تحققته حین رأیته کذلك عند البیهقي في "الشعب" ( )١(

) من قول الأزهري، وغفل عنه المعلقون الثلاثة. ثم إن الدعاء الذي حصرته بین المعکوفتین [] لیس ٣٨٣

ابن عمرو، فکأن المؤلف استجاز في هذه الروایة، وإنما في روایة البیهقي الأخری المتقدمة قبل حدیث 

، وهو ثابت في "صحیح مسلم" 
ً
هذا التلفیق بینهما، وسیأتي دون هذا الدعاء في المکان المشار إلیه آنفا

  وانظر "صفة الصلاة". ).٨٢٣عنها في غیر هذه القصة، وهو مخرج في "صحیح أبي داود" (
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حمد و ستایش تو را به جای آورم. تو چنانی توانم حق  آورم از تو به سوی تو؛ نمی می
شد  داشت و از نماز فارغ می . چون سرش را از سجده برمی)که خود را ستایش نمودی

گمان بردی که پیامبر به تو خیانت کرده و  –یا ای حمیرا  -ای عایشه، «فرمود:  می
اطر طولانی گفتم: نه به خدا سوگند ای رسول خدا، اما به خ »کند؟ حق تو را ادا نمی

دانی  آیا می«فرمود:  ج کردم قبض روح شدی. پس رسول خدا بودن سجده گمان می
این شب نیمه شعبان «گفتم: الله و رسولش داناترند. فرمود:  »این چه شبی است؟

پس کسانی را که کند  می است. خداوند متعال در شب نیمه شعبان به بندگانش نگاه
کنند مورد رحمت  کسانی را که طلب رحمت میبخشد و  کنند می طلب مغفرت می

که حقد و کینه در سینه  کسانی[رحمت و مغفرت خود را از] دھد و  خویش قرار می
 .»اندازد به تاخیر می ،دارند تا رفع کینه

ِّ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٦( -٦٢٣-١٤٩١  إِذَا كَانتَْ لَيلْةَُ «قاَلَ:  ج يبِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ عَليِ

لُ ِ�يهَا َ�باَركََ وفإَنَِّ االلهَ  ؛شَعْباَنَ َ�قُومُوا لَيلْهََا، وصَُومُوا يوَْمَهَاصْفِ مِنْ نِ  ِ�ْ�َ 
َ

َ�عَالى
 

َ
مْسِ إِلى ُ اللِغُرُوبِ الشَّ

َ
غْفِرَ له

َ
 مِنْ مُسْتغَْفِرٍ لِي فأَ

َ
لا

َ
ْ�ياَ َ�يَقُولُ: أ  مُسْتَرْزِقٌ  ؟سمَاءِ الدُّ

َ
لا

َ
أ

رْزُقهَُ 
َ
  ؟فأَ

ُ
 مُبتًَْ� فأَ

َ
لا

َ
 كَذَا ؟عَاِ�يهَُ أ

َ
لا

َ
 كَذَا ،أ

َ
لا

َ
فَجْرُ  ؟أ

ْ
 ».حَتىَّ َ�طْلعَُ ال

 .رواه ابن ماجه

چون شب نیمه شعبان فرا «فرمودند:  ج روایت شده که رسول خدا س از علی
را روزه بگیرید. در این شب با غروب   رسید، این شب را به عبادت سپری کنید و روز آن

فرماید: آیا کسی ھست که  و میکند  می دنیا نزولبه آسمان خداوند متعال خورشید 
طلب مغفرت کند و او را ببخشم؟ آیا کسی ھست که طلب رزق و روزی کند و به او 
بدھم؟ آیا کسی ھست که مشکلی داشته باشد و مشکلش را برطرف کنم؟ آیا کسی 

 .»کند ھست که چنین باشد و چنان باشد؟ تا اینکه فجر طلوع می
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 البيض) )١(صوم ثلاثة أيام من كل شهر سيما الأيام(الترغيب في  -٩

 ضیام بیا گرفتن از هر ماه به ویژهسه روز روزه  هب بیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -١٠٢٧-١٤٩٢
َ
وصَْاِ� خَلِيِ�  س َ�نْ أ

َ
لاَ [ بثِلاََثٍ  ج قاَلَ: أ

مُوتَ 
َ
دَُ�هُنَّ حَتىَّ أ

َ
يَّامٍ [: صِياَمِ ثلاََثةَِ ]أ

َ
وترَِ َ�بلَْ  )٢(]�

ُ
نْ أ

َ
حَى، وَأ عَتَيِ الضُّ

ْ
مِنْ كُلِّ شَهْرٍ، وَرَ�

ناَمَ 
َ
نْ أ

َ
 .»أ

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

ز یمرا به سه چ ج دوستم«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
دو  سه روز از ھر ماه، ی روزه :ردکنخواھم  ھا را ترکام آن زنده امر نمود که تا وقتی

 . »خواندن نماز وتر قبل از اینکه بخوابمو (ضحی) عت سنت چاشت کر

ردَْاءِ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٢٨-١٤٩٣ بِي الدَّ
َ
وصَْاِ� حَبِيبِي «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
 ج أ

 
َ

نْ لا
َ
حَى، وَ�أِ يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ، وصََلاَةِ الضُّ

َ
دََ�هُنَّ مَا عِشْتُ: بصِِياَمِ ثلاََثةَِ �

َ
بثِلاََثٍ، لنَْ أ

وترَِ 
ُ
ناَمَ حَتىَّ أ

َ
 .»أ

 .رواه مسلم

ام  زنده یز امر نمود که تا وقتیدوستم مرا به سه چ« :ت است کهیروا س از ابودرداء
اینکه عت سنت چاشت و کدو ر سه روز از ھر ماه، ی روزه :ردکرا رھا نخواھم  ھاآن

  .»را به جا آورم نخوابم تا نماز وتر

ِ بنْ َ�مْرِو بنِْ العَاصِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -١٠٢٩-١٤٩٤  قاَلَ: قاَلَ  ب َ�بدْا�َّ

يَّامٍ مِ : «ج االله ولُ سُ رَ 
َ
هْرِ كُلِّهِ  ،هرٍ شَ  ن كُلِّ صَوْمُ ثلاََثةَِ �  ».صَوْمُ الدَّ

 .رواه البخاري ومسلم

                                           
یقع في کثیر من کتب الفقه، قال النووي: وهو  ): "کذا وجد بتعریف الأیام، وکذلك١/ ٢٦قال الناجي ( )١(

خطأ عند أهل العربیة معدود في لحن العوام؛ لأن الأیام کلها بیض، وإنما صوابه أیام البیض، بإضافة 

 البیض إلی أیام. أي: أیام اللیالي البیض".
 ).١١٧٨زیادة من الشیخین، والأولی في روایة للبخاري ( )٢(
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: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
 . »استتمام سال  ی روزه ، ھمچونسه روز از ھرماه ی روزه«

صَامَ نوُحٌ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (١( -٦٢٤-١٤٩٥

لاَمُ نصِْفَ  ضْحَى. وصََامَ دَاودُُ عَليَهِْ السَّ
َ ْ
فِطْرِ وَالأ

ْ
 يوَْمَ ال

َّ
هْرَ كلهّ إلاِ لاَمُ الدَّ عَليَهِْ السَّ

ْ�طَرَ 
َ
هْرَ، وَأ يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ، صَامَ الدَّ

َ
لاَمُ ثلاََثةََ � هْرِ. وصََامَ إبِرَْاهِيمُ عَليَهِْ السَّ هْرَ  الدَّ  .»الدَّ

والبيهقي، وفي إسنادهما أبو فراس، لم أقف فيه على جرح ولا ، "الكبير"رواه الطبراني في 

 .واالله أعلم .)١(تعديل، ولا أراه يعرف

شنیدم که  ج روایت است: از رسول خدا ب و از عبدالله بن عمرو بن عاص
 ÷ گرفت و داود جز روز عید فطر و قربان تمام روزھا را روزه می ÷ نوح«فرمودند: 

گرفت. روزه  سه روز در ھر ماه روزه می ÷ گرفت و ابراھیم یک روز در میان روزه می
 .»کرد گرفت و افطار می می

بِي َ�تاَدَةَ وَ ) صحيح) (٤( -١٠٣٠-١٤٩٦
َ
ثلاََثٌ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

هْرِ كُلِّهِ  ،كُلِّ شَهْرٍ مِنْ   رَمَضَانَ، َ�هَذَا صِياَمُ الدَّ
َ

 ».وَرَمَضَانُ إِلى
 .رواه مسلم وأبو داود والنسائي

سه روز از ھر ماه و  ی روزه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س قتادهابواز 
 . »باشد یتمام سال م ی روزهمعادل رمضان تا رمضان،  ی روزه

ةَ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٥( -١٠٣١-١٤٩٧ صِياَمُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اسٍ يَ بن إِ  قُرَّ

يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ 
َ
هْرِ كلِّه وَ�ِْ�طَارهُُ  ،ثلاََثةَِ �  .»صِياَمُ الدَّ

 ."صحيحه"رواه أحمد بإسناد صحيح، والبزار والطبراني، وابن حبان في 

ةَ از  سه روز از ھر  ی روزه«: ندفرمود ج اللهت است که رسول یروا س اسیبن إ قرَُّ
 .»باشد یسال م یکروزه و افطار معادل ماه، 

                                           
)، ٦٧٥١معروف، من رجال "التهذیب" کما هو مبین في الأصل، ثم في "الضعیفة"، رقم (قلت: بل هو ثقة  )١(

 وإنما علة الحدیث من ابن لهیعة کما هو مبین هناك.
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: :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ ابن عَ َ�نْ وَ ) حسن صحيح) (٦( -١٠٣٢-١٤٩٨

يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ «
َ
، وَثلاََثةَِ � بْرِ

دْرِ  يذَْهَبْنَ وحََرَ  ،صَوْمُ شَهْرِ الصَّ  .»الصَّ
  ."الصحيح"رواه البزار، ورجاله رجال 

ماه صبر و سه  ی روزه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 .»برد ین میدل را از ب ی نهکی وسوسه و ،روز روزه از ھر ماه

والبيهقي؛ الثلاثة من ، "صحيحه"ورواه أحمد، وابن حبان في ) صحيح) (٧( -١٠٣٣-٠

  .يسموهحديث الأعرابي، ولم 

 .ورواه البزار أيضاً من حديث علي) صحيح لغيره) (٨( -١٠٣٤-٠

عبارت است از كينه و حاء  واو وفتح ه ب (وحر الصدر): .رمضان(شهر الصبر): 

 های آن. وسوسه

هَا قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ مَيمُْونةََ بنِتِْ سَعْدٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٢٥-١٤٩٩  َّ�
َ
�

وْمِ  !االلهِ  فتِْناَ عَنِ الصَّ
َ
يَّامٍ «َ�قَالَ:  ؟أ

َ
، فإَنَِّ  ،مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةَُ � نْ يصَُومَهُنَّ

َ
مَنِ اسْتَطَاعَ أ

ثمِْ  ِ
ْ

رُ عَشْرَ سَيِّئاَتٍ، وَُ�نَقيِّ مِنَ الإ  .»كَمَا ُ�نقَيِّ المَْاءُ الثَّوبَْ  )١(كُلَّ يوَْمٍ يَُ�فِّ
 ."الكبير"رواه الطبراني في 

گوید: گفتم: ای رسول خدا، در مورد  روایت است که می س یمونه دختر سعداز م
از ھر ماه سه روز را تواند  ھرکس می«فرمود:  ج روزه برای ما فتوا بده؟ رسول خدا

شود  چنان از گناه پاک می به این ترتیبباشد و  کفاره ده گناه می ھر روز ،روزه بگیرید
 . »کند که آب لباس را پاک می

بِي ذَرٍّ وَ ) صحيح) (٩( -١٠٣٥-١٥٠٠
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ صَامَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يَّامٍ 
َ
ُ تصَْدِيقَ ذَلكَِ فِي كِتاَبهِِ:  ،مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةََ � نزَْلَ ا�َّ

َ
هْرِ، فأَ مَن ﴿فذََلكَِ صِياَمُ الدَّ

 ِ مۡثَالهَِا ۥفلَهَُ  ۡ�َسَنَةِ ٱجَاءَٓ ب
َ
يَّامٍ  ﴾عَۡ�ُ أ

َ
ةِ �  ». اليَوْمُ بعَِشْرَ

                                           
) و"مجمع ٦٠/ ٣٥/ ٢٥في نسخة: (الذنوب) بدل (الإثم). وما أثبته مطابق لما في "الطبراني الکبیر" ( )١(

 الزوائد".
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والنسائي وابن ماجه، وابن ، "حديث حسن"وقال:  ،-واللفظ له -رواه أحمد والترمذي 

 ."صحيحه"خزيمة في 
س سه روز از ھر ماه را کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوذر

 را  هیآاین ق آن یتصد درد. و خداوند باش تمام سال می ی روزهمعادل آن  ،ردیروزه بگ
پس ھر روز . »آورد، پس ده برابر آن پاداش دارد یھرکس (روز قیامت کار) نیک«نازل نمود: 

 .»به مانند ده روز است
يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ «وفي رواية للنسائي: ) صحيح لغيره(

َ
ُ]َ�قَدْ َ�مَّ  ،مَنْ صَامَ ثلاََثةََ �  )١([لهَ

هْرِ  وْ فلَهَُ صَوْمُ الشَّ
َ
هْرِ، أ  .»صَوْمُ الشَّ

 یک ی روزه ،ردیروزه بگ سه روز از ھر ماه سکھر«و در روایت نسائی آمده است: 
 . »شود یاو نوشته م یبراکامل ماه 

صْحَابِ وَ ) صحيح) (١٠( -١٠٣٦-١٥٠١
َ
َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُرحَْبِيلَ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ أ

هْرَ ج قاَلَ: ِ�يلَ للِنَّبِيِّ  ج النَّبِيِّ  هْرَ «قاَلَ:  ؟: رجَُلٌ يصَُومُ الدَّ نَّهُ لمَْ َ�طْعَمِ الدَّ
َ
قاَلوُا:  .»ودَِدْتُ �

ْ�ثَرَ «قاَلَ:  ؟)٢(َ�ثلُثُيَهِْ 
َ
ْ�ثَرَ «قاَلَ:  ؟قاَلوُا: فنَِصْفَهُ  .)٣(»أ

َ
ُ�مْ بمَِا «ُ�مَّ قاَلَ:  .)٤(»أ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
أ

يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ 
َ
دْرِ؟ صَوْمُ ثلاََثةَِ �  .»يذُْهِبُ وحََرَ الصَّ

 .رواه النسائي

ه به کند ک می نقل ج رسول الله ی از صحابه یاز مرد س لیحبعمرو بن شر
فرمود:  ج رسول الله .ردیگ یتمام سال را روزه م یگفته شد: مرد ج الله رسول

                                           
 ).١٣٤/٢٧١٨/ ٢" (زیادة من "کبری النسائي )١(
 الأصل: "فثلثه" بالإفراد، والتصویب من "النسائي". )٢(
 این مقدار بیش از حد مشروع است. یعنی )٣(
گرفتن نیمی از سال این باشد که نیمی از آن به صورت   گویم: چه بسا منظور از عدم مشروعیت روزه می )٤(

گرفتن،   متوالی روزه گرفته شود نه اینکه یک روز در میان روزه گرفته شود. چراکه یک روز در میان روزه

صوم داود نصف «آید. و در روایت مسلم آمده است:  برترین نوع روزه است چنانکه در حدیث بعدی می

بنابراین باید در مورد این روایات به دقت تامل کرد ». نیمی از سال بوده است ÷ ی داود روزه»: «الدهر

 تا متوجه عدم تعارض میان آنها شد. بر خلاف دیدگاه سندی رحمه الله تعالی.
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 [را روزه بگیرد؟] دو سوم آنپس . گفتند: »خوردتمام یال را غذا ن دوست دارم که«
سپس  ».اد استیز«فرمود:  [را روزه بگیرد؟]. گفتند: پس نصف آن»اد استیز«فرمود: 
 نیدل را از ب ی نه و وسوسهکیدلی و  سیه هک خبر ندھم یزیاز چ به شماا یآ«فرمود: 

 . »سه روز روزه از ھر ماه ؟ برد می

 نَّ أَ : ب بن العاص االلهِ بنْ َ�مْروَ�بدِْ  َ�نْ وَ ) صحيح) (١١( -١٠٣٧-١٥٠٢

نَّكَ تصَُومُ النَّهَارَ : «هُ لَ  الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ 
َ
وََ�قُومُ اللَّيلَْ، فلاََ َ�فْعَلْ، فإَنَِّ لِجسََدِكَ عَليَكَْ  ،بلَغََِ� �

فطِْرْ، صُمْ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ 
َ
ا، صُمْ وَأ ا، وَ�نَِّ لزَِوجِْكَ عَليَكَْ حَظًّ ا، وَلِعَينِْكَ عَليَكَْ حَظًّ حَظًّ

هْرِ  يَّامٍ، فذََلكَِ صَوْمُ الدَّ
َ
ةً  )١(لِي  نَّ إِ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»ثلاََثةََ � قاَلَ: فصَُمْ صَوْمَ دَاودَُ  .قُوَّ

لاَم، صُمْ يوَْمًا فطِْرْ يوَْمًا ،عَليَهِْ السَّ
َ
خَذْتُ باِلرُّخْصَةِ  ».وَأ

َ
 .فكََانَ َ�قُولُ: ياَ لَيتَِْ� أ

 .رواه البخاري ومسلم

به «به او فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
را بدن، ین زکن نیچن به عبادت مشغولی؛ه تو روزھا روزه رفته و شب کده یخبر رسمن 

ر یروزه بگ از ھر ماه سه روز ن.کر و افطار یدارند. روزه بگ یچشم و ھمسرت بر تو حق
 یشتریب ییمن توانا ج رسول الله ی. گفتم: ا»دباش تمام سال می ی روزه معادله ک

». روز روزه بگیر و یک روز افطار کن یکروزه بگیر؛ پس به مانند داود «فرمود:  دارم.
استفاده  ج رسول الله ی اش از رخصت و اجازهک یگفت: ا یعبدالله بن عمرو م

  ردم.ک یم

وْمَ  ج قاَلَ: ذَكَرْتُ للِنَّبِيِّ والنسائي، ولفظه: ) صحيح( ةِ «َ�قَالَ:  ،الصَّ صُمْ مِنْ كُلِّ عَشَرَ

جْرُ تلِكَْ التِّسْعَةِ 
َ
يَّامٍ يوَْمًا، وَلكََ أ

َ
قوَْى مِنْ ذَلكَِ  .»�

َ
صُمْ مِنْ كُلِّ �سِْعَةِ «قاَلَ:  .قلُتُْ: إِ�ِّ أ

جْرُ تلِكَْ الثَّمَاِ�يةَِ 
َ
يَّامٍ يوَْمًا، وَلكََ أ

َ
قوَْى مِ  .»�

َ
فَصُمْ مِنْ كُلِّ َ�مَاِ�يةَِ « قاَلَ: .نْ ذَلكَِ قلُتُْ: إِ�ِّ أ

بعَْةِ  جْرُ تلِكَْ السَّ
َ
يَّامٍ يوَْمًا، وَلكََ أ

َ
قوَْى مِنْ ذَلكَِ  .»�

َ
قاَلَ: فلَمَْ يزََلْ حَتىَّ قاَلَ:  .قلُتُْ: إِ�ِّ أ

فطِْرْ يوَْمًا«
َ
 .»صُمْ يوَْمًا وَأ

م، از روزه گرفتن سخن گفت ج نزد رسول الله«و در روایت نسائی آمده است: 
. »شود یداده م یتو اجر نه روز باق یر و برایروز روزه بگ یکاز ھر ده روز، «فرمود: 

                                           
".١/ ١٢٦کذا الأصل. قال الناجي ( )١(

ً
 ): "هو بالباء، لکنْ طولت فصارت لاما
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ر و یروز روزه بگ یکپس از ھر نه روز «فرمود:  دارم. ییشتر از آن توانایگفتم: من بر ب
 دارم. ییشتر از آن توانای. گفتم: من بر ب»شود یداده م یبه تو اجر ھشت روز باق

داده  یر و به تو اجر ھفت روز باقیروز روزه بگ یک ،ھشت روزپس از ھر «فرمود: 
: ھمچنان ادامه دادند تا گوید دارم. راوی می ییاز آن توانا شی. گفتم: من بر ب»شود یم
 .»نکروز افطار  یکر و یروز روزه بگ یک«ه فرمود: کنیا

نَّ رسَُولَ االلهِ وفي رواية له أيضاً ولمسلم: ) صحيح(
َ
جْرُ مَا «قاَلَ:  ج أ

َ
صُمْ يوَْمًا وَلكََ أ

ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ  .»بقَِيَ 
َ
طِيقُ أ

ُ
جْرُ مَا بقَِيَ «قاَلَ:  .قاَلَ: إِ�ِّ أ

َ
، وَلكََ أ طِيقُ  .»صُمْ يوَْمَْ�ِ

ُ
قاَلَ: إِ�ِّ أ

ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ 
َ
جْرُ مَا بقَِيَ الثَّ صُمْ «قاَلَ:  .أ

َ
يَّامٍ، وَلكََ أ

َ
ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ قاَلَ  .»لاَثةََ �

َ
طِيقُ أ

ُ
 .: إِ�ِّ أ

جْرُ مَا بقَِيَ «قاَلَ: 
َ
يَّامٍ، وَلكََ أ

َ
رَْ�عَةَ �

َ
ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ  .»صُمْ أ

َ
طِيقُ أ

ُ
صُمْ فَ «قاَلَ:  .قاَلَ: إِ�ِّ أ

ياَمِ عِندَْ االلهِ، صَوْمَ دَاودَُ  فضَْلَ الصِّ
َ
 .»وَُ�فْطِرُ يوَْمًا ،كَانَ يصَُومُ يوَْمًا ؛أ

تو  برایر و یروز روزه بگ یک«: ندفرمود ج در روایت مسلم آمده است: رسول اللهو 
دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیگفت: من بر بوی . »مانده خواھد بود یباق یاجر روزھا

گفت: من بر وی . »خواھد بودتو  برایمانده  یباق یاجر روزھا ر ویدو روز روزه بگ«
تو  مانده برای یباق یاجر روزھا ر،یسه روز روزه بگ«دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیب

 ر،یچھار روز روزه بگ«دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیگفت: من بر بوی . »خواھد بود
دارم.  ییتوانا ش از اینیگفت: من بر بوی . »مانده برای تو خواھد بود یباق یاجر روزھا

روز روزه  یکه کداود  ی روزه یعنیر یرا بگ وندنزد خدا  ن روزهیفرمود: پس بھتر
  .»ردک یگر افطار میگرفت و روز د یم

خْبِرَ رسَُولُ االلهِ : وفي أخر￯ للبخاري ومسلم قال) صحيح(
ُ
قوُمَنَّ  ج أ

َ َ
نَّهُ َ�قُولُ: لأ

َ
�

صُومَنَّ النَّهَارَ مَا عِشْتُ  ،اللَّيلَْ 
َ َ
 : «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  .وَلأ

َ
ِي أ

َّ
َ�قُلتُْ  .»َ�قُولُ ذَلكَِ؟نتَْ الذ

ُ: قَدْ قلُتْهُُ ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ

فطِْرْ، وََ�مْ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  !له
َ
 �سَْتَطِيعُ ذَلكَِ، فَصُمْ وَأ

َ
فإَِنَّكَ لا

مْثاَلهَِا، وذََلكَِ مِثْ 
َ
سََنةََ بعَِشْرِ أ

ْ
يَّامٍ، فإَنَِّ الح

َ
هْرِ ثلاََثةََ � هْرِ وَُ�مْ، صُمْ مِنَ الشَّ  .»لُ صِياَمِ الدَّ

فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  :قاَلَ 
َ
طِيقُ أ

ُ
فطِْرْ يوَْمَْ�ِ  ،صُمْ يوَْمًا«قاَلَ:  .فإَِ�ِّ أ

َ
طِيقُ  :قاَلَ  .»وَأ

ُ
قلُتُْ: إِ�ِّ أ

فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
فطِْرْ يوَْمًا، وذََلكَِ صِياَمُ دَاودَُ، وَ فَ «قاَلَ:  !أ

َ
عْدَلُ صُمْ يوَْمًا وَأ

َ
هُوَ أ

ياَمِ  فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  .»الصِّ
َ
طِيقُ أ

ُ
فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  .قاَلَ: فإَِ�ِّ أ

َ
 أ

َ
 .»لا
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عبدالله  هک خبر دادند ج به رسول الله«و در روایتی از بخاری و مسلم آمده است: 
 و روزھا را روزه ھا را بر پا داشته شبتا زنده ھستم د: یگو یم بن عمرو بن عاص

 یام ا گفته من چنینبه او گفتم:  »؟یا ن گفتهیچن تو«فرمود:  ج رم. رسول اللهیگ می
ر و افطار ی؛ روزه بگیآن را ندار ییتو توانا«فرمود:  ج ؛ پس رسول اللهج رسول الله

را [پاداش] ھر یر زیو از ھر ماه سه روز را روزه بگ [برای عبادت] برخیزن، بخواب و ک
گفت: وی . »تمام سال است ی و آن به مانند روزه یابد به ده برابر آن افزایش می نیکی

. »نکر و دو روز افطار یروز روزه بگ یک«دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیمن بر ب
ر و یروز روزه بگ یک«دارم. فرمود:  ییاز آن توانا شیمن بر ب ج رسول الله یگفتم: ا

. »ھاست ن روزهیتر معتدل ن ویتر داود است و مناسب ی ن و آن روزهکگر افطار یروز د
 .»ستیتر از آن نبر«فرمود:  ج دارم. رسول الله ییاز آن توانا شیگفت: من بر بوی 

ُ�ونَ قبَِلتُْ الثَّلاَثةََ ب قاَلَ َ�بدُْااللهِ ْ�نُ َ�مْرٍو :زاد مسلم
َ
نْ أ

َ َ
يَّامَ [: لأ

َ ْ
الَّتِي قاَلَ  ]الأ

هِْ� وَمَالِي  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
 .أ

را  یگفت: اگر سه روز ب عبدالله بن عمرومسلم علاوه بر این روایت نموده که: 
 بود. تر محبوبردم از خانواده و اموالم نزد من ک یقبول م فرموده بود، ج ه رسول اللهک

نَّكَ َ�قُومُ اللَّيلَْ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  )١(وفي أخر￯ لمسلم) صحيح لغيره(
َ
 ،بلَغََِ� �

ِ  .»وَتصَُومُ النَّهَارَ  ، قاَلَ:  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ َ�َْ
ْ
 الخ

َّ
ردَْتُ بذَِلكَِ إلاِ

َ
 صَامَ مَنْ صَامَ «مَا أ

َ
لا

هْرَ  بدََ  وَِ� رواية: -، الدَّ
َ ْ
يَّامٍ -الأ

َ
هْرِ، ثلاََثةَُ � دُلُّكَ عَلىَ صَوْمِ الدَّ

َ
 .»هْرشَ كُلِّ مِن  ، وَلَِ�نْ أ

 ِ   !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
طِيقُ أ

ُ
 .الحديث. مِنْ ذَلكَِ  ضَلَ فْ إِ�ِّ أ

ھا  ه تو شبکده یبه من خبر رس«فرمودند:  ج و در روایتی آمده است که رسول الله
م. ر نداریجز خ یھدفاز اینکار گفتم:  »؟یریگ می ھا را روزه و روزگذرانده  را به عبادت

                                           
 في "الجامع" (لم أرَ هذه الروایة عند مسلم، وقد  )١(

ً
کذا في الطبعة  ).٣٣٢/ ٦عزاها إلیه ابن الأثیر أیضا

/ ٣وإنما هي عنده ( ): "لم نجد هذه الروایة: "إلخ! وأزید الآن فأقول:٥٨/ ٢السابقة، وسرقه الثلاثة فقالوا (

)، ٣٢٦/ ١) بنحوه، ولیس عنده فیه: "لا صام من صام الدهر". والصواب عزوه للنسائي فالروایة له (١٦٣

) مسلم عکرمة بن عمار عن یحیی بن أبي ١٦٣-١٦٢/ ٣وفیه عنعنة حبیب بن أبي ثابت، وفي روایة (

الترغیب في صوم یوم،  -١٢کثیر، وفیها اضطراب. وللحدیث روایات أخری للشیخین وغیرهما تأتي في (

 وإفطار یوم. .).
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 شه روزهیھم یتیو در روا - ردیگ یه تمام سال را روزه مک یسک«فرمود:  ج اللهرسول 
باشد  یه سه روز از ھر ماه مکتمام سال  ی روزه تو را به یروزه ندارد. ول -رد یگ می

 یدارم. تا انتھا ییتوانا ش از اینیمن بر ب ج رسول الله ی. گفتم: ا»نمک یم ییراھنما
 ث.یحد

بِي ذَرٍّ وَ ) حسن صحيح) (١٢( -١٠٣٨-١٠٥٣
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ةَ الصُمْتَ مِنْ  ةَ وخََمسَْ عَشْرَ رَْ�عَ عَشْرَ
َ
ةَ وَأ  .»شهْرٍ ثلاََثاً فَصُمْ ثلاََثَ عَشْرَ

 ."حديث حسن"رواه أحمد والترمذي والنسائي وابن ماجه، وقال الترمذي: 
ھرگاه سه روز از ماه را روزه «: ندفرمود ج الله ت است که رسولیروا س از ابوذر

  .»ریزدھم و چھاردھم و پانزدھم را روزه بگیس ی، روزھایگرفت

ُ تصَْدِيقَ ذَلكَِ فِي كِتاَبهِِ: : وزاد ابن ماجه) صحيح( نزَْلَ ا�َّ
َ
ِ ﴿فأَ  ۥفلَهَُ  ۡ�َسَنةَِ ٱمَن جَاءَٓ ب

مۡثَالهَِا
َ
ةِ فَ  ﴾عَۡ�ُ أ يَّامٍ اليَوْمُ بعَِشْرَ

َ
 .[مضى هنا قريباُ] ».�

را نازل   و خداوند در تصدیق آن این آیه«و علاوه بر این ابن ماجه روایت کرده است: 
. پس ھر روز به »آورد، پس ده برابر آن پاداش دارد یھرکس (روز قیامت کار) نیک«نمود: 

 ».مانند ده روز است

بنِْ مِلحَْانَ َ�نْ عبدالملك بن قدامة َ�نْ وَ ) صحيح لغيره) (١٣( -١٠٣٩-١٥٠٤

�يِهِ 
َ
ِ  س أ مُرُناَ بِ  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
  امِ يَ صِ يأَ

َ
ِيضَ  امِ يَّ �

ْ
ةَ،  ،الب رَْ�عَ عَشْرَ

َ
ةَ، وَأ ثلاََثَ عَشْرَ

ةَ  هْرِ  وَ هُ «قاَلَ: وَقاَلَ  ».وخََمْسَ عَشْرَ  .»كَهَيئْةَِ الدَّ
رسول گوید:  روایت است که می س از پدرشو از عبدالملک بن قدامه بن مِلحان 

زدھم و چھاردھم یس یروزھا ]یعنی[نمود  یامر مرا به روزه گرفتن ایام بیض ما  ج الله
 . »تمام سال است ی به مانند روزه این سه روز«. و فرمود: [از ماه]و پانزدھم 

ِ والنسائي ولفظه:  )١(رواه أبو داود) صحيح لغيره( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مُرُ  ج أ

ْ
بهَِذِهِ  ناَكَانَ يأَ

ِيضِ، وَ�َقُولُ: 
ْ

يَّامِ الثَّلاَثِ الب
َ ْ
هْرِ «الأ  .»هُنَّ صِياَمُ الشَّ

                                           
 ).٩٤٦قلت: وکذا ابن حبان ( )١(
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ض یام بین سه روز، ایما را به (روزه) ا ج رسول الله«و در روایت نسائی آمده است: 
 .»است یک ماه ی روزه[معادل] فرمود: آن  ینمود و م یامر م

كما جاء ، "قتادة"وصوابه: ، "عبدالملك بن قدامة"هكذا وقع في النسائي:  :س (قال المملي)

 ."عبد الملك بن المنهال عن أبيه"في أبي داود وابن ماجه، وجاء في النسائي وابن ماجه أيضاً: 

صِياَمُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ جَرِ�رٍ وَ ) حسن لغيره) (١٤( -١٠٤٠-١٥٠٥

يَّامٍ 
َ
ةَ، ثلاََثةَِ � رَْ�عَ عَشْرَ

َ
ةَ، وَأ ِيضِ صَبِيحَةَ ثلاََثَ عَشْرَ

ْ
يَّامُ الب

َ
هْرِ، وَ� مِنْ كُلِّ شَهْرٍ صِياَمُ الدَّ

ةَ   .»وخََمْسَ عَشْرَ
 .رواه النسائي بإسناد جيد، والبيهقي

سه روز از ھر ماه به  ی روزه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ریاز جر
زدھم و چھاردھم و پانزدھم یض، بامداد سیام بیا تمام سال است. و ی مانند روزه

 .»است

لَ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) موضوع) (٣( -٦٢٦-١٥٠٦
َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
عَنِ  ج أ

ياَمِ  ِيضِ: ثلاََثةَِ «َ�قَالَ:  ؟الصِّ
ْ

يَّامٍ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ  عَليَكَْ باِلب
َ
�«. 

 .)١(ورواته ثقات، "الأوسط"رواه الطبراني في 

در مورد روزه سوال کرد.  ج روایت است که: مردی از رسول خدا ب از ابن عمر
 ١٥و١٤و١٣سه روز در ھر ماه را روزه بگیر. (ایام البیض: «فرمود:  ج پس رسول خدا

 ».از ھر ماه)

                                           
أوهامهما الفاحشة، فإن فیه (سلیمان بن داود الشاذکوني)، فإنه مع حفظه قلت: وتبعه الهیثمي، وهو من  )١(

 
ّ

)، وما في الباب من الأحادیث الصحیحة غنیة عنه. أما ٥١٩٢به غیر واحد. وقد خرجته في "الضعیفة" (کذ

 الجهلة فقالوا: "حسن بشواهده المتقدمة"!
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 (الترغيب في صوم الاثن� والخميس) -١٠

 شنبه دوشنبه و پنج ی روزه ب بهیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح لغيره) (١( -١٠٤١-١٥٠٧
َ
ِ ن عَ  س َ�نْ أ قاَلَ:  ج رسَُول ا�َّ

ناَ صَائمٌِ «
َ
نْ ُ�عْرَضَ َ�مَِ� وَأ

َ
حِبُّ أ

ُ
ْ�مَالُ يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخمَِيسِ، فأَ

َ
 .»ُ�عْرَضُ الأ

 ."حديث حسن غريب"رواه الترمذي وقال: 
اعمال در روز دوشنبه و «: ندفرمود ج اللهت است که رسول یروا س رهیاز ابوھر

 .»ه روزه ھستمکعمل من عرضه شود در حالی گردد، دوست دارم  یشنبه عرضه م پنج
بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح لغيره) (٢( -١٠٤٢-١٥٠٨

َ
نَّ النَّبِيَّ  ؛يضاً أَ  س َ�نْ أ

َ
كَانَ « :ج أ

مَِيسَ 
ْ
ِ  .يصَُومُ الاِثنَْْ�ِ وَالخ مَِيسَ؟ َ�قَالَ:  !فقَِيلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
إنَِّ «إِنَّكَ تصَُومُ الاِثنَْْ�ِ وَالخ

 مُهتَجِرَ�ْن
َّ

ُ ِ�يهِمَا لِكُلِّ مُسْلِمٍ، إلاِ مَِيسَ َ�غْفِرُ ا�َّ
ْ
َ�قُولُ: دَْ�هُمَا حَتىَّ  ،)١(يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخ

 .)٢(»يصَْطَلِحَا
ورواه مالك ومسلم وأبو داود والترمذي باختصار ذكر  .قاترواه ابن ماجه ورواته ث

  .الصوم

شنبه روزه  دوشنبه و پنج یروزھا ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
شنبه روزه  دوشنبه و پنج یروزھا شما !ج رسول الله یگرفت. گفته شد: ا یم
را  یمسلمان شنبه گناھان ھر پنج خداوند در روز دوشنبه و«؟ فرمود: یریگ یم
د: آنھا را رھا یفرما یاند، م ردهکبا ھم قطع رابطه [به ناحق] ه ک یبخشد مگر دو نفر یم
  .»نندکتا با ھم صلح  یدنک

                                           
قطع ارتباط نیست. وگرنه قطع ارتباط به سبب یعنی به سبب امری باهم قطع ارتباط کردند که اقتضای آن  )١(

 دین و تادیب جایز است.
کند. بنابراین معنای  ای است که اعمال را عرضه می ظاهر بیانگر آن است که خطاب متوجه فرشته )٢(

 ) این است که: عمل آنها را عرضه نکن؛ چه بسا چون کسی مورد مغفرت قرار گیرد، فرشته، گناهاندَعْهُمَا(

 ) یعنی گناهان آنها را پاک نکن.دَعْهُمَای اعمالش پاک کند؛ پس  ( از بین ببرد یا آنها را از پروندهوی را 
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ْ�مَالُ فِي كُلِّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ ولفظ مسلم: ) صحيح(
َ ْ
 اثنَْْ�ِ  ]يوَْمِ [ُ�عْرَضُ الأ

يسٍ، َ�يغَْفِرُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ   وخََمِ
ً
 امْرَأ

َّ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً، إلاِ

َ
وَْمِ لِكُلِّ امْرِئٍ لا

ْ
فِي ذَلكَِ الي

خِيهِ شَحْناَءُ، َ�يُقَالُ: ارْكُوا
َ
 ».هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا )١(كَانتَْ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ أ

شنبه  در روز دوشنبه و پنج«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت مسلم آمده است: 
 ورزیدهن کشر ه به اوکرا  یھر شخصخداوند متعال شود و در آن روز  یاعمال عرضه م

ن دو ی: اشود پس گفته می .است ین او و برادرش دشمنیه بک یبخشد مگر شخص یم
 . »نندکد تا با ھم صلح ینکرا رھا 

، وَ «: وفي رواية له) صحيح( ثنَْْ�ِ ِ
ْ

نََّةِ يوَْمَ الإ
ْ
بوَْابُ الج

َ
مَِيسِ، َ�يغُْفَرُ لكُِلِّ  ]يوَْمَ [ُ�فْتَحُ أ

ْ
الخ

خِيهِ شَحْناَءُ 
َ
 رجَُلاً كَانتَْ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ أ

َّ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً، إلاِ

َ
 .الحديث »َ�بدٍْ لا

بھشت باز  یدرھاروزھای دوشنبه و پنج شنبه «و در روایتی از مسلم آمده است: 
ن او و یه بک یمگر مرد شود می دهیبخش  نورزیده باشد، کس به خدا شرکگردد و ھر یم

 .»است یدشمن کینه و برادرش

: ولفظه:  ،ورواه الطبراني) ضعيف) (١( -٦٢٧-٠ رضِْ فِي «قَالَ
َ ْ
هْلِ الأ

َ
تنُسَْخُ دَوَاوِ�نُ أ

مَاءِ  هْلِ السَّ
َ
ِ شَيئْاً ،دَوَاوِ�نِ أ  �شُْرَكُ باِ�َّ

َ
  ؛فِي كُلِّ اثنَْْ�ٍ وخََمِيسٍ، َ�يغُْفَرُ لِكُلِّ مُسْلِمٍ لا

َّ
إلاِ

خِيهِ شَحْناَءُ  رجَُلٌ 
َ
 .)٢(»بيَنْهَُ وَ�َْ�َ أ

شنبه  در ھر دوشنبه و پنج«فرمودند:  ج رسول خداو در روایت طبرانی آمده است: 
شود و ھر مسلمانی که به  ھای اھل آسمان می ھای زمینیان جایگزین پرونده پرونده

شود مگر کسی که بین او و برادر (مسلمانش)  متعال شرک نورزیده بخشیده می خداوند
 . »کینه و دشمنی باشد

سَامَة بنْ زَ�دٍْ  َ�نْ وَ  )حسن صحيح) (٣( -١٠٤٣-١٥٠٩
ُ
قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  س أ

 ِ  تَ  !ا�َّ
َ

 تََ�ادَ تصَُومُ إِنَّكَ تصَُومُ حَتىَّ لا
َ

 يوَْمَْ�ِ إنِْ دَخَلاَ َ�ادَ ُ�فْطِرُ، وَُ�فْطِرُ حَتىَّ لا
َّ

، إلاِ
 صُمْتهَُمَا، قاَلَ:  ،فِي صِياَمِكَ 

َّ
؟«وَ�لاِ يُّ يوَْمَْ�ِ

َ
مَِيسِ » أ

ْ
قاَلَ:  .قلُتُْ: يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وََ�وْمَ الخ

                                           
ه روایة بالمعنی، نبه علی ذلك الناجي، والتصحیح من مسلم، وخفي ذلك علی  )١( الأصل: "اترکوا"، وکأنَّ

 ).١١الأدب/  -٢٣المعلقین الثلاثة! وفیما سیأتي في (
 ).٥٢٧٥الحال، وغیره مع غرابة لفظه، وهو مخرج في "الضعیفة" (فیه مجهول  )٢(
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ناَ  )١(ذَانكَِ «
َ
نْ ُ�عْرَضَ َ�مَِ� وَأ

َ
حِبُّ أ

ُ
عَالمََِ�، فأَ

ْ
ْ�مَالُ عَلىَ ربَِّ ال

َ ْ
يوَْمَانِ ُ�عْرَضُ ِ�يهِمَا الأ

 .»صَائمٌِ 
 .)٢(رواه أبو داود والنسائي، وفي إسناده رجلان مجهولان: مولى قدامة ومولى أسامة

  یریگ می روزه چنان !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س دیاز اسامه بن ز
مگر دو  یریاست روزه نگ یکه نزدکچنان ینک می ؛ و افطارینکاست افطار ن یکه نزدک

 یریگ یه روزه نمک ییه در زمان روزه گرفتنت آن دو را روزه گرفته و در روزھاک یروز
دام دو روز؟ گفتم: روز دوشنبه و کفرمود؟  ج . رسول اللهیریگ  یآن دو را روزه م

شود و  یان عرضه میبر پروردگار جھان [انسان] ن دو روز اعمالیدر ا«ود: شنبه. فرم پنج
  .»ه روزه ھستمکاعمالم بر خداوند عرضه شود در حالی من دوست دارم 

ِ عن شرحبيل بن سعد عن أسامة قال:  "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في   ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ

مَِيسِ، وََ�قُولُ: 
ْ
ْ�مَالُ «يصَُومُ يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخ

َ ْ
َوْمَْ�ِ ُ�عْرَضُ ِ�يهِمَا الأ   .»إنَِّ هَذَينِْ اليْ

که کند  می تیروا س ل بن سعد از اسامهیشرحبو در روایت ابن خزیمه آمده است: 
دو روز  نیدر ا«فرمود:  یگرفت و م یشنبه روزه م روز دوشنبه و پنج ج رسول الله

 . »شود یاعمال عرضه م
ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٢٨-١٥١٠ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ�عْرَضُ «قاَلَ:  ج أ

ُ، وَمِنْ تاَئبٍِ َ�يتُاَبُ عَليَهِْ، 
َ

مَِيسِ، فَمِنْ مُسْتغَْفِرٍ َ�يغُْفَرُ له
ْ
ْ�مَالُ يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخ

َ ْ
الأ

غَائنِِ لضَِغَائنِِهِمْ حَتىَّ َ�توُُ�وا )٣(وَُ�رَدُّ  هْلُ الضَّ
َ
 .»أ

 .)١(رواه الطبراني، ورواته ثقات

                                           
کثر النسخ، ولعله من النساخ، وصوابه (ذانك) لکنْ تصحف  )١( الأصل: (ذلك)، قال الناجي: "کذا وجد في أ

 بُرْهَانَانِ} ".
َ

انِك
َ

ذ
َ
. وفي القرآن {ف

ً
ا

ّ
قلت: وعلی الصواب جاء في  بـ (ذلك)، إذ اللفظتان متقاربتان خط

 ). وغفل عنه الثلاثة.١٠٣/ ٤) والسیاق له، ورواه أحمد في حدیث، انظر "الإرواء" (٣٢٢/ ١لنسائي (ا
 )، وهو حسن، والسیاق له.٣٢٢/ ١) فقط دون إسناد النسائي (٢٤٣٦قلت: هما في إسناد أبي داود ( )٢(
): ٦٦/ ٧ي "المجمع" ()، وکذلك وقع في مخطوطة الظاهریة، وف١١الأدب/  -٢٣کذا هنا، وفیما سیأتي ( )٣(

رُ"، وهو الصواب الذي یدل علیه السیاق، وروایة الخطیب في "التخلیص" بلفظ: "ویدع"، وهو لفظ 
َ

یَذ "وَ

 حدیث أبي ثعلبة الآتي هناك.
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شنبه اعمال  ه و پنجروز دوشنب«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
 اش شود و آنکه توبه کند توبه ه میشوند؛ ھرکس طلب مغفرت کند بخشید عرضه می

شان سپرده  ھای نسبت به ھم کینه دارند به کینهشود و کسانی که  پذیرفته می
 .»شوند تا توبه کنند می

 ج االله ولُ سُ كَانَ رَ «قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٤( -١٠٤٤-١٥١١

 .»َ�تَحَرَّى صَوْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخمَِيسِ 
 ."حديث حسن غريب"رواه النسائي وابن ماجه والترمذي وقال: 

شنبه را  روز دوشنبه و پنج ی روزه ج است که رسول اللهت یروا ل شهیاز عا
 دوست داشتند.

(الترغيب في صوم الأر�عاء والخميس والجمعة والسبت والأحد، وما  -١١
 جاء في الن� عن تخصيص الجمعة بالصوم، أو السبت)

شنبه و جمعه و شنبه  چهارشنبه و پنج یروزها ی تشویق به روزه
ا شنبه به یص روز جمعه یاز تخص ینه شنبه و آنچه در مورد یکو 

 روزه آمده است

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ ) ضعيف) (١( -٦٢٩-١٥١٢ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَِيسَ «
ْ
رْ�عَِاءَ وَالخ

َ ْ
ُ برََاءَةٌ مِنَ النَّارِ  تكُتِبَ  ؛مَنْ صَامَ الأ

َ
 .»له

 .رواه أبو يعلى

ھرکس روز چھارشنبه «فرمودند:  ج خدا روایت است که رسول ب از ابن عباس
 .»شود شنبه را روزه بگیرد، برائت از دوزخ برای وی نوشته می و پنج

                                                                                                       
قلت: نعم، لکن فیه عنعنة (أبي الزبیر) عن جابر، وهو مدلس، وأعله الخطیب بالوقف، وهو مخرج في  )١(

وفي الأصل قبیل هذا حدیث آخر لجابر یختلف عن هذا  ه الثلاثة. . .!)، وصحح٦٨٢٥"الضعیفة" (

، حذفته لأنه لیس في المخطوطة، ولا هو معزو لأحد، وما وجدته إلا بهذا اللفظ الذي عند الطبراني.
ً
 قلیلا
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مَنْ صَامَ «  :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ يضاً قَ أَ  نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٣٠ -١٥١٣

ُ بيَتْاً 
َ

ُ له مُُعَةَ، َ�َ� ا�َّ
ْ
مَِيسَ وَالج

ْ
رْ�عَِاءَ وَالخ

َ ْ
نََّةِ، يرَُى ظَاهِرُهُ مِنْ باطِنِهِ، وََ�اطِنهُُ مِنْ الأ

ْ
فِي الج

 .»ظَاهِرِهِ 
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس روز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب و از ابن عباس
شنبه و جمعه را روزه بگیرد، خداوند متعال قصری برای وی در  چھارشنبه و پنج

 .»شود که داخل آن از بیرون و بیرون آن از داخل دیده می کند می بھشت بنا

 .)١(من حديث أبي أمامة "الكبير"ورواه في ) ضعيف) (٣( -٦٣١-٠

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٤( -٦٣٢-١٥١٤
َ
نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
 ج �

رْ�عَِاءِ يوَمَ مَنْ صَامَ «َ�قُولُ: 
َ ْ
مَِيسِ  الأ

ْ
مُُعَةِ  وَالخ

ْ
نََّةِ وَالج

ْ
ا فِي الج ُ قصَْرً ُ لهَ مِنْ لؤُْلؤٍُ  ،، َ�َ� ا�َّ

ُ برََاءَةً مِنَ النَّارِ 
َ

 .»وََ�اقوُتٍ وَزََ�رجَْدٍ، وََ�تبََ له
 .والبيهقي ،"الأوسط"رواه الطبراني في 

ھرکس «شنیده که فرمودند:  ج اللهکه از رسول  شدهروایت  س از انس بن مالک
در بھشت برای او شنبه و جمعه را روزه بگیرد، خداوند متعال  و پنج روز چھارشنبه

 .»نویسد و برائت از دوزخ را برای او میکند  می قصری از لولو و یاقوت و زبرجد بنا

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب ابنْ ُ�مَرَ  عن يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٥( -٦٣٣-١٥١٥

رْ�عَِاءِ «: ج االله
َ ْ
مُُعَةِ مَنْ صَامَ يوَْمَ الأ

ْ
مَِيسِ وََ�وْمَ الج

ْ
مُُعَةِ بمَِا  ،وََ�وْمَ الخ

ْ
قَ يوَْمَ الج ُ�مَّ تصََدَّ

وْ كَثُرَ 
َ
ُ فِ غُ  ،قلََّ مِنْ مَالِهِ أ

َ
طََاياَعملهَ،  ذَنبٍْ كُلُّ رَ له

ْ
هُ مِنَ الخ مُّ

ُ
تهُْ أ َ  ».حَتىَّ يصََِ� كَيوَْمِ وَلدَ

 .والبيهقي، "الكبير"رواه الطبراني في 

و ھرکس روز چھارشنبه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عمر
، تمام گناھانی کم یا زیاد صدقه بدھدو در روز جمعه  پنج شنبه و جمعه را روزه بگیرد

                                           
وتارة قلت: إسناده إسناد ابن عباس، غایة ما في الأمر أن أحد رواته اضطرب في إسناده، فتارة قال: عنه،  )١(

 ).٥١٩٣قال: عن أبي أمامة. وهو مخرج في "الضعیفة" (
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چون روزی خواھد شد که از مادر نسبت به گناھان شود و  که انجام داده بخشیده می
  .»به دنیا آمده است

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) منكر) (٦( -٦٣٤-١٥١٦
َ
مَنْ صَامَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

مُُعَةِ 
ْ
  ،يوَْمَ الج

َ
خِرَةِ لا

ْ
يَّامِ الآ

َ
يَّامٍ عَدَدَهُنَّ مِنْ �

َ
ةَ � ُ عَشَرَ

َ
ُ كَتبََ االلهُ له ْ�ياَ� يَّامُ الدُّ

َ
 ».شَاكِلهُُنَّ �
عن أبي هريرة  رواه البيهقي عن رجل من جشم عن أبي هريرة، وعن رجل من أشجع

محمول على ما إذا صام يوم  )١(وهذا الحديث على تقدير وجوده .ولم يسم الرجلين .أيضاً 

 .الخميس قبله، أو عزم على صوم السبت بعده

ھرکس روز جمعه را روزه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
نویسد. ده روز از روزھای آخرت که  بگیرد، خداوند متعال پاداش ده روز را برای وی می

 .»با دنیا شباھتی ندارند
گوید: بر فرض صحت این حدیث، محمول به زمانی است که روز قبل از  بیھقی می
شنبه را روزه گرفته باشد یا تصمیم به روزه گرفتن روز بعد از جمعه یعنی  آن یعنی پنج

 شنبه داشته باشد.

�يِهِ قاَلَ: َ�نْ ُ�بيَْ وَ ) ضعيف) (٧( -٦٣٥-١٥١٧
َ
ِ بنِْ مُسْلِمٍ القُرشَِيِّ َ�نْ أ دِا�َّ

تُ 
ْ
ل
َ
وْ سُئلَِ  -سَأ

َ
هْرِ؟ َ�قَالَ:  ج يَّ بِ النَّ  -أ ا، صُمْ لا، «َ�نْ صِياَمِ الدَّ هْلِكَ عَليَكَْ حَقًّ

َ
إنَِّ لأِ

يسٍ، فإَِذ رْ�عَِاءَ وخََمِ
َ
ي يلَِيهِ، وَُ�َّ أ ِ

َّ
ْ�طَرْتَ  نرَمَضَانَ، وَالذ

َ
هْرَ وَأ نتَْ قَدْ صُمْتَ الدَّ

َ
 .»أ

قال المملي عبد  ."حديث حسن غريب"رواه أبو داود والنسائي، والترمذي وقال: 

 .)٢("ورواته ثقات" :س العظيم

                                           
، ولیس بصحیح، بل هو منکر، وفي الطریق إلی  )١(

ً
کذا الأصل والمخطوطة. وکأنه یعني: وجوده صحیحا

) واسمه (یزید بن بیان) وهو ضعیف. وفي الطریق عن ٣٨٦٢الرجل الجشمي (أبو خالد العقیلي) رقم (

) قال أبو حاتم: ضعیف. وذکره ابن ٣٨٦٣موسی بن إیاس بن البکیر) رقم (الرجل الأشجعي (عیسی بن 

 ).٢٣٤/ ٧و ٢١٦/ ٥حبان في "الثقات" (
قلت: عبیدالله بن مسلم القرشي لم یوثقه غیر ابن حبان، وقد قیل فیه: (مسلم بن عبیدالله) علی القلب،  )٢(

"الکاشف". وأشار إلی ذلك الحافظ بقوله  وهو الأشهر، ولم یرو عنه إلا واحد، ولذلك بیّض له الذهبي في

في "التقریب": "مقبول"، وهو المناسب لاستغراب الترمذي إیاه، وأما قوله: "حسن"، فلعله مقحم من بعض 
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در  ج گوید: از رسول خدا از پدرش روایت است که میقرشی از عبیدالله بن مسلم 
 ،(درست نیست) خیر«: فرمودند -شد سوال یا –سوال کردم  تمام سالمورد روزه 

 ماه یا شوال روز شش( بگیر روزه را  آن نزدیک و رمضان ،دارند حقی تو بر ات خانواده
روزه گرفتی و ھم تمام سال را ھم  صورت این در شنبه؛ پنج و چھارشنبه ھر و) شعبان

  .»افطار نمودی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١( -١٠٤٥-١٥١٨
َ
ُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
 تخ

َ
وا لا صُّ

يَّامِ،
َ ْ
مُُعَةِ بصِِياَمٍ مِنْ َ�ْ�ِ الأ

ْ
وا يوَْمَ الج ُصُّ  تخَ

َ
مُُعَةِ بقِِياَمٍ مِنْ َ�ْ�ِ اللَّياَلِي، وَلا

ْ
نْ  لَيلْةََ الج

َ
 أ

َّ
إلاِ

حَدُُ�مْ 
َ
 .»يَُ�ونَ فِي صَوْمٍ يصَُومُهُ أ

 .رواه مسلم والنسائي

ھا  ن شبیشب جمعه را از ب«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
روزه گرفتن  ھا به ان روزید و روز جمعه را از میبه خواندن نماز شب اختصاص ندھ

 .»د واقع شودیریگ یه روزه مک ییه در روزھاکنید؛ مگر ایاختصاص ندھ

لاَ يصَُومُ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٤٦-١٥١٩

نْ يصَُومَ 
َ
حَدُُ�مْ يوَْمَ الجمُُعَةِ إلاَِّ أ

َ
وْ يوَماً أ

َ
 .»َ�عْدَهُ يوَماً َ�بلْهَُ أ

ومسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه، وابن خزيمة في  -)١(واللفظ له -رواه البخاري 

 ."صحيحه"
از شما  یک چیھ«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

 .»ردیروزه بگ را ھم ا بعد از آنیه روز قبل کنیرد مگر ایروز جمعه روزه نگ

                                                                                                       
النساخ، فإنه لم یقع في طبعة فؤاد عبد الباقي، ولا في طبعة الدعاس، ولا في نسخة المبارکفوري التي 

)، وأما الجهلة فتقلدوا ٢٢١/ ٧افظ المزي في "تحفة الأشرف" (علیها شرحه، وکذلك لم یذکره الح

  ).٤٢٠التحسین! دون أي بحث أو تحقیق. وهو مخرج في "ضعیف أبي داود" (
 قبله أو بعده". قال الحافظ في "شرحه"  )١(

ً
قلت: لیس کذلك، بل لفظه: "لا یصوم أحدکم یوم الجمعة إلا یوما

) لا یصح استثناؤه من یوم الجمعة". وألفاظ ): "تقدیره: إلا أنْ یصوم ی٢٠٣/ ٤(
ً
 قبله، لأنَّ (یوما

ً
وما

 الآخرین بنحوه، فکأنَّ المصنف رواه بالمعنی.
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مُُعَةِ يوَْمُ ِ�يدٍ، فلاََ «) وفي رواية لابن خزيمة: ضعيف) (٨( -٦٣٦-٠
ْ
إنَِّ يوَْمَ الج

عَْلوُا يوَْمَ ِ�يدُِ�مْ يوَْمَ ص
َ

وْ وتج
َ
نْ تصَُومُوا َ�بلْهَُ أ

َ
 أ

َّ
 .»َ�عْدَهُ مُِ�مْ، إلاِ
روز جمعه روز عید است، پس روز عیدتان را «و در روایت ابن خزیمه آمده است: 

 ».روز روزه گرفتن قرار ندھید مگر اینکه روز قبل یا بعد از آن را ھم روزه بگیرید

نَّ  ل جُوَ�رِْ�ةََ بنِتِْ الحاَرثِِ أم المؤمنين َ�نْ وَ ) صحيح) (٣( -١٠٤٧-١٥٢٠
َ
أ

مْسِ؟«َ�قَالَ:  ؟عَليَهَْا يوَْمَ الجمُُعَةِ وَِ�َ صَائمَِةٌ  دَخَلَ  ج النَّبِيَّ 
َ
صُمْتِ أ

َ
قاَلَ:  .قاَلتَْ: لاَ  .»أ

» 
َ
نْ تصَُوِ� غَدًا؟أ

َ
فطِْرِي«قاَلَ:  .قاَلتَْ: لاَ » ترُِ�دِينَ أ

َ
 .»فأَ

 .رواه البخاري وأبو داود

ه روزه ک یحال، درت است که روز جمعهیروا ل ه بنت حارثیرین جویاز ام المؤمن
فرمود:  گفتم: نه.» ؟یروز روزه گرفتیا دیآ«به نزدش آمد. فرمود:  ج رسول اللهبود 

 . »نکپس افطار «فرمود:  گفتم: نه.» ؟یریروزه بگ یخواھ یا فردا میآ«

دِ بنِْ َ�بَّادِ وَ ) صحيح) (٤( -١٠٤٨-١٥٢١ تُ جَابرِقاَلَ: َ�نْ ُ�مََّ
ْ
ل
َ
وَهُوَ َ�طُوفُ  اً سَأ

َيتِْ 
ْ

َ�َ� النَّ  :باِلب
َ
مُُعَةِ؟ ]يوَْمِ [َ�نْ صِياَمِ  ج بِيُّ أ

ْ
َيتِْ  الج

ْ
 !قاَلَ: َ�عَمْ، وَربَِّ هَذَا الب

 .رواه البخاري ومسلم

ا رسول ی، آاز او پرسیدمد کر یطواف م س جابره ک یحالدر :دیگو یمحمد بن عباد م
 .خانه، بلهن یاند؟ گفت: قسم به صاحب ا دهکر یروز جمعه نھ ی از روزه ج الله

 ولَ سُ رَ  )١(عتُ مِ سَ  الَ قَ  س يرِ شعَ ين الأَ دَ بن لُ  رِ امِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٩( -٦٣٧-١٥٢٢

مُُعَةِ ِ�يدُُ�مْ «: ولُ قُ يَ  ج االله
ْ
وْ َ�عْدَهُ  ،إنَِّ يوَْمَ الج

َ
نْ تصَُومُوا َ�بلْهَُ أ

َ
 أ

َّ
 .»فلاََ تصَُومُوا إلاِ

 .رواه البزار بإسناد حسن

                                           
 هذا لیس له صحبة، بینه وبین النبي )١(

ً
في هذا  ج قلت: هذا خطأ نشأ عن سقط من إسناد البزار؛ فإن عامرا

، وهو روایة لأحمد لسابقةي روایة ابن خزیمة االحدیث أبو هریرة، وهو القائل فیه: "سمعت"، کما جاء ف

 عن الثلاثة الجهلة المعلقین علی "الترغیب" (
ً
/ ٢وغیره، ولم یتنبه لهذا محقق "کشف الأستار"! فضلا

 تحسین الهیثمي إیاه وأیدوه!! وفیه من لا یعرف، وهو مخرج في "الضعیفة" ١٥٥٢/ ١٦٦
ً
)، فنقلوا جمیعا

 ).٦٨٢٦و ٥٣٤٤(
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شنیدم که فرمودند:  ج روایت است: از رسول خدا س از عامر بن لدین اشعری
را روزه   روز جمعه عید شماست پس روزه نگیرید مگر اینکه روز قبل یا بعد آن«

 .»بگیرید

ردَْاءِ ُ�يِْ لَيلْةََ  قاَلَ: عَنِ ابنِْ سِِ��نَ وَ ) ضعيف) (١٠( -٦٣٨-١٥٢٣ بوُ الدَّ
َ
كَانَ أ

تاَهُ سَلمَْانُ 
َ
مُُعَةِ، وََ�صُومُ يوَْمَهَا، فأَ

ْ
بوُ وَ  - آخَى بيَنْهَُمَا ج وََ�نَ النَّبِيُّ  -الج

َ
رَادَ أ

َ
ناَمَ عِندَْهُ، فأَ

نْ َ�قُومَ لَيلْتَهَُ، َ�قَامَ إلَِيهِْ سَلمَْانُ فلَمَْ يدََعْهُ حَ 
َ
ردَْاءِ أ ْ�طَرَ  ،تىَّ ناَمَ الدَّ

َ
ردَْاءِ  .وَأ بوُ الدَّ

َ
فجََاءَ أ

 النَّبِيِّ 
َ

خْبَرَهُ، َ�قَالَ النَّبِيُّ  ج إِلى
َ
مُُعَةِ  !عُوَ�ْمِرُ : «ج فأَ

ْ
ُصَّ لَيلْةََ الج  تخَ

َ
عْلمَُ مِنكَْ، لا

َ
سَلمَْانُ أ

 يوَْمَهَا بصِِياَمٍ 
َ

 .»بصَِلاَةٍ، وَلا
 .)١(بإسناد جيد "الكبير"رواه الطبراني في 
را روزه   آن کرد و روز شب جمعه را عبادت می ءگوید: ابودردا ابن سیرین می

پیمان برادری بسته بود،  ءمیان او و ابودردا ج گرفت. پس سلمان که رسول خدا می
خواست این شب را به عبادت سپری کند سلمان  ءنزد وی آمده و خوابید. چون ابودردا

 ج نزد رسول خدا ءروز را روزه نگرفت. پس ابودردا مانع وی شد تا اینکه خوابید و آن 
عویمر، سلمان از تو داناتر «فرمود:  ج رسول خدا در جریان گذاشت.رفته و ایشان را 

 . »را به روزه اختصاص نده  و روز آن ینمازبه  راشب جمعه  است.

خْتِهِ وَ ) صحيح) (٥( -١٠٤٩-١٥٢٤
ُ
ِ بنِْ �سُْرٍ َ�نْ أ اءِ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ مَّ نَّ  ل الصَّ

َ
أ

 ِ  تصَُومُوا يوَْمَ «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ

 ِ�يمَا اْ�تُرِ  )٢(لا
َّ

بتِْ إلاِ دْ السَّ ضَ عَليَُْ�مْ، فإَنِْ لمَْ َ�ِ
وْ عُودِ 

َ
 لِحاَءَ عِنبَةٍَ أ

َّ
حَدُُ�مْ إلاِ

َ
 .)٣(»شَجَرَةٍ فلَيَْمْضُغْهُ  أ

: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیروا ل عبدالله بن بسر از خواھرش صمّاء
از  یکیو اگر  ه بر شما فرض شده استکباشد  یا د مگر روزهیریروز شنبه را روزه نگ«

افت، پس آن را بجود (تا آن روز روزه یدرخت ن ی ا شاخهیجز پوست انگور  یزیشما چ
  .»د)ینباش

                                           
 ).٢٠٠/ ٣ضعیف لانقطاعه بین ابن سیرین وأبي الدرداء، وبه أعله الهیثمي (قلت: بل  )١(
 !-زعموا-الأصل: (لیلة)، وهو خطأ مطبعي فاحش، ومع ذلك غفل عنه المحققون الثلاثة  )٢(
  قال في النهایة: "أراد قشر العنبة استعارة من قشر العود. والله أعلم". )٣(
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هذا "وأبو داود وقال: ، "صحيحه"رواه الترمذي وحسنه، والنسائي، وابن خزيمة في 

  .)١("حديث منسوخ

عن عبد االله بن بسر، دون ذكر  "صحيحه"ورواه النسائي أيضاً وابن ماجه، وابن حبان في 

 .أخته

ِ بنِْ أيضاً  "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في ) صحيح لغيره( َ�نْ  )٢(شقيقَ�نْ َ�بدِْا�َّ

�َّهَا كَانتَْ َ�قُولُ: 
َ
� ، خْتِ �سُْرٍ

ُ
اءِ أ مَّ تِهِ الصَّ ِ َ�مَّ بتِْ،  ج َ�َ� رسَُولُ ا�َّ َ�نْ صِياَمِ يوَْمِ السَّ

خْضَرَ «وََ�قُولُ: 
َ
 عُودًا أ

َّ
حَدُُ�مْ إلاِ

َ
دْ أ  .»فلَيُْفْطِرْ عَليَهِْ  ،إنِْ لمَْ َ�ِ

                                           
ز حمل حدیث بر تنها روزه گرفتن روز شنبه نیست چنانکه دیدگاه مصنف گویم: دلیلی بر نسخ آن و نی می )١(

ذکر خواهد شد. علی رغم اینکه بسیاری از علما بر این باورند، چنانکه در چاپ قبلی ذکر نمودم و من 

تر این است که روزه گرفتن شنبه، به  نظر بودم، برای من روشن شد که دیدگاه صحیح نیز خود با آنها هم

ی فرض باشد. و ظاهر حدیث بیانگر این مطلب است.  ق مشروع نیست مگر زمانی که روزهطور مطل

نماید و پس از آن به افطار در  ی فرض را مستثنی می کند و سپس فقط روزه چراکه ابتدا از آن نهی عام می

و » ... إلافإنْ لم یجد أحدکم «فرماید:  کند. چنانکه می ی فرض نباشد تاکید می این روز چنانچه روزه

داند و  تواند آن را تخصیص دهد چون حدیث ابوهریره روزه گرفتن شنبه را مباح می حدیث ابوهریره نمی

این حدیث از آن نهی کرده است. و در زمان تعارض دو حدیث که یکی بیانگر نهی و دیگری بیانگر 

باشد.  بیانگر اباحت میاباحت است، طبق قاعده، حدیثی که بیانگر محظوری است مقدم بر آن است که 

چنانکه این مساله در علم اصول امری واضح و آشکار است. علاوه بر اینکه با حصر مذکور در آن 

 تر گذشت. والله اعلم  منافات دارد چنانکه پیش

"الصحیحة  و )٤٠٨-٤٠٥"تمام المنة" (ص و هرکس در پی بحث تفصیلی این مساله است باید به کتابم 

 د.  مراجعه کن )٣١٠١(

وهم جمع کثیر تری -ومن الملاحظ أنَّ هناك شبه اتفاق علی صحة الحدیث، أما الذین صرحوا بصحته 

، فمنهم المتأول له ومنهم القائل بنسخه، وذلك یعني صحته عندهم کما هو ظاهر، وأما -أسماءهم هناك

الأخری سالمة منه. إعلال بعضهم إیاه بالاضطراب فهو مرجوح، علی أنه خاص في طریق واحدة، والطرق 

فمن أعله من المعاصرین، فلضیق عطنه، وعجزه عن الخوض في هذا المعترك، ومن هذا القبیل موقف 

المعلقین الثلاثة، فإنهم مع تصدیرهم إیاه بقولهم: "صحیح الإسناد، رواه الترمذي. . ."، ختموا تخریجهم 

 بقولهم: "لکنَّ الحدیث معلول. ."!!
 علی کذا وقع في أصل "ص )٢(

ً
حیح ابن خزیمة" فصححه الدکتور الأعظمي فجعله (عبدالله بن بسر) معتمدا

 في "کبری ٣١٧/ ٣"سنن البیهقي" وعلی تعقیب ابن خزیمة علی الحدیث (
ً
). وعلی الصواب وقع أیضا
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اش صماء خواھر بُسر آمده است  و در روایت ابن خزیمه از عبدالله بن شقیق از عمه
یکی اگر «نموده و فرمود:  یروز شنبه نھ ی از روزه ج رسول اللهکه صماء گفته است: 

 .»ندکبا آن افطار باید افت پس یجز چوب سبز ن یزیچاز شما 

 .به معنای پوست »القشر« عبارت است ازحاء:  لام وکسر ه ب (اللحاء)

و این نھی متوجه زمانی است که روز شنبه به تنھایی روزه "): گوید می (حافظ

حَدُُ�مْ يوَْمَ الجمُُعَةِ «تر گذشت:  ابوھریره که پیشگرفته شود به دلیل حدیث 
َ
لاَ يصَُومُ أ

نْ يصَُومَ 
َ
وْ يوَماً إلاَِّ أ

َ
از شما روز جمعه  یک چیھ: «)١(»ومهذاً صَ إِ  ازَ جَ فَ . َ�عْدَهُ يوَماً َ�بلْهَُ أ

صورت  در این رد.یا بعدش را روزه بگیه روز قبل کنیرد مگر ایروزه نگ(را به تنھایی) 
 ». گرفتن آن جایز است  روزه

 : ل ةَ مَ لَ سَ  مِّ ن أُ عَ وَ ) ضعيف) (١١( -٦٣٩-١٥٢٥
َ
ْ�ثَرُ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

َ
مَا كَانَ  أ

حَدِ، كَانَ َ�قُولُ: 
ْ

بتِْ وََ�وْمَ الأ يَّامِ يوَْمَ السَّ
َ ْ
ِ��َ «يصَُومُ مِنَ الأ هُمَا يوَْمَا ِ�يدٍ للِمُْشْرِ ناَ  ،إِ�َّ

َ
وَأ

خَالِفَهُمْ 
ُ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
  .»أ

 .)٢(وغيره "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

روزه  ج روایت است که: بیشترین روزھایی که رسول خدا ل از ام سلمه
فرمود این دو روز، عیدھای مشرکین است و  گرفت، روز شنبه و یک شنبه بود. می می

 . »خواھم با آنھا مخالفت کنم من می

                                                                                                       
 إلی (عبدالله بن بسر) وسماه المزي ١٤٣/ ٢النسائي" (

ً
)، وسقط من "الصحیح" لفظ (ابن) مضافا

 أجد له ترجمة. (یحیی)، ولم
تر آن را همراه قول راجح از دیدگاه خودم ذکر نمودم. با  باشد چنانکه پیش این دیدگاه بسیاری از علما می )١(

اینکه به تنهایی روزه گرفتن روز عاشوراء یا عرفه، وقتی که در روز شنبه باشند، «این وجود دیدگاه مذکور: 

 اند و لازم است مورد تامل قرار گیرد. غفلت کردهای است که جمهور از آن  ؛ مساله»جایز نیست
) مع مخالفته للنهي عن صوم السبت ١٠٩٩قلت: له علة تبینت لي بعد لأي، کشفت عنها في "الضعیفة" ( )٢(

 إلا في الفرض کما بینته في "الإرواء".
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 وهو صوم داود عليه السلام) ،(الترغيب في صوم يوم، و�فطار يوم -١٢

 است ÷ داود ی روزه هکروزه گرفتن  انیروز در م یک ب بهیترغ

ِ ْ�نَ َ�مْرِو بنِْ العَاصِ  َ�نْ  )صحيح) (١( -١٠٥٠-١٥٢٦ قاَلَ: قاَلَ  ب َ�بدْا�َّ

كَ إِذَا َ�عَلتَْ «قاَلَ:  .قلُتُْ: َ�عَمْ  ».وََ�قُومُ اللَّيلَْ ، هَارَ إِنَّكَ لَتَصُومُ النَّ : «ج لِي رسَُولُ االلهِ 
إِنَّ

 
َ
ُ النَّفْسُ، لاَ صَامَ مَنْ صَامَ الأ

َ
، وَنفَِهَتْ له ُ العَْ�ُ

َ
يَّامٍ بدَذَلكَِ هَجَمَتْ له

َ
مِنَ ، صَوْمُ ثلاََثةَِ �

هرِ،  ْ�ثَرَ  .»هْرِ كُلِّهِ شَّ صَوْمُ الالشَّ
َ
طِيقُ أ

ُ
كَانَ  ،فَصُمْ صَوْمَ دَاودَُ «قاَلَ:  . مِنْ ذَلكَِ قلُتُْ: فإَِ�ِّ أ

 .)١(»رُّ إِذَا لاَقَى فِ وَ�ُفْطِرُ يوَْمًا، وَلاَ يَ  ،يصَُومُ يوَْمًا
به من فرمود:  ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص

 ینکن یاگر چن«. گفتم: بله! فرمود: »یدار یرا بر پا م  تو روز را روزه گرفته و شب«
ه در طول سال روزه ک یسکشود،  یگردد و نفس خسته م یف میچشم فرو رفته و ضع

 تمام آن ماه محسوب ی سه روز از ھر ماه روزه ی ست. روزهیاو درست ن ی باشد روزه
داود روزه  پس ھمچون«دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینی. گفتم: من بر ب»گردد می
 .»ردک یفرار نمشد  رویارو میبا دشمن  چونگرفت و  یروزه مان یروز در م یکر، او یبگ

 ُ�فْطِرُ، وَتصَُ�ِّ اللَّيلَْ؟ فلاََ َ�فْعَلْ، فإَنَِّ لِعَينِْكَ «: وفي رواية
َ

نَّكَ تصَُومُ وَلا
َ
خْبَرْ �

ُ
لمَْ أ

َ
أ

فطِْرْ، وصََلِّ وََ�مْ،
َ
ا، فصَُمْ وَأ هْلِكَ حَظًّ

َ
ا، وَلأِ ا، وَلِنَفْسِكَ حَظًّ يَّامٍ  حَظًّ

َ
ةِ � وصَُمْ مِنْ كُلِّ عَشَرَ

جْرُ �سِْعَةٍ 
َ
جِدُ  .»يوَْمًا، وَلكََ أ

َ
قوَْى مِنْ ذَلكَِ ياَ نبَِيَّ االلهِ  )٢(قاَلَ: إِ�ِّ أ

َ
فَصُمْ صِياَمَ «قاَلَ:  !أ

 يفَِرُّ إذَِا كَانَ يصَُومُ يوَْمً وَ�ُفْطِرُ «قاَلَ:  ؟قاَلَ: وََ�يفَْ كَانَ يصَُومُ ياَ نبَِيَّ االلهِ  .»دَاودَُ 
َ

يوَْمًا، وَلا
قَى 

َ
 .»لا

                                           
دنبال ذکر روزه بیان شده کرد. و گفته شده: اینکه این مساله به  شد فرار نمی یعنی چون با دشمن رویارو می )١(

اشاره به این دارد که روزه گرفتن به این ترتیب باعث سستی و خستگی و ضعیف شدن بدن در رویارویی 

گیرد. بنابراین از جهاد و پرداختن  ی روز بعد کمک می شود. بلکه از افطار روزی برای روزه با دشمن نمی

کند که  است از این جهت احساس می  ی که روزهماند و مشقت روزه را در روز به دیگر حقوق بازنمی

ها و  روزه گرفتن برای وی عادت نشده است؛ اما زمانی که امری برای انسان به عادت تبدیل شد، سختی

 آمده است.  الأصلگردد. چنانکه در حاشیه  های آن نیز برایش آسان می مشقت
 ).٢/ ١٢٦في "العجالة" (کذا وجد، وإنما هي: "أجدني"، لکنْ سقط بقیتها. کذا  )٢(
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و  یریگ یه روزه مکام  شنیده«: ندفرمود ج آمده است که رسول الله یتیو در روا
بر  یک ھر را چشم، بدن و زنین زکن نی؟ چنگذرانی را به نماز میو شب  ینک یافطار نم

 یکو از ھر ده روز  ؛ن، نماز بخوان و بخوابکر و افطار یپس روزه بگ ؛دارند یتو حق
 !ج رسول الله ی. گفتم: ا»ھم خواھد بود یتو اجر نه روز باق ه برایکر یروز روزه بگ

رسول  ی. گفتم: ا»ریپس به مانند داود روزه بگ«فرمود:  دارم. یین توانایاز ا شیمن ب
چون با گرفت و  یان روزه میروز در م یک«گرفت؟ فرمود:  یاو چگونه روزه م !ج الله

 .»ردک یفرار نم شد میروبرو  دشمن

 ￯لاَمُ : «ج قاَلَ النَّبِيُّ وفي أخر هَرِ، صُمْ  ،لاَ صَوْمَ فَوْقَ صَوْمِ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ شَطْرَ الدَّ

فطِْرْ يوَْمًا
َ
 .»يوَْمًا، وَأ

 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

 ÷ داود ی تر از روزهبر یا چ روزهیھ«: ندفرمود ج رسول الله یگریت دیو در روا
 . »نکروز افطار  یکر و یروز روزه بگ یک ی نیمی از سال؛ روزه ؛ستین

نَّ رسَُولَ االلهِ وفي رواية لمسلم:  )صحيح(
َ
ُ:  ج أ

َ
جْرُ مَا بقَِيَ «قاَلَ له

َ
 .»صُمْ يوَْمًا، وَلكََ أ

فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ 
َ
طِيقُ أ

ُ
، وَلكََ «[قاَلَ:  .قاَلَ: إِ�ِّ أ جْرُ مَا بقَِيَ صُمْ يوَْمَْ�ِ

َ
طِيقُ  .»أ

ُ
قاَلَ: إِ�ِّ أ

ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ 
َ
جْرُ مَا بقَِيَ « ]قاَلَ: .أ

َ
يَّامٍ، وَلكََ أ

َ
فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  .»صُمْ ثلاََثةََ �

َ
طِيقُ أ

ُ
 .قاَلَ: إِ�ِّ أ

جْرُ مَا بقَِيَ «[قاَلَ: 
َ
يَّامٍ، وَلكََ أ

َ
رَْ�عَةَ �

َ
�ْ  .»صُمْ أ

َ
طِيقُ أ

ُ
صُمْ « ]ثَرَ مِنْ ذَلكَِ، قاَلَ:قاَلَ: إِ�ِّ أ

لاَم كَانَ يصَُومُ يوَْمًا ياَمِ عِندَْ االلهِ، صَوْمَ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ فضَْلَ الصِّ
َ
[مضى . »وَُ�فْطِرُ يوَْمًا ،أ

 .)]١١/رقم(٩هنا 
تو اجر  ر و براییروز روزه بگ یک«: ندفرمود ج رسول الله از مسلم یتیو در روا

دو روز «دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینی. گفت: من بر ب»مانده خواھد بود یباق یروزھا
 ش از اینی. گفت: من بر ب»و برای تو اجر روزھای باقی مانده خواھد بودر یروزه بگ

و برای تو اجر روزھای باقی مانده خواھد ر یسه روز روزه بگ«دارم. فرمود:  ییتوانا
و برای تو ر یچھار روز روزه بگ«دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینی. گفت: من بر ب»بود

 دارم. فرمود: ییتوانا ش از اینی. گفت: من بر ب»اجر روزھای باقی مانده خواھد بود
روز روزه  یکه ک ÷ داود ی روزه یعنیر یرا بگ وندنزد خدا  ن روزهیپس بھتر«
  .»ردک یگر افطار میگرفت و روز د یم
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عْدَلُ «قاَلَ: وفي رواية لمسلم وأبي داود:  )صحيح(
َ
فطِْرْ يوَْمًا، وَهُوَ أ

َ
فَصُمْ يوَْمًا وَأ

لاَم ياَمِ، وَهُوَ صِياَمُ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  .»الصِّ
َ
طِيقُ أ

ُ
َ�قَالَ رسَُولُ  .قلُتُْ إِ�ِّ أ

 ِ فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ : «ج ا�َّ
َ
 أ

َ
 .)١(»لا

ن یر و ایان روزه بگیروز در م یک«مسلم و ابوداود آمده است: و در روایت 
 گفتم: من بر برتر از این .»است ÷ داود ی روزهباشد که  می ن نوع روزهیتر مناسب

  .»ستیتر از آن ن بر«فرمود:  ج دارم. رسول الله ییتوانا

حَبَّ  صُمْ «: وفي رواية للنسائي) صحيح(
َ
ِ عَزَّ وجََلَّ صَ  أ  ا�َّ

َ
ياَمِ إِلى دَاودَُ، كَانَ  مَ والصِّ

 ».وَ�ُفْطِرُ يوَْمًا ،يصَُومُ يوَْمًا
ر، یداود را بگ ی روزه وند،روزه نزد خدا ترین محبوب«و در روایت نسائی آمده است: 

 . »گرفت یان روزه میروز در م یکاو 

هْرَ كُنتُْ «: وفي رواية لمسلم قال) صحيح لغيره( صُومُ الدَّ
َ
قُرْآنَ كُلَّ لَيلْةٍَ، قاَلَ:  ،أ

ْ
 ال

ُ
قرَْأ

َ
وَأ

ا ذُكِرْتُ للِنَّبِيِّ  َّ ، ج فإَمَِّ
َ

رسَْلَ إِلي
َ
ا أ تيَتْهُُ َ�قَالَ:  ،وَ�مَِّ

َ
هْرَ «فأَ نَّكَ تصَُومُ الدَّ

َ
خْبَرْ �

ُ
لمَْ أ

َ
  ،أ

ُ
وََ�قْرَأ

قُرْآنَ كُلَّ لَيلْةٍَ؟
ْ
َْ�َ  !َ�قُلتُْ: بََ�، ياَ نبَِيَّ االلهِ  .»ال

ْ
 الخ

َّ
ردِْ بذَِلكَِ إلاِ

ُ
فإَنَِّ بِحَسْبِكَ «قاَلَ:  .وَلمَْ أ

يَّامٍ 
َ
نْ تصَُومَ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةََ �

َ
فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  !قُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ �َ  .»أ

َ
طِيقُ أ

ُ
 :قاَلَ  .إِ�ِّ أ

افإَنَِّ لزَِوجِْكَ عَليَْ « ا، وَلِجسََدِكَ عَليَكَْ حَقًّ ا، وَلزَِوْركَِ عَليَكَْ حَقًّ فصَُمْ  )قاَلَ:( .كَ حَقًّ
ْ�بَدَ النَّاسِ  !صَوْمَ دَاودَُ نبَِيِّ االلهِ 

َ
وَمَا صَوْمُ دَاودَُ؟ قاَلَ:  !قلُتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  :قاَلَ  .»فإَِنَّهُ كَانَ أ

قُرْآنَ فِي كُلِّ شَهْرٍ  )قاَلَ:(ا وَُ�فْطِرُ يوَْمً  ،كَانَ يصَُومُ يوَْمًا«
ْ
ِ ال  رسَُولَ قلُتُْ: ياَ  :قاَلَ  .»وَاقرَْأ

فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  !االلهِ 
َ
طِيقُ أ

ُ
�نَ «قاَلَ:  .إِ�ِّ أ هُ فِي كُلِّ عِشْرِ

ْ
إِ�ِّ  !قلُتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  :قاَلَ  .»فاَقرَْأ

فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ 
َ
طِيقُ أ

ُ
هُ «قاَلَ:  .أ

ْ
فضَْلَ  !قلُتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  :قاَلَ  .»فِي كُلِّ عَشْرٍ فاَقرَْأ

َ
طِيقُ أ

ُ
إِ�ِّ أ

 تَزدِْ عَلىَ ذَلكَِ «قَالَ:  .مِنْ ذَلكَِ 
َ

هُ فِي كُلِّ سَبْعٍ، وَلا
ْ
ا، ؛فَاقْرَأ إِنَّ لزَِوجِْكَ عَلَيْكَ حَقًّ

 فَ

                                           
 دون قوله: "وهو أعدل الصیام"، وهو في "مختصري للبخاري"  )١(

ً
قلت: وهذه الروایة عند البخاري أیضا

 باب). -٣٤فضائل القرآن/  -٦٦(
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ا ا، وَلِجسََدِكَ عَليَكَْ حَقًّ  .)١(»وَلزَِوْركَِ عَليَكَْ حَقًّ
گرفتم. و ھر شب  ی: من تمام سال را روزه مگوید ت مسلم آمده که مییدر روا و
ا یصحبت شده بود  ج ن مورد با رسول اللهیپس در ا .خواندم می را به طور کامل قرآن

ه کام  دهیشن«فرمود:  پس نزد ایشان حاضر شدم؛را به دنبال من فرستاد.  یه فردک
رسول  یگفتم: بله، ا »؟یخوان یمرا قرآن تمام و ھر شب  یریگ یتمام سال را روزه م

ه از ھر ماه کاست  یافکن یتو ھم یبرا«ر نداشتم. فرمود: یجز خ یچ ھدفیو ھ !ج الله
دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیب من !ج رسول الله ی. گفتم: ا»یریسه روز، روزه بگ

ر! یداود روزه بگپیامبر خدا دارند؛ پس به مانند  یو بدنت بر تو حق ھمسرت، مھمانت«
 ی ، روزه!ج رسول الله ی. گفتم: ا»کرد او بیش از ھمه عبادت میردم را از میان میز

ماه  قرآن را در طول یکگرفت و  یان روزه میروز در م یک«داود چگونه است؟ فرمود: 
 دارم. فرمود: ییتوانا ش از اینیمن بر ب !ج رسول الله ی. گفتم: ا)»نکختم ( بخوان

 ش از اینیمن بر ب !ج رسول الله ی. گفتم: ا»نکست روز آن را ختم یپس در ھر ب«
من  !ج رسول الله ی. گفتم: ا»نکپس در ھر ده روز آن را ختم «دارم. فرمود:  ییتوانا
این رده و بر کپس در ھر ھفت روز آن را ختم «دارم. فرمود:  ییتوانا ش از اینیبر ب

  .»و بدنت بر تو حق دارند را ھمسرت، مھمانتی؛ زنیفزا

حَبُّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٥١-١٥٢٧
َ
ياَمِ  أ الصِّ

حَبُّ 
َ
 االلهِ صِياَمُ دَاودَُ، وَأ

َ
 االلهِ صَلاَةُ دَاودَُ  إِلى

َ
لاَةِ إِلى كَانَ َ�ناَمُ نصِْفَ اللَّيلِْ، وََ�قُومُ  ؛الصَّ

 .»يوَْمًا، وََ�صُومُ يوَْمًا ثلُثهَُ، وََ�ناَمُ سُدْسَهُ، وََ�نَ ُ�فْطِرُ 
 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه

                                           
) الباب ١١هذه الروایة من طریق عکرمة بن عمار التي أشرت إلیها في التعلیق علی الحدیث رقم ( )١(

بِيُّ «): وفي آخرها: ١٠٣٧(  لِي النَّ
َ

ال
َ
: وَق

َ
ال

َ
. ق يَّ

َ
دَ عَل

ِّ
د

ُ
ش

َ
، ف

ُ
دْت

َّ
د

َ
ش

َ
: ف

َ
ال

َ
 : «ج ق

ُ
ول

ُ
 یَط

َ
ك

َّ
عَل

َ
رِي ل

ْ
د

َ
 ت

َ
 لا

َ
ك إِنَّ

 عُمْرٌ 
َ

بِيُّ  .»بِك  لِي النَّ
َ

ال
َ
ذِي ق

َّ
ی ال

َ
 إِل

ُ
صِرْت

َ
: ف

َ
ال

َ
  ج ق

َ
صَة

ْ
تُ رُخ

ْ
بِل

َ
نْتُ ق

ُ
ي ک نِّ

َ
 أ

ُ
 وَدِدْت

ُ
بِرْت

َ
ا ک مَّ

َ
ل

َ
 .ج بِيّ نَّ الف

سان بر خود سخت گرفتم، درنتیجه بر من سخت تمام شد. رسول  پایان این روایت آمده است: بدینو در 

گوید: به  می ب عبدالله بن عمرو». دانی؛ شاید عمرت طولانی شود تو نمی«به من فرمود:  ج الله

 رفتم. پذی را می ج کردم و چون پیر شدم، آرزو نمودم که کاش رخصت پیامبر ی پیامبر عمل می فرموده
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: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
ترین نماز نزد خداوند  و محبوبداود است.  ی وند روزهنزد خدا ن روزهیتر محبوب«

داشت و  یسوم آن را بر پا م یکد و یخواب یشب را م متعال نماز داود است. او نیمی از
 . »گرفت یان روزه میروز در م یکد. و یخواب یششم آن را م یک

گودی افتاده و دچار فرورفتگی و ضعف : یعنیجیم  فتح ھاء وه ب (هجمت العين)

خسته و درمانده و ملول : یعنیکسر فاء  نون وفتح ه ب (ونفهت النفس)شود.  می

باشد. مفرد و  به معنای دیدار کننده می »الزائر«ھمان : یفتح زاه ب (والزور)شود.  می
 جمع آن یکسان است.

 وزوجها حاضر إلا أن �ستأذنه) -١٣
ً
 (ترهيب المرأة أن تصوم تطوعا

مگر  ردیسنت بگ ی همسرش روزهاز اینکه با حضور ب زن یتره
 ردیه از همسرش اجازه بگکنیا

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -١٠٥٢-١٥٢٨
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لُّ «قاَلَ:  ج أ لاَ َ�ِ

 بإِِذْنهِِ لاِ 
َّ

ذَنَ فِي بيَتِْهِ إلاِ
ْ
 بإِِذْنهِِ، وَلاَ تأَ

َّ
نْ تصَُومَ وَزَوجُْهَا شَاهِدٌ إلاِ

َ
ةِ أ

َ
 ».مرأ

  .اه البخاري ومسلم وغيرهمارو

ست یز نیزن جا یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 ی اجازه یسکو به  او؛ ی رد مگر به اجازهیه شوھرش حضور دارد، روزه بگک یحالدر

 . »ورود به خانه شوھرش ندھد مگر به اجازه او

 ."رمضانإلا ": ، وزاد)١(ورواه أحمد بإسناد حسن )حسن(
 .»رمضاندر مگر «و در روایت احمد آمده است: 

 ."غ� رمضان": وفي بعض روايات أبي داود) صحيح(
 .»رمضاندر  جز«و در برخی از روایات ابوداود امده است: 

                                           
ه ٤٧٦و ٤٤٤/ ٢قلت: هو کما قال، أخرجه ( )١( ) من طریق موسی بن أبي عثمان عن أبیه عن أبي هریرة، لکنَّ

/ ٧وهو مخرج في "الإرواء" ( ) بإسناد آخر صحیح عنه. وبه أخرجه الترمذي وابن ماجه.٢٤٥/ ٢أخرجه (

 ).٣٩٥) و"الصحیحة" (٦٣
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ةُ وَزَوجُْهَا شَاهِدٌ يوَْمًا مِنْ َ�ْ�ِ «: وفي رواية للترمذي وابن ماجه) صحيح(
َ
 تصَُمُ المَرْأ

َ
لا

 بإِِذْنهِِ شَهْرِ 
َّ

 .»رَمَضَانَ إلاِ
 .بنحو الترمذي »صحيحيهما«ورواه ابن خزيمة وابن حبان في 

در جز رمضان نباید ھیچ زنی با حضور «و در روایت ترمذی و ابن ماجه آمده است: 
 ». ی او شوھرش حتی یک روز را ھم روزه بگیرد مگر با اجازه

ةٍ صَامَتْ بغَِْ�ِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) منكر() ١( -٦٤٠-١٥٢٩
َ
مَا امْرَأ ُّ�

َ
�

كَباَئرِِ 
ْ
ُ عَليَهَْا ثلاََثاً مِنَ ال ءٍ، فاَمْتنَعََتْ عَليَهِْ، كَتبََ ا�َّ رَادَهَا عَلىَ شَيْ

َ
 .»إِذْنِ زَوجِْهَا، فأَ

واالله  .، وهو حديث غريب، وفيه نكارة)١(من رواية بقية، "الأوسط"رواه الطبراني في 

 .أعلم

چون زنی بدون اجازه شوھرش روزه بگیرد و شوھرش از «فرمودند:  ج رسول خدا
او چیزی بخواھد و او از تمکین خوداری کند، خداوند متعال سه گناه کبیره برای وی 

 .»نویسد می

حديثاً عن ابن عباس عن  )٢(ورو￯ الطبراني) ضعيف جداً ) (٢( -٦٤١-١٥٣٠

 وجَ  الزَّ وجِ عَلىَ قِّ الزَّ مِن حَ وَ «وفيه:  ج النبي
َ

ن لا
َ
 إِ وُ طَ ومَ �َ صُ  تَ ةِ أ

ً
 عا

َّ
ت لَ عَ ن �َ إِ ، فَ هِ ذنِ إِ  بِ لا

 شَتْ، وَ طَ �َ اعَتْ وَ جَ 
َ

 ».انهَ  يقبلُ مِ لا
 .باب] -١٧/٣إن شاء االله تعالى [ "النكاح"ويأتي بتمامه في 

از حقوق مرد نسبت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
نفل نگیرد و اگر چنین کند، تشنگی و  ی روزه شجز با اجازه شوھرکه به زن این است 

 .»شود گرسنگی تحمل کرده و از وی قبول نمی

                                           
) وذکرت هناك احتمال أنه تلقاه ٢٤٧٣وقد خرجته في "الضعیفة" (قلت: یشیر إلی أنه مدلس، وقد عنعنه،  )١(

 عن أحد المتهمین بالکذب ثم دلسه، فراجع إن شئت.
کذا الأصل، وکذلك هو في المکان المشار إلیه أعلاه، وما أراه إلا خطأ، فإني لم أره في معجم من معاجیم  )٢(

 ).٣٥١٥متروك، وقد خرجته في "الضعیفة" ( الطبراني، وإنما رواه أبو یعلی والبزار، وفي إسنادهما
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 وترغيبه في الإفطار) ،(ترهيب المسافر من الصوم إذا كان �شق عليه -١٤

در سفر او را دچار  ب مسافر از روزه گرفتن اگر روزه گرفتنیتره
 ردنکار افط ب وی بهیو ترغ کند مشقت می

نَّ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ جَابرٍِ ) صحيح) (١( -١٠٥٣-١٥٣١
َ
  ج أ

َ
فَتحِْ إلِى

ْ
خَرَجَ عَامَ ال

ةَ فِي رَمَضَانَ  غَمِيمِ (حَتىَّ بلَغََ  ،فَصَامَ  ،مَكَّ
ْ
 ،صَامَ النَّاسُ، ُ�مَّ دَعَا بقَِدَحٍ مِنْ مَاءٍ وَ ، )كُرَاعَ ال

ُ َ�عْدَ ذَلكَِ: إنَِّ َ�عْضَ النَّاسِ قَدْ صَامَ  .فَرََ�عَهُ حَتىَّ َ�ظَرَ النَّاسُ إلَِيهِْ، ُ�مَّ شَربَِ 
َ

 ؟فَقِيلَ له
عُصَاةُ «َ�قَالَ: 

ْ
ولَئِكَ ال

ُ
عُصَاةُ، أ

ْ
ولَئِكَ ال

ُ
 .»أ

، در ماه رمضان مکه، در سال فتح ج رسول اللهت است که: یروا س از جابر
م یراع الغمکه به کنیرد تا اکت که حرکم یبه سو ،مردم روزه بودند ه او وک یحالدر
ه مردم کنیردند. آن را بالا برده تا اکدرخواست  یآب ی اسهک ج رسول اللهپس  دند.یرس

 از مردم روزه ھستند. یبعض ه او گفته شد:بعد از آن ب د.یدند سپس از آن نوشیآن را د
  .»آنان نافرمانان ھستند ستند،ھآنان نافرمانان «فرمود:  ج رسول الله

مَا َ�نظُْرُونَ ِ�يمَا َ�عَلتَْ وفي رواية:  ياَمُ، وَ�ِ�َّ ُ: إنَِّ النَّاسَ قَدْ شَقَّ عَليَهِْمِ الصِّ
َ

 .فقَِيلَ له

عَصْرِ 
ْ
 .الحديث »فَدَعَا بقَِدَحٍ مِنْ مَاءٍ َ�عْدَ ال

 .)١(رواه مسلم
از مردم سخت شده و آنھا  یروزه بر بعض و در روایتی آمده است: به او گفته شد:

[جھت  یاز نماز عصر ظرف آببعد  ج اند. پس رسول الله چشم به عمل شما دوخته
  .نموددرخواست افطار کردن] 

سفان)مکانی است در سه میلی : فتح غینه ب ميم)(الغَ  کاف.ضم ه ب راع)(كُ   .)١((عُ

                                           
)، وکان في الأصل زیادة وتکرار فحذفته، لمخالفته لـ"مسلم"، ولعدم ورود ذلك في ١٤٢-١٤١/ ٣(ج )١(

)، ولجهلهم حملوه ٧٢/ ٢). وقد نقل کلامي هذا المعلقون الثلاثة (٨٥"مختصر الترغیب" للحافظ (ص 

: "وحذف الألباني الروایة الثانیة الواردة، وقال. .". وإنما حذفت واقالعلی الروایة الثانیة المذکورة أعلاه، ف

قوله المکرر في الأصل وهو: "وفي روایة: فقیل له: إن بعض الناس قد صام فقال: أولئك العصاة، أولئك 

 العصاة"! وبعده الروایة الثانیة المذکورة أعلاه.
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ى رجَُلاً قدَِ  ج بِيُّ كَانَ النَّ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٥٤-١٥٣٢
َ
فِي سَفَرٍ، فَرَأ

ُ؟«اجْتَمَعَ النَّاسُ عَليَهِْ، وَقَدْ ظُلِّلَ عَليَهِْ، َ�قَالَ:  َ�قَالَ رسَُولُ  .قاَلوُا: رجَُلٌ صَائمٌِ » مَا لهَ
فَرِ : «ج االلهِ  نْ تصَُومُوا فِي السَّ

َ
بِرَّ أ

ْ
 .»ليَسَْ ال

ه مردم کرد کرا مشاھده  یمرد یسفردر  ج ت است که: رسول اللهیروا س از جابر
 »افتاده است؟ یاو چه تفاق یبرا«نده بودند؛ فرمود:که افیدور او جمع شده و بر او سا

روزه  ه در سفرکست ین نیا یکین«فرمود:  ج دار است. رسول الله مردی روزه گفتند:
  .»دیریبگ

ِ الَّتِي «(زاد في رواية):  صَ لَُ�مْ وعََليَُْ�مْ برِخُْصَةِ ا�َّ  .)٢(»رخََّ
شما قرار داده است استفاده  یبرا ونده خداک یفیاز تخف«و در روایتی افزوده: 

  .»دینک
فَرِ «وفي رواية:  وْمُ فِي السَّ  .»ليَسَْ مِنَ البِرِّ الصَّ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي
 .»دیآ یبه حساب نم یکین روزه به ھنگام سفر«و در روایتی آمده است: 

ِ : وفي رواية للنسائي) صحيح( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَرَّ برِجَُلٍ فِي ظِلِّ شَجَرَةٍ يرَُشُّ عَليَهِْ  ج أ

ِ  .»مَا باَلُ صَاحِبُِ�مْ؟«المَْاءُ، قاَلَ:  نْ «قاَلَ:  .صَائمٌِ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
بِرِّ أ

ْ
إِنَّهُ ليَسَْ مِنَ ال

صَ لَُ�مْ  ِ الَّتِي رخََّ فَرِ، وعََليَُْ�مْ برِخُْصَةِ ا�َّ  ».فاَْ�بلَوُهَا ،تصَُومُوا فِي السَّ
 یدرخت ی هیه در ساک ینار مردکاز  ج رسول اللهو در روایت نسائی آمده است: 

افتاده  یچه اتفاق تان دوست یبرا«ود: رد، فرمکدند عبور یپاش ینشسته بود و بر او آب م
این نیکی نیست که در «دار است. فرمود:  او روزه !ج رسول الله یگفتند: ا »است؟

د و آن ینکشما قرار داده است استفاده  یبرا ونده خداک یفیاز تخفسفر روزه بگیرید و 
  .»دیریرا بپذ

أقبلنا مع رسول : قال س عن عمار بن ياسروَ ) حسن صحيح) (٣( -١٠٥٥-١٥٣٣

الحر، ف�لنا في بعض الطر�ق، فانطلق رجل منا  نا في يوم شديدِ سِر من غزوة، فَ  ج االله
                                                                                                       

 قلت: وهذا موضع علی مرحلتین من مکة. )١(
 ).٥٧-٥٤/ ٤لزیادة لیست إلا عند النسائي، وهي مخرجة في "إرواء الغلیل" (هذه ا )٢(
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فدخل تحت شجرة، فإذا أصحابه يلوذون به، وهو مضطجع كهيئة الوجع، فلما رآهم 
ليس من " :ج فقال رسول االله .قالوا: صائم ."ما بال صاحب�م؟"قال:  ج رسول االله

 ."ص االله ل�م، فاقبلوهارخَّ ، علي�م بالرخصة التي في السفرِ  أن تصوموا البرِّ 
 .بإسناد حسن "الكبير"رواه الطبراني في 

م و یگشت یبرم یاز جنگ ج ه ما ھمراه رسول اللهکت است یروا س اسریاز عمار بن 
ر یاز ما به ز یم، مردیردکراه توقف بخشی از بود. در  یار گرمیت ما در روز بسکحر

ده یشکداراز  یماریب ھمچونه ک ارانش درحالی اطراف او جمع شدند یرفت و  یدرخت
افتاده  یچه اتفاق تان دوست یبرا«د فرمود: یآنھا را د ج ه رسول اللهک یبود. ھنگام

ه در کست ین نیا یکین«دار است. فرمود:  او روزه !ج رسول الله یگفتند: ا »است؟
رده و آن را کاستفاده  شما قرار داده، یبرا ونده خداک یفیو از تخف ؛دیریسفر روزه بگ

 . »دیریبپذ

قاَلَ: سَارَ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٤( -١٠٥٦-١٥٣٤

صْحَابهِِ، وَ�ِذَا ناَسٌ قدَْ جَعَلوُا عَرِ�شًا عَلىَ صَاحِبِهِمْ  ج االله ولُ سُ رَ 
َ
لَ بأِ وَهُوَ صَائمٌِ،  ،َ�َ�َ

نُ صَاحِبُِ�مْ «َ�قَالَ:  ج َ�مَرَّ بهِِمْ رسَُولُ االلهِ رسول االله
ْ
وجَِعٌ؟ !مَا شَأ

َ
 ياَ رسَُولَ  .»أ

َ
قاَلوُا: لا

نْ يصَُامَ فِي سَ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  .)١(االلهِ، وَلكَِنَّهُ صَائمٌِ، وذََلكَِ فِي يوَْمٍ حَرُورٍ 
َ
 برَِّ أ

َ
 .»فَرٍ لا

 .)٢(ورجاله رجال الصحيح ،"الكبير"الطبراني في رواه 

رفت با  یه مک یدر راھ ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
درست  یبان  هیدار بود سا ه روزهکشان  دوست یمردم برا انش توقف نمود؛ برخی ازاری
افتاده،  یاقاتفتان چه  دوست یبرا«رد و فرمود: کنار او عبور کاز  ج ردند. رسول اللهک
ار یروز بساین مساله در و  .او روزه استنه ای رسول خدا، گفتند: » مار است؟یا بیآ

 . »ه در سفر روزه گرفته شودکست یناین  یکین«فرمود:  ج . رسول اللهبود یگرم

                                           
. "المصباح". )١(

ً
 ونهارا

ً
 وزان (رسول): الریح الحارة، قال الفراء: تکون لیلا

ه في "الکبیر" (١٦١/ ٣قلت: وتبعه الهیثمي ( )٢( ) من طریق حیي عن ١٠٩/ ٤٥/ ١٣)، وهو من أوهامهما، فإنَّ

لیس من رجال "الصحیح"، وهو صدوق یهم. فهو  -هو ابن عبدالله المعافري-نه، حیي أبي عبدالرحمن ع

 حسن.
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 عتُ مِ سَ قاَلَ:  س يرِ شعَ الأَ  َ�نْ كَعْبِ بنِْ عَاصِمٍ وَ ) صحيح) (٥( -١٠٥٧-١٥٣٥

ِ  رسَُولَ  فَرِ : «ولُ قُ يَ ا�َّ ياَمُ فِي السَّ بِرِّ الصِّ
ْ
 .»ليَسَْ مِنَ ال

  .رواه النسائي وابن ماجه بإسناد صحيح

این «: نددم که فرمودیشن ج د از رسول اللهیگو یم س یکعب بن عاصم اشعر
 . »ه در سفر روزه گرفته شودکست ین یکین

، امْ صِياَمُ فِي امْ سَفَرِ  ليَسَْ مِنَ «: وهو عند أحمد بلفظ) شاذ) (١( -٦٤٢-٠  .)١(»امْ برِِّ

 ."الصحيح"ورجاله رجال 

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب رَ مَ ن عبداالله بن عُ عَ وَ ) صحيح) (٦( -١٠٥٨-١٥٣٦

بِرِّ الصَّ «
ْ
فَرِ وليَسَْ مِنَ ال  .»مُ فِي السَّ

 ."صحيحه"رواه ابن ماجه وابن حبان في 
ست ین یکین این«: ندفرمود ج که رسول اللهت است یروا ب از عبدالله بن عمر

 . »ه در سفر روزه گرفته شودک
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ عَوفٍْ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٤٣-١٥٣٧

 ِ ضََرِ : «ج ا�َّ
ْ
فَرِ، كَالمُْفْطِرِ فِي الح  .»صَائمُِ رَمَضَانَ فِي السَّ

                                           
، ویحتمل أن یکون ٢/ ١٢٦قال الناجي ( )١(

ً
): "هذه لغة لبعض أهل الیمن، یجعلون لام التعریف میما

خاطب بها کعب بن عاصم الأشعري راوي هذا الحدیث کذلك لأنها لغته، ویحتمل أن یکون  ج النبي

هذا الأشعري نطق بها علی ما ألف من لغته فحملها عنه الراوي وأوردها باللفظ الذي سمعه منه. قال 

ال وق "وهذا الثاني أوجه عندي". شیخنا ابن حجر في "تلخیصه تخریج أحادیث الرافعي لابن الملقن":

ین من الصحابة رضي الله عنهم" بعد أن رواه باللغة المذکورة من 
ِّ
الحافظ دُعلج بن أحمد في "مسند المقل

الطریق التي ذکرها المصنف من "مسند أحمد" عن معمر عن الزهري عن صفوان ابن عبدالله بن صفوان 

ه علی اللغة المشهورة بن أمیة بن خلف الجمحي عن أم الدرداء وهي الصغری عن کعب الأشعري: "وروا

ویونس ومالك عن الزهري". قال: ورواه یزید بن زریع بن  -یعني ابن عیینة-ابن جریج واللیث وسفیان 

 معمر عن الزهري کذلك".

المحفوظ  -کعادتهم-). وأما الجهلة الثلاثة فخلطوا ١١٣٠قلت: وهو المحفوظ کما بینته في "الضعیفة" (

 بالشاذ، وقالوا "صحیح"!
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مُ ئِ اُ�قَالُ: الصَّ  انَ : كَ الَ قَ  هُ نَّ ؛ إلا أَ )١(والنسائي بإسناد حسنرواه ابن ماجه مرفوعاً هكذا، 

فَرِ  ضََرِ  ،فِي السَّ
ْ
ْ�طَارِ فِي الح ِ

ْ
 ».كَالإ
ضََرِ «وفي رواية: 

ْ
فَرِ كَالمُْفْطِرِ فِي الح ائمُِ فِي السَّ  ».الصَّ

فيه هل يلتحق بالمرفوع أو الموقوف؟ ، "كان يقال كذا"قول الصحابي: "(قال الحافظ): 

خلاف مشهور بين المحدثين والأصوليين، ليس هذا موضع بسطه، لكن الجمهور على أنه إذا 

 ."واالله أعلم .يكون موقوفاً  ج لم يضفه إلى زمن النبي
روزه در سفر «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عبدالرحمن بن عوف

 .»باشد چون افطار در حضر می
روایت را به احادیث مرفوع » کَذَا یُقَالُ  انَ کَ «صحابی این قول «گوید:  حافظ می

کند یا موقوف؟ در این زمینه اختلاف مشھوری بین محدثین و اصولیین  ملحق می
باشد که اینجا موضع بسط آن نیست. اما جمھور بر این باورند که اگر این قول به  می

 ». والله اعلم باشد. زمان پیامبر اضافه نشده باشد، در حکم روایت موقوف می

بِي  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٤٤-١٥٣٨
َ
جَاءَهُ فَ  ،كُنتُْ عِندَْ ابنِْ ُ�مَرَ  قاَلَ: طُعْمَةَ  أ

باَ َ�بدِْالرَّحْمَنِ 
َ
فَرِ  !رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ أ ياَمِ فِي السَّ قوْىَ عَلىَ الصِّ

َ
 �ِّ َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: إِ  ؟إِ�ِّ أ

 ِ ِ عَ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ ثمِْ جَ وَ  زَّ مَنْ لمَْ َ�قْبلَْ رخُْصَةَ ا�َّ ِ
ْ

ل، كَانَ عَليَهِْ مِنَ الإ
 .»مِثلُْ جِباَلِ عَرَفةََ 

يقول: إسناد أحمد  / وكان شيخنا الحافظ أبو الحسن ."الكبير"رواه أحمد، والطبراني في 

 .واالله أعلم ."هو حديث منكر": "كتاب الضعفاء"وقال البخاري في  .)٢(حسن

بودم که مردی نزد وی  ب گوید: نزد ابن عمر از ابوطعمه روایت است که می
 ب آمده و گفت: ای ابوعبدالرحمن، من توانایی روزه در سفر دارم. پس ابن عمر

                                           
 ت: هو منقطع بین أبي سلمة بن عبدالرحمن بن عوف وأبیه، فإنه لم یسمع منه.قل )١(
وکذا قال الهیثمي، وفي إسناده ابن لهیعة، وقد اضطرب في إسناده، فلا جرم استنکره البخاري. وبیان ذلك  )٢(

"وإسناد  ). وأما الجهلة فتناقضوا، فصدروه بقولهم: "ضعیف", ثم نقلوا عن الهیثمي:١٩٤٩في "الضعیفة" (

 أحمد حسن"! وأقروه!!
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ھرکس رخصت و فرصتی را که «شنیدم که فرمودند:  ج گفت: من از رسول خدا
 .»عرفه است ھای کوهدھد نپذیرد، گناه وی چون  خداوند به او می

نَّ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) حسن صحيح) (٧( -١٠٥٩-١٥٣٩
َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج أ

نْ تؤَُْ� مَعْصِيتَهُُ 
َ
نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ، كَمَا يَْ�رَهُ أ

َ
 ُ�ِبُّ أ

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى  .»ا�َّ

بإسناد حسن، وابن خزيمة  "الأوسط"والطبراني في  ،رواه أحمد بإسناد صحيح، والبزار

 .)١("صحيحيهما"وابن حبان في 

تبارک وتعالی خداوند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
صورت ش یه دوست ندارد نافرمانکھایش عمل شود، چنان به رخصته کدوست دارد 

 . »بگیرد
َ ُ�ِبُّ «: وفي رواية لابن خزيمة قال) حسن صحيح( نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ كَمَا ُ�ِبُّ  إنَِّ ا�َّ

َ
أ

نْ ُ�تْرَكَ مَعْصِيتَهُُ 
َ
 .»أ

ھایش  به رخصته کخداوند متعال دوست دارد «و در روایت ابن خزیمه آمده است: 
 .»دترک شوش ینافرمانمعصیت و ه دوست دارد کچنانعمل شود 
االله عن عبد "الكبير"أيضاً و "الأوسط"ورو￯ الطبراني في ) موضوع) (٤( -٦٤٥-١٥٤٠

 نَّ بن يزيد بن آدم قال: حدثني أبو الدرداء وواثلة بن الأسقع وأبو أمامة وأنس بن مالك؛ أَ 

عَبدُْ مَغْفِرَةَ رَ�ِّهِ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ 
ْ
نْ ُ�قْبلََ رخَُصُهُ، كَمَا ُ�ِبُّ ال

َ
َ ُ�ِبُّ أ  .)٢(»إنَِّ ا�َّ

خداوند متعال «فرمودند:  ج رسول اللهاز عبدالله بن یزید بن آدم روایت است که 
را خداوند مغفرت و بخشش ھای او پذیرفته شوند چنانکه بنده  دوست دارد که رخصت

 .»دوست دارد

                                           
 یدور من طرق علی عمارة بن غزیة عن حرب بن قیس عن نافع عن ابن عمر.  )١(

ً
قلت: إسناده عندهم جمیعا

وهذا إسناد حسن؛ حرب هذا لم یوثقه غیر ابن حبان، وسقط من إسناد أحمد في روایة، فصارت ظاهرة 

، ولروایة أحمد الأخری. انظر تفصیله في "الإرواء" الصحة ولکنها شاذة لمخالفتها الطرق المشار إلیها

)١٣-٩/ ٣.( 
)؛ فإن ابن آدم هذا قال أحمد: "أحادیثه موضوعة"، وقول الهیثمي فیه: "ضعفه أحمد ٥٠٨انظر "الضعیفة" ( )٢(

 وغیره" من تساهله، وتقلده الثلاثة!
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إِنَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (٨( -١٠٦٠-١٥٤١

نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ 
َ
نْ تؤَُْ� عَزَائمُِهُ  ،االلهَ ُ�ِبُّ أ

َ
 .»كَمَا ُ�ِبُّ أ

 ."صحيحه"رواه البزار بإسناد حسن والطبراني، وابن حبان في 
خداوند متعال دوست «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس

 .»ه دوست دارد دستوراتش اجرا گرددک، چنانھایش عمل شود به رخصته کدارد 

�سٍَ وَ ) صحيح) (٩( -١٠٦١-١٥٤٢
َ
فَرِ فَمِنَّا  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ فِي السَّ

ائمُِ  كِسَاءِ، وَمِنَّا  ،الصَّ
ْ
ناَ ظِلاًّ صَاحِبُ ال ْ�ثَرُ

َ
، أ  فِي يوَْمٍ حَارٍّ

ً
لا اَ مَْ�ِ

ْ
لن وَمِنَّا المُْفْطِرُ، قاَلَ: َ�َ�َ

بنْيِةَِ 
َ ْ
ُ�وا الأ امُ، وَقاَمَ المُْفْطِرُونَ فضََرَ وَّ مْسَ �يِدَِهِ، قاَلَ: فَسَقَطَ الصُّ وسََقَوْا  ،مَنْ َ�تَّقِي الشَّ

كَابَ  جْرِ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ ، )١(الرِّ
َ ْ
وَْمَ باِلأ

ْ
 .»ذَهَبَ المُْفْطِرُونَ الي

 .)٢(رواه مسلم

دار و  زه از ما رو یم، بعضیبود ج ھمراه رسول الله ید: در سفریگو یم س انس
عبا و  م، کسانی کهیردکتوقف  ییار گرم در جایبس ی. در روزنداشتندروزه  یبعض

[نور و گرمای] از را خود  شاز ما با دست یداشتند و بعض یشتریب ی هیساداشتند لباس 
و  افتادند و کسانی که روزه نداشتند برخاسته داران  روزه .کرد حفظ مید یخورش

امروز کسانی که «فرمود:  ج رسول الله ستوران را آب دادند. برپا نموده و چادرھا را 
 .»ھا را با خود بردند اجر و ثواب روزه نداشتند

دُْريِِّ وَ ) صحيح) (١٠( -١٠٦٢-١٥٤٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: غَزَوْناَ مَعَ رسَُولِ  س َ�نْ أ

ائمُِ  ج االلهِ  ْ�طَرَ، فلَمَْ يعَِبِ الصَّ
َ
ةَ مَضَتْ مِنْ رَمَضَانَ، فَمِنَّا مَنْ صَامَ وَمِنَّا مَنْ أ لسِِتَّ عَشْرَ

ائمِِ   المُْفْطِرُ عَلىَ الصَّ
َ

 .»عَلىَ المُْفْطِرِ، وَلا
ه شانزده روز از رمضان گذشته بود با رسول ک یحالد: دریگو یم س ید خدریسعابو

دار به آنکه روزه  نه روزه برخی نه؛ و از ما روزه داشتند یم؛ بعضیبه جنگ رفت ج الله
 گرفت و نه آنکه روزه نداشت به کسی که روزه داشت.  نداشت ایراد می

                                           
 هما المطي، الواحدة: (راحلة) من غیر لفظها. )١(
). وهو في "السنن الکبری" للنسائي، ٢/ ١٢٦والنسائي وغیرهما بنحوه. کذا في "العجالة" (وکذا البخاري  )٢(

 باب). -٨١الجهاد/  -٥٦). وهو في کتابي "مختصر البخاري" (٨٤کما في "الضعیفة" تحت الحدیث (
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ةً فَصَامَ، فإَنَِّ ذَلكَِ حَسَنٌ «: وفي رواية نَّ مَنْ وجََدَ قُوَّ
َ
نَّ مَنْ وجََدَ ضَعْفًا  ،يرََوْنَ أ

َ
وَ�َرَوْنَ أ

ْ�طَرَ 
َ
 .»فإَنَِّ ذَلكَِ حَسَنٌ  ،فأَ

رد یروزه بگ روزه دارد و ییه تواناک یسکمعتقد بودند «و در روایتی آمده است: 
 . »ردیه روزه نگکروزه ندارد بھتر آن است  ییه تواناک یسکبھتر است و 

 .رواه مسلم وغيره

اند که در سفر روزه گرفتن افضل است یا  علما اختلاف کرده«): گوید می حافظ( 
افطار کردن (روزه نگرفتن)؟ انس بن مالک معتقد است که روزه گرفتن افضل است. و 
این مساله را از عثمان بن ابی العاصی، ابراھیم نخعی، سعید بن جبیر، ثوری، ابوثور و 

کند. و مالک و فضیل بن عیاض و شافعی معتقدند: نزد ما روزه  اصحاب رای حکایت می
تر است. و عبدالله بن عمر و عبدالله بن  دارد، محبوبگرفتن کسی که توانایی آن را 

عباس و سعید بن مسیب و شعبی و اوزاعی و احمد بن حنبل و اسحاق بن راھویه بر 
این باورند که روزه نگرفتن افضل است. و از عمر بن عبدالعزیز و قتاده و مجاھد روایت 

حافظ ابوبکر بن منذر ھمین  باشند. و ترین آنھا بر انسان می شده که افضل این دو آسان
 .)١(»باشد. والله اعلم دیدگاه را برگزیده و نیز قول حسن می

                                           
ایط مردم ترین آنهاست. توان و شر گویم: رحمت خداوند بر او باد، راست گفته است. افضل آنها آسان می )١(

تر است عمل کند. و بر این اساس است  متفاوت است بنابراین هریک از آنها باید به آنچه برای او آسان

طِرْ إِنْ شِئْتَ «روایت است که فرمودند:  ج که به طور صحیح از رسول الله
ْ
ف
َ
اگر : «»صُمْ إِنْ شِئْتَ، وَأ

؛ و در طریق )١٤٥/ ٣(به روایت مسلم ». خواستی روزه بگیر و اگر خواستی افطار کن (روزه نگیر)

 «صحیح دیگری آمده است: 
َ
  يُّ أ

َ
 لِ ذ

َ
 عَ  ك

َ
 ل

َ
 یسَ یك أ

َ
تر است همان را انجام  هریک بر تو آسان»: «لافعَ ر ف

 باشد. ) می٢٨٨٤» (الصحیحة«تخریج آن در ». بده
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 (الترغيب في السحور سيما بالتمر) -١٥

 با خرما ویژهبه  یب بر خوردن سحریترغ

�سٍَ بنِْ مَالكٍِ ) صحيح) (١( -١٠٦٣-١٥٤٤
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

رُوا، فإَنَِّ « حُورِ �سََحَّ  .»برَََ�ةً  )١(فِي السُّ
 .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه

د چون یبخور یسحر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
 .»ت استکردن برک یدر سحر

عَاصِي وَ ) صحيح) (٢( -١٠٦٤-١٥٤٥
ْ
نَّ رسَُولَ االلهِ [ س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ ال

َ
] ج أ

حَرِ « :)٢(قاَلَ  ْ�لةَُ السَّ
َ
كِتاَبِ، أ

ْ
هْلِ ال

َ
 .»فَصْلُ مَا َ�ْ�َ صِياَمِناَ وصَِياَمِ أ

 .رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن خزيمة

ما بر  ی روزه یبرتر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاز عمرو بن العاص
 . »خوردن است یتاب، در سحرکاھل  ی روزه

َ�ةُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ ) حسن لغيره) (٣( -١٠٦٥-١٥٤٦ بَرَ
ْ
ال

حُورِ  �دِ، وَالسُّ ِ
مََاعَةِ، وَالثرَّ

ْ
 ».فِي ثلاََثةٍَ: فِي الج

 در￯ من هو؟االله البصري)، لا يُ ورواته ثقات، وفيهم (أبو عبد ،"الكبير "رواه الطبراني في

                                           
به فتح سین و ضم آن روایت شده است. به صورت مرفوع اسم خوراکی است و در حالت مضموم اسم  )١(

عملی است. و هردو در اینجا صحیح است. و به اجماع علما امر در اینجا برای ندب و استحباب است. 

گرفتن باشد. چراکه باعث تقویت انسان در روزه  و اینکه در سحری خوردن برکت است، امری آشکار می

باشد چون در این حالت از مشقت روزه بر  گردد و سبب رغبت او به زیاد روزه گرفتن می و نشاط وی می

 اند. والله اعلم  شود. و در معنای آن معانی دیگری نیز ذکر نموده دار کاسته می روزه
في نفس الروایة عند . ولا بد منه إذ الحدیث مرفوع ج کذا وجد في هذا الکتاب، وقد سقط منه ذکر النبي )٢(

من رواه، ولا أدري ما سبب إسقاط رفعه؛ وکذا وقع قریب من هذا في غیر هذا الموضع، وهو خطأ بلا 

)، ولم ٨٧قلت: وکذلك وقع في "مختصر الترغیب" لابن حجر (ص  ).٢/ ١٢٦شك، کذا في "العجالة" (

ینتبه لذلك محققه الشیخ حبیب الرحمن الأعظمي؛ ولذلك استدرکت السقط، فجعلته بین المعکوفتین، 

 لما فعله المعلقون الثلاثة الذین لم یستدرکوها مع ذکرهم أرقام المصادر الخمسة! فیا لهم من محققین!!
ً
 خلافا
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ز است: یت در سه چکبر«: ندفرمود ج اللهت است که رسول یروا س از سلمان
 .»خوردن ید و سحریجماعت، تر

ِ  ب عَن ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) حسن صحيح) (٤( -١٠٦٦-١٥٤٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رِ�نَ « َ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ المُْتسََحِّ  .»إنَِّ ا�َّ
 ."صحيحه"وابن حبان في ، "الأوسط  "رواه الطبراني في

خداوند و فرشتگان بر «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
 .»فرستند یخورند درود م یم یه سحرک یسانک

عِرَْ�اضِ بنِْ سَارِ�ةََ وَ ) صحيح لغيره) (٥( -١٠٦٧-١٥٤٨
ْ
قاَلَ: دَعَاِ�  س عَنِ ال

 ِ حُورِ فِي رَمَضَانَ، َ�قَالَ:  ج رسَُولُ ا�َّ  السَّ
َ

غَدَاءِ المُْباَركَِ «إِلى
ْ
 ال

َ
 .»هَلمَُّ إِلى
رووه  :س قال المملي ."صحيحيهما"رواه أبو داود والنسائي، وابن خزيمة وابن حبان في 

كلهم عن الحارث بن زياد عن أبي رهم عن العرباض، والحارث لم يرو عنه غير يونس بن 

 .)١("مجهول، يروي عن أبي رهم، حديثه منكر"ري: مِ النَّ  وقال أبو عمر سيف،

در رمضان خوردن  یسحر یمرا برا ج د: رسول اللهیگو یم س هیعرباض بن سار
 .»ایب کمبار ییخوردن غذا یبرا«دعوت نمود و فرمود: 

ردَْاءِ ) وَ صحيح لغيره) (٦( -١٠٦٨-١٥٤٩ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ   :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

غَدَاءُ المُْباَركَُ  )٢(هُوَ «
ْ
حُورَ  .ال  .»َ�عِْ� السَّ

 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 
است،  کیمبار یآن غذا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابو درداء

 . »یسحر یعنی

                                           
نْ کان یعني هذا کما هو الظاهر فلا وجه لإنکاره لکثرة شواهده، وبعضها صحیح کحدیث المقدام قلت: إ )١(

ه هو الغداء المبارك". رواه النسائي وغیره وهو مما فات  بن معدي کرب بلفظ: "علیکم بغداء السحور، فإنَّ

جته في "الصحیحة" (  ).٣٤٠٨المصنف، وقد خرَّ
) و"الإحسان". وفیه عقب هذا حدیث آخر، لکنه ضعیف فهو ٨٨١موارد" (الأصل: (هلم)، والمثبت من "ال )٢(

 في الکتاب الآخر، ومثله غیره.
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اسْتعَِينوُا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ  عَنوَ ) ضعيف( -٦٤٦-١٥٥٠

قَيلْوُلةَِ عَلىَ ِ�ياَمِ اللَّيلِْ وحُ بطَِعَامِ السُّ 
ْ
 .»رِ عَلىَ صِياَمِ النَّهَارِ، وَال

عة بن صالح والبيهقي؛ كلهم من طريق زم ،"صحيحه"رواه ابن ماجه، وابن خزيمة في 

ولةَِ النَّهَارِ عَلىَ وَ�قَِيلُْ «عن عكرمة عنه؛ إلا أن ابن خزيمة قال:  - مهو ابن وهرا -عن سلمة

 .)١(»ِ�ياَمِ اللَّيلِْ 
از غذای سحر کمک «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس

 .»روز کمک بگیرید برای نماز شب روز و نیز از خواب نیم ی بگیرید برای روزه

اَرثِِ  َ�نْ وَ ) صحيح) (٧( -١٠٦٩-١٥٥١
ْ
ِ بنْ الح صْحَابِ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ  َ�بدْا�َّ

َ
أ

رُ، َ�قَالَ:  ج قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ النَّبِيِّ  ج النَّبِيِّ  ُ إِيَّاهَا«وَهُوَ يتَسََحَّ ْ�طَاُ�مُ ا�َّ
َ
هَا برَََ�ةٌ أ  ،إِ�َّ

 .»فلاََ تدََعُوهُ 
 .رواه النسائي بإسناد حسن

که نزد رسول کند  می تیروا ج از اصحاب رسول الله یعبدالله بن حارث از مرد
تنھا به شما عطا  ونده خداکاست  یتکآن بر«خورد، فرمود:  یم یآمدم و او سحر ج الله

 .»دیاست پس آن را رھا نکن نموده 

قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نَّ أَ  ب بنِ َ�بَّاسٍ عبداالله عَن  يَ وِ رُ وَ ) موضوع() ٢( -٦٤٧-١٥٥٢

» ُ ، ثلاََثةٌَ ليَسَْ عَليَهِْمْ حِسَابٌ ِ�يمَا طَعِمُوا إنِْ شَاءَ ا�َّ
َ

ائمُِ، َ�عَالى : الصَّ
ً

إِذَا كَانَ حَلاَلا
رُ، وَالمُْرابطُِ فِي سَبِيلِ االلهِ   ».وَالمُْتسََحِّ

 ."الكبير"رواه البزار والطبراني في 
اند  سه دسته«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از عبدالله بن عباس

 الله ءشا ان گیرند نمی قرار حسابرسی مورد - باشد حلال اگر –خورند  که در آنچه می
 .»دھد نی مینگھبا خدا راه در که کسی وکند  می سحری که کسی دار، روزه ؛تعالی

                                           
قلت: کان یحسن بالمؤلف أن ینقل عن ابن خزیمة تضعیفه إیاه في الباب الذي عقده له بقوله: "إن جاز  )١(

. وقد الاحتجاج بخبر (زمعة بن صالح)؛ فإن في القلب منه؛ لسوء حفظه". وشیخه (سل
ً
مة) ضعیف أیضا

 ).٢٧٥٨خرجته في "الضعیفة" (
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دُْريِِّ وَ ) حسن لغيره) (٨( -١٠٧٠-١٥٥٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ حُورُ كُلُّ : «ج ا�َّ َ السَّ حَدُُ�مْ جُرعَْةً مِنْ مَاءٍ، فإَنَِّ ا�َّ
َ
نْ َ�رَْعَ أ

َ
هُ برَََ�ةٌ، فلاََ تدََعُوهُ، وَلوَْ أ

رِ�نَ   .»عَزَّ وجََلَّ وَمَلاَئَِ�تهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ المُْتسََحِّ
 .)١(رواه أحمد، وإسناده قوي

ت کبرتماما  یسحر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریسعاز ابو
و  لأ اللهرا یآب باشد؛ ز یا به خوردن جرعه د ھرچندیاست پس آن را رھا نکن

 .»فرستد یخورند درود م یم یه سحرک یسانکبر فرشتگانش 

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن صحيح) (٩( -١٠٧١-١٥٥٤ قاَلَ: قاَلَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ رُوا : «ج رسَُولُ ا�َّ  .»وَلوَْ بِجَرعَْةٍ مِنْ مَاءٍ �سََحَّ
 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

د یبخور یسحر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمر
 .»آب باشد یا جرعه اگر چه با

ائبِِ بنِْ يزَِ�دَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٤٨-١٥٥٥ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَنِ السَّ

حُورُ التَّمْرُ نعِْمَ : «ج االلهِ  رِ�نَ «وَقاَلَ: . »السُّ  .»يرَحَْمُ االلهُ المُْتسََحِّ
 .)٢("الكبير "رواه الطبراني في

بھترین سحری خرما «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از سائب بن یزید
 .»کند خورند رحم می خداوند به کسانی که سحری می«و فرمودند:  ».است

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٠( -١٠٧٢-١٥٥٦
َ
نعِْمَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ أنَّ رَ  س َ�نْ أ

 .»سَحُورُ المُْؤْمِنِ التَّمْرُ 

                                           
): "لیس کذلك، بل هو ضعیف لمکان عبدالرحمن بن زید بن أسلم، فإنَّ أحمد رواه ٢/ ١٢٦قال الناجي ( )١(

قلت: لکنْ له في "مسند  عن إسحاق بن عیسی، وهو ابن الطباع عن عبدالرحمن بن زید عن أبیه عنه".

یس فیها عبدالرحمن هذا، فالحدیث قوي بمجموع الطریقین وبشواهده ) طریق أخری ل١٢/ ٣أحمد" (

  ).٧ - ٣التي منها الآتي بعده، والذي تقدم في الباب برقم (
)، ومن الظاهر أنه مقحم من بعض ١٧هنا في الأصل حدیث سلمان بن عامر الضبي الآتي في أول الباب ( )٢(

 ذلك لم أذکره.النساخ؛ إذ لا علاقة له بالباب کما هو واضح، ول
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 ."صحيحه"رواه أبو داود وابن حبان في 
انسان  ین سحریبھتر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

 . »باشد یمؤمن، خرما م

 السحور)(الترغيب في تعجيل الفطر وتأخ�  -١٦

 خوردن یر در سحریو تأخ یردن در افطارکعجله  ب بهیترغ

ِ ؛ س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ ) صحيح) (١( -١٠٧٣-١٥٥٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
لاَ «قاَلَ:  ج أ

لوُا الفِطْرَ  ،يزََالُ النَّاسُ بِخَْ�ٍ   .»مَا عَجَّ
 .رواه البخاري ومسلم والترمذي

ه مردم در ک یتا زمان«: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا س از سھل بن سعد
 . »ر ھستندینند بر خکعجله  یخوردن افطار

تِي عَلىَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٧٤-١٥٥٨ مَّ
ُ
 تزََالُ أ

َ
لا

 .»مَا لمَْ تنَتْظَِرْ بفِِطْرِهَا النُّجُومَ  ؛سُنَّتِي 
 ."صحيحه"رواه ابن حبان في 

پیوسته امتم پایبند به «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س سھل بن سعداز 
 .»منتظر ظاھر شدن ستارگان نشوند ،یافطار یه براک یمن ھستند تا زمان سنت

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١( -٦٤٩-١٥٥٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ قاَلَ ا�َّ

: إنَِّ  عْجَلهُُمْ فِطْرًاعَزَّ وجََلَّ
َ
َّ أ حَبَّ عِباَدِي إلِيَ

َ
 ».أ

 .)١("صحيحيهما "رواه أحمد، والترمذي وحسنه، وابن خزيمة وابن حبان في

فرماید:  خداوند متعال می«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 .»کنند کسانی ھستند که زودتر افطار می ،ترین بندگان نزد من محبوب

                                           
 ).١٩٨٩انظر علته في "المشکاة" ( )١(
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ةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٥٠-١٥٦٠ ِ  َ�نْ َ�عَْ� بنِْ مُرَّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دََينِْ إحِْدَاهُمَا عَلىَ «
ْ

حُورِ، وَضَرَبُ الي خُِ� السُّ
ْ
: َ�عْجِيلُ الإفطار، وَتأَ ُ بُّهَا ا�َّ ثلاََثةٌَ ُ�ِ

لاَةِ  خْرَى فِي الصَّ
ُ ْ
 .)١(»الأ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
که الله است  عملسه «فرمودند:  ج ه روایت است که رسول خدارَّ علی بن مُ از یَ 

ھا  متعال آنھا را دوست دارد: تعجیل در افطار، تاخیر در سخر و قرار دادن یکی از دست
 . »بر دیگری در نماز

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (٣( -١٠٧٥-١٥٦١
َ
 يزََالُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ

َ
لا

رُونَ  هَُودَ وَالنَّصَارىَ يؤُخَِّ
ْ

نَّ الي
َ
فِطْرَ، لأِ

ْ
لَ النَّاسُ ال ينُ ظَاهِرًا مَا عَجَّ  .»الدِّ

و برتر  غالبن ھمچنان ید«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن ردکدر افطار  یھود و نصاریرا ینند زکعجله  یافطار یه مردم براک یاست تا زمان

  .»نندک یر میتأخ
 «وعند ابن ماجه: ، "صحيحيهما"رواه أبو داود وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبان في 

َ
لا

 .»يزََالُ النَّاسُ بِخَْ�ٍ 
 .»ر ھستندیوسته بر خیمردم پ«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

�سَوَ ) صحيح) (٤( -١٠٧٦-١٥٦٢
َ
يتُْ رسَُولَ «قاَلَ:  س كٍ الِ مَ  بنِ  َ�نْ أ

َ
مَا رَأ

 ِ َ�ةٍ مِنْ مَاءٍ  ج ا�َّ  .»َ�طُّ صَ�َّ صَلاَةَ المَْغْربِِ حَتىَّ ُ�فْطِرَ، وَلوَْ عَلىَ شَرْ
 ."صحيحيهما"رواه أبو يعلى، وابن خزيمة وابن حبان في 

قبل از افطار، نماز مغرب  ج دم رسول اللهید: ھرگز ندیگو یم س انس بن مالک
 .آب باشد یا جرعهنوشیدن اگر چه به  بخواند،

                                           
 بلفظ: "إنا معشر الأنبیاء أمرنا بتعجیل فطرنا. . ." الحدیث نحوه.  )١(

ً
قلت: وقد صح عن ابن عباس مرفوعا

 الطبعة السابعة). -٧٨انظر "صفة الصلاة" (ص 
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 فإن لم �د فع� الماء) ،(الترغيب في الفطر على التمر -١٧

 افطار نمودن با خرما و اگر نبود با آب ب بهیترغ

ِّ ) ضعيف) (١( -٦٥١-١٥٦٣ بيِّ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ سَلمَْانَ بنِْ عَامِرٍ الضَّ

دْ َ�مْرًا فاَلمَاءُ « حَدُُ�مْ فلَيُْفْطِرْ عَلىَ َ�مْرٍ، فإَِنَّهُ برَََ�ةٌ، فإَنِْ لمَْ َ�ِ
َ
ْ�طَرَ أ

َ
 .»فإَِنَّهُ طَهُورٌ  ،إِذَا أ

حديث "وقال الترمذي:  ."صحيحه"رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه، وابن حبان في 

 .)١("حسن صحيح

 ھنگامی که«روایت است که فرمودند:  ج از رسول خدا س از سلمان بن عامر ضبی
پس باید با خرما افطار کند که برکت در آن است. پس اگر  ،کند میی از شما افطار کی

 .»خرمایی نیافت، با آب افطار کند که آن پاک و پاک کننده است

�سٍَ وَ ) حسن) (١( -١٠٧٧-١٥٦٤
َ
نْ  ج االله ولُ سُ كَانَ رَ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
ُ�فْطِرُ َ�بلَْ أ

َ عَلىَ رُطَباَتٍ، فإَنِْ لمَْ تَُ�نْ رُطَباَتٌ َ�تَ  مَرَاتٌ حَسَا حَسَوَاتٍ مَرَاتٌ، فإَنِْ لمَْ تَُ�نْ �َ يصَُ�ِّ
 .»مِنْ مَاءٍ 

 ."حديث حسن"رواه أبو داود والترمذي، وقال: 
بخواند با چند ه نماز مغرب را کقبل از آن ج د: رسول اللهیگو یم س انس بن مالک
رد اگر رطب نبود چند دانه خرما و اگر خرما نبود چند جرعه آب ک یدانه رطب افطار م

 .»دینوش یم
نْ ُ�فْطِرَ عَلىَ ثلاََثِ  ج كَانَ النَّبِيُّ ورواه أبو يعلى قال: ) ضعيف) (٢( -٦٥٢-٠

َ
ُ�ِبُّ أ

ءٍ لمَْ تصُِبهُْ النَّارُ  وْ شَيْ
َ
  .»َ�مَرَاتٍ أ

دوست داشت با سه خرما افطار کند  ج روایت نموده که: رسول خداابویعلی چنین 
 یا با چیزی که آتش به آن نرسیده باشد.

مَنْ وجََدَ َ�مْرًا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٥٣-١٥٦٥

دْ فلَيُْفْطِرْ عَلىَ المَْاءِ    .»فإَِنَّهُ طَهُورٌ  ،فلَيُْفْطِرْ عَليَهِْ، وَمَنْ لمَْ َ�ِ

                                           
)١( ) 

ً
 ).٥١-٤٩/ ٤" () وفي إسنادهم جهالة، فانظر "الإرواء٢٠٦٧قلت: وابن خزیمة أیضا
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 .)١("صحيح على شرطهما"والحاكم وقال: ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

کسی که خرمایی را بیابد «فرمودند:  ج رسول خداروایت است که  س و از انس
باید با آن افطار کند و ھرکس خرمایی نیافت، باید با آب افطار کند که آن پاک و پاک 

 .»کننده است

 في إطعام الصائم) (الترغيب -١٨

 دار غذا دادن به روزه ب بهیترغ

مَنْ « قاَلَ: ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَالِدٍ الجهَُِ�ِّ ) صحيح) (١( -١٠٧٨-١٥٦٦

رَ صَائمًِا ائمِِ شَيئْاً ؛َ�طَّ جْرِ الصَّ
َ
 َ�نقُْصُ مِنْ أ

َ
نَّهُ لا

َ
جْرِهِ، َ�ْ�َ �

َ
ُ مِثلُْ أ

َ
 .»كَانَ له

 سکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ینھَ خالد جُ  د بنیاز ز
ه از اجر کنیبدون ا خواھد بوداو  دار برای دھد، ھمچون اجر روزه یرا افطار یدار روزه
 . »شود استهکچیزی دار  روزه

وقال ، "صحيحيهما"رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."حديث صحيح"الترمذي: 

زَ غَازًِ�ا«: )٢(ولفظ ابن خزيمة والنسائي) صحيح( ا ،مَنْ جَهَّ زَ حَاجًّ وْ جَهَّ
َ
وْ خَلفََهُ فِي  ،أ

َ
أ

هْلِهِ 
َ
رَ صَائمًِا ،أ وْ َ�طَّ

َ
ءٌ  ؛أ جُورهِِمْ شَيْ

ُ
نْ ينَتْقَِصَ مِنْ أ

َ
جُورهِِمْ مِنْ َ�ْ�ِ أ

ُ
ُ مِثلُْ أ

َ
 .»كَانَ له

ا یند کز یرا تجھ مجاھدی سکھر: «و متن روایت ابن خزیمه و نسائی چنین است
 یدار ا روزهیند کاش را اداره  اب او خانوادهیا در غید یحج آماده نما یرا برا گزاری حج

م ک یزیه از اجر آنھا چکنیشود بدون ا یبه او مثل اجر آنھا داده م ،دھد یرا افطار
 .»شود

                                           
فانظر "الإرواء"  ج کذا قال، وأعله البخاري والترمذي والبیهقي بالمخالفة، والمحفوظ إنما هو من فعله )١(

)٥١-٤٨/ ٤.(  
 ).٣٣٣٠/ ٢٥٦/ ٢في "السنن الکبری" ( )٢(
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ سَلمَْانَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١( -٦٥٤-١٥٦٧

ابٍ مِنْ حَلاَلٍ، صَلَّتْ عَليَهِْ المَْلاَئَِ�ةُ فِي سَاعَاتِ شَهْرِ « رَ صَائمًِا عَلىَ طَعَامٍ وَشَرَ مَنْ َ�طَّ
قَدْرِ  يلُ لَيلْةََ ائرَمَضَانَ، وصََ�َّ عَليَهِْ جِبْر 

ْ
 .»ال

داری را از مال  روزهھرکس «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از سلمان
یل در ائفرستند و جبر ھا در ماه رمضان بر وی درود می حلال آب و غذا دھد، فرشته

  .»فرستد شب قدر بر او درود می

إلا أنه قال: ، "كتاب الثواب"ان في يوأبو الشيخ ابن حَ  ،"الكبير"رواه الطبراني في 

 .»درِ القَ  ةَ لَ لَي  جبرائيلُ  هُ حَ افَ صَ وَ «
یل در شب قدر با وی مصافحه ائو جبر«ان چنین روایت کرده است: یو ابن ح

 .»کند می

لاَمَ يرَِقُّ ائوَمَنْ يصَُافِحْهُ جِبْر «وزاد فيه:   قاَلَ: .»دُمُوعُهُ  وَتَْ�ثُرَ  ،قلَبْهُُ  يلُ عَليَهِْ السَّ

ِ  َ�قُلتُ:   !ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
يتَْ مَنْ فَ أ

َ
: لتُ قُ  .»مِنْ طَعَامٍ  َ�قَبصَة«لمَْ يَُ�نْ عِندَْه؟ُ قاَلَ:  )١(رَأ

 
َ
يتَْ فَ أ

َ
يتَْ إنِْ لمَْ يَُ�نْ  .»َ�مَذْقةَُ مِنْ لبََنٍ «؟ قاَلَ: بزٍ خُ  ةُ قمَ لُ  نْ لمَْ يَُ�نْ عِندَْهُ إِ رَأ

َ
فَرَأ

َ
قاَلَ: أ

َ�ةٌ مِنْ مَاءٍ «عِندَْهُ؟ قاَلَ:   .»فشََرْ
 .ما يتناوله الآخذ بأنامله الثلاثبالصاد المهملة: هو (القبصة) 

اش افزون  یل با او مصافحه کند قلبش نرم شده و گریهائو ھرکس جبر«افزاید:  و می
گوید: گفتم: ای رسول خدا، اگر کسی چیزی نزد وی نبود که  . راوی می»گردد می

شود افطاری  با مقدار غذایی که با سه انگشت برداشته می«چنین کند چه؟ فرمود: 
با شیری که با آب مخلوط «. گفتم: اگر نزد وی لقمه نانی ھم نبود چه؟ فرمود: »دھد

  .»ای آب با جرعه«. گفت: اگر این ھم نزد وی نبود؟ فرمود: »شده افطاری دھد

مَنْ «وفيه: ، "صحيحه"] حديث سلمان الذي رواه ابن خزيمة في ٢وتقدم [هنا/) منكر(

رَ ِ�يهِ صَائمًِا  نوُ�هِِ، وعَِتقَْ رََ�بتَِهِ مِنَ النَّارِ، وََ�نَ  -نيع� في رمضا -َ�طَّ ُ مَغْفِرَةً لِذُ
َ

كَانَ له
ءٌ  جْرِهِ شَيْ

َ
نْ ُ�نقَْصَ مِنْ أ

َ
جْرِهِ مِنْ َ�ْ�ِ أ

َ
ُ مِثلُْ أ

َ
دُ مَا ُ�فَ الوُاقَ  ».له ائمَِ طِّ : ليَسَْ كُلُّناَ َ�ِ  ؟رُ الصَّ

                                           
"الضعیفة" کذا الأصل، ولعل الصواب (إن) کما في قوله الآتي، وکما وقع في "کامل ابن عدي". انظر  )١(

)١٣٣٣.( 
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َ�ةِ ُ�عْطِي االلهُ هَذَا « :ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  وْ شَرْ
َ
رَ صَائمًِا عَلىَ َ�مْرَةٍ أ وْ  ،مَاءٍ  الثَّوَابَ مَنْ َ�طَّ

َ
أ

 .الحديث» مَذْقةَِ لبََنٍ 
بخشیده  شداری را افطاری دھد، گناھان روزه -یعنی رمضان -کس در این ماه ھر«

را نیز دارد بدون اینکه  دار روزهو اجر و پاداش  یابد. شود. و از آتش دوزخ نجات می می
داری را  توانیم روزه سول خدا، ھمه ما نمیجر و پاداش او کاسته شود. گفتند: ای راز ا

پاداش را به کسی  خداوند متعال این«فرمودند:  ج افطاری دھیم؟ پس رسول خدا
ای آب یا شیر مخلوط شده به آب افطاری  داری را با خرمایی یا جرعه دھد که روزه می

 . »دھد

 المفطر�ن عنده)(ترغيب الصائم في أ�ل  -١٩

  نزد او بوده و روزهکه  یسانکغذا دادن به  یدار برا ب روزهیترغ
 ستندین

نصَْارِ�َّةِ ) ضعيف) (١( -٦٥٥-١٥٦٨
َ
مِّ ُ�مَارَة الأ

ُ
نَّ النَّبِيَّ  :ل َ�نْ أ

َ
دَخَلَ  ج أ

مَتْ إلَِيهِْ طَعَامًا، َ�قَالَ:  ِ «عَليَهَْا َ�قَدَّ
ُ

ِ  .َ�قَالتَْ: إِ�ِّ صَائمَِةٌ  .»كلي إنَِّ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ِ�لَ عِندَْهُ حَتىَّ َ�فْرغُُوا

ُ
ائمَِ تصَُ�ِّ عَليَهِْ المَلاَئَِ�ةُ إِذَا أ -وَرُ�َّمَا قاَلَ: حَتىَّ �شَْبعَُوا - ،»الصَّ

«. 
وقال ، "صحيحيهما"رواه الترمذي واللفظ له، وابن ماجه، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."صحيح حديث حسن"الترمذي: 

َ�لَ عِندَْهُ المَفَاطُِ� صَلَّتْ عَليَهِْ المَلاَئَِ�ةُ «: وفي رواية للترمذي
َ
ائمُِ إذَِا أ  .)١(»الصَّ

نزد وی رفته و غذایی را برای  ج روایت است: رسول خدا ل از ام عماره انصاری
ام.  ؛ ام عماره گفت: من روزه»بخور«فرمود:  ج ایشان تدارک دید. پس رسول خدا

                                           
) إن شئت. وأما الجهلة، فتوسطوا، ١٣٣٢قلت: فیه علة، وهي جهالة (لیلی) والمخالفة، فانظر "الضعیفة" ( )١(

 فلا هم راعوا العلة. ولا هم تقلدوا صحة من صححه! بل قالوا: "حسن"! خبط عشواء!!
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فرستند زمانی که دیگران نزد  دار درود می ھا بر روزه فرشته«فرمودند:  ج رسول خدا
 . »-فرمود: تا اینکه سیر شوند  و چه بسا - وی غذا بخورند تا از خوردن فارغ شوند

چیزی دار  که روزه ندارند نزد روزهچون کسانی «و در روایت ترمذی آمده است: 
  .»رستندف بخورند، فرشتگان بر او درود می

�يِهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ و) موضوع) (٢( -٦٥٦-١٥٦٩
َ
َ�نْ سُليَمَْانَ بنِْ برَُ�دَْةَ، َ�نْ أ

 ِ غَدَاءُ ياَ بلاَِلُ « :لِبِلاَلٍ  ج ا�َّ
ْ
ِ  .َ�قَالَ: إِ�ِّ صَائمٌِ  .»ال رْزَاَ�ناَ، : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ�لُ أ

ْ
نأَ

نََّةِ، شَعَرْتَ ياَ بلاَِلُ وَفَضْلُ رِزْقِ بلاَِلٍ فِي 
ْ
ُ  !الج

َ
ائمَِ �سَُبِّحُ عِظَامُهُ، وَ�سَْتغَْفِرُ له نَّ الصَّ

َ
أ

ِ�لَ عِندَْهُ 
ُ
 .»؟المَْلاَئَِ�ةُ مَا أ

 .الرحمن عن سليمانن رواية بقية: حدثنا محمد بن عبدرواه ابن ماجه والبيهقي؛ كلاهما م

 .وتصريحه بالتحديث لا يفيد مع الجهالة، وبقية مدلس، )١(الرحمن هذا مجهولومحمد بن عبد

 .واالله أعلم

نھار «به بلال فرمود:  ج از سلیمان بن بریده از پدرش روایت است که رسول خدا
خوریم و  ما رزق خود را می«فرمودند:  ج ام. رسول خدا ؛ بلال گفت: من روزه»ای بلال

دار تسبیح  روزهھای  کنی ای بلال، استخوان یرزق بلال در بھشت است. احساس م
 .»فرستند که نزد وی غذا خورده شود، فرشتگان بر او درود می گویند و مادامی می

 (ترهيب الصائم من الغيبة والفحش والكذب و�و ذلك) -٢٠

 مواردی از این قبیلبت، دشنام، دروغ و یدار از غ ب روزهیتره

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح) (١( -١٠٧٩-١٥٧٠
َ
مَنْ لمَْ يدََعْ : «ج يُّ بِ النَّ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ

ابهَُ  نْ يدََعَ طَعَامَهُ وَشَرَ
َ
ِ حَاجَةٌ فِي أ ورِ وَالعَمَلَ بهِِ، فلَيَسَْ ِ�َّ  .»قَوْلَ الزُّ

 .رواه البخاري وأبو داود والترمذي والنسائي

                                           
الحدیث"، فانظر المجلد الثالث من قلت: بل هو معروف، فإنه القشیري، قال أبو حاتم: "کان یفتعل  )١(

 ).١٣٣١"الضعیفة" (
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و  یگوی دروغاز ھرکس «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
او از خوردن و  یبه خوددار یازیچ نیدست بر ندارد، خداوند ھآن  یعمل به مقتضا

 . »دن نداردیآشام

عَمَلَ بهِِ «: وابن ماجه، وعنده )صحيح(
ْ
هَْلَ وَال

ْ
ورِ وَالج  ».مَنْ لمَْ يدََعْ قَوْلَ الزُّ

 .)١(وهو رواية للنسائي
و عمل به  جھالتو  دروغگوییس از کھر«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

 .»آن دست برنداردمقتضای 

من حديث  "الأوسط"و "الصغير"في  )٢(ورواه الطبراني) حسن لغيره) (٢( -١٠٨٠-٠

ِ أنس بن مالك، ولفظه:  كَذِبَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
نَاَ وَال

ْ
نْ  ،مَنْ لمَْ يدََعِ الخ

َ
ِ أ فلاََ حَاجَةَ ِ�َّ

ابهَُ   .»يدََعَ طَعَامَهُ وَشَرَ
س دروغ و کھر«: ندفرمود ج رسول الله د:یگو ی میثیدر حد س انس بن مالک

 . »دن نداردیاو از خوردن و آشام یبه خوددار یازیچ نیند خداوند ھکدشنام را رھا ن
بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح) (٣( -١٠٨١-١٥٧١

َ
ِ يضاً أَ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ عَ « ياَمَ، فإَِنَّهُ لِي جَ وَ  زَّ قاَلَ ا�َّ  الصِّ
َّ

ُ إلاِ ياَمُ  ،ل: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ لهَ جْزِي بهِِ، وَالصِّ
َ
ناَ أ

َ
وَأ

حَدُِ�مْ فلاََ يرَْفثُْ 
َ
وْ قاَتلَهَُ  ،جُنَّةٌ، وَ�ِذَا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ

َ
حَدٌ أ

َ
وَلاَ يصَْخَبْ، فإَنِْ سَابَّهُ أ

 .الحديث» ائمٌِ إِ�ِّ صَ ، إِ�ِّ صَائمٌِ  :فلَيَْقُلْ 

                                           
هما قالا: "والعمل به والجهل". انظر ٢٣٩-٢٣٨/ ٢قلت: في "السنن الکبری" ( )١( ) وکذا البخاري؛ إلا أنَّ

)، وقد سقط منه زیادة "والجهل"، فاستدرکتها في نسختي منه لتستدرك في ٩٢١"مختصر البخاري" (

) ولکنْ فاتنا وضعها بین ٨٨٦برقم ( -لله وقد تم طبعها والحمد-الله تعالی الطبعة الثانیة إنْ شاء 

 معکوفتین إشارة إلی أنها زیادة في روایة مسنده.
رواه الطبراني في "الصغیر" و"الأوسط" کما قال؛ لکنْ بسند قال الهیثمي: "فیه من لم أعرفه"! فقصر، وقال  )٢(

)، وهذا الحدیث مما سقط من مطبوعة ١١٨ي "الروض النضیر" (الحافظ: "رجاله ثقات"! وفیه نظر بینته ف

)، وعددها ٢/ ٢٠٩ -٢/  ٢٠٨/ ١"المعجم الأوسط" في جملة أحادیث هي في وجهین من "المصورة" (

طبعة الحرمین) ورقمه فیها  -٦٩-٦٥/ ٤) هذا أحدها! وقد استُدرکت في الطبعة الجدیدة منه (١٣(

)٣٦٢٢.( 
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وتقدم  .ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه -واللفظ له -رواه البخاري  

 ."الصيام"بطرقه وذكر غريبه في [أول] 
 لأ الله«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهین از ابوھریھمچن

من است و من پاداش  یه براکخود او است مگر روزه  یبرا عمل انساند: ھر یفرما یم
نباید ناسزا بگوید یا از شما روزه بود پس  یسکدھم و روزه سپر است، ھرگاه  یآن را م

د: من یبگوباید پس  ا با او درگیر شدیبه او دشنام داد  یسکو اگر  بر کسی فریاد بزند
 . »ام ام، من روزه روزه

بِي ُ�بيَدَْةَ وَ  )ضعيف) (١( -٦٥٧-١٥٧٢
َ
 :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س َ�نْ أ

ياَمُ جُنَّةٌ مَا لمَْ َ�ْرِْ�هَا«  .»الصِّ
 .والبيهقي، "صحيحه"رواه النسائي بإسناد حسن، وابن خزيمة في 

روزه سپری «شنیدم که فرمودند:  ج از رسول خدا: روایت است س از ابوعبیده
 .»است مادامی که پاره نشود

من حديث أبي هريرة،  )١("الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف جداً ) (٢( -٦٥٨-٠

وْ ِ�يبةٍَ «؟ قاَلَ: اِ�يلَ: وَ�مَِ َ�رِْقهُوزاد: 
َ
 .»بَِ�ذِبٍ، أ

علاوه بر این آمده است: گفته شد: » وسطالأ«در  س و در روایت طبرانی از ابوھریره
 . »با دروغ یا غیبت«شود؟ فرمود:  با چه چیزی پاره می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح() ٤( -١٠٨٢-١٥٧٣
َ
ِ  س َ�نْ أ ليَسَْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْبِ  ْ�لِ وَالشرُّ
َ ْ
ياَمُ مِنَ الأ حَدٌ  ،الصِّ

َ
فثَِ، فإَنِْ سَابَّكَ أ ياَمُ مِنَ اللَّغْوِ وَالرَّ مَا الصِّ   إِ�َّ

َ
و جَهِلَ أ

 ».إِ�ِّ صَائمٌِ ، َ�قُلْ: إِ�ِّ صَائمٌِ  ،عَليَكَْ 
از خوردن و  خودداریروزه «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

ناسزا گفتن است و اگر  ھوده ویب یارھاکردن از ک یه روزه، دورکست بلیدن نینوش
 .»ام ام من روزه پس بگو: من روزه رفتاری جاھلانه داشتا یبه تو دشنام داد  یسک

                                           
) الربیع بن بدر، وهو متروك، وقال الطبراني: "لم یروه ٧٨١٠/ ٣٩٨/ ٨و ٤٥٣٣/ ٢٧١ /٥قلت: في إسناده ( )١(

 غیره".
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صحيح على شرط "، والحاكم وقال: "صحيحيهما"رواه ابن خزيمة وابن حبان في  )حسن(

 ."مسلم

نتَْ صَائمٌِ، فإَنِْ سَابَّكَ « :الَ قَ  ج يبِ النَّ  نِ عَ  نهُ عَ  )١(وفي رواية لابن خزيمة
َ
 �سَُابَّ وَأ

َ
لا

حَدٌ َ�قُلْ: إِ�ِّ صَائمٌِ، وَ�نِْ كُنتَْ قاَئمًِا فاَجْلِسْ 
َ
 ».أ

: ندفرمود ج الله ت است که رسولیروا س رهیاز ابوھرو در روایت ابن خزیمه 
و  به تو گفت یسخن زشت یسکسخن زشت نگو و اگر  یه روزه ھستک یحالدر«

 .»نیبنش ،یستاده بودیھستم و اگر ا  ، بگو من روزهدشنامت داد

ربَُّ صَائمٍِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٥( -١٠٨٣-١٥٧٤

 
َّ

ُ مِنْ صِياَمِهِ إلاِ
َ

هَرُ ليَسَْ له  السَّ
َّ

ُ مِنْ ِ�ياَمِهِ إلاِ
َ

وُعُ، وَربَُّ قاَئمٍِ ليَسَْ له
ْ
 .»الج

ه ک یدار چه بسا روزه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیبوھرااز 
او  ی ه بھرهک داری زنده ست و چه بسا شبین یجز گرسنگ یزیاش چ او از روزه ی بھره
 .»ستین یداریب ز شبامش جیاز ق

، "صحيحه"والنسائي، وابن خزيمة في  -واللفظ له -رواه ابن ماجه ) حسن صحيح(

هُ مِنْ صِياَمِهِ «ولفظهما: ، "صحيح على شرط البخاري"والحاكم، وقال:  ربَُّ صَائمٍِ حَظُّ

هَرُ  هُ مِنْ ِ�ياَمِهِ السَّ عَطَشُ، وَربَُّ قاَئمٍِ حَظُّ
ْ
وُعُ وَال

ْ
 .»الج

ه ک یدار چه بسا روزه«متن آمده است: و در روایت ابن خزیمه و حاکم با این 
ه ک یست و چه بسا تھجد خوانین یو تشنگ یجز گرسنگ یزیاش چ او از روزه ی بھره
 .»ستین یداریب امش جز شبیاو از ق ی بھره
هَرَ، وَربَُّ صَائمٍِ «: ورواه البيهقي ولفظه) حسن صحيح( قِياَمِ السَّ

ْ
هُ مِنَ ال ربَُّ قاَئمٍِ حَظُّ

هُ مِنَ  عَطَشُ  حَظُّ
ْ
وُعُ وَال

ْ
ياَمِ الج  ».الصِّ

امش جز یاو از ق ی ه بھرهک یچه بسا تھجد خوان«و بیھقی چنین روایت کرده است: 
و  یجز گرسنگ یزیاش چ او از روزه ی ه بھرهک یدار ست وچه بسا روزهین یداریب شب

 .»ستین یتشنگ

                                           
 موارد). -٨٩٧قلت: وعنه ابن حبان ( )١(
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح لغيره) (٦( -١٠٨٤-١٥٧٥

هَرُ « هُ مِنْ ِ�ياَمِهِ السَّ عَطَشُ، وَربَُّ قاَئمٍِ حَظُّ
ْ
وُعُ وَال

ْ
هُ مِنْ صِياَمِهِ الج  .»ربَُّ صَائمٍِ حَظُّ

 .وإسناده لا بأس به ،"الكبير"رواه الطبراني في 

ه ک یدار چه بسا روزه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
ه ک یخوانست و چه بسا تھجدین یو تشنگ یجز گرسنگ یزیاش چ او از روزه ی بھره
 .»ستین یداریب امش جز شبیاو از ق ی بھره

ِ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٥٩-١٥٧٦  رسَُولِ ا�َّ
َ

َ�ْ�ِ صَامَتَاج َ�نْ ُ�بيَدٍْ مَوْ�
َ
نَّ امْرَأ

َ
 ،: أ

 ِ نَّ رجَُلاً قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
نْ َ�مُوتاَ مِنَ  !وَأ

َ
هُمَا قدَْ كَادَتاَ أ َ�ْ�ِ قدَْ صَامَتاَ، وَ�ِ�َّ

َ
إنَِّ هَاهُناَ امْرَأ

عَطَشِ 
ْ
وْ سَكَتَ، ُ�مَّ عَادَ  !ال

َ
عْرَضَ َ�نهُْ أ

َ
رَاهُ قاَلَ  -فأَ

ُ
ِ - وَأ هُمَا  !: باِلهَْاجِرَةِ، قاَلَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ إِ�َّ

وْ كَادَتَ 
َ
ِ قَدْ مَاَ�تاَ أ نْ َ�مُوتاَوَا�َّ

َ
وْ  .»ادُْ�هُمَا«قاَلَ:  !ا أ

َ
قاَلَ: فجََاءَتاَ، قاَلَ: فَجِيءَ بقَِدَحٍ أ

مًْاوَ َ�قَاءَتْ َ�يحًْا  .»ِ�يئِي «َ�قَالَ لإِحِْدَاهُمَا:  ،عُسٍّ 
َ
تْ نصِْفَ مَلأَ حَتىَّ  ،دَمًا وصََدِيدًا وَلح

خْرَى: 
ُ ْ
قَدَحِ، ُ�مَّ قاَلَ للأِ

ْ
مٍْ عَبِيطٍ وََ�ْ�ِهِ َ�قَاءَتْ مِ  .»ِ�يئِي «ال

َ
حَتىَّ  ،نْ َ�يحٍْ ودََمٍ وصََدِيدٍ وَلح

قَدَحَ 
ْ
تِ ال

َ
ُ «ُ�مَّ قاَلَ:  .مَلأَ مَ ا�َّ ْ�طَرَتاَ عَلىَ مَا حَرَّ

َ
ُ لهَُمَا، وَأ حَلَّ ا�َّ

َ
ا أ إنَِّ هَاَ�ْ�ِ صَامَتاَ َ�مَّ

خْرَى فَجَعَلتََ 
ُ ْ
 الأ

َ
ُ�لاَنِ عَليَهِْمَا، جَلسََتْ إِحْدَاهُمَا إلِى

ْ
وُم النَّاسِ مِن ا يأَ

ُ
 .»لح

 .رواه أحمد واللفظ له، وابن أبي الدنيا وأبو يعلى؛ كلهم عن رجل لم يسم عن عبيد

گرفتند و مردی گفت: ای  روایت است که: دو زن روزه ج از عبید مولی رسول الله
بمیرند! پس اند و نزدیک است از تشنگی  آنجا دو زن ھستند که روزه گرفته ،رسول خدا
 -به گمانم راوی گفت -از وی روی گرداند یا سکوت اختیار کرد. پس  ج رسول خدا

در نیمه روز بازگشت. گفت: ای پیامبر خدا، به خدا سوگند آنان مردند یا نزدیک است 
گوید: آن دو زن آمدند. و  . راوی می»فرابخوانآنان را «فرمود:  ج بمیرند! رسول خدا

؛ پس چرک و خون و »استفراغ کن«پس به یکی از آنھا فرمود: ای آورده شد.  کاسه
استفراغ «گوشت استفراغ کرد چنانکه نصف کاسه پر شد. سپس به دیگری فرمود: 

چنانکه کاسه پر شد.  ،استفراغ کرد تازه و خونابه و گوشت نپس چرک و خو .»کن
ی ته و با آنچه برااین دو از آنچه خداوند برای آنھا حلال کرده روزه گرف«سپس فرمود: 
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(غیبت  خورند گوشت مردم را می ھم نشسته و با؛ نمودندآنھا حرام نموده، افطار 
 . »کنند) می

، "ذم الغيبة"ورواه أبو داود الطيالسي، وابن أبي الدنيا في ) ضعيف جداً ) (٤( -٦٦٠-٠

 .]٢٣/١٩إن شاء االله [ "الغيبة"ويأتي في  .والبيهقي من حديث أنس

( ه ب بيط)(العَ  وی بزرگ.  عبارت است از کاسه: تشدید سین عین وضم ه ب (العُسّ
 .تازهعین: فتح 

 ))١((الترغيب في الاعتكاف -٢١

 اف نمودنکاعت ب بهیترغ

�يِهِ  يَ وِ رُ ) موضوع) (١( -٦٦١-١٥٧٧
َ
ِّ بنِْ حُسَْ�ٍ َ�نْ أ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ش َ�نْ عَليِ

ا فِي «: ج االلهِ  تَْ�ِ وَُ�مْرََ�ْ�ِ  ،رَمَضَانَ مَنِ اْ�تكََفَ عَشْرً  ».كَانَ كَحَجَّ
 .رواه البيهقي

ھرکس ده «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ش از علی بن حسین از پدرش
 .»باشد روز از رمضان را به اعتکاف بنشیند، پاداش آن چون دو حج و دو عمره می

نَّهُ : ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٦٢-١٥٧٨
َ
كَانَ مُعْتكَِفًا فِي مَسْجِدِ �

تاَهُ رجَُلٌ ، ج رسَُولِ االلهِ 
َ
ُ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: ياَ فلاَُنُ  ،فَسَلَّمَ عَليَهِْ، ُ�مَّ جَلسََ  ،فأَ

َ
رَاكَ  !َ�قَالَ له

َ
أ

َّ حَقُّ ! ج قاَلَ: َ�عَمْ ياَ اْ�نَ َ�مِّ رسَُولِ االلهِ  .ئبِاً حَزِ�ناًتَ كمُ  ةِ صَاحِبِ ، وحَُرْمَ ولاءٍ  لِفُلاَنٍ عَليَ

                                           
باشد چه خیر  در لغت به معنای لازم گرفتن چیزی و ملتزم نمودن و حبس نفس بر آن می(الاعتکاف)  )١(

ام به حضور در مسجد برای عبادت بر وجهی مخصوص باشد یا شر. اما در اصطلاح شرعی به معنای التز

های  گردد. این سنت در اغلب سرزمین باشد. حکم آن سنت است و به اجماع، با نذر واجب می می

بینیم که به این سنت عمل کند حتی علما و پیشوایان امت؛ و کسی  اسلامی ترک شده است؛ کسی را نمی

داوند متعال هدایت مسلمانان در عمل به آنچه از جانب رسول بینیم که بدان تشویق نماید. از خ را نمی

 وارد شده، خواستاریم. ج الله
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قَبْرِ 
ْ
قدِْرُ عَليَهِْ  )١(هَذَا ال

َ
َ�لِّمُهُ ِ�يكَ  .مَا أ

ُ
فلاََ أ

َ
حْببَتَْ �َ  ؟قَالَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: أ

َ
قاَلَ:  .قَالَ: إنِْ أ

�سَِيتَ  ،لَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ عفاَْ�تَ 
َ
ُ الرَّجُلُ: أ

َ
قاَلَ:  ؟مَا كُنتَْ ِ�يهِ  ُ�مَّ خَرَجَ مِنَ المَْسْجِدِ، َ�قَالَ له

 
َ

قَبْرِ  ،لا
ْ
عَهْدُ بهِِ قَرِ�بٌ  ج وَلكَِ�ِّ سَمِعْتُ صَاحِبَ هَذَا ال

ْ
وَهُوَ  - فَدَمَعَتْ َ�ينْاَهُ  - وَال

خِيهِ وََ�لغََ ِ�يهَا«َ�قُولُ: 
َ
ُ كَانَ خَْ�ًا  ،مَنْ مَشَى فِي حَاجَةِ أ

َ
مِن اعْتِكَافِ عَشْرِ سِنَِ�، وَمَنِ له

 اْ�تَكَفَ يوَْمًا ابتِْغَاءَ وجَْهِ 
َ

كل [جَعَلَ االلهُ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ النَّارِ ثلاََثَ خَناَدِقَ  ،االلهِ َ�عَالى
َ�عْدَ  )٢(]خندق

َ
اَفقَِْ�ِ مأ

ْ
 ».مَا َ�ْ�َ الخ

صحيح "والبيهقي واللفظ له، والحاكم مختصراً وقال: ، "الأوسط"رواه الطبراني في 

 "الصحاح"مشهورة في  ج النبيوأحاديث اعتكاف "! (قال الحافظ): )٣(كذا قال ."الإسناد

 ."وغيرها، ليست من شرط كتابنا
معتکف بود که  ج روایت است که وی در مسجد رسول الله ب از ابن عباس

به او گفت: فلانی، تو را  ب مردی آمده و سلام کرد و سپس نشست. ابن عباس
من  ؛ فلانی برج بینم. وی گفت: بله ای پسر عموی رسول الله افسرده و غمگین می

گفت: در  ب و من حرمت صاحب این قبر را ندانستم. ابن عباس رددا ولاءحق 
 ب عباس گوید: ابن او سخن نگویم؟ وی گفت: اگر دوست داری؛ راوی میتو با مورد 

نعلین را پوشید و از مسجد خارج شد. پس آن مرد به وی گفت: آیا آنچه را گفتی 
) ج صاحب این قبر (رسول خداگفت: نه، اما از  ب فراموش کردی؟ ابن عباس

فرمود:  که می –ریخت  ھایش می و اشک بودگذشته وفات پیامبر از  اندکی -شنیدم 
را برآورده کند، برای وی از اعتکاف ده   ھرکس در پی نیاز برادرش حرکت کند و آن«

سال بھتر است. و ھرکس یک روز را برای رضای خداوند به اعتکاف بنشیند، خداوند 

                                           
)، وفي سند القصة ضعف، بینته في ١٢٦/ ٢٣هذا من الحلف بغیر الله، وهو شرك کما سیأتي في ( )١(

 ).١٢/ ٢٢)، وسیعیده المصنف بدونها في (٥٣٤٥"الضعیفة" (
 روایته هناك.زیادة من الطبراني، وستأتي  )٢(
یشیر إلی رده، وأبطله الذهبي، لکن للفظه المختصر شاهد من حدیث ابن عمر، خرجته في "الصحیحة"  )٣(

" مکان: "عشر سنین".٩٠٦(
ً
 ) بلفظ: "شهرا
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چنانکه فاصله ھر خندق با دیگری کند  می بین او و آتش سه خندق فاصله ایجادمتعال 
 .»بیشتر از مشرق تا مغرب باشد

 ))١((الترغيب في صدقة الفطر، و�يان تأ�يدها -٢٢

 د بر آنکیات فطر و تأکدادن ز ب بهیترغ

ِ «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) حسن) (١( -١٠٨٥-١٥٧٩  ج فَرَضَ رسَُولُ ا�َّ

فِطْرِ طُهْرَةٌ  صَدَقةََ 
ْ
اهَا َ�بلَْ  ال دَّ

َ
فثَِ، وَطُعْمَةً للِمَْسَاكِِ�، مَنْ أ ائمِِ مِنَ اللَّغْوِ وَالرَّ للِصَّ

دَقَ  لاَةِ، فَِ�َ صَدَقةٌَ مِنَ الصَّ اهَا َ�عْدَ الصَّ دَّ
َ
لاَةِ، فَِ�َ زََ�ةٌ مَقْبوُلةٌَ، وَمَنْ أ  .»ةِ الصَّ

 کو آن پا نمودات فطر را فرض کز ج للهد: رسول ایگو یم ب ابن عباس
ه ک یسکن است؛ پس کیمسا یبرا ییھوده و ناسزا و غذایلمات بکدار از  روزه ی نندهک

بعد از نماز آن را ه ک یسکو باشد  میقبول شده  یاتکز کند، آن را قبل از نماز پرداخت
 . »آید ھا به حساب می از صدقه یا بدھد صدقه

  ."صحيح على شرط البخاري"رواه أبو داود وابن ماجه، والحاكم، وقال: 

ِ قوله: ("قال الخطابي رحمه االله:  فِطْرِ  ج فرََضَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
) فيه بيان أن صدقة الفطر زََ�ةَ ال

فهو  ج ما فرض رسول االله فرض واجب، كافتراض الزكاة الواجبة في الأموال، وفيه بيان أنَّ 

ووجوبها عامة  وقد قال بفرضية زكاة الفطر .لأن طاعته صادرة عن طاعة االله ؛االلهكما فرض 

وقد عللت بأنها طهرة للصائم من الرفث واللغو، فهي واجبة على كل صائم غني  .أهل العلم

عن قوته: إذا كان وجوبها لعلة التطهير، وكل الصائمين  ها فضلاً دُ ، أو فقير يجَ ةٍ دَ ذي جِ 

وقال الحافظ أبو بكر  .)٢(انتهى "محتاجون إليها، فإذا اشتركوا في العلة اشتركوا في الوجوب

أجمع عوام أهل العلم على أن صدقة الفطر فرض، وممن حفظنا ذلك عنه من أهل "بن المنذر: 

                                           
گردد. و  به این دلیل صدقه به فطر اضافه شده، چون با پایان یافتن رمضان (الفطر من رمضان) واجب می )١(

باشد که اصل  ها است؛ چنانکه ماخوذ از (الفطرة) می مراد از زکات فطر، زکات جان«گوید:  ابن قتیبه می

ها مخالف و شاذ در این زمینه  باشد و دیدگاه خلقت و آفرینش است. و حکم آن به اجماع وجوب می

 ». اعتباری ندارد. والله اعلم
 ).٢١٤/ ٣"معالم السنن" ( )٢(
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لضحاك، وعطاء، ومالك، وسفيان الثوري، العلم محمد بن سيرين، وأبو العالية، وا

، وقال إسحاق: هو كالإجماع )١(والشافعي، وأبو ثور، وأحمد، وإسحاق، وأصحاب الرأي

 .انتهى "من أهل العلم

زکات فطر را فرض  ج رسول االله(در این روایت آمده است:  اینکه«د: یگو ی میخطاب
در مال، فرض و زکات ه ک یباشد ھمانطور می ات فطرکانگر واجب بودن زی) بنمود

آن را فرض  ج ه ھر چه رسول اللهکن است یانگر این بیباشد. و ھمچن یواجب م
رسول از را اطاعت ی؛ زمواردی است که  الله متعال فرض نموده است نموده، ھمچون

باشد و  یات فطر نظر جمھور علما مکباشد. و فرض بودن ز یم وندخدااز اطاعت  ،ج الله
لمات کدار از  فرد روزه ی روزه ی نندهک که پاکن است یاآن سبب و علت پرداخت 

 افزون بر قوتشه ک یریا فقیدار توانمند  بر ھر فرد روزهپس  ھوده و ناسزا باشد.یب
 باشد پس چون یشدن م کن پایدار محتاج ا را ھر فرد روزهیداشته باشد واجب است. ز
پایان سخن . »باشند یم یکز شریدر واجب بودن آن ن ندیکدر علت و سبب با ھم شر

ات فطر کزاجماع دارند که عموم اھل علم «د: یگو یر بن منذر مکو حافظ ابوبخطابی. 
محمد  علمایی که این دیدگاه را از آنھا به خاطر داریم عبارتند از:  و از جمله فرض است

ابو ثور، احمد،  ،ی، شافعیان ثوری، سفک، عطاء، مالکه، ضحاین، ابو العالیریبن س
  .»باشد می اجماع اھل علممانند ن یا د:یگو ی؛ و اسحاق میرأاسحاق و اصحاب 

) صحيح لغيره) (٢( -١٠٨٦) عدا ما بين المعقوفتين فهو ضعيف) (١( -٦٦٣-١٥٨٠

ِ بنِْ َ�عْلبَةََ وَ  ِ  - َ�نْ َ�بدِْا�َّ وْ َ�عْلبَةََ بنِْ َ�بدِْا�َّ
َ
�يِهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  )٢(بنِْ صُعَْ�ٍ  - أ

َ
َ�نْ أ

 ِ وْ َ�مْحٍ «[: ج ا�َّ
َ
، أ وْ  ،صَاعٌ مِنْ برٍُّ

َ
وْ َ�بدٍْ، ذَكَرٍ أ

َ
وْ كَبٍِ�، حُرٍّ أ

َ
عَلىَ كُلِّ اثنَْْ�ِ صَغٍِ� أ

ْ�ثَى 
ُ
وْ فقَِ�ٍ ]أ

َ
ا فَقُِ�ُ�مْ َ�َ�دُُّ  ،، غَِ�ٍّ أ مَّ

َ
، وَأ ُ يهِ ا�َّ ِّ� ا غَنيُُِّ�مْ َ�ُ�َ مَّ

َ
ا  أ ْ�ثَرَ مِمَّ

َ
ُ عَليَهِْ أ ا�َّ

ْ�طَى
َ
 .»أ

                                           
گویند: واجب  شد. حنفیه در این زمینه به فرض بودن آن قائل نیستند بلکه میبا گویم: منظور حنفیه می می )١(

است. در میان حنفیه فلسفه خاصی در تفاوت میان فرض و واجب وجود دارد که در این زمینه با جمهور 

 مخالفت کرده و گنجایش بیان تفصیلی آن در اینجا نیست.
ه علیه الناجي. وغفل عنه الثلاثة الأصل: (أبي صُعیر)، والصواب: "بن صعیر" بإ )٢( سقاط أداة الکنیة، کما نبَّ

 المعلقون کما هي عادتهم!



 ١١١١   روزهکتاب 

 

 .)١(رواه أحمد وأبو داود
که رسول کند  می تیر از پدرش روایعصُ  ا ثعلبه بن عبدالله بنیعبدالله بن ثعلبه 

ا یا برده، مرد یا بزرگ، آزاد ی کوچکصاع از گندم بر ھر  یکپرداخت «: ندفرمود ج الله
گرداند  فقیر؛ اما خداوند ثروتمندتان را اینگونه پاک مییا باشد ثروتمند  ؛زن، لازم است

 .»گرداند دھد، بازمی و به فقیرتان بیش از آنچه می

ير)  عَ   .هو بالعين المهملة مصغراً (صُ

انَ ضَ مَ هرُ رَ شَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يرٍ رِ ن جَ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٦٤-١٥٨١

 اءِ وَ مَ السَّ  �َ لقٌّ بَ عَ مُ 
َ
  رضِ،الأ

َ
 عُ إِ  يرُ�َ لا

َّ
 ».طرِ ةِ الفِ �َ زِ  بِ لا

 .)٢("حديث غريب، جيد الإسناد"وقال: "فضائل رمضان "رواه أبو حفص بن شاهين في 

ماه رمضان بین آسمان و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جریر
 .»زمین معلق است و چنین است تا اینکه زکات فطر داده شود

هِ وَ ) جداً ضعيف ) (٣( -٦٦٥-١٥٨٢ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
ِ المُْزَِ�ِّ َ�نْ أ َ�نْ كَثِِ� بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ يةَِ  ج قاَلَ: سُئلَِ رسَُولُ ا�َّ
ْ

ٰ ﴿َ�نْ هَذِهِ الآ فۡلحََ مَن تزََ�َّ
َ
 ۦرَّ�هِِ  سۡمَ ٱوَذَكَرَ  ١٤قدَۡ أ

 ٰ فِطْرِ « :َ�قَالَ  ؟﴾١٥فَصَ�َّ
ْ
نزِْلتَْ فِي زََ�ةِ ال

ُ
 ».أ

 ."االله واهٍ كثير بن عبد"قال الحافظ): ( ."صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
در  ج از کثیر بن عبدالله مزنی از پدرش از جدش روایت است که: از رسول خدا

فر و کثافت کشتن را (از یه خوکسی کگردد  قطعاً رستگار می«مورد این آیه سوال شد: 

                                           
وأما  قلت: فیه من هو سییء الحفظ، وخولف في متنه من صدوق، فلم یذکر شطره الثاني: "غني أو فقیر". )١(

» الصحیحة«خرج في والشطر الأول م الجهلة الثلاثة، فقالوا: "حسن بشواهده"! ولا شاهد له بهذا التمام!

 ).١٤٣٤» (صحیح أبي داود«)، و١١٧٧(
، أورده ابن الجوزي من أجله في "العلل المتناهیة"،  )٢(

ً
کذا قال: وفیه نظر من وجهین: أحدهما أن فیه مجهولا

). وقد خلط المعلقون الثلاثة هنا وقلبوا التخریج فعزوا هذا الحدیث لابن ٤٣فانظر "الضعیفة" (رقم 

بعده لابن شاهین!! وسووا بینهما في التضعیف، بینما الثاني شدید الضعف کما أشار إلیه  خزیمة، والذي

 المؤلف.
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پس ». ندکزه دارد. و نام پروردگار خود را ببرَد و نماز بگزارد و فروتنی کیمعاصی) پا
 .»زکات فطر نازل شد مورددر «فرمود: 



 

 

 

 

 

 

 والأضحية )١(كتاب العيدين -١٠

 نیکتاب دو عید و قربا

                                           
 )= بازگشتن، تکرار شدن مشتق از (العَوْد ؛کتاب (العیدین): مثنی (عید)، منظور عید قربان و عید فطر است )١(

به سبب عوائد (انعام و گردد یا  میشادی بر با تکرار و بازگشت آن  یاشود  هر سال تکرار می باشد چون می

باشد  می) اءجمع آن (اعیاد) با (ی چنین نامیده شده است. ن روزایبندگانش در  نسبت بهخداوند  احسان)

  یا برای فرق بین آن و بین اعواد الخشبة (چوب).به دلیل لزوم آن در حالت مفرد باشد  ) میاو(واصل آن  هرچند



 

 

 

 

 

 (الترغيب في إحياء ليلتي العيدين)-١

 دیدو شب ع یایاح ق بهیتشو

مَامَةَ ) موضوع) (١( -٦٦٦-١٥٨٣
ُ
بِي أ

َ
مَنْ قاَمَ لَيلْتََيِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

عِيدَينِْ ُ�تْسَِباً
ْ
قُلوُبُ  ،ال

ْ
 .»لمَْ َ�مُتْ قلَبْهُُ يوَْمَ َ�مُوتُ ال

 .)١(رواه ابن ماجه، ورواته ثقات؛ إلا أن بقية مدلس، وقد عنعنه

ھرکس دو شب عید را به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
 .»میرد میرند، قلب او نمی ھا می امید ثواب به عبادت صبح کند، روزی که قلب

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س لٍ بَ بن جَ  اذِ عَ ن مُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢( -٦٦٧-١٥٨٤

 مَ «
َ
ا الليالي الخمسَ؛ وجبت له الجنة: ليلةَ الترو�ة، وليلةَ عرفة، وليلةَ النحر، حيَ ن أ

  ».وليلةَ الفطر، وليلةَ النصف من شعبان
 .رواه الأصبهاني

 یھا ھرکس شب«فرمودند:  ج رسول خداروایت است که  س از معاذ بن جبل
شود: شب ترویه، شب  زنده نگه دارد، بھشت بر او واجب می ]با عبادت[پنجگانه را 

 .»عرفه، شب عید قربان، شب عید فطر و شب نیمه شعبان

امِتِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٦٦٨-١٥٨٥ ِ  س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج أ

  مَنْ «قاَلَ: 
َ
قُلوُبُ حيَ أ

ْ
ضْحَى، لمَْ َ�مُتْ قلَبْهُُ يوَْمَ َ�مُوتُ ال

َ ْ
فِطْرِ وَلَيلْةََ الأ

ْ
 .»ا لَيلْةََ ال

 .)١("الكبير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

                                           
یزید، عن خالد بن معدان، عن أبي أمامة. وأخرجه الأصبهاني في "الترغیب" من قلت: رواه عن ثور بن  )١(

طریق أخری عن عمر بن هارون البلخي عن ثور بن یزید به. والبلخي هذا کذاب، فیخشی أن یکون بقیة 

) وغیره فیه متهم ٣٦٧). وحدیث معاذ عند الأصبهاني (٥١٦٣و ٥٢١رواه عنه ثم دلسه. انظر "الضعیفة" (

 ).٥٢٢ذب، وهو مخرج هناك برقم (بالک



 ١١١٥   دو عید و قربانی کتاب

 

ھرکس شب عید «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س بادت بن صامتاز عُ 
 . »میرد ھا بمیرند قلب او نمی عید قربان را به عبادت بگذراند، روزی که قلبشب فطر و 

 (الترغيب في التكب� في العيد وذكر فضله)-٢

 لت آنیان فضید و بیگفتن در روز عتکبیر  ب بهیترغ 

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ ) منكر) (١( -٦٦٩-١٥٨٦
َ
ِ  س َ�نْ أ زَ�ِّنوُا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ياَدَُ�مْ باِلتَّكْبِ�ِ 
َ
 .»أ

 .وفيه نكارة "الأوسط"و "الصغير"رواه الطبراني في 

اعیادتان را با تکبیر مزین «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 .»کنید

�يِهِ  )٢(َ�نْ سَعدِ وَ ) ضعيف) (٢( -٦٧٠-١٥٨٧
َ
نصَْاريِِّ َ�نْ أ

َ ْ
وسٍْ الأ

َ
قاَلَ:  س بنِْ أ

رُقِ، عيدِ إِذَا كَانَ يوَْمُ «: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  بوَْابِ الطُّ
َ
فِطْرِ وََ�فَتِ المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ أ

ْ
ال

 ربٍَّ كَرِ�مٍ 
َ

زَِ�لَ،  ،َ�ناَدَوْا: اغْدُوا ياَ مَعْشَرَ المُْسْلِمَِ� إِلى
ْ
، ُ�مَّ يثُيِبُ عَليَهِْ الج ِ�َْ

ْ
َ�مُنُّ باِلخ

مِرُْ�مْ بقِِياَمِ اللَّيلِْ َ�قُمْتُ 
ُ
طَعْتُمْ رَ�َُّ�مْ، فاَقبِْضُوا لقََدْ أ

َ
مِرُْ�مْ بصِِياَمِ النَّهَارِ فصَُمْتُمْ، وَأ

ُ
مْ، وَأ

                                                                                                       
، وأنا في شك من عزوه ١٩٨/ ٢وکذا في "المجمع" ( )١(

ً
)، وذکر أن فیه (عمر بن هارون البلخي) المذکور آنفا

لـ "الأوسط" فإني لم أره في "فهرسته" ولا في "مجمع البحرین". نعم وجدته في "معجمي" الذي کنت 

 للطبر
ً
-١/ ٢اني في "الأوسط" کما في "المنتقی منه" للذهبي (ق جمعته من مخطوطات الظاهریة معزوا

 )، فلعله في بعض النسخ منه.٢

سپس رسول «گوید:  می» زاد المعاد«در سیاق بیان سنت نبوی در باب شب عید قربان در  / ابن قیم

در کرد و هیچ روایت صحیحی  شد و این شب را [با عبادت] احیا نمی خوابید تا اینکه صبح می الله می

 ». نیست ج مورد احیای دو شب عید، از پیامبر
): (سعید)، وکذا في بعض المصادر ٦١٨و ٦١٧/ ١٩٧-١٩٦/ ١کذا الأصل، وفي "المعجم الکبیر" ( )٢(

)، وأعله الهیثمي بـ (جابر الجعفي) ٥٤٧٠الأخری، ولم أجد له ترجمة، وهو مخرج في "الضعیفة" (

منه. کما فاته الطریق الأخری عند الطبراني، وهي خالیة منهما!  وقال: "متروك". وفاته أن الرواي عنه شر

 وقلده الجهلة النقلة!
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َ

 إنَِّ رَ�َُّ�مْ قدَْ َ�فَرَ لَُ�مْ، فاَرجِْعُوا رَاشِدِينَ إلِى
َ

لا
َ
جَوَائزَُِ�مْ، فإَِذَا صَلَّوْا ناَدَى مُناَدٍ: أ
اَئزَِةِ، وَ�سَُ�َّ 

ْ
اَئزَِةِ  رحَِالُِ�مْ، َ�هُوَ يوَْمُ الج

ْ
مَاءِ يوَْمَ الج وَْمُ فِي السَّ

ْ
 ».ذَلكَِ الي

 -٩/٢ما يشهد له [ "الصيام"وتقدم في  .من رواية جابر الجعفي "الكبير"رواه الطبراني في 

 .)١(باب]

فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از سعد بن اوس انصاری از پدرش
دھند: ای گروه  ایستاده و ندا میھا  چون روز عید فطر فرارسد فرشتگان بر سر راه«

ای که با خیر و خوبی  مسلمانان به سوی پروردگار بخشنده بشتابید. پروردگار بخشنده
را بر پا داشتید  و آن به نماز شب امر شدید دھد. گذارد و در برابر آن پاداش می منت می

پس  ،دروز امر شدید و روزه گرفتید و پروردگارتان را اطاعت کردی ی و به روزه
دھد: بدانید که پروردگارتان  تان را بگیرید. پس چون نماز بخوانند منادی ندا می پاداش

شما را بخشیده است. پس ھدایت یافته به منزل بازگردید که این روز پاداش است و 
 .»نامند این روز را در آسمان روز پاداش می

ومن باع (الترغيب في الأضحية، وما جاء فيمن لم يضح مع القدرة، -٣
 ج� أضحيته)

ه با کوارد شده  یسکم کحبیان آنچه در ردن و ک یقربان ب بهیترغ
را  یه پوست قربانک یسکند و ک ینم یقربان ییتوانا وجود

 فروشد یم

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) ضعيف) (١( -٦٧١-١٥٨٨ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَا عَمِلَ آدَِ�ٌّ «قاَلَ:  ج أ

مِ،  ِ مِنْ إِهْرَاقِ الدَّ  ا�َّ
َ

حَبَّ إِلى
َ
تِي يوَْمَ القِياَمَةِ بقُِرُونهَِا �ِنَّهُ لَتَ وَ مِنْ َ�مَلٍ يوَْمَ النَّحْرِ أ

ْ
أ

ظْلاَفهَِا، وَ 
َ
شْعَارهَِا وَأ

َ
نْ َ�قَعَ مِ �ِ وَأ

َ
ِ بمَِكَانٍ َ�بلَْ أ مَ لَيَقَعُ مِنَ ا�َّ رضِْ، فَطِيبوُا بهَِا نَّ الدَّ

َ
نَ الأ

 .»َ�فْسًا

                                           
قلت: یشیر إلی حدیث ابن عباس الطویل هناك، وهو موضوع، فلا یصلح للاستشهاد به ولو في الفضائل،  )١(

 فتنبه.
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صحيح "والحاكم وقال: ، "حديث حسن غريب"رواه ابن ماجه، والترمذي وقال: 

عن هشام بن  -واسمه سليمان بن يزيد -رووه من طريق أبي المثنى "قال الحافظ): ( ."الإسناد

 .)١("وقد وثق ،وسليمان واهٍ  .عروة عن أبيه عنها

 ￯ضْحِيَّةِ لصَِاحِبِهَا بُِ�لِّ شَعَرَةٍ «: أنه قال ،ج عن النبيقال الترمذي: ويرو
ُ
الأ

  ».حَسَنةٌَ 
انسان در روز قربان ھیچ «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل از عایشه

محبوب باشد؛ و  ونددھد که مانند ریختن خون قربانی نزد خدا عملی را انجام نمی
شود؛ و خون  موھا و سُم قربانی حاضر می ھا و کسی که چنین کند روز قیامت با شاخ

ریزد و با آن نفس انسان پاکیزه  می وندقربانی قبل از اینکه بر زمین بریزد نزد خدا
  .»شود می

در برابر ھر موی قربانی، برای «روایت شده که:  ج گوید: از رسول خدا و ترمذی می
 .»صاحب آن یک نیکی است

وهذا الحديث الذي أشار إليه الترمذي رواه ابن ماجه ) موضوع) (٢( -٦٧٢-١٥٨٩

رَْ�مَ والحاكم وغيرهما؛ كلهم 
َ
بِي دَاودَُ َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ أ

َ
ِ َ�نْ أ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ عَائذِِ ا�َّ

ِ ج أصحاب رسول االله ؟ قاَلَ:  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ ضَاحِيُّ
َ ْ
�يُِ�مْ إبِرَْاهِيمَ «مَا هَذِهِ الأ

َ
 .»سُنَّةُ أ

؟ قاَلَ: لواقاَ ِ وفُ؟ قاَلَ: لواقاَ .»بُِ�لِّ شَعْرَةٍ حَسَنةٌَ «: َ�مَا لَناَ ياَ رسَُولَ ا�َّ  ُ�لِّ بِ «: فاَلصُّ
وفِ حَسَنةٌَ   .»شَعْرَةٍ مِنَ الصُّ

، عائذ االله هو المجاشعي، وأبو يهِ بل واهِ "قال الحافظ): ( ."صحيح الإسناد"وقال الحاكم: 

 ."، وكلاهما ساقط-الحارث الأعمىوهو نفيع بن  -داود 
 س روایت است که: اصحاب رسول الله س از عائذ الله از ابوداود از زید بن ارقم

. »سنت پدرتان ابراھیم است«ھا چیست؟ فرمود:  گفتند: ای رسول خدا، این قربانی
در برابر ھر موی قربانی «گفتند: در برابر آن برای ما چه پاداشی خواھد بود؟ فرمود: 

                                           
بي بقوله في "التلخیص" ( )١( سلیمان واه، وبعضهم ترکه". ): "قلت: ٢٢٢/ ٤قلت: وبه تعقب الحاکمَ الذهُّ

 ).٥٢٦وهو مخرج في "الضعیفة" (
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در برابر ھر موی پشم آن یک نیکی «؟ فرمود: چه ؛ گفتند: در برابر پشم آن»یک نیکی
 .»خواھد بود

فِي يوَْمِ  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٧٣-١٥٩٠

 
َ
نْ  )١(مَا عَمِلَ آدَ�«ضْحَى: الأ

َ
 أ

َّ
فضَْلَ مِنْ دَمٍ ُ�هَرَاقُ، إلاِ

َ
وَْمِ أ

ْ
ُ�ونَ رحَِماً تَ فِي هَذَا الي

 .»توُصَلُ 
 .الخشني، لا يحضرني حاله )٢(وفي إسناده الحسن بن يحيى، "الكبير"رواه الطبراني في 

ھیچ «در روز عید قربان فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
خون قربانی نیست جز برقرار نمودن پیوند  نریخت از روز برترعمل انسان در این 

 .»[که قطع شده است] خویشاوندی

دُْريِِّ وَ ) منكر) (٤( -٦٧٤-١٥٩١
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ ياَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ضْحِيَّتِكَ فاَشْهَدِيهَا !فاَطِمَةُ 
ُ
 أ

َ
لِ بِ فإَنَِّ لكَِ  ،قوَِْ� إلِى وَّ

َ
ن َ�قْطُرُ مِنْ دَمِهَا  )٣(َ�طْرَةٍ أ

َ
 ُ�غْفَرَ أ

ِ  .»لكَِ مَا سَلفََ مِنْ ذُنوُُ�كَ    !قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َيتِْ أ

ْ
هْلَ الب

َ
ةً أ وْ لَناَ  ،لَناَ خَاصَّ

َ
أ

  .»بلَْ لَناَ وَللِمُْسْلِمِ�«وَللِمُْسْلِمَِ�؟ قاَلَ: 
 .وغيره "الضحاياكتاب "ان في يرواه البزار، وأبو الشيخ ابن ح

ثّق، وفيه كلام   .)٤(وفي إسناده عطية بن قيس؛ وُ

ای فاطمه، برخیز «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوسعید خدری
ات و او را گواه بگیر که برای تو در برابر اولین قطره خونی که از او  به سوی قربانی

                                           
 وفي نسخة: "ما عمل ابن آدم"، والصواب المطابق لما في "الکبیر" ما أثبتنا. )١(
الأصل: "یحیی بن الحسن" علی القلب. وکذا في المخطوطة ومطبوعة عمارة وغیرها کمطبوعة الثلاثة!  )٢(

لك لم یعرفه، وأما الهیثمي فقد عرفه بالضعف، ولکنه لم یتنبه والظاهر أنه انقلب علی المؤلف؛ ولذ

) مع بیان ٥٢٥للقلب! کما فات الحافظ الناجي التنبیه علی ذلك کله، والحدیث مخرج في "الضعیفة" (

 حال الحسن بن یحیی المذکور.
 (القطرة) بفتح القاف وسکون الطاء: النقطة، والجمع: قطرات. )٣(
): "عطیة"، غیر منسوب، وهو عطیة ابن سعد العوفي، وهو ضعیف ١٢٠٢/ ٥٩/ ١زار" (قلت: الذي في "الب )٤(

مدلس، والحدیث منکر کما قال أبو حاتم، فقوله: "عطیة بن قیس" وهم أو سبق قلم، قلده فیه الهیثمي، 

 ).٦٨٢٨و ٥٢٨وهو مخرج في "الضعیفة" (
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. فاطمه گفت: ای رسول خدا، آیا این »شود بخشیده می تا گناھان گذشتهریزد  می
بلکه برای ما «پاداش تنھا برای ما اھل بیت است یا برای ما و مسلمانان است؟ فرمود: 

 .»و مسلمانان است

نَّ رسَُولَ ورواه أبو القاسم الأصبهاني عن علي ولفظه: ) موضوع) (٥( -٦٧٥-٠
َ
أ

ضْحِيَّتَكِ  !ياَ فاَطِمَةُ «قاَلَ:  ج االلهِ 
ُ
لِ َ�طْرَةٍ َ�قْطُرُ مِنْ دَمِهَا فَ  ،قوُِ� فاَشْهَدِي أ وَّ

َ
إنَِّ لكَِ بأِ

مَا إِنَّهُ ُ�اَءُ بِ  ،مَغْفِرَةً لِكُلِّ ذَنبٍْ 
َ
مِهَا َ�يُ هَا دَمِ أ

َ
بوُ »وضَع فِي مَِ�انكِِ سَبعَِْ� ضِعْفًاوَلح

َ
. َ�قَالَ أ

ةً لآِلِ ُ�َ  اهَذ !سَعِيدٍ: ياَ رسَُولَ االلهِ  دٍ خَاصَّ وا بهِِ مِنْ إنفَ  ،مَّ هْلٌ لمَِا خُصُّ
َ
وْ لآِلِ  ،ْ� الخَ هُمْ أ

َ
أ

دٍ  ةً؟ مينَ سلِ لمُ لِ وَ ُ�مََّ ةً «قاَلَ:  عَامَّ دٍ خَاصَّ ةً  مينَ سلِ لمُ لِ وَ  ،لآِلِ ُ�مََّ  ».عَامَّ

ن بعض مشايخنا حديث عليّ هذا  .واالله أعلم .)١(وقد حسَّ

ات را گواه بگیر؛ برای تو در  فاطمه، برخیز و قربانیای «فرمودند:  ج و رسول خدا
ریزد بخشش تمام گناھان است. اما آن با گوشت  ی خونی که از او می برابر اولین قطره

. ابوسعید گفت: »گیرد قرار می برابر حاضر شده و در میزان اعمالتو خون خود ھفتاد 
شایسته امور خیر ای رسول خدا، آیا این مخصوص آل محمد است. چراکه آنان 

برای آل «عموم مسلمانان است؟ فرمود: برای آل محمد و مخصوصی ھستند یا اینکه 
 . »محمد و عموم مسلمانان است

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٦( -٦٧٦-١٥٩٢ هَا النَّاسُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ عَليِ ُّ�
َ
 !ياَ �

وا وَاحْتسَِبوُا بدِِمَائهَِا، فإَنَِّ  ِ عَزَّ ضَحُّ رضِْ، فإَنَِّهُ َ�قَعُ فِي حِرْزِ ا�َّ
َ ْ
مَ وَ�نِْ وََ�عَ فِي الأ  .»وجََلَّ  الدَّ

 .)٢("الأوسط"رواه الطبراني في 

ای مردم، قربانی کنید و از «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از علی
ریخته ریخته شدن خون آن امید پاداش داشته باشید چراکه خون اگرچه بر زمین 

 .»شود ریخته می وندشود اما در حقیقت نزد خدا می

                                           
لد الواسطي)، وهو کذاب یضع الحدیث، قلت: هذا أبعد ما یکون عن حال إسناده، فإن (عمرو بن خا )١(

  ). وأما الجهلة فقالوا: "ضعیف"!٦٨٢٨وبیانه في "الضعیفة" (
قلت: وهو کذاب کما قال الخطیب. وقال أبو حاتم:  ) وقال: "تفرد به عمرو بن الحصین".٨٣١٩رقم ( )٢(

 قلت: وهذا من روایته عنه. "روی عن ابن عُلاثة أحادیث موضوعة، فترکنا حدیثه".
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب حسن بن علي نعَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٧( -٦٧٧-١٥٩٣

ُ حِجَاباً مِنَ النَّارِ : «ج االلهِ 
َ

ضْحِيَّتِهِ؛ كَانتَْ له
ُ
 .»مَنْ ضَحىَّ طَيِّبةًَ بهَِا َ�فْسُهُ، ُ�تْسَِباً لأِ

 .)١("الكبير"رواه الطبراني في 

ھرکس به رضایت «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب ن بن علیاز حس
و  برای او حجاباش  ن امید پاداش داشته باشد، قربانیقربانی کند و از قربانی کرد

 . »آتش خواھد بود در برابر مانعی

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٨( -٦٧٨-١٥٩٤

رٍ : «ج االلهِ 
َ

 االلهِ مِنْ �
َ

حَبَّ إِلى
َ
ءٍ أ نفِْقَتُ الوَْرِقُ فِي شَيْ

ُ
 .»ُ�نحَْرُ فِي يوَْمِ ِ�يدٍ  مَا أ

 .والأصبهاني، "الكبير"رواه الطبراني في 

 وندھیچ پولی نزد خدا«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
 .»شود قربانی در روز عید انفاق می که در راه قربانی کردنِ تر از پولی نیست  محبوب

مَامَةَ وَ ) ضعيف) (٩(-٦٧٩-١٥٩٥
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ خَْ�ُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ضْحِيَّةِ الكَبشُْ، وخََْ�ُ الكَفَنِ الحلَُّةُ 
ُ
 .)٢(»الأ

كَبشُْ «رواه أبو داود والترمذي، وابن ماجه؛ إلا أنه قال: 
ْ
قرَْنُ  ال

َ ْ
 .»الأ

رووه كلهم من رواية عفير بن معدان عن سليم بن عامر عن أبي أمامة، وقال الترمذي: 

 .)٣("عفير واه"(قال الحافظ):  ."حديث غريب"

بانی بھترین قربانی، قر«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوامامه
 .»ردا استست. و بھترین کفن ازار و اکردن کبش (گوسفند دوساله) 

 ».دار گوسفند شاخ«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

                                           
وهو کذاب کما قال  -واسمه سلیمان بن عمرو النخعي-) أبو داود النخعي ٨٦-٨٥/ ٣قلت: فیه عنده ( )١(

الهیثمي، ولقلة معرفة الجهلة بهذا العلم فما استفادوا منه إلا أن الحدیث "ضعیف"! وکذلك قالوا في 

 الحدیثین الموضوعین اللذین قبله!!
شوند که دو لباس از یک  پشم سیاه از یمن که زمانی حله نامیده می هایی راه راه از عبارت است از لباس )٢(

 جنس باشند. و مراد این است که آن بهترین کفن است.
 قلت: هو عند أبي داود من غیر طریقه، وکذلك رواه الحاکم وصححه! وهو خطأ بینته في الأصل. )٣(
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) حسن) (١( -١٠٨٧-١٥٩٦
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ وجََدَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ناَ ، فلاََ َ�ضُْرْ مُصَلاَّ َ فلَمَْ يضَُحِّ نْ يضَُحيِّ
َ
  .»سَعَةً لأِ

 .وموقوفاً ولعله أشبهرواه الحاكم مرفوعاً هكذا وصححه، 

 یقربان ییه تواناک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»ما حاضر نشود یند در مصلاک مین یدارد اما قربان

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (٢( -١٠٨٨-١٥٩٧
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ باَعَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ضْحِيَّتِهِ 
ُ
َ أ ُ جِ�ْ

َ
ضْحِيَّةَ له

ُ
 .»فلاََ أ

ش را یس پوست قربانکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»رده استکن یه قربانکا یبفروشد گو

اني تبَ اش القِ االله بن عيّ (قال الحافظ): في إسناده عبد ."صحيح الإسناد"رواه الحاكم وقال: 

 .)١("النهي عن بيع جلد الأضحية ج عن النبي المصري، مختلف فيه، وقد جاء في غير ما حديث

                                           
لمذکور من طریق عبدالله، وقد رواه ابن قال الناجي: "لا أستحضر الآن في هذا المعنی غیر الحدیث ا )١(

 علی أبي هریرة. لکنْ في 
ً
ه  من حدیث »مسند الإمام أحمد«جریر من طریقه موقوفا قتادة بن النعمان أنَّ

 -علیه الصلاة والسلام قام 
ً
، فقال: "لا تبیعوا لحوم الهدي والأضاحي، وکلوا وتصدقوا -أي خطیبا

) عنعنة ابن جریج. قال:] وقال سعید بن ١٥/ ٤لت: في إسناده (واستمتعوا بجلودها، ولا تبیعوها". [ق

عن جلود الضحایا؟ فقال:  ج منصور: حدثنا عبدالرحمن بن زید بن أسلم عن أبیه قال: سئل رسول الله

) 
ً
 ).٢-١/ ١٢٧تصدقوا بها ولا تبیعوها"، وهذا مرسل ضعیف". کذا في "العجالة" مختصرا
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ومن قتله لغ� الأ�ل، وما جاء في الأمر  ،(الترهيب من المثلة بالحيوان-٤
 بتحس� القتلة والذبحة)

و  جز خوردن یامر یشتن آن براکا یوان و یردن حکب از مثله یتره
 ن روشیوان به بهتریذبح حکشتن و دستور به 

وسٍْ ) صحيح) (١( -١٠٨٩-١٥٩٨
َ
ادِ بنِْ أ إنَِّ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ شَدَّ

حْسِنوُا 
َ
قِتلْةََ، وَ�ِذَا ذَبَحتُْمْ فأَ

ْ
حْسِنوُا ال

َ
ءٍ، فإَِذَا َ�تلَتُْمْ فأَ حِْسَانَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
َ كَتبََ الإ ا�َّ

بْحةََ  ُحِدَّ )١(الذِّ حْ ذَ�يِحَتهَُ  )٢(، وَليْ ِ�ُ
ْ
حَدُُ�مْ شَفْرَتهَُ، وَل

َ
 .»أ

 .رواه مسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه

خداوند متعال احسان «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از شداد بن اوس
کشتید این کار را به را  کسیرا بر ما واجب قرار داده است. ھرگاه  یزیھر چ در یکیو ن

باید رده و کوه ذبح ین شید به بھتریرا ذبح نمود یوانیو ھرگاه ح خوبی انجام دھید.
 . »کنیدد راحت ینکد ذبح یخواھ یه مکرا  یوانید و حینکز یاردتان را تک

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح) (٢( -١٠٩٠-١٥٩٩ عَلىَ  ج قاَلَ: مَرَّ رسَُولُ ا�َّ

دُّ شَفْرَتهَُ وَِ�َ تلَحَْظُ إلَِيهِْ ببِصََرِهَا، قاَلَ:  ،رجَُلٍ وَاضِعٍ رجِْلهَُ عَلىَ صَفْحَةِ شَاةٍ  وَهُوَ ُ�ِ
فلاََ َ�بلَْ هَذَا«

َ
وَ  ؟أ

َ
نْ تمُِيتهََا مَوْتَ أ

َ
 .»ات؟!ترُِ�دُ أ

 یش را رویه پاکرد کعبور  ینار مردکاز  ج د: رسول اللهیگو یم ب ابن عباس
 .دید میاردش بود و گوسفند آن کردن کز یگذاشته و در حال ت یگردن گوسفند

                                           
بحة) ب )١(

ِّ
 .ی برای هیئت و حالتی استذال: اسمو  قاف کسره (القتْلة والذ

 «: شود گفته می ؛یاء ضمه ب )٢(
َّ

 .باشند که همگی به یک معنا (تیز کردن) می »السکین وحددها واستحدها أحد

 باشد.  راحت نمودن ذبیحه با تیز کردن کارد و سریع بریدن گلوی حیوان و موارد دیگری می(ولیرح ذبیحته) 

ای عمومی در مورد هرکسی است که باید کشته شود. چه ذبیحه  قاعده: (فأحسنوا القِتْلة) اینکه فرمود و

باشد یا بر مبنای قتل و قصاص و حد شرعی و مواردی از این قبیل کشته شود. و این حدیث از جمله 

 شد. با ی مهمی از قواعد اسلام است و آن نرمی و مهربانی با حیوان می احادیث جامع و بیانگر قاعده
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 یخواھ یا می؟ یار را قبل از ذبح انجام دھکن یا یتوانست ینم«: ندفرمود ج الله رسول
  ».؟!یشکآن را دو بار ب

ورواه الحاكم إلا أنه ، "الصحيح"ورجاله رجال  "الأوسط"و "الكبير"رواه الطبراني في 

نْ تمُِيتهََا مَوْتاَتٍ «قال: 
َ
ترُِ�دُ أ

َ
نْ تضُْجِعَهَاأهَلاَّ  ؟!أ

َ
صحيح "وقال: . »حدَدْتَ شَفْرَتكََ َ�بلَْ أ

 ."على شرط البخاري
 شد ی؟ مگر نمیشکدو بار آن را ب یخواھ یا میآ«و در روایت طبرانی آمده است: 

 »؟!ینکز یت نوایح خواباندناردت را قبل از ک
مَرَ النَّ «قاَلَ:  ب بنِْ ُ�مَرَ اَ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح) (٣( -١٠٩١-١٦٠٠

َ
بِحدَِّ  ج بِيُّ أ

َهَائمِِ  نْ توَُارىَ عَنِ البْ
َ
فَارِ، وَأ حَدُُ�مْ فلَيُْجْهِزْ «وَقاَلَ:  ،الشِّ

َ
 .»إِذَا ذَبحََ أ

 .)١(رواه ابن ماجه

ز یارد را تکه کدستور داد  ج رسول الله گوید: شده که میت یروا ب از ابن عمر
از شما ذبح نمود پس  یکیو فرمود: ھرگاه  .دیوان بپوشانین عمل را از حیرده و اک

 .»ع سر آن را ببردیسر

بايد : يعنیكسر هاء  جيم وسكون  ياء و ضمه ب(فليجهز)  و .چاقوجمع شفرة: (الشفار) 

 .به سرعت آن را ذبح كند و اين كار را تمام كند

 ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛أيضاً  ب )٢(بنِْ َ�مْرٍوا َ�نْ وَ ) حسن لغيره) (٤( -١٠٩٢-١٦٠١

هَا«قاَلَ:  ُ عَزَّ وجََلَّ َ�نهَْا ؛مَا مِنْ إِ�سَْانٍ َ�قْتلُُ عُصْفُورًا َ�مَا فَوَْ�هَا بغَِْ�ِ حَقِّ ُ ا�َّ
َ

له
َ
 سَأ

َّ
 ».إلاِ

 ِ هَا؟ قاَلَ:  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ُ�لهََا«وَمَا حَقُّ
ْ
سَهَا  ،يذَْبَحهََا َ�يأَ

ْ
 َ�قْطَعَ رَأ

َ
 .»ابهَِ َ�رِْ�َ وَ وَلا

 .رواه النسائي والحاكم، وصححه

ست ین یانسان«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب ن از ابن عمرویھمچن
ه خداوند در مورد آنھا کنیشد مگر اکب حقتر از آن را به نا بزرگ یزیا چی کیه گنجشک

                                           
). ٣١٣٠قلت: فیه ابن لهیعة، لکنْ رواه عنه قتیبة بن سعید عند أحمد، فهو صحیح، فانظر "الصحیحة" ( )١(

 وأعله المعلقون بابن لهیعة!
)، وقد نبه علی ٢٣٢/ ٤)، والحاکم (٢٠١/ ٢الأصل: (ابن عمر)، والصواب ما أثبتناه وکذا في "النسائي" ( )٢(

 وفات ذلك علی مختصِره الحافظ ابن حجر، ومن قام علی تحقیقه!)، ٢/ ١٢٧هذا الشیخ الناجي (



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١١٢٤

 

؟ [کشتن] آنھا چگونه استحق به  !ج رسول الله ی. گفته شد: ا»ندک یاز او سؤال م
  .»ندکرده و پرت کسر آن را قطع  نکهینه ا رده و بخوردکآن را ذبح «فرمود: 

نِ وَ ) ضعيف) (١( -٦٨٠-١٦٠٢ �دَ عَ ِ
ِ الَ قَ  س الشرَّ َ�قُولُ:  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

قِياَمَةِ َ�قُولُ: ياَ ربَِّ «
ْ
ِ يوَْمَ ال  ا�َّ

َ
إنَِّ فلاَُناً َ�تلََِ� َ�بثَاً،  !مَنْ َ�تلََ عُصْفُورًا َ�بثَاً عَجَّ إِلى

 ».وَلمَْ َ�قْتلُِْ� مَنفَْعَةً 
 .)١("صحيحه"رواه النسائي وابن حبان في 

ھرکس گنجشکی را «شنیدم که فرمودند:  ج روایت است از رسول خدا س از شرید
بیھوده بکشد، آن گنجشک در روز قیامت فریاد زنان نزد خداوند حاضر شده و 

 . »از من ای بھرهبردن گوید: پروردگارا، فلانی مرا بیھوده کشت نه برای  می

 وَ ) ضعيف موقوف) (٢( -٦٨١-١٦٠٣
َ
ى رجَُلاً  س ُ�مَرَ  نَّ عَنِ ابنِْ سِِ��نَ قاَلَ: أ

َ
رَأ

ُ:  .�سَْحَبُ شَاةً برِجِْلِهَا لِيَذْبَحهََا
َ

يلاً  !وَ�لْكََ «َ�قَالَ له  المَْوتِْ قَودًْا جَمِ
َ

 .»قدُْهَا إِلى
 .موقوفاً  "كتابه"رواه عبد الرزاق في 

مردی را دید که پاھای گوسفندی را  س از ابن سیرین روایت است: عمر بن خطاب
را به نیکی به سوی   کشید تا ذبح کند. پس به او گفت: وای بر تو، آن گرفته و او را می

 .مرگ ببر
ورواه أيضاً مرفوعاً عن محمد بن راشد عن الوضين بن عطاء ) ضعيف) (٣( -٦٨٢-٠

ارًا َ�تَحَ باَباً عَلىَ شَاةٍ لِيذَْبَحهََا، فاَْ�فَلتَتَْ مِنهُْ حَتىَّ جَ إِ : قال ْ�بعََهَا، فَ ج النَّبِيَّ  تِ اءَ نَّ جَزَّ
َ
 ،أ

خَذَ �سَْحَبهَُا برِجِْلِهَا، َ�قَالَ لهََا النَّبِيُّ وَ 
َ
ارُ اصْبِريِ : «ج أ نتَْ ياَ جَزَّ

َ
، وَأ ِ مْرِ ا�َّ

َ
فَسُقْهَا  !لأِ

 .»سَوْقاً رَِ�يقًا
 .وهذا معضل، والوضين فيه كلام

ی دری را به روی بروایت است که: قصا ءاز محمد بن راشد از وضین بن عطا
و  آمد ج را ذبح کند؛ پس گوسفند فرار کرد و نزد رسول خدا  گوسفندی باز کرد تا آن

                                           
قلت: فیه (صالح بن دینار) وهو الجعفي؛ مجهول لم یوثقه غیر ابن حبان، ولا روی عنه إلا واحد، وفي  )١(

 "الصحیح" ما یغني عنه.
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رسول  ه و شروع کرد به کشیدن گوسفند؛آن بود. پس پاھایش را گرفتقصاب به دنبال 
در برابر امر الھی صبر کن؛ و تو ای قصاب، با آن رفتاری «به گوسفند گفت:  ج خدا

 .»نیک داشته باش

صْحَابِ وَ ) ضعيف) (٤( -٦٨٣-١٦٠٤
َ
نَفَِيِّ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ أ

ْ
بِي صَالِحٍ الح

َ
َ�نْ أ

رَاهُ وَ  - ج النَّبِيِّ 
ُ
ِ  - اْ�نَ ُ�مَرَ  أ مَنْ مَثَّلَ بذِِي رُوحٍ ُ�مَّ لمَْ «قاَلَ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

قِياَمَةِ  ،َ�تبُْ 
ْ
ُ بهِِ يوَْمَ ال  .»مَثَّلَ ا�َّ

 .)١(رواه أحمد، ورواته ثقات مشهورون

روایت است که از رسول  ج از ابوصالح حنفی از مردی از اصحاب رسول خدا
ثله کند و از این عمل توبه نکند، خداوند متعال ھرکس جانداری را مُ «شنیدم:  ج خدا

 . »کند روز قیامت او را مثله می

َ�يتُْ النَّبِيَّ  س مالك بن نضلةَ�نْ وَ ) صحيح) (٥( -١٠٩٣-١٦٠٥
َ
َ�قَالَ:  ج قاَلَ: أ

 المُْوسَى َ�تَقْطَعُ آذَاَ�هَا ]آذَاُ�هَا[هَلْ تنُتْجَُ إبِلُِ قَوْمِكَ صِحَاحًا «
َ

�شَُقُّ جُلوُدَهَا، وَ ، َ�تعَْمَدُ إِلى
هْلِكَ؟

َ
مُهَا عَليَكَْ وعََلىَ أ مٌ، َ�تُحَرِّ ُ «قاَلَ:  .قلُتُْ: َ�عَمْ » وََ�قُولَ: هَذِهِ صُرُ فَكُلُّ مَا آتاَكَ ا�َّ

 ِ شَدُّ مِنْ سَاعِدِكَ، وَمُوسَى ا�َّ
َ
ِ أ ، سَاعِدُ ا�َّ حَدُّ مِنْ مُوسَاكَ حِلٌّ

َ
 .»أ

 -٢٠[ "الشفقة والرحمة إن شاء االله"في  . وسيأتي بابٌ "صحيحه"رواه ابن حبان في 

 ].١٠القضاء/

ا شتر یآ«آمدم، پس فرمود:  ج ه نزد رسول اللهکت است یروا س بن نضله کاز مال
رده و کآورد و تو گوش آن را قطع  یا میسالم به دن یھا بچه شتر با گوش قومت،

ات  ده است و آن را بر خودت و خانوادهیبر ن گوشیا ییگو می و ینک می پوستش را پاره
قدرت به تو داده حلال است و  وندھر آنچه خدا«فرمود:  گفتم: بله.» ؟ینک یحرام م

  .»غ تو استیتر از ت زیت وندغ خدایتر و تخداوند از قدرت تو بیش

م) ْ آنکه  باشد که عبارت است از می (الصريم)سکون راء جمع  صاد وضم ه ب (الصرُّ
 .)١( گوشش بریده شده باشد

                                           
 فهو سی )١(

ً
یء الحفظ، راجع کذا قال، وفیه تساهل ظاهر لأنه من روایة شریك القاضي، وهو وإن کان صدوقا

 ).٥٠٨٩ترجمته في آخر الکتاب الأصل، و"الضعیفة" (
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شان کرده و بر  های دادند و چنین حیوانی را وقف بت گویم: این عمل را در زمان جاهلیت انجام می می )١(

مذکور در قرآن همین است. چنانکه الله » البحیرة«کردند. و  خود حرام نموده و آن را بدون چوپان رها می

ُ ٱمَا جَعَلَ ﴿فرماید:  عال میمت ِينَ ٱمِنۢ َ�َِ��ٖ وََ� سَآ�بَِةٖ وََ� وَصِيلَةٖ وََ� حَا�ٖ وََ�ِٰ�نَّ  �َّ َّ� 
ونَ َ�َ  ِ ٱَ�فَرُواْ َ�فَۡ�ُ ۡ�َ�هُُمۡ َ� َ�عۡقِلُونَ  لۡكَذِبَۖ ٱ �َّ

َ
 رهیبح گونه چیه الله« ]١٠٣[المائدة:  ﴾١٠٣وَأ

و  بندند یکافر شدند، بر الله دروغ م که یکسان یو نه حام را قرار نداده است، ول لهیسائبه و نه وص و نه

 .»ابندی یدر نم شترشانیب



 

 

 

 

 

 

 كتاب الحج -١١

 کتاب حج



 

 

 

 

 

 (الترغيب في الحج والعمرة، وما جاء فيمن خرج يقصدهما فمات) – ١

ه به قصد کوارد شده  عمره و آنچه در مورد کسیب به حج و یترغ
 ، اما در راه وفات  آمده استکند ت میکحج و عمره حر

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -١٠٩٤-١٦٠٦
َ
ِ : قاَلَ  س َ�نْ أ يُّ ج سُئلَِ رسَُولَ ا�َّ

َ
: أ

فضَْلُ؟ قاَلَ: 
َ
ِ وَرسَُولِهِ «العَمَلِ أ ِ «مَاذَا؟ قاَلَ: ِ�يلَ: ُ�مَّ ». إِيمَانٌ باِ�َّ  .»الِجهَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

 .»حَجٌّ مَبْرُورٌ «ِ�يلَ: ُ�مَّ مَاذَا؟ قاَلَ: 
 .رواه البخاري ومسلم

برترین عمل سؤال شد،  ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س رهیاز ابوھر
؟ یعمل: بعد از آن چه گفته شد». شو رسول مان به اللهیا«دام عمل است؟ فرمود: ک

  .»مقبولحج «؟ فرمود: ی: بعد از آن چه عملفرمود: جھاد در راه خدا؟ گفته شد

ِ  :ولفظه، "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) ضعيف) (١( -٦٨٤-٠ : ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» ِ ْ�مَالِ عِندَْ ا�َّ
َ ْ
فضَْلُ الأ

َ
، أ

َ
 غُلوُلَ ِ�يهِ،َ�عَالى

َ
 شَكَّ ِ�يهِ، وغََزْوٌ لا

َ
 .»وحََجٌّ مَبْرُورٌ  إِيمَانٌ لا

بوُ هُرَ�ْرَةَ: 
َ
رُ خَطَاياَ سَنةًَ «قاَلَ أ ةٌ مَبْرُورَةٌ تَُ�فِّ  .»حَجَّ

که با تردید ھمراه است  یبرترین اعمال نزد خداوند ایمان«فرمودند:  ج رسول خدا
ابوھریره  ».و جھادی که در آن خیانت در مال غنیمت نباشد و حج قبول شدهنباشد 

 گوید: حج قبول شده کفاره گناھان یک سال است.  می

الطعام، وطيبُ  إن برَّ الحج إطعامُ «: وقد جاء من حديث جابر مرفوعاً  )حسن(

 .])١١(وسيأتي [هنا برقم  )١(...»الكلامِ 
و  به دیگران دادنغذا حج،  یکیاز ن«و در حدیث جابر به صورت مرفوع آمده است: 

 .»و استیکسخن ن

                                           
 في الأصل هنا قوله: "وعند بعضهم: "إطعام الطعام، وإفشاء السلام. . ."؛ لکنه ضعیف. )١(
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 عبارت است از حجی که در آن گناھی رخ ندھد. : گفته شده: (المبرور) 

مَنْ حَجَّ فلَمَْ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) صحيح( )٢( -١٠٩٥-١٦٠٧

همِ  جَعَ يرَْفثُْ، وَلمَْ َ�فْسُقْ، رَ   .»ن ذنو�ه كيوم ولدتهُْ أمُّ
س کھر«دم که فرمود: یشن ج از رسول اللهگوید:  که میت است یروا س رهیاز ابوھر

 کچنان از گناه پا د،یجو یدور گناه و معصیتزش با ھمسرش و یو از آمکند حج 
 .»تازه از مادر متولد شده است ییه گوکشود  یم

مَ «: رواه البخاري ومسلم والنسائي وابن ماجه والترمذي، إلا أنه قال ُ مَا َ�قَدَّ غُفِرَ لهَ

 .)١(»مِنْ ذَنبِْهِ 
 .»شود یده میاش بخش گناھان گذشته«ترمذی آمده است: و در روایت 

عبارت  (الرفث)گوید:  روایت شده که میابن عباس از  و ؛فاء فتح راء وه ب (الرفث) 

  شود. آنچه زن با آن خواستگاری می است از
ی ھر چیزی است که مرد از زن  ای دربرگیرنده الرفث کلمه«: گوید ی میازھر و 

باشد چنانکه منظور از  جماع می (الرفث)مراد از «گوید:)  (حافظ می». خواھد می
باشد؛ ھمچنین منظور از آن سخن گفتن مرد با زن در  اطلاق آن فحش و ناسزا نیز می

 )٢(و در معنای حدیث ھریک از این سه معنا از گروھی از علما». باشد مساله جماع می
 ».نقل شده است. والله اعلم

 العُمْرَةِ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ نهُ عَ وَ ) صحيح) (٣( – ١٠٩٦-١٦٠٨
َ

العُمْرَةُ إِلى

 الجنََّةُ 
َّ

ُ جَزَاءٌ إلاِ
َ

ارَةٌ لمَِا بيَنْهَُمَا، وَالحجَُّ المَبْرُورُ ليَسَْ له  .»كَفَّ
 .رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه

گر، یعمره تا عمره د«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
  .»جز بھشت ندارد ید. و حج مقبول، پاداشباش ین آنھا میگناھان ما ب ی فارهک

                                           
 قلت: هو بهذا اللفظ شاذ، لکن المعنی واحد. )١(
باشد و قرطبی به این  کند این است که مراد از آن مواردی اعم از جماع می می گویم: آنچه حافظ بیان می )٢(

". .  باب/ الحدیث الأول": -١الصیام/  -٩"تر در  قول متمایل است؛ و همین است مراد از حدیثی که پیش

 ذکر شد. . فإذا کان یوم صوم أحدکم فلا یرفث"
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 هَلَّلَ «الأصبهاني وزاد: و )ضعيف) (٢( -٦٨٥-٠
َ

اَجُّ مِنْ �سَْبِيحَةٍ، وَلا
ْ
وَمَا سَبَّحَ الح

َ بهَِا   �شُرِّ
َّ

َ مِنْ تَْ�بَِ�ةٍ إلاِ  كَبرَّ
َ

 ».بشَِ�ةٍ تَ مِنْ َ�هْلِيلةٍَ، وَلا
گوید مگر در برابر  تکبیر نمیو  تسبیح و تھلیلھیچ  گزار حج«افزاید:  و اصبھانی می

 . »شود آن به وی بشارت داده می

عَاصيوَ  )صحيح) (٤( –١٠٩٧-١٦٠٩
ْ
ناَ َ�مْرَو ْ�نَ ال  عَنِ ابنِْ شِمَاسَةَ قاَلَ: حَضَرْ

َ�يتُْ 
َ
سِْلاَمَ فِي قلَبِْي أ

ْ
ُ الإ ا جَعَلَ ا�َّ وَهُوَ فِي سِياَقةَِ المَْوتِْ، َ�بكََى طَوِ�لاً، وَقاَلَ: فلَمََّ

ِ  ج النَّبِيَّ  باَيعَِكَ  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ُ
 .فَبسََطَ يدََهُ، َ�قَبضَْتُ يدَِي .)١(ا�سُْطْ يمَِينَكَ لأِ

شْتَرِطَ » !َ�مْرُو؟مَا لكََ ياَ «َ�قَالَ: 
َ
نْ أ

َ
ردَْتُ أ

َ
نْ ُ�غْفَرَ لِي  .»�شَْتَرِطُ مَاذَا؟«قاَلَ:  .قاَلَ: أ

َ
 .قاَلَ: أ

مَا عَلِمْتَ ياَ َ�مْرُو«قاَلَ: 
َ
نَّ الهِْجْرَةَ تهَدِ  !أ

َ
سِْلاَمَ َ�هْدِمُ مَا كَانَ َ�بلْهَُ، وَأ

ْ
نَّ الإ

َ
مُ مَا كَانَ أ

جََّ َ�هْدِمُ 
ْ
نَّ الح

َ
 »؟!مَا كَانَ َ�بلْهَُ  َ�بلْهََا، وَأ

 .ورواه مسلم وغيره أطول منه .هكذا مختصراً  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 
رد که یار گریم. بسیحاضر بود ید: در زمان وفات عمرو بن العاصیگو یابن شماسه م

 یآمده و گفتم: ا ج ه خداوند اسلام را در قلبم قرار داد نزد رسول اللهک یو گفت: زمان
دستش را  ج نم، رسول اللهکعت یدست راستت را به من بده تا با تو ب !ج رسول الله

خواھم  می گفتم: »عمرو! تو را چه شده؟ یا«دم، فرمود: یشکداد، اما من دستم را 
 یا«رم. فرمود: یگفت: مورد بخشش قرار گ »؟یچه شرط«فرمود:  ؛قرار دھم یشرط

گذشته  یھا خطاھا و لغزش ،و به جا آوردن حج ه اسلام و ھجرتک یدان نمی ایعمرو! آ
 .»برد ین میرا از ب

ٍّ وَ  )صحيح) (٥( – ١٠٩٨-١٦١٠ سَُْ�ِ بنِْ عَليِ
ْ
  ب عَنِ الح

َ
قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

 شَوْكَةَ ِ�يهِ «َ�قَالَ:  .َ�قَالَ: إِ�ِّ جَباَنٌ، وَ�ِ�ِّ ضَعِيفٌ  ج النَّبِيِّ 
َ

 جِهَادٍ لا
َ

جَِّ  ؛هَلمَُّ إِلى
ْ
 .»الح

 .الرزاق أيضاً وأخرجه عبد .ورواته ثقات، "الأوسط"و "الكبير "رواه الطبراني في

                                           
)، وحرفه المحققون الثلاثة في ٢٥١٥/ ١٣١/ ٤ه" (کذا الأصل المطابق لروایة ابن خزیمة في "صحیح )١(

 من "مسلم"! وغفلوا عن تصریح المؤلف بأن الروایة 
ً
طبعتهم الجدیدة للکتاب إلی (فلأبایعك) أخذا

المثبتة هي روایة ابن خزیمة، ولا یجوز في التحقیق التلفیق بین الروایتین، وهذا مما یدل علی الحداثة في 

 الشيء الکثیر، وقد نبهت علی المهم منه. هذا العلم، ولهم من مثله
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آمد و گفت: من  ج نزد رسول الله یت است که مردیروا ب ین بن علیاز حس
 یه در آن سختکبرو  یجھاد یبه سو«فرمود:  ج ف ھستم. رسول اللهیترسو و ضع

 . »حج استکه  ستین

ِ قلُتُ: قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح) (٦( -١٠٩٩-١٦١١ نرََى  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

فضَْلَ الأ
َ
اَهِدُ؟ اعمَ الِجهَادَ أ

ُ
فلاََ �

َ
فضَْلَ الِجهَادِ لَ�ُ «قَالَ: �َ ل، أ

َ
 .»حَجٌّ مَبْرُورٌ  ؛نَّ أ

ه جھاد کم ینیب یم !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا ل شهیاز عا
 .»، حج مقبول استن جھادیتربر«م؟ فرمود: ینکا جھاد نیآن اعمال است، یتر افضل

ِ ولفظه: ، "صحيحه"رواه البخاري وغيره، وابن خزيمة في   !قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

عُمْرَةُ «جِهَادٌ؟ قاَلَ: مِن هَلْ عَلىَ النِّسَاءِ 
ْ
جَُّ وَال

ْ
 قتِاَلَ ِ�يهِ، الح

َ
 .»عَليَهْن جِهَادٌ لا

 ا جھاد بر زنان واجب است؟یآ !ج رسول الله یاو در روایت ابن خزیمه آمده است: 
 . »ست، حج و عمره استیه در آن جنگ نک یجھاد«فرمود: 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن لغيره) (٧( -١١٠٠-١٦١٢
َ
قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ أ

عُمْرَةُ «
ْ
جَُّ وَال

ْ
ةِ الح

َ
عِيفِ وَالمَْرْأ كَبِِ� وَالضَّ

ْ
 .»جِهَادُ ال

 .)١(رواه النسائي بإسناد حسن

ف و یر و ضعیجھاد افراد پ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»حج و عمره است ان،زن

�يِهِ َ�نْ [َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٨( -١١٠١-١٦١٣
َ
فِي  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب )٢(]أ

سِْلاَمِ َ�قَالَ: ائسُؤَالِ جِبْر 
ْ

سِْلاَمُ «يلَ إِيَّاهُ عَنِ الإ
ْ

دًا  :الإ نَّ ُ�مََّ
َ
، وَأ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
نْ �شَْهَدَ أ

َ
أ

نَاَبةَِ، وَ 
ْ
جَُّ وََ�عْتَمِرَ، وََ�غْتسَِلَ مِنَ الج

َ
كَاةَ، وَتح لاَةَ، وَتؤُِْ�َ الزَّ نْ تقُِيمَ الصَّ

َ
، وَأ ِ نْ تتُِمَّ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ناَ مُسْلِمٌ قاَلَ: فإَِذَا َ�عَ  ».الوْضُُوءَ، وَتصَُومَ رَمَضَانَ 
َ
 .قاَلَ: صَدَقتَْ  .»َ�عَمْ «قاَلَ:  ؟لتُْ ذَلكَِ فأَ

در  ج ل از رسول اللهیئاه جبرک یت است ھنگامیروا ب از پدرش از ابن عمر
جز  یمعبود بر حق یه شھادت دھکن است یاسلام ا«رد، فرمود: کمورد اسلام سؤال 

                                           
 ).٩قلت: فیه علتان. لکن یتقوی بحدیث أم سلمة الآتي برقم ( )١(
 باب) مع التعلیق علیه. -٧الطهارة/  -٤/ ١انظر الحدیث الأول في (ج  )٢(
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و حج و عمره را  یدھبات کو ز یگزاراست و نماز او ی فرستاده ج ست و محمدیالله ن
و رمضان را روزه  ینکامل کو وضو را  یو غسل جنابت را انجام دھ یآور یبه جا

فرمود:  ج ل گفت: اگر آنھا را انجام دادم، مسلمان ھستم. رسول اللهیئا. جبر»یریبگ
  .یل گفت: راست گفتیئا. جبر»بله«

[مضي  .وغيرهما بغير هذا السياق "الصحيحين"، وهو في "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

أحاديث كثيرة تدل  "الزكاة"و "كتاب الصلاة"تقدم في و ./الحديث الأول]٧الطهارة/-٤

دها لكثرتها، فليراجعها من أراد شيئاً عِ تأكيد وجوبه، لم نُ و الترغيب فيه،و فضل الحج، یعل

  .من ذلك

مِّ سَلمََةَ وَ ) حسن لغيره) (٩( -١١٠٢-١٦١٤
ُ
ِ  ل َ�نْ أ : ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

جَُّ جِهَادُ كُلِّ ضَعِيفٍ «
ْ
 ».الح

 .رواه ابن ماجه عن أبي جعفر عنها

 حج، جھاد ھر فرد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل از ام سلمه
 .»ف و ناتوان استیضع

قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ عَبسََةَ وَ ) ضعيف) (٣( -٦٨٦-١٦١٥

 ِ سِْلاَمُ؟ قاَلَ:  !ا�َّ
ْ

نْ �سَْلمََ المُْسْلِمُونَ مِنْ لسَِانكَِ وَ�َدِكَ «مَا الإ
َ
، وَأ ِ نْ �سُْلِمَ قلَبُْكَ ِ�َّ

َ
 .»أ

فضَْلُ؟ قاَلَ: 
َ
سِْلاَمِ أ

ْ
يُّ الإ

َ
يمَانُ «قاَلَ: فأَ ِ

ْ
يمَانُ؟ قاَلَ:  .»الإ ِ

ْ
نْ «قاَلَ: وَمَا الإ

َ
ِ  تؤُْمِنَ  أ باِ�َّ

َعْثِ َ�عْدَ المَْوتِْ  وَمَلاَئَِ�تِهِ وَُ�تبُِهِ  فضَْلُ؟ قاَلَ:  .»وَرسُُلِهِ وَالبْ
َ
يمَانِ أ ِ

ْ
يُّ الإ

َ
قاَلَ: فأَ

وءَ  َ�هْجُرَ «مَا الهِْجْرَة؟ُ قاَلَ: وَ قاَلَ:  .»الهِْجْرَةُ « فضَْلُ؟ قاَلَ:  .»السُّ
َ
يُّ الهِْجْرَةِ أ

َ
قاَلَ: فأَ

هَادُ « ِ
ْ
هَادُ؟ قَالَ:  .»الج ِ

ْ
ارَ إِذَا لقَِيتهَُمْ «قاَلَ: وَمَا الج كُفَّ

ْ
نْ ُ�قَاتلَِ ال

َ
فضَْلُ؟  .»أ

َ
هَادِ أ ِ

ْ
يُّ الج

َ
قاَلَ: فأَ

هْرِ�قَ دَمُهُ  ،مَنْ عُقِرَ جَوَادُهُ «قاَلَ: 
ُ
ِ  .»وَأ فضَْلُ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ�مَّ َ�مَلاَنِ هُمَا أ

ْ�مَالِ 
َ ْ
 مَنْ عَ  ،الأ

َّ
ةٌ مَبْرُورَةٌ  ،مِلَ بمِِثلِْهِمَاإلاِ وْ ُ�مْرَةٌ مَبْرُورَةٌ  ،حَجَّ

َ
 ».أ
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ورواه  .والطبراني وغيره، "الصحيح"، ورواته محتج بهم في )١(رواه أحمد بإسناد صحيح

 .البيهقي عن أبي قلابة عن رجل من أهل الشام عن أبيه

روایت است: مردی گفت: ای رسول خدا، اسلام چیست؟  س هسَ بَ از عمرو بن عَ 
. »اینکه قلبت را تسلیم الله کنی و مسلمانان از دست و زبانت در امان باشند«فرمود: 

؛ گفت: ایمان چیست؟ فرمود: »ایمان«وی گفت: کدامین اسلام برتر است؟ فرمود: 
نگیخته شدن پس از ھای آسمانی و پیامبران و برا اینکه به الله و فرشتگان و کتاب«

؛ گفت: ھجرت »ھجرت«. گفت: کدام ایمان برتر است؟ فرمود: »مرگ ایمان داشه باشی
. گفت: کدامین ھجرت برتر است؟ فرمود: »اینکه از بدی دوری کنی«چیست؟ فرمود: 

. »اینکه چون با کفار روبرو شدی با آنھا بجنگی«گفت: جھاد چیست؟ فرمود:  ».جھاد«
جھاد کسی که اسبش ذبح شود و خون «گفت: کدامین جھاد برتر است؟ فرمود: 

دو عمل ھستند که برترین  ،پس از اینھا«فرمود:  ج . رسول خدا»خودش ریخته شود
 .»اند مگر مانند آنھا انجام شود: حج مقبول یا عمره مقبول اعمال

نَّهُ سُئلَِ : ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مَاعِزٍ وَ ) صحيح) (١٠( -١١٠٣-١٦١٦
َ
يُّ  :�

َ
أ

فضَْلُ؟ قاَلَ: 
َ
ْ�مَالِ أ

َ ْ
ةٌ «الأ ةٌ برََّ هَادُ، ُ�مَّ حَجَّ ِ

ْ
ِ وحَْدَهُ، ُ�مَّ الج   ؛إِيمَانٌ باِ�َّ

ْ
لِ اعمَ َ�فْضُلُ سَائرَِ الأ

 مَغْرِ�هَِا
َ

مْسِ إِلى  .»كَمَا َ�ْ�َ مَطْلعَِ الشَّ
وماعز هذا صحابي مشهور  ."الصحيح"رواه أحمد والطبراني، ورواة أحمد إلى ماعز رواة 

 .)٢(غير منسوب

دام است؟ کبرترین اعمال  سؤال شد: ج ه از رسول اللهکت است یروا س از ماعز
ر اعمال به یه بر ساکتا، سپس جھاد، سپس حج مقبول یکمان به خداوند یا«فرمود: 

 .»دارد یآن برتر د تا غروبیطلوع خورش نیب ی فاصله ی اندازه

                                           
د عنعنه، فمن کذا قال! وهو من روایة أبي قلابة عن عمرو بن عبسة. وأبو قلابة مدلس کما في "المیزان"، وق )١(

)، ٢٠٧/ ٣المحتمل أن یکون بینه وبینه رجل کما في روایة البیهقي الآتیة، ولذلك لم یصححه الهیثمي (

 ).٢٢/ ٥٥/ ١وهي في "شعب الإیمان" (
بدان تذکر  / رجم شد چنانکه ناجی ج گویم: وی ماعز بن مالک نیست که در زمان رسول الله می )٢(

 داده است.
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جَُّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح لغيره) (١١( -١١٠٤-١٦١٧
ْ
الح

نََّةَ 
ْ
 الج

َّ
ُ جَزَاءٌ إلاِ

َ
هُ؟ قاَلَ: ي�ِ  .»المَْبْرُورُ ليَسَْ له مِ «لَ: وَمَا برُِّ كَلاَ

ْ
عَامِ، وَطِيبُ ال  .»إِطْعَامُ الطَّ

والبيهقي، ، "صحيحه"بإسناد حسن، وابن خزيمة في  "الأوسط"رواه أحمد، والطبراني في 

 .)١("صحيح الإسناد"والحاكم مختصراً، وقال: 

جز  یپاداش شده انجام نیکحج «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
و سخن به دیگران غذا دادن «ست؟ فرمود: یآن چ یکی. گفته شد: و ن»بھشت ندارد

 .»و گفتنیکن

ِ وَ ) حسن صحيح) (١٢( -١١٠٥-١٦١٨ قاَلَ:  س - بنِْ مَسْعُودٍ ايعني  -َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نوُبَ كَمَا َ�نفِْي : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ هُمَا َ�نفِْياَنِ الفَقْرَ وَالذُّ تاَبعُِوا َ�ْ�َ الحجَِّ وَالعُمْرَةِ، فإَِ�َّ
ةِ المَ  )٢(الكِ�ُ  ةِ، وَليَسَْ للِحَْجَّ هَبِ وَالفِضَّ  الجنََّةَ خَبثََ الحدَِيدِ وَالذَّ

َّ
 .»بْرُورَةِ ثوََابٌ إلاِ

حديث حسن "وقال الترمذي: ، "صحيحيهما"رواه الترمذي، وابن خزيمة وابن حبان في 

 ."صحيح
 یحج و عمره را پ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود

 ی ورهکه کبرند ھمانطور  ین میرا آن دو گناھان و فقر را از بید؛ زیانجام دھ یدر پ
جز  ید و حج مقبول پاداشیزدا یآھن و طلا و نقره را م ی دهیو زا یناخالص یآھنگر

  .»بھشت ندارد

                                           
 (وفي روایة لأحمد والبیهقي: "إطعام الطعام، وإفشاء السلام)، ولم أوردها لأنها ضعیفة.في الأصل هنا:  )١(
باشد. و گفته شده: عبارت است از دم آهنگری  که ساخته شده از گل می ی آهنگری؛ کورهکسر کاف: ه ب )٢(

دیگر  عبارت است از ناخالصی نقره و مس وو (خبث الحدید): دمد.  ی آن در آتش می که به وسیله

 شود.  فلزات که با آتش از آنها جدا می

عبارت است از حجی که با هیچ گناهی همراه نباشد. و گفته شده به معنای حج و (الحج المبرور): 

باشد که ثواب و پاداش به دنبال دارد. و حج چنین نخواهد بود مگر زمانی که از بدعت و  مقبول می

الی باشد و هزینه و مخارج آن از کسب حلالی باشد که اند خ اموری که مردم به آنها عادت کرده

 ی ادای فریضه و امتثال اوامر الهی را داشته است. ی آن اراده صاحبش به وسیله
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و "وليس عندهما:  ،) ورواه ابن ماجه والبيهقي من حديث عمرمنكر) (٤( -٦٨٧-٠

فَقْرَ فإَنَِّ مُتاََ�عَةً بيَنْهَُمَا « ، وعند البيهقي:آخرهإلى  "الذهب
ْ
جَلِ، وََ�نفِْياَنِ ال

َ ْ
يزَِ�دَانِ فِي الأ

نوُبَ  بَثََ  ،وَالذُّ
ْ
كُِ� الخ

ْ
 ».كَمَا َ�نفِْي ال

افزاید و  حج و عمره بر عمر انسان می متوالیانجام «و در روایت بیھقی آمده است: 
 .»زداید ی آھنگری ناخالصی را می چنانکه کورهکند  می فقر و گناه را از انسان دور

ِ بنْ جَرَادٍ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٥( -٦٨٨-١٦١٩ قاَلَ: قاَلَ  س ابيحَ الصَّ َ�بدْا�َّ

 ِ رَنَ : «ج رسَُولُ ا�َّ نوُبَ كَمَا َ�غْسِلُ المَْاءَ الدَّ جََّ َ�غْسِلُ الذُّ
ْ
وا، فإَنَِّ الح  .»حُجُّ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
حج کنید که حج «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از عبدالله بن جراد

 .»شوید شوید چنانکه آب چرک را می گناھان را می

بِي مُوسَى ) وَ ضعيف) (٦( -٦٨٩-١٦٢٠
َ
  س َ�نْ أ

َ
اَجُّ «قاَلَ:  ج يُّ بِ النَّ رََ�عَهُ إِلى

ْ
الح

هْلِ َ�يتٍْ، 
َ
رَْ�عِ مِائةَِ أ

َ
هْلِ بيَتِْهِ  -�شَْفَعُ فِي أ

َ
وْ قاَلَ مِنْ أ

َ
تهُْ  وََ�ْرُجُ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمَ  ،- أ َ وَلدَ

هُ  مُّ
ُ
 .»أ

 .رواه البزار، وفيه راو لم يسم

حج کند چھارصد  کسھر«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوموسی
شود مانند روزی که از  کند و گناھان وی چنان پاک می نفر از اھل بیتش را شفاعت می

 . »مادر متولد شده است

َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )حسن() ١٣( -١١٠٦-١٦٢١

اَجِّ رجِْلاً تَ مَا «
ْ
  ،رَْ�عُ إبِلُِ الح

َ
وْ َ�َ  ،ضَعُ يدًَاتَ وَلا

َ
ُ بهَِا حَسَنةًَ، أ

َ
 كَتبََ االلهُ له

َّ
َ�نهُْ سَيِّئةًَ،  اإلاِ

وْ رََ�عَهُ بهَِا دَرجََةً 
َ
 ».أ

/الوقوف ٩[آخر في حديث يأتي إن شاء االله "صحيحه"، وابن حبان في )١(رواه البيهقي

 .]..بعرفة

                                           
) بإسناد فیه (أبو سلیمان عن عطاء. .)، ولم أعرف (أبا سلیمان) هذا، ٤٧٩/ ٣قلت: أخرجه في "الشعب" ( )١(

حبان الآتي حدیثه هناك غیر هذا، فمن جهل المعلقین الثلاثة وعطاء هو ابن أبي رباح، وإسناد ابن 
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ھیچ شتر «: ندفرمود ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از ابن عمر
ه خداوند در کنیمگر ا گذارد یرده و دستش را مکش را بلند یه پاکست ین یگزار  حج

درجه او را بالا  یکا کند ی ک میگناه از او پا یکا یاجر داده  یکمقابل آن به او 
  .»برد یم

قَاسِمِ  :الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٧( -٦٩٠-١٦٢٢
ْ
باَ ال

َ
 ج سَمِعْتُ أ

رََامَ «َ�قُولُ: 
ْ
َيتَْ الح

ْ
ا ،رَِ�بَ بعََِ�هُ فَ مَنْ جَاءَ يؤَُمُّ الب عَُِ� خُفًّ

ْ
ا ،َ�مَا يرََْ�عُ الب  يضََعُ خُفًّ

َ
  ،وَلا

َّ
إلاِ

ُ بهَِا حَسَنةًَ 
َ

ُ بهَِا دَرجََةً  ،، وحََطَّ َ�نهُْ بهَِا خَطِيئةًَ كَتبََ االلهُ له
َ

  ،وَرََ�عَ له
َ

حَتىَّ إِذَا اْ�تََ� إلِى
َيتِْ َ�طَافَ 

ْ
فَا وَالمَْرْوَةِ  ،الب َ  ،وَطَافَ َ�ْ�َ الصَّ وْ قصَرَّ

َ
 خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيوَْمِ  ؛ُ�مَّ حَلقََ أ

َّ
إلاِ

هُ، مُّ
ُ
تهُْ أ َ ُ  يلَ �ِ [وَ  وَلدَ

َ
عَمَلَ اَ�هَلمَُّ   )١(:]له

ْ
نفُِ ال

ْ
 .فذكر الحديث »سْتأَ

 .رواه البيهقي

ھرکس قصد «: گوید که می شنیدم ج ابوالقاسمروایت است که از  س از ابوھریره
دارد مگر  شترش بر نیست که گامیبیت الله الحرام کند و بر شترش سوار شود، ھیچ 

 و گناھی را از وی پاککند  می اینکه خداوند متعال در برابر آن نیکی برای او محسوب
سعی و کند  می را طواف  افزاید تا اینکه به کعبه رسیده و آن ای بر او می و درجهکند  می

. و پس از انجام کند و پس از آن موھایش را تراشیده یا کوتاه می نمودهبین صفا و مروه 
و به او  شود مانند روزی که از مادر متولد شده است. این امور چنان از گناه پاک می

 . »و عملت را از سر بگیر شود: بشتاب گفته می

َ�نْ زَاذَانَ قاَلَ: مَرضَِ اْ�نُ َ�بَّاسٍ مَرَضًا شَدِيدًا، وَ ) موضوع) (٨( -٦٩١-١٦٢٣

هُ فجََمَعَهُمْ  َ ِ  ،فَدَعَا وَلدَ ةَ مَاشِياً حَتىَّ «َ�قُولُ:  ج َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ مَنْ حَجَّ مِنْ مَكَّ
ةَ   مَكَّ

َ
ُ بُِ�لِّ خُطْوَةٍ سَبعَْ مِائةَِ حَسَنةٍَ، كُلُّ حَسَنةٍَ مِثلُْ حَسَناَتِ  ،يرَجِْعَ إِلى

َ
ُ له كَتبََ ا�َّ

رََمِ 
ْ
ُ  ِ�يلَ  .»الح

َ
رََمِ؟ له

ْ
فِ حَسَنةٍَ «قاَلَ: : وَمَا حَسَناَتُ الح

ْ
ل
َ
 .»بُِ�لِّ حَسَنةٍَ مِائةَُ أ

                                                                                                       
، وأعلوه بما لیس في إسناد ابن حبان 

ً
وجنفهم علی الحدیث تضعیفهم لهذا الحدیث هنا، وهناك أیضا

 وغیره؟! کما سأبینه إن شاء الله تعالی.
الحدیث للطبراني في سقطت من الأصل والمخطوطة، واستدرکتها من "الجامع الکبیر" للسیوطي، وعزا  )١(

 "الکبیر"، ولم أره في "المجمع" والسیاق یقتضیها.
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والحاكم؛ كلاهما من رواية عيسى بن سوادة، وقال ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

إن صح الخبر؛ فإن في القلب من عيسى بن "وقال ابن خزيمة:  ."صحيح الإسناد"الحاكم: 

 .")١(ثقال البخاري: هو منكر الحدي"(قال الحافظ):  ."سوادة شيئاً 
پس فرزندش را  ،گوید: ابن عباس یه شدت بیمار شد از زاذان روایت است که می

 ،ھرکس پس از حج«شنیدم:  ج صدا زده و ھمه را جمع کرد و گفت: از رسول خدا
از مکه برود تا زمانی که به مکه بازگردد، خداوند متعال در برابر ھر گامی که بر پیاده 

چنانکه ھر نیکی برابر است با کند  می محسوبدارد ھفتصد نیکی برای وی  می
در برابر ھر «ھای حرم چگونه است؟ فرمود:  به او گفته شد: نیکی ».ھای حرم نیکی

 . »شود نیکی در حرم، صدھزار نیکی نوشته می

إنَِّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) وَ ضعيف جداً ) (٩( -٦٩٢-١٦٢٤

ْ�يةٍَ 
َ
فَ أ

ْ
ل
َ
َيتَْ أ

ْ
تَى الب

َ
  .»لمَْ يرَْكَبْ َ�طُّ ِ�يهِنَّ مِنَ الهِْندِْ عَلىَ رجِْليَهِْ  ،آدَمَ أ

قال  ."الرحمن شئفي القلب من القاسم بن عبد"أيضاً وقال:  "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 .)٢("القاسم هذا واه"الحافظ: 

ھزار بار پای  ÷ آدم«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
 . »پیاده از ھند به بیت الله آمد و ھرگز بر چیزی سوار نشد

 وَ  )حسن لغيره() ١٤( – ١١٠٧-١٦٢٥

ِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س رٍ ابِ ن جَ عَ  ارُ وَفدُْ ا�َّ عُمَّ
ْ
اجُ وَال جَُّ

ْ
جَابُ فَ  مهُ دَعَا  ؛الح

َ
هُ، وأ

 سَ وَ 
َ
ُ أ  فَ  وهُ ل

َ
 .»ماهُ عطَ أ

 .)٣(رواه البزار، ورواته ثقات

                                           
 قلت: وفیه إشارة إلی أنه لا تحل الروایة عنه. وقال ابن معین فیه: "کذاب". )١(
"، وهو مخرج في "الضعیفة" (اقلت: وهو الأنصاري، قال  )٢(

ً
). ومن تفاهة ٥٠٩٢بن معین: "ضعیف جدا

) ترجمة القاسم بن عبد ٣٧٤/ ٣لمهم أنهم قالوا: "انظر میزان الاعتدال (تعلیق الثلاثة الجهلة وتعا

الرحمن"! کذا أطلقوا، وفي الصفحة المذکورة أربعة بهذا الاسم أحدهم ثقة، والثاني ضعیف، والثالث 

 ،
ً
 والرابع مجهول! فأیهم قصدوا؟! علیهم التسوید، وعلی القراء أن یفهموا!!! -وهو هذا-ضعیف جدا

 قال، وفیه محمد بن أبي حمید، وهو ضعیف، لکن الحدیث قوي بما بعده.کذا  )٣(
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 گزاران گزاران و عمره حج«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر
از او طلب و ردند. کرد، پس دعوتش را اجابت کرا دعوت  ناوند ھستند، آنمھمانان خدا

 . »کند آنان را برآورده می ی پس خواسته کنند می

غَازيِ فِي «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )حسن() ١٥( -١١٠٨-١٦٢٦
ْ
ال

اَجُّ 
ْ
، وَالح ِ ْ�طَاهُمْ  ،سَبِيلِ ا�َّ

َ
لوُهُ فأَ

َ
جَابوُهُ، وسََأ

َ
، دَعَاهُمْ فأَ ِ  .»وَالمُْعْتَمِرُ، وَفدُْ ا�َّ

من رواية عمران بن كلاهما ؛ "صحيحه"، وابن حبان في -واللفظ له -رواه ابن ماجه 

 .عيينة عن عطاء بن السائب

مجاھد در راه خدا و «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
وند آنان را نزد ھستند، خدا وندندگان خدایئت و نمایه به حج و عمره برود ھک یسک

را برآورده ی آنان  کنند پس خواسته ردند و از او طلب میکو آنھا اجابت  خواند  خود فرا
 . »کند می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف) (١٠( -٦٩٣-١٦٢٧
َ
ِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

» ِ ارُ وَفدُْ ا�َّ عُمَّ
ْ
اجُ وَال جَُّ

ْ
جَاَ�هُمْ، وَ�نِِ اسْتغَْفَرُوهُ َ�فَرَ لهَُمْ  ،الح

َ
 .»إنِْ دَعَوهُْ أ

 .رواه النسائي وابن ماجه

کسانی که به حج و عمره «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره
 روند، نمایندگان و فرستادگان الله ھستند که چون او را بخوانند آنان را اجابت می
 .»بخشد و اگر از او طلب مغفرت کنند، آنان را میکند  می

ولفظهما قال: ، "صحيحيهما"حبان في  خزيمة وابنُ  ابنُ ) صحيح) (١٦( -١١٠٩-٠

اَجُّ «
ْ
ِ ثلاََثةٌَ: الح غَازيِوَ  ،وَالمُْعْتَمِرُ ، وَفدُْ ا�َّ

ْ
 ».ال

 .)١("الغازي"وقدم ابن خزيمة: 
گزار،  حج اند: وند سه گروهخدا نمایندگان«: اند روایت کردهمه و ابن حبان یابن خز

 .»گزار و مجاھد عمره

                                           
، وانطلی الأمر علی السابق )، وقد عزاه إلیه المؤلف باللفظ الضعیف٣/ ٢قلت: وکذا رواه النسائي ( )١(

 المحققین الثلاثة فصححوه!!
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) ضعيف) (١١( -٦٩٤-١٦٢٨
َ
ُ�غْفَرُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 ُ
َ

، ولمن استغَْفَرَ له  .»الحاجُّ  للحاجِّ
شود  خشیده میبگزار  حج«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

 .»برای آنھا طلب مغفرت کند ویو نیز کسانی که 

والحاكم، ولفظهما: قال:  "صحيحه"وابن خزيمة في ، "الصغير "رواه البزار، والطبراني في

اَجُّ «
ْ
ُ الح

َ
، وَلمَِنِ اسْتغَْفَرَ له  .»اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِحَْاجِّ

را ببخش و نیز  گزاران جپروردگارا، ح«طبرانی و ابن خزیمه چنین است:  متنو 
 .»کنند کسانی را که حجاج برای آنھا طلب مغفرت می

في إسناده شريك القاضي، ولم ": قال الحافظ ."صحيح على شرط مسلم"وقال الحاكم: 

 ."ويأتي الكلام عليه إن شاء االله .يخرج له مسلم إلا في المتابعات

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  ب عَن ابنِْ ُ�مَروَ ) صحيح) (١٧( -١١١٠-١٦٢٩

َيتِْ «
ْ

َ�ْ�ِ  ،اسْتَمْتِعُوا بهَِذَا الب  .»وَُ�رَْ�عُ فِي الثَّالِثة ،َ�قَدْ هُدِمَ مَرَّ
والحاكم، ، "صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في ، "الكبير"رواه البزار والطبراني في 

 ."صحيح الإسناد"وقال: 
عبه کنار کاز عبادت در «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر

 . )١(»شود تعمیر نمیبار سوم پس از را دوبار خراب شده و ید زیلذت ببر

                                           
و «فرمودند:  ج رسول الله کهکنند  یامام احمد و شیخان از ابوهریره روایت م[ )١(

ُ
 ذ

َ
عْبَة

َ
ک

ْ
بُ ال رِّ

َ
یُخ

ةِ 
َ

حَبَش
ْ
تَیْنِ مِنَ ال

َ
یْق وَ  ».کند یکوچک و باریک از حبشه کعبه را خراب م یساق پا یدارا یمرد« :»السُّ

کتاب الحج، باب » یصحیح بخار«) شرح احمد شاکر و ٩٣٩٤) (حدیث ١٨/١٠٣» (مسند احمد«

با  ١٨/٣٥( کتاب الفتن و أشراط الساعة» صحیح مسلم«) و یبا شرح فتح البار ٣/٤٦٠هدم الکعبه (

  ).یشرح نوو

سْوَدَ «فرمود:  که کنند یروایت م ج رسول اللهاز ابن عباس از  یامام احمد و بخار
َ
یْهِ أ

َ
رُ إِل

ُ
نْظ

َ
ي أ نِّ

َ
أ

َ
ک

هَا حَجَرًا حَجَرًا
ُ

ض
ُ

حَجَ، یَنْق
ْ
ف
َ
 (» أ

َ
عْبَة

َ
ک

ْ
 یپوست با پاها نگرم. سیاه یدرست مثل اینکه به او م«): یَعْنِي ال

» مسند امام احمد«. »کند میاز هم جدا  ییک یکعبه را یک یها رانش باز است) سنگ باریک (بین دو

کتاب الحج باب هدم الکعبه » یصحیح بخار«) شرح احمد شاکر و ٢٠١٠) (حدیث ٣١٦-٣/٣١٥(

 ]).یبا شرح فتح البار ٣/٤٦٠(
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 .") يريد بعد الثالثةو�رفع في الثالثة(قوله: "قال ابن خزيمة:  

هْبطََ االله الَ قَ  ب )١(عن عبداالله بن عَمرووَ ) ضعيف) (١٢( -٦٩٥-١٦٣٠
َ
: لما أ

 كَ الَ الجنََّة قَ  نَ آدمَ مِ 
َ

ولَ عَرشْي، ا يطُافُ حَ مَ : إ� مُهْبِطٌ معَكَ بيتاً أو مَْ�لاً يطُافُ حوله
وفان رُفِعَ، و�ن الأنبياءُ  ،عَرشْي عِندَ وُ�صَ�َّ عندَه كما يصَُ�َّ  ا كان زمنُ الطُّ فلمَّ

هُ لإبراهيمَ، فبناهُ من خمسة أجْبلٍُ: 
َ
ونهَ ولا َ�عْلمَون مكانهَُ، فبوَّأ  و )ثبَِْ� ( و )حِرَاءَ (َ�ُجُّ

 .»فتَمَتَّعُوا منه ما استَطَعتُم ،)٣()برجبل الخ( و  )٢()�جبل الط( و )لُبنْان(
 ."الصحيح"موقوفاً، ورجال إسناده رجال  "الكبير" رواه الطبراني في

زمانی که خداوند متعال آدم را از بھشت «روایت است:  ب از عبدالله بن عمرو
فرستم که ھمچون عرش من  ای را فرومی ھمراه تو خانه«به زمین فرستاد، فرمود: 

نماز شود نزد آن  شود و چنانکه نزد عرش نماز خوانده می پیرامون آن طواف می
خوانند. چون زمان طوفان (نوح) این خانه تخریب شد و پیامبران برای حج عازم آن  می
پس ابراھیم را در آن منطقه مستقر نمود و او نیز  ،دانستند را نمی  شدند و مکان آن می

ر و جبل الخیر بنا کرد. پس به یه حراء و ثبیر و لبنان و جبل الطخانه را از پنج کو
  .»خود از آن بھره بگیریداندازه توانایی 

                                                                                                       
 ؛ یوسف بن عبدالله بن یوسف الوابلی  نوشته های قیامت مصحح؛ برگرفته از کتاب نشانه

 ابن عمرو بن العاصي". الأصل: (عمر)، والتصویب من "المجمع" و"العجالة" و"الدر المنثور"، ونسبه فقال: ". . )١(
کثر نسخ هذا الکتاب هاتان اللفظتان:  )٢( بفتح أولهما ویاء  »جبل الخیر«و »جبل الطیر«کذا وجد في أ

ساکنة فیهما، وذلك بلا شك غلط عجیب، وتصحیف فاحش، لا یخفی علی لبیب، ولعله من بعض 

أما اللفظة الأولی فإنها مصحفة بـ  النساخ إذ لیس لهذین الاسمین في الجبال المسماة ذکر، بل ولا وجود،

مَر). بفتح (جبل الطور) بضم الطاء والواو، وهو الجبل المشهور، واللفظة الثان
َ

یة مصحفة بـ (جبل الخ

 في حدیث النواس بن 
ً
الخاء المعجمة والمیم بوزن القمر، وهو جبل بیت المقدس الذي ورد مفسرا

سمعان في ذکر الدجال في صحیح مسلم، بل قد روی ابن أبي حاتم حدیث الأصل الذي وقع فیه 

مَر"، ثم قا
َ

مَر هو جبل بیت المقدس". التصحیف المشار إلیه فقال: "جبل الطور وجبل الخ
َ

ل: "جبل الخ

.١٢٩/ ٢کذا في "العجالة" (
ً
)، وهو من ٤٢٨/ ١قلت: وعلی الصواب وقع في "تفسیر الطبري" ( ) ملخصا

، وقد أرسله في روایة عند الطبري.
ً
 روایة أبي قلابة عن عبدالله بن عمرو، وأبو قلابة مدلس کما تقدم مني قریبا

 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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 حسن() ١٨( -)١١١١) إلا ما بين المعقوفتين فهو (ضعيف) ((١٣( -٦٩٦-١٦٣١

جَِّ [«: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  ))لغيره
ْ
 الح

َ
لوُا إِلى َ�عِْ�:  -َ�عَجَّ

فَرِ�ضَةَ 
ْ
ُ  ]-ال

َ
 يدَْريِ مَا َ�عْرضُِ له

َ
حَدَُ�مْ لا

َ
 ».فإَنَِّ أ

 .)١(رواه أبو القاسم الأصبهاني

د، یحج بشتاب یبه سو«: [ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 .»داند چه بر او رخ خواھد داد حج فرض.] چراکه ھیچیک از شما نمی یعنی

 قال: ج عن رسول االله س بن مالكعن أنس  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (١٤( -٦٩٧-١٦٣٢

أوحى االله تعالى إلى آدم عليه السلام: أن يا آدم! حُجَّ هذا البيت قبل أن �دث بك «

حدث الموت، قال: وما �دث عليَّ يا ربّ؟ قال: ما لا تدري، وهو الموت، قال: وما الموتُ؟ 
ستخلف في أه�؟ قال: اعرضِْ ذلك على ا

َ
لسمواتِ قال: سوف تذوق. قال: ومن أ

بتْ، وعرض على 
َ
والأرض والجبال. َ�عَرَضَ على السموات فأبتْ، وعرضَ على الأرض فأ

رضِ الهند حاجاً، فما 
َ
الجبال فأبتْ، وقبَِلهَ ابنه قاتلُ أخيه. فخرج آدم عليه السلام من أ

نزل م�لاً أ�ل فيه وشرب إلا صار عُمراناً بعده وقُرىً، حتى قدمَ مكةَ، فاستقبلته 
كَ، أما إنا قد )٢(ئ�ة [بالبطحاء]الملا حججنا  فقالوا: السلامُ عليكَ يا آدم! برَُّ حَجُّ

لفي عام، 
َ
: والبيت يومئذ ياقوتة حمراء ج قال أ�س: قال رسول االله -هذا البيت قبلك بأ

جوفاء، لها بابان، من يطوف يرى من في جَوف البيتِ، ومن في جوف البيت يرى من 
فأوحى االله تعالى إليه: يا آدم! قضيتَ �سُكَكَ؟ قال: نعَم يا ، فقضى آدم �سكه، -يطوف

ما 
َ
! قال: فَسَلْ حاجتَكَ ُ�عْطَ. قال: حاجتي أن تغفر لي ذنبي وذنبَ ولدي، قال: أ ربِّ

ذنبُك يا آدم! فقد غفرناه ح� وقعتَ بذنبك؛ وأما ذنب ولدك؛ فمن عرف� وآمن بي 
ق رس� و�تابي؛ غفرنا له ذنبه  ».وصدَّ

 .ه الأصبهاني أيضاً روا

                                           
 ).٩٧٢لقد أبعد المصنف النجعة، فقد أخرجه أحمد وأبو داود وغیرهما، وهو مخرج في "الإرواء" برقم ( )١(
 زیادة من "الأصبهاني" و"العجالة". )٢(
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خداوند متعال به «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک
این خانه برو. آدم گفت:  حجوحی نمود: ای آدم، قبل از اینکه بمیری به  ÷ آدم

دانی که ھمان مرگ است؛  دھد؟ فرمود: آنچه نمی پروردگارا چه اتفاقی برای من رخ می
را خواھی چشید. گفت: چه کسی جانشین من در   آن گفت: مرگ چیست؟ فرمود:

ھا عرضه کن. پس این  شود؟ فرمود: این را بر آسمان و زمین و کوه ام می میان خانواده
ھا عرضه کرد و ھمه آنھا از پذیرفتنش امتناع کردند. اما  ھا و زمین و کوه را بر آسمان

از ھند عازم حج شد. در  ÷ را قبول کرد. پس آدم  فرزندش که برادرش را کشت، آن
میان راه در جایی اتراق نکرد و آب و غذا نخورد مگر پس از وی آباد شد و به روستا 
تبدیل شد. تا اینکه به مکه رسید. فرشتگان در بطحا به استقبال وی آمدند و گفتند: 

حج را سلام بر تو ای آدم؛ حجت مقبول باشد اما ما دوھزار سال قبل از تو این خانه 
خانه در آن روز از یاقوت قرمز «فرمودند:  ج گوید: رسول خدا . انس می»دیمنمو

کرد کسانی را که درون خانه  را طواف می  توخالی بود و دو در داشت. ھرکس آن
دیدند. پس آدم  طواف کنندگان را می بودنددید و کسانی که درون خانه  یھستند، م

: ای آدم، مناسکت را به پایان بردی؟ مناسکش را ادا نمود و خداوند به او وحی نمود
 فرماید: آنچه نیاز داری طلب کن تا به تو داده شود. گوید: بله؛ خداوند متعال می می
فرماید: ای آدم، اما در  گناه من و فرزندم را ببخشی. خداوند می خواھم گوید: می می

 ؛گناه فرزندتتکب شدی بخشیدم؛ اما را مر  مورد گناھت این را بدان: زمانی که آن
پس ھرکس مرا بشناسد و به من ایمان آورد و پیامبرانم و کتابم را تصدیق کند گناه او 

  .»بخشم را می

وروي عن أبي جعفر محمد بن علي عن أبيه عن ) جداً  ضعيف) (١٥( -٦٩٨-١٦٣٣

مَةٍ يضَِنُّ بنَِفَقَةٍ ُ�نفِْقُ « :ج جده قال: قال رسول االله
َ
 أ

َ
َ مَا مِنْ َ�بدٍْ وَلا  ؛هَا ِ�يمَا يرُْضِي ا�َّ

 
َ
ْ�فَقَ أ

َ
 أ

َّ
َ هَ ا�َ ضعَ إلاِ من حوائج الدنيا،  لحاجةٍ  جَّ وَمَا مِنْ َ�بدٍْ يدََعُ الحَ  ،ا ِ�يمَا �سُْخِطُ ا�َّ

وما من عبدٍ يدع  -يع� حجة الإسلام-إلا رأى َ�قَْه قبَلَ أن تقُضى تلك الحاجةُ 
المشي في حاجة أخيه المسلم، قُضِيتَْ أو لم ُ�قْضَ؛ إلا ابت� بمعونةٍ من مأثمٍ عليه، ولا 

 ».يؤجر فيه
 .رواه الأصبهاني أيضاً، وفيه نكارة
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(  ورزد. بخل می: یعنی (يضنّ

ھیچ «فرمودند:  ج ابوجعفر محمد بن علی از پدرش روایت است که رسول خدا از
بخل ورزد مگر اینکه چندین  وند،غلام و کنیزی نیست که در انفاق در راه رضایت خدا

ای نیست که به خاطر امری از  کند. و ھیچ بنده می صرف وندبرابر آن در خشم خدا
از برآورده کردن نیازش نتیجه این عمل را امور دنیا حج را رھا کند، مگر اینکه قبل 

کند  می ای نیست که برآورده نمودن نیاز برادر مسلمانش را رھا بیند؛ و ھیچ بنده می
که برای او شود  مبتلا میچه نیازش برطرف شود یا نه، مگر اینکه به یاری وی در امری 

  .»ناه به ھمراه داشته و اجری نداردگ

إِنَّ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٦(-٦٩٩-١٦٣٤

كَعْبةََ ا
ْ
قلََّ عُوَّادِي، وَقلََّ زُوَّاريِ،  !ن، وَلقََدِ اشْتكََتْ َ�قَالتَْ: ياَ ربَِّ اوشََفَتَ  لسَِانٌ لهََا  ل

 
َ

مََامَةُ إلِى
ْ
ِنُّ الح

َ
نُّونَ إلَِيكِْ كَمَا تح دًا، َ�ِ عًا سُجَّ ا خُشَّ : إِ�ِّ خَالقٌِ �شََرً

ُ عَزَّ وجََلَّ وْحَى ا�َّ
َ
 فأَ

 .»هَاَ�يضِْ 
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

لب دارد و  زبان و دوکعبه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
اند.  گوید: پروردگارا، عیادت کنندگان و زیارت کنندگان من اندک شکایت نموده و می

کند: من خالق بشری خاشع و ساجد ھستم که چون کبوتر  پس خداوند متعال وحی می
  .»آورند اش، به تو روی می به سوی خانه

بِي ذَرٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (١٧( -٧٠٠-١٦٣٥
َ
نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
إنَِّ دَاودَُ «قاَلَ:  ج أ

مَا لِعِباَدِكَ عَليَكَْ إِذَا هُمْ زَارُوكَ فِي بيَتِْكَ؟ قاَلَ: إنَِّ لِكُلِّ زَائرٍِ عَلىَ  !قاَلَ: إلَِِ�  ج النَّبِيَّ 
َّ  !ياَ دَاودُُ  .المَْزُورِ   حَقاً إنَِّ لهَُمْ عَليَ

َ
ْ�ياَ، وَأ عَاِ�يهَُمْ فِي الدُّ

ُ
نْ أ

َ
 .»غْفِرَ لهَُمْ إِذَا لقَِيتهُُمْ أ

 .أيضاً  "الأوسط"رواه الطبراني في 

فرمود:  ج پیامبر خدا داود«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوذر
خداوند  آیند چه پاداشی نزد تو دارند؟ ات می الھی، بندگانی که به زیارت تو در خانه

این است  دارد. ای داود، حق آنان بر من: ھر زائری حقی بر زیارت شده فرمودمتعال 
 . »را در دنیا حفاظت کنم و چون با آنان ملاقات نمودم ایشان را ببخشم ناکه آن
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (١٨( -٧٠١-١٦٣٦

 ِ ِ ُ�اَهِدًا : «ج ا�َّ  غَرََ�تِ مَا رَاحَ مُسْلِمٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ
َّ

وْ مُلبَِّياً، إلاِ
َ
ا مُهِلاًّ أ وْ حَاجًّ

َ
أ

مْسُ بذُِنوُ�هِِ وخََرَجَ مِنهَْا  .»الشَّ
 .أيضاً  "الأوسط"رواه الطبراني في 

مسلمان در راه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از سھل بن سعد
اینکه گناھان وی گویان نخواھد بود مگر  گویان یا لبیک تھلیل ،الله مجاھد یا حاجی

 .»شود بخشیده می

وِ وَ ) حسن لغيره( )١٩( -١١١٢-١٦٣٧ قاَلَ: كُنتُْ  ب عَن ابنِْ ُ�مَر )١(يَ رُ

ِ اجَ  نصَْارِ وَرجَُلٌ مِنْ ثقَِيفٍ  ،فِي مَسْجِدِ مًِ�  ج ا مَعَ النَّبِيّ سً ل
َ
تاَهُ رجَُلٌ مِنَ الأ

َ
فَسَلَّمَا،  ،فأَ

لكَُ  ،ُ�مَّ قاَلا: ياَ رسَولَ االلهِ 
َ
لاِ� «َ�قَالَ:  .جِئنْاَ �سَْأ

َ
تُُ�مَا بمَِا جِئتُْمَا �سَْأ خْبَرْ

َ
إنِْ شِئتُْمَا أ

لاِ� َ�عَلتُْ 
َ
مْسِكَ وَ�سَْأ

ُ
نْ أ

َ
ناَ ياَ رسَولَ االلهِ »َ�نهُْ َ�عَلتُْ، وَ�ن شِئتُْمَا أ خْبِرْ

َ
َ�قَالَ  !. َ�قَالا: أ

: سَلْ  نصَْاريُِّ
َ
خْ  .الثَّقَفِيُّ للأ

َ
ِ� ياَ رسَولَ االلهِ َ�قَالَ: أ لُِ� عَن َ�رْجَِكَ «قَالَ: �َ  !بَرْ

َ
جِئتَِْ� �سَْأ

وَافِ ومَا لكََ ِ�يهِمَا،  عَتيَكِْ َ�عْدَ الطَّ
ْ
رََامَ ومَا لكََ ِ�يهِ، وعَن رَ�

ْ
َيتَْ الح

ْ
مِنْ بيَتِْكَ تؤَُمُّ الب

فَا وَالمَْرْوَةِ ومَا لكََ ِ�يهِ  وَقوُفكَِ عَشِيَّةَ عَرَفةََ ومَا لكََ ِ�يهِ،  عَنوَ  ،وعَن طَوَافِكَ َ�ْ�َ الصَّ
رِْكَ ومَا لكََ ِ�يهِ، مَعَ الإِفاَضَةِ 

َ
مَارِ ومَا لكََ ِ�يهِ، وعَن � ِ

ْ
ِي ». وعَن رَمْيِكَ الج

َّ
َ�قَالَ: وَالذ

قَِّ 
ْ
لكَُ. قاَلَ: لَ  !َ�عَثَكَ باِلح

َ
سْأ

َ
َيتَْ  فإَِنَّكَ إِذَا خَرجَْتَ مِنْ بيَتِْكَ «عَن هَذَا جِئتُْ أ

ْ
تؤَُمُّ الب

رََامَ 
ْ
ا، ولاَ ترََْ�عُهُ  لا تضََعُ  ،الح ُ [إلاَّ كَتبََ  ؛ناََ�تُكَ خُفًّ وََ�اَ َ�نكَْ  ،لكََ بهِِ حَسَنةًَ  ]ا�َّ

وَافِ  .خَطِيئةًَ  عَتاَكَ َ�عْدَ الطَّ
ْ
ا رَ� مَّ

َ
فَا  .كَعِتقِْ رََ�بةٍَ مِنْ بَِ� إسِْمَاِ�يلَ  ،وَأ ا طَوَافُكَ باِلصَّ مَّ

َ
وَأ

ا وُقوُفُكَ عَشِيَّةَ عَرَفةََ  .كَعِتقِْ سَبعَِْ� رََ�بةًَ  ،وَالمَْرْوَةِ  مَّ
َ
ْ�ياَ  ،وَأ  سَمَاءِ الدُّ

َ
َ َ�هْبِطُ إِلى فإَنَِّ ا�َّ

 ،يرَجُْونَ رحَْمَتِي  َ�يبُاَِ� بُِ�مُ المَْلائَِ�ةَ َ�قُولُ: عِباَدِي جَاءُوِ� شُعْثاً مِنْ كِلِّ فَجٍّ عَمِيقٍ 
َحْرِ  وْ كَزََ�دِ البْ

َ
وْ كَقَطْرِ المَْطَرِ، أ

َ
مْلِ، أ ِ�يضُوا تلغََفَر ،فلَوَْ كَانتَْ ذُنوُ�ُُ�مْ كَعَدَدِ الرَّ

َ
ها، أ

                                           
 - ٩کذا الأصل، وفي بعض النسخ "وعن" بحذف "روي"، ولعله الصواب؛ فإنه سیأتي هکذا في آخر ( )١(

باب في  -١١ه أن المؤلف قد صرح بصحته تحت الحدیث الآتي (الترغیب في الوقوف بعرفة. .)، ویؤید

 حلق الرأس في منی)، مع ذلك ضعفه المعلقون الثلاثة بجهل بالغ. هداهم الله.
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ُ  ،مَغْفُورًا لَُ�مْ  !عِباَدِي
َ

مَارِ  .وَلمَِنْ شَفَعْتُمْ له ِ
ْ
ا رَمْيُكَ الج مَّ

َ
هَا فلَكََ بُِ�لِّ حَصَاةٍ رَمَيتَْ  ؛وَأ

رُْكَ  .مِنَ المُْو�قَِاتِ  كَبَِ�ةٍ ت�فُ� 
َ

ا � مَّ
َ
سِكَ  .خُورٌ لكََ عِندَْ رَ�ِّكَ دْ َ�مَ  ،وَأ

ْ
ا حِلاقُكَ رَأ مَّ

َ
 ،وَأ

َيتِْ َ�عْدَ  .مْحَى َ�نكَْ بهَِا خَطِيئةٌَ �ُ وَ  ،فلَكََ بُِ�لِّ شَعْرَةٍ حَلقَْتهََا حَسَنةٌَ 
ْ

ا طَوَافُكَ باِلب مَّ
َ
وَأ

تِي مَلكٌَ حَتىَّ يضََعَ يدََيهِْ َ�ْ�َ كَتِفَيكَْ َ�يقَُولُ: اْ�مَلْ  فإَِنَّكَ  ،ذَلكَِ 
ْ
َ�طُوفُ ولاَ ذَنبَْ لكََ يأَ

 ».َ�قَدْ غُفِرَ لكََ مَا مَضَى  ،ِ�يمَا �سَْتقَْبِلُ 
ه کنشسته بودم  یندر مسجد مِ  ج ت است با رسول اللهیروا ب از ابن عمر

م یا آمده !ج رسول الله یردند و گفتند: اکف آمده و سلام یاز ثق یاز انصار و مرد یمرد
د و در غیر یدار یچه سؤالات میبه شما بگو ،دیخواھ یاگر م«فرمود:  .مینکتا از تو سؤال 

در به ما  !ج رسول الله ی. گفتند: ا»دینکتان را مطرح  سؤالات ت شده وکسا صورت این
 !ج رسول الله یگفت: ا یانصار ن؛کگفت: سؤال  یبه انصار ی. ثقفاین مورد خبر بده

گاه کن؛ مرا از سوالات ه از منزلت خارج ک یاز زمان یتا بپرس یا آمده«فرمود:  مان آ
عت کدھند و از دو ر می به تو یچه اجر و ثواب یا ت الله الحرام را نمودهیشده و قصد ب

آن و از توقف عرفه و اجر ن صفا و مروه و اجر یبعد از طواف و اجر آن دو و از طواف ب
 یانصار »ه و اجر آن؟!ردنت و طواف افاضکو اجر آن و از ذبح  آن و از رمی جمرات

ھا را از تو  ن سؤالیرده، آمده بودم تا اکه تو را به حق مبعوث ک یسکگفت: قسم به 
 یشترت قدم یت الله از خانه خارج شدیه به قصد بک یھنگام«بپرسم. فرمود: 

گناه از  یکحسنه نوشته و  یکتو  یبراالله متعال ه کنیند مگر اک ینگذاشته و بلند نم
ل یاسماع یاز بن یا ردن بردهکمانند آزاد  ،عت بعد از طوافکد. اما دو رکن یم کتو پا

اما با توقف در  باشد. یردن ھفتاد برده مکباشد. طوافت در صفا و مروه مانند آزاد  یم
د: یگو یو مکند  می ه به شما افتخارکا فرود آمده و نزد ملائیسمان دنعرفه، خداوند به آ

اگر  ،اند د رحمت من آمدهینار به امکخته از ھر گوشه و یدر ھم ر  یبا موھا بندگانم
دم، یا باشد آنھا را بخشیدر یف روکا یباران  یھا  ا قطرهیگ یتان به تعداد ر گناھان

آنھا  یه براکرا  یسانکو  ه شماک یحالد دریرون بروین عرفه بیاز سرزم بندگانم!
 ،یا ردهکپرت  هک یھر سنگدر برابر  ات،ردر رمی جمام. اما  دهید بخشیردک شفاعت
ت نزد پروردگارت یباشد. و اما قربان یم ای نندهک کھلا ی رهیبکگناه  ی فارهکبرایت 

 یا دهیتراشه آن را ک ییھر مو دن سرت، در برابریتراش و در خواھد بود. یا رهیذخ
ن در یبعد از ا عبه؛کشود. و اما طوافت به دور  یم کپا یو گناھ باشد می یا حسنه



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١١٤٦

 

ن دو ید و دو دستش را بیآ یم یا و فرشته یندار یچ گناھیه ھک ینک یطواف م یحال
را گناھان ی، زنده خواھد بود عمل کنیدر آ آنچه ید: برایگو یگذاشته و م ات  شانه

  .»تو بخشوده شده است ی گذشته
وقد روي هذا الحديث من وجوه، "والبزار، واللفظ له، وقال: ، "الكبير"رواه الطبراني في 

وهي طريق لا بأس بها، رواتها كلهم " :س (قال المملي) ."ولا نعلم له أحسن من هذا الطريق

ـ ٩إن شاء االله تعالى [آخر  "الوقوف"ويأتي لفظه في ، "صحيحه"ورواه ابن حبان في  ."موثقون

 .)١(]...الترغيب في الوقوف

من حديث عبادة بن  "الأوسط"ورواه الطبراني في  )حسن لغيره( )٢٠( -١١١٣-٠

 «: الصامت، وقال فيه
َ
عَتِيقَ أ

ْ
َيتَْ ال

ْ
مَمْتَ الب

َ
جْرِ إِذَا أ

َ ْ
وْ ن فإَنَِّ لكََ مِنَ الأ

َ
 ترََْ�عَ قدََمًا أ

َ
لا

نتَْ 
َ
 كُتبِتَْ لكََ حَسَنةٌَ، وَرُفعَِتْ لكََ دَرجََةٌ  ؛ودَا�َّتكَُ تضََعَهَا أ

َّ
ا وُقوُفُكَ بعَِرَفةََ  .إلاِ مَّ

َ
فإَنَِّ  ،وَأ

َ عَزَّ وجََلَّ َ�قُولُ لمَِلاَئَِ�تِهِ: ياَ مَلاَئَِ�تِي مَا جَاءَ بعِِباَدِي؟ قاَلوُا: جَاءُوا يلَتَْمِسُونَ  ا�َّ
نََّةَ 

ْ
�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ َ�يَ  .رضِْوَانكََ وَالج

َ
شْهِدُ َ�فْسِي وخََلقِْي �

ُ
: فإَِ�ِّ أ ُ عَزَّ وجََلَّ وَلوَ  ،قُولُ ا�َّ

هْرِ، وعََدَدَ رَمْلِ عَالِجٍ كَانتَ ذُنوُُ�هُم  يَّامِ الدَّ
َ
مَارَ  .عَدَدَ � ِ

ْ
ا رَمْيُكَ الج مَّ

َ
:  قاَلَ  ،وَأ َ عَزَّ وجََلَّ ا�َّ

﴿ ٓ ا ْ َ�عۡمَلوُنَ  فََ� َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ ۢ بمَِا َ�نوُا ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ
َ
ِ أ ة خِۡ�َ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
ا حَلقُْكَ  .﴾أ مَّ

َ
وَأ

سَكَ 
ْ
رضِْ  ،رَأ

َ ْ
قِياَمَةِ  ؛فإَِنَّهُ ليَسَْ مِنْ شَعْركَِ شَعَرَةٌ َ�قَعُ فِي الأ

ْ
 كَانتَْ لكََ نوُرًا يوَْمَ ال

َّ
ا  .إلاِ مَّ

َ
وَأ

َيتِْ طَوَافكَ بِ 
ْ

رُْجُ مِنْ ذُنوُ�كَِ كَيوَْمَ إِذَا ودََّ  الب
َ

كَ  عْتَ، فإَنَِّكَ تخ مُّ
ُ
تكَْ أ َ  .»وَلدَ

ت الله یه قصد بک یاما اجر تو ھنگام«: آمده استعباده بن صامت و در حدیث 
ا یرده کرا بلند ن یقدم ن است که تو و ھمچنین حیوانت ھیچیا یرا نمود العتیق

به درجات تو افزوده درجه  یکو شده تو نوشته  یحسنه برا یکه کنیمگر ا یگذار ینم

                                           
قلت: من جهل المعلقین الثلاثة وتخلیطهم أنهم صدروا تخریجهم للحدیث بالتضعیف! ثم عزوه لابن  )١(

مي عزوه للطبراني، وقوله في رجال البزار: "موثقون"، فتعقبوه حبان والبزار بالأرقام! ثم نقلوا عن الهیث

فأقول: (العبد) هذا لیس في روایة ابن  ): "قلنا: بل فیهم عبدالوهاب بن مجاهد ضعیف"!١١٨/ ٢بقولهم (

حبان والبزار، ثم هو متروك عند ابن حبان نفسه، فتأمل کم في هذا التخریج مع الأرقام من تضلیل للقراء، 

الحدیث في الموضع الذي أشار  یهذا الحکم من اعتداء علی السنة الغراء؟! وانظر التعلیق علوکم في 

 إلیه المؤلف رحمه الله، وکذا تعلیقي المتقدم.
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من!  ی هکملائ ید: ایفرما می هکبه ملائ لأ ن عرفه؛ اللهیدر سرزم اما توقف .شود می
ت و بھشت تو یرضا به طلبند: یگو ینجا آورده است؟ میبندگانم را به ا یزیچه چ

دم اگر یه آنھا را بخشکرم یگ یو خلقم را گواه م من خودد: یفرما یم لأ اند؛ الله  آمده
رمی باشد. و اما  ھای متراکم ا و به تعداد شنیدن یشان به تعداد روزھا چه گناھان

ۢ بمَِا ﴿د: یفرما یم لأ الله، جمرات ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
ٓ أ ا فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

ْ َ�عۡمَلوُنَ   یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند یکس نم چیھ پس« ]١٧[السجدة:  ﴾١٧َ�نوُا
. »دادند ی) انجام مایآنھا نھفته شده است، به (پاس) آنچه که (در دن یھاست برا چشم یروشن

امت یتو در روز ق یه براکنیافتد مگر ا نمی نیت به زمیاز موھا ییمو دن سرت؛یاما تراش
 یگرد یم کچنان از گناھانت پاعبه ھنگام وداع، کخواھد بود. اما طوافت به دور  ینور

  .»ا آورده استیه مادرت تو را به دنک یمانند روز

ورواه أبو القاسم الأصبهاني من حديث أنس بن مالك ) ضعيف) (١٩( -٧٠٢-٠

هلِ عرفاتٍ «: نحوه؛ إلا أنه قال فيه
َ
لع على أ وأما وقوفُك بعرفاتٍ؛ فإنَّ االله تعالى َ�طَّ

تو� من كل 
َ
فَجٍّ عميق، فيبا� بهم الملائ�ة، فلو فيقول: عبادي أتوَ� شُعثاً ُ�بْراً، أ

كان عليك من الذنوب مثل رمل عالجٍ، و�وم السماءِ، وَ�طْر البحرِ والمطر؛ غفر االله 
حوج ما ت�ون إليه. لك.

َ
وأما حلقُك  وأما رميُك الِجمار؛ فإنه مدخورٌ لك عند ر�ك أ

سك؛ فإنَّ لك ب�ل شعرةٍ تقع منك نوراً يوم القيامة.
َ
ما طو رأ

َ
افُكَ بالبيت؛ فإنك وأ

مك
ُ
نتَ من ذنوِ�ك كهيئةِ يومِ ولدتك أ

َ
 ».تصَدُرُ وأ

روایت کرده جز اینکه  س و مانند این روایت را ابوالقاسم اصبھانی از انس بن مالک
گاه است و  اما توقف«در آن آمده است:  ات در عرفات؛ خداوند متعال از اھل عرفات آ

غبارآلود نزد من آمدند. از ھر راه دوری آمدند. پس فرماید: بندگانم ژولیده و  می
ای ریگ و ستارگان آسمان و  کنند؛ پس اگر به اندازه توده فرشتگان به آنھا افتخار می

بخشد. اما رمی جمرات، نزد  ھای دریا و باران گناه داشته باشی، خداوند آنھا را می قطره
ن امور به آن خواھی یافت؛ و اما را نیازمندتری  شود چنانکه آن پروردگارت ذخیره می

اما  نوری در روزی قیامت خواھد بود. افتد ی که از تو میبرابر ھر موی تراشیدن سر، در
 . »ریزد چون روزی که از مادر متولد شدی خانه، گناھانت را چنان می طواف
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح لغيره( )٢١( -١١١٤-١٦٣٨
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ا َ�مَاتَ « قِياَمَةِ، وَمَنْ خَرَجَ مُعْتَمِرًا َ�مَاتَ تِ كُ  ؛مَنْ خَرَجَ حَاجًّ
ْ
 يوَْمِ ال

َ
اَجِّ إلِى

ْ
جْرَ الح

َ
ُ أ

َ
 ؛بَ له

قِياَمَةِ، وَمَنْ خَرَجَ غَازًِ�ا َ�مَاتَ تِ كُ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
جْرَ المُْعْتَمِرِ إِلى

َ
ُ أ

َ
ُ تِ كُ  ؛بَ له

َ
  بَ له

َ
غَازيِ إلِى

ْ
جْرَ ال

َ
أ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»يوَْمِ ال

 .رواه أبو يعلى من رواية محمد بن إسحاق، وبقية رواته ثقات

حج خارج  یس براکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
س کھرسند و ینو یرا م یا نندهکپاداش حج برای او امت یتا روز ق ،دنکد و فوت وش

را  گزاری برای او پاداش عمرهامت یتا روز ق ،دنکد و فوت وعمره خارج ش یبرا
اجر برای او امت یتا روز ق ،دنکد و فوت وجھاد خارج ش یس براکھرسند و ینو یم

 . »سندینو یرا م یمجاھد

: ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢٠( -٧٠٣-١٦٣٩

وْ ُ�مْرَةٍ َ�مَاتَ ِ�يهِ لحَ مَنْ خَرَجَ فِي هَذَا الوْجَْهِ «
َ
ُ: ، جٍّ أ

َ
لمَْ ُ�عَرَضْ وَلمَْ ُ�اَسَبْ، وَِ�يلَ له

نََّةَ 
ْ
ائفِِ�َ « :ج االله ولُ سُ رَ وَقاَلَ . قاَلتَْ: »ادْخُلِ الج  ».إنَِّ االلهَ ُ�باَِ� بالطَّ

 .رواه الطبراني وأبو يعلى والدارقطني والبيهقي

ھرکس برای حج یا عمره «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل ایشهاز ع
شود و به  شود و نه محاسبه می خارج شود و در این راه بمیرد، نه اعمال وی عرضه می

فرمود:  ج گوید: و رسول خدا می ل عایشه ».شود: وارد بھشت شو او گفته می
 .»کند خداوند متعال به طواف کنندگان افتخار می«

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٢١( -٧٠٤-١٦٤٠
َ
هَذَا  نَّ إِ «قاَلَ:  ج أ

، فإَنِْ  ِ وِ اْ�تمََرَ َ�هُوَ ضَامِنٌ عَلىَ ا�َّ
َ
َيتَْ أ

ْ
سِْلاَمِ، َ�مَنْ حَجَّ الب

ْ
َيتْ دِعَامَةٌ مِنْ دَعَائمِِ الإ

ْ
الب

جْرٍ وغََنِيمَةٍ 
َ
هُ بأِ هْلِهِ ردََّ

َ
 أ

َ
هُ إِلى نََّةَ، وَ�نِْ ردََّ

ْ
دْخَلهَُ الج

َ
 .»مَاتَ أ

 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

 ستون خانه و چادر.  عبارت است ازکسر دال: ه ب ة)عام(الدِّ 

 ھای ستوناز  ستونیاین خانه، «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از جابر
اگر بمیرد  ؛باشد اسلام است؛ پس ھرکس حج یا عمره انجام داد، در ضمانت الله می
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بازگرداند با اجر و اش  و اگر او را به سوی خانوادهکند  می خداوند او را وارد بھشت
 .»گرداند پاداش و غنیمت بازمی

 فِي  اتَ ن مَ مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ يضاً قَ أَ  نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٢٢( -٧٠٥-١٦٤١

ُ  رَ غُفِ وَ  )١(مكة ذاهباً أو راجعا؛ً لم ُ�عْرَضْ، ولم ُ�اسَبْ، [أ] �قِ رِ طَ 
َ

 ».له
 .رواه الأصبهاني

ھرکس در راه مکه یا بازگشت «فرمودند:  ج خداروایت است که رسول  س و از جابر
و مورد مغفرت قرار  گردد میشود و نه محاسبه  عرضه می شنه اعمالاز آن بمیرد، 

 .»گیرد می

قاَلَ: بيَنْاَ رجَُلٌ وَاقفٌِ مَعَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح( )٢٢( -١١١٥-١٦٤٢

اغْسِلوُهُ بمَِاءٍ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ �َ  ،صَتهُْ عَ قأرَاحِلتَِهِ فَ بعَِرَفةََ، إِذْ وََ�عَ َ�نْ  ج النَّبِيِّ 
نوُهُ  نَِّطُوهُ، فإَِنَّ بِ وسَِدْرٍ، وََ�فِّ

ُ
سَهُ، وَلاَ تح

ْ
رُوا رَأ مَِّ

ُ
 .»َ�بعَْثُ يوَْمَ القِياَمَةِ مُلبَِّياً هُ ثَوَْ�يهِْ، وَلاَ تخ

ن عرفه حاضر یدر سرزم ج ھمراه رسول الله ید: شخصیگو یم ب ابن عباس
 ج . رسول الله[و فوت شد] ستکن افتاد و گردنش شیخود بر زم یشده بود، از سوار

د و مواد خوشبو ینکفن کاو را  اش دو پارچه باد و یاو را با آب و سدر غسل دھ«فرمود: 
 .»شود یخته میان برانگیگو یکامت لبیرا او روز قید. زید و سرش را نپوشانینزن

نَّ رجَُلاً كَانَ مَعَ النَّبِيِّ «: وفي رواية لهم .م وابن خزيمةرواه البخاري ومسل
َ
، ج أ

 ِ نُوهُ فِي : «ج فَوَقَصَتهُْ ناََ�تهُُ وَهُوَ ُ�رِْمٌ، َ�مَاتَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ اغْسِلوُهُ بمَِاءٍ وسَِدْرٍ، وََ�فِّ
رُوا  َمِّ وهُ بطِِيبٍ، وَلاَ تخُ سَهُ، فإَِنَّهُ ُ�بعَْثُ يوَْمَ القِياَمَةِ مُلبَِّياًثوََْ�يهِْ، وَلاَ َ�مَسُّ

ْ
 .»رَأ

در حالت احرام  بود که ج ھمراه رسول الله یشخصو در روایتی از آنھا آمده است: 
او «فرمود:  ج . رسول الله(و فوت شد) ستکن افتاد و گردنش شیخود بر زم یاز سوار

د و سرش را ید و مواد خوشبو نزنینکفن ک، د و در دو لباسشیرا با آب و سدر غسل دھ
 .»شود یخته میان برانگیگو یکامت لبیرا او روز قید. زینپوشان

                                           
)، صرح الراوي عنده بالشك، وفیه من یضع الحدیث. ورواه غیر ٤٤١/ ١زیادة من "ترغیب الأصبهاني" ( )١(

". وهو مخرج في "الضعیفة" (الأصبهاني عنه دون قوله: "أو غفر له
ً
 أو راجعا

ً
 ).٢٨٠٤"، ودون قوله: "ذاهبا
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مَرَهُمْ رسَُولُ االلهِ «: وفي رواية لمسلم
َ
نْ َ�غْسِلوُهُ بمَِاءٍ وسَِدْرٍ  ج فأَ

َ
نْ يَْ�شِفُوا وجَْهَهُ  ،أ

َ
وَأ

سَهُ، فإَِنَّهُ ُ�بعَْثُ وَهُوَ  -حَسِبتْهُُ قاَلَ  -
ْ
 .»يهُِلُّ وَرَأ

را با آب و سدر  ه اوکبه آنھا دستور داد  ج رسول اللهو در روایت مسلم آمده است: 
  .»شود یخته میان برانگیگو یکرا او لبینند، زکار کو سرش را آش غسل دھند و صورت

شترش او را پرت کرده و به این ترتیب گردنش شکسته است. : یعنیناقته  )وَقَصَتهُْ (

 .)صَتهُْ عَ قأفَ ( و به ھمین معناست

(الترغيب في النفقة في الحج والعمرة، وما جاء فيمن أنفق فيهما من  – ٢
 مال حرام)

رفتن به حج و عمره و آنچه در مورد  یردن براکنه یهز ب بهیترغ
 است برای حج و عمره وارد شدهردن از مال حرام کنه یهز

نَّ  ؛ل َ�نْ عَا�شَِةَ  )صحيح( )١( -١١١٦-١٦٤٣
َ
قاَلَ لهََا فِي  ج االله ولَ سُ رَ أ

جْرِ «ُ�مْرَتهَِا: 
َ ْ
 .»قَدْر نصََبِكِ وََ�فَقَتِكِ عَلىَ إنَِّ لكَِ مِنَ الأ

 ."صحيح على شرطهما"وقال:  )١(رواه الحاكم
پاداش «اش به او فرمود:   عمره در ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

 . »بودات خواھد  نهیو ھز یتو مطابق با تحمل سخت ی عمره
جرُكِ فِي مَ إِ�َّ «: )٢(وفي رواية له وصححها

َ
 ».كِ تِ قَ فَ  قدْرِ �َ عَلىَ  تكِِ  عُمرَ ا أ

ات  در عمره اجرت«و در روایتی از حاکم که آن را صحیح دانسته، آمده است: 
 .»باشد یات م نهیمطابق با ھز

                                           
 والنسائي وغیرهم أخرجوا هذه الروایة  ):١٣١قال الناجي ( )١(

ً
"هذا عجیب من المؤلف، فإن البخاري ومسلما

بنحو هذا اللفظ، لکن عندهم: "أو نفقتك"، والألف أسقطت هنا ولا بد منها، والحاکم یَستدرك علی 

ین أو أحدهما مثل هذا، فیُستدرك علیه، فسبحان المنفرد بالکمال المطلق". وانظر "فتح الباري" الشیخ

)٦١١-٦١٠/ ٣.( 
 قلت: ووافقه الذهبي علی تصحیح الروایتین. )٢(
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 باشد. می  = خستگی) التعب( به معنا و وزن: )(النصب

النَّفَقَةُ فِي «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) ضعيف) (١( -٧٠٦-١٦٤٤

جَِّ كَالنَّفَقَةِ فِي سَبِيلِ االلهِ 
ْ
ِ  ،الح  ».مِائةَ ضِعْفٍ  سَبعَْ �

 .)١(والبيهقي، وإسناد أحمد حسن، "الأوسط "رواه أحمد والطبراني في

ھفتصد برابر تا انفاق در حج «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از بریده
 .»اراه خدنمودن [در جھاد] در  چون انفاقیابد ھم افزایش می

�سَِ بنِْ أيضا  "الأوسط"ورو￯ الطبراني في ) ضعيف) (٢( -٧٠٧-١٦٤٥
َ
َ�نْ أ

ِ  س مَالكٍِ  ِ النَّفَقَةُ ِ�يهِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ جَُّ فِي سَبِيلِ ا�َّ
ْ
رهَْمُ �سَِبعِْ )٢(الح  .»مِائةٍَ  ، الدِّ

ھر درھم انفاق در «رمودند: ف ج که رسول خداکند  می روایت س انس بن مالک
 .»حجِ در راه خدا برابر است با ھفتصد درھم

نَّ  َ�نْ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف) (٣( -٧٠٨-١٦٤٦
َ
هِ أ �يِهِ َ�نْ جَدِّ

َ
َ�مْرُو ْ�نُ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

اجُ ا«قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ  جَُّ
ْ
ارُ وَفدُْ االلهِ لح عُمَّ

ْ
جِيبوُا، وَ�نِْ  ،وَال

ُ
ْ�طُوا، وَ�نِْ دَعَوْا أ

ُ
لوُا أ

َ
إنِْ سَأ

قَاسِمِ �يِدَِهِ 
ْ
بِي ال

َ
ِي َ�فْسُ أ

َّ
خْلِفَ لهَُمْ، وَالذ

ُ
ْ�فَقُوا أ

َ
هَلَّ مُهِلٌّ  !أ

َ
 أ

َ
، وَلا ٌ عَلىَ �شَْزٍ َ مُكَبرِّ مَا كَبرَّ

افِ  شْرَ
َ ْ
  ؛عَلىَ شَرَفٍ مِنَ الأ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ َابِ  منهحَتىَّ َ�نقَْطِعَ  ؛هَلَّ مَا َ�ْ�َ يدََيهِْ وََ�برَّ  ».مُنقَْطِعُ الترُّ

 .رواه البيهقي

 .عبارت است از مکان مرتفع: یزا و )٣(شین سکون نون وفتح ه ب )نشَْز ال(

فرمودند:  ج از عمرو بن شعیب از پدرش از جدش روایت است که رسول خدا
دھند نمایندگان و فرستادگان خداوند متعال ھستند.  کسانی که حج و عمره انجام می«

شوند. و اگر انفاق  دھند و اگر دعا کنند اجابت می اگر چیزی از آنھا خواسته شود می

                                           
 ).٣٥٣٠قلت: فیه عطاء بن السائب، وکان اختلط، وآخر فیه جهالة. وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
)، ٥٦٩٠/ ٣٢٤/ ٦الحج کالنفقة في سبیل الله)، والتصحیح من "أوسط الطبراني" (الأصل: (النفقة في  )٢(

 علی 
ً
و"مجمع البحرین" و"مجمع الزوائد"، وقد عزاه إلیه المعلقون الثلاثة ومع ذلك لم یصححوه! وضغثا

نقلهم إبالة فقد قالوا: "حسن بشاهده المتقدم"، یعنون حدیث بریدة، وطریقهما واحدة، وفیها جهالة، ومع 

 ).٣٥٣٠لها عن الهیثمي فقد کابروا وقالوا: "حسن"!! وهو مخرج في "الضعیفة" (
 وکذا بفتحها کما في کتب اللغة، ونبه علیه الشیخ الناجي. )٣(
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به کسی که جان ابوالقاسم در دست اوست، ھیچ سوگند کنند جایگزین خواھد شد. 
گوید  بلند تھلیل نمیگوید و ھیچکس در مکانی  تکبیر گوئی در مکانی مرتفع تکبیر نمی

 .»تا اینکه آن مکان را ترک کند گوید آنچه نزد اوست تھلیل و تکبیر میمگر اینکه 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٤( -٧٠٩-١٦٤٧
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

لوُا، «: ج االلهِ 
َ
ارُ وَفدُْ االلهِ، ُ�عْطِيهِمْ مَا سَأ عُمَّ

ْ
اجُ وَال جَُّ

ْ
وَ�سَْتَجِيبُ لهَُمْ مَا دَعَوْا، وَُ�لِْفُ الح

ْ�فَقُوا
َ
رهَْمَ  ؛عَليَهِْمْ مَا أ فِ بالدِّ

ْ
ل
َ
ف أ

ْ
ل
َ
 ».دِرهَمٍ  أ

 .رواه البيهقي

کسانی که حج و «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از انس بن مالک
شود و  میدھند نمایندگان خداوند ھستند؛ آنچه بخواھند به آنھا داده  عمره انجام می

 یک میلیون کهشود چنان کنند جایگزین می شود و انفاقی که می دعای آنھا اجابت می
 .»شود درھم جایگزین یک درھم می

مْعَرَ «يرََْ�عُهُ قاَلَ:  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْااللهِ وَ ) ضعيف) (٥( -٧١٠-١٦٤٨
َ
مَا أ

ِمْعَارُ؟ قاَلَ:  ».حَاجُّ َ�طُّ 
ْ

 ».مَا اْ�تَقَرَ «ِ�يلَ لِجاَبرٍِ: مَا الإ
 .)١("الصحيح"والبزار، ورجاله رجال ، "الأوسط"رواه الطبراني في 

 شوند. گوید: حجاج ھرگز فقیر نمی روایت است که می ب از جابر بن عبدالله

بِي هُرَ�ْرَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٦( -٧١١-١٦٤٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

غَرْزِ َ�ناَدَى: لَبَّيكَْ اللَّهُمَّ لَبَّيكَْ،  )٢(إِذَا خَرَجَ الرَّجُلُ «
ْ
ا بنِفََقَةٍ طَيِّبةٍَ وَوضََعَ رجِْلهَُ فِي ال حَاجًّ

كُ مَبْرُورٌ  مَاءِ: لَبَّيكَْ وسََعْدَيكَْ، زَادُكَ حَلاَلٌ، وَرَاحِلتَُكَ حَلاَلٌ، وحََجُّ ناَدَاهُ مُناَدٍ مِنَ السَّ
زُورٍ 

ْ
غَرْزِ َ�ناَدَى: لَبَّيكَْ، ناَدَاهُ مُناَدٍ وَ�ذَِا خَرَجَ بِ  .َ�ْ�ُ مَأ

ْ
بَِيثةَِ فَوضََعَ رجِْلهَُ فِي ال

ْ
النَّفَقَةِ الخ

 سَعْدَيكَْ، زَادُكَ حَرَامٌ 
َ

 لَبَّيكَْ وَلا
َ

مَاءِ: لا زُورٍ َ�ْ�ُ  ،مِنَ السَّ
ْ
كَ مَأ وََ�فَقَتكَُ حَرَامٌ، وحََجُّ

 .»مَبْرُورٍ 
                                           

کذا قال، وقلده الهیثمي! وفي إسناد البزار (محمد بن أبي حمید)، ولیس من رجال "الصحیح"، وفي إسناد  )١(

 ).٢٠٠٠لله القاضي)، أخرج له مسلم متابعة، وکلاهما ضعیف. انظر "الضعیفة" (الطبراني (شریك بن عبدا
 - ١٠٧٩ -)، ورواه البزار بنحوه (رقم٥٢٢٤الأصل: (الحاج)، والتصحیح من "المعجم الأوسط" (رقم  )٢(

 ) عکس ما فعل المصنف!٢١٠/ ٣کشف الأستار) مع تقدیم وتأخیر، وإلیه وحده عزاه في "المجمع" (
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 ."الأوسط"رواه الطبراني في 
چون کسی با مال پاک «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س ھریرهاز ابو

حج شود و پایش را در رکاب قرار دھد و بگوید: لبیک اللھم لبیک، منادی از  عازم
ات حلال و مرکبت حلال و  دھد: آماده و گوش به فرمانم. توشه آسمان وی را ندا می

ناپاک خارج شود و پا در رکاب  با گناه؛ و چون با مالھمراه حجت مقبول است و نه 
ام و نه گوش به فرمان؛  دھد: نه آماده بگذارد و بگوید: لبیک؛ منادی از آسمان ندا می

 .»ات حرام و اموالت حرام است و حَجَت با گناه است و غیر مقبول توشه

ورواه الأصبهاني من حديث أسلم مولى عمر بن الخطاب ) ضعيف) (٧( -٧١٢-٠

 .مرسلاً مختصراً 

غَرْ (
ْ
به معنای رکاب حیوان از جنس : یزاو پس از آن راء سکون  و فتح غینه ب )زال

 باشد. پوست می

 )(الترغيب في العمرة في رمضان – ٣

 عمره در رمضان به ادایب یترغ

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  )حسن( )١( -١١١٧-١٦٥٠ رَادَ رسَُولُ ا�َّ
َ
جََّ  ج قاَلَ: أ

ْ
 ،الح

ةٌ لزَِوجِْهَا
َ
ِ  :َ�قَالتَْ امْرَأ حْجِجْ� مَعَ رسَُولِ ا�َّ

َ
كِ عَليَهِْ  .ج أ حِجُّ

ُ
 .َ�قَالَ: مَا عِندِْي مَا أ

حْجِجْ� عَلىَ �َ 
َ
ِ عَزَّ وجََلَّ  .لِكَ فلاَُنٍ حِم قَالتَْ: أ تَى  .قاَلَ: ذَاكَ حَبِيسٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
فأَ

 ِ جََّ مَعَكَ، َ�قَالَ: إنَِّ  ج رسَُولَ ا�َّ
ْ
لَتِْ� الح

َ
هَا سَأ ، وَ�ِ�َّ ِ لاَمَ وَرحَْمةََ ا�َّ  عَليَكَْ السَّ

ُ
تِي َ�قْرَأ

َ
امْرَأ

كِ عَليَهِْ لتُ قُ �َ  حِجُّ
ُ
حْجِجْ� عَلىَ  :قاَلتَْ  .: مَا عِندِْي مَا أ

َ
قلُتُْ: ذَاكَ  .لِكَ فلاَُنٍ حِم أ

ِ عَزَّ وجََلَّ   «َ�قَالَ:  .حَبِيسٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ
َ
ِ أ حْجَجْتهََا عَليَهِْ كَانَ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
 .»مَا إِنَّكَ لوَْ أ

لكََ 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
مَرَتِْ� أ

َ
هَا أ ةً مَعَكَ  :قاَلَ: وَ�ِ�َّ ِ  ؟مَا َ�عْدِلُ حَجَّ لاَمَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ قرِْْ�هَا السَّ

َ
أ

هَا  َّ�
َ
خْبِرهَْا �

َ
ِ وَ�َرََ�تهِِ، وَأ ةً مَعِي ُ�مْرَةٌ وَرحَْمَةَ ا�َّ  ».فِي رَمَضَانَ  َ�عْدِلُ حَجَّ

كلاهما بالقصة، واللفظ لأبي داود، وآخره ؛ "صحيحه"رواه أبو داود، وابن خزيمة في 

 .عندهما سواء
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به  یزن ؛حج نمود ی اراده ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
ه تو را کندارم  یا لهیمرد گفت: وس به حج ببر؛ ج ھمسرش گفت: مرا ھمراه رسول الله

 ین. گفت: آن را براکرده و به حج ببرم. گفت: مرا بر فلان شترت سوار کبر آن سوار 
به شما آمد و گفت: ھمسرم  ج ام. مرد نزد رسول الله جھاد در راه خدا نگه داشته

 یا لهیبه حج ببرم. گفتم: وس تان ه او را به ھمراهکرساند و از من طلب نموده  یمسلام 
را گفتم: آن شتر  ترت به حج ببر.نم. گفت: مرا بر فلان شکه تو را بر آن سوار کارم ند
اگر او را بر آن شتر به حج «فرمود:  ج ام. رسول الله جھاد در راه خدا نگه داشته یبرا
را سفارش کرده از . مرد گفت: ھمسرم م»آمد یل الله به حساب میسب ی، فیآورد یم

سلام «فرمود:  ج ردن ھمراه شماست؟ رسول اللهکمعادل حج  یزیچه چ شما بپرسم
 یدر رمضان معادل حج ی عمرهوند را به او برسان و به او بگو: ات خداکو رحمت و بر
 .»باشد یبه ھمراه من م

ُ�مْرَةٌ فِي رَمَضَانَ، َ�عْدِلُ «ورواه البخاري والنسائي وابن ماجه مختصراً:  )صحيح( 

ةً   .»حَجَّ
حج  یکدر رمضان معادل  یا عمره«به اختصار روایت کرده است: و ابن ماجه 

  ».باشد یم

نصَْارِ ُ�قَالُ لهََا ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ ولفظه قَ  )١(ومسلم
َ ْ
ةٍ مِنَ الأ

َ
مُّ سِناَنٍ  :لاِمْرَأ

ُ
مَا « :أ

ُجيِّ  نْ تحَ
َ
 ناَضِحَانِ  قاَلتَْ: .»مَعَناَ؟ )٢(مَنعََكِ أ

َّ
هَا وَاْ�نهَُا عَلىَ  ،لمَْ يَُ�نْ لَناَ إلاِ ِ

َ
بوُ وَلد

َ
فَحَجَّ أ

فإَِذَا جَاءَ رَمَضَانُ فاَْ�تَمِرِي، فإَنَِّ ُ�مْرَةً ِ�يهِ «قاَلَ:  .وَترََكَ لَناَ ناَضِحًا َ�نضِْحُ عَليَهِْ  ،ناَضِحٍ 
ةً   .»َ�عْدِلُ حَجَّ

ته ه به او امُّ سِنان گفک یبه زن انصار ج رسول اللهو در روایت مسلم آمده است: 
گفت: دو شتر آب  »؟چه چیزی تو را از ادای حج ھمراه ما بازداشت«، فرمود: شد می

جھت  دیگر را ک شتر حج کردند و شتریم، پدر فرزند و فرزندش با یداشتبیشتر نش ک

                                           
قلت: وهو في کتابي  ).٢/ ١٣١یشعر بأن البخاري لم یروهِ بهذا التمام، ولیس کذلك کما بینه الناجي ( هذا )١(

 ).٨٦٣"مختصر البخاري" (برقم 
 ).٦١/ ٤الأصل: (تجیئي)، والتصویب من "مسلم" ( )٢(
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د، عمره به جای یرمضان فرا رس چون«فرمود:  ج رسول الله ما گذاشت. یبراکشی  آب
 .»باشد یحج میک در رمضان معادل  یا را عمرهی؛ زآور

و حَ  )١(لُ عدِ تَ « وفي رواية له:
َ
ةً، أ  ».عيةً مَ جَّ حجَّ

 .»باشد یهمراه من م یا حجيحج  يکمعادل «و در روايتی آمده است:  

 رَ  :الَ قَ  ب نهُ عَ وَ  )صحيح لغيره() ٢( -١١١٨-١٦٥١
َ

مُّ سُليَمٍْ إلِى
ُ
 ولِ سُ جَاءَتْ أ

بوُ طَلحَْةَ وَاْ�نهُُ  ج االله
َ
مَّ سُليَمٍْ «َ�قَالَ:  .وَترَََ�ِ�  )٢(َ�قَالتَْ: حَجَّ أ

ُ
 ؛ُ�مْرَةٌ فِي رَمَضَانَ  !ياَ أ

ةً   .»مَعي َ�عْدِلُ حَجَّ
 .)٣("صحيحه"رواه ابن حبان في 

آمد و گفت: ابوطلحه  ج م نزد رسول اللهیه ام سُلَ کت است یروا ب از ابن عباس
در  یا م! عمرهیلَ ام سُ  یا«فرمود:  ج امبریردند. پکو پسرش به حج رفته و مرا رھا 

 .»حج ھمراه من است یکرمضان معادل 

مِّ مَعْقَلٍ  نعَ وَ  )حسن لغيره() ٣( -١١١٩-١٦٥٢
ُ
ا حَجَّ رسَُولُ  ل أ قاَلتَْ: لمََّ

 ِ ةَ الوْدََاعِ  ج ا�َّ ِ  ،حَجَّ بوُ مَعْقِلٍ فِي سَبِيلِ ا�َّ
َ
صَاَ�ناَ : قاَلتَْ  .وََ�نَ لَناَ جَمَلٌ، فجََعَلهَُ أ

َ
وَأ

بوُ مَعْقِلٍ  ،مَرَضٌ 
َ
ا  :قاَلتَْ  ،وَهَلكََ أ ِ  َ�فَلَ فلَمََّ ة الوْدََاعِ  ج رسَُولُ ا�َّ  -اهبنَ سَ حَ  –مِنْ حَجَّ

مَّ مَعْقِلٍ «قاَلَ: 
ُ
ْرُجِي مَعَناَ؟ !ياَ أ نْ تخَ

َ
ِ  رسَُولَ ياَ قاَلتَْ:  .»مَا مَنعََكِ أ ناَ !ا�َّ

ْ
َ�هَلكََ  ،لقََدْ َ�هَيَّأ

بوُ مَعْقِلٍ 
َ
جُُّ عَليَهِْ  ،أ

َ
ِي �

َّ
ِ  ،وََ�نَ لَنَا جَمَلٌ هُوَ الذ بوُ مَعْقِلٍ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
وصَْى بهِِ أ

َ
قاَلَ:  .فأَ

ا إِذَ َ�هَلاَّ خَرجَْتِ عَليَهِْ، فَ « مَّ
َ
، فأَ ِ جََّ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ْ
ةُ فاَْ�تمَِرِي فِي  اإنَِّ الح جََّ

ْ
فاََ�تكِْ هَذِهِ الح

ةٍ  ،رَمَضَانَ  هَا كَحَجَّ  .»فإَِ�َّ

                                           
 لفظ مسلم: "تقضي"، وکذلك هو في "مختصر البخاري". )١(
یکن له ابنٌ کبیر یحج فیکون فیه مجاز. کذا قال ابن حجر فی مقدمة  الظاهر أنه أنس، لأن أبا طلحة لم )٢(

شرحه للبخاري، ویمکن أن ابنَ أبي طلحة الصغیر خرج أبوه معه، وأن الروایة علی ظاهرها. والله أعلم. 

 ). والأقرب ما استظهره الحافظ ابن حجر.١/ ١٣٢کذا قال الناجي (
أبیه عن ابن عباس. ویعقوب فیه ضعف، لکن ذکر الناجي  ) من طریق یعقوب بن عطاء عن١٠٢٠رقم ( )٣(

 ) أن ابن أبي شیبة أخرجه من وجه آخر عن عطاء عنه.٢/ ١٣١(
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حجش را  حجة الوداعدر  ج ه رسول اللهک یت است، ھنگامیروا ل از امّ معقِل
وی  رده بود.کجھاد وقف  یه ابومعقل آن را براکم یداشت یبه جا آورد، ما شتر

از حج  ج ه رسول اللهک یزمان رد.کم و ابومعقل وفات یمار شدیما ب ی ھمهگوید:  می
رسول  ی: اوی گفت» ؟چه چیزی تو را از ھمراه شدن با ما بازداشت«برگشت، فرمود: 

ه با آن حج کم یداشت یشتر رد؛کابومعقل وفات  م کهیرده بودکخود را آماده  !ج الله
فرمود:  .ه آن، وقف در راه خدا باشدکرده بود کت یابومعقل وص یم،کرد می

 ل الله استیسب یف[یکی از مصادیق] را حج یز ینکاز آن شتر استفاده  یتوانست یم«
حج  یکمعادل  رایز ه این حج از تو فوت شد، در رمضان عمره بجا بیاور،کنون کاما ا

 .»باشد یم
ُ�مْرَةٌ فِي رَمَضَانَ َ�عْدِلُ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نَّ أَ رواه أبو داود والترمذي مختصرا عنها؛ 

ةً    ."وقال حديث حسن غريب .»حَجَّ
حج  یکمعادل  ،در رمضان ای عمره«و ترمذی به اختصار از وی روایت کرده است: 

 .»باشد یم

عُمْرَةَ فِي «باختصار؛ إلا أنه قال:  "صحيحه"وابن خزيمة في  )صحيح لغيره(
ْ
جََّ وَال

ْ
إنَِّ الح

، وَ  ِ ةً �ِ سَبِيلِ ا�َّ ْ  ،نَّ ُ�مْرَةً فِي رَمَضَانَ َ�عْدِلُ حَجَّ
َ

وْ تج
َ
ةً  يزِ أ  .»حَجَّ

ل الله به حساب یسب یحج و عمره ف«و در روایت ابن خزیمه به اختصار آمده است: 
 .»حج یکا پاداش یحج  یکاست با در رمضان برابر  ای د و عمرهیآ یم

َ بي داود والنسائي عنها أَ رواية لا وفي ِ  انهَّ ةٌ قدَْ كَبِرتُْ  !قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
إِ�ِّ امْرَأ

تِي  ،وسََقِمْتُ  ةً  عدلُ�مْرَةٌ فِي رَمَضَانَ ت«قاَلَ:  ؟َ�هَلْ مِنْ َ�مَلٍ ُ�زِْئُ َ��ِّ مِنْ حَجَّ  .»حَجَّ
ن ! مج رسول الله یاگوید:  داود و نسائی از وی روایت شده که میو در روایت ابو

در رمضان  یا عمره«ند؟ فرمود: کجبران حجم را  هکھست  یا عملیم آماریر و بیپ یزن
 . »باشد یحج م یکمعادل 

 از سفرش بازگشت. : یعنی )لَ فَ قَ (

بِي مَعْقِلٍ وَ  )صحيح لغيره() ٤( -١١٢٠-١٦٥٣
َ
ُ�مْرَةٌ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ةً   .»فِي رَمَضَانَ َ�عْدِلُ حَجَّ
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 .رواه ابن ماجه

در رمضان معادل  یا عمره«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س لعقِ مَ  یاز اب
 .»حج استیک 

 بإسنادٍ  طويلٍ  في حديثٍ  "الكبير "ورواه البزار والطبراني في )صحيح() ٥( -١١٢١-٠

بِي طَلِيقٍ  َ�نْ  جيدٍ 
َ
جََّ مَعَكَ؟ قاَلَ: �َ  :ج يَّ بِ لنَّ لِ  الَ قَ  هُ نَّ أَ  أ

ْ
 .)١(»ُ�مْرَةٌ فِي رَمَضَانَ «مَا َ�عْدِلُ الح
شما ھمراه حج با  یچه عملگفت:  ج و از ابی طلیق روایت است که به رسول الله

 .»عمره در رمضان«؟ فرمود: برابر است

 .وكذلك زوجته أم معقل تكنى أم طليق أيضاً أبو طليق هو أو معقل، " :س (قال المملي)

 ."ريمَ ذكره ابن عبد البر النّ 

(الترغيب في التواضع في الحج والتبذل ولبس الدون من الثياب؛ اقتداء  – ٤
 بالأنبياء عليهم الصلاة والسلام)

دن یو پوش یتواضع در حج و پوشش لباس معمول ب بهیترغ
 امبرانیاز پ یرویارزش جهت اقتداء و پ مک یها لباس

�سَِ  يَ وِ رُ  )صحيح لغيره() ١( -١١٢٢-١٦٥٤
َ
حَجَّ النَّبِيُّ قاَلَ:  س بن مالكٍ  عَن أ

 �سَُاويِ، 
َ

وْ لا
َ
رَْ�عَةَ دَرَاهِمَ، أ

َ
، وَقَطِيفَةٍ خَلِقةٍ �سَُاويِ أ صَ�َّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ عَلىَ رحَْلٍ، رثٍَّ

 «ُ�مَّ قاَلَ: 
َ

ةٌ لا  سُمْعَةَ اللَّهُمَّ حَجَّ
َ

 .»رَِ�اءَ ِ�يهَا، وَلا

                                           
بقولهم:  -إلا روایة الشیخین-قلت: إسناده صحیح، وقد صدره المعلقون الثلاثة وسائر أحادیث الباب  )١(

ح لذاته، والصحیح لغیره، والحسن "حسن"! وذلك مما یدل علی جهلهم بهذا العلم، فإن فیها الصحی

لذاته، والحسن لغیره، ولعجزهم عن التمییز صاروا إلی التحسین! وأکثر أحادیث الکتاب عندهم هکذا 

 ٣٧٧-٣٧٢/ ٣محسنة (أنصاف حلول)! والله المستعان. وبیان هذه الأحادیث وتخریجها في "الإرواء" (

 ) وغیرهما.٣٠٦٩)، و"الصحیحة" (٣٣-٣٢/ ٦و



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١١٥٨

 

 یلباس با و یمیقد  جاوهکبر  ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
ن حج را یا ایخدا«: ندمتر بود حج نمودند، سپس فرمودکا یه برابر با چھار درھم کھنه ک

 . »ا و سمعه قرار بدهیبدون ر
لا «: ماجه، والأصبهاني؛ إلا أنه قالوابن ، "الشمائل "رواه الترمذي في )صحيح لغيره(

 ».�ساوي أر�عةَ دراهمَ 
 .»برابر با چھار درھم نبود«و در روایت اصبھانی آمده است: 

 .من حديث ابن عباس "الأوسط"ورواه الطبراني في ) صحيح لغيره) (٢(-١١٢٣-٠

  دار. ی پرز دار، كرک لباس و جامه(القطيفة): 

�سٌَ عَلىَ رحَْلٍ «ُ�مَامَةَ قاَلَ: َ�نْ وَ  )صحيح() ٣(-١١٢٤-١٦٥٥
َ
وَلمَْ يَُ�نْ  ،حَجَّ أ

نَّ النَّ  ،شَحِيحًا
َ
ثَ: أ  .»وََ�نتَْ زَامِلتَهَُ  ،حَجَّ عَلىَ رحَْلٍ  ج بِيَّ وحََدَّ

 .رواه البخاري
ل ھم نبود یه انس سوار بر شتر حج را به جا آورد و بخکت است یمامه روااز ثُ 

حج را به  یسوار بر شتر ج گفت: رسول الله یو م[اکتفای وی به آن از باب بخل نبود] 
 آمد. یش به حساب میه شتر بارکجا آورد 

ن وَ  )حسن() ٤( -١١٢٥-١٦٥٦ ِ عَ ارٍ  -قُدَامَةَ ْ�نَ َ�بدِْا�َّ : قاَلَ  -وَهُوَ اْ�نُ َ�مَّ

» ِ يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَْرَةَ يوَْمَ النَّحْرِ عَلىَ ناَقتَِهِ صَهْباَءَ  ج رَأ

ْ
 ضَرْبَ  )١(يرَِْ� الج

َ
 طَردَْ  ،لا

َ
 ،وَلا

 
َ

 .إلَِيكَْ إلَِيكَْ  :وَلا
 .وغيره "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

 ج ه رسول اللهکدم یدگوید:  که میت است یروا -ابن عمار -از قدامه بن عبدالله 
را زد و  یسکنمود، نه  یجمرات سنگ پرتاب م یسوبه مو  سرخسوار بر شتر روز عید 

 .رد و نه گفت: مواظب باش مواظب باشکنه دور 

                                           
(الصهبة)، وهي کالشقرة، و (الأصیهب) تصغیره، قاله الخطابي، والمعروف أن (الصهبة) مختصة من  )١(

 بالشعر، وهي حمرة یعلوها سواد، کذا في "النهایة".
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َ�ْ�َ  ج بِي قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٥( -١١٢٦-١٦٥٧

ةَ وَالمَْدِينةَِ، َ�مَرَرْناَ بوَِادٍ  يُّ وَادٍ هَذَا«َ�قَالَ:  ،مَكَّ
َ
زْرَقِ  .»؟أ

َ ْ
�ِّ «قاَلَ:  .قاَلوُا: وَادِي الأ

َ
كَ�

 مُوسَى 
َ

ْ�ظُرُ إلِى
َ
 َ�فَْظُهُ دَاودُُ  - ج أ

َ
وَاضِعًا إصِْبعََيهِْ فِي  - )١(فَذَكَرَ مِنْ طُولِ شَعَرهِِ شَيئْاً لا
ِ باِلتَّلبِْيَةِ، مَارًّا بهَِذَا الوَْادِي  ا�َّ

َ
ُ جُؤَارٌ إِلى ذَُ�يهِْ لهَ

ُ
تيَنْاَ عَلىَ ثنَيَِّةٍ، قاَلَ: �ُ  .»أ

َ
ناَ حَتىَّ أ مَّ سِرْ

يُّ ثنَيَِّةٍ هَذِه؟ِ«َ�قَالَ: 
َ
وْ  )هَرشَْى (قاَلوُا: ثنَيَِّةُ  .»أ

َ
 يوُ�سَُ «قاَلَ:  ).لفَْتٍ (أ

َ
ْ�ظُرُ إِلى

َ
�ِّ أ

َ
 ج كَ�

 .»عَلىَ ناَقةٍَ حَمْرَاءَ عَليَهِْ جُبَّةُ صُوفٍ وخَِطَامُ ناَقتَِهِ خُلبْةٌَ، مَارًّا بهَِذَا الوَْادِي مُلبَِّياً
 .، وابن خزيمة، واللفظ لهما)٢(رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

ن یب یاز دشت ج ھمراه رسول الله یت است که در سفریروا ب از ابن عباس
 یگفتند: واد »دام دشت است؟کن یا«فرمود:  ج م، رسول اللهیردکنه عبور یه و مدکم

ه کاو سخن گفت،  یبودن مو و از بلند -نم یب یرا م ÷ یا موسیگو«فرمود:  الأزرق.
ه دو انگشتش را در گوش قرار ک یحالدر –ث آن را به یاد ندارد یحد یانوااز ر یکیداود 

ه به کنیم تا ایسپس رفت ».دنک میعبور  ین وادیاز ا گویان یکبلند لب یداده با صدا
ا لفت. یھرشی  گفتند: گردنه» است؟ دام گردنهکن یا«فرمود:  م.یدیرس ای گردنه

 یپشم یه لباسک یحالسرخ در یه سوار بر شترکنم یب یرا م ÷ ونسی ایگو«فرمود: 
 . »دنک میعبور  ین وادیان از ایگو یکلب ف خرما استیده و افسار شترش از لیپوش

نَّ رسَُولَ االلهِ ورواه الحاكم بإسناد على شرط مسلم، ولفظه: 
َ
زْرَقِ،  ج أ

َ ْ
تَى عَلىَ وَادِي الأ

َ
أ

زْرَقِ  ».مَا هَذَا؟«َ�قَالَ: 
َ ْ
 «َ�قَالَ:  .قاَلوُا: وَادِي الأ

َ
ُ جُؤَارٌ إلِى

َ
 مُوسَى مُهبِطًا له

َ
ْ�ظُرُ إلِى

َ
�ِّ أ

َ
كَ�

تَى عَلىَ ثنَيَِّةٍ  ».كب�االلهِ باِلتَّ 
َ
يُّ ثنَيَِّةٍ هَذِه؟ِ«، َ�قَالَ: )هَرشَْى [( ُ�مَّ أ

َ
 )].هَرشَْى (قَالوُا: ثنَيَِّةُ �َ  ».أ

                                           
 ابن عباسروایت کرده است. و در روایت مجاهد از  ابن عباس ازالعالیة  یبا از است. هند یباابن  ،داود )١(

ا «: آمده است مَّ
َ
 وَأ

َ
 جُ رَ مُوسَی ف

ٌ
بَةٍ  ل

ْ
ل

ُ
ومٍ بِخ

ُ
ط

ْ
حْمَرَ مَخ

َ
ی جَمَلٍ أ

َ
، عَل

ٌ
 ی، مرد÷ یاما موس»: «آدَمُ جَعْد

 ».سرخ بود که مهارش از لیف درخت خرما ساخته شده بود یگون بود و سوار بر شتر چهارشانه و گندم
، لکن في کتاب "الإیمان" قلت: هو کما قال، لکنه أبعد النجعة في عزوه إلیه فقط، فقد أخرجه مسلم أیض )٢(

ً
ا

 الروایة التي عزاها للحاکم؛ فوهم هذا في استدراکه علی مسلم، لا سیما وروایة ١٠٦/ ١(
ً
). وعنده أیضا

.
ً
 مسلم أتم، والزیادات له، وبعضها عند الحاکم أیضا
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 يوُ�سَُ «َ�قَالَ: 
َ

ْ�ظُرُ إِلى
َ
�ِّ أ

َ
خِطَامُهَا لِيفٌ، ، )٢(عَلىَ ناَقةٍَ حَمرَْاءَ جَعْدَةٍ  )١(]÷ بنِْ مَتىَّ [كَ�
 ».جُبَّةٌ صُوفٌ وعََليَهِْ  )٣(وَهُوَ يلُبَيِّ 

د، یالأزرق رس یبه واد ج رسول اللهو در روایت حاکم آمده است: ھنگامی که 
را  ÷ یا موسیگو«فرمود:  الأزرق. یگفتند: واد »دام دشت است؟کن یا«فرمود: 

ه به کنیسپس رفت تا ا ».دوش یم ین وادیان وارد ایگوریبکبلند ت یه با صداکنم یب یم
فرمود:  ».ھرشی گردنه«است؟ گفتند: گردنه دام کن یاد، فرمود یرس یھرش ی تپه

ه افسار شترش از ک تنومندینم، سوار بر شتر سرخ یب یرا م ÷ یونس بن متیا یگو«
 . »کند از آن عبور می یپشم یلباس با گویان یکلب ف بود،یل

کسر ه ب ت)فَ (لِ و است. )ةِ حفَ (الجُ ای نزدیکِ   گردنهراء: سکون  ھاء وفتح ه ب (هرشى)

 لبة)(الخُ  و. باشد می مدینة و ه) بین مک(قدید گردنه کوھستانی :آن فتحھمچنین  لام و
 عبارت است از لیف نخل خرما.لام: سکون  خاء وضم ه ب

ِ  ب نهُ عَ وَ  )حسن لغيره() ٦(-١١٢٧-١٦٥٨ صَ�َّ فِي : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يَفِْ سَبعُْونَ نبَِيًّا مِنهُْمْ 
ْ
ْ�ظُرُ إلَِيهِْ وعََليَهِْ َ�باَءَتاَنِ �َ ج مُوسَى مَسْجِدِ الخ

َ
�ِّ أ

َ
انيَِّتاَنِ وَ طْ ، كَ�

طَامِ لِيفٍ  ،وَهُوَ ُ�رِْمٌ  ُ ضَفَِ�تاَنِ  ،عَلىَ بعٍَِ� مِنْ إبِلِِ شَنوُءَةَ، َ�طُْومٍ بِخِ
َ

 .»له
 .وإسناده حسن، )٤("الأوسط"رواه الطبراني في 

امبر در مسجد یھفتاد پ«: ندفرمود ج اللهت است که رسول یروا ب از ابن عباس
دو و ه محرم است ک بینم  را میا او یگو ؛ج یموس جملهاز  اند ف نماز به جا آوردهیخ

ف یاز ل یه به افسارکشنوءه  یاز شترھا یبر خود انداخته و سوار بر شتر یقطوان یعبا
  .بافته دارد یو دو مو لگام شده

                                           
 انظر التعلیق السابق. )١(
 ] (تنومند).مجتمعة الخلق شدیدة[: یعنی«: گوید می ابن الأثیر )٢(
 وفي روایة أخری للحاکم: "یقول: لبیك اللهم لبیك". )٣(
 للإیهام وهو في "الکبیر" ( )٤(

ً
 دفعا

ً
-٤٥٢/ ١١کذا قال، وعزاه الهیثمي لـ "الکبیر"، والصواب العزو إلیهما معا

)، وفیه عطاء بن السائب، لکن له شاهد، وهما مخرجان في "تحذیر ٥٤٠٣/ ١٩٣/ ٦)، و"الأوسط" (٤٥٣

 )، ومن جهل المعلقین أنهم قالوا: "حسن"، ثم أعلوه" باختلاط عطاء!!١٠٧-١٠٦ الساجد" (ص
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 .ها منسوب به آن است در كوفه كه عبا و جامه مكانیطاء:  فتح قاف وه ) بقطوان(

ِ : الَ قَ  نهُ عَ ) وَ ضعيف) (١( -٧١٣-١٦٥٩ ا مَرَّ رسَُولُ ا�َّ حَِ�  )عُسْفَانَ (بوَِادِي  ج لمََّ

يُّ وَادٍ هَذَا؟«حَجَّ قاَلَ: 
َ
باَ بَْ�رٍ أ

َ
لقََدْ مَرَّ بهِِ هُودٌ «قاَلَ:  ).عُسْفَانَ (قاَلَ: وَادِي  .»ياَ أ

َيتَْ 
ْ

ونَ الب ردَِْ�تهُُمْ النِّمَارُ، َ�ُجُّ
َ
عَباَءُ، وَأ

ْ
زُرهُُمْ ال

ُ
وصََالِحٌ عَلىَ بََ�رَاتٍ خُطُمُهَا اللِّيفُ، أ

عَتِيقَ 
ْ
 .»ال

رواه أحمد والبيهقي؛ كلاهما من رواية زمعة بن صالح عن سلمة بن وهرام، ولا بأس  

  .تابعات، وقد احتج بهما ابن خزيمة وغيرهبحديثهما في الم

سفان)  ی دو منزل راه (مرحله  مکانی است در فاصله: سکون سین عین وضم ه ب (عُ

رة)جمع  (البَكرات) و .راھی) تا مکه ایستگاه میان – عبارت است از کاف: سکون ه ب (بَكْ

مِرات) و شتر نوجوان. ة)میم جمع کسر ه ب )١((النَّ رَ دار  ی خط است از جامهعبارت : (نَمِ
 .و راه راه

به ھنگام حج از سرزمین  ج روایت است: چون رسول خدا ب و از ابن عباس
ابوبکر گفت: منطقه  »ای ابوبکر این کدام سرزمین است؟«عسفان گذشتند فرمودند: 

با افساری از  نوجوانی ھود و صالح سوار بر شتران«فرمود:  ج عسفان. رسول خدا
دار بوده و  شان خط شان عبا و ردای د که لباسجنس نخل خرما از این منطقه گذشتن

  .»عازم حج بیت عتیق بودند

حْمَرَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٧١٤-١٦٦٠
َ
 ،حَجَّ مُوسَى عَلىَ ثوَْرٍ أ

 .»عَليَهِْ َ�باَءَةٌ َ�طَوَاِ�يَّةٌ 
 .يم، وبقية رواته ثقاتلَ من رواية ليث بن أبي سُ رواه الطبراني 

بر گاوی قرمز  ÷ حج موسی«روایت است:  ج از رسول الله ب و از ابن عباس
 .»بر تن داشته است قطوانیعبایی  که درحالی ،بوده

                                           
 قلت: کذا الأصل، ولعله أراد أن یکتب: (النمار) بکسر النون، فسبق القلم، فکتب ما تری. )١(
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بِي مُوسَى وَ ) حسن لغيره) (٧( -١١٢٨-١٦٦١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وحَْاءِ ( ـلقََدْ مَرَّ بِ « ِ مُوسَى هِ ِ�يسَبعُْونَ نبَِيًّا،  )١()الرَّ عَباَءُ ، حُفَاةً  ،مْ نبَِيُّ ا�َّ
ْ
ونَ  ،عَليَهِْمُ ال يؤَُمُّ

عَتِيقَ 
ْ
ِ ال   .»َ�يتَْ ا�َّ

 .رواه أبو يعلى والطبراني، ولا بأس بإسناده في المتابعات

ن روحاء ھفتاد یاز سرزم« :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاز ابوموس
بر  عبا برھنه و یھمه با پا بود، چنانکه ÷ یه در جمع آنھا موسکعبور کردند  پیامبر
 . »داشتند ت الله العتیقیقصد ب دوش

 .ورواه أبو يعلى أيضاً من حديث أنس بن مالك) حسن لغيره) (٨( -١١٢٩-٠

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) حسن لغيره) (٩( -١١٣٠-١٦٦٢ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ  مُوسَى بنِْ عِمْرَانَ فِي هَذَا الوَْادِي: «ج ا�َّ
َ

ْ�ظُرُ إلِى
َ
�ِّ أ

َ
  .»ُ�رِْمًا َ�ْ�َ َ�طَوَانيَِّتَْ�ِ  ؛كَ�

 .بإسناد حسن "الأوسط"رواه أبو يعلى، والطبراني في 

در این ا یگو«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عبدالله بن مسعود
 . »د احرام بسته استیسف یه با دو عباکنگرم  میبن عمران  یبه موسسرزمین 

) ٣( -٧١٥) عدا ما بين المعقوفتين فهو حسن لغيره) ((١٠( -١١٣١-١٦٦٣

 ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ )) ضعيف(
َ
ِ  الَ لاً قَ جُ رَ  نَّ : أ ؟ج االله ولِ سُ رَ ل عِثُ  :الَ قَ [ : مَنِ الحاجُّ الشَّ

 فَ . )٢(]التَّفِلُ 
َ
 الحَ  يُّ أ

َ
، وَالثَّجُّ «قاَلَ:  ؟لَ فضَ جِّ أ عَجُّ

ْ
ادُ « :الَ يل؟ قَ بِ ا السَّ مَ : وَ الَ [قَ . »ال الزَّ

احِلةَُ   . )٣(]»وَالرَّ
 .رواه ابن ماجه بإسناد حسن

                                           
 . والزیادة من "مسند أبي یعلی" وغیره.همدین و هبین مک مکانی است دروزن (الصفراء):  بر )١(
 قال لرسول الله«، وقوله: »ضعیف«فقال:  –رحمه الله  –ما بین المعقوفتین حکم علیه الشیخ  )٢(

َ
 ج أن رجلا

!! » الضعیف«و » الصحیح«موجودان في » قال: وما السبیل؟ قال: الزاد والراحلة«، و »من الحاج
ً
معا

 لما عند الترمذي، فهو في 
ً
 فقط. [ش]. » الضعیف«خلافا

 ابقة.انظر الحاشیة الس )٣(
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 ست؟کی یگفت: حاج ج به رسول الله یه مردکت است یروا ب از ابن عمر
ردن صدا در کبلند «است؟ فرمود:  برتردام حج کگفت:  ».ی بدبوی ژولیده«فرمود: 

ست؟ فرمود: یل چی. گفت: و منظور از سب»یختن خون قربانیگفتن و ر یکھنگام لب
 .»است ی سفر) شتر (وسیلهتوشه و «

ِ : وعند الترمذي: عنه[ ؟ قاَلَ: ! جَاءَ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ادُ «مَا يوُجِبُ الحجََّ الزَّ

احِلةَُ   .)١(]"حديث حسن": وقال. »وَالرَّ

روایت شده که: مردی آمد و گفت: ای رسول  ب ابن عمرو در روایت ترمذی از 
 ». ی سفر داشتن توشه و وسیله«کند؟ فرمود:  خدا، چه چیزی حج را واجب می

ا وُقوُفُكَ عَشِيَّةَ «: في حديث ابن عمر حديث] -١٩باب/ -١) وتقدم [حسن( مَّ
َ
وَأ

ْ�ياَ َ�يبُاَِ� بُِ�مُ المَْلائَِ�ةَ  ،عَرَفةََ   سَمَاءِ الدُّ
َ

َ َ�هْبِطُ إِلى َ�قُولُ: عِباَدِي جَاءُوِ�  ،فإَنَِّ ا�َّ
وْ كَقَطْرِ  ،تِي نَّ يرَجُْونَ جَ  ،شُعْثاً مِنْ كِلِّ فَجٍّ عَمِيقٍ 

َ
مْلِ، أ فلَوَْ كَانتَْ ذُنوُ�ُُ�مْ كَعَدَدِ الرَّ

 َ
ْ

وْ كَزََ�دِ الب
َ
ِ�يضُوا عِباَدِي مَغْفُورًا لَُ�مْ . هَاتلغََفَر ،حْرِ المَْطَرِ، أ

َ
ُ  ،أ

َ
 »وَلمَِنْ شَفَعْتُمْ له

 .الحديث
ه به شما کا فرود آمده و نزد ملائیعرفه، خداوند به آسمان دندر  ات توقفو اما «

د ینار به امکده از ھر گوشه و یژول  ید: بندگان من با موھایگو یو مکند  می افتخار
ا یدر یف روکا یباران  یھا  ا قطرهی ھا گیتان به تعداد ر اند، اگر گناھان آمدهبھشت من 

ه شما و ک یحالد دریرون بروین عرفه بیاز سرزم ،بندگان من دم.یباشد آنھا را بخش
 .»ام دهیبخش دیا ردهک آنھا شفاعت یه براکرا  یسانک

ْ�ياَ فإَِذَا وََ�فَ بعَِرَفةََ، «: وفي رواية ابن حبان قال مَاءِ الدُّ  السَّ
َ

لُ إلِى َ عَزَّ وجََلَّ َ�ْ�ِ فإَنَِّ ا�َّ

 عِباَدِي شَ 
َ

�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ ذُنوَُ�هُمْ، وَ�نِْ كَانَ َ�يَقُولُ: اْ�ظُرُوا إِلى
َ
 تعْثاً ُ�بْرًا، اشْهَدُوا �

مَاءِ   .الحديث »وَرَمْلِ عَالِجٍ  ،عَدَدَ َ�طْرِ السَّ

به  لأ کند، الله توقف میه در عرفه ک یو ھنگام«آمده است:  و در روایت ابن حبان
آلود ده و غباریژول  یه با موھاک د به بندگانمینکد: نگاه یگو یا فرود آمده و میآسمان دن

                                           
 انظر الحاشیة السابقة. )١(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١١٦٤

 

آسمان و به  یھا  به تعداد قطره بخشیدم ھرچندشان را  گناھان هکد یاند، شاھد باش آمده
 .»گ باشدیر یھا تعداد توده

( عِثُ عبارت است از کسی که مدت زمان طولانی موھایش را عین: کسر ه ب (الشَّ

) و شانه نکرده و نَشُسته باشد. لُ عبارت است از کسی که فاء: کسر و تاء فتح ه ب (التَّفِ

) ونظافت و بوی خوش را ترک نموده چنانکه بوی وی تغییر کرده است.  فتح ه ب (العجُّ
از بلند کردن صدا در تلبیه گفتن و گفته شده در  عبارت استجیم: تشدید  عین و

) وتکبیر گفتن.    باشد.  به معنای نحر شتر می: (الثجُّ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١١( -١١٣٢-١٦٦٤
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

ءِ 
َ

 عِباَدِي هَؤُلا
َ

مَاءِ، َ�يَقُولُ: اْ�ظُرُوا إِلى هْلِ عَرَفاَتٍ مَلاَئَِ�ةَ السَّ
َ
َ ُ�باَِ� بأِ جَاءُوِ�  ،ا�َّ

 .»شُعْثاً ُ�بْرًا
وسيأتي  ."صحيح على شرطهما"والحاكم وقال: ، "صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 

 .إن شاء االله تعالى "الوقوف] -٩["أحاديث من هذا النوع في 

 ی هکخداوند نزد ملائ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن ید: به ایفرما یورزد و م ین عرفات ھستند، مباھات میه در سرزمک یبه افراد ،آسمان

 .»اند من آمده یآلود به سو ده و غباریژول یه با موھاکد ینکبندگانم نگاه 

 بهما)  في الإحرام والتلبية، ورفع الصوت (الترغيب – ٥

 هاآن ردن صدا درکه گفتن و بلند یاحرام بستن و تلب ب بهیترغ

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س بنِْ مَسْعُودٍ اَ�نْ  )حسن صحيح() ١( -١١٣٣-١٦٦٥ تاَبعُِوا «قاَلَ:  ج ا�َّ

نوُبَ  هُمَا َ�نفِْياَنِ الفَقْرَ وَالذُّ خَبثََ الحدَِيدِ  )١(كَمَا َ�نفِْي الكِ�ُ  ،َ�ْ�َ الحجَِّ وَالعُمْرَةِ، فإَِ�َّ

                                           
 تحت الحدیث  )١(

ً
 ).١الحاشیة ( -/ الباب الأول١١تقدم تفسیره قریبا
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 الجنََّةُ 
َّ

ةِ المَبْرُورَةِ ثوََابٌ إلاِ ةِ، وَليَسَْ للِحَْجَّ هَبِ وَالفِضَّ  ومَهُ َ�ظَلُّ يَ  نٍ ؤمِ ن مُ ا مِ مَ وَ  .وَالذَّ
 مًا إِ رِ ُ� 

َّ
 .)١(»ذنو�همسُ بِ تِ الشَّ بَ  غَا لا

حج و عمره را «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود
ه کبرند ھمانطور  ین میرا آن دو گناھان و فقر را از بید؛ زیپشت سر ھم انجام دھ

و حج مقبول  برد؛ آھن و طلا و نقره را از بین می ی دهیو زا یناخالص یآھنگر ی ورهک
ه با کنیگذراند مگر ا یه روزش را با احرام مکست ین یجز بھشت ندارد. و مؤمن یپاداش

 .»گردد ید تمام گناھانش محو میغروب خورش

، وليس في بعض نسخ "حديث حسن صحيح"رواه الترمذي، وقال: ) حسن لغيره(

بدون  »صحيح ابن خزيمة«النسائي و، وكذا هو في )٢(إلى آخره" نٍ ؤمِ ن مُ ا مِ مَ وَ "الترمذي: 

 .الزيادة

؛ إلا شَ  نٍ ؤمِ ن مُ ا مِ مَ وَ «: وزاد رزين فيه )حسن لغيره( ُ مَ هِ يلُبَيِّ اللهِ بالحجِّ
َ

مينهِِ  يَ ا عَلىَ دَ له

 ».وشمالِهِ إلى منقطعِ الأرضِ 
 .ولم أر هذه الزيادة في شيء من نسخ الترمذي ولا النسائي

 یکلبدر حج  وندخدا یه براکست ین یمؤمنھیچ «و در روایت رزین آمده است: 
برای او قرار دارد تا انتھای زمین راست و چپ او  سمته تمام آنچه در کنید، مگر ایبگو

 . »دھند شھادت می

ِ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )صحيح() ٢( -١١٣٤-١٦٦٦ مَا «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

وْ مَدَرٍ، حَتىَّ َ�نقَْطِعَ 
َ
وْ شَجَرٍ أ

َ
 لبَىَّ مَا َ�نْ يمَِينِهِ وشَِمَالِهِ مِنْ حَجَرٍ أ

َّ
، إِلا مِنْ مُلبٍَّ يلُبَيِّ

رضُْ مِنْ هَاهُناَ وَهَاهُناَ
َ ْ
 .)٣(»َ�نْ يمَِينِهِ وشَِمَالِهِ  ،الأ

                                           
قلت: من تفاهة تحقیق المعلقین هنا أنهم لم یخرجوا هذه الزیادة، ولا تکلموا علی زیادة (رزین) بشيء،  )١(

ولیس فیه الزیادة!! وزیادة (رزین) حدیث)،  -١٢باب/  -١وإنما أحالوا علی حدیث ابن مسعود المتقدم (

 في النفقة في الحج). -٢یشهد لها الحدیث الذي بعده، وحدیث ابن عمرو المذکور في (
 رقم ( )٢(

ً
 )، ویشهد لزیادة رزین حدیث سهل الآتي عقبه.٥قلت: لکن یشهد لها حدیث أبي هریرة الآتي قریبا

ختان و .. به همراه مسلمان، برای او چیست؟  در پاسخ ها و در ی تلبیه گفتن سنگ اگر گفته شود: فایده )٣(

باشد.  گویم: همراهی آنها با وی در این ذکر، دلیل بر فضیلت و شرف و جایگاه آن نزد الله متعال می می
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مارة بن اش عن عُ يّ إسماعيل بن عَ رواه الترمذي وابن ماجه والبيهقي؛ كلهم من رواية 

: -يعني ابن حميد -بيدة عن عَ  "صحيحه"ورواه ابن خزيمة في  .ة عن أبي حازم عن سهلغزيَّ 

 ."صحيح على شرطهما"ورواه الحاكم وقال:  .ة عن أبي حازم عن سهلمارة بن غزيَّ حدثني عُ 
 هکست ین کسی«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد

قرار دارند از سنگ تا پایان زمین راست و چپ او  ه آنچه در سمتکنید مگر ایبگو یکلب
 از آنجا و آنجا، از ؛نندک یم یاو پاسخ داده و او را ھمراھ یکلوخ به لبکو درخت و 

 .»(مشرق و مغرب) راست و چپ او
�يِهِ وَ  )صحيح() ٣( -١١٣٥-١٦٦٧

َ
ائبِِ َ�نْ أ دِ بنِْ السَّ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ َ�نْ خَلاَّ

 ِ تاَِ� جِبْر «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
مَرَِ� ائأ

َ
ِهْلاَلِ  )١(يلُ فأَ

ْ
صْوَاَ�هُمْ باِلإ

َ
نْ يرََْ�عُوا أ

َ
صْحَابِي أ

َ
نْ آمُرَ أ

َ
أ

و
َ
 ».التَّلبِْيةَِ  )٢(أ

                                                                                                       
باشد. و نیز جایز است که برای وی اجر و  چراکه همراهی آنها با وی در این ذکر جز به همین دلیل نمی

گویند؛ بنابراین  روی از او این ذکر را می ین اشیاء نوشته شود. چراکه به پیروی و دنبالهپاداش تلبیه گفتن ا

بی می  باشد. والله اعلم مومن با گفتن این ذکر، همچون راهنمای بر خیر و خو
نْ آمُرَ «فرماید:  امر در اینجا امر ایجابی است چراکه تبلیغ شرائع واجب است. و نیز آنجا که می )١(

َ
أ

صْحَابِي
َ
عُوا «فرماید:  نزد ظاهریه امر از نوع وجوب است بر خلاف دیدگاه جمهور. و اینکه می» أ

َ
نْ یَرْف

َ
أ

هُمْ 
َ
صْوَات

َ
جهت آشکار نمودن شعار احرام و آموزش دادن آن به کسانی است که نسبت به آنچه در این » أ

 مقام برای آنها مشروع گردیده، جاهل هستند. 
مارة والمخطوطة "والتلبیة"، والصواب ما أثبته، وهو روایة الترمذي (طبع الهند) عن الأصل ومطبوعة ع )٢(

سفیان بن عیینة. ورواه النسائي عنه "بالتلبیة" فقط، وعکس ذلك ابن ماجه فقال: "بالإهلال" فقط، وهو 

لال، یرید روایة لأحمد. وتابعه مالك، وعنه أبو داود بنحو روایة الترمذي، بلفظ: "بالتلبیة أو بالإه

 عن مالك. رواه هو وسفیان عن عبدالله بن أبي بکر بإسناده عن 
ً
أحدهما". وهکذا رواه أحمد أیضا

السائب. وتابعهما ابن جریج قال: کتب إليَّ عبدالله بن أبي بکر به بلفظ: "بالتلبیة والإهلال"، جمع 

الإهلال"، وقال روح: "ولا أدري أیّنا  بینهما. رواه عنه هکذا محمد بن بکر. وخالفه روح فقال: "بالتلبیة أو

؟ أنا أو عبدالله أو خلاد في (الإهلال أو التلبیة) ". رواه أحمد عنهما.
َ

فهذا یدل علی أن الشك قدیم،  وَهِل

ولیس من روح لروایة مالك وسفیان المتقدمین، فهو من عبدالله ابن أبي بکر أو خلاد، کما قال روح، 

الحرف علی الشك یدل علی أن روایة الجمع بین الإهلال والتلبیة شاذة،  فاتفاق هؤلاء علی روایة هذا

کما وقع في نسخة الترمذي بتحقیق الأستاذ الدعاس، وکذلك وقع في "المستدرك"، وهو خطأ من الناسخ 

) علی ٨٥٣أو أحد رواته، فإنه عنده من طریق الحمیدي عن سفیان، وهو في "مسند الحمیدي" برقم (
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ل نزد یئاجبر«: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیخلاد بن سائب از پدرش روا
بلند  یه را با صدایتلب ل یایم: تھلیداد تا به اصحابم بگومن آمد و به من دستور 

 .»ندیبگو

، "حديث حسن صحيح"رواه مالك وأبو داود والنسائي وابن ماجه والترمذي وقال: 

هَا «، وزاد ابن ماجه: "صحيحه"وابن خزيمة في  جَِّ  ]مِنْ [فإَِ�َّ
ْ
 .)١(»شِعَارِ الح

 .»حج است از جمله مناسکه یرا تلبیز«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

هَُِ�ِّ وَ  )صحيح لغيره() ٤( -١١٣٦-١٦٦٨
ْ
 رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَالِدٍ الج

 ِ هَا مِنْ ائجَاءَِ� جِبْر «قاَلَ:  ج ا�َّ صْوَاَ�هُمْ باِلتَّلبِْيةَِ، فإَِ�َّ
َ
َ�عُوا أ صْحَابكََ فلََْ�ْ

َ
يلُ َ�قَالَ: مُرْ أ

جَِّ 
ْ
 ».شِعَارِ الح

صحيح "والحاكم وقال: ، "صحيحيهما"في وابن حبان رواه ابن ماجه، وابن خزيمة 

."الإسناد
 ل نزد منیئاجبر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ینھَ د بن خالد جُ یاز ز

را ینند؛ زکشان را بلند  یه گفتن صدایدر ھنگام تلب آمد و گفت: به اصحابت دستور بده
 .»است حج آن از مناسک و علامات

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن لغيره() ٤( -١١٣٧-١٦٦٩
َ
هَلَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
مَا أ

 َ  �شُرِّ
َّ

ٌ َ�طُّ إلاِ َ مُكَبرِّ  كَبرَّ
َ

، وَلا َ  �شُرِّ
َّ

ِ  .»مُهِلٌّ َ�طُّ إلاِ نََّةِ؟ قاَلَ:  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
 .»َ�عَمْ «باِلج

 ."الصحيح"بإسنادين، رجال أحدهما رجال  "الأوسط"رواه الطبراني في 
با صدای  کسی نیست که«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
رسول  یگفته شد: ا ».شود یه به او بشارت داده مکنیمگر ابگوید  ریبکو ت بلند تلبیه

  .»بله«فرمود:  به بھشت؟ ،ج الله

                                                                                                       
): "المراد بـ (الإهلال): ٨٥/ ٢ل أو بالتلبیة". قال الشیخ المبارك فوري في "التحفة" (الشك: "بالإهلا

  التلبیة، علی طریقة التجرید، لأن معناه رفع الصوت بالتلبیة. وکلمة (أو) للشك. قاله أبو الطیب".
حدیث زید بن قلت: هذه الزیادة لیست عند ابن ماجه ولا عند غیره من حدیث السائب، وإنما هي في  )١(

خالد الآتي بعده، فتنبه ولا تکن مثل المعلقین الثلاثة الذین عزوه لابن ماجه بالرقم!! وهو مخرج في 

 ).٨٣٠"الصحیحة" (
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هَلَّ مُهِلٌّ َ�طُّ «: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ والبيهقي؛ إلا أنه قال: ) ضعيف) (١( -٧١٦-٠
َ
 ؛مَا أ

مْسُ بذُِنوُ�هِِ   آبتَِ الشَّ
َّ

 ».إلاِ
 زمانی است که در تلبیه گفتن صدایش را بلند کند.  ) الملبي:لَّ هَ أَ ( 

با غروب گوید مگر اینکه  نمی تلبیهھیچکس با صدای بلند «فرمودند:  ج اللهرسول 
 . »شود گناھان وی بخشیده میخورشید 

يقِ وَ  )حسن لغيره() ٦( -١١٣٨-١٦٧٠ دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
ِ : س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 :سُئلَِ  ج أ

فضَْلُ؟ قاَلَ: 
َ
ْ�مَالِ أ

َ ْ
يُّ الأ

َ
، وَالثَّجُّ «أ عَجُّ

ْ
 .»ال

عمل افضل  یندامک سؤال شد: ج از رسول اللهکه ت است یروا س قیاز ابوبکر صد
 . »یختن خون قربانیگفتن و ر یکردن صدا در ھنگام لبکبلند «است؟ فرمود: 

كلهم من رواية محمد بن المنكدر ؛ "صحيحه"رواه ابن ماجه والترمذي، وابن خزيمة في 

 ."الرحمنلم يسمع محمد من عبد"عن عبدالرحمن بن يربوع، وقال الترمذي: 

؟ قاَلَ: بال مَا ورواه الحاكم وصححه، والبزار؛ إلا أنه قال:  جَِّ
ْ
عَجُّ وَالثَّجُّ «الح

ْ
 .»ال

ردن صدا در کبلند «ست؟ فرمود: یحج در چ یکینو در روایت بزار آمده است: 
 . »یختن خون قربانیگفتن و ر یکھنگام لب

 -٤وتقدم [يعني  ."البدن): نحر الثجّ (و ): العجيج بالتلبية،العجّ ( ـيعني ب"قال وكيع: 

 .حديث] ١٠باب/

ِ  يَ وِ رُ ) وَ منكر) (٢( -٧١٧-١٦٧١ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ  غَابتَْ بذُِنوُ�هِِ،  )١(مَا مِنْ ُ�رِْمٍ يضَْحَى : «ج ا�َّ
َّ

مْسُ، إلاِ ِ يوَْمَهُ يلُبَيِّ حَتىَّ تغَِيبَ الشَّ َّ�ِ
هُ  مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .»َ�عَادَ كَمَا وَلدَ

 .رواه أحمد، وابن ماجه، واللفظ له

ھیچ مُحرمی «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از جابر بن عبدالله
اینکه گوید مگر لبیک  له متعالبرای التا غروب خورشید از وقت ضحی نیست که 

                                           
 باب/ الحدیث الأول) مع تفسیره من المؤلف. -٩یأتي نحوه في حدیث جابر ( )١(
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که  گردد برمیو چون روزی  )شود بخشیده میگردد ( پنھان می گناھان ویخورشید با 
 . »از مادر متولد شده است

والبيهقي من حديث عامر بن ، "الكبير"ورواه الطبراني في ) ضعيف جداً ) (٣( -٧١٨-٠

 .)١(س ربيعة

قاَلَ ]، وفيه: ١٩وتقدم حديث سهل بن سعد في الباب الأول [رقم )٢()ضعيف جداً (

 ِ  غَرََ�تِ : «ج رسَُولُ ا�َّ
َّ

وْ مُلبَِّيًا، إلاِ
َ
ا مُهِلاًّ أ وْ حَاجًّ

َ
ِ ُ�اَهِدًا أ مَا رَاحَ مُسْلِمٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ

مْسُ بذُِنوُ�هِِ وخََرَجَ مِنهَْا  .»الشَّ
 ."الأوسط"رواه الطبراني في 

در راه الله  یمسلمانھیچ «فرمودند:  ج ل بن سعد روایت است که رسول خدااز سھ
خورشید با گناھان وی غروب گویان نخواھد بود مگر اینکه  لبیک ،مجاھد یا حاجی

 .»کند می

 )(الترغيب في الإحرام من المسجد الأقصى – ٦

  یاحرام بستن از مسجد الاقص ب بهیترغ

مِّ حَكِيمٍ بنِتِْ ) ضعيف) (١( -٧١٩-١٦٧٢
ُ
مَيَّةَ  بيِ أَ َ�نْ أ

ُ
مِّ س خنَ بن الأَ أ

ُ
َ�نْ أ

ِ  ل سَلمََةَ  نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
هَلَّ بعُِمْرَةٍ مِنْ «قاَلَ:  ج أ

َ
ُ  )٣()َ�يتِْ المَْقْدِسِ (مَنْ أ

َ
 .»غُفِرَ له

                                           
 لله. ." الحدیث. وهو قلت: هو عند البیهقي في "الشعب" من طریق الطبراني، ولفظه:  )١(

ً
"من أضحی یوما

 ).٦٨٣٢و ٥٠١٨مخرج في "الضعیفة" (
 الطبعة السابقة. [ش]. سقط هذا الحکم من  )٢(
به دال مشدد؛  فتح قاف و ضم میم وه ب یا مخفف کسر دالِ  سکون قاف و فتح میم وه (بیت المقدس): ب )٣(

کند. بیت المقدس شهر  نسان را از گناه پاک میای است که ا کننده این معناست که احرام بستن از آن پاک

) خواهد ١٤معروفی است؛ فضایل زیادی دارد که خود نیاز به تالیف دارد و برخی از این فضایل در باب (

شود. این  آمد. مهمترین آنها این است که: یکی از سه مسجدی است که به قصد آنها بار سفر بسته می

اند. از خداوند متعال  د در (فلسطین) به اشغال خود درآوردهمسجد از جمله مواردی است که یهو

ها آن را به مسلمانان  خواهیم که آن را به مسلمانان بازگرداند چنانکه پس از اشغال آن توسط صلیبی می
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 .)١(رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

فرمودند:  ج روایت است که رسول الله ل از ام حکیم دختر ابی امیه از ام سلمه
 .»گیرد مورد مغفرت قرار می احرام ببنددس برای عمره قدِ ھرکس از بیت المَ «

ِ وفي رواية له:  هَلَّ بعُِمْرَةٍ مِنْ َ�يتِْ المَْقْدِسِ، كَانَ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
مَنْ أ

نوُبِ  ارَةً لمَِا َ�بلْهََا مِنَ الذُّ �ِّ مِنْ َ�يتِْ المَْقْدِسِ بعُِمْرَةٍ  .»كَفَّ
ُ
 .قاَلتَْ: فَخَرجََتْ أ

فرمودند:  ج رسول خداگوید:  آمده است که می ل و در روایتی از ام سلمه
، این کفاره گناھان پیشین او خواھد احرام ببنددھرکس از بیت المقدس برای عمره «

 عازم عمره شد.گوید: بنابراین مادرم از بیت المقدس  ام سلمه می بود.

ِ ولفظه: ، "صحيحه"ورواه ابن حبان في   هَلَّ «َ�قُولُ:   ج قاَلتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَنْ أ

قصَْى بعُِمْرَةٍ 
َ ْ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ؛مِنَ المَْسْجِدِ الأ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 َ�يتِْ  .»غُفِرَ له

َ
مُّ حَكِيمٍ إِلى

ُ
قاَلَ: فَرَِ�بتَْ أ

 
َ
 .هَلَّتْ مِنهُْ بعُِمْرَةٍ المَْقْدِسِ حَتىَّ أ

ھرکس از مسجد «: فرمودند ج که رسول اللهدر روایت ابن حبان چنین آمده  و
گوید:  راوی می .»شود ، گناھان پیشین او بخشیده میاحرام ببنددالاقصی برای عمره 

 پس ام حکیم عازم بیت المقدس شد تا از آنجا برای عمره احرام ببندد.

 «ورواه أبو داود والبيهقي، ولفظهما:  
َ

قصَْى إلِى
َ ْ
وْ ُ�مْرَةٍ مِنَ المَْسْجِدِ الأ

َ
ةٍ أ هَلَّ بِحَجَّ

َ
مَنْ أ

رََامِ 
ْ
رَ  ؛المَْسْجِدِ الح خَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
نََّةُ  ،غُفِرَ له

ْ
ُ الج

َ
وْ  وجََبتَْ له

َ
 الراویشَكَّ ». أ

تهُُمَا  َّ�
َ
 [قال].�

ھرکس از مسجدالاقصی برای حج یا عمره «در روایت ابوداود و بیھقی آمده است: و 
شود یا  ، گناھان گذشته و آینده وی بخشیده میاحرام ببنددبه سوی مسجدالحرام 

 راوی شک دارد که کدامیک را فرمود.  .»شود اینکه بھشت بر او واجب می
                                                                                                       

َ ٱإنَِّ ﴿فرماید:  بازگرداند. اما الله متعال می نفُسِهِمۡ  �َّ
َ
واْ مَا بأِ ُ ٰ ُ�غَّ�ِ ُ مَا بقَِوٍۡ� حَ�َّ  ]١١[الرعد:  ﴾َ� ُ�غَّ�ِ

 شان ریکه آنان آنچه را که در ضم یتا وقت دهد، ینم رییرا تغ یقوم چیالله حالت (و سرنوشت) ه گمان یب«

را  پس بر مسلمانان واجب است که عقاید منحرف و اخلاق زشت و ناپسندشان». دهند رییاست، تغ

 خواهند الله متعال واقعیت آنان را تغییر دهد.   تغییر دهند، اگر واقعا می
قلت: کیف وفیه جهالة، واضطراب في متنه وإسناده کما بینه المؤلف نفسه في "مختصر السنن"؟! یظهر  )١(

 ).٢١١لك بعضه من الروایات التي ساقها المؤلف هنا. وهو مخرج في "الضعیفة" (
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عُمْرَةِ مِنَ « :ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ ت: سَ الَ قَ وفي رواية للبيهقي:  
ْ
جَِّ وَال

ْ
هَلَّ باِلح

َ
مَنْ أ

رََامِ 
ْ
 المَْسْجِدِ الح

َ
قصَْى إِلى

َ ْ
ُ فِ غُ  ،المَْسْجِدِ الأ

َ
رَ، وَوجََبتَْ له خَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبْهِِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
رَ له

نََّةُ 
ْ
 .)١(»الج

، وما جاء (الترغيب في الطواف واستلام الحجر الأسود والر�ن اليما� – ٧
 )في فضلهما وفضل المقام ودخول البيت

؛ و یمانین کحجر الاسود و ر ب به طوافِ [بیت الله] و لمسیترغ
 عبه وارد شدهکم و وارد شدن به یمقام ابراه آنچه در فضل آنها و

 است

نَّهُ ) صحيح لغيره) (١( -١١٣٩-١٦٧٣
َ
� ، ِ بنِْ ُ�بيَدِْ بنِْ ُ�مَْ�ٍ باَهُ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ
سَمِعَ أ

كْنَْ�ِ  :َ�قُولُ لاِبنِْ ُ�مَرَ   هَذَينِْ الرُّ
َّ

رَاكَ �سَْتلَِمُ إلاِ
َ
 أ

َ
ْ�نَ  :مَا لِي لا سْودََ وَالرُّ

َ ْ
جََرَ الأ

ْ
الح

َمَاِ�َ  ِ  ؟اليْ ْ�عَلْ َ�قَدْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
 َ�قُولُ:  ج َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: إنِْ أ

طََاياَإنَِّ اسْتِلاَمَهُمَا َ�ُ « -١
ْ
 .»طُّ الخ

 قاَلَ: وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ:  
سْبوُعًا ُ�صِْيهِ وَ «) صحيح لغيره( -٢

ُ
عَتَْ�ِ )٢(مَنْ طَافَ أ

ْ
 . »كَانَ كَعِدْلِ رََ�بةٍَ  ،، وصََ�َّ رَ�

ه به ک هدیاز پدرش شن که ت استیروا س رید بن عمیاز عبدالله بن عب
ن کحجر الاسود و ر کنی: لمس میچرا تنھا این دو رکن را گفت:  یم ب عمر ابن

 : که فرمودند مدیشن ج از رسول الله کنم چون چنین میگفت:  ب عمر ابن ؟یمانی
 .»ندک ک میآن گناھان را پا لمس کردن« -١

 و از او شنیدم که فرمود:

                                           
یذکر بین هذه الروایة والتي قبلها؛ إلا أنه لا شك فیها. وذلك مما لا یجدي لأن الطریق  قلت: لا فرق )١(

.
ً
 واحدة، وفیها الجهالة والاضطراب کما ذکرت آنفا

یعنی تعداد آنها را بشماردکه هفت عدد باشد نه کمتر و نه بیشتر. و این به فضایل عبادات به تعدادی که  )٢(

 ذکر شده اشاره دارد چنانکه باید به تعداد مذکور ملزم بود و بر آن نیفزود و نکاست.  
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به  ،عت نماز گزاردکرد و دو راشمبرا  ھاو آن نمودهھفت بار طواف  ھرکسو « -٢
 برده است. یکردن کمانند آزاد 

 :قاَلَ: وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ 
 و از او شنیدم که فرمود:

 وضََعَهَا )١(مَا رََ�عَ رجَُلٌ «) ضعيف( -٣-)١( -٧٢٠-٠
َ

ُ عَشْرُ  ؛قَدَمًا وَلا
َ

 كُتِبَ له
َّ

إِلا

ُ عَشْرُ دَرجََاتٍ 
َ

 .»حَسَناَتٍ، وحَُطَّ َ�نهُْ عَشْرُ سَيِّئاَتٍ، وَرُفِعَ له
او ده  یه براکنیمگر ا بگذارد یرده و قدمکبلند  یقدم هکست ین یا بندهھیچ «

 .»شود بر درجات او افزوده میشده و ده درجه  کپا نیکی نوشته شده و ده گناه از وی
ِ رواه أحمد وهذا لفظه، والترمذي، ولفظه:   َ�قُولُ:  ج إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ارَةٌ للِخَْطَاياَ« -١   .»إنَِّ مَسْحَهُمَا كَفَّ
 وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ: 

خْرَى«) صحيح لغيره( -٢
ُ
 يرََْ�عُ أ

َ
 يضََعُ قدََمًا وَلا

َ
ُ  ؛لا  حَطَّ ا�َّ

َّ
وََ�تبََ  ،خَطِيئةًَ بهَِا إلاِ

 .»بهَِا حَسَنةًَ 
 شنیدم که فرمودند:  ج و در روایت ترمذی آمده است: از رسول الله

 .»گناھان است ی فارهکآن مسح «
 و شنیدم که فرمودند: 

متعال ه خداوند کنیمگر ا بگذارد یرده و قدمکبلند  یه قدمکست ین یا بنده« -٢
 . »سدینو یاو م یبرا یبخشد و ثواب یم در برابر آن گناھی از گناھانش را

: ولفظه: ، "صحيحه"وابن خزيمة في ، "صحيح الإسناد"ورواه الحاكم وقال:  الَ إنِْ قَ

ْ�عَلْ فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ 
َ
ِ أ  َ�قُولُ:  ج ا�َّ

                                           
کند؛ و در  لت میکند. چنانکه روایت ابن خزیمه بر آن دلا مراد کسی است که پیرامون کعبه طواف می )١(

حدیث دیگری به صورت مطلق ذکر شده است اما بدون تضعیف کتابت و گذاشتن و برداشتن قدم؛ 

 تر گذشت. چنانکه پیش

، ولذا أعطاها » الضعیف«و » الصحیح«[قلنا: هذه القطعة (لفظ أحمد) من الحدیث، جاءت في 
ً
معا

، »الصحیح«) وهو رقم الفقرة، کذا وقع في ٣والثاني (» الضعیف«) وهو رقمه في ١الشیخ رقمین: الأول (

 وحقه الحذف منه. [ش]]
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طََاياَ« -١
ْ
 .»مَسْحُهُمَا َ�طُُّ الخ

 :وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ 
َيتِْ « -٢

ْ
ُ حَسَنةًَ  ؛وَلمَْ يضََعْ قدََمًا ،لمَْ يرََْ�عْ قَدَمًا ؛مَنْ طَافَ باِلب ُ لهَ  كَتبََ ا�َّ

َّ
 ،إلاِ

ُ دَرجََةً  )١(َ�نهُْ خَطِيئةًَ، وََ�تبََ  طَّ حَ وَ 
َ

  .»له
 وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ: 

سْبوُعًا كَانَ كَعِتقِْ رََ�بةٍَ «) صحيح لغيره( -٣
ُ
حْصَى أ

َ
  ».مَنْ أ

به این دلیل است که از رسول دھم  میاگر آن را انجام گوید:  می ب ابن عمر
 . »کند پاک میگناھان را  ھامسح آن«شنیدم که فرمودند:  ج الله

بلند که  یقدمدر برابر ھر  ،دنکعبه را طواف کس کھر«ه فرمود: کدم یو از او شن
پاک گناه از او  یکنوشته و نیکی  یکمتعال برای او خداوند  گذارد، رده و به زمین میک

 .»سدینو می او یدرجه برا یکو  نماید می

 وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ: 
سْبوُعًا كَانَ كَعِتقِْ رََ�بةٍَ «) صحيح لغيره( - ٣

ُ
حْصَى أ

َ
 ».مَنْ أ

 .»ردن برده استکس ھفت بار را بشمارد مانند آزاد کھر«ه فرمود: کدم یاو شنو از 
نَّ النَّبِيَّ  ؛مختصراً  "صحيحه"ورواه ابن حبان في ) صحيح(

َ
جََرِ «قاَلَ:  ج أ

ْ
مَسْحُ الح

ا طََاياَ حَطًّ
ْ
مََاِ�ِّ َ�طُُّ الخ

ْ
ْ�نِ الي  .»وَالرُّ

مسح حجر «: ندفرمود ج اللهرسول و در روایت ابن حبان به اختصار آمده است: 
 .»ندک ک میاملا پاکگناھان را  ،یمانین کالاسود و ر

 .")٢(االلهه كلهم عن عطاء بن السائب عن عبدروو"(قال الحافظ): 

�يِهِ قاَلَ: قاَلَ وَ ) صحيح لغيره) (٢(-١١٤٠-١٦٧٤
َ
د بنْ المُْنكَْدِرِ َ�نْ أ َ�نْ ُ�مََّ

 يلَغُْو ِ�يهِ بِ مَنْ طَافَ : «ج رسَُولُ االلهِ 
َ

سْبوُعًا لا
ُ
َيتِْ أ

ْ
 .»كَانَ كَعَدْلِ رََ�بةٍَ ُ�عْتِقُهَا ،الب

                                           
موارد)، ویأتي لفظه  -١٠٠٠کذا الأصل، ولعل الصواب (ورفع) کما وقع في "صحیح ابن حبان" (رقم  )١(

 هنا برقم (
ً
 ).٥قریبا

ج في یعني أن عطاء مختلط. لکن رواه عنه الثوري وغیره ممن سمع منه قبل الاختلاط، وهو مخر )٢(

 ).٢٧٢٥"الصحیحة" (
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 .ورواته ثقات، "الكبير"رواه الطبراني في 

عبه کس کھر«: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیمحمد بن منکدر از پدرش روا
 یا ردن بردهکمانند آزاد  نگردد،ھوده یلغو و ب مرتکبرده و در آن کرا ھفت بار طواف 

 .»است

لُ  َ�نْ وَ ) ضعيف)(٢( -٧٢١-١٦٧٥
َ
بِي سَوِ�َّةَ قاَلَ: سَمِعْتُ اْ�نَ هِشَامٍ �سَْأ

َ
حُمَيدُْ ْ�نُ أ

َيتِْ 
ْ

َمَاِ� وهَُوَ َ�طُوفُ باِلب ْ�نِ اليْ بِي رََ�احٍ عَنِ الرُّ
َ
بوُ  ؟َ�طَاءَ ْ�نَ أ

َ
ثَِ� أ َ�قَالَ َ�طَاءٌ: حَدَّ

نَّ النَّبِيَّ  :هُرَ�رَْةَ 
َ
َ «قاَلَ:  ج أ عَفْوَ وُكِلّ

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
 بهِِ سَبعُْونَ مَلكًَا، َ�مَنْ قاَلَ: اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

خِرَةِ، 
ْ

ْ�ياَ وَالآ عَاِ�يةََ فِي الدُّ
ْ
ۡ�يَاٱرَ�َّنَآ ءَاتنَِا ِ� ﴿وَال حَسَنَةٗ وَقنَِا عَذَابَ  �خِرَةِ ٱحَسَنَةٗ وَِ�  �ُّ

سْودَِ قاَلَ  ».الوُا: آمِ�َ ، قَ ﴾�َّارِ ٱ
َ ْ
ْ�نِ الأ ا بلَغََ الرُّ دٍ  :فلَمََّ باَ ُ�مََّ

َ
مَا بلَغََكَ فِي هَذَا  !ياَ أ

 ِ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
بوُ هُرَ�رَْةَ، �

َ
ثَِ� أ سْودَِ؟ َ�قَالَ َ�طَاءٌ: حَدَّ

َ ْ
ْ�نِ الأ مَنْ «َ�قُولُ:  ج الرُّ

مَا ُ�فَاوضُِ يَ  دٍ  .»دَ الرَّحْمَنِ فاَوضََهُ فإَِ�َّ باَ ُ�مََّ
َ
ُ اْ�نُ هِشَامٍ: ياَ أ

َ
وَافُ؟ قاَلَ َ�طَاءٌ:  !قاَلَ له فاَلطَّ

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
ثَِ� أ نَّهُ سَمِعَ النَّ  س حَدَّ

َ
 : «قاَلَ  ج بِيُّ �

َّ
مُ، إِلا

 َ�تكََلَّ
َ

َيتِْ سَبعًْا وَلا
ْ

مَنْ طَافَ باِلب
ِ ـ(بِ  ِ  ،سُبحَْانَ ا�َّ  باِ�َّ

َّ
ةَ إلاِ  قُوَّ

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
، وَلا ْ�بَرُ

َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إِلا  إِلهَ

َ
، وَلا ِ مَْدُ ِ�َّ

ْ
، )وَالح

ُ بهَِا عَشَرَ دَرجََاتٍ، وَمَنْ  ُ عَشْرُ حَسَناَتٍ، وَرُفعَِ لهَ ُ�ِيتَْ َ�نهُْ عَشْرُ سَيِّئاَتٍ، وَُ�تِبتَْ لهَ
اَلِ، خَاضَ فِي الرَّحْمَةِ برِجِْليَهِْ كَخَائضِِ المَْاءِ برِجِْليَهِْ طَافَ َ�تكََلَّمَ وَهُوَ 

ْ
 .»فِي تلِكَْ الح

 .)١(وحسنه بعض مشايخنا .رواه ابن ماجه عن إسماعيل بن عياش: حدثني حميد بن أبي سوية
از حمید بن ابی سویه روایت است که از ابن ھشام شنیدم از عطاء بن ابی رباح در 

عطا پس کرد؟  نی سوال کرد و این در حالی بود که کعبه را طواف میمورد رکن یما
ھفتاد فرشته مامور «فرمودند:  ج گفت: ابوھریره برای من روایت کرده که رسول خدا

اند؛ پس ھرکس بگوید: پروردگارا، از تو بخشش و سلامتی در دنیا و آخرت را  آن شده
عطاء فرما  یکیز به ما نیدر آخرت ن رسان و یکیا به ما نیپروردگارا! در دن« ،خواھم می

چون به رکن  ».گویند: آمین آنھا می». و ما را از عذاب آتش (دوزخ محفوظ) نگاھدار

                                           
قلت: استنکر الحافظ الناجي تحسینه، ولِمَ لا، وإسماعیل بن عیاش ضعیف في الحجازیین، وهذا منها؛  )١(

! وقد تفرد به إسماعیل کما قال الطبراني في 
ً
فإن حمید بن أبي سویة مکي، مع أنه هو نفسه ضعیف أیضا

 ).١٨٣/ ٩"الأوسط" (
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حجر الاسود رسید گفت: ای ابومحمد، در مورد این رکن چه خبری به تو رسیده است؟ 
فرمودند: شنیده که  ج برای من روایت کرده از رسول خدا س پس عطا گفت: ابوھریره

. ابن ھشام به »ھرکس به آن روی آورد درحقیقت به دست خداوند روی آورده است«
برای من روایت  س او گفت: ای ابومحمد، در مورد طواف چه؟ عطا گفت: ابوھریره

ھرکس ھفت بار خانه کعبه را طواف کند «شنیده که فرمودند:  ج نموده از رسول خدا
و لااله الاالله و الله اکبر و لا حول ولا قوه الا بالله  و چیزی جز سبحان الله و الحمدلله

ده درجه به شود و  ده نیکی برای او نوشته میشود و  نگوید، ده گناه از وی بخشیده می
شود؛ و ھرکس در این وضعیت طواف کند در رحمت فرو رفته  درجات او افزوده می

  .»است مانند کسی که در آب فرورود
لُ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب باسٍ ن ابن عَ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٧٢٢-١٦٧٦ ِ�ْ�ُ

االله كل يوم على حجاج بيته الحرام عشر�ن ومئة رحمة، ست� للطائف�، وأر�ع� 
 ».للمصلِّ�، وعشر�ن للناظر�ن

 .)١(رواه البيهقي بإسناد حسن

ھر روز خداوند متعال «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
کند؛ شصت رحمت برای طواف  بر حجاج بیت الله الحرام صد و بیست رحمت نازل می

کنندگان و چھل رحمت برای نماز گزاران و بیست رحمت برای کسانی که نگاه 
 . »کنند می

نَّ النَّبِيَّ أيضاً  َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ و) صحيح) (٣( -١١٤١-١٦٧٧
َ
وَافُ «قاَلَ:  ج ، أ الطَّ

لاَةٌ  نَُّ�مْ َ�تكََلَّمُونَ ِ�يهِ، َ�مَنْ تََ�لَّمَ ِ�يهِ فلاََ َ�تكََلَّمُ حَوْلَ الَبيتِْ صَّ
َ
� 

َّ
 بِخَْ�ٍ  ، إلاِ

َّ
 .»إلاِ

وقد روي عن ابن "قال الترمذي:  ."صحيحه"، وابن حبان في -واللفظ له -رواه الترمذي 

 .)٢(" من حديث عطاء بن السائبعباس موقوفاً، ولا نعرفه مرفوعاً إلا

                                           
 ) الطبعة الثانیة.١٨٧کبیر، فإن فیه متروکین؛ بینته في "الضعیفة" (کذا قال، وهو تساهل  )١(
  یشیر إلی إعلاله باختلاط عطاء کما سبق في الحدیث المتقدم، وهو مردود من وجهین: )٢(

  الأول: أنه رواه عنه سفیان الثوري، ولذلك قوّی الحدیث ابنُ دقیق العید والعسقلاني.
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طواف به «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب ن از ابن عباسیھمچن
 پس ؛دینکد صحبت یتوان یه در طواف مکن تفاوت ینماز است با ا پیرامون کعبه،

  .»دینگو یزیر چیجز خ ،ردکطواف صحبت  درکس  ھر

مَنْ طَافَ باِلَبيتِْ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) ضعيف) (٤( -٧٢٣-١٦٧٨

ةً  هُ  خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمَ  ،خَمْسَِ� مَرَّ مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»وَلدَ

عن هذا الحديث؟  -يعني البخاري -حديث غريب، سألت محمداً "رواه الترمذي وقال: 

 ."رو￯ عن ابن عباس من قولهفقال: إنما يُ 
ھرکس پنجاه بار «فرمودند:  ج خداروایت است که رسول  ب و از ابن عباس

بخشیده  ،خانه کعبه را طواف کند، گناھان وی چون روزی که از مادر متولد شده
 .»شود می

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٤( -١١٤٢-١٦٧٩ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُول  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ َيتِْ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ْ

، كَانَ كَعِتقِْ رََ�بةٍَ ، وصََ�َّ )١(مَنْ طَافَ باِلب عَتَْ�ِ
ْ
 .»رَ�

 .وتقدم [في الحديث الأول في الباب] ،"صحيحه"رواه ابن ماجة، وابن خزيمة في 

 سکھر«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمر
 دهرا آزاد کر یا ه بردهکن است یخواند مانند ابعت نماز کو دو ر هنمود طواف کعبه

 .»است

: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ يضاً قَ أَ  نهُ عَ وَ  )صحيح لغيره() ٥( -١١٤٣-١٦٨٠

سْبوُعًا «
ُ
َيتِْ أ

ْ
ُ َ�نهُْ بهَِا  ،مَنْ طَافَ باِلب  حَطَّ ا�َّ

َّ
خْرَى، إلاِ

ُ
 يرََْ�عُ أ

َ
 يضََعُ قَدَمًا، وَلا

َ
لا

ُ بهَِا دَرجََةً 
َ

ُ بهَِا حَسَنةًَ، وَرََ�عَ له
َ

 .»خَطِيئةًَ، وََ�تبََ له
 .وابن حبان، واللفظ له، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

                                                                                                       
 لقول الترمذي، وتفصیل هذا في "إرواء الغلیل" (والآخر: أنه تابعه ثقتان علی رف

ً
). ١٥٨-١٥٤/ ١عه؛ خلافا

 وجهل هذا کله المعلقون الثلاثة، فضعفوا الحدیث! هداهم الله وعرفهم بأنفسهم!
 فهو کعدل رقبة".٢/ ١٣٢قال الناجي ( )١(

ً
قلت: ورواه أحمد بزیادة:  ): "ورواه النسائي بلفظ: من طاف سبعا

 م في حدیث الباب الأول."یحصیه"، وقد تقد
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دم که فرمود: یشن ج ت است از رسول اللهیروا ب ن از عبدالله بن عمریھمچن
ه کنیمگر ا دارد گذارد و برنمی نمی یقدمھیچ  ،دنکعبه را طواف کھفت بار س کھر«

بر درجه  یکاو نوشته و  یثواب برا یکرده و کگناه از او پاک  یکمتعال خداوند 
 ». افزاید درجات او می

وِ وَ ) موضوع) (٥( -٧٢٤-١٦٨١ مَنْ : الَ قَ  ب االله بن عمرو بن العاصين عبدعَ  يَ رُ

 
َ
أ سْبَغَ الوْضُُوءَ فَ توَضََّ

َ
ْ�نَ �سَْتلَِمُهُ  ،أ تَى الرُّ

َ
� (اسْتلَمََهُ َ�قَالَ:  ذَاخَاضَ فِي الرَّحْمَةِ، فإَِ  ؛ُ�مَّ أ

نَّ ُ�مََّدً 
َ
شْهَدُ أ

َ
ُ، وَأ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
نَّ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
، أ ْ�بَرُ

َ
ُ أ ، وَا�َّ ِ ا َ�بدُْهُ ا�َّ

 ُ
ُ

فَ  )؛وَرسَُوله
ْ
ل
َ
ُ بُِ�لِّ قدََمٍ سَبعَِْ� أ ُ لهَ َيتِْ كَتبََ ا�َّ

ْ
َ�مَرَتهُْ الرَّحْمَةُ، فإَِذَا طَافَ باِلب

فَ سَيِّئةٍَ  ،حَسَنةٍَ 
ْ
ل
َ
فَ دَرجََةٍ  ،وحََطَّ َ�نهُْ سَبعَِْ� أ

ْ
ل
َ
ُ سَبعَِْ� أ

َ
وشََفَعَ فِي سَبعَِْ� مِنْ  ،وَرََ�عَ له

هْلِ 
َ
تَى مَقَامَ إبِرَْاهِيمَ  أ

َ
ُ  ،بيَتِْهِ، فإَِذَا أ

َ
ُ له عَتَْ�ِ إيِمَاناً وَاحْتِسَاباً؛ كَتبََ ا�َّ

ْ
فَصَ�َّ عِندَْهُ رَ�

رَْ�عَةِ 
َ
ر )١(]عَشَرَ [عِتقْ أ ِ إسِْمَاِ�يلَ، وخََرَجَ مِنْ  ةُ�رََّ

َ
هُ  كَيوَْمَ  ذنو�همِنْ وَلد مُّ

ُ
تهُْ أ َ  ».وَلدَ

 .الأصبهاني موقوفاً رواه أبو القاسم 

گوید: ھرکس به طور کامل  روایت است که می ب یاز عبدالله بن عمرو بن عاص
در رحمت خدا فرو رفته است. پس  ،را لمس کند  وضو بگیرد سپس نزد رکن آمده و آن

أشهد أن لا إله إلا االله وحده لا شريك  بسم االله، واالله اكبر،(را لمس کند و بگوید:   چون آن

گیرد. و چون خانه را طواف  رحمت او را در بر می )هد أن محمداً عبده ورسولهله، وأش
دارد ھفتاد ھزار نیکی برای وی  خداوند متعال در برابر ھر قدمی که بر می ،کند
افزاید و او  و ھفتاد ھزار درجه بر او میکند  می از او پاک و ھفتاد ھزار گناه نویسد. می

دھد. پس چون نزد مقام ابراھیم رفته و از  اش قرار می را شافع ھفتاد نفر از خانواده
روی ایمان و امید ثواب دورکعت نماز بخواند، خداوند متعال برای او آزاد کردن چھارده 

نویسد و گناھان وی چون روزی که از مادر  از فرزندان اسماعیل را می ،نفر از بردگان
 . »شود متولد شده پاک می

                                           
 ).٥٤٦٦سقطت من الأصل، واستدرکتها من "الأصبهاني"، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
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ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٦( -١١٤٤-١٦٨٢ فِي  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ َ�ينْاَنِ ُ�بصِْرُ بهِِمَا، وَلسَِانٌ َ�نطِْقُ بهِِ، �شَْهَدُ عَلىَ «الحجََرِ: 
َ

ُ يوَْمَ القِياَمَةِ له ِ لَيبَعَْثنََّهُ ا�َّ  وَا�َّ
 .»)١(مَنْ اسْتلَمََهُ بِحقٍَّ 

 ."صحيحيهما"وابن خزيمة وابن حبان في ، "حديث حسن"رواه الترمذي وقال: 
به «در مورد حجر الاسود فرمود:  ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس

ه با که دو چشم دارد ک یحالزد دریانگ میامت بریآن را در روز ق الله سوگند، الله متعال
ه آن را به حق لمس ک یسک ایو بر گوید دارد که با آن سخن می یند و زبانیب می ھاآن
 .»دھد یرده شھادت مک

سْودََ «: ولفظه "الكبير"ورواه الطبراني في ) ضعيف) (٦( -٧٢٥-٠
َ ْ
جََرَ الأ

ْ
َ�بعَْثُ االلهُ الح

قِياَمَةِ وَلهَُمَا َ�ينْاَنِ وَلسَِان
ْ
مََاِ�َّ يوَْمَ ال

ْ
ْ�نَ الي �شَْهَدَانِ لمَِنِ اسْتلَمََهُما  ،وشََفَتاَنِ  انوَالرُّ

 .)٢(»باِلوَْفاَءِ 
خداوند متعال در روز قیامت حجر الاسود و «روایت کرده است:  چنینو طبرانی 

که دو چشم و دو زبان و دو لب دارند و برای  درحالیکند  می رکن یمانی را مبعوث
 . »دھند یم(به ادای حق آن) کسانی که آنھا را لمس کردند، گواھی وفا کردن 

عَاصِ وَ ) حسن لغيره) (٧( -١١٤٥-١٦٨٣
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال قاَلَ:  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ْ�نُ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ تِي الرُّ
ْ
بِي ُ�بَيسٍْ  )٣(يأَ

َ
ْ�ظَمَ مِنْ أ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
ُ لسَِانٌ )١(يوَْمَ ال ، لهَ

 .»وشََفَتاَنِ 

                                           
کند  باشد یعنی بر مبنای حق که دین اسلام است بدان روی آورده و آن را لمس می باء برای ملابسه می )١(

باشد. نه اینکه از باب تعظیم  می ج چراکه این امر اطاعت از خداوند است و نیز پیروی از رسول الله

پردازد. و شهادت حجر الاسود برای کسی که آن را لمس نموده، از باب  خودِ سنگ به لمس آن می

باشد و (علی) که در حدیث وارد شده بیانگر  شهادت دادن به ادای حق الله در آن، از سوی وی می

 شهادت دادن به ضرر او نیست.
 ).١/ ٢٣٠/ ٦٠مقدسي في "الأحادیث المختارة" (قلت: وأخرجه الضیاء ال )٢(
)، وغیرهما، ٣٣٧/ ١) و"المعجم الأوسط" (٢١١/ ٢الأصل: "الرکن الیماني"، والتصویب من "المسند" ( )٣(

 وهو قل من جل مما فات المحققین الثلاثة تصویبه!
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 .رواه أحمد بإسناد حسن

ن کر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب یعمرو بن العاص از عبدالله بن
زبان و  یباشد و دارا یس میوه ابوقبکتر از  ه بزرگکد یآ یمدرحالی امت یروز ق یمانی

 . »باشد یدو لب م

، «: وزاد "الأوسط"والطبراني في ) ضعيف) (٧( -٧٢٦-٠ قَِّ
ْ
�شَْهَد لمَِنِ اسْتلَمََهُ باِلح

ِ عَزَّ وجََلَّ وَهُوَ يمَُِ�   ».يصَُافحُِ بهَِا خَلقَْهُ  ،ا�َّ
برای کسی که آن را به حق لمس کرده شھادت «افزاید:  و طبرانی در الاوسط می

 .»کند است که بوسیله آن با خلقش مصافحه می لأ اللهو آن دست راست دھد  می

ِ الَّتِي نِ اسْتلَمََهُ َ�تكََلَّمُ َ�مَّ «: وزاد "صحيحه"وابن خزيمة في  باِلنِّيَّةِ، وَهُوَ يمَُِ� ا�َّ

 ».يصَُافِحُ بهَِا خَلقَْهُ 
را لمس کرده سخن   کسی که با نیت آن از«افزاید:  و ابن خزیمه در صحیحش می

 .»کند ن با خلقش مصافحه میآست راست خداوند است که به وسیله گوید و آن د می

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) ضعيف) (٨( -٧٢٧-١٦٨٤ شْهِدُوا : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
أ

قِياَمَةِ شَافِعٌ 
ْ
جََرَ خَْ�ًا، فإَِنَّهُ يوَْمَ ال

ْ
ُ هَذَا الح ُ لسَِانٌ وشََفَتاَنِ، �شَْهَدُ لمَِنِ اسْتلَمََهُ �

َ
عٌ، له  .»شَفَّ

 .ورواته ثقات؛ إلا أن الوليد بن عباد مجهول، "الأوسط"رواه الطبراني في 

این سنگ را به نیکی گواه «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ل از عایشه
کند؛ برای او دو زبان و دو لب خواھد بود که برای  بگیرید که در روز قیامت شفاعت می

 .»دھد را لمس کرده، گواھی می  کسی که آن

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح لغيره) (٨( -١١٤٦-١٦٨٥

 ِ شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّبَنِ : «ج ا�َّ
َ
سْودَُ مِنَ الجنََّةِ، وَهُوَ أ

َ
فَسَوَّدَتهُْ خَطَاياَ بَِ�  ،نزََلَ الحجََرُ الأ

 .»آدَمَ 
  ."حديث حسن صحيح"رواه الترمذي، وقال: 

                                                                                                       
ی مُذحِج؛ چراکه وی اولین کسی بوده که در آن خانه  کوهی در مکه است به نام مردی آهنگر از قبیله )١(

 ساخته است. 
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بھشت حجر الاسود از «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
اه یگناھان فرزندان آدم آن را س ر بود، پسیدتر از شیه سفک یحالن آورده شد درییپا
 . »ردک

شَدَّ َ�ياَضًا مِنَ الثَّلجِْ «إلا أنه قال: ؛ "صحيحه"وابن خزيمة في 
َ
 .)١(»أ

 . »بود برفدتر از یسف«و در روایت ابن خزیمه آمده است: 

بإسناد حسن، ولفظه:  "الكبير"و "الأوسط"ورواه الطبراني في ) ضعيف) (٩( -٧٢٨-٠

ْ�يضََ «قاَلَ: 
َ
نََّةِ َ�ْ�ُهُ، وََ�نَ أ

ْ
رضِْ مِنَ الج

َ ْ
نََّةِ، وَمَا فِي الأ

ْ
سْودَُ مِنْ حِجَارَةِ الج

َ ْ
جََرُ الأ

ْ
الح

 برَِ 
َّ

هُ ذُو عَاهَةٍ إلاِ اَهِلِيَّةِ مَا مَسَّ
ْ
هُ مِنْ رجِْسِ الج  مَا مَسَّ

َ
 .»أكالمَهَا، وَلوَْلا

ر زمین ھای بھشت است و د حجر الاسود از سنگ«طبرانی چنین است: روایت و 
در ابتدا سفیده بوده است و اگر پلیدی جاھلیت را  ؛چیزی از بھشت جز آن نیست

 .»شد کرد مگر اینکه درمان می ھیچ بیماری آن را لمس نمی  ،کرد لمس نمی

سْودَُ يَ «: رواية لابن خزيمة قالوفي 
َ ْ
جََرُ الأ

ْ
مَا ياقواقوُتةٌَ َ�يضَْاءُ مِنْ يَ الح نََّةِ، وَ�ِ�َّ

ْ
تِ الج

 َ��ِ حُدٍ  ،سَوَّدَتهُْ خَطَاياَ المُْشْرِ
ُ
قِياَمَةِ مِثلُْ أ

ْ
�شَْهَدُ لمَِنِ اسْتلَمََهُ وََ�بَّلهَُ مِنْ  ؛ُ�بعَْثُ يوَْمَ ال

ْ�ياَ هْلِ الدُّ
َ
  .»أ

ھای بھشت  سفید از یاقوتحجر الاسود یاقوتی «و در روایت ابن خزیمه آمده است: 
شود  را سیاه نمود. روز قیامت ھمچون کوه احد مبعوث می  بود اما گناھان مشرکین آن
 .»دھد را بوسیده، شھادت می  را لمس نموده و آن  و برای کسی که در دنیا آن

نََّةِ «مختصراً قال:  )٢(ورواه البيهقي
ْ
سْودَُ مِنَ الج

َ ْ
جََرُ الأ

ْ
شَدَّ  ،الح

َ
 ،َ�ياَضًا مِنَ الثَّلجِْ  وََ�نَ أ

ْكِ  هْلُ الشرِّ
َ
 ».حَتىَّ سَوَّدَتهُْ خَطَاياَ أ

دتر یباشد و سف یحجر الاسود از بھشت م«و در روایت بیھقی به اختصار آمده است: 
 .»اه نمودیان آن را سکه گناھان مشرکنیبود تا ا برفاز 

 كريستال.عبارت است از بلورين، جمع (مهاة):  مقصوربه صورت المها: 

                                           
)، وأما المعلقون الثلاثة فحسنوا اللفظین، ولم ٢٦١٨قلت: وهو المحفوظ کما حققته في "الصحیحة" ( )١(

 منهما علی آخر! ولا بد منه.
ً
 یرجحوا واحدا

 [ش].» الصحیح«هذه الروایة تابعة لما فی  )٢(



 ١١٨١   کتاب حج

 

ْ�نُ «قال:  ب عن عبداالله بن َ�مْرووَ ) ضعيف) (١٠( -٧٢٩-١٦٨٦ نزَلَ الرُّ

ماء، فوضُِعَ على أبي ُ�بيَسْ كأنه مَهَاةٌ بيضاءُ، فمَكَثَ أر�عَ� سنةً، ثم  الأسودَُ من السَّ
 .»وضُِعَ على قوَاعدِ إبراهيمَ 

 .موقوفاً بإسناد صحيح "الكبير"رواه الطبراني في 

حجرالاسود از آسمان نازل شد «گوید:  روایت است که می ب عبدالله بن عمرواز 
چھل سال در آنجا بود  ؛ده شد چنانکه بلورین و سفید بودو بر کوه ابی قبیس قرار دا

 .»سپس بر قواعد ابراھیم نھاده شد

مُسْندٌِ وَهُوَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) صحيح لغيره) (٩( -١١٤٧-١٦٨٧

كَعْبةَِ 
ْ
 ال

َ
َ : «ولُ قُ يَ  ظَهْرَهُ إِلى نَّ ا�َّ

َ
 أ

َ
نََّةِ، وَلوَْلا

ْ
ْ�نُ وَالمَْقَامُ ياَقوَُ�تاَنِ مَنْ يوََاِ�يتِ الج الرُّ

قِ وَالمَْغْربِِ طَمَسَ نوُرَ  ضَاءَتاَ مَا َ�ْ�َ المَْشْرِ
َ َ
 .»همَا لأ

والحاكم،  )١(رجاء بن صبيحكلاهما من رواية ؛ "صحيحه"رواه الترمذي، وابن حبان في 

 .ومن طريقه البيهقي

ه داده کیعبه تکبه  ج رسول اللهکه  درحالیت است یروا ب از عبدالله بن عمرو
بھشت  یھا اقوتیاقوت از یم دو یو مقام ابراھ یمانین کر«ه فرمود: کدم یشن ند،بود

ن مشرق و مغرب را روشن یب ،ردک یو اگر خداوند متعال نور آنھا را محو نم ھستند
 . »نمودند می

 «: وفي رواية للبيهقي قال) حسن صحيح(
َ

نََّةِ، وَلوَْلا
ْ
ْ�نَ وَالمَْقَامَ مِنْ ياَقوُتِ الج إنَِّ الرُّ

قِ وَالمَْغْربِِ  ضَاءَ مَا َ�ْ�َ المَْشْرِ
َ َ
هُ مِنْ خَطَاياَ بَِ� آدَمَ لأ هُما مِنْ ذِي عَاهَةٍ  ،مَا مَسَّ وَمَا مَسَّ

 شُفِيَ وَ 
َّ

 سَقِيمٍ إلاِ
َ

 ».لا
بھشت  یھا اقوتیم از یو مقام ابراھ یمانین کر«و در روایت بیھقی آمده است: 

ن مشرق و مغرب را روشن یرد بک یرا لمس نم  آدم آن یاگر گناھان بن ھستند،
شفا  یماریاز درد و بمگر اینکه رد ک یمنآن را لمس بیماری  ردند و ھیچک یم
  .»افتی یم

                                           
 غیر واحد عند الحاکم وغیره، وقد خرجت طرقه في "الحج الکبیر". قلت: لکن تابعه )١(
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اَهِلِيَّةِ مَا «: وفي أخر￯ له عنه أيضاً رفعه قال) صحيح(
ْ
اَسِ الج

ْ
�

َ
هُ مِنْ أ  مَا مَسَّ

َ
لوَْلا

 شُفِيَ 
َّ

هُ ذُو عَاهَةٍ إلاِ نََّةِ َ�ْ�ُهُ  ،مَسَّ
ْ
ءٌ مِنَ الج رضِْ شَيْ

َ ْ
 .)١(»وَمَا عَلىَ الأ

را لمس   آن ھای جاھلیت اگر پلیدی«و در روایت دیگری از بیھقی آمده است: 
و از بھشت  افت.ی یشفا م یماریرد از درد و بک یآن را لمس م یماریھر ب ،ردک ینم

  ».چیزی جز آن بر روی زمین وجود ندارد

رَ  )ضعيف جداً ) (١١( -٧٣٠-١٦٨٨ مَ نْ ابْنِ عُ الَ  ب وعَ ِ قَ  ج : اسْتقَْبلََ رسَُولُ ا�َّ

جََرَ 
ْ
َفَتَ  ،الح ابِ َ�بكِْي،  ،ُ�مَّ وضََعَ شَفَتيَهِْ عَليَهِْ َ�بكِْي طَوِ�لاً، ُ�مَّ التْ طََّ

ْ
فإَذَِا هُوَ بعُِمَرَ بنِْ الخ

عَبَرَاتُ «َ�قَالَ: 
ْ
 .»ياَ ُ�مَرُ! هَاهُناَ �سُْكَبُ ال

والحاكم وصححه، ومن طريقه البيهقي ، "صحيحه"رواه ابن ماجه، وابن خزيمة في 

 .")٢(ولا نعرفه إلا من حديثه، وهو متروك"(قال الحافظ):  ."ه محمد بن عونتفرد ب"وقال: 
رو به حجر الاسود کرد و  ج گوید: رسول خدا روایت است که می ب از ابن عمر

مدتی طولانی گریه کرد. سپس بازگشت و با عمر  و ھایش را بر آن گذاشت سپس لب
 . »ھاست اینجا جای ریختن اشکای عمر، «پس فرمود: کند  می مواجه شد که گریه

ِ وَ ) منكر) (١٢( -٧٣١-١٦٨٩ ةَ «قاَلَ:  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ فدََخَلنْاَ مَكَّ

تَى  حَِ� ارْتفَِاعَ 
َ
حَى، فأَ ناَخَ رَاحِلتَهَُ، ُ�مَّ دَخَلَ  - ج َ�عِْ� النَّبِيَّ  -الضُّ

َ
باَبَ المَْسْجِدِ فأَ

 
َ
جََرِ فاَسْتلَمََ المَْسْجِدَ َ�بَدَأ

ْ
دَِيثَ  هباِلح

ْ
ُكَاءِ، فَذَكَرَ الح قاَلَ: وَرَمَلَ  .وَفاَضَتْ َ�ينْاَهُ باِلبْ

جََرَ وَوضََعَ يدََيهِْ عَليَهِْ، ُ�مَّ مَسَحَ بهِِمَا  ،ثلاََثاً
ْ
 َ�بَّلَ الح

َ
ا فَرَغ ، فلَمََّ

َ
رَْ�عًا حَتىَّ فَرَغ

َ
وَمَشَى أ

 ».وجَْهَهُ 
 .)٣("صحيح على شرط مسلم"واللفظ له، والحاكم وقال:  "هصحيح"رواه ابن خزيمة في 

                                           
 )، وقد ضعفهما المعلقون الثلاثة. هداهم الله.٣٣٥٥هذا والذي قبله مخرج في "الصحیحة" ( )١(
قلت: ومع هذا یصدره بلفظ (عن) المشعر بقوة الحدیث وهو حريٌّ بالضعف الشدید؛ لتفرد المتروك به،  )٢(

یه إلیه علمه، بل یؤثر علیه حکم من صححه، ولو کان من  لکن منعه من ذلك أنه لم یلتزم الأخذ بما یؤدِّ

المتساهلین کالحاکم، وقریب منه ابن خزیمة، ولکن هذا کشف عن علة الحدیث فقال: "وفي القلب من 

 فالعجب من المؤلف کیف أوهم عنه خلافه؟! محمد بن عون هذا"!
 إسحاق، ولم یحتج به مسلم، وذکر البکاء ومسح الوجه في الحدیث منکر.کذا قال، وفیه عنعنة محمد بن  )٣(
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وارد مکه شدیم پس  چاشتروایت است که: به ھنگام  ب از جابر بن عبدالله
جد شد و از حجر به درب مسجد آمده و شترش را بست. سپس وارد مس ج رسول خدا

کند. سه بار  . و حدیث را روایت می»را لمس نمود و به گریه افتاد  آن ؛الاسود آغاز کرد
 سپس حجر الاسود ،با شتاب و و چھار بار به صورت عادی طواف نمود تا اینکه فارغ شد

 .را مسح کردصورتش  ا دو دستشرا بوسید و دستش را بر آن گذاشت و ب

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف) (١٣( -٧٣٢-١٦٩٠ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َيتَْ 
ْ

ُ دَخَلَ الب
َ

  .»دَخَلَ فِي حَسَنةٍَ وخََرَجَ مِنْ سَيِّئةٍَ مَغْفُورًا له
 .من رواية عبداالله بن المؤمَّل "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

کعبه  ھرکس وارد«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب از ابن عباس
 .»شود وارد نیکی شده و چون از آن خارج شود گناھان وی بخشیده می ،شود

 )(الترغيب في العمل الصالح في عشر ذي الحجة، وفضله – ٨

 لت آنیالحجه و فض یعمل صالح در ده روز ذ ب بهیترغ

ِ  ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ  )صحيح() ١( -١١٤٨-١٦٩١ مَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِ عَ   ا�َّ
َ

حَبُّ إِلى
َ
الِحُ ِ�يهَا أ عَمَلُ الصَّ

ْ
يَّامٍ ال

َ
يَّامِ ل جَ وَ  زَّ مِنْ �

َ ْ
عَشْرِ  .مِنْ هَذِهِ الأ

ْ
يَّامَ ال

َ
 ».َ�عِْ� �

 ِ ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ ِ هَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ
ْ
 الج

َ
 «وَلا

َّ
، إلاِ ِ هَادُ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ

ْ
 الج

َ
رجَُلٌ  )١(وَلا

ءٍ لمَ  ُ�مَّ  خَرَجَ بنِفَْسِهِ وَمَالِهِ،  .»يرَجِْعْ مِنْ ذَلكَِ �شَِيْ
 .رواه البخاري والترمذي وأبو داود وابن ماجه

ه کست ین ییروزھا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
اول  ی دھه یعنیام ین ایتر از ا دهیتر و پسند محبوبعبادت در آنھا نزد خداوند 

جھاد و نه «فرمود:  ؟جھاد در راه خدا و نه !ج رسول الله ی. گفتند: ا»الحجه باشد یذ
ھیچیک را باز جھاد خارج شده و  یبرا ه با جان و مالشک ی، مگر مرددر راه خدا

 ». نیاورده باشد

                                           
 یعنی جز جهاد مردی که .. )١(
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يَّامٍ «قال: بإسناد جيد، ولفظه  "الكبير"والطبراني في ) ضعيف) (١( -٧٣٣-٠
َ
مَا مِنْ �

يَّامِ 
َ
عَمَلُ ِ�يهِنَّ مِنْ �

ْ
حَبُّ إلَِيهِْ ال

َ
 أ

َ
ْ�ظَمُ عِندَْ االلهِ وَلا

َ
عَشْرِ أ

ْ
ْ�ثِرُوا ِ�يهِنَّ  ،ال

َ
 التَّسْبِيحَ مِنَ فأَ

 .»وَالتَّهْلِيلَ وَالتَّكْبِ�َ  يدَ حمِ والتَّ 
تر از عمل  تر و محبوب بزرگ وندھیچ عملی نزد خدا«طبرانی چنین است:  روایت و

تھلیل و تکبیر  ین روزھا بسیار تسبیح و تحمید وی ذی الحجه نیست؛ پس در ا در دھه
 .»بگویید

جْرًا مِنْ «قال:  )١(وفي رواية للبيهقي) حسن(
َ
ْ�ظَمُ أ

َ
 أ

َ
زَْ� عِندَْ االلهِ وَلا

َ
مَا مِنْ َ�مَلٍ أ

ضْحَى 
َ ْ
هَادُ فِي سَبِيلِ االلهِ؟ قاَلَ:  ».خَْ�ٍ َ�عْمَلهُُ فِي عَشْرِ الأ ِ

ْ
 الج

َ
هَادُ فِي سَبِيلِ «ِ�يلَ: وَلا ِ

ْ
 الج

َ
وَلا

 رجَُلٌ خَرَجَ بنِفَْسِهِ 
َّ

ءٍ  االلهِ إلاِ قاَلَ: وََ�نَ سَعِيدُ ْ�نُ جُبَْ�ٍ ». وَمَالِهِ فلَمَْ يرَجِْعْ مِنْ ذَلكَِ �شَِيْ
عَشْرِ اجْتهََدَ اجْتِهَادًا شَدِيدًا

ْ
يَّامُ ال

َ
 .رُ عَليَهِْ قْدَ حَتىَّ مَا يََ�ادُ �ُ  ،إِذَا دَخَلَ �

اجر و تر و  کپا وندنزد خدانیست که  یچ عملیھ«و در روایت بیھقی آمده است: 
 .»شود الحجه انجام می یاول ذ ی ه در دھهکباشد  یکیاز عمل ن پاداش آن بزرگتر

ه ک یمردجھاد مگر  ،جھاد در راه خداو نه «فرمود:  ؟جھاد در راه خدا ی: حتگفته شد
. سپس گفت: »اورده باشدیرا باز ن یکچیجھاد خارج شده و ھ یبراش و مال با جان

نمود به  یو تلاش م یار سعیبسسعید بن جبیر  ،دیرس یالحجه فرا م یذ ی ھرگاه دھه
 .رسید از توان وی خارج باشد نظر می

قاَلَ: قاَلَ  س -بنِْ مَسْعُودٍ يع� ا -َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح) (٢( -١١٤٩-١٦٩٢

عَمَلُ الصَّ «: ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
يَّامٍ ال

َ
يَّامِ  اِ�يهَ  )٢(حُ الِ مَا مِنَ �

َ
فضَْلُ مِنْ �

َ
 ». عَشْرِ ال أ

َ
ِ�يلَ: وَلا

هَادُ فِي سَبِيلِ االلهِ  ِ
ْ
هَادُ فِي سَبِيلِ االلهِ «قاَلَ:  ؟الج ِ

ْ
 الج

َ
 مَنْ َ�ثَرَ جَوَادُهُ [وَلا

َّ
هْرِ�قَ دَمُهُ  ،إلاِ

ُ
 ]».وَأ

 .بإسناد صحيح )١(رواه الطبراني

                                           
 )، وسنده حسن.٢٦-٢٥/ ٢قلت: قد رواه من هو أعلی طبقة منه وأشهر، ألا وهو الإمام الدارمي ( )١(
) ٢٥٩/ ٨"الحلیة" ()، ومن طریقه أبو نعیم في ١٠٤٥٥/ ٢٤٦/ ١٠لفظ (الصالح) لیس عند الطبراني ( )٢(

 وکذا هو لیس في "المجمع". وصححه أبو نعیم.
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 ایامی«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س - ابن مسعود یعنی -از عبدالله 
 گفته شد: .»الحجه باشد یاول ذ ی تر از دھه وند بره عبادت در آنھا نزد خداکست ین

اسبش  جھاد کسی کهمگر [ وند؛جھاد در راه خداو نه «فرمود:  ؟جھاد در راه خدا یحت
  ]».خته شودیبلغزد و خون او ر

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح لغيره) (٣( -١١٥٠-١٦٩٣ فضَْلُ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
أ

عَشْرُ 
ْ
ْ�ياَ ال يَّامِ الدُّ

َ
ةِ  عَشْرَ يع�  -� ِجَّ

ْ
؟ قاَلَ: ي�ِ  ».- ذِي الح ِ  مِثلْهُُنَّ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
 وَ «لَ: وَلا

َ
لا

 ِ رَ وجَْهَهُ  ،مِثلْهُُنَّ فِي سَبِيلِ ا�َّ  رجَُلٌ َ�فَّ
َّ

َابِ بِ إلاِ  .الحديث »الترُّ
 یا ده روز ذیدن ین روزھایتربر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر

ھمانند شود  روزھایی که در راه خدا (جھاد) سپری میا ی. گفته شد: آ»باشد یالحجه م
مگر شود مانند آنھا نیست  و روزھایی که در راه خدا سپری می«؟ فرمود: آنھا نیست

  .»ده شودیمال کصورتش به خادر راه دا ه ک یمردبرای 

مَا «: وأبو يعلى بإسناد صحيح، ولفظه: قال ،رواه البزار بإسناد حسن) صحيح لغيره(

ةِ  ِجَّ
ْ
يَّامِ عَشْرِ ذِي الح

َ
ِ مِنْ � فضَْلُ عِندَْ ا�َّ

َ
يَّامٍ أ

َ
ِ  .»مِنْ � هُنَّ  !قاَلَ: َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 ِ ُ�هُنَّ جِهَادًا فِي سَبِيلِ ا�َّ مْ عِدَّ
َ
فضَْلُ أ

َ
تهِِنَّ جِهَادًا فِي سَبِيلِ هُ «قاَلَ:  ؟أ فضَْلُ مِنْ عِدَّ

َ
نَّ أ

 عَفِ�ٌ 
َّ

، إلاِ ِ َابِ  ا�َّ رُ وجَْهَهُ فِي الترُّ  .الحديث »ُ�عَفِّ

 .ويأتي بتمامه إن شاء االله [أول الباب التالي] ."صحيحه"ورواه ابن حبان في 
 یاول ذ ی دھهتر از  بره نزد خدا کست ین ییروزھا«و در روایت ابو یعلی آمده است: 

جھاد در ا به تعداد آنھا یتراست ام بریآن ا ای رسول خدا،گفت:  ی. مرد»الحجه باشد
تر است  ھای دیگر] بر [در ماهاز جھاد ده روز  گانه ذی الحجه ام دهیا«راه خدا؟ فرمود: 

 .»شود] [در این راه شھید می ندک یآلود م کش را خاا چھرهدر جھاد ه ک یمگر مرد

                                                                                                       
)، وصححه، ومنه الزیادة التي بین ٢٥٩/ ٨). وعنه أبو نعیم في "الحلیة" (١٠٤٥٥/ ٢٤٦/ ١٠في "الکبیر" ( )١(

) 
ً
) لکن بلفظ: "إلا من خرج بنفسه وماله، ثم لم ١٧٧٧/ ٤٥٠/ ٢المعکوفتین، وهي في "الأوسط" أیضا

 ذلك بشيء"، والسند واحد!یرجع من 
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بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف) (٢( -٧٣٤-١٦٩٤
َ
مَا مِنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ةِ، َ�عْدِلُ صِياَمُ كُلِّ يوَْمٍ مِنهَْا  ُ ِ�يهَا مِنْ عَشْرِ ذِي الِحجَّ نْ ُ�تعََبَّدَ لهَ
َ
ِ أ  ا�َّ

َ
حَبُّ إلِى

َ
يَّامٍ أ

َ
�

 .»بقِِياَمِ لَيلْةَِ القَدْرِ بصِِياَمِ سَنةٍَ، وَِ�ياَمُ كُلِّ لَيلْةٍَ مِنهَْا 
لا نعرفه إلا من  حديث غريب"رواه الترمذي وابن ماجه والبيهقي، وقال الترمذي: 

عن هذا  -يعني البخاري -وسألت محمداً  .حديث مسعود بن واصل، عن النهاس بن قهم

 ."الحديث؟ فلم يعرفه من غير هذا الوجه
ترین  نزد خداوند محبوب«فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا س از ابوھریره

بر است با ی ھر روز آن برا چنانکه روزه باشد میی ذی الحجه  روزھا برای عبادت دھه
 .»شب قدرقیام ھر شب آن برابر است با  قیامروزه یک سال و 

(قال الحافظ): رو￯ البيهقي وغيره عن يحيى بن عيسى الرملي: ) ضعيف) (٣( -٧٣٥-٠

لِّمَ  -ب البجلي عن عدي بن ثابت حدثنا يحيى بن أيو وهؤلاء الثلاثة ثقات مشهورون تُكُ

مَا مِنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب َ�نْ سَعِيدِ بنِْ جُبَْ�ٍ عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  -)١(فيهم

فضَْلُ عِندَْ االلهِ 
َ
يَّامٍ أ

َ
يَّامِ  ،�

َ ْ
 االلهِ عَزَّ وجََلَّ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
حَبُّ إلِى

َ
عَمَلُ ِ�يهِنَّ أ

ْ
 ال

َ
يع�  –وَلا

عَشْرِ 
ْ
ْ�ثِرُوا ِ�يهِنَّ مِنَ التَّهْلِيلِ وَالتَّكْبِ�ِ  ،- ال

َ
لُ عْدَ وذَِكْرِ االلهِ، وَ�نَِّ صِياَمَ يوَْمٍ مِنهَْا �ُ  فأَ

عَمَلَ ِ�يهِنَّ يُ 
ْ
ِ ضَاَ�فُ بصِِياَمِ سَنةٍَ، وَال  ».مِائةَِ ضِعْفٍ  سَبعْ�

برترین روزھا نزد «فرمودند:  ج رسول خداروایت است که  ب از ابن عباس
ترین اعمال نزد خداوند در این  باشد. و محبوب ی ذی الحجه می دھهخداوند متعال 

 ی باشد. پس در این روزھا بسیار تھلیل و تکبیر گفته و ذکر الله بگویید. روزه روزھا می
عمل در این روزھا تا پاداش سال و  وزه گرفتن یکروزی از این روزھا برابر است با ر

  .»یابد ھفتصد برابر افزایش می

                                           
إلی هنا ینتهي کلام الحافظ علی حدیث أبي هریرة في الأصل، وکذا طبعة عمارة، ثم یبدأ عندهما حدیث  )١(

ابن عباس هذا من قوله: "عن سعید بن جبیر. . ."! وبدون رقم! وزاد عمارة في أوله الواو العاطفة فقال: 

 للمخطوطة! فصار الحدیث ب
ً
 سوء طباعتهما لیس له تخریج ولا إسناد!"وعن. ."! خلافا
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�سَِ وَ ) ضعيف) (٤( -٧٣٦-١٦٩٥
َ
عَشْرِ  س كٍ الِ بن مَ  َ�نْ أ

ْ
يَّامِ ال

َ
 :قاَلَ: كَانَ ُ�قَالُ فِي �

ف يوَْمٍ 
ْ
ل
َ
فِ يوَْمٍ.  ؛عَرَفةََ  وَ�َوْمِ  ،بُِ�لِّ يوَْمٍ أ

َ
ةُ آلا فَضْلِ قاَلَ: عَشْرَ

ْ
 .َ�عِْ� فِي ال

 .)١(رواه البيهقي والأصبهاني، وإسناد البيهقي لا بأس به

شد: ھر روز  ی ذی الحجه گفته می روایت است: در مورد دھه س از انس بن مالک
 آن برابر است با ھزار روز و روز عرفه برابر است با ده ھزار روز؛ یعنی در فضل؛ 

يَّامِ  عَنوَ ) ضعيف) (٥( -٧٣٧-١٦٩٦
َ
َوْمِ مِنْ � عَمَلَ فِي اليْ

ْ
نَّ ال

َ
وْزَاعِيُّ قاَلَ: بلَغََِ� أ

َ ْ
الأ

عَشْرِ 
ْ
نْ ُ�تْصََّ امُرُؤٌ  ،ال

َ
 أ

َّ
كَقَدْرِ غَزْوَةٍ فِي سَبِيلِ االلهِ، يصَُامُ َ�هَارهَُا وَُ�رَْسُ لَيلْهَُا إِلا

وْزَاعِيُّ 
َ ْ
دَِيثِ رجَُلٌ مِنْ بَِ� َ�زُْومٍ عَنِ النَّبِيِّ �شَِهَادَةٍ. قاَلَ الأ

ْ
ثَِ� بهَِذَا الح  .ج : حَدَّ

 .رواه البيهقي
عمل کردن در روزی از روزھای  روایت است که: به من خبر رسیدهاز اوزاعی 

ذی الحجه برابر است با جھاد در راه خدا که روزش روزه و شبش را در نگھبانی  دھه
گوید: مردی از بنی مخزوم این حدیث را  شھید شود. اوزاعی میباشد مگر اینکه مجاھد 

 برای من روایت نمود. ج از رسول خدا

 (الترغيب في الوقوف بعرفة والمزدلفة، وفضل يوم عرفة) – ٩

ن عرفه و مزدلفه و فضل روز یحاضر شدن در سرزم ب بهیترغ
 عرفه

ِ قاَلَ: قاَلَ رسَُو س َ�نْ جَابرٍِ ) ضعيف) (١( -٧٣٨-١٦٩٧ يَّامٍ : «ج لُ ا�َّ
َ
مَا مِنْ �

ةِ  ِجَّ
ْ
فضَْلُ مِنْ عَشْرِ ذِي الح

َ
ِ أ ِ  .»عِندَْ ا�َّ مْ  !قاَلَ: َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
فضَْلُ أ

َ
هُنَّ أ

 ِ ُ�هُنَّ جِهَادًا فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ «قاَلَ:  ؟عِدَّ تهِِنَّ جِهَادًا فِي سَبِيلِ ا�َّ فضَْلُ مِنْ عِدَّ
َ
وَمَا مِنْ  .هُنَّ أ

ِ مِنْ يوْمِ عَرَفةََ  فضَْلُ عِندَْ ا�َّ
َ
ُ  ،يوْمٍ أ لُ ا�َّ ِ�ْ�َ 

َ
ْ�ياََ�باَركََ وََ�عَالى مَاءِ الدُّ  السَّ

َ
َ�يبُاَِ�  ،إِلى

مَاءِ، َ�يَقُ  هْلَ السَّ
َ
رضِْ أ

َ ْ
هْلِ الأ

َ
 عِباَدِي جَاءُوبأِ

َ
 ،شُعْثاً ُ�بْرًا ضَاحِ�َ  �ولُ: اْ�ظُرُوا إِلى

                                           
) ٣٧٦٦/ ٣٥٨/ ٣مدلس، انظر "شعب البیهقي" ( -وهو البصري-قلت: فیه الحسن عن أنس. والحسن  )١(

 ).٣٦٤/ ١٨٠/ ١و"ترغیب الأصبهاني" (
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ْ�ثَرُ عِتقًْا مِنَ  ،جَاءُوا مِنْ كُلِّ فجٍَّ عَمِيقٍ 
َ
يرَجُْونَ رحَْمَتِي، وَلمَْ يرََوْا عَذَابِي، فلَمَْ يرَُ يوَْمٌ أ

 .»النَّارِ مِنْ يوْمِ عَرَفةََ 
برترین روزھا نزد خداوند «ند: فرمود ج روایت است که رسول خدا س از جابر

. مردی گفت: ای رسول خدا، این روزھا برترند یا اینکه کسی »ی ذی الحجه است دھه
آن «در جھاد فی سبیل الله بگذراند؟ فرمود: ھای دیگر]  [در ماهاین روزھا را مانند 

به جھاد پرداخته شود. و ھیچ  ھای دیگر] که مانند آنھا [در ماه روزھاییروزھا برترند از 
برتر از روز عرفه نیست. در این روز خداوند متعال به آسمان دنیا  وندروزی نزد خدا

کنند و خداوند متعال  پس اھل آسمان به اھل زمین افتخار می ؛کند می نزول
ن نزد م معرض خورشیدفرماید: به بندگانم نگاه کنید که ژولیده و غبارآلود و در  می

اند. پس روزی را  آمدند. امیدوار رحمتم ھستند و عذابم را ندیده یدور راهاز ھر  آمدند،
  .»نخواھند دید که چون روز عرفه افرادی از آتش آزاد شوند

واللفظ له، والبيهقي ولفظه:  "صحيحه"رواه أبو يعلى والبزار وابن خزيمة، وابن حبان في 

 ُ�باَِ� بهِِمُ المَْلاَئَِ�ةَ، إِذَا كَانَ يوَْمُ « :ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ

عَرَفةََ فإَنَِّ االلهَ َ�باَركََ وََ�عَالى
 ِّ�

َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
َ� مِنْ كُلِّ فَجٍّ عَمِيقٍ، أ توَِْ� شُعْثاً ُ�بْرًا ضَاحِّ

َ
 عِباَدِي أ

َ
َ�يَقُولُ: اْ�ظُرُوا إِلى

قاً  .قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ  ، وفلاناً، قال: يقول االله عز فتقول الملائ�ة: إن فيهم فلاناً مُرَهَّ
ْ�ثَرَ عَتِيقًا مِنَ النَّارِ مِنْ يوَْمِ «: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ ». وجل: قد غفرت لهم

َ
مَا مِنْ يوَْمٍ أ

  ».عَرَفةََ 
چون روز عرفه فرارسد «فرمودند:  ج رسول خداو در روایت بیھقی آمده است: 

کند. و  نزد فرشتگان افتخار می ،ھا در عرفه خداوند متعال به خاطر حضور انشان
از ھر راه  معرض خورشیدفرماید: به بندگانم نگاه کنید، غبارآلود و ژولیده و در  می
گویند: در  گیرم که آنان را بخشیدم. فرشتگان می نزد من آمدند. شما را گواه میی دور

متعال میان آنھا فلانی است که مرتکب چنان مفاسدی شده و نیز فلانی است. خداوند 
ھمچون روز که نیست روزی «فرمودند:  ج . رسول خدا»فرماید: آنان را بخشیدم می

 . »از آتش آزاد شوندعرفه افرادی در آن 

 .ولفظ ابن خزيمة نحوه، لم يختلفا إلا في حرفٍ أو حرفين

ق)( هَّ  شود.  عبارت است از کسی که مرتکب محارم و مفاسد می: المرَ
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یعنی در معرض خورشید بدون اینکه محافظی در برابر : حاء ضاد وه ب (ضاحين)
خورشید داشته باشد. به ھرکسی که در معرض نور و گرمای خورشید باشد بدون اینکه 

 .إنه لضاحٍ شود:   ی چیزی باشد گفته می در پناه سایه

نَّ رسَُولَ االلهِ  ،ر�زٍ دِااللهِ بنِْ كَ يبَ�نْ طَلحَْةَ بنِْ عُ وَ ) ضعيف) (٢( -٧٣٩-١٦٩٨
َ
 ج أ

ْ�يظَُ مِنهُْ يوَْمِ  يَ ؤِ مَا رُ «قاَلَ: 
َ
 أ

َ
حْقَرُ وَلا

َ
 أ

َ
دْحَرُ وَلا

َ
 أ

َ
صْغَرُ وَلا

َ
يطَْانُ يوَْمًا هُوَ ِ�يهِ أ  الشَّ

 
َّ

لِ الرَّحْمَةِ فيه يرََى  لماعَرَفةََ، وَمَا ذَلكَِ إلاِ نوُبِ  ،مِنْ َ�َ�ُّ اَوُزِ االلهِ عَنِ الذُّ
َ

 مَا العظام، وَتج
َّ

إلاِ
�لَ يزََعُ المَْلاَئَِ�ةَ فَ  ،يوَْمَ بدَْرٍ  يَ ؤِ رُ  ى جِبْرِ

َ
 .»)١(إِنَّهُ رَأ

 .رواه مالك والبيهقي من طريقه وغيرهما، وهو مرسل

 یعنی دور باد و خوارتر.راء:  وحاء  دال وه ب (أدحر)

 .أي أبعد وأذلَّ 

شیطان «فرمودند:  ج ریز روایت است که رسول خدااز طلحه بن عبیدالله بن کَ 
تر و حقیرتر و دورتر از خیر و  ھیچ روزی چون روز عرفه ندیده که در آن خوارتر و ذلیل

و خداوند متعال  ؛بیند را می  تر باشد. و این به دلیل رحمتی است که نزول آن خشمگین
در روز بدر دید که  وی؛ بخشد مگر آنچه روز بدر دید گناھان بزرگ را می در این روز

  .»کند وف فرشتگان را برای جنگ آماده میفجبریل ص

امِتِ وَ ) ضعيف) (٣( -٧٤٠-١٦٩٩ ِ  س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هَا النَّاسُ «يوَْمَ عَرَفةََ:  ُّ�
َ
َ عَ  !� لَ جَ وَ  زَّ إنَِّ ا�َّ َوْمِ فغَفرُ لَُ�مْ  )٢(ل َ�طَوَّ عَليَُْ�مْ فِي هَذَا اليْ

 التَّبِعَاتِ ِ�يمَا بيَنَُْ�مْ، وَوَهَبَ مُسِيئَُ�مْ لمُِحْسِنُِ�مْ،
َّ

 ،طَالِحُِ�مْ لصَِالِحُِ�مْ وَ  إلاِ
ْ�طَى 

َ
ِ وَأ لَ، ل

َ
ِ ادفعُِوا بِ فاَمُحْسِنَُ�مْ مَا سَأ ا ».سْمِ ا�َّ َ «قاَلَ:  )٣()جَمْعٍ ـ (كَانَ بِ  فلَمََّ إنَِّ ا�َّ

                                           
ریختگی آنها  کند؛ گویا مانع پراکندگی و به هم یعنی آنها را برای جنگ مرتب نموده و به صف می )١(

  . والله اعلمشود می
ول) گرداند... ماخوذ از یعنی در این روز فضل خود را شامل آنها می )٢(

َّ
(إلا باشد. و  به معنای فضل می (الط

 یعنی مظالم. والله اعلم التبعات)
 ) بعرفات!! ذلك مبلغهم من العلم!١٥٤/ ٢علم للمزدلفة. وفسره الجهلة الثلاثة ( )٣(
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ْ يُ�مْ فِي طَالِحِ يعَ صَالِح وشََفَّ  ُ�مْ،يل قَدْ َ�فَرَ لصَِالِحِ جَ وَ  زَّ عَ  لُ ال هُمْ،  رَّحَمةُ�مْ، َ�ْ�ِ َ�تعَُمُّ
رضَِ 

َ ْ
قُ المَْغْفِرَةُ فِي الأ نْ حَفِظَ لسَِانهَُ وَ�َدَهُ، وَ�بِلِْيسُ  ،ُ�مَّ ُ�فَرَّ َ�تَقَعُ عَلىَ كُلِّ تاَئبٍِ مِمَّ

ْ يودُهُ عَلىَ جِباَلِ عَرَفاَتٍ َ�نظُْرُونَ مَا وجَُنُ  ُ بهِِمْ، فإَِذَا نزََلتَِ ال  إبليسُ دَعَا  رَّحَمةُ صَنَعَ ا�َّ
 ».وجَُنوُدُهُ باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ 

 .إلا أن فيهم رجلا لم يسمّ  "الصحيح"ورواته محتج بهم في  "الكبير"رواه الطبراني في 

ای «در روز عرفه فرمود:  ج است که رسول خداروایت  س از عباده بن صامت
بخشد مگر  مردم، خداوند متعال در این روز بر شما فضل نموده و گناھان شما را می

کاران  تان را در حق گنه تان رخ داده است. و شفاعت نیکوکاران مظالمی که بین
. »پراکنده شویددھد. پس با نام الله  تان آنچه بخواھند می پذیرفته است. و به نیکوکاران

خداوند متعال صالحان شما را بخشیده و شفاعت آنھا را «چون در مزدلفه بودند فرمود: 
پس تان پذیرفته و رحمت نازل شده و تمام آنھا را در برگرفته است. س کاران در حق گنه

ھرکس که توبه کرده و زبان و دستش را حفظ  مغفرت در زمین پراکنده شده و شامل
به رفتار خداوند با آنھا نگاه  ،ھای عرفات و ابلیس و سربازانش در کوه ؛دشو نموده، می

ابلیس و سربازانش دعای عذاب و نابودی  ،کنند و چون رحمت نازل شود می
 .»کنند می

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ورواه أبو يعلى من حديث أنس، ولفظه: ) ضعيف) (٤( -٧٤١-٠

 ِ َ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ هْلِ عَرَفاَتٍ ُ�باَِ� بهِِمُ المَْلاَئَِ�ةَ، َ�قُولُ: ياَ إنَِّ ا�َّ
َ
لَ عَلىَ أ َ�طَوَّ

َّ مِنْ كُلِّ فَجٍّ عَمِيقٍ،  !مَلاَئَِ�تِي  ُ�ونَ إِليَ ْ�بلَوُا يضَْرِ
َ
 عِباَدِي شُعْثاً ُ�بْرًا، أ

َ
اْ�ظُرُوا إِلى

�ِّ قدَْ 
َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
َ تُ َ�فَرْ فأَ جبتُْ دُعَاءَهُمْ وَ  ،هُمْ ل

َ
، وَوَهَبتُْ مُسِيئهَُمْ )١(بهَُمْ يعْتُ رَ�ِ ، وشََفَّ أ

ْ�طَيتُْ 
َ
فاَضَ للمُِحْسِنِهِمْ، وَأ

َ
لوُِ� َ�ْ�َ التَّبِعَاتِ الَّتِي بيَنْهَُمْ، فإَذَِا أ

َ
يعَ مَا سَأ مُحْسِنيِهِمْ جَمِ

 
َ

قَوْمُ إِلى
ْ
،  )،جَمْع(ال ِ  ا�َّ

َ
لبَِ إلِى ْ�بةَِ وَالطَّ يَقُولُ: ياَ مَلاَئَِ�تِي، �َ وَوََ�فُوا وعََادُوا فِي الرَّ

جَبتُْ دُعَاءَهُمْ، وشََفَّ 
َ
�ِّ قَدْ أ

َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
لبَِ، فأَ ْ�بةَِ وَالطَّ عْتُ عِباَدِي وََ�فُوا َ�عَادُوا فِي الرَّ

                                           
/ ١٣٣) (رعبهم) إهمال النقط وکذا في المخطوطة، وأفاد الناجي (١٠١٥/ ٣(کذا الأصل، وفي أبي یعلی  )١(

کثر النسخ مطابقة لنسختنا، قال: وهو تصحیف. والصواب "رغبتهم" وهو تحقیق لقوله بعده في ٢ ) أن أ

 موضعین: "عادوا في الرغبة والطلب". وهذا موافق لطبعة عمارة.
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ْ�طَيتُْ ُ�سِْن، وَوَهَبتُْ مُسِيئهَُمْ لمُِحْ )١(بهَُمْ يرَ�ِ 
َ
ليسِنِهِمْ، وَأ

َ
يعَ مَا سَأ ِ�، وََ�فَلتُْ وهُمْ جَمِ

 ».َ�نهُْمُ التَّبِعَاتِ الَّتِي بيَنْهَُمْ 
شنیدم که  ج گوید: از رسول خدا می س ابویعلی چنین است که انس روایتو 

خداوند متعال به اھل عرفات فضل نموده و به آنھا نزد فرشتگان افتخار «فرمودند: 
فرماید: ای فرشتگانم، به بندگانم بنگرید که ژولیده و غبارآلوداند و از ھر  کند. می یم

گیرم که آنان را بخشیدم و  اند. پس شما را گواه می راه دور و درازی به من روی آورده
شان را شفیع گنه  دعای آنان را اجابت نمودم و آنان را شفیع قرار دادم و نیکوکاران

آنچه خواستند بخشیدم جز مظالمی که  ھرشان  قرار دادم و به نیکوکاران شان کاران
ر شده و توقف کرده و به دعا در ضچون این عده به مزدلفه حا بین آنھا بوده است.
بندگانم توقف کرده ای فرشتگان، فرماید:  خداوند متعال می ،آورند پیشگاه خدا روی می

شان را اجابت  دعای گیرم که شما را گواه میبه دعا و خواستن روی آوردند؛  و دوباره
شان قرار دادم و به  کاران شان را شفیع گنه ادم و نیکوکارانکردم و آنان را شفیع قرار د

عھده شان ھر آنچه خواستند بخشیدم و مظالمی را که میان آنھا بود به  نیکوکاران
  .»گرفتم

نَّ رَ : س مِردَْاسٍ َ�بَّاسِ بنِْ  َ�نْ وَ ) ضعيف) (٥( -٧٤٢-١٧٠٠
َ
دَعَا : ج االله ولَ سُ أ

تِهِ عَشِيَّةَ عَرَفةََ  مَّ
ُ
المَِ  ،لأِ جِيبَ: إِ�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ مَا خَلاَ الظَّ

ُ
، فإَِ�ِّ آخُذُ للِمَْظْلوُمِ )٢(فأَ

يْ ربَِّ  .مِنهُْ 
َ
نََّةِ وََ�فَرْتَ للِظَّ  !قاَلَ: أ

ْ
ْ�طَيتَْ المَْظْلوُمَ الج

َ
ةَ فلَمَْ ُ�بَْ عَشِيَّ  .المِِ إنِْ شِئتَْ أ

صْبَحَ بِ  عَرَفةَ.
َ
ا أ لَ )المُْزدَْلفَِةِ ـ(فلَمََّ

َ
 مَا سَأ

َ
جِيبَ إلِى

ُ
عَاءَ، فأَ عَادَ الدُّ

َ
قاَلَ: فضََحِكَ رسَُولُ  .، أ

 ِ وْ قاَلَ  - ج ا�َّ
َ
مَ  :أ بوُ بَْ�رٍ وَُ�مَرُ  - تبَسََّ

َ
ُ أ

َ
�ِّ ب َ�قَالَ له

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
هَذِهِ لسََاعَةٌ  إنَِّ  !: بأِ

ُ سِنَّكَ  ضْحَكَ ا�َّ
َ
ضْحَكَكَ أ

َ
ي أ ِ

َّ
ِ «قاَلَ:  ؟مَا كُنتَْ تضَْحَكُ ِ�يهَا، َ�مَا الذ إنَِّ عَدُوَّ ا�َّ

تِي  مَّ
ُ
َ قَدِ اسْتَجَابَ دُعَائِي، وََ�فَرَ لأِ نَّ ا�َّ

َ
ا عَلِمَ أ َابَ فجََعَلَ َ�ثْوُهُ عَلىَ  ،إبِلِْيسَ لمََّ خَذَ الترُّ

َ
أ

يتُْ مِنْ جَزعَِهِ 
َ
ضْحَكَِ� مَا رَأ

َ
سِهِ، وََ�دْعُو باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ، فأَ

ْ
 .»رَأ

 .رواه ابن ماجه عن عبد االله بن كنانة بن عباس بن مرداس؛ أن أباه أخبره عن أبيه

                                           
 نفس الحاشیة السابقة. )١(
 ) وغیره.٣٠١٣الم)، والتصحیح من "ابن ماجه" (الأصل: (المظ )٢(
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شب عرفه برای امتش در  ج روایت است که: رسول خدا س از عباس بن مرداس
دعا نمود و چنین اجابت شد که: آنان را بخشیدم جز ظالم را که حق او را از مظلوم 

دھی و  ھی به مظلوم بھشت را میافرمود: پروردگارا، اگر بخو ج گیرم. رسول خدا می
بخشی. در این مورد در شب عرفه اجابت نشد. چون صبح شد در مزدلفه  ظالم را می

خندید یا  ج ر نمود و آنچه خواسته بود اجابت شد. پس رسول خدااین دعا را تکرا
به او گفتند: پدر و مادرم به فدایت، معمولا در این  ب تبسم کرد. ابوبکر و عمر

خندیدید؟ چه چیزی سبب خندیدن شما شد، خداوند شما را بخنداند؟  ساعت نمی
نمود و امتم را جابت فھمید خداوند دعای مرا ادشمن خدا ابلیس چون «فرمود: 

 کرد که داد و ریخت و دعای عذاب و نابودی می بخشید، خاک برداشته و بر سرش می
  .»فریاد او مرا به خنده آورد

تِهِ باِلمَْغْفِرَةِ وَالرَّحْمَةِ «: ورواه البيهقي ولفظه مَّ
ُ
عَاءَ  ،دَعَا عَشِيَّةَ عَرَفةََ لأِ ْ�ثَرَ الدُّ

َ
 .فأَ

وْحَى االلهُ إلَِيهِْ 
َ
ا ذُنوُُ�هُمْ ِ�يمَا بيَِْ� إِ  :فأَ مَّ

َ
 ظُلمَْ َ�عْضِهِمْ َ�عْضًا، وَأ

َّ
�َينْهَُمْ قدَْ وَ  �ِّ قدَْ َ�عَلتُْ إلاِ

نْ تثُيِبَ هَذَا المَْظْلوُمَ خَْ�ًا مِنْ مَظْلمََتِهِ، وََ�غْفِرَ  !َ�قَالَ: ياَ ربَِّ  .َ�فَرتهَا
َ
إِنَّكَ قاَدِرٌ عَلىَ أ

المَِ  بهُْ فلََ  .لهَِذَا الظَّ عَشِيَّةَ تمْ ُ�ِ
ْ
ا كَانَ غَدَاةُ  .لكَْ ال عَاءَ  )المُْزدَْلِفَةِ ( فلَمََّ عَادَ الدُّ

َ
جَابهَُ  ،أ

َ
االله، فأَ

مَ رسَُولُ االلهِ  .�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ إِ  صْحَابهِِ: ياَ رسَُولَ االلهِ . ج قاَلَ: َ�تبَسََّ
َ
ُ َ�عْضُ أ  !َ�قَالَ لهَ

مُ ِ�يهَا مْتَ فِي سَاعَةٍ لمَْ تَُ�نْ َ�تَبسََّ مْتُ مِنْ عَدُوِّ االلهِ إبِلِْيسَ «قاَلَ:  ؟تبَسََّ ا  ،تبَسََّ نَّهُ لمََّ
َ
�

َابَ عَلىَ  هْوَى يدَْعُو باِلوَْ�ْلِ وَالثُّبوُرِ، وََ�ثْوُ الترُّ
َ
تِي أ مَّ

ُ
نَّ االلهَ قَدِ اسْتَجَابَ لِي فِي أ

َ
عَلِمَ أ
سِهِ 

ْ
 ».رَأ

در شب عرفه برای مغفرت امتش و  ج بیھقی چنین است: رسول خدا روایتو 
اینکه مورد رحمت قرار بگیرند دعا کرد. پس خداوند متعال به او وحی کرد: من آنان را 
بخشیدم و مورد رحمت قرار دادم مگر در ظلم آنھا نسبت به ھم؛ اما گناھانی را که 

 پروردگارا، تو توانایی که به :فرمود ج بین من و آنھا بوده، بخشیدم. پس رسول خدا
. اما در این »مظلوم در برابر ظلمی که به او شده، پاداش عطا کنی و ظالم را ببخشی

شب دعایش اجابت نشد. چون صبح شد در مزدلفه این دعا را تکرار نمود و خداوند 
از تبسم نمود. برخی  ج متعال چنین اجابت کرد که آنھا را بخشیدم. پس رسول خدا

تبسم  بلااصحاب به ایشان گفتند: ای رسول خدا، در زمانی تبسم نمودی که ق
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دانست خداوند  زمانی که از رفتار دشمن خدا ابلیس تبسم کردم.«کردی؟ فرمود:  نمی
به دعای عذاب و نابودی روی آورد و خاک بر  ،جابت نمودتم را ادعای من در مورد ام

 . »ریخت سرش می

ه، عن أبيه عن  رواه البيهقي من حديث ابن كنانة بن العباس بن مرداس السلمي، ولم يسمِّ

فإن  "كتاب البعث"وقد ذكرناها في  ،وهذا الحديث له شواهد كثيرة"جده عباس، ثم قال: 

وََ�غۡفِرُ مَا دُونَ َ�لٰكَِ لمَِن ﴿صح بشواهده ففيه الحجة، وإن لم يصح فقد قال االله تعالى: 
 ٓ ۚ �شََا  .انتهى "وظُلم بعضهم بعضاً دون الشرك ﴾ءُ

ورو￯ ابن المبارك عن سفيان الثوري عن الزبير  )صحيح لغيره() ١( -١١٥١-١٧٠١

نْ  )عَرَفاَتٍ ـ(بِ  ج وََ�فَ النبي: بن عدي عن أنس بن مالك قال
َ
مْسُ أ وَقدَْ كَادَتِ الشَّ

نصِْتِ لِيَ النَّاسَ  !ياَ بلاَِلُ «َ�قَالَ:  ،وبَ وُ تَ 
َ
نصِْتوُا لرِسَُولِ االلهِ  ،َ�قَامَ بلاَِلٌ  ».أ

َ
، ج فَقال: أ

تاَِ� جِبْر  !مَعَاشِرَ النَّاسِ «نصَتَ النَّاسُ، َ�قَالَ: أفَ 
َ
قرَْ  ،يلُ آنفًِاائأ

َ
لاَمَ أفأَ َ السَّ  ،ِ� مِنْ رَ�ِّ

هْلِ عَرَفاَتٍ عَزَّ وجََلَّ وَقاَلَ: إنَِّ االلهَ 
َ
هْلِ المَْشْعَرِ  ،َ�فَرَ لأِ

َ
َ�قَامَ  ».ضَمِنَ َ�نهُْمُ التَّبِعَاتِ وَ  ،وَأ

ابِ فَقال: ياَ رسَُولَ االلهِ  طََّ
ْ
؟ قاَلَ:  !ُ�مَرُ ْ�نُ الخ تَى  ،هَذَا لَُ�مْ «هَذَا لَناَ خَاصٌّ

َ
من وَلمَِنْ أ

قِياَمَةِ َ�عْدِ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
ابِ: كَثُرَ خَْ�ُ االلهِ وَطَابَ  ».ُ�مْ إِلى طََّ

ْ
 .)١(َ�قَالَ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

ستاد تا ین عرفات ایدر سرزم ج ه رسول اللهکت است یروا س کانس بن مالاز 
بلال!  یا«فرمود:  س به بلال ج رسول الله ند؛کبود غروب  یکد نزدیه خورشک یزمان

رسول  بلند شد و گفت: جھت سخن گفتن س . بلال»نکت کمن سا یمردم را برا
لحظاتی مردم!  یا«فرمود:  ج ت شدند. رسول اللهکپس مردم سا د،یت شوکسا ج الله

اھل  لأ ل نزد من آمد و سلام پروردگارم را به من رساند و گفت: خداوندیئاجبرپیش 
بلند  س . عمر بن خطاب»دیبخش رامون آنھا ھستندیه در پک یسانکعرفات و مشعر و 

                                           
إنما أوردته هنا لجزم المؤلف رحمه الله بنسبته إلی ابن المبارك، وهو إمام من أئمة الحدیث، ومن فوقه  )١(

ثقات من رجال الشیخین، ولذلك قال الحافظ ابن حجر: "فإن ثبت سنده إلی ابن المبارك فهو علی شرط 

لئ" (الصحیح". نقله السیوطي ف قلت: وظني أنه لو لم یثبت سنده إلی ابن المبارك، ما  ).٦٩/ ٢ي "اللآ

)، والله ١٦٢٤ومع ذلك فله شواهد خرجتها في "الصحیحة" ( جزم المؤلف بنسبته إلیه کما هو ظاهر.

 تعالی أعلم. وأما المعلقون الثلاثة فقالوا کعادتهم في الارتجال والادعاء: "حسن"!
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شما و  ین برایا«ماست؟ فرمود:  ین فقط برایا ایآ !ج رسول الله یشده و گفت: ا
رات یگفت: خ س . عمر بن خطاب»ندیآ یامت میه بعد از شما تا روز قکاست  یسانک

  د.یوتر گردیکشتر و نیب یخداوند

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢( -١١٥٢-١٧٠٢
َ
ِ  س َ�نْ أ َ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

مَاءِ، َ�يَقُولُ  هْلِ السَّ
َ
هْلِ عَرَفاَتٍ أ

َ
 عِباَدِي جَاءُوِ� شُعْثاً ُ�بْرًا: لهَُم ُ�باَِ� بأِ

َ
 .»اْ�ظُرُوا إِلى

 ."صحيح على شرطهما"والحاكم وقال: ، "صحيحه"رواه أحمد، وابن حبان في 
آسمان به  اھلخداوند نزد «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

بندگانم نگاه  د: بهیفرما یورزد و م ین عرفات ھستند، مباھات میه در سرزمک یافراد
 .»اند من آمده یآلود به سو ده و غباریژول یه با موھاکد ینک

عَاصِي وَ  )حسن صحيح() ٣( -١١٥٣-١٧٠٣
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال نَّ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ
أ

َ عَزَّ وجََلَّ ُ�باَِ� مَلاَئَِ�تهَُ عَشِيَّةَ عَرَفةََ «كَانَ َ�قُولُ:  ج النَّبِيَّ  هْلِ عَرَفةََ، إنَِّ ا�َّ
َ
بأِ

 عِباَدِي شُعْثاً ُ�بْرًا
َ

 ».َ�يَقُولُ: اْ�ظُرُوا إِلى
 .وإسناد أحمد لا بأس به، "الصغير"و "الكبير"رواه أحمد والطبراني في 

: ندفرمود ج ت است که رسول للهیروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
ن عرفات ھستند، یسرزمه در ک یبه افراد در شامگاه عرفه نزد فرشتگانش لأ الله«

آلود به  ده و غباریژول یه با موھاکد ینکبندگانم نگاه  د: بهیفرما یورزد و م یمباھات م
 .»اند من آمده یسو

  ل عَا�شَِة َ�نْ وَ  )صحيح() ٤( -١١٥٤-١٧٠٤
َ
مَا مِنْ «قاَلَ:  ج نَّ رسَُولَ االلهِ أ

ْ�ثَرُ 
َ
نْ ُ�عْتِقَ االلهُ ِ�يهِ عَب يوَْمٍ أ

َ
، ُ�مَّ ُ�باَِ� )٢(مِنَ النَّارِ مِنْ يوَْمِ عَرَفةََ، وَ�ِنَّهُ لَيَدْنوُ )١(دًايمِنْ أ

ءِ؟
َ

رَادَ هَؤُلا
َ
 ».بهِِمِ المَْلاَئَِ�ةَ َ�يقَُولُ: مَا أ

                                           
، وکذلك ذکره شیخ الإسلام ابن کذا وقع في  )١(

ً
" بالإفراد کما عند مخرجیه جمیعا

ً
الکتاب. والصواب "عبدا

 مجموع الفتاوی)، والناجي في "العجالة". - ٣٧٣/ ٥تیمیة (
الأصل والمخطوطة: "لیدنو یتجلی"، والصواب ما أثبتناه، وزیادة "یتجلی" زیادة منکرة لا أصل لها في  )٢(

). ومن الظاهر أن مقصود من أدرجها في ٢٥٥١ما حققته في "الصحیحة" (شيء من روایات الحدیث ک

الحدیث تفسیره بها، وهذا خلاف ما علیه السلف أن الدنو صفة حقیقیة لله تعالی کالنزول، فهو ینزل کما 
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 .رواه مسلم والنسائي وابن ماجه

به  یچ روزیخداوند در ھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا ل شهیاز عا
ه کگشته و سپس نزد ملائ یکند. او نزدک یروز عرفه بندگان را از آتش آزاد نم ی اندازه

  .»؟خواھند ید: آنان چه میگو یو مکند  می به آنھا افتخار

ُ «فيه:  "جامعه"وزاد رزين في  )صحيح لغيره(
َ

�ِّ قدَْ َ�فَرْتُ له
َ
 .)١(»اشْهَدُوا مَلاَئَِ�تِي �

ه من گناھان آنھا را کد یشاھد باش فرشتگانم«و در روایت رزین آمده است: 
 .»دمیبخش

قاَلَ: سَمِعْتُ اْ�نَ عن عبدالعزيز بن قيس العبدي وَ ) ضعيف) (٦( -٧٤٣-١٧٠٥

ِ  )٢(دفَ : كَانَ فلاُنٌ رِ َ�قُولُ  ب َ�بَّاسٍ  فَتَى يلاُحِظُ  ج رسَُولِ ا�َّ
ْ
يوَْمَ عَرَفةََ، فَجَعَلَ ال

 ، ُ  قَالَ �َ النِّسَاءَ وََ�نظُْرُ إلَِيهِْنَّ
َ

ِ  له خِي «: ج رسَُولُ ا�َّ
َ
إنَِّ هَذَا يوَْمٌ مَنْ مَلكََ ِ�يهِ سَمْعَهُ  !اْ�نَ أ

هُ وَلسَِانهَُ  ُ  ؛وََ�صَرَ
َ

 .»غُفِرَ له
 .رواه أحمد بإسناد صحيح، والطبراني

شنیدم که  ب و از عبدالعزیز بن قیس عبدی روایت است که از ابن عباس
کرد.  بود. وی به زنان نگاه می ج سر رسول خداگوید: فلانی در روز عرفه پشت  می

ام، امروز روزی است که ھرکس گوش و  برادرزاده«به وی گفت:  ج پس رسول خدا
 .»گیرد چشم و زبانش را محافظت کند، مورد مغفرت قرار می

والبيهقي  .)٣("صحيحه"وابن خزيمة في ، "كتاب الصمت"ورواه ابن أبي الدنيا في  

 .الحديث"... ج الفضل بن عباس رديف رسول االلهكان "وعندهم: 

                                                                                                       
یشاء، ویدنو من خلقه کما یشاء، لا یشبه نزوله ودنوه نزول المخلوقات ودنوهم، کما حققه شیخ الإسلام 

تیمیة في کتابه "شرح حدیث النزول" وغیره. وخفي هذا التصویب والذي قبله علی المحققین الثلاثة ابن 

 فطبعوا الحدیث بالزیادتین المنکرتین! فهذا مثال من عشرات بل مئات الأمثلة من تحقیقهم! -زعموا-للکتاب 
 بعد حدیث. )١(

ً
 قلت: لکن یشهد لها حدیث ابن عمر الآتي قریبا

 شود.  عبارت است از کسی پشت سر انسان بر حیوان سوار می: به یک معما هستند(الردیف) و (الردف)  )٢(
قلت: وذلك  ) "وأنا بري من عهدة سکین بن عبد العزیز وأبیه".٢٨٣٣/ ٢٦١/ ٤قلت: لکنه أعله بقوله فیه ( )٣(

) من طریقهما. ولم ٣٢٩ /١لجهالتهما، وبهذا انتقد الناجي تصحیح المؤلف لإسناد أحمد وهو عنده (
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والبيهقي ، "كتاب الثواب"ان في يشيخ ابن حورواه أبو ال) ضعيف) (٧( -٧٤٤-٠

هُ هُ وََ�صَرَ مَنْ حَفِظَ لسَِانهَُ وسََمْعَ «: مختصراً قال ج عن الفضل بن العباس عن النبي )١(أيضاً 

 عَرَفةََ  ،يوَْمَ عَرَفةََ 
َ

ُ مِنْ عَرَفةََ إِلى
َ

 ».غُفِرَ له
ھرکس زبان و گوش و «فرمودند:  ج اللهاز فضل بن عباس روایت است که رسول 

چشمش را در روز عرفه حفظ کند، گناھان وی از عرفه تا عرفه دیگر بخشیده 
 .»شود می

  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ) (٨( -٧٤٥-١٧٠٦

مَْعِ بمَِنْ « :َ�قُولُ  ج االله ولَ سُ رَ قاَلَ: سَمِعْتُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ 
ْ
هْلُ الج

َ
لوَْ َ�عْلمَُ أ

فَضْلِ َ�عْدَ المَْغْفِرَةِ  ،حَلُّوا
ْ
وا باِل سْتَبشَْرُ

َ
 ».لا

 )٢(.رواه الطبراني والبيهقي

اگر اھل «شنیدم فرمودند:  ج روایت است که از رسول خدا ب از ابن عباس
اند، حتما پس از مغفرت به سبب فضلی  کسانی احاطه شدهدانستند با چه  مزدلفه می

 ». شدند گردد خوشحال می که شامل آنھا می

  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )حسن() ٥( -١١٥٥-١٧٠٧
َ

نصَْارِ إِلى
َ ْ
قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ مِنَ الأ

ِ  ج النَّبِيِّ  لُ َ�نهُْنَّ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
سْأ

َ
وجََاءَ رجَُلٌ مِنْ  .»اجْلِسْ «قَالَ: �َ  .كَلِمَاتٌ أ

 ِ لُ َ�نهُْنَّ  !ثقَِيفٍ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
سْأ

َ
نصَْاريُِّ : «ج َ�قَالَ  .كَلِمَاتٌ أ

َ ْ
َ�قَالَ  .»سَبَقَكَ الأ

 بهِِ 
ْ
ا، فاَبدَْأ : إِنَّهُ رجَُلٌ غَرِ�بٌ، وَ�نَِّ للِغَْرِ�بِ حَقًّ نصَْاريُِّ

َ ْ
ْ�بلََ عَلىَ  .الأ

َ
إنِْ «الثَّقَفِيِّ َ�قَالَ: فأَ

 
َ
لُ  نبأَتكَُ شِئتَْ أ

َ
ا كُنتَْ �سَْأ لُ �، وَ�نِْ شِئتَْ � عَنهُ َ�مَّ

َ
خْبِرُ سأ

ُ
ِ  .»؟كَ ِ� وَأ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

لكَُ 
َ
سْأ

َ
ا كُنتُْ أ جِبِْ� َ�مَّ

َ
لاَةِ «قاَلَ:  .بلَْ أ جُودِ وَالصَّ كُوعِ وَالسُّ لُِ� عَنِ الرُّ

َ
 جِئتَْ �سَْأ

وْمِ  ا كَانَ فِي َ�فْسِي شَيئْاً .»وَالصَّ تَ مِمَّ
ْ
خْطَأ

َ
قَِّ مَا أ

ْ
ي َ�عَثكََ باِلح ِ

َّ
فإَِذَا «قاَلَ:  .َ�قَالَ: وَالذ

                                                                                                       
)، مع بیان العلة ٥٩٦٠یعبأ بذلك المعلقون الثلاثة فرکبوا رؤوسهم وحسنوه! وهو مخرج في "الضعیفة" (

 القادحة فیه.
أخرجاه من طریق الحسن بن عمارة، وهو متروك، وبه أعله ابن عدي، وخفي حاله علی الهیثمي فقال:  )١(

 ).٥١٠٤ضعیفة" ("وفیه من لم أعرفه"! وبیان هذا في "ال
 نفس الحاشیة السابقة. )٢(
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صَابعَِ 
َ
جْ َ�ْ�َ أ   .كَ رََ�عْتَ فَضَعْ رَاحَتيَكَْ عَلىَ رُكْبَتيَكَْ، ُ�مَّ فرَِّ

َ
خُذَ كُلُّ  ُ�نسْ ُ�مَّ أ

ْ
حَتىَّ يأَ

خَذَهُ،
ْ
لَ النَّهَارِ وَآخِرَهُ  عُضْوٍ مَأ وَّ

َ
 َ�نقُْرُ َ�قْرًا، وصََلِّ أ

َ
نْ جَبهَْتَكَ، وَلا  .»وَ�ذَِا سَجَدْتَ َ�مَ�ِّ

 ِ ناَ صَلَّيتُْ بيَنْهَُمَا؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ
َ
نتَْ إِذًا مُصَلِّ «فإَنِْ أ

َ
وصَُمْ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ  .فأَ

رَْ�عَ عَ 
َ
ةَ، وَأ ةَ ثلاََثَ عَشْرَ ةَ، وخََمْسَ عَشْرَ ، َ�قَالَ:  .َ�قَامَ الثَّقَفِيُّ  .»شْرَ نصَْاريِِّ

َ ْ
ْ�بلََ عَلىَ الأ

َ
ُ�مَّ أ

لُ «
َ
ا جِئتَْ �سَْأ تكَُ َ�مَّ خْبَرْ

َ
لُ �، وَ�نِْ شِئتَْ �إنِْ شِئتَْ أ

َ
خْبِركَْ وَ ِ� سأ

ُ
ِ  .»أ  ياَ نبَِيَّ ا�َّ

َ
 !َ�قَالَ: لا

 �ِ خْبَرَ
َ
ُ مَ بِ أ ل

َ
سْأ

َ
ُ حَِ� َ�ْرُجُ مِنْ بيَتِْهِ؟ وَمَا «قاَلَ:  .كَ ا جِئتُْ أ

َ
اَجِّ مَا له

ْ
لُِ� عَنِ الح

َ
جِئتَْ �سَْأ

ُ حَِ� 
َ

سَهُ؟ وَمَا له
ْ
ُ حَِ� َ�لِْقُ رَأ

َ
مَارَ؟ وَمَا له ِ

ْ
ُ حَِ� يرَِْ� الج

َ
ُ حَِ� َ�قُومُ بعَِرَفاَتٍ؟ وَمَا له

َ
له

َيتِْ؟
ْ

ِ  .»َ�قْضِي آخِرَ طَوَافٍ باِلب ا كَانَ  !َ�قَالَ: ياَ نبَِيَّ ا�َّ تَ مِمَّ
ْ
خْطَأ

َ
قَِّ مَا أ

ْ
ي َ�عَثَكَ باِلح ِ

َّ
وَالذ

ُ «قاَلَ:  .فِي َ�فْسِي شَيئْاً
َ

 كُتِبَ له
َّ

ْطُو خُطْوَةً إلاِ  تخَ
َ

نَّ رَاحِلتَهَُ لا
َ
ُ حَِ� َ�رُْجُ مِنْ بيَتِْهِ أ

َ
فإَنَِّ له
وْ حُطَّ َ�نهُْ بهَِ 

َ
  )عَرَفةََ ـ(، فإَِذَا وََ�فَ بِ ا خَطِيئةًَ بهَِا حَسَنةٌَ، أ

َ
لُ إلِى َ عَزَّ وجََلَّ َ�ْ�ِ فإَنَِّ ا�َّ

�ِّ قدَْ َ�فَرْتُ لهَُمْ ذُنوَُ�هُمْ، سَ 
َ
 عِباَدِي شُعْثاً ُ�بْرًا، اشْهَدُوا �

َ
ْ�ياَ َ�يَقُولُ: اْ�ظُرُوا إلِى مَاءِ الدُّ

مَاءِ وَرَمْلِ  ُ حَتىَّ يوَُفَّاهُ  وَ�نِْ كَانَ عَدَدَ َ�طْرِ السَّ
َ

حَدٌ مَا له
َ
 يدَْريِ أ

َ
مَارَ لا ِ

ْ
عَالِجٍ، وَ�ِذَا رََ� الج

قِياَمَةِ، 
ْ
سَهُ [يوَْمَ ال

ْ
قِياَمَةِ  ،وَ�ذَِا حَلقََ رَأ

ْ
سِهِ نوُرٌ يوَْمَ ال

ْ
، )١(]فلَهَُ بُِ�لِّ شَعْرَةٍ سَقَطَتْ مِنْ رَأ

وَ�ِذَا قضََى آخِرَ طَوَافٍ 
َيتِْ  )٢(

ْ
هُ  خَرَجَ  ؛باِلب مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .»مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 .)٣(واللفظ له "صحيحه"رواه البزار والطبراني، وابن حبان في 

 یآمد و گفت: ا ج از انصار نزد رسول الله یه مردکت است یروا ب از ابن عمر
. و »نیبنش«خواھم از آنھا بپرسم. پس فرمود:  یه مکھست  یلماتک !ج رسول الله

                                           
 زیادة من "الإحسان"، والبزار. )١(
 الأصل: "الطواف"، والتصحیح من "الموارد"، ومما قبله بأسطر. )٢(
/ ١٢موارد) من طریق طلحة بن مصرف، والطبراني ( -٩٦٣) وابن حبان (١٠٨٢قلت: أخرجه البزار ( )٣(

مجاهد عن ابن عمر، وللفرق بین الطریقین قال الهیثمي:  ) من طریق ابن مجاهد، کلاهما عن٤٢٥

"رجال البزار موثقون"، فتعقبه الجهلة الثلاثة بقولهم: "قلنا (!): بل فیهم عبد الوهاب بن مجاهد ضعیف". 

وهم قد عزوها إلی مخرجیها بالأرقام -فهل عمیت أبصارهم عن الطریق الأولی النظیفة من هذا الضعف 

)، وصرح المؤلف بصحتها في أول الباب ٢٩٤/ ٦وا! وقد حسنها البیهقي في "الدلائل" (أم تعام -کعادتهم

 الآتي. وانظر التعلیق المتقدم في أول هذا الکتاب: (الحج).
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خواھم از آنھا  یه مکھست  یلماتک !ج رسول الله یف آمده و گفت: ایاز ثق یمرد
گفت: او مرد  یمرد انصار .»از تو سبقت گرفت یانصار«فرمود:  ج بپرسم. رسول الله

 رو به ج پس رسول الله ن.کدارد، پس اول از او شروع ب حقی یاست. و غر یبیغر
گاه سازم  تو را از آنچه یخواھ یماگر «رده و فرمود: ک یثقف قصد پرسشش داری آ

 !ج رسول الله یگفت: ا یفیمرد ثق »دھم؟ یاز من بپرس و من به تو جواب م نهگرو
وع و کر ی از من درباره یا آمده«. فرمود: عنوان کنخواھم از تو بپرسم  یمرا آنچه 

ه تو را به حق ک یسکگفت: قسم به  یفی. مرد ثق»ینکسجود و نماز و روزه سؤال 
. فرمود: یردکن ییاشتباه و خطا چیدر درونم بود ھ مورد آنچه است در ردهکمبعوث 

ت گذاشته و انگشتانت را از ھم دور یزانوھا یف دستت را روکپس  یردکوع کھرگاه ر«
و ھرگاه  رد؛یخود قرار بگ یدر جا یه ھر عضوکنیت بمان تا اکن. سپس بدون حرک

نزن و اول و  کن نوینده به زمن بچسبان و مانند پریت را به زمیشانیپ یردکسجده 
نماز  ن روزیاگر من در ب !ج رسول الله یگفت: ا یفیمرد ثق .»آخر روز را نماز بخوان

زدھم و چھاردھم و ی. و سیا پس تو نماز را به جا آورده«شود؟ فرمود:  یبخوانم چه م
رده و کرو  یانصار به ج امبریپ ؛بلند شد یفی. مرد ثق»ریپانزدھم ھر ماه را روزه بگ

گاه سازم وتو را از آنچه  یخواھ یم اگر«فرمود:  از من بپرس نه گرقصد پرسشش داری آ
خواھم از  آنچه را می !ج رسول الله یگفت: نه، ا یانصار »دھم؟ یو من به تو جواب م

ه از خانه ک یھنگام  گزار حج به یاز من بپرس یا آمده«. فرمود: تو بپرسم عنوان کن
رد یگ ین عرفات قرار میه درسرزمک یشود؟ و ھنگام یداده م یشود چه ثواب یخارج م
شود؟ و  یداده م یجمرات به او چه ثواب یشود؟ و ھنگام رم یبه او داده م یچه ثواب

ن یه آخرک یھنگام شود؟ و یبه او داده م یتراشد چه ثواب یسرش را م یه موک یھنگام
گفت: قسم به  یانصار »شود؟ یبه او داده م یآورد چه ثواب یرا به جا م  طواف خانه

اشتباه و  چیدر درونم بود ھ رده است در مورد آنچهکه تو را به حق مبعوث ک یسک
بر  یاش گام شود، سواری یاش خارج م از خانه هک یھنگام«. فرمود: یردکن ییخطا

گناه از  یکا یحسنه نوشته  یکاو  یدر مقابل آن برامتعال ه خداوند کنیدارد مگر ا ینم
ا آمده یخداوند به آسمان دن ،ن عرفه حاضر شدیه در سرزمک یند. و ھنگامک یم پاکاو 
د، شاھد و گواه ینکاند نگاه  ده و غبارآلود آمدهیژول یه با موھاکد: به بندگانم یفرما یو م
 یھا باران و توده یھا قطره ی چه به اندازهدم اگریشان را بخش گناھان هکنید بر ایباش
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شود مگر  یداده م یبه او چه ثواب داند یس نمک چیرد ھکجمره  یھرگاه رمگ باشد. و یر
ه کسر  ید، در مقابل ھر مویافت. و ھرگاه سرش را تراشیه آن را خواھد کامت یروز ق

داد  را انجام  طواف خانهآخرین شود. و ھرگاه  یبه او داده م یامت نوریافتد در روز ق یم
  .»ه از مادرش متولد شده بودک یروزشود ھمانند  یم کاز گناھانش پا

 :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْااللهِ وَ ) ضعيف) (٩( -٧٤٦-١٧٠٨

قِبلْةََ بوِجَْهِهِ ُ�مَّ َ�قُولُ:  ،مَا مِنْ مُسْلِمٍ يقَِفُ عَشِيَّةَ عَرَفةََ باِلمَْوْقفِِ «
ْ
َ (فيَسَْتَقْبِلُ ال

َ
 إلِه

َ
لا

 االلهُ 
َّ

ُ المُْلكُْ  إلاِ
َ

ُ، له
َ

�كَ له  شَرِ
َ

مَْدُ  ،وحَْدَهُ لا
ْ
ُ الح

َ
ءٍ قدَِيرٌ  ،ُ�يِْ وَُ�مِيتُ  ،وَله  )وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

 
ُ
ةٍ، ُ�مَّ َ�قْرَأ حَدُ ﴿مِائةََ مَرَّ

َ
ةٍ، ُ�مَّ َ�قُولُ:  ﴾قلُْ هُوَ االلهُ أ دٍ كَمَا (مِائةََ مَرَّ اللهُمَّ صَلِّ عَلىَ ُ�مََّ

يدٌ، وعََليَنْاَ مَعَهُمْ صَلَّيتَْ عَلىَ  يدٌ َ�ِ  قاَلَ االلهُ  ) إبِرَْاهِيمَ وَآلِ إبِرَْاهِيمَ إِنَّكَ حَمِ
َّ

ةٍ إلاِ مِائةََ مَرَّ
: ياَ مَلاَئَِ�تِي 

َ
مَِ� وعََرَفَِ�  !َ�عَالى ِ� وََ�ظَّ َ مَا جَزَاءُ َ�بدِْي هَذَا؟ سَبَّحَِ� وهََلَّلَِ� وََ�برَّ

، وصََ  َّ ْ�َ� عَليَ
َ
، اشْهَدُوا مَلاَئَِ�تِي وَأ عْتهُُ فِي َ�فْسِهِ، وَلوَْ  !�َّ عَلىَ نبَِيِّ ُ، وشََفَّ

َ
�ِّ قدَْ َ�فَرْتُ له

َ
�

هْلِ المَْوْقفِِ 
َ
عْتهُُ فِي أ لَِ� َ�بدِْي هَذَا لشََفَّ

َ
 ».سَأ

واالله  ."هذا متن غريب، وليس في إسناده من ينسب إلى الوضع"رواه البيهقي وقال: 

 .)١(أعلم

مسلمانی نیست «فرمودند:  ج روایت است که رسول خدا ب ز جابر بن عبداللها
که در شب عرفه در صحرای عرفات توقف کند و رو به قبله آورده و صد مرتبه بگوید: 

لا إله إلا االله وحده لا شريك له، له الملك، وله الحمد، يحيي ويميت، وهو على كل شيء «

اللهم صلّ «سپس سوره اخلاص را صد مرتبه بخواند و پس از آن صد بار بگوید: » قدير

مگر اینکه » على محمد كما صليت على إبراهيم وآل إبراهيم إنك حميد مجيد، وعلينا معهم
ام چیست؟ تسبیح و تھلیل مرا  فرماید: ای فرشتگانم، پاداش این بنده خداوند متعال می

د فرستاد. فرشتگانم، ورود و ستایش مرا نمود و بر پیامبرم دگفت و مرا به بزرگی یاد نم
ام این  گواه باشید که او را بخشیدم و او را در مورد خودش شفیع قرار دادم و اگر بنده

  .»دھم او را شفیع اھل موقف قرار می ،را از من بخواھد

                                           
، وبیانه في  )١(

ً
قلت: فیه عنعنة المحاربي وکان یدلس، وأعله ابن حجر بـ (الطلحي)، وقد وجدت له متابعا

 ).٥١٠٤"الضعیفة" (
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بِي  َ�نْ وَ ) ضعيف) (١٠( -٧٤٧-١٧٠٩
َ
بِي  أ

َ
ُّ ْ�نُ أ ارَاِ�َّ قاَلَ: سُئلَِ عَليِ سُليَمَْانَ الدَّ

ِ  :عَنِ الوُْقوُفِ  س طَالبٍِ  بَلَِ  نَ كاَ  مَ ل
ْ
رََمِ؟ قاَلَ:  ؟بالج

ْ
كَعْبةََ َ�يتُْ «وَلمَِ لمَْ يَُ�نْ فِي الح

ْ
نَّ ال

َ
لأِ

رََمَ باَبُ االلهِ  ،االلهِ 
ْ
ا قَصَدُوهُ وَافدَِينِْ  ،وَالح  فلَمََّ

َ
َابِ َ�تضََرَّعُونَ وَ�فَهُمْ بِ أ

ْ
مَِ�  ».الب

َ
ِ�يلَ: ياَ أ

خُولِ «؟، قاَلَ: الحرََام الوُْقوُفُ باِلمَْشْعَرِ ! فَ المُْؤْمِنِ�َ  ذِنَ لهَُمْ باِلدُّ
َ
ا أ نَّهُ لمََّ

َ
 لأِ

َ
وَ�فَهُمْ إلَِيه أ

ِجَابِ الثَّاِ� وَهُوَ 
ْ
  )،المُْزدَْلِفَةُ (باِلح

َ
َ�هُمْ أ نْ طَالَ تضََرُّ

َ
ا أ  ،ذِنَ لهَُمْ بتَِقْرِ�بِ قرَُْ�انهِِمْ بمًِِ� فلَمََّ

نوُبِ الَّتِي كَانتَْ  رُوا بهَِا مِنَ الذُّ ُ�وا قُرَْ�اَ�هُمْ َ�تَطَهَّ نْ قَضَوْا َ�فَثهَُمْ وَقرََّ
َ
ا أ ذِنَ يلَ عَ فلَمََّ

َ
همْ أ

هَارَةِ ارَ �َ الزِّ لهَُمْ بِ  مَِ� المُْؤْمِنِ�َ  .ة إلَِيهِْ عَلىَ الطَّ
َ
مَ  !ِ�يلَ: ياَ أ ْ�نَ حُرِّ

َ
يَّامِ الفَمِنْ أ

َ
صياَمُ �

قَوْمَ زُوَّارُ االلهِ 
ْ
نَّ ال

َ
�قِ؟ قاَلَ: لأِ شْرِ

نْ يصَُومَ دُونَ  ،التَّ
َ
يفِْ أ  َ�وُزُ للِضَّ

َ
وهَُمْ فِي ضِياَفتَِهِ، وَلا

ضَافهَُ 
َ
مَِ� المُْؤْمِنِ�َ  .إِذْنِ مَنْ أ

َ
سْتاَرِ  !ِ�يلَ: ياَ أ

َ
يِّ مَعًْ� هُوَ؟  َ�تعََلُّقُ الرَّجُلُ بأِ

َ
كَعْبةَِ لأِ

ْ
ال

 )١(خدعتو� ،لُ إلَِيهِْ صَّ نوََ�ت ،تَعَلَّقَ بثَِوْ�هِِ يَ �َ  ،قاَلَ: هُوَ مِثلُْ الرَّجُلِ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ صَاحِبِهِ جِناَيةٌَ 
 ُ
َ

ُ جِناََ�تهَُ  ؛له
َ

 .لِيهََبَ له
 .وهو عندي أشبه .ورواه أيضاً عن ذي النون من قوله .رواه البيهقي وغيره هكذا منقطعاً 

 .واالله أعلم

در مورد توقف در  س رانی روایت است که: علی بن ابی طالبااز ابوسلیمان د
عرفات سوال شد: چرا در جوار کوه است؟ چرا این توقف در حرم نیست؟ فرمود: چون 

دمی مختلف قصد آن ھای مر کعبه بیت الله است و حرم باب الله است و چون گروه
کنند. گفته شد: ای امیر مومنان، توقف در مشعر  در باب توقف نموده و تضرع می ،کنند

؟ فرمود: زیرا زمانی که به آنھا اذن ورود به آن داده شود با مانع دوم مواجه چه الحرام
شوند که مزدلفه است. چون تضرع ایشان طولانی گردد به آنھا اجازه رفتن به منی  می
ھا را از خود دور کرده و قربانی را انجام دادند  شود. چون آلودگی ی قربانی داده میبرا

شود با پاکیزگی به زیارت آن  به آنھا اجازه داده می ،و با این عمل از گناھان پاک شدند
 چونام تشریق ممنوع است؟ فرمود: بروند. گفته شد: ای امیر مومنان، چرا روزه در ای

کنندگان الله و در مھمانی او ھستند و برای مھمان جایز نیست بدون  زیارت گزاران حج
ھای  اجازه میزبان روزه بگیرد. گفته شد: ای امیر مومنان، آویزان شدن انسان به پرده

                                           
، والصواب: (یخضع) کما نبّه علیه الناجي (وجد مصحَّ کذا  )١(

ً
 ).١/ ١٣٤فا
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کعبه به چه معناست؟ فرمود: این عمل مانند رفتار مردی است که بین او و دوستش 
دوستش آویزان نموده تا از آن  پس خود را به پیراھن ،جنایتی صورت گرفته است

  جنایت تبرئه شده و او را ببخشد.

 [وما جاء في رفعها]) )١((الترغيب في ر� الجمار  ١٠

 آنچه در رفع آنها وارد شده است ات وجمر یرم ب بهیترغ

مَارَ «: "تقدم في الباب الذي قبله في حديث ابن عمر الصحيح"قال الحافظ:  ِ
ْ
وَ�ذَِا رََ� الج

 
َ

قِياَمَةِ لا
ْ
ُ حَتىَّ يوَُفَّاهُ يوَْمَ ال

َ
حَدٌ مَا له

َ
 ».يدَْريِ أ

مَارِ «: ولفظ ابن حبان والبزار ِ
ْ
ا رَمْيُكَ الج مَّ

َ
ت�فُ� فلَكََ بُِ�لِّ حَصَاةٍ رَمَيتْهََا  ،وَأ

 .)٢(»مِنَ المُْو�قَِاتِ  كَبَِ�ةٍ 
 یگاه رمو ھر«گوید: در باب قبل در حدیث صحیح ابن عمر چنین آمده:  حافظ می

ه آن را کامت یشود مگر روز ق یداده م یداند به او چه ثواب ینمکس  ھیچ ردکجمرات 
 .»افتیخواھد 

تو در مقابل ھر  یبرا و اما رمی جمرات؛«و در روایت ابن حبان و بزار آمده است: 
 . »شود یم ک، پانندهک کھلا ی رهیبکاز گناھان  یکی ،یردکه پرتاب ک یسنگ

لَ النَّبِيَّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف) (١( -٧٤٨-١٧١٠
َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
َ�نْ رَْ�ِ  ج أ

مَارِ: مَا لَناَ ِ�يهِ؟ فسََمِعْتهُُ َ�قُولُ:  ِ
ْ
حْوَجَ مَا تَُ�ونُ إلَِيهِْ «الج

َ
دُ ذَلكَِ عِندَْ رَ�ِّكَ أ ِ

َ
 .»تج

 .من رواية الحجاج بن أرطأة "الكبير"و "الأوسط"رواه الطبراني في 

 ج ست که مردی در مورد رمی جمرات از رسول خدااروایت  ب عمراز ابن 
شنیدم که  ج سوال نمود که در برابر آن چه پاداشی برای ما خواھد بود؟ از رسول خدا

 .»این را نزد پروردگارت نیازمندترین امور به آن خواھی یافت«فرمود: 

                                           
 [ش]].». صحیح الترغیب«وما بین المعقوفتین بعدها لیس في های کوچک. [ عبارت است از سنگ )١(
فََ� ﴿وأما رمیک الجمار، قال الله عز وجل: «وتقدم في حدیث عبادة بن الصامت: «[بعدها في الأصل:  )٢(

ۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلُونَ َ�عۡلَمُ َ�فۡ  ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
آ أ » الصحیح«؛ ولا وجود له لا فی ﴾سٞ مَّ

  [ش].»]. الضعیف«ولا 
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مدخورٌ لك عند ر�ك وأما رميُك الِجمار؛ فإنه «: باب] في حديث أنس -١وتقدم [

حوج ما ت�ون إليه
َ
 .»أ

شود  اما رمی جمرات، نزد پروردگارت ذخیره می«و در حدیث انس آمده است: 
 .»را نیازمندترین امور به آن خواھی یافت  چنانکه آن

ا «قاَلَ:  ج يبِ  النَّ لىَ إِ  رََ�عَهُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ١( -١١٥٦-١٧١١ لمََّ

عَقَبةَِ 
ْ
يطَْانُ عِندَْ جَمرَْةِ ال ُ الشَّ ِ المَْنَاسِكَ عَرَضَ لهَ تَى إبِرَْاهِيمُ خَلِيلُ ا�َّ

َ
فَرَمَاهُ �سَِبعِْ  ،أ

رضِْ 
َ ْ
مَْرَةِ الثَّاِ�يةَِ )١(حَصَياَتٍ حَتىَّ سَاخَ فِي الأ

ْ
ُ عِندَْ الج فَرَمَاهُ �سَِبعِْ  ،، ُ�مَّ عَرَضَ لهَ

مَْرَةِ الثَّالِثةَِ 
ْ
ُ عِندِْ الج

َ
رضِْ، ُ�مَّ عَرَضَ له

َ ْ
فَرَمَاهُ �سَِبعِْ حَصَياَتٍ  ،حَصَياَتٍ حَتىَّ سَاخَ فِي الأ

رضِْ 
َ ْ
يطَْانَ ترَجُْموُنِ «قاَلَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: ». حَتىَّ سَاخَ فِي الأ �يُِ�مْ إبِرَْاهِيم  ،الشَّ

َ
وَمِلَّةَ أ

 .»عُونَ تبتَ 
 .)٢("صحيح على شرطهما"، وقال: -واللفظ له -والحاكم ، "صحيحه"رواه ابن خزيمة في 

م یه ابراھک یھنگام«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
پس ھفت  ،ان شدیطان بر او نمایعقبه ش ی نار جمرهک ،حج آمد کمناس یجھت ادا

 یدوم ی نار جمرهکن فرو رفت، سپس یدر زمه کنیرد تا اکاو پرتاب  یزه به سویسنگر
ن فرو رفت، یه در زمکنیرد تا اکاو پرتاب  یزه به سویپس ھفت سنگر ،ان شدیبر او نما

رد تا کاو پرتاب  یزه به سویان شد پس ھفت سنگریبر او نما یسوم ی نار جمرهکسپس 
عت ید و شرینک می طان را رجمیگفت: ش ب ن فرو رفت. ابن عباسیه در زمکنیا

  د.ینک یم یرویم را پیپدرتان ابراھ
يتَ مَ ا رَ ذَ إِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) حسن صحيح) (٢( -١١٥٧-١٧١٢

َ  نَ الِجمارَ؛ كاَ   ».ةِ امَ يَ ومَ القِ وراً يَ نُ  كَ ل
 .)١(رواه البزار من رواية صالح مولى التوأمة

                                           
 در زمین فرو رفت. )١(
ووافقه الذهبي في "تلخیصه". وقال الناجي: "ورواه أحمد بمعناه دون قول ابن عباس الذي في آخره". وأما  )٢(

وقالوا: "حسن"، ولا وجه له فهو صحیح کما قالا، لا سیما وهو عند  -کعادتهم-المعلقون الثلاثة فخالفوا 

 ابن خزیمة من طریق أخری رجالها ثقات، وطریق ثالثة وهي روایة أحمد التي أشار إلیها الناجي!
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جمرات  یرماگر «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباسو 
 .»امتیدر روز قکنی، نوری برای تو خواھد بود 

دُْريِِّ وَ ) ضعيف) (٢( -٧٤٩-١٧١٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ  !قاَلَ: قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

هَا َ�نقُْصُ  َّ�
َ
مَارُ الَّتِي ترَِْ� كُلَّ سَنةٍَ َ�نَحْسِبُ � ِ

ْ
 يُ مَا «قاَلَ:  ؟هَذِهِ الج

َ
قبلَ مِنهَْا رُفِعَ، وَلوَْلا

باَلِ لذَلكَِ  ِ
ْ
ْ�تُمُوهَا مِثلَْ الج

َ
 .»رَأ

وفي "قال المملي رحمه االله:  ."صحيح الإسناد"والحاكم وقال: ، "الأوسط"رواه الطبراني في 

 ."إسنادهما يزيد بن سنان التميمي، مختلف في توثيقه
کنیم این  گمان می روایت است: گفتیم: ای رسول خدا، س از ابوسعید خدری

آنچه از «شوند؟ فرمودند:  شود، کم می رمی جمرات زده می ھایی که ھر ساله در سنگ
 .»شود و اگر چنین نباشد کوھی از سنگریزه خواھید دید شود برداشته می آنھا قبول می

١١ �(�الترغيب في حلق الرأس بم) 

 یسر در من یدن مویتراش هب بیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -١١٥٨-١٧١٤
َ
ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  س َ�نْ أ اللَّهُمَّ «قاَلَ:  ج ا�َّ

�نَ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»اغْفِرْ للِمُْحَلِّقِ�َ  ِ
قاَلوُا:  .»اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْحَلِّقِ�َ «قاَلَ:  .وَللِمُْقَصرِّ

�نَ  !ياَ رسَُولَ االلهِ  ِ
 !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْحَلِّقِ�َ «قاَلَ:  .وَللِمُْقَصرِّ

�نَ  ِ
�نَ «قاَلَ:  .وَللِمُْقَصرِّ ِ

 .»وَللِمُْقَصرِّ
 .رواه البخاري ومسلم وغيرهما 

ه سرشان ک یسانکا! یخدا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ردند. کوتاه که سرشان را ک یسانکو  !ج رسول الله یگفتند: ا ».دند ببخشیتراش را 

و  !ج رسول الله یگفتند: ا ».دند ببخشیتراش ه سرشان را ک یسانکا! یخدا«فرمود: 

                                                                                                       
قبل اختلاطه کما قال  قلت: لا وجه لإعلاله به، لأنه من روایة موسی بن عقبة عنه، وموسی سمع منه )١(

)، وله شاهد في ٢٥١٥الحافظ العسقلاني، ولذلك حسن إسناده، وقد بینت وجه ذلك في "الصحیحة" (

 حدیث عبادة بن الصامت، وقد ذکره المؤلف في آخر الباب التالي.
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دند یتراش ه سرشان را ک یسانکا! یخدا«ردند. فرمود: کوتاه که سرشان را ک یسانک
و «ردند. فرمود: کوتاه که سرشان را ک یسانک! و ج رسول الله یگفتند: ا ».ببخش

 .»ردندکوتاه که سرشان را ک یسانک

هَا سَمِعَتِ النَّبِيَّ  ،أم الحصين َ�نْ وَ ) صحيح) (٢( -١١٥٩-١٧١٥ َّ�
َ
ةِ  ج � فِي حَجَّ

ةً « :الوْدََاعِ  �نَ مَرَّ ِ
  .»ةً دَ احِ وَ  دَعَا للِمُْحَلِّقَِ� ثلاََثاً، وَللِمُْقَصرِّ

 .رواه مسلم

 یسانک یبرادم یشن ج از رسول اللهدر حجة الوداع کند  می تیروا ل نیام حص
بار دعا  یکردند کوتاه که سرشان را ک یسانک یدند سه بار و برایتراش ه سرشان را ک

 فرمودند.
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	تشویق به محافظت از وضو و تجدید آن
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